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AVERTISSEMENT. 

_jE  grand  nombre  ele  Dictionnaíres  de  Poche  qui  ont  pañi  en  Franca 
epui.5  qiiciques  anné.*s  , et  l’accueil  distingué  que  la  plupart  d'en- 
•Vux  ont  repa  du  Public,  ue  peuvent  laisser  aucun  doiitc  sur  la 
lérite  de  ce  genre  d'ouvrage.  Depuis  Nugent  qui,  le  premier,  a 
avert  la  carr¡^re  , dirers  Le.xicograpbes  ont  fravaillé  , comme  k 
euvi,  á procurer  cet  utile  secours  a ceux  qui,  par  goftf  oti  par 
esoin  , se  livrent  k l’étude  des  principales  langucs  de  l’Europe, 
ne  seule  de  ces  langues , TEspagnole , avoit  cté  jusqu’k  présent  né- 
ligée  k cet  égard ; et  eependantpar  les  beautés  qui  lui  sont  propres, 
ir  sa  mále  ct  iuiposante  iianuonie  , par  la  inajesté  de  ses  formes , par 
pompe  de  son  style , par  les  riebesses  littéraires  qu’elle  uiet  k notra 
)rtée,  non  moins  que  par  le  caraclkre  du  peuple  estimable  qui  la 
irle,  par  la  place  qu’il  oceupe  dans  le  systkme  des  Oouvere.emens 
tueLs,  et  par  les  rapports  de  toute  espkce  qui  le  lieut  aux  autres 
.tions  poliüées , cette  Lelle  langue  rédame  autant  qu’aucune  autre  y 
ut-étre,  l’attention  du  Littérateur,  de  rplomme  d’Eiat,  du  Voya- 
ur  el  du  Commerpant.  C’est  pour  réparer , du  moins  en  partió  , ect 
juste  oubli,  qu’a  étf,;Mmpose  le  Dictipnnaíie  abrégé  que  nous  pré- 
itons  aujourd’hul au Public,  lia  élé  réJigé  ¡miuédiatement  et  Ires- 
Hement  d’áprbs  ceux  l’Académip  Frau^aise  et  de  rAcadémio 
j^gnole,  auxquels  le  r¿aácteor  a cru  devoir  so  conformer  arec  lá 
Lis  scrupuleuseexaetitude.  Quelqü’étendu,  quelque  legitime  peut- 
•e,  quesoit  le  pouyoir  exerce  contlnuellement  parl’usagosur  tputes 
langues  vivaute.s,illeurfautuue  autoriléqui pn  recliiieau  besoin, 
en  íixtí.,  autant  qu’il  est  possLble , les  décLsIons.  Or  des  deux  Corps 
éraire.s  que  nous  veuons  de  citer , le  premier  étoit  spécialement 
irgé  en  France  de  cette  importunte  foncliou,  et  le  second  la  rcm- 
: eucore  en  Espagne  avec  autant  de  zéle  que  de  suenes. 
jtí  plan  d’uu  ouvrage  de  cette  nature  est  trop  simple  pour  avoir 
oía  de  longs  développemens.  Nous  nous  bornerons  a mettre  sous 
yeux  du  Lecteur  quelques  observatlons  proptes  a lui  eu  íaciliter 
age. 

La  premiare  a pour  objet  les  mots  qui  oat  élé  retrauebés  de  la 
ie  e.spagaoie-fra.i^aise.  Ce  sent, 
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I».  Tous  les  mots  anciens  ct  actuellement  hors  d’usage,  espfice  • 
inots  récessaires  saas  cloute  ?i  rerueillir  dans  »n  ouvras¡e  destiné  1 
doiiner  une  connoissance  approfondie  de  la  languc,  niais  dont  le 
inoindre  inconvénient,  dans  un  Dlctionuaiie  de  Pocíie,  seroit  d'eu 
gro.s-ir  inutÜement  le  volúme. 

20.  Les  mots  exclusirement  afléctés  au  Jargon  des  Bohémiens,  et 
qui  répondent  h ceux  qui  composent  en  Franco  oe  qu’on  appelte 
argQt.  On  sent  aisémentqu’a  moins  de  vouloir  induíre  sans  cesseen 
erreur  celui  qui  consulte  un  Diclionnaire  , cette  classe  de  mots  ne 

Sputyentr  Tsans  étre  accompagnée  ou  d’explications  ou  de  signes 
istiuctifs  ^ue  ne  sauroit  admettre  le  plan  auquel  on  a élé  forcé  id 
de  s’assujélir. 

3®.  Les  mots  usités  seulement  dans  certaincs  provinces,  et  que, 
par  cette  raison  , on  doit  moins  regardcr  comme  faisant  en  l íTet 

f)artie  de  la  langue  , que  comme  apparlenant  h une  espbce  de  dia- 
ccte  ou  plutót  de  jargon  parliculier. 

40.  Les  participes  dout  la  foriuation  est  réguli^re,  et  rentre , par 
conséquent,  daus  le  systeme  commun  des  conjugaisons. 

5*.  t^uelques  superlalifs  formes  de  memo  d'aprés  les  regles  géné- 
rales. 

A ces  exceptions  prJ*s  , on  trouvera  une  entiere  confonnité  en^ré 
ce  court  Ahrégé  eí  le  grand  Dictionuaire  de  FAcadémie  Espagnole.  • 
Les  diverses  acceplions  par  lesquelles , dans  toul^s  les  langues,  un 
méme  mot  équivaut  h autant  de  terums  diHértms , ont  été  conservées 
ávecsoinjet,  pour  éviter  tqute  espí-ce  d'équAoque , on  les  a dislin- 
guées  les  uus  des  autres  par  les'deux  ligues  verticales  ¡|'.  Ce  signe,  sans 
augiuenter  sensiblemeat  le  volume  de  l’ouvrage,  lui  a douné,  ^ cet 
égard , tout  le  dcgré  de  ciarle  dout  il  étolt  susceptible. 

II.  La  seconde  obseirvation  'que  noüs  avons  annoncée  estrelative  & 
la  proDoncidtion  et  k Torthograplie.  La  Langue  espagnole  a aujour- 
d’hui,  sous  ce  double  rapport,  un  avantage  bien  précieux,  et  qu’au- 
cuue  autre  langue  vivante  ne  partage  avec  elle,  du  moins  au  mé’me 
degré  ; c’est  qü’en  général  la  manikre  dont  les  mots  y sont  écrits  es  t 
aussi  conforme  qu’il  est  possible  k celle  dont  ils  sont  prononcés.  Elle 
doit  cet  avantage  au  systkme  d’ortbographe  introduit,  il  y a quelques 
aonées,  par  l’Académie  Espagnole,  et  qui  paroit  avoir  ¿té  depuis  uni- 
▼crsellement  adopté.  Nousallonscn  retracer,  d’apres  le  Traite  d' Ur- 
thog'a¡.he  publié  par  l’Académie  ellc-méme,  en  I'ITJí  liriucipes 
qu’il  est  plus  important  de  connoítre. 

í“.  Elle  aproscrit  sans  restrictiou  toutes  les  lettres  doiibles  que  la 
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nonciation'ne  fait  point  sentir,  celles  inerae  qu’un  anclen  usage 
dé  sur  des  étymologies  latines,  avoit  jusqn’alors  précieusement 
iserrées.  Ainsi  elle  écxvi^bad.  Ocupar,  ^ifecío,  Agravar,  Come- 
ad, .dparato  , Atento.  I,a  doiible  s des  superlatifs  et  de  quelqnes 
res  mots  qui  avoit  d’abord  été  exceptée  de  celte  suppression,  y a 
)iiis  été  comprise;  cette  répétitiou  de  catactére  ne  cbangeant  eu 
une  nianiére  le  son  de  1’j  qui , en  espagnol,  est  uniforme,  et  tou- 
rs  semblable  á celui  qu’a  cette  lettre  dans  les  mots  fran9ais  Satjrc ^ 
iverser,  Sllence  , etc.  On  écrit  done  aujourd’hui  ; ylmantisimo ^ 
'lase,  T^eyese  , etc. 

L’Académie  a établisur  la  nature  et  l’emploi  de  chaqué  lettre 
l’alphabet  castillan , des  regles  que  nou.s  ne  pouvons  suivre  ici  dans 
1 1 ur  détail,  mais  dont  11  est  utile  de  faire  connoitre  au  molas  Isa 
icipales. 

B. 

.eson  de  cette  lettre,  dans  la  prononciation  espagnole,  ne  diñare 
sque  point  de  celui  du  Ainsi  Caballo , Cabeza ^ Escribir^  etc. 
)rononcent : Cavallo , Careza ^ Escrivir,  etc. 

C. 

¡etfe  lettre  a,  en  espagnol,  comme  en  franjáis,  deux  sons  différen*, 
I fort,  devant  les  voyellesa,  o,u,  l’autre  plus  doux  devante,  i. 
is  le  premier  cas , c’est  le  son  Olí  du  K,  Cabo,  Cota,  ou  de  Qu, 
•nía  . Cujo  \ dans  le  second,  c’est  celui  du  X,  Cera,  Cisne  , Civil, 
>ans  Tancienne  orthographe  castillaue,  le  C étoit  souveut  emplojn 
c le  son  doux  devant  les  voyelles  a,  o,  u,  et  alors  il  éloit  marqué 
le  cédille  c : on  l’appeloit  C con  cedilla.  L’Académie  a supprimé 
igne  inutile,  et  l’a  remplacé  par  le  ií’,  Zagal,  Zorzal,  Zumo; 
s il  importe  d’observer  que  , soit  dans  ce  dernier  cas,  soit  lorsque 
’précéde  l’e  ou  l’t , ce  son  du  Z n’est  pas  préciséinent  en  espagnol 
i qui  est  représente  en  franjáis  par  ce  dernier  caractére;  il  appro- 
beaucoup  plus  de  celui  que  prendroient  les  deux  C du  met 
té , si  on  les  pronon^oit  en  grasséyant. 

CH. 

est  ici  une  lettre  double  dans  sa  ügure,  maLs  simple  dans  sa 
4r,  et  dont  la  prononciation  ne  peut  élre  représentée  paraucua 
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autre  caracl^rc.  Cette  prouonciation  est  la  méme  que  calle  du  C 

avant  Ve  ou  1’*  dans  la  Langue  italienne. 

G. 

Le  G a , en  espagnol , deux  prononclalíons  bien  dislinctes , l’une 
douce,  l’autre  forte  etgutturale. 

La  premibre  a licu , i devant  les  voyelles  a , o,  u ; Gana , Gota , 
Gusto.  2“.  Lorsqu’entre  le  G et  IV  ou  Vi  se  Irou  ve  un  n , soit  que  cette 
«lernibre  voycllc  soituiuette,  commedans  Guerrero,  Guia  /.soit  qu’elle 
conserve  pleinement  le  son  quilui  est  propre,coinme  dans  P~erg\xcnza, 
.j4rgüir.  Enfin  , devant  les  licjuides  l , r,  Gloria , Gracia  , etc. 

Le  G prend  le  son  fort  et  gultural  toutes  les  fois  qu’il  est  placé 
devant  c ou  /.  Ce  son , particulier  h la  Langue  castillane , est  le  méme 
que  celui  de  la  lettre  que  nous  appelons  assez  improprement  j con- 
sonne,  et  que  les  Espagnols  nomment  Jota. 

H. 

UTí,  lorsqu’elle  n’est  pas  précédée  immédiatement  d’un  C,  est 
moins  une  lettre  qu’une  aspiration.  Cette  aspiratlon  n'añ'ecte  jamais 
que  les  voyelles;  ctencore  est-elle  couununément  si  Icgbre  en  espa- 
guol,  qu’á  peine  elle  se  fait  sentir. 

J. 

Le  son  de  cette  lettre,  comme  nous  venons  de  le  dire,  appartient 
cxclusivement  la  Langue  espagnole.  11  re-ssemble  beaucoup  plus  h 
une  aspiration  gutturale  qu’a  une  arliculation  proprementdite.  C’est 
Un  de  ces  sons  uationaux  qui,  dans  les  idiOines  auxquels  ils  sont 
.étrangers  , ne  peuvent  étre  représentés  par  aucun  caraetbre  ; pour 
avoir  une  idee  juste  du  Jola,  il  l’aiit  absolumenl  rentendre  pronouccr 
par  un  Espagnol. 

LL. 


Cette  double  lettre  forme  encore , quant  k la  valeur , un  signe  uní- 
qtte,  ct  dont  la  prononciation  est  essentielleinent  indivisible,  Cette 
prouonciation  est  c.elle  des  deux  //  luouillées  des  Fraudáis  daus 
jt’amille,  ou  du  gl  des  Italiens  dans  Flglio. 
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N. 


2e  caract^re,  particulier  k laLangue  ca^tillane,  y est  appelé  N con 
t , et  se  prononce  commc  le  gn  des  Fran9ais  et  des  Italiens. 


S. 

On  a déjk  va  que  le  son  del’^ derantiiue  voyelle  ¿tant  uniforme  et 
variable,  ue  pouvoit  jaraais  donuer  Ileu  k aucune  incertitude.  La 
ule  difficullé  qui  pulsse  se  présenter  sur  l’emploi  de  cette  lettre , est 
lallve  k l'iS  initialedecertains  mots,  oüelle  est  imuiédiatement  suivie 
’une  consonne.  On  écrivoit  autrefois,  couformément  h l’étymologio 
itine  , Sciencia  , SíatiUo , Studio  ; aujourd’iiui  , pour  rapprocher 
avantage  l’orthographe  et  la  prononciation  du  génie  de  la  langue, 
n supprime  cette  S initiale  daiis  les  uiots  oü  elle  est  suivie  d’uu  c/ 
•t , en  lia  conservant  dans  tous  les  aiitres,  on  l'y  fait  précéder  dun 
ivec  lequel  la  prononciation  la  lie.  Ainsi,  ou  écrit : Ciencia^  EstatuíOf 
Estudio,  etc. 

T. 


Le  Tn’estpas  susceptible,  enespagnol,  de  la  double  prononcia- 
tion qu’il  re^olt  daos  divcrs  autres  idiómes,  II  n’a  d’autre  son  que 
cclui  qu’il  représente  dans  les  mots  francais  : Tdler,  Tilulairc , etc. 


Cette  voyelle,  en  espagnol,  commedans  loutes  les  autres  langues 
vivantes  , k l’exceptíbn  de  la  fran^aise  , se  prononce  ou¡  mais  assez 
souvent  elle  ne  se  fait  du  tout  point  sentir  k l'oreille.  Cela  arrive  sur- 
tout  lorsqu’elle  est  précédée  des  consonnes  G et  Q.  L’Académie,  pour 
distinguer  Ies  cas  oij  la  pronouciation  fait  ainsi  disparoitre  le  son 
propre  de  l'«,  de  ceux  oíl  elle  doit  en  teñir  compte , a établi  une  r^gle 
d’orthograplie  aussi  simple  que  súre  ; c’est  de  inetire  une  diérkse  ou 
deux  polnts  sur  cette  voyelle,  toutes  les  fois  qu’elle  doit  se  pronon- 
cer , et  de  supprlmer  ces  deux  points  lorsqu’elle  est  muette.  Ainsi  uu 
étranger  qui  lira  les  mota  f^ergUencact  Reguero,  ^dqiiisito  et  Conquista, 
Terra  tout  de  suite  qu’il  faut  pronoucer  Pergoutii^a  et  Reghero , 
AdeouUito  , et  Conkista, 

Daus  Ici  syllabes  gua , guo,  <¡uOf  tjuOf  on  ne  trouve  jamáis  do 

R iij 
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«liér^se  sur  Vu,  quoiqiie  cette  voyellc  y aít  toujours  Tin  son  tris- 
plein.  La  raison  en  cst  qu’alors  la  prononciation  ne  sauroit  &tre  dou- 
teuse.  Dfes  que,  clan.s  Ies  syllabes  de  ce  c;enre,  l’«  a été  conservé, 
c’est  pour  y demeurer  sensible  k l’oreiíle,  sans  quoi  l'Acadéinie  , 
lidelle  k ses.principes  de  .simpUücalion,  n’auroit  pas  manqué  de  le 
supprimer.  Elle  n'a  continué  dVerire  Antigua  , Quaresma  , que 
parce  qu’il  f’aut  prononcer  yíntigoua , Couaresma,  si  l’«  eút  été  nul 
daiis  la  prononciation  , elleauroit  écrit  Enliga,  Caresma. 

11  n’eu  e»t  pas  de  inéine  du  mot  Tie güero , par  exemple.  Quoique  Vu 
n’y  conserve  pas , k beaucoup  prks , le  son  qui  le  caractérise  en  espa- 
gnol , on  ne  peut  cependant  le  supprimer  sans  chan^er  le  son  méme 
tlu  g.  Si  l’ou  écrit  f^egero,  le  g,  d’aprbs  ce  qui  a éte  dit  plus  baut, 
premlra  un  son  guttural  qu’il  u’apoint  .et  ne  doitpoint  ayoir  dan* 
Jieguero, 

X. 

Cette  lettre  nommée  Equis , en  espagnol,  se  prononce  de  deux 
jnanikres.  Tanlót  elle  prend  le  son  guttural  du  Jota,  comme  dans 
Exemplo  , Exercitar  , et  tantñt  celui  des  deux  lettres  réunies  cj, 
couitne  daos  Exámlnar , Exequias,  l’our  connoitre  dans  quelles  cir- 
constances  cbacune  de  ces  deux  pronom  iations  doit  avoir  lieu,  il 
fajit  observer  que  l’jr  peut  étre  employé , ou  k la  fin  d’un  mot,  Curea.r, 
Jietox , xilmoradux  ; OU  avant  une  consonne,  Expresar^  Extremo  , 
Exhortar  ; ou  avant  une  voyelle , xíxlama,  Exercer^  Exísten'cia. 
Dans  le  premier  cas  l’x  a toujours  le  son  du  Jota ; dans  le  second, 
toujours  celui  de  es,  qu’il  prend  également  dans  le  troisiéme,  toutes 
les  ibis  que  la  voyelle  immédiatement  suivante  esf  marquée  de  l’ac- 
cent  circonllexe  *.  Ainsi  les  inots,  Exito , Exonerar  se  prononcent 
Ecsito , Ec sonerar , tandis  qu’on  doit  prononcer  Execucion , Exerci- 
cio,  conlme  si  on  écrivoit  iyVcMc/o//,  Ejercicio. 

ISous  ne  pousserons  pas  plus  loin  ces  observations  sur  l’alphabet 
castillan.  Des  détails  de  ce  genre  sont  du  ressort  d’une  Grammaire 
l)ien  plus  que  de  celui  d’un  Dictionnaire  , et  sur-tout  d’un  Diction- 
naire  de  la  natur**  de  celui-ci;  inais  nous  avons  cru  indispensables 
ceux  dans  lesquels  nous  venons  dVn'rer,  i*’.  pour  donner  au  moins 
les  premiares  notions  de  la  prononciation  espagnole;  2*’.  parce  que 
l’ortiiograpbe  que  nous  avons  adopté?  élant  extrémement  dilléreute 
de  celle  qu’on  Irouve  dans  Ies  anciens  Auteurs  ou  Lexicograpbes , il 
importoit  de  faire  connoitre , et  la  raison  de  cette  diflérence  , et  les 
principes  fondamentaux  du  nouveau  sysléme  j S'’.  parce  qu’il  falloit 
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:n  explíqner  pourcjuoi  l’«  et  l’x  portent,  dans  certaines  circons- 
ic?s,  l’un  la  diérlíse,  l'autre  l‘acci*ut  circonflexe,  et  pourcjuoi,  dans 
ufres  , ces  deux  signes  sont  supprimés. 

III.  Dans  presque  tous  les  Dic  ionnaires , VJ  conscnne  est  sans 
isp  confondu  avec  r<  voy.dle  , quoique  ces  deux  signes,  repré.sen- 
]t  des  Sons  difl^rons , et  n’ayant  toul  au  plus  que  le  nom  de 
mmun  , ne  doivent  pas  nioins  étre  disfingués  l’un  de  l’autre  que 
ux  autres  leftres  quelconques.  L’Acadéinii- Fr.ni^aise  , qui , «dle- 
•medans  Ja  principaledis  tribu  ¡ion  a’phabéáqupcle  souDictioiinaire, 
ait  de  I’i  et  de  l’y  cicux  carartiTcs  dislincts  , leura  ensu'te  assigné  le 
•me  rang  dans  l’ordre  particulier  des  mols  ras.seniblés  sous  uno 
•ine  lettre  iuitialc  ; ensorte  qu’on  trouve  jalousie  , jomáis  , etc, 
icés , comme  ils  doivent  l’éire  , aprbs  ivoire  , irresse , et  oepen- 
nt,  dejeúner  ^va.nt  déisme  , majesté , avaiit  tnain  , etc.  L’Acadé- 
ie  Espagnole  a éíé  plus  conséquente  , et  ces  deux  lettres  , dans 
n Dictionnaire , occupent  par-tout  un  rang  parfaitement  di.stinct. 
1 trouvera  consfauimeiit  ici  la  méme  distincfion  , pon-seuli;ment 
ins  la  partie  cspagnole-fraíifaise,  inais  encore  dans  celle  l'ran^aise- 
pagnole. 

Ce  qui  vicnt  d’étre  ditdeiy,  relalivement  k Ti,  doit  s’applicjucr 
erelativcmcnt  á l’u. 

IV  Le  tableau  des  abr^viations  placé  k la  téte  de  cbacune  des  deux 
rties  de  ce  Dictionnaire  , en  donnera  suffisaminent  rintelligence 
Lecteur.  Nous  njouterons  seulemcnt  , pour  ne  laisscr  licu  k 
cuue  équiroque  : 

Qu’on  n’a  marqué  le  double  genrc  d’nn  adjectif  qu’k  la  léte 
rarticle  qui  lui  est  consacré,  sans  le  répéter  dans  le  corps  méme 
cet  article.  Aiusi  , dans  la  partie  espagnole-francaise,  .sous  les 
)t.s  Coetáneo , vea  ; Coeterno,  va  ; Dichoso,  sa  ; etc,  on  ne  frou- 
ra  que  Contempomin , Co-éternel , Heureux . Dans  la  partie-fran- 
se-espagnole , au  conlraire  , aprbs  Contemf  orain  , aine  ; Co-éter- 
, e!le  j Heureux  , euse , on  a mis  simpleiiient  Coetáneo,  Coetemo y 
choso.  Lafonnation  du  féminin dépendant  de.s  rbgles  invariables, 
derenant  par-lk  infinúnent  faoile,  on  a cru  d’autant  plus  inu- 
! de  l*i|idiquer,  que  dans  les  cas  méme  ou  il  resteroit  matiero 
fuelque  dou té le  Lecteur  aura  toujoubs , en  consultaut  la  partie 
erSe  du  Dictionnaire /un  mojen  sér  de  s'éclaircir. 

Que  lorsqn'un  adjectif,  sous  une  méme  dénomiuation  , réu- 
les  deux  gentes , comme  ^gréahk  en  franjáis , Hgradahl»  en 


■] 

I 

sij  A V E R T I S S E M E N T. 

es}:agnol , on  a caractérisé  ce  double  genre  par  le  chiffre2,  misk 

la  suite  de  la  lettre  a. 

On  en  a usé  de  m^me  pour  les  substantifs  quí  s’emploient , et 
cojume  noms  masculins  et  comme  noms  féminins , tels  que  les  mota 
•spagnoiS}  mar j orden ^ etc. 
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CONJUGAISONS  DES  YERBES,  ^ 

TANT  RÉGULIERS  QÜ’IRRÉGULIERS. 


COKJÜGAISON  du  Verbe  substantif  Ser,  Étre. 
TEMS  SIMPLES. 

INFINITIF.*  Ser.  Élre. 


1 N D I C A T I F. 

F K ¿ S E N T. 
tZHOULIBM.. 

y,  je  fuis.  Eres,  íu  es.  Es,  il  est. 

P Z.  V Mt.  I B Z. 

mos,  nous  sommis.  Sois,  vous  éles. 
Soa,  ils  sont. 

FltiTBRIT  IVFAKFAIT, 

■&,j'éiois.ETas  ,iu  éloU.  Etí,íI  éloit. 
amos,  nousétions.  Erais, s’ous  éliez. 
Eran  , ils  itoient. 

faufait. 

i , jefas  Fuisle  , tufas.  Fné  , il  ful. 
irnos  , nous  fumes.  Fuisteis,  vous 
Mies.  Fuéron,  ilsfurezit, 

p u T n n. 

é , je  serei.  Serás , tu  seras.  Será , il 
era. 

émos  , nous  serons.  Seréis  , vous 
erez.  Serán  , ils  seront. 

SUBJONCTIF. 

P R ¿ 8 E M T. 

; sea,  que  je  sois.  Qne  sess,  que  tu 
oís.  Qnc  sea,  qu'it  soit. 
e seamos  , que  nous  soyons,  One 
•ais,  que  vout  soy*»,  Qne sw¡,quilt 
shnt. 


pnáxáRiT  IHPARPAIP. 

Si  fuera,  si  j’étois.  Si  fueras,  si  tu 
étois.  Si  fuera , s'il  étoit. 

Si  fuéramos , si  nous  étions.  Si  fiiérais  , 
si  vous  étiez.  Si  fueran  , s’ils  étoient, 

^eria,/>  serois.  Señas,  tu  serois.  Seria, 
il  seroit. 

Seriamos  , nous  serions.  Seriáis  , vous 
seriez.  Serian  , i7*sero/f/jí. 

Fnese,  ;'ey«8se.  Fueses,  tu /usses. Fuese, 
ilj’ut. 

Fuésemos,  nous f¿iSsions.'Faéseis , vom 
fussiez.  Fuesen,  ils fussent. 

p n T 0 R. 

Quando  fuere , quand  je  serci.  Quando 
fueres  , quand  tu  seras.  Quando  fue- 
re , quand  il  sera. 

Quando  fuéremos  , quand  nous  serons. 
Quando  fiiéreis  , quand  vnus  seres. 
Quando  fueren , quand  ils  seront. 

IMPÉRATIF. 

Sé  , sois.  Sea  , soit,  qu’il  soit. 

Sed , soyez.  Sean , soient,  quits  soient, 

GÉRONDIP. 

Siendo,  itant,  en  étant. 

Participe  usité  seulement  apee  le  per* 

be  aiuiliaire  haber  i Sido,  éti. 


&íy 

TEMS  COMPOSÉS. 


INDICATIF. 

PBÉTéRIT  PAllFAIT. 

IIc , íi  hnhc  «ido,  / ai,  on  ^’eus  Hé. 
Has  , ó bnbisle  sido  . iu  us  , ou  iu  rua 
Fíd.Ha,  dhiibo'ido,  ila,  ou  t7  eut  élé. 

Hemos,  ó hubimos  sido,  nou%  avom , 
ou  nout  eurncs  éíé.  Habéis,  ó biibis— 
teis  sido  . vouH  avez,  ou  vous  eúHrs 
été.  Han  , á hiibiérun  sido,  iU  ont , 
ou  ils  eurtnt  élé, 

P I.  U S Q n E-P  A R F A I T. 

ITabía  sido  , j'avois  été.  Habías  sido,  iu 
avois  été.  Había  sido,  ii  avoií  été. 

Habíanlos  sido,  nous  avions  é/e.  Habíais 

, sido  , voua  aviez  été.  Habían  sido,  ilt 
avoient  été. 

p u T ü n. 

lio  de  ser,Jedoi$  étre.  Has  de  ser,  tu 
dota  étre.  Ha  do  ser , il  doit  étre. 

Hemos  de  sor,  ruma  devana  étre.  Ha- 
béis de  ser,  voua  devez  étre.  Han  de 
«or , ila  duivent  étre. 

SUBJONCTIF. 

PRÍTÍRIT  PARFAIT. 

Que  haya  sido , que  J’aie  été.  Que  hayas 
sido  , que  tu  aiea  été.  Que  haya  sido  , 
quil  ait  été. 

Que  hayamos  «ido,  que  noua  ayona  été. 
Que  hayáis  sido , que  voua  ayez  été. 
Que  hayan  sido,  quila  aieni  été. 


PEDSQtJB-PARrAXT. 

Si  hubiera  sido,  ai  J’avoia  élé.  Si  htj- 
bieias  sillo,  si  tu  avoia  été.  Si  hu- 
biera sido,  s'il  avoit  été. 

Si  hubiéramos  sido  , ai  nout  aviont  été. 
Si  hubiérais  sido,  si  voua  aviez  élé. 
Si  hubieran  sido,  a’iia  avoienf  été. 

Habría  sido  ,j  auroia  été.  Ha  brias  sido , 
iu  auroia  été.  Habría  sido,  ilauroit 
été. 

Habríamos  sido  , noua  aurions  été.  Ha- 
bríais sido,  voua  auriez  elé.  Habrían 
sido,  ilt  auroienl  été. 

Hubiese  sido,/’e//sse  été.  Hubieses  sido, 
tu  tustes  rté.  Hubiese  sido,  il  eut  été. 

Hubiésemos  sido , nous  eusaiona  été. 
Hubiéscis  sido,  voua  rusaiez  été. 
Hubiesen  sido,  ilt  euasent  été. 

F u T o R. 

Quando  habré,  ó hubiere  sido,  qtiani 
j aurai  été.  Quaudo  hábras  , ó hu- 
bieres sido  , quttnd  tu  auras  été. 
Quando  habra , ó hubiere  sido,  quund 
ti  aura  été. 

Quando  habrémos,  ¿ hubiéremos  sido, 
guanU  noua  aurona  été.  Quando  ha- 
bréis , ó linbiéreis  sido  , qunnd  voua 
aurez  été.  Quando  habrán  , d hubie- 
ren sido,  quund  ila  auront  été. 

I N F I N I T 1 F. 

p R d T á R r 'T. 

Haber  sido  , avoir  élé. 

F U T ü R. 

Haber  do  ter , devoir  étre. 


>•'  .*1 
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COWJÜGAISON  du  Verbe  auxiliairc  líaher , Avoir. 


T E M S S 
I N F I N I T I 
INDICATIF. 

» * ¿ S E K T. 

Hc.y  'ai.  Tías,  tu  as.  lia  (i) , il  a. 
Hemos,  Tsous  avons.  Habéis,  foua  avez. 
Han  , ils  ont. 

FR¿T¿RIT  IICFARFAIT. 

Había  Habías,  tu  avois.  Ha- 

bía , il  avoie. 

Habíamos  , nous  avíons.  Habíais,  vous 
aviez.  Habían,  iU  avuient. 

PR¿T¿EIT  PARFAIT. 

IIube,>’íos.  Hubiste,  tu  eus.  Hubo  , 
il  eut. 

Hubimos , nous  eúmes.  Hubisteis , vous 
eütes.  Hubieron , ils  eurent. 

p u T u R. 

Habré  , j'aurai.  Habrás  , tu  auras. 
Habrá , il  aura. 

Habrémos  • nous  aurons.  Habréis , vous 
aurez.  Haiirán , ils  auronl. 

SUBJONCTIF, 

P R á 8 E N T. 

Que  haya , que  j'aie.  Que  hayas , que  tu 
aies.  Que  haya , qu’il  ait. 

Que  hayamos,  que  nous  ayons.  Que 
vous  ayez.  Que  hayan  , 

qu'ils  aient. 


(l)  Lorsqu'on  se  «ert  de  ee  verbe  comme 
írapersonnel , on  ajnute  un  y á tellc  Iroi- 
ucme  perisoBe  da  singulisr  : il  y a,  Jiay. 


[ M P L E S. 

. Jlaher , Avoir. 

PRáráRIT  IICPARPAIT. 

Si  hubiera,  sij'avois.  Si  hubieras,  si  tu 
avois.  Si  hubiera , s'il  avoit. 

Si  hubicraniKs,  si  nous  avions.  Si  hn- 
biérais,  si  vous  aviez.  Si  hubieran  , 
s'ils  avoienl. 

Habría,  j'aurois.  Habrías,  tu  auroit. 
Habría , il  auroit. 

Habríamos,  nous  aurions.  Habríais, 
vous  auriez.  Habrían,  ils  auroient. 
Hubiese,  j'eusse.  Hubieses,  tu  eusses. 
Hubiese , ii  eút. 

Hubiésemos , nous  eussions.  Hubiéseis  , 
vous  eussiez.  Hubiesen,  ils  eussent. 

p n T o R. 

Qnaiido  hubiere, quand f’aurai.  Quan- 
do  hubieres  , quandlu  auras.  Quando 
hubiere  , quand  il  aura. 

Quando  hubiéremos , quand  nous  au— 
rons.  Quando  hubiéreis , quand  vous 
aurez.  Quando  hubieren,  quand  ils 
auront. 

I M P É R A T I F. 

Ce  verbe  n’en  a point  comme  anxi- 
liaire  , mais  seulement  daos  la  signiíi— 
calion  de  tener.  On  dítalors  á l’impé- 
ralif  hahe , habed,  aye,  ayez,  pour 
la  sccondo  personne ; haya,  hayan, 
ait , aient , pour  la  troisiéme  ; mais  lo 
singulicr  habe  est  enliérement  hors 
d'usage. 

GÉRONDIF. 

Habiendo  , ayant , en  ayant. 

Participe  , qiii  , comme  anxiliaire , 
n’a  d’nsage  qn’avac  son  propre verbe: 
Habido , su. 


TEMS  COMPOSES 


INDICATIF, 

TK¿T¿RiT  rARFAIT. 

He , « Imbe  habido , /"ai , ou  j’eut  eu. 
Has  , ó hubiste  habido,  tu  as,  ou  tu 
eus  en.  Ha,  ó hubo  habido,  il  a,  ou 
il  eut  eu. 

Hemos,  ó hiibimoshabido,  nous  avons, 
ou  nous  eúmes  eu.  Habéis  , ó hubis- 
teis habido,  vous  avez,  ou  vous  eütes 
eu  Han , d liiibiéron  habido , ils  ont, 
ou  ils  (urent  eu. 

m 

plusque-fautait. 

Había  habido  ,J’avois  eu.  Habías  habi- 
do , tu  avois  eu.  Había  habido  , il 
avoit  eu. 

Habíamos  habido  , nous  avions  eu.  Ha- 
bíais habido  , vous  aviez  eu.  Habían 
habido  , ils  avoient  eu. 

p n T u R. 

He  de  haber, /e  dais  avoir.  Jlas  de  ha- 
ber, tu  dais  avoir.  Ha  de  haber,  il 
doit  avoir. 

Hemos  de  haber , nous  devons  avoir. 
Habéis  de  haber,  vous  devez  avoir. 
Han  de  haber,  ils  doivent  avoir. 

SUBJONCTIF. 

PR]ÍT¿RIT  PARPAIT. 

Que  haya  habido  , que  j’aie  eu.  Que 
hayas  habido,  que  tu  aies  eu.  Que 
h-ya  habido  , qu’it  ait  eu. 

Que  hadamos  habido,  que  nous  ajons 
eu.  Que  hayáis  habido , que  vous  nyez 
«w.  Que  hayan  habido,  eienteu. 


PLUSQUE  PARPAIT, 

Si  hubiera  habido,  si  j' avois  eu  Si  ha» 
hieras  Iiabido  , si  tu  avois  eu.  Si  hu- 
biera habido  , s'il  avoit  eu. 

Si  linbiéramos  habido,  si  nous  avions  eu. 
Si  hubiérais  habido,  si  vous  avirz  eu. 
Si  hubieran  habido  , s'ils  avoient  eu. 

Habría  linbido, y’owrois  eu.  Habrías  ha- 
bido, tu  aurois  eu.  Habría  habido, 
nuroií  eu. 

Habríamos  habido  , nous  aurions  eu. 
Habríais  habido,  vous  auriez  tu.  Ha- 
brían habido,  ils  nuroienl  eu. 

Hubiese  habido  , j'eusse  eu.  Hubiese» 
Iiabido,  tu  eusses  eu.  Hubiese  habido, 
il  eúl  eu. 

Hubiésemos  habido,  nous  tussions  cu. 
Hubieseis  habido  , vous  russicz  ¿u. 
Hubiesen  habido  , ils  eussent  eu. 

p tr  T t’  R. 

Quando  habré,  ó hubiere  habido,  qnand 
j’aurai  eu.  Quando  habrás,  ó hubieres 
habido  , quand  tu  auras  eu.  Quando 
habrá,  ó hubiere  habido,  quand  il 
aura  eu. 

Quando  habrémos,  ó hubiéremos  habi- 
do , quand  nous  aurvns  eu.  Quando 
habréis,  ó hubiéreis  habido,  quand 
vous  attrez  eu.  Quando  habrán  , ó 
hubieren  habido,  quandils  auront  eu. 

I N F I N I T I F. 

prítórit. 

Haber  habido  , avoir  eu. 

, p u T c H. 

Haber  de  haber , dsvoir  avoir. 
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:ONJUGAISON  DES  YERBES  RÉGULIERS. 


On  entend  par  Yerbes  réguliers,  ceax  qui , daiis  Icnr  ronjngaison  , rnivent 
ujours  la  memo  régle.  L’oii  vcrra  plus  bas  que  c’est  sur  l’inBiiitif  que  se  for- 
cnt  tous  les  tema  simples  des  Yerbes  espagnuls  Or.dausrenx  que  l'on  appelle 
^gulicrs,  les  premieres  s^  llabes  do  cet  infinitif  sont  coinposées  de  drverses  Ictlres 
idicalei , qui , con.stamment  invariables,  ne  penvent  subir  d’aiitres  changemens 
.10  cenx  que  prescrit  qnelqiiefois  l’orlliographe  ; et  les  lerminaisons,  qnniqnedif.* 
rentes,  en  raison  dn  mude,  du  tems,  du  nombre  et  des  pcrsonnes,  sont  corn- 
il! nes  á tous  les  Yerbes  compris  sous  la  meme  conjugaison. 

I,cslettres  que  l’on  vicnt  de  nommer  radicales , sont  celles  qui  précédent  la 
irminaison  de  l'infínitifen  ar,  er , ou  ir;  terminaison  par  laqnelle  est  carac— 
irisée  chaenne  des  trois  conjugaisons  de  la  laiigue  castillanc.  Tels  sont,  daña 
mar,  enseñar,  aconsejar , arn , rnseñ,  acense);  daos  éemer,  comer, prer^^ 
er,  tein,  coni  ,prend;  dans partir,  escribir,  snjitir,  parí,  escrib , supl. 

PREMIÉRE  CONJUGAISON,  Ar. 
INFINITIF.  Kmat,Mmer. 


I N D I C T I F. 

Am. 

. ámns,  nous  aimames. 

Am. 

, 

. isleis,  vous  aimátrs. 

P R ¿ S B X T. 

Am. 

• 

. áron  , ils  aimerrnt. 

Tjet  rad. 

im. 

. . 0 , j’aime. 

p n T r R. 

Un. 

. . as , ia  aimes. 

iin. 

. . a , il  aime. 

.Am. 

. Sité  .j’aimerai. 

Un. 

. . amos,  nous  oimons. 

Am. 

. arás,  fu  aimeras. 

Un. 

. . ais , vous  aimee. 

.Am. 

, arii , il  aimera. 

iin. 

. . an , ils  aimenl. 

Am. 

. arémos  , nous  aimeront. 

jf 

R¿T¿RIT  IXPAR.PAIT. 

•A  III. 

aréis,  vous  aimerez. 

Am. 

, aián  , ils  aimeront. 

m. 

. . aba , j’aimois. 

in. 

. ^ . abas , tn  aimvis. 

S U B J O N C T I F. 

in. 

. . aba  , il  aimoit. 

m. 

. , áhamos , nous  aimions. 

r R ¿ 8 E N T. 

ni. 

. . ábais,  vous  aimiee. 

ni. 

. . aban , ils  aimóient. 

Que 

aro. 

, e , que  j aime.  * 

Que 

am. 

• es.  que  tu  aimeta 

PRéTdRlT  PARFAIT. 

Que 

aiu. 

. Cy  quil  aime. 

m. 

, . é , j'aimai. 

Que 

anu 

• naus  aimient 

m. 

. . aste  , 1u  aimat. 

Que 

era. 

• eis,  que  vou%  ainúe%. 

tu. 

• . 6,  il  aima. 

Que  am. 

. to , qu^Ut  aimenta 

■ 
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trítúhit  ivrAiirAiT. 


Si  am. 

. ara  , si  j’aimnis. 

Si  am. 

. aras  , si  tu  aitnois. 

Si  am. 

. áia , s’il  aimoit. 

Si  am. 

. iramos,  si  nous  aimlons 

Si  am. 

. árais,  si  vous  aimiez. 

Si  am. 

. aran  , s’iU  aiinoient. 

Am.  . 

aria  , faimerois. 

Am.  . 

arias , tu  nimerois. 

Am.  . 

aria , il  aimeroit. 

'Am. 

arlamos,  nous  aimerions. 

Am. 

ariais,  vous  aimeriez. 

Am.  . 

arfan,  ils  aimeroient. 

Am.  . 

ase , j’aimasse. 

Am.  . 

áses  . tu  airrasses. 

Am.  . 

ase , il  aiindt. 

Aiíi.  . . isemo» , non»  ai masiions, 

Am.  . . áífis , t’oui  aimossiez. 

Aid.  . . asen , ils  aimassent. 

r o T u R. 


Quando  am. 
Quamio  am. 

Qciando  am. 
Quaudu  aui. 

Quando  am. 

Quando  am. 


a.Tf , quand /'aimerat. 
ares,  quandtu  aime- 
ras. 

are , quand  il  aimera. 
áremus  , quand  nout 
aimerons. 

árcis,  quand  vou»  ai- 
merez. 

aren  , quand  ils  ai-  • 
meront. 


IMPÉRATIF. 

Am.  . . a , aimf. 

Am.  . . e , qu’il  aime. 

Am.  . . ad , oiViez. 

Am.  . . en , qn’ils  aímeni. 

G É R O N D I F. 

Am.  . . t j CFi  oi/ftúni. 


SECONDE  CONJUGAISON,  Br. 

INFINITIF.  Temer , Cralndre. 


INDICATIF. 


Tem. 

F R ¿ S E N T. 
. . 0 , je  crains. 

Tem. 

. . es , fu  crains, 

. . e , il  craint. 

Tem. 

Tem. 

. . emos , nous  cralgnons. 

Tem. 

. . eis  , vous  craignez. 

Tem. 

. . en , ils  eraignent. 

PR¿T¿RIT  IM  PARFAIT. 

Tem. 
Teni . 
Tom. 


Jamos , nous  eraigniont, 
íais  , volts  craigniez. 
ian  , ils  craignoient. 


rn¿T¿RIT  PARFAIT. 


Tem. 

Tem. 

Tem, 


i,  je  craignis. 
iste . fu  craignis. 
ió,  il  craignit. 


Tem. 

Tem. 

Tem, 


, ia  , je  craignois. 
. ias , fu  craignoisí 
, Í9.,  il  craignoit. 


Tem. 

Tem. 

Tem. 


Irnos , nous  craignímes 
isteis  , vous  crnlgnites. 
iéron,  í/s  cruignirent. 
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F U T ¥ II. 

T^ni.  i . eré, Je  eraindral. 

Tem.  . , cráí , /v  eraindrtn. 

T era.  . . crá ; il  cratndra. 

Tera.  . . erimos,  nous  craindrone, 

Tem.  . . eréix , voua  rraindrez. 

Tcm.  . . etin,  ils  craindront. 

SUBJONCTIF. 

F R ¿ S E K T. 

Qae  tfm.  a , que  Je  eraiqnt. 

Que  lera,  as , que  he  crui^net. 

Que  tera.  a , qu’il  craigne. 

Que  tcm.  amos , que  riout  cralgnions. 
.Que  tera.  ais  , que  i’ous  craigniet. 

Que  lera,  an  , qu’il»  eraigntut. 


priStérit  imparfai^ 


Si  tem. 
Si  lera. 
Si  tem. 

Si  tem. 
Si  lera. 
Si  lera. 


. lera  , ji  je  craignoit. 

. iera.',  si  tu  craignois, 

. iera  , a’il  ornignoit. 

iérauios,  si  nous  cralguiont. 
iérais,  si  vous  craigniez. 
íerau  > s’ils  craignoient. 

er\a,Je  craindrois. 
crias , tu  craindrois. 
eria , il  craindroit. 


'Tcm. 

Tem. 

Tem. 


criamos , nous  craindrious.  ^ 
eríais,  vous  craindriez. 
erian,  il»  craindroient. 

iese  , Je  cralgnisse. 
ieses . tu  craignistes. 
iese,  »/  craignit. 

Usemos, nous  craignissions, 
iéscis,  vous  croignissiez, 
iesea  , ils  craignissent, 

F U T D R. 


Quando  tcm,  iere  ,quand Je  craindrai. 
Quando  tem.  ieres , quand  tu  crain- 

dras. 

Quaudo  tem.  iere,  quand  il  craindra. 

Quando  lera,  iérctuos  , quand  nous 
craindrons. 

Quando  tem.  xéxeis.quandvous  crain- 
drez. 

Qnando  tem.  ieren , quand  ils  crainv 
dront. 

I MPÉRATIF. 

Tcm.  . e , crains. 

Tem.  . a , qu’il  craigne. 

Tem.  . cd , craignez. 

Tem.  . an  , qu’ils  ernignent.' 

GÉnONDIP. 

Tem.  iendo,  craignant , en  craignant. 


TROISIEME  CONJÜGAISON,  Ir. 

INFINITIF.  Partir,  Parlager. 

I N D 1 C .4  T I F.  Part.  . . inios , nous  partageont* 

Part.  . . is,  vous  partagez. 

p R ¿ s E ¥ T.  Part.  . . en , ils  parlagent. 

PR¿T¿RIT  IMFARPAIT. 

Part.  . . o.Jepartage.  Part.  . . ia , Je parhigeois. 

Part.  . . es , tu  partages.  Pa,,.  . . ios , tu  partageois. 

Part.  . . e,ilparlage,  Part.  . . ia , ilpartageoU.' 


Digitized  by  Google 


XT 


Part.  . , 
Parí.  . . 

Part.  , . 

¡amos,  nous  partagions. 
íai.s.  fo«»  partagiez. 

¡an  , ils  partageoient. 

PRÉTÍRIT  PARFAIT. 

Part.  •.  , 

Part. 

Part.  . 

I , je  partageai. 
iste , tu  partageas. 
ió , il  partagea. 

Part.  . . 

Part.  . . 
Part.  . . 

¡mos , nous parfagedmes. 
isteis , vous  partageáies. 
iérun  , ils  partage,  ent. 

p o X U R. 

Part.  . . 
Part.  . . 

Part.  . . 

iré  , />  partagerai. 
irás,  tu  partageras. 
irá , il  parlagera. 

Part.  , . 

Part.  . . 
Part.  . . 

itbmos, no  US  partagerons. 
iréis , vout  partagerez. 
irán , ils  partageront. 

SUBJONCTIF. 


r R ¿ S B V T. 

Que  parí  a,  que  je  partage.  . 

Qiic  part.  as  , que  tu  partage». 

Que  pait.  a,  qu’il  partage. 

Que  part.  amos,  que  nous  partagions. 
Que  part.  ais,  que  vnti»  partugiez. 

Que  part.  an  , qu'il»  partageut. 

rn¿T£niT  imbaiifait. 

Si  parí,  iera , si  je  partageoi». 

Si  part.  icras  , ti  tu  partagi'ois. 

Si  part.  icra,  s'il partageoit. 


Si  part.  ¡¿ramos,  st  nous  partagions. 
Si  parí  i¿rais  , si  vout  partagiez. 

Si  part.  ¡eran,  s’ús  purtageoient. 

P.art.  , iría,  je  portngerqi:. 

Part.  . irias  , tu  partngernis, 

P.rrt.  . iria,  il  partageroit. 

P.irt.  . iriamos,  nous  parlagerions. 
P.irt.  . iríais,  vous  partageriez, 
Part.  . irian , ih  partageroient. 


P.irl.  •.  iete  , je  partagrasse. 

Part.  . ieses  , tu  partageasses. 

P.irt.  . iese  , il  partagrál. 

Part.  . ié.semo.s , nous  partageassiont. 
Part.  . iéseis  , vous  ptirtageassiez. 
Part.  . iesen,  ils  partageassent. 

F u T o R. 


iero  , quand  je  par^ 
tagerai. 

ieres , quand  tu  par- 
lageras. 

iere  , quand  il  par- 
iagera. 

¡¿remos,  quand  nous 
partagerons. 
iérofs,  quand  vous 
partagerez. 
¡eren , quand  ils  par- 
tageront, 

I M P É R A T I F. 

Part,  . . c ¡partage. 

Part.  . . a , qu’il  partage. 

Part.  . . id , partagrz. 

Part.  . . an,  quila  pariagent. 

G É R O N D I F. 

Part.  . iendo,  parlugeant , en  parta- 
geant. 


Qnando  part.  . 
Qaando  part,  . 
Quaiido  part.  . 
Qaando  part.  . 
Qaando  part.  . 
Quando  part.  . 


On  n*a  poiot  compris  dans  ceci  : 

1®.  Les  tenis  composé.s  fm'més , dansj’actif,  par  la  simple  réunion  da  Verba 
anailiaire  haber  arce  le  jiarticipe  pas.sé  , he  , hahia  , hubiera  amado,  etc.  Quel- 
qnefois  seulemcnt , dans  les  futnrs  composes  , lo  múme  Yerbe  anxilraire  se  joint 
á J’infinilif  préc¿dé  de  la  préposilion  de  ¡ he  de  amar;  habiendo  de  amar,  etc, 
a®.  r«i  voix  passivo , qai,  en  cspaj^nol  toinrae  en  fran9ais,  esl  exprimée  par  le 
Verbe  siibstanliC  ser,  suiri  du  pui  ticipe  paisé  du  Yerbe  que  l’on  conjugue  ; Ser 
minado , soy  amado,  etc. 

J1 


Digitized  by  Google 


n est  lion  J’observer  qpc  le»  teraTnii»ons  Je»  Vcriies  réguliers  Jan»  le»  secon^ 
Jes  pertonncs  Jii  pluriel , n’unt  ps»  toujonr»  ¿té  telle»  i^u’uu  vient  de  le»  rnir. 
Antrefoi»,  ¿ la  pl^ce  .Je  17  qoi  precede  1’*  fiuale,  un  mctluit  tle  ; en  soi  tc  iju’ait 
lien  i’amait,  attutbaif,  tfmtis,  Irmiaif,  j/artis,  partíais,  oii  disoit  amada,  ama- 
bode».  itmedet,temiade^.  partidcx,pariiader,  etc. Un  en  tjouve  desexeuiple»  fi  é- 
quensdanslesmcillearseuteurs,  et  eutz’aatrcs  daus  le  Xt.  (¿uixóie  Cervante». 


CONJÜGAISON  DES  YERBES  IRRÉGULIERS. 


W 


Líe*  Verbe»  irrégulíers  »ont  ccu^  qni  s’ccarlent  Je»  n'^le»  ¡ndiqnéet  pin  » hant^ 
niais , en  ¿tablis»ant  ponr  caractere  de»  Verbe»  réjml’cr»  l'inrariable  niiiroiniité 
des  lettres  radicales,  ain.si  que  celle  des  désinonces  relativc»  aux  diverse-i  combi- 
naiaons  de»  tems , de»  personne» . etc.  on  a en  soin  d’ob  erver  qii’oii  ne  deroit  pa» 
rcgrrder  cnmnie  de  véritablcs  aitération s , et  par  conséquent  cominc  de»  anomalioa 
pnijirement  dke» , le»  léger»  changemensneccssilés  par  la  seule  orlhographe.  Ainsi, 

t®.  Le.»  Verbe»  terminé»  en  car,  eacfr,  en  cir , en  gar , ne  ccssefoni  point 
J’étre  régulier» , par  cela  seolemcnl  que  dan»  ’e»  Irois  premiei»,  le  c se  i bango 
qnciquefois  en  qu  <>ii  en  £ , et  qne  dan»  qiiclqnr»  persunne»  da  qnatrieme  , OK 
ajonte  nn  u aprés  le  g.  C’est  une  snile  nécessaiio  de  la  différciice  de  valeur  et  da 
aun  qu’ont  en  eapagnol  i^es  lettre»  c et.^,  combinées  avec  le»  vo3elle»,  a,  o , u, 
on  avec  l'e  et  17.  Tocar,  vencer,  resarcir,  pa ;¡ar,  feroni  done  toqué,  venzo, 
reserza  , pagué  ; on  sent  ui.'émcnl  que  tocé,  veiico  , resaico  , pagé,  dénature- 
roieut  enliérebient  la  prononcialion, 

9®.  Le  c que  prend , dap»  qnelqne»  circonstaners , Je  Verbe  delinquir , k la  place 
de  qu,  n’en  détmil  pas  non  pina  Ja  régniarité  , pulsqne  cc  cbaagenient  est  nécer- 
aaire  ponr  conserrer  l’idenlité  de  priinuncialiur  entre  ler  s^Uabes  oú  le  c est  suivi 
d’nn  o 00  d’un  a,  delinco,  delincamos , ct  cellos  oá  aprca  qu  ae  troiirc  un  i,  ou 
na  e , delinqitir , delinquet , etc. 

5®.  Ce  n’est  pa»  nne  irrégiilarilé  dan»  les  Yerbes  de  la  preaiiére  conjngaison  , 
qni  ont  nn  e ponr  derniére  lettre  radicóle  , tels  que  oguijone-ar,  alcartc<-ar , 
gorge-ar.  gotpe—ar , de  prendre  un  second  e aii  ptététit  , etc.  aguijone-i  , 
ulcanee-i , gorge~i,  golpe-e.  Kn  jetant  .les  je.nx  snr  le  tableaa  dii  Verbe  amar, 
et  en  se  rappelant  ce  qni  caractérise  le  Verbe  rogulicr , ou  roit  que  cette  prélendue 
addition  est  absolument  indispensable. 

4*.  Les  Verbes  en  eer,  comroo  creer,  leer,  poseer , proveer,  dan»  celles  de 
lenrs  terminaison»  qui  renforment  nn  i.  le  changrnt  en  y , tontcs  les  foi»  qn’íl 
doit  se  Her  avec  une  autre  vo^elle.  Ainsi.  l’on  prononco  et  l’on  ¿crit  creyó, 
creyeron,  ley  ira , leyésemos , poseyere , poseyéremos. 

5®.  On  doitfaire  le  méme  cbangement  dsnsle»  Verbe»  terminé»  en  uir , lorsqiie 
l’u  et  17'  sont  séparés,  et  forment  deux  syllabes.  Aiuii , les  Yerbes  snivans  runl  á 
la  troisiéme  personne  du  prétérit  parlait : 

Fsrañoi.A  r Frascesa.  b 
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Argüit  . . 

Atribuir.  . 
Coiislitnir  . 
Coiitribuif. 
Destruir.  . 
Dxcluir. 
Fluir.  . . 

Iluir.  . 
Imbuir. 


Arpiiyó. 

Atribiivó. 

Constituyó. 

Contribuyó. 

Destruyó. 

Excluyó. 

Fluyó. 

Iluyó 

Imbuyó. 


Incluir  . . 

Instituir.  . 
Instruir, 
Luir.  . . 

Obstruir. 
Prostituir  . 
Retribuir.  . 
Sustituir. 


Incluyó» 

Instituyó. 

Instruyó. 

Luyó. 

Obstruyó. 

Prostituyó, 

Retribuyó. 

Sustituyó. 


Sp.  L’irrcgnlarilé  des  Verbos  raer,  decaer , recaer,  ne  rient  pas  de  ce  que  , 
ians  certains  tenis,  ils  cbanj^cnt  Ti  voyclle  en  y,  cayó,  cayera,  etc.  ; Torthogra- 
jdie  en  est  la  scule  cause;  mais  de  ce  qne , dans  qnelques  personucs  , ils  jircnnenl 
cayga,,  etc.,  altóralion  qui  porte  cridentiueut  sor  les  letires  radicales. 

Cela  posé  , l’on  parcourra  successiremont  les  Yerbes  irréguliers  des  trois  cunjup 
gaisons , eu  observan!  enco."e  que  dans  la  plupart  d’entr’eux  , cette  auoiualic  étaiit 
tun}ours  bornée  á cortains  modes,  á certaius  tenis , á certaines.personucs . toujoura 
les  niéujes  , ces  Yerbes  olTrent,  jnsque  dans  lenra  écarts,  nue  sorte  de  régulariló 
i|ui  en  facilite  singulicremeut  l’étude.  Les  tems  et  mudes  dont  i’on  vicjit  do  parlcr  , 
los  sculsiloiit  la  furmatiuu  surte  dos  róglosgcnéralos  losseuls  iiarconséqneiil  dont 
il  soil  iiécessairc  do  prcseiiter  lo  tabloau , font  le  présont  de  rindicatif,  et  celiii  du 
Mibjonctif  dans  les  truis  ]>crsonncs  dii  singulier,  et  senicmcnt  la  tioisiómo  dii  pin— 
riel;  rimpéralif,  au  singulior,  dans  les  secunde  et  troisiéme  porsunucs,  et  au 
pluriel , dans  la  troisiéme. 

Acotte  observation  onenpeut  joindre  nne  autre,non  rtiofns  propre  á simiililier 
cette  étude  des  Yerbes  anom.ilcs;  c’est  que  los  tems  irréguliers,  soil  du  subjouc— 
tif,  soil  do  l’impérutif,  se  fornicnt  conslainnient  sur  ceiix  de  rindicatif,  et  fou- 
jimrs  de  la  jiióinc  iiianiure.  Qu'on  preiine  ponr  ciemplc  le  Verbo  venir.  En  jelant 
los  yeux  sur  le  tablean  de  sa  cou)ngaison , on  vciTn , i®.  que  ¡a  promiéi-e  persomic 
dn  singulier  dn  présent  de  l’indicatif  vengó  . donne  le  présent  du  snbjonctif  en 
«nlicr  , venga  , vengamot , etc.  ainsi  que  les  denx  troisiémes  personucs  de  l’im— 
"pératif  venga,  vengan.  a°.  Que  des  trois  prétériis  imparfaits  du  snbjonctif,  l«j 
premier  viniera , ei  le  trcisióiue  viniese,  sont  évidemmcnt  fiirmés  dn  prélérit 
• tMkifaitdc  rindicatif  vine,  qni  sert  égalcmeut  á la-formationdu  fntuc  ihi  snbjonctir 
viniere  , viniéremos.  Le  second  de  res  mémes  ini|iarfaits , vendría,  vendrias.cto, 
ii’cst,  .nu  contraire,  qu’nne  modideation  du  fiitur  de  l’iudicatif,  vendré,  etc.  Le 
pelit  nombre  d’exceptions  auxquclles  cette  régle  csLsoaiuise,  íáit  qu’ellr  peal  étrr 
segal  dée  i peu  prés  conune  géiiérale.  . ’ k 
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YERBES  IRRÉGULIERS  DE  LA  PREMIÉRE  CONJaCAISON. 

^ C E R R. 


I.’iivri!odi.abit»S  de  ce  Verbe  consiste  en  ce  que,  dan s Ies.  circon»t«nre»  qno’ 


Tions  vcuons  d'indiquer,  il  prend' au 
ridicales. 

I N D I CAT  I F. 

F R ¿ S B N T. 

Acierto.  . . 

Aciertas.  . 

Acñirta  . . . Aciertan. 

SUBJONCTfF. 

F R B S F.  N T. 

Acierte ' 


des'ant  l’e  qiir  faU  partie  de  ses  Ictlres* 

Aciertes.  . . 

Acierto.  . . . Acicifen. 

í M P É R A T I F", 

Acierta.  . . ' . ’ 

Acierte.'  ...  Acierten.. 


Tous  Ies  nutres  tems  et  personnes  de  ce  Verbe,  ot  de  cenx  contenns  daiis  I.t  liste' 
auírante  . .se  fnimeut  d’apres  les  rí-gles  ordiiiaire'i  des  coiiju¡;aisous.  1.a  preiuicrt» 
colonne  de  cette  liste  olTie  rinfinitirdu  verbe;  la  sccoude,  la  troisiéme  peí  snnne 
dn  présent  de  rindicatif.  Deux  raisons  oiil  d¿tcrniiniV  ce  choíx ; la  prcmiéie',  lo 
besuiii  de  ne  l.ni.sser  anciin  doute  sur  l’endiuit  on  l’i  doit  s'intercaler , lursqu’ii  se 
tronve  plus  d’un  e dans  les  lettres  radicales ; la  secondo  , la  natnre  des  Yerbes 
impcrsonncls,  exclasivemciit  forméi  par  cette  troisiéuie  peisoline.  Cette  rcmaique 
a’cleudi  toutes  les  listes  du  mdttie  genre',  que  iious  dunucrous  ci-nprés. 

Liste  des  Verhes  irr.’guliers  de  la  prcmlére'  Conjiigaison  , qui  ptvnttenf 
un  i avant  leur  e radical,  et  se  conjuguent  comme  Aceitar. 


Acrecentar, 

.\crecienta. 

Concertar.  . 

Concierta.. 

Adestrar. 

Adiestra. 

Coiifc.sav. 

Confiesa. 

Aleutar. 

Alienta. 

Ilccentar. 

Decicu  la. 

. Apacentar.  . 

.^pacienta. 

Denegar  . . 

Deitiega.. 

Apretar  . . 

Aprieta. 

Derrengar.  . 

Derrienga. 

Arrendar.  . 

Arrienda. 

Desacei  tar  . 

Di'sarierta. 

AsenUar  . 

Asienta. 

l)e,‘iiloiilar.  . 

Desalienta. 

Aterrar  . . 

Asierra. 

Desapretar.  . 

Desaprieta. 

Atestar  po*  llenar. 

Atienta. 

Desa.sosegar . 

Desasosiega. 

Aterrar.  . . 

/>  tierra. 

Desconcei  lar 

DcMioncicria 

Atravesar  . 

Atraviesa. 

Desempedrar 

Dcsompicdr.'i 

Aventar  . . 

Avienta. 

Desencerrar. 

Des'-ncicUa. 

Calcular  . . 

Calienta. 

Dcslielar. 

D>  sbiela. 

Cegar.  . . 

Ciega. 

Dcsiveriiar.  . 

Des|  ierna. 

Cerrar. 

Cierra. 

Despoitar.  . 

Despierta. 

Comenzar.  . 

• 

Comienza. 

' Dcsleirar.  . 

Destierra. 

fi  ij 


I 


Digitized  by  Google 


pLxir 


Fmpedrar.  . 

Empiedra. 

Quebrar  . 

• 

Quiebra. 

PJmprzar. 

Empieza. 

rconiendar 

Hecomiendae 

Kn  cerrar.  > 

Encierra. 

Reoí*gar. 

Reniega. 

Encomendar. 

Encomienda. 

Requebrar 

Requiebra. 

Enterrar. 

Entierra. 

Kerpuiblar 

Retiembla. 

F..scai  mentar. 

Escarmienta. 

Retentar. 

Rctirnta. 

Fregar.  . . 

Friega. 

Reventar. 

Revienta. 

Cobernar.  . 

Gobierna. 

8rgar. 

Siega. 

Helar. 

4 

Hiela. 

Sembrar. 

Sienibrae 

Deirar.  . 

Hierra. 

Sentar.  . 

,'^icnta. 

Sofernar  . . 

Infierna. 

Sosegar  . 

Sosiega. 

Juvernar. 

Invierna. 

Soterrar. 

Sotierra. 

IMeistar.  . • 

Mienta. 

5u)>a  rvendar 

Subarrienda. 

Merendar.  . 

Merienda. 

Temblar. 

T leiobla. 

Kegai.  . . 

Niega. 

Tentar  . 

Tienta. 

Nevar.  . . 

Nieva. 

Trasegar. 

Trasiega. 

Pensar  . . 

Piensa. 

Tropezar. 

Tropiesa. 

Perniquebrar. 

Perniquiebra. 

uí  COSTAR- 


Ce  "Vcrbe  change  fon  o radical  en,  ue , dans  les  mémes  tema  el  personnei  o4  le 
Vorbe  Acertar  prend  un  i. 

INDICATIF. 

» n d • X K T. 

Acuesto  . . . 

Acuestas  . . . 

Acuesta  . . . Acuestan. 

SUBJONCTIF, 

r n d • X n T. 

Acueste.  . . . 


Acuestes.  . . . 

Acue.ste.  . . . Acuesten. 

IMPÉRATIP. 

Acn«sta.  . * . 

AcQ06t6.  • • • Aca©ste®a 


Verles  irréeuliers  Je  la  premiare  Conjupatso» , aut  changent  l o 
radical  en  ue  , et  se  cortjuguent  comme  Acostar. 


Acordar.  . 
A gorar. 
Almorzar.  . 
Amolar. 
Apostar. 
Aprobar.  • 
Asolar  . . 

Arcigonzar. 
C.cl.r.  . , 

Comprobar , 
Con. solar.  . 
Contar  • 


Acuerda. 

Agüera. 

Almuerza. 

Amuela. 

Apuesta. 

Aprueba. 

Asuela. 

Avergüenza. 

Cuela. 

Comprueba. 

Consuela. 

Cuenta. 


Costar  ... 
Demostrar  . 
Desaprobar.  . 
Descollar.  . . 

Desconsolar  . 
Descontar  . . 

Desengrosar  . 
Desolar.  . . 

Desollar. 
Despoblar  , 
Destrocar.  . 
Desvergonzarse.  , 


Cuesta. 

Demuestra. 

■Desaprueba. 

Descuella. 

Desconsuela. 

Descuenta. 

Desen  grnesa. 

Desuela. 

Desuella. 

Despuebla. 

Destrueca. 

DesvergUenzasr . 
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Emporcar.  . 

Empuerca. 

Encordar.  . 

Eucuerda. 

Encontrar  . 

Encuentra 

Endiosar.  . 

Engruesa. 

Esforaar.  . 

Esfueiza. 

Forzar.  . . 

s 

Fuerza. 

Holgar  . . 

Un-  Iga. 

Hollar  . . 

Huella. 

Mostrar. 

Mneslra. 

Poblar  . . 

Puebla. 

Probar  . . 

Prueba. 

Recordar  . 

Recuerda. 

Recostar  . 

Recuesta. 

Reforzar  . 

Refuerza. 

Regoldar  . 

Regüelda. 

Renovar.  . 

Renueva. 

I^eprobSr  . 

Reprueba. 

Rescontrar 

Rcscueutia. 

Resollai.  . 

Resuella. 

Resonar.  . 

Resuena. 

Revolar.  . 

Revuela. 

Revolcarse 

Revneicase. 

Rodar  . . 

Rueda. 

Soldar  . . 

Suelda. 

Soltar  . . 

Suelta. 

Sonar  . . 

Suena. 

Soñ  ir  . . 

Sueña. 

T ostar. 

Tuesta. 

Trocar.  . 

P rueca. 

Tronar. 

T rueua. 

Volar  . . 

Vuela. 

Volcar. 

Ynelca. 

A N T>  A R. 


Lixs  tema  irré^liers  de  ce  Yerbe  sont  le  prélérit  parfeit  de  l’indicaUf , le 
(irétérit  impatfait  du  snbjunctif,  et  le  futur  du  mémo  mode. 


INDICATIF, 

FXiTdllIT  PAItFAIT. 

Ambare  . . . Anduvimos. 

Anduviste.  . . .Anduvisteis. 

Andovo.  ...  Anduviérun 
SUBJONCTIF. 

PSdTÍKIT  IXTAXTAIT. 

Anduviera.  . . Anduviéramos. 

Anduviese.  . . Anduviésemos. 


Anduvieras.  . . Anduvierais. 

Anduvieses.  . . Anduviéseis. 

Anduviera.  . . Anduvieran. 
Anduviese.  . . .Anduvieseu. 

SUBJONCTIF. 

F V T V n. 

Anduviere.  . . Andnvieremoa. 

Anduvieres.  . . .Andnviéreis. 

Anduviere.  , . Anduvieren. 


n paroit  que  dans  ces  trois  tema , ce  Yerbe  a’est  compoaé  de  andar  et  de  haber  ] 
les  terminaisons , visiblement  emprnntées  du  dernier , sembleut  autoriser  cetle 
conjecture.  En  effel , si  de  andar  hube , andar  hubiera  , andar  hubUie  , anUur 
hubiere , on  ote  la  terminaison  arde  rinfinitif  andar,  et  qu’on  supprime  l'A  . 
aans  laqualle  haber  s’écrivuit  auciennement,  on  aura  les  U'ois  tems  en  qneslien  , 
tels  qu’ils  ejústent  aujoord’bai  dans  la  langue  castillanob 


E S TA  R. 


Oinnn  la  premiére  personno  da  singulier  da  présent  de  l'indicatif,  ettoy , ce 
Yerbe  a d’irrégnlier  le  prútérit  parfait  de  l’indicatif,  l’imparfait  et  le  futur  ilii 
subjonctif.  Son  anomalie  dans  ces  trois  tems  est  eaactement  aembUble  á cclle  du 
Verbe  andar  ; et  comme  il  y a les  mémes  désinences , on  peut  également  sopposec 
que  ces  tems  doivent  leur  formation  á la  reunión  de  tetar  et  de  haber , de  !• 
xiéme  maniérs  que  Ton  vient  de  l’observw  ponr  andar, 

V ^ 


%XT) 


IfíDICATIF. 

7ll¿T¿»IT  FARFAIT. 


r.Atnre.  . 
Katuristo. 
listo  TO.  . 


Fsluvimos. 

Kstovisleis. 

Kstnviéron. 


SUBJONCTIF. 

IHPARTAIT. 

. Eslnrierimos. 


Estoviera. 

• a*  • « 

Eslnviese. 


l Estuvieras.  . 

. Estuvierais. 

V Estuvieses.  . 

• K^tnvipjci». 

/ Estuviera. 

. Estuvieran. 

V Estuviese.  . 

. Estuviesen. 

Estuvicsemos. 

I)  A 


SUBJO  NCTIP. 

F K T U R. 

Estnviere  . . . Eslttviércnios. 

Estuvieres.  . . Estuvíéreis. 

Estuviere.  < . Estuvicreu. 

n. 


Cr.  Verhe  esl  irrígiitirr  «l.ins  le.s  nicmes  tcms  el  personnet  qn»  le  pT¿c¿dont< 
*iuis  avec  quelqnes  JilTcronces  daus  les  tcrmioaisons. 


{ 


I N D I C A T I F. 

F R ^ S X N T. 

Doy. 

FRIÍTÉRIT  FARFAIT. 

Di Dimos. 

Diste.  . . . ’ . . Dis'eis. 

Dió Diéron. 

SÜBJONCTIF. 

IXFARFAIT. 

Diera.  ....  Diéramos. 


Dieras Dierais. 

Dieses Diéseis. 


í Diera.  . . 

. . Dieran. 

V Diese;  . . 

. . Diesen. 

SÜBJONCTIF. 


F ü T o R. 


Diere Diéremos. 

Dieres Diereis. 

Diere Dieren. 


Diese • Diésemos. 

JUGAR. 

Cx  Yerbe  prend  nn  e aprés  !*«  radical  dans  Ies  tema  et  personnes  qni  snirent  : 
I N D I C A T I F. 


F R l£  S B R T. 

Juego. 

Juegas, 

Juega Juegan. 

SÜBJONCTIF, 

F R lá  S B R T. 

Jnegne. 


Juegues. 

Juegue Jueguen. 

IMPÉRATIF. 


Juega. 

Juegue. 


Jueguen. 


L’«  iiitcre.alé  entre  le  f;  et  l’e  dans  le  stibjonctif  et  rimpéralif,  n’cst  point  un* 
Cnurnalic,  mais  une  suite  nécessaire  des  principes  d’orlhographo  et  do  pronoi.— 
•ialien,  propres  é la  lauguo  cspagnolo,  aiusi  qu’on  l’a  remarqué  ci-dessuj. 


Djgitized  by 
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*XVlf 


VcrLcs  irréguliers  de  la  secoude  Coujugaison. 

loes  Ies  Verbos  torminis-cn  ícít,  lels  que  empobrecer,  enriquecer , per-^ 
XR<i Mecor,  prennent  un  r.  avant  loor  e raJical , daos  Ja  preuiére  -personue  da  sin- 
guiicr  du  présent  (Te  1 indicatif , dans  tontos  cclics  du  pr(isent  du  subjunclif,  oC 
daña  la  troisi¿me  .j>er5onne  du  sin^pilier  ot  du  pluriel  de  l’impíralif. 


indicatif. 

F K d S B K T, 

empobrezco. 

SUBJONCTIF. 


Empobrezcas.  , . . Empobrezcáis. 
Empobrezca  ....  Empobrezcan. 

IMPliRATIP. 


F R B S E N T 

etnpobrrzcav  . . . Empobrezcamos, 


Empobrezca  . 


Empobrezcan. 


La  méme  anomalie  a lien  daos  les  Verbes  (erminés  en  acer , etocer,  comme 
nacer,  naico  ¡ complacer  , complazco  ; conocer  , conozco  ; reconocer , 
reconozco. 

11  y a cependanl  denx  exceptions  i faire;  la  premiére  relatire  anx  Verbes  en 
^oer , et  qni  a-ponr  objel  Aacer , et  ses  composés  deshacer,  rehacer ^elc.  V»í«i 
les  tema  et  les  personnes  de  hacer  qui  sortenl  des  réates  giaéralcs. 


1 N D I C A T l P. 

F R d 8 B II  T. 

Hago.  

FR^TÍRIT  FARFAtT. 


ll|re-  .....  Hicimos. 

Hiciste.  , . . . Hicisteis. 

11**0 Hicieron. 

( F V T tr  R, 

Haré Hardmos. 

Harás  . . . . . Haréis. 

Ilaiá.  . Harán. 


SUBJONCTIF. 

F n.  i 8 B Jf  T. 

Haga.  Hiigaraos. 

Hagas  .'i.  _ Hagáis.^  ¡ 


E R. 


FRdtdaiT 

I X 

F A R P A 1 r. 

Hiciera.  . 

« o 

Hiciéramos. 

Haria  . . 

• • 

Hariámos. 

ll.cicse.  , 

• 

Hició.iemoa 

Hicieras.  . 

9 • 

Hiciérais. 

Haiias. 

• • 

Haríais. 

Hiefees.  . 

Hiciéseis. 

Hiciera.  . 

Hicieran. 

Haria  . . 

Hai  ian. 

Hiciese.  . 

Hiciesen. 

t D>T  V R. 

Hi(  ¡ere,  . ..  , Hiciéremos. 

Hicieres.  . , , flicióreis» 

Hiciere.  . , , Hicieren, 

I M P É P.  4 T I F. 

itaz.  ' . 

Haga  . ...  . Hagan, 

b ir 


xxvifj 

Satlsjaei’r  se  conjague  comme  er , en  fais»nt  précéJer  cc  dornicr  Verbe  de 
]'aJvei  be  latín  satis  , et  changeant  1’^  en  f.  La  senle  ¿ifférence  est  dans  la  secunde 
jicrsonoe  du  siagulier  de  l’inipóratif , qni  fait  également  salisjat  et  satisface. 

I»!  aeconde  exccptiiin  annoncée  ci-dessus,  rcgarde  les  Yerbes  eu  "eer.  Parmi 
ceux-ci  cocer , escocer . recocer,  ne  prennent  pas  de  z avant  le  c ; mais , a raisoa 
de  ce  qn’exigenl  l’nrfhographc  et  la  prononcialion  , ils  changent  le  c en  « arant 
l’oetl’a.  Ainsi,oii  nc  protionce  et  on  n’écrit  pas  cttezco  ,oi  euezca  , mais  cuezo, 
et  cueza.  Un  reste  , ces  trois  Yerbes,  ainsl  qo’on  le  yerra  sons  absolver , áppar— 
ticonent  á la  classe  de  ceux  od  l'o  radical  se  cbange  en  ue. 

ASCENDER. 


Ce  Yerbe  prend  nn  i arant  son  e radical  dans  les  m6mes  temps  el  personne» 
que  acertar.  Yojei  page  xxiij. 

Tous  ceus  compris  daos  la  lisie  snirante  ont  la  mime  írrégnlarité. 


Vtries  de  la  secomíe  Conjugalson  qui  prennent  un  i arant  Te  , 
eí  se  conjugaent  comnie  Ascender. 


Atender,  . . 

Cerner  . . , 

Condescender. 
Contender. 
Urfeiider  . 
Desatencfor. 
Descender. 
Desentender.  . 
liucender  . . 


Atiende, 

Cíeme. 

Condesciende, 

Contiende. 

Defiendo. 

Desatiende, 

Desciende 

Desentiende, 

Kncioode. 


Entender.  . . • Eotiend* 


Kzlender.  ....  ' Extiende. 

Heder Hiede. 

Hender  .....  Hiende. 

Perder Pierde. 

Reverter  ....  'Revierte. 
Tender  . . '.  . . Tiende. 


Ti  ascender.  . ' . i Trasciende. 
Verter Vierte. 


A B S O E V E R, 


Cb  Yerbe  et  les  snivens  changent  lenr  o radical  eu  ue  «lena  let  niéidos  teme  et 
peisonues  que  acostar.  Vojrei  pege  xxiv.  _ , 


Verbes  de  la  seconde  Conjugalson  qui  chang:nt  l'o  rad'toai  en  ue  , 
el  se  conjugaent  oomtne  Ausolvor. 

."W  . ■ ■ • 


Cocer.  . 

. 

Cuece. 

Envolver.  . 

...  Envuelve. 

Condoler. 

Conduele. 

Escocer. 

. . ’.  Escuece. 

Conmover 

*W 

Conmueve. 

Llover  s • 

, » . • Lluevo. 

Demoler. 

_ ^ 

Deoinelo. 

Moler.  . . 

. . . Muele. 

Desenvolver.  . 

Desenvuelve. 

Morder,  . 

. , Muerde. 

Destorcer 

_ ^ 

Destuerce. 

Mover  . . 

. . . Mueve. 

Devolver. 

Devuelvo. 

Oler.  . . 

. . . HneW. 

Disolver. 

a e 

. 

Disuelve. 

Poder.  , . 

, . . Puede. 

Doler,  i ' 

* • 

Suele. 

Framerec. 

. . . Premueres^ 

Digitized  by  Google 


Kecocer.  . 
Itsaiorder, 
Remover. 
Resolver. 


Recnecv. 

Rcmnerd». 

Remoevo. 

Resuelve. 


Retorcer. 

Revolver 

Torcer. 

Volver. 


Retuerce. 

Revuelve. 

Tuerce. 

Voolve. 


CAER. 

Ce  Verbeetses  composés  dreaer . regaer  , sont  irrígnliers  dans  la  preaiiáre 
peri^oimc  du  singnüer  do  pré^em  de  i’iudicatif,  d«ns  toutes  celUsdu  présent  do: 
SDbjouetif,  et  dansla  íroisiéine  da  ángaUer  et  da  plarici  de  i’iupdialif. 


I N D I C A T I F. 

I 

r « d s K « T. 

Caygo. 

SUBJONCTIF. 

r K d t E II  T. 

Cayga Caigamos. 

C A 

INDICATIF. 

V a d a X M T. 

Quep». 

rxdTdxiT  váiLvai*. 

Cupe Capimos. 

Cupiste Cupisteis.  ■ 

Cupo.  ......  Cupiéroa. 

V V t 0 k. 

Cabré.  Cabrémoa. 

Ca  brés  ......  Cabréis. 

Cabré.  ......  Cabréa.  ' 

SUBJONCTIF. 

V k d a B M T. 

Qoepa Qoepémos. 

Quepas Qoepaia. 

QuepAx  (.....  Qttapaa. 


Caygas.  . • . . . ■ Caygais. 

I Cayga. Cüygan. 

I ' 1 M P É R A T I F. 

] Cayga Caygan. 


E R. 

rkdTda.iv  iitrakvaiv. 

f Cupiera.  . . . Cupiéramos. 

< Cabria  < . . . Cabriámos. 

I Cupiese.  ...  Cupiésemos. 

ij  / Cupieras.  . . . Cupierais. 

< Cabrias  ....  Cabríais. 

L Cupieses.  . . . Cupié.ois. 

í Cupiera.  ...  Cupieran. 

¿ Cabria  ....  Cabrian. 

V Cupiese.  . . . Cupiese». 

k 0 T 0 k. 

t 

Cupiera  . . . Cupiéremos. 
Cupieres  . . • Cnpiéreis. 

Cupiere.  . . . Cupierem. 

IMPÉRATIF. 

Qoepa.  . . . Quepan. 


Digitized  by  Google 
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PONE  R~ 


1 N D I C A T I F. 

r R ¿ S £ H T. 

Pongo. 

PRÉTéniT  PARPA!  T. 


Puse  . . . ,i  . . • . , Pusimos. 

Pusiste  . . . . Pusisteis. 

Puso Pasiórou, 

p u T u H.  _ . . 

Ponári PonJréinos. 

Pundiás.  . . . ' . Poiidiéis. 

Pondiá Pondián. 


SUBJONCTIP. 

P R £ S C N T. 


Ponga Pongamos. . 

Pongas Pongáis. 

Ponga Pongan. 


Composésdu  F'erhe  Vonax , 


PR^TÍRIT  IKFAnFAIT. 


í Pusiera.  . . 

. Pusiéramos. 

i.  Fondria.  . 

. Pondríamos. 

l.  Pusiese.  . . 

. Pusiésemos. 

/ Pusieras.  . . 

, Pusiémis. 

< Pondrías.  . . 

. PonJi'iais. 

i Pusieses.  . ' . 

, Pusiécia. 

í Pusiera.  . . 

. Pnaicran. 

< Pondría.  . . 

, Pondrían. 

V Pusiese.  . . 

, Pusiesen. 

F n T n R. 

Pnsiero Pusiéremoi. 

Pusieres.  . . . Pusiéreis. 

Pusiere Pusieren. 

I M P É R A T I F. 

Pon. 

Ponga.  . . . . Pongan. 

i ' 

qui  ont  la  méme  irrégularilé. 


Anteponer. 

Dt'|ioncr 

Dearompoücr. 

Disponer. 


F.*poner. 

Imponer. 

Indisjioner. 

Oponer 


Proponer. 

Reponer. 

Sobreponer, 

Suponer. 


Trasponer. 


Q U E R E R. 


INDICA  TI  F.  ^ 

P R ¿ S E R T. 

Quiero.  : 

Quioies. 

Quiere.  , . » . . Quieren. 

PREtErXT  PARPAS  t.  . 

Quise.  . i - j . . Quisimos. 

Quisiste Quisisteis. 

Quiso._ Quisiiiion. 


E O T .0  - 

Querré Qnerrémos. 

Querrás Querréis. 

Querrá Querrán. 

SUBJONCTIF. 

P R á S R H T. 

Quiera.  

Quieras 

I Qniera. ^ . .Quieran.  , 


Digitized  by-Googla 


FRÉTIÍRIT 

• 

IMPAKFAIT. 

( Quisiera.  , 

. Quisiéramos. 

í Quenia. 

. QueiTÍaraos. 

* Quisiese.  . 

. Quisiésemos. 

/ Quisieras.  . 

. Qtiisiérais. 

{ Querrías.  . 

. Querríais. 

V Quisieses.  . 

. Qiiisiéseis. 

í Quisiera.  . 

. Quisieran. 

( Querría. 

. Qncrrian. 

V Quisiese.  , 

. Quisiesen. 

r V T u n. 

Qnisiere.  , . . Qnisiérpmo». 

Quisiere*.  ...  Quisiereis. 
Quisiere.  . . . QTiisicren. 

liMPÉRATIF, 

Quiere. 

Quiera Quieran. 


S ^ B E R. 


INDIO  A TI  F. 

r a ¿ a s X T. 

Sé. 

»R¿T¿RIT  PARFAIT. 


SUBJONCTIF. 

XKPARPAIT. 


Supe.  . . 
Supiste. 
Supo.  . . 


. Supimos. 
. Supisteis. 
. Supieron. 


F ü T U R. 

Sabré  ....  Sabremos. 
Sabras.  . . . Sabréis. 

Sabrá  ....  Sabrán. 

SUBJONCTIF. 

prísbxt.  ' ' 

Sepamos. 

Sepa*.  .....  Sepáis, 
Sepa.  .....  Sepan. 


f Supiera  . 

< Sabría 

V Supiese  . 

f Supieras. 

< Sabrías  . 
t Supieses. 

{Supiera  . 
Sabi  ia  . 
Supiese  . 


. . Supiér.tinos. 

. . Sabríamos. 

. . Sii]iiésemQ*. 

. . Supiéraii.' 

. . .Sabríais. 

. . Supiéscis. 

. . Supieran. 

. . Sabrían. 

. . Supiesen. 


F u T V K. 


Supiere  . . . 

Supieres.  . . 
Supiere  . . . 


Supiéremos. 

Supiéreis. 

Supieren. 


TEN 


INDIO  A TI  F. 

P R á S £ K T. 
Teufjo.  , • 

Tiene*. 

Tienen. 


I M P É a A T I F. 
Sepa.  . . . ,.  Sepan. 

?. 

FRáTiaxT  FAHFAIT. 

Tuve Tuvimos. 

Tufisle.  . . . Tuvisteis. 

Tuvo.  . ...  Tuvléion. 


Digitized  by  Google 
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T V r V %• 

< 

Tendré Tendrémo». 

Tcndiás IVndréis. 

Tendí  á . , . • Tendían. 

8ÜBJONCTIF. 

P K i S X X T. 

Teng» Tengamos. 

Tengas  ....  Tengáis. 

Tenga Tengan. 

PH¿T¿RJT  IMPARPaiT. 


/ Tnrieras. 

< Tendrías. 
^ ToTÍeses. 

/ Torlera. 

< Tendría. 

I Tuviese. 


Til  riere. 

Tuvieres. 

Tuviere. 


Tuviérai*. 

Tendriais, 

Tnriéseis. 

Tn  vi  eran. 
Teodrian 
Tuviesen. 


Turiéremn». 

Turiéreis. 

Tuvieren. 


Tiiyiera. 
T endria. 
Tuviese. 


Atener 

Contener. 


impératif. 

. , Tnviéramos, 

. . TendW.niiios.  Ten. 

. . Tiiviéjemos.  Tenga Tengan. 

ComposJs  de  Tener , (jui  se  covjuguent  de  mime. 


Ten. 

Tenga. 


Detener. A I 

Mantener.  i 


Mantener.  I K®ti 

traer. 


Obtener. 

Retener. 


Soetuflex. 


INDIO  ATI  P. 

P K i S X X T. 

■ Traygo. 

pndriiniT  panraip. 

Tiaxe Traxinios. 

Traxiete.  . . ’.  Traxieteie. 

Traxo Traxéron. 

SÜBJONCTIF. 

p n i s X X T. 

Trayga Tray^smos. 

Traygas Traygais. 

%ttyge Traygan, 


pndriRi* 

iMpanpsiT. 

Traxera  . 

Traxéramo*. 

T raxese. 

Traxesemos. 

Traxeras. 

. Traxérais. 

Traxesos. 

. Traxcsws. 

Traxera. 

, Traxeran, 

»•  e • e • 

Traxese. 

Traxesen. 

» V 

TU». 

Traxere.  . 
Traxares.  . 
Traxere,  . 

. Traxérenos. 
. Traxércif. 

. Traxeren. 

I M P É 
Trayga,  . 


R A T 1 F. 

, . Traygan, 
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Composes  efe  Traer,  efont  Vanomalle  estla  mime. 


Abstraer^ 

Atraer. 

Contraer. 


Detraer. 

Distraer. 

Extraer. 


Retraer. 

Retrotraer. 

Substraer. 


V ^ L E R. 


INDICATIF. 

F R ¿ S R X T. 

Valgo. 

F U T U S. 

Valdré.  . . . Valdrémoa. 
Valdrás.  . . . Valdréis. 

Valdrá.  . . . Valdtán. 

S U B J O N C T 1 F. 

r R d a B X T. 


Valga Valgamos. 

Va!  gas Valj{ais. 

Volga Valgan. 


Le  "Vnhe  Eqi.ivaler  e la  ménie 


FRdTinXT  llfPARVXIT. 

? 

< Valdría  ....  Valdrlamoa. 

• 

^ Valdrías.  . . . Valdríais. 

/••ae*e*«a*** 

t Valdría.  . . . Valdrían. 

. IMPÉRATIP. 

Valgan. 


Valga 

conjiigaison. 


Yerbes  írréguUers  de  la  troisi^me  Coajugaison. 

I.BS  Verbes  terminésen  ucir  , tels  qne  lucir  , reherir,  eojtdueir , ont  la  mime 
írr  gnlarité  qnecenx  de  la  secondeCon)iignison  terminés  en  reer.  Voy.  pag.  xxrij. 
Ain.si.  comme  encarecer  fait  encarece»  , enoarecca . etc.  lucir  feta  lúteo, 
luzca . etc. 

Ontre  cello  anomalie.commtine  i touS'les*Ver1ies  de  ce'te  classe , ceux  termiaés 
«n  ducir  en  ont  une  particuliére , qn'un  pent  roir  daña  l’exemple  snirant  : _ 

CONDUCIR. 

I N D 

V R d T i R 

Condiixe.  . 

Conduxiste. 

Conduxo.  . 


1 C A T I F. 

IT  FARFAXT. 

. . Conduxiinos. 

. . Conduxísteis. 

. . Conduxéron. 


SUBJONCTIF. 

FR^TdRlT  IMPARFAIT. 

Coodnxera.  . . Cotiduxíramoa. 

Conduxese.  . . Coadoxósemos. 
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í Condnxeras. 

(.  Condoxeses. 
Condiixera. 

Cijnduxrse . 


. Condnxérais. 

. Couduxéseis. 
, Conduxeran, 

Condaxesen. 


T V 

Condnxere. 
Coodnxere*.  . 
Condnxere.  . 


T u H. 

Conduxéremos. 

Conduxéreis. 

Cunduxcren, 


Verhes  qui  se  conjuguent  comme  Conducir. 

Deducir.  Inlrodacir.  I Redocir.  Sednrir. 

Inducir,  Producir.  I Reproducir.  Traducir. 

S E,N  T 1 R, 

Ce  Verbe,  dans  certarnes  personncs,  prend  un  i avant  ton  e radical,  et,  daos 
^iielquca  aulrca,  cbauge  cet  e en  i. 

INDICATIF. 
r R ]!  a j¡  N X. 

5¡enlo. 

Sientes.  , 

Siente Sienlen. 

rnÍTÉRiT  rARTArx. 

Sintió Sintiéron. 

8 U B J O N C T I F. 

P R ¿ S B R T. 

Sania Sintamos. 

Sientas  ......  Sintáis. 

Sienta Sientan. 

PR¿ti!rit  Imparpait. 

Sintiera.  . . . Sintiéramos.. 

Sintiese.  . , . Sintiésemos. 

T'erhes  quí  te  conjuguent  comute  Sentir. 

I.A  prenii'ére  colonne  conlicnt  l’infinitif;  la  scconde  , la  troisiéme  perronno  de 
yrésent  de  riudicalií;  ct la  troisiéme,  la  troisieme  personne  du  prétérit  parfait. 


Adherir.  ....  Adhiere Adhirió. 

Adruilir,  ....  Advierte Advirtió. 


Aj-repeulirse..  . . Aircpiénlcse  . . .•  Ariepintióso. 


Sintiera  a. 
Sintieses. 
Sintiera. 
Sintieae. 


Sintierais. 
. Sinliéscis. 
Sintieran. 
Sintiesen. 


p n X V R. 


Sintiere. 
SinliiM-es.  . 
Sintieie.  . 


Sintiéremos.. 

Sintiéini.s, 

Sintieren. 


IMPERATIF. 

Siente. 

Sienta Sientan. 

GÉRONDIF. 

Sintiendo. 
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Asciilír.  . . 

. Asiente.  . . 

Conferir.  . . 

. Confiere.  . . 

Coafiriri. 

Cuusenlir. 

. Con  fien  te. 

Cf  Ksinti¿ 

ControTcrlir  , 

• 

. Controyicrle. 

Con.rovirtió. 

Conrerlir.  . 

. Convierte.  . 

Convirtió. 

Deferir.  , . 

. Defiere.  . , 

Difiiió. 

Desconsentir . 

. Desconsiente. 

Desconsintió. 

Desineatir,  , 

. Desmiente. 

Desmintió. 

Diferir.  , , 

. Difiere. 

Difirió. 

Digerir.,  . . 

. Digiere.  . . 

Digirió. 

Disentir.  . . 

. Disiente.  . . 

Disintió.,, 

Hervir.  . , 

. Hierve. 

Hirvió. 

Herir  . . . 

. Hiere,  . . . 

Hirió. 

Iiixcrír.  . 

. Inxiero.  . . 

Inxirió. 

Invertir.  . 

. Invierte.  . . 

Invirtió. 

Mentir. 

, Mientev  . . 

.*  • 

Mintió. 

Pervertir. 

. Pervierto.  . 

Pervirtió. 

Pro.sentir. 

. Presiente  . , 

Presintió. 

• RtTerir.  . , 

• 

. Refiere.  . . 

Refirió. 

Requerir.  . 

• 

. Requiere.  . . 

Requirió-, 

Resentir. 

. ResienSr.  . . 

Resintió. 

dormir/ 

4 
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€b  Vcrbe  ckange  «on  e railieal  ea  i,  daña  les  lema  et  peraosnaa  cl-dcasont. 


ÍL  N D I C A T I P. 
r n jí  a s M T. 

Pido. 

Pides. 

Pide.  Piden. 

VndriSRlT  PARFAtT. 

Pidió Pidieron. 

SUBJONCTIF. 

P R d S E V T. 

Pida Pidamos, 

Pidas Pidáis. 

Pida Pidan, 

PRiiTiaiT  lUPARFAIT. 

Pidiera.  ....  Pidiéramos. 
Pidiese.  ....  Pidiésemos. 


Pidieras.  . • • Pidiérais. 

«•a 

Pidieses.  . . . Pidieseis. 

Pidiera Pidieran. 

a#  #•«•••*** 

Pidiese.  . , . Pidiesen, 

I 

r y V V K. 

Pidiere.  . . . Pidiéremos. 

Pidieres.  . . . Pidiércis. 

Pidiere  . . . Pidi-ren. 

I M P É R A T 'i  F. 

pido.  • 

Pida Pidan. 

gérondif. 

Pidiendo. 


p~erhcs  qui  se  conjuguent  comme  Pedjr. 


Ce£ir.  , , 

Ciñe. 

Colegir  . . 

f 

Colige. 

Competir.  . 

Cora  ¡lite. 

Concebir.  . 

Concibe. 

Conseguir, 

Consigue. 

Const.  eñir. 

C'n.striñc. 

Corregir.  . 

Corrige. 

Derretir.  . 

D-rrile. 

Desceñir.  .. 

Dosriñe.  . 

Desleír. 

Deslie. 

Despedir.  . 

Despide. 

Desteñir.  . 

Destiñe. 

Elegir  . . 

Elige. 

Engreír. 

Engríe. 

Envestir.  . 

Enviste. 

Expedir.  . 

Expide. 

Fceir.  . 1 . 

• 

Frió. 

Gemir.  . 

• Giipe. 

Impediri  . 

. Impide. 

Medir. 

. Mide. 

Perseguir. 

Perdgiie. 

Proseguir. 

. Prosigae. 

Regir. 

. Rige. 

Reir  . . 

R ie. 

Rendir,  . 

. Rinde. 

Reñ  r.  . 

. Riñe. 

Repetir  . 

. Repite. 

Reteñir  . 

. Retiñe.  • 

Revestir. 

. Reviste.  ' 

Seguir.  . 

. Signe. 

Servir.  . 

. Sirve. 

Sonreír  . 

. Sonrie. 

Teñir. 

. Tifie. 

Vestir,  . 

a 

VEi^IR. 
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VENIR, 


INDICATIF. 

r n ¿ s E H T. 


Vengo. 

■Vienes. 


, Viene. 


Yieaea. 


XXititLlT  FARPAIX. 
■J 


Vine.  ■.  •.  . . Vinimos  (i). 
Vinisle.  . . . Vinisteis. 
\ino.  . •.  . •.  Viniéron. 


X n T n B. 


Vendré.  . 
Vendrás.  . 
Vendré 


VenJréroos. 

Vendréis. 

Vsadién. 


.(•)  Qnelques-iins  disent  venimo»  ,vt- 


HUtr,  -vtnitiru  ; msii  iniproprrmeni : *»r- 
wnt  de  rU 


uimot  spparlient  su  présent  de  riadiratif, 
au  lieu  I|UC  vinimot,  viniate  , vinirteU  te 
fuiueat  de  fiar. 


S U B J O N C T T I F. 

P a ¿ J E K T. 

y *‘”8® Vengamos 

Vengáis. 

Venga Vengan. 

pnárJÍBiT  iksabpait. 

Viniéramos. 

• . Vendriaaios. 

• . Viúiéseaos. 


/ Viniera, 
t Vendria. 
V Venieae. 

{Vinieras. 
Vendrías 
Vinieses. 

{Vin  ici-a. 
Vendria. 
Viniese. 


Viniérais. 

Vendríais. 

Vinieseis. 

Vinieran. 

Vendrían. 

Vinírsnr. 


P n T u B, 

^ iiiiere Viniéremos. 

Vinieres Viuiéreíá. 

Viniere.  . . . , Viuiereri. 

IMPÉRA'flK.  ' 

Ven. 

^ ^**6® VvDgan. 

Ü É n O N Jü  I F. 

Viniendo. 


• • • 

Compos/s  de  Venir,  qul  se  conjuguent  de  méme. 


Avenir Aviene.  . 

Convenir  ....  Conviene. 
De^venir.  . . . Desaviene. 
Prevenir  ....  Previene  . 

Kcvenir Reviene  . 

Sobrevenir.  . . . Sobreviene. 


Avino. 

Convino. 

Desavino. 

Previno. 

Revino. 

Sobrevino. 


na  I 


S I R. 


INDICATIF, 

P R l!  S S N T. 


Asgo. 

PsrAÚoiA  T Francesa. 


SUB  ONCTIP,. 

P R d S B V T. 


Asga Asgamos.. 


r 
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Asgas. 

Asga. 


. Asgáis.' 
, Asgan. 


IMPÉRATIF. 
Asga Asgas. 


B E C I R. 


INDICATIF. 
> K 4 s s > T. 


Digo. 

Dices. 

Dice. 


...  . Dicen. 

TBÍTÍaiT  rARFAIT. 

Dixe Diximos. 

Dixiste Dixisteis. 

Dixo.  .....  Dixéron. 

y V 1 V n. 

Dirí.  . ....  • Dirimos. 

Dirás 

Dirá Dirán. 

SUBJONCTIF. 

» R i S B M T. 


Diga.  , 
Digas.  . 
Diga.  . 


Digamos. 

Digáis. 

Digan. 


FRÍT¿RIT  XXrARrASr. 

t Dixera.  •.  *.  '.  Dixéramos. 

i Diria Diríamos. 

t Dixese.  . . . Dixésemos. 

í Dixeraa.  . . _.  Dixéraia. 

< Dirías.  . ' . . . Diríais. 

l.  Dizeses.  ’.  . Dixésois. 

í Dixera.  . . . Dixeran. 

< Diria.  . . Dirían. 

t Dixese.  . . . Dixesen. 


» r T n R. 


Dixerv. 

Dixeres. 

Dixere. 


Dixércmos. 

Dixéreis. 

Dixerrn. 


IMPÉRATIF. 

DI. 

Diga.  .....  Digan. 
GÉRONDIF. 

Diciendck. 


jj,  Yerbe  Predecir  se  conjngne  comme  Decir. 

BENDECIR: 

Da  marche  Je  ce  Verheesl  lellemcnl  irrégnliére,  qa’on  ne  peul  bien  la  fairo 
fonsoiue  qn’en  pla^ant  ici  sa  conjugaiaon  en  entier. 


IMPÉRATIF. 
> R á a n R T. 


Bendigo. 

Bendices. 

Bendice. 


Bendecimoa. 

Bendecis. 

Bendicen. 


frítírit  ixparfait. 


Bendecía.  . 
Bendecías.  . 
Bendecia.  . 


Bendecíamos. 

Bendecíais. 

Bendecían. 
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VR^T^aiT  rARTAXT. 


Besdixe.  . 
Bendixiste. 
Beodixo.  . 


Bendiximos. 

Bendixlsleis. 

Bcndixéron. 


R n T u R. 


Bendeciré  . 
Bendecirás  . 
Bendecirá  , 


Bendeciremos. 

Bendeciréis. 

Bendecirán. 


SUBJONCTIF. 
r R á s z M T. 

Bendiga,  . . . Bendigamos. 

Bendigas.  . . . Bendigáis. 

Bendiga.  . . , Bendigan. 

PRÍTÍRIT  IMPARFAIT. 


{ 


Bendixera. 

Bcndcciria. 

Bendixose. 


. Bendixéraiiios. 
. Bendeciríamos. 
. Bendixésemos. 


Bendixeras. 

Bendecirias. 

Bendixeses. 

Bendixera. 

Hendeciria. 

Bendixose. 


xxxiX 

Bendixérais. 

Bendeciríais, 

• Bendixéscis. 

. Bendixeraii. 
Bendecirian, 
Beudixesen. 


R u T u R. 


Bendixero. 

Bendixeres. 

Bendixere. 


Bendixéremos, 

Beiidixúicis. 

Deudixorcn. 


IMPÉBATIP. 


Bendice. 

Bendiga. 


Bendecid. 

Bendigan, 


GÉRONDDIF. 

Bendiciendo. 


Ls  Yerbe  Maldecir  se  conjugue  comme 

CONTRA 


Bendecir, 

DE  C I R. 


Li’anokaaib  de  ce  Yerbe  est  semblable  á celle  de  decir , arec  cotte  seule  difPé- 
rence  , que,  dans  la  seconde  [ crsoune  du  siegniier  de  i’impératii',  on  ne  dit  pas 
contradi,  mais  contradice.  11  en  est  de  méme  du  Yerbe  desdecir. 

PODRIR. 


Cz  Yerbe  chango  l’o  radical  en  « , dans  les  tems  et  personnes  qul  suiventi 

R u T ü R. 


,INDICATIP. 

R R á 3 E H T. 

Podro.  ... 

Podres. 

Pudre.  . . . Podren. 

Irriírérit  rarfait. 

Pudrí Pudrimos. 

Pudriste.  . . . Pudristeis. 
Pudrió.  . , . . Pudriéron. 


Podriré.  . . . Pudrirémot. 

Pudrirás.  , . . Podriréis. 

Podrirá.  , . . Podrirán. 

SUBJONCTIF. 

R R á S E R T. 


Podra.  . . . Podramos. 

Podras.  . . Podráis. 

Pudra Pudran. 

• y 
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Ü X ü 


{ 

{ 

{ 


TJl^TiáRlT  IMPAKrAIT. 

PuJriera.  . . . Pudriéramos.  . 
PudiicM.  , ....  Podriésemos. 
Pudrieras.  . ...  Ptidriérais.  - 
Pudrieses.  . . .-  Pudrieseis. 
Pudriera.  . ....  Pudrieran. 
Pudriese Pudriesen. 


Pndriere.  . ,•  . Pudriéremoí. 
Pudrieres.  . .•  ■ .•  Pudriéreis. 

Pndriere.  . .•  . Pudrieron.  ' 

I M P É R A T I F. 

Podre.  ... 

Pudra.  •.  Pudran, 

G £ R O N D I F. 

Pudriendo. 


: O I R.  .... 

L’iiir¿gpi.axit¿  de  ce  Yerbe  consisto  en  ce  qn'il  prend  un  g íprés  Vi  dans  les 
personnes  suivanles  : 


I N D I C A T I /F. 

F R Ú S £ N T. 

■'  Otro* 

8UBJONCT  I.F.  , 

fP  R ¿ S E N T. 

■ ' Oy gamos. 

• Xnireoir,  coroposó  de  eir,  offro  l.n  méme  anoihalie. 

SALIR. 


Oyga Oygais. 

Oygas.  . . . Oygan. 


I M P É R A T I F. 
Oyga OygaR. 


Ce  Yerbe  prend  un  g aprés  son  l radícate , dans  les  mémes  circón stances  que 
otr  ; niais  cetle  annmalie  n’est  pas  fa  seule  qni  le  caracterise  ; il  chango  oiiuuro 
17  en  d , dans  le  fuiur  do  riniiicalif,  et  perd  son  e.fioal  dans  la  seconde  persona* 
du  siugulicr  de  l'impéralif.  ' 


INDICATIF. 

P R é « ■ If  T. 

Salgo.  

...  .y  ir  T € n. 

Saldré. 

Saldrás 
Saldré. 

Le 


SUBJONCTIF. 

F R é 8 E H T., 

Salga S.algamof. 

Salgas Salgáis. 

Salga.  '.  ..  ,.  ..  .Salgan. 

.1  M P É R A T I F. 

Salgan. 


Saldrémos. 

Saldréis. 

Saldrán. 


Sal. 

Salga. 


\ orbe  Sobretalir  se  ceajogne  comlne  Salir, 


1 R. 


. C*  Verbe  esl  incon(estab1einpTit  nn  des  plus  irríguliers  de  la  langiie  espafrnole. 

’ ”****  “**  pelit  nonibre  de  ses  tems,  Irous'e-l-ou  quelqne  trace  ilc  soh 


IND!CATIF. 

» a d a s X T. 

Vamos. 

Va Van. 

rRlÍTÍniT  IXTARFAIT. 

Jl*" íbamos. 

ibais.  . 

*'>a.  .....  iban.  . 

Ptt¿TjjRlT  PARPAIT. 

Fuimos. 

Fuisle!,. 

• • • . • . Fuéron. 

F D T P K. 

• . . . . Ii-ímos. 

í‘“» Iréis. 

Irán. 

SUBJONCTIF, 

»a¿8BHT. 

Vaja.  . . , Vacamos,  (i). 

(l)  L’usnge  nclucl  cal  de  dire  t'amot 


niais  iniprn 


préacut 


iprnprcmrnt  : 
de  1 indicalir. 


Varas.  .....  Vaj-ais. 
Vaya Vayan. 

P*1ÍTÍRIT  IMPARFAIT. 


í Fuera Fuéramos. 

\ Iríai  ...  . . friamos. 

_ * Fuese Fuésemos. 

■ f Fncrás Fnérais. 

< Irías.  .....  Iríais. 
Fueses.  ....  Fuéseis. 

/ Fuera  . í”  . . . Fueran. 

7 Iria Irían. 

V Fueae Fuesen. 


Fnérais. 


vamoa  appartient  ju 


r u T D n. 

Fuere.  . . . Fuéremo*. 

Fueres.  ....  Fuéreis. 
Fuere Fueren. 

I M P É R T I P. 

Ve Id.  ' ■ 

Vaya Vayan. 

GÉRONDIP. 

Yendo. 


Ti.  y a , en  espa^nol , un  asses  ^p-and  nombre  de  Verbos,  qu’an  premier  conp>d’oeit 
on  seroil  tenté  do  croire  irrégulters , par  la  resscmblanco  qu’iis  ont  arce  cenx  qui 
appai  tiennent  aceite  classe ; mais  I’usage  a piéralu  sur  l’analogié,  et  , nialgré 
ccite  apparente  conforrai :é  , lenr  conjtigaison  n’cn  est  pas  moins  réguliére.  Ainsi  , 
pat  exemple,  conjrsar , renovar , defender,  ont  ccrlaiueroent  une  nnalogie  tréd- 
m.irquec  avec  profeaar , innovar,  ofender ¡ et  ccpcndaiit  de  ces  six  Verbes,  U ‘ 
n y a qi^  les  trois  premiers  qui  soient  irréguliers.  Tandis  que  do  confesar,  on 
fait  confiiso;  de  renovar,  renuevo  ¡ de  defender,  deji'endo  ; la  premióte  per- 
enne de  1 indicatifcst.jp/-q/%*o  iuit  arof$$ar ¡,  innovo,  daña  innovar,  et  ofendo 

e4  B n B M vM m ^ * 


daña  ofmder. 
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Cetle  bízarrerie  de  la  langne  caslillane  (et  qnel  est  l’idióme  moderue  qai  na 
soit  cxempt^}  cst  iau«e  que  souvcnt  il  est  assez  di£Bcilo  de  jiiger  si  uu  Yerbe  est 
irrégiilier  uu  nun.  Voici . d’dprés  Texemple  de  l’Académie  rojraJe  Espagiiole,  la 
lisie  la  plus  Complete  qu’il  soit  possiblc  de  dunner,  de  Lous  les  Yerbes  irréguliera 
qni  suut  en  usage.  ' 

I)u  reMe . les  Yerbes  de  ce  genro  ont  subí,  k direrses  époqiies,  des  cbange— 
anens  qo'il  cunvirnt  d’iudiqiier,  ponr  qn’on  ne  soit  pa  induit  en  erreur  sur  ce 
poini  par  la  lectuie  desanlenrs  anciens. 

1°.  Itaos  ces  Yerbes,  comnie  dans  tous  cenx  qni  sont  r¿giiliers,  les  secondes 
personnes  dii  pluriel  se  termiuoient  autrefois  en  de$.  Yojez  ce  qni  a ¿té  diticet 
égard,  page  uj.  Ainsi, 

An  líen  do  On  écrirbit' 

Sois Sodes. 

Habéis Habedes 

Acertades.  - - 

Ascendéis Asceodedea. 

Sentís Sentides. 

a*.  L’i  on  1’/  qni , dans  plnsieura  d’entr’enx  . termine  aujonrd'hni  la  premicre 
)»ersoniic  du  singulier  du  présent  de  l’indicatif,  n’est  qn’une  addition  faite  par  • 
l’usage  pour  niodifier  la  prononciation.  Aucienuement , cette  premiére  personna 
¿(uit  simplemenl  termiuée  par  un  o. 


,,  An  lien  de 

On  disuit. 

Soy 

. . So. 

' • • Doy 

. . Do. 

Voy 

. . Vo. 

3®.  11  on  cst  de  méme  dn  f , qno  le  systénic  actnel  d’orlhographo  ct  de  pronon— 

euUon  presc’rit  d ajouter  en  certams  cas. 

• ■ 

On  dit  anjonid’hni : 

On  disoitanciennemenl : 

Caygo 

. . Cayo. 

Cayga.  . . . » 

. . Caya. 

Oygo.  . . . 

. . Oyó. 

Traygo 

. . Travo. 

Trayga 

. . Traya. 

Yalgo 

. . Yalo. 

Valga 

. . Vala. 

4°.  L’n  radical  qu’ont  anjourd  hui  pinsicars  Verbes  irrégulicts  , étoit  autiofols 
remplacé  par  un  o. 

A la  place  da 

On  tronre  sourcnl ; 

Cabrio.  .... 

. . Cobrid. 

Cupo  ..  i t » 

, . Copo. 

I 

j 


‘ Hnbo. 
Murió. 
Durmió. 
Puso. 
Supo. 


Oro. 
Morió. 
Dormió. 
Poso.  \ 
Sopo. 


xliij 


P ora  compléler  et  rendre  eñcore  plus  utile  la  uóticc  que  l’on  vient  de  roir  des 
Yerbes  anoniales usitis  dans  la  Laogue espngnule  , on'y  'a  joinl  Irois  labios,  dont 
la  preraiére  contient  les  participes  irrégulicis  en  usagc  dans  la  meme  langue  ; la 
seconde  , les  Yerbes  qui  ont  deiia  iiarlícipes  passifs,  l'un  légulier  et  l’autrc  irrí— 
gqliér ; el  la  troisiéme,  les  participes  qui , avec  une  terminaison  et  une  significa- 
tion  passive,  ont  une  serondo  acception  véritabtenicht  active  : c’ejt  une  sorle 
d’liispanisme , dont  les  ezem'ples  sont  trcs-multipliés. 


Table  alphahéticjuc  des  participes  irreguliers  en  usa^  dans  Ja  Langue 

espagnole. 


Participes  passifs. 

Verbes  aOTqnoIs  ils 

F«rtlcipcf  pasfliTss 

Vcr"bcs  auxquels  ilf 

•pparliconenta 

■pparticnncnt» 

Abierto.  . . 

Abrir. 

Impuesto.  . 

. . Imjioner. 

Absuello.  . . 

• ^ 

Abwlvdr. 

Indispuesto. 

. . Indisponer. 

Compuesto.  . 

Componer. 

Interpuesto. 

. . Interponer. 

Contradicho  , 

■’ Contradecir. 

Muerto  ; . 

. . Morir. 

ContraLeclio. 

Contrahacer. 

Opuesto. 

. . Oponer. 

Contrapuesto. 

Contraponer. 

Pospuesto.  . 

. . Posponer. 

Cubierto  . . 

Cubrir.  ■ 

Predicho. 

. . Predecir. 

Depuesto. 

Deponer. 

Presupuesto. 

. . Presuponer. 

Descompuesto. 

Descomponer. 

Previsto.  . 

. . Prever. 

Descubierto  . 

Descubrir. 

Propuesto  . . 

. . Proponer. 

J^csenriiello  . 

Desenvolver. 

Puesto  .•  . . 

. . Poner. 

Deshecho  . . 

Deshacer. 

Repuesto.  . , 

. . Reponer. 

Devuelto  . 

Devolver. 

Resuelto.  . . 

. . Resolver. 

Dicho  . . . 

Decir.  • 

Revisto. 

. , Rever. 

Di.spueslo  . . 

Disponer. 

Revuelto.  . 

. . Revolver. 

Disnelto  . 

Disolver. 

Satisfecho. 

. . Satisfacer. 

Envuelto  . . 

Envolver. 

Sobrepuesto.  . 
Traspuesto.  . 

, , Sobreponer. 

, , lVa5ponüi% 

Escrito.  . 

Escribir. 

Exp’iesto  . . 

Exponer.  ■ • 

Yisto  . 

. . Ver. 

Fecho  . . 

Hecho.  . . 

Facer.  • 
Hacer. 

Yuclto.  . . 

. . Volver. 

Des  participes 

de 

cette  classe  ne  prennenl  jamais  la  terminaison  régnliére  en 

ido  ; et  sons  la  forme  niéme  irrégnliére  qui  les  caractérise,  ils  ne  peurent  jamais 
étre  employés  ni  an  féminin , ni  an  plurirl,  pour  former.  avec  le  Yerbe  anxiliairc 
haber  , les  tema composis.  Aiosi,  on  ne  dirá  pas  yo  había  abrido,  había  abierta. 


JUít 

había alierta*  la penktna,  ¿ Ja*  pentanáf , nai*yo  ^abia  abitrlo  la  ventana, 
ó la*  ventana*.  ... 

Table  alpháhétique  des  p^erbes  <¡iii  ontun  doúble  participe  passif. 

Verljci.  .Parlici{ie<  rignlicr*.  Purticipfs  irrigulier». 


Ahitar.  . 

Abitado. 

• 

Ahito, 

Bendecir.  . 

Bendecido.  . 

« 

Bendito. 

Compeler  . 

Competido.  . 

Conipnlso. 

CoDcIair.  . 

Conclnido.  . 

Concluso. 

Confandir. 

Confundido. 

Confuso. 

Conrencer. 

Convencido. 

Convicto. 

Convertir  . 

Convertido  . 

Converso. 

Despertar  . 

Despertado  . 

Despierto.  ' 

Elegir. 

Elegido. 

Electo. 

Enxugar.  . 

Enxngado.  . 

Enxnto. 

Exclnir.  . 

Excluido. 

Excluso. 

Expeler, 

Expelido. 

Ex  pulso. 

Expresar.  . 

Expresado.  . 

Expreso. 

Extinguir  . 

Extinguido  . 

Extinto. 

Fixar  . 

Fixado.  . 

Fixo.  . , 

Hartar.  . 

Hartado. 

Harto. 

Incluir. 

Incluido. 

inelu.só. 

Incurrir..,  . . 

Incnrrido.  . 

Ilicurso. 

Insertar. 

Insertndo.  . 

Inserto. 

Invertir.  . 

Invertido.  , 

Inverso. 

Inxerir. 

Inxerido,  , 

Inxei  to. 

Juntar.  . 

Juntado. 

Jauto. 

Maldecir  . 

Maldecido.  . 

Maldito. 

Manifestar. 

Manifestado. 

ManiHcsIo. 

Marchitar.  . 

Marchitado  . 

Marchito. 

Omitir  . . 

Omitido.  » 

Omiso. 

Oprimir.  . 

Opiiiuido.  . 

Opreso. 

Peilóccionar. 

Perfeccionado. 

Perfecto. 

Prender.'  . 

..  PreiuKdo.  . 

Preso. 

Prescribir.  ..  . Prescribido. 

Prcscripto. 

Proveer.  . 

Proveído.  . 

Provisto. 

Recluir.,  , 

Recluido.  . 

Recluso. 

Romper.  . . 

Rompido. 

Roto. 

Soltar. 

Soltado. 

Suelto. 

Suprimir  . 

Suprimido.  . 

. 

Supreso. 

Le»  ptrticipe»  confenti»  dan»  la  «econdc  colonne,  sonl  cetix  dont  se  servent 
Inajoars  les  EUpagnols,  cnniointement  avec  le  Vcrbe  Bn:iiliaire  habtr.  ^ova 
former  Ies  tem»  composés.  AJosi , ils  disenl : Ha»  conj'undido  loi  papeles  / han 
despertado  del  lueíio  ; te  han  hartado  de  fruta  ¡ he  incluido  tu»  carta*  , ríe, 
Qnutt  Anx  irrij^ieri  rojiftmés  dans  1«  troisiéme  culonne  , il»  s’en>ploi«jat 


Oigitized  by  Google- 


orJ  inai  remen  t cóninie  adjccfifsrerLanx  Ün  pelil  nombre  3'enlrVnx  se  corabinent 
rependant  quelqiicfois  avec  le  Yerbe  aiixiliaire  , p<nir  la  fnrmation  des  tema  tom- 
poses  : tels  sonl  sur-tout  preso , prescriplo , j>rot>is/o  , roto  ; en  sorte  qn’on  peut 
¿iré  ¿galemcot  : 

, Ha  prendido,  ou  Ha  preso. 

Ha  prescribido  , Ha  présenlo. 

Haproveido,  Ha  provisto. 

■'  Ha  rompido,  i Ha  roto. 

II  semble  tnéme  qne,  dans  ce  cas,  roto  est  encore  pías  usité  qne  rompido. 

Inxerio  , opreso  el  supreso  penvent  aussi  s’employer,  poar  le  méme  objet,  á la 
place  CL'inxerido  , d’apr  imido  , ct  de  suprimido. 

Talle  des  participes  passífs  c¡ui  ont  une  slgnification  active. 


Participes  passifs 

Acostumbrado. 
Agradecido.  . 
Atrevido. 

Bien  cenado. 
Bien  hablado. 
Callado 
Cansado  . . 

Comedido. 
Desesperado  , 
Disimulado  . 
Entendido.  , 
Esforzado. 
Fingido.  , 
Ijcido.  . . 
Medido,  . 
Mirado.  , 
Moderado. 
Negado.  . . 

Ocasionado.  . 
Osado  . . , 

l’arado.  . . 

Parecido  . . 

Partido,  . . 

Pausado.  . . 

Porfiado  . , 

Preciado.  , 
precavido.  . 
Presumido.  . 
Recatado  . , 
ísabido.  . , . 
Sacudido.  , . 

o-,*_  ,.r 


Signification  active. 

Qui  a eouiume , qui  est  dans  l’usage  de.... 

Keconnoissant. 

Ilardi  , entreprenant. 

Qui  a bien  soupé. 

Qui  parló  bien , beau  disettr. 

Silencieux , d-screí.  ^ 

Fácheux  , importan,  qui  atsomme par  ses propos  , ete. 
Civil,  courtois. 

Désetpéré , qui  désespére,  ou  se  désespére. 

Vissimulé , qui  dissimule. 

Entendu,  intelligent. 

Brave , courageux , vigoureux. 

Qui  feint , qui  dissimule,  dissimnlé. 

Qui  a heaucoup  lu  . qui  a beaucoup  de  lecture. 

Mesuré  dans  ses  actions , dans  ses  propos. 
e4 visé  , prudent , circonspect. 

Modéré , qui  a de  la  modération. 

Nul,  inepte , radicalement  incapahle. 

Querelleur,  inquiet , hrouillon. 

Osé , hardi , téméraire , etc, 

Mou  , lent , paresseux , indoleril. 

Ressemblant ,.  qui  ressemble  á.... 

Oénéreux , libéral , qui parlage  ce  quil  a avec  ses  amis  , etc. 
Posé , qui  ágil  sans  se  presser. 

Entéte , tétu , opiniálre. 

Qui  se  glorifie  , qui  tire  vanité , qui  se  pique  de..., 

Qui  se précaulionne,  prévoyant , etc. 

Qui  presume . présomptueux. 
üage , prudent , avisé. 

Savant , instruit, 

Qui  sait  se  déj'endre  lorsquon  Vatiaque,  prompl  a la  riposUt 
etc. 


Sentido.  . . . Sentible,  tuteeptihU , qui  t’offente  de  toul. 

.Sufrido.  . . . lindurant , palient , réiigné. 

Trascendido.  , (¿ui  a l’espril  vif,pénftrant,  irantcendant. 

.Valido.  . . , Qui  te  serí , quitepr¿í>aut;ouquiettencrédit,enfaveur, 

Cette  signification  sclire  n’empéche  point  que  Ies  participes  que  l’on  rient 
de  ruir  ne  soient  trés-fréquemroent  emplomes  dans  une  acception  purement 
passive.  C’est  le  sena  de  la  pLrase  qui  peut  seol  dctenaioer  «t  faire  co&noitr* 
celte  acceptios.  , '' 


Fin  des  Conjugaísons. 


NÜF.VO 
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NUEVO  DICCIONARIO 


i 

D E 

LAS  LENGUAS  ESPAÑOLA  Y FRANCESA. 


Abreviaturas. 

a.  por  euljeclivo  : ad.  ■^ox  adneiiio  : c.  por  conjunción  : int.  por  inUrJee- 
• clon  : p.  a.  por  participio  activo : p.  p.  por  participio  pasivo  : pl.  por 
plural : pr.  por  preposición  : pro.  por  pronombre  : s.  por  substantivo  : 
m. 'poT  masculino  pQxJíinenino  :v. por  vf-rbo  :v.a.  por  verbo  activo.' 

V.  imp.  por  verbo  impersonal : v.  n.  por  verbo  neutro  : v.  r.  por  verbo 
reciproco  : y.  por  yease, 

N.  B.  Las  varias  significaciones  de  una  misma  voz  son  distinguidas 
poruña  linea  perpendicular  || . 


ABA 

B A , $.  f.  espaee  de 
ierre  d'environ  deux 
vergel 

Ababa , t.  J".  j Ababol , t. 
m.  V.  Amapola 

Abacería,  t.  f.  boutique 
oü  l’on  vend  de  l’hui- 
le  , etc. 

Abacero,  ra,  t.  celui  qui 
afferme  , et  tient  iet 
abacerías 

Abacial , a.  abbatial 

Abaco,  s.  m.  tailloir  de 
eolonne 

Abad  , s.  m.  abbi  ||  curé 

Abada  , s.  f.  femelle  du 
rhinocérot 

Abadejo  , s.  m.  merluche 
II  roltelel,oiicau  ||  can- 
iharide  [ tial 

Abadengo,  ga  , a.  abba- 

£srafioi.A  t Fbabcbsa. 


I ABA 

Abades  , s.  m.  pl.  eantha- 
ridet 

Abadesa , i.f.  abbetie 
Abadía  , s.  f.  (dibaje  || 
pretbjtire 

Abadiado  , s.  m.  territoire 
de  l’abbaje  [ cieux 
Abalanzado,  da,  a.  auda- 
Abalanzar , v.  a.  mettre 
une  balance  en  équi- 
libre  (1  peter , comparer 
II  lancer , pouiier 
Abalanzarse,  v.  r.fondrr] 
avep  impétuotite  ||  sr 
hatarder 

Abaldonar  , v.  a.  avilir 
Abalear,!',  a.  vanner 
Aballar,  v.  a.  abatiré'^ 
emmener^  mouvoir 
Aballestar,  v.  a.  haierun 
cable  [f.de  marine.) 


ABA 

Abalorio,  s.  m.petit  graln 
de  verre 

Abanderado,  s.  m.  porte— 
drapeau  ||  porte~ban~ 
niere  [ tieux 

Abanderízador , t.m.fac- 
Abanderízar,  i'.  a.  caihaler 
Abandonamiento  , s.  m. 

y.  Abandono 
.Abandonar , v.  a.  abatv^ 
donner 

.Abandonarse  , v.  r.  i’a— 
bandonner , se  livrer  A 
Abandono,!,  m.  abandon 
II  prosútution 
Abanicar,  v.  a.  éventer 
Abanicazo,  s.  m.  coup  d'é' 
ventail 

.Abanico  , s.  m.  éventail ' 
Abanillazo,  s,  m.  V.  Abir 
nicAza 

A 


r 
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• aba 

Abanillo,  t.  m.  petit  ipen- 
tail  H godron 
Abaniquero , i . m.  ipen— 
taillitte 

Alano  , a.  m.  ¿pentail 
pour  chaster  leí  mou~ 
chei , etc. 

Abanto  , I.  m.  oiieauret~ 
lemblant  au  pautour 
Abaratar , v.  o.  diminuer 
leprix 

Abarca,  t.f.  ehausture  en 
euir  grostUr  , detpay- 
lani  d'Htpagne 
Abarcador , «.  m.  celui  qui 
emiratte 

Abarcadura,  t.  f.  y Abar- 
camiento,#. m.  embras- 
lement  , 

Abarcar , p.  a.  embratter 
Abarcón , a.  m.  anneau  de 

Abarquillar , p.  a.  fabri- 
quer  en  gondole 
Aborracarae,  p.  r.  te  ha- 
raquer  [ ondé 

Abarrado  , da  , o.  rayé  ou 
Abanaganarae  , p.  r.  V. 

Amaucebaree 
Abarrancadero.,  a.  m.  che- 
min  rompu  ||  précipiee 
Abarrancar , p.  a.  ereuier, 
rompre  un  cAemin 
Abarraneane  , p.  r.  te 
mettre  dant  V embar- 
ra!, etc. 

AbarroVar,#.  a.  gamttcr^ 
H r^mplir  le  fond  de 
cale , etc. 

Abarrote,  t.  m.  petiPpa- 
quet  pour  remplir>let 
pidet  d’un  paitteau 
Abastecedor,  t.m.  pour- 
■poyeur 

-Abastecer  , v.  a.pourpoir 
de  piprei,  etc.  ‘ 

Abastecimiento,  t.m.  of- 
fice de  pourpoyeur  j| 
prepitiont  < 


A B'E 

Abastionar  , p.  a.  eónt- 
truire  dtt  battiont 
Abasto,#,  m.  appropition- 
nementd’ une  pille,  etc. 
Abate  , a.  m.  ( t.  italien  ) 
abbienmanleau  court, 
etc. 

Abate  , interj.  gare 
Abatidamente,  ad.  batte- 
ment 

Abatido  , da , a.  pil , bat 
Abatimiento , a.  m.  ren- 
pertement  ||  abatlement 
d’rtprit,  etc.  ||  état  bat 
rí  obicur 

Abatimiento  del  rombo  , 
déripe  d’ un  báiiment 
Abatir  , p.  a.  abatiré  , 
renperter  ||  Aumilier , 
apilir  [)  dériper 
Abatir,  p.  n.  j Abatirse, 
p.  r.  detcendre , fondre 
tur 

Abaxador,  a.  m.  garpon 
d’icurie  dant  les  mines 
Abaxo  , ud.  deitout,  en 
bat 

( Venirse  abaxo,  tomber, 
t’écrouUr  [ iion 

Abdicación  , a.  f.  abdiea- 
Abdicar , p.  a-  abdiquer  || 
répoquer,  annuller 
Abdomen , a.  m.  abdomen 
Abece  , a.  m.  alphabet 
Abecedario  , a.  m.  abécé- 
dotre'll  toble  d'un  lipre 
Abeja,  t.f.  aheille 
Abejar,  a.  m.  V.  Colmenar 
Abejar,  a.  úra  abejar , rai- 
sin  quaiment  beaucoup 
les  abeillet 

Abejai'on,  y Abejero,  s. 
m.  iaon 

Abejaruco,  y Abejemco, 
a.  m.  guipier,  oiteau 
Abejera,#.^  militie,ei- 
tronnelle 

Abejero,  a.  m.  celui  qui 
tíépe  dtt  abeillet 


A B I 

Abejica  , illa  , u¿la  , t.f 
petiíe  ab  tille 
Abejón,  t.f.Jrélon 
Abejonaxo,  a.  m.  grosfri* 
Ion  [Jrélon 

Abejoncillo  , a.  m.  petit 
Abellacarse  , p.  r.  te  per-' 
periir,  t' apilir 
Abemolar  , p.  a.  mettrt 
en  bémol  ||  adoucbr 
assouplir 
Aber.  Haber 
Aberengenado  , da, , a.  da 
couleur  de  mélongéna 
Abemuncio.  V,  Abrenun- 
cio 

Abermgado,  da,  a.plein 
de  perruet 

Abertero , ra,  a.  Abri> 
doro 

Abertura , a.  f.  ouperture 
Ab  eterno,  loe.  lat.  de  touta 
étemité 

Abeto , a.  m.  espéte  de  pin 
Abetunado , da  , a.  tem- 
blable  au  bitume 
Abesana  ,t.f.  attelage  da 
baeuft  de  labour 
Abiertamente , adp.  ou^ 
pertement , apee  fran— 
cAise 

Abierto , ta , a.  oupert 
Abigarrar,  p.  a.  bigarrer 
Abigeato,  a.  m.  pol  da 
hélail 

.\bigeo,  a.  m.  poleur  da 
iroupeaux 

Abigotado,  da  , a.  qui  a 
de  grande t moutíachet 
Abiliares,  a.  m.  ^.  Narciso 
Ab  initio  , loe.  lat.  dés  la 
cominencement 
Ab  inlestato,  loe.  lat.  ab 
infestat 

Abismar,  p.  a,  abCmer 
Abismo , a.  m.  abíme 
Abitaquo , a.  m.  Voyea 
Quarton 

A'bito,  t.  tts.  V . Hábito 


ABO 

Abltonex.  J''.  Escoteras 
Abizcochado,  da,  a.  tem- 
blable  á du  bUcuit  de 
mer  [ lion 

Abjuración  , s.  f.  abjura- 
Abjurar,  v.  a.  ahjurer 
Ablandar,  v.  a.  amollir  , 
calmrr 

Ablandar,  v.n.  seradoucir 
Ablandativo , va  , n.  amol- 
littant , adnucissant 
Ablano,  a.  m.  V.  Avel- 
lano 

Ablativo , ».  m.  ahltUif 
Ablación,  t.f.  ahlution 
Abnegación,  ».  f.  abnéga- 
tion 

Abobamicnto,  t,  m.  Voy. 

Embelesamiento 
Abobar,  v.a.  V.  Embobar 
Abobas,  ad.  niaitemeni, 
toíleniení 

Abocamiento,  $.  m.  abou 
chement,  entregue 
Altpcar  , v;  a.  prendre 
aoec  la  bourht 
Abocar  la  artillería , bra- 
guer , poinler  le  canon 
II  las  tropas , /)osler  des 
troupes 

Abocar , o.  n.  commencer 
d entrer  dans  un  di- 
troit  , etc. 

Abocarse , v.  r.  s’aboucker 
Abocardado  , da  , a.  évasé 
en  forme  de  írompette 
Abocliornar,  v.  n.  piquer, 
me  tire  en  colere 
Abochornarse , o.  r,  se  fá- 
cher  , se  piquee  aisé~ 
ment  [ haissé 

Abocinado  , da  , o.  sur- 
Abocinar,  v.  n.  tomber  sur 
le  visaqe 

Abofeleador  , ra,  a.  celui 
qui  soufflette 
Abofetear,  v.a.  souMiter 
Abogacía  , a.  f.  projettion 
td'u  vocal 


ABO 

Abogado,  a.  m.  avocat 
Abogar,»»,  n.  exercer  la 
prvfesslon  d'avocat 
Abobetado.  V.  Abultado 
Abolengo,  s.m.  généalo- 
gie  H pairimaine 
Abolición  , a.  f.  abolitlon 
Abolir  , V.  a.  abolir 
Abolladura , a.  f.  bosse  , 
reliej 

•Abollar,  V.  a.  bosseler 
Abollón  , a.  m.  bourgeon 
Abollonar,  »».  a.  bosseler 
Abollonar,  v.  n.  bour- 
geonner  [ longo 

Abolorio  , a.  m.  V.  Abo- 
Abolsado,  da  , a.  plissé 
comme  une  bour.se 
Abominable , a.  abomina- 
bU 

•Abominablemente  , adv. 

abominablement 
Abominación,  a.  f.  abo— 
mination  ^qui  abhorre 
Aboroinador,  a.  m.  celui 
•Abominar,  v.  a.  abhorrer 
Abonado,  da,  a.  accrédi- 
té.  riche 

(Testigoabonado,  témoin 
irreprochable 
Abonador,  ra , a.  cauiion , 
rfpondant  [ Abono 
Abonamiento  , a.  m.  V. 
Abonanzar , v.  n.  se  cal- 
sner , devenir  serein 
•Abonar,  v.  a.  approuver 

Íbonijicr  , améliortr 
assurer  ||  porter  en 
comple 

•Abonar  A otro,  cautionner 
Abono , a.  m.  approbation 
)j  engrais  ||  repu  , quil- 
iance  |¡  cauiion  , cau- 
tionnemenl 

•Abordador  , a.  m.  eclui 
qui  aborde  un  vaisseau 
Abordage , a.  m.  abordage 
•Abordar,  t».  n.  aborder un 
vaisseau 
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Abordo,  s.m.  Abordag» 
Abordo  , ad.  V.  Bordo 
Abordonar  , «».  n.  marcher 
en  s'uppuyanl  sur  un 
báton 

Aborrachado , da , a.  d' uTl 
rouge  vif 

Aborrascar,  v.  a.  exciten 
une  tempe  te 

Aborrecodor,  ra  , a.  qui 
hnit  \_abhorrtr 

•Vborrrccr , v.  a.  ha'ir  , 
Aborrecible , a.  odieux 
•Aborreciblemente  , adv. 
odieusement , avec  hor- 
near 

•Aborrecimiento,  sub.  m,- 
haine , aversión 
•Abortar  , v.  a.  averíen 
Abortivo  , va  , a.  venu 
avant  terme  ||  qui  fait 
avorter 

•Aborto,  a.  m.  avoriemtnt 
II  avorton 

•Abortón,  a.  m.  quadrupede 
né  avant  terme 
Aborujarse , t>.  r.  s’enve- 
lopper 

•Abotagarse,»»,  r.  s’enfler 
comme  une  cutre 
Abotinado,  da,  o.  fait  en' 
bottine  [ boulon 

•Abotonador  , a,  m.  iire- 
Abotonar,  »».  a.  boulonner 
•Abotonar  , v.  n.  bour— 
geonner 

•Abovedar,  v.  a.  voúter 
.Aboyado  , da  , a.  affermi 
avec  les  besliaux  né- 
cessaites  ~~ 

.\hTa,s.f.  havre,  baie,  etc. 
.Abracijo  , a.  m.  ^.Abrazo 
Abrahonar , <»•  a.  embrus- 
ser  avec  forcé 
•Abrasadamente , ad.  avec 
ardeur  [ brúlant' 

Abrasador  ,-  ra  , a.  ot  ai- 
Abrasamiento',  a.  m.  etssr- 
brasement 
A-  a-' 
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Abrasar  , v.  a.  emhrattr 
II  disiiper  ton  bien 
Abrasarse,y.  r.s’enjlam- 
mer 

AbrasilaJo , da , a.  de  cou- 
leur  de  bréeil 
Abrazadera  , a.  f.  anneau, 
viróle  de  mélal 
Abrazador  , ra  , a.  celui 
qui  embrasse 
Abrazar  , v.  a.  emhratter 
'Abrazo,  a m.  embraite- 
ment 

Abrego  , tnh.  m.  vent  de 
eud-ouett 

Abrenancio  ,{interj.  lat. ) 
loin  de  moi!  Vieu  m'cn 
garde  ! [ voir 

Abrevadero , a.  m.  abreu- 
Abreyador  , *.  m.  celui 
qui  méne  boirelesani- 
maux 

Abrevar , v.  a.  áhreuoer 
Abreviación  , a.  f.  aciion 
d’ahréger 

Abreviador , a.  »7l.  ahré- 
viateur 

Abreviar,  v.  a.  abriger 
Abreviarse , t’abréger 
Abreviatura,  a,  f.  abré- 
viation 

( En  abreviatura , promp- 
tenient 

Abribonarse , v.  r.  tahan- 
donner  a la  fainéaníi- 
te  , etc. 

Abridero,  a.  m.  piche  qui 
s’ouvre  ahiment 
Abridero  , ra  , o.  faclle  á 
ouvrir 

Abridor  , a.  m.  celui  qui 
ouvre  11  graveur  1|  gref- 
Joir^l'er  d plitser  les 
fraises 

Abrigano  , a.  m.  lien  « 
l’ahri  de  l'air 
Abrigar,  v.  a.  nSn/er  jj 
proteger,  drfendre 
Abrigo , a.  m.  abri 
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Abril , a.  m.  avril 
Abrillantar,  v.  a.  brillan- 
ter  un  diamant 
Abrimiento,  a.  m.  aciion 
d’ouvrir 

Abrir,  v.  a.  ouvrir^  gra- 
vee 

Abrirse,  v.  r.  s'ouvrir  a 
quelqu’un  , le  meltre 
dans  sa  confidence 
Abrochador,  a.  m.  V.  Abo- 
tonador 

Abrocliamicnto  , a.  m.  ac- 
íion  de  boutunner  , 
d'agrnffer 

Abrochar , v.  a.  agraffer , 
bouionner , etc. 
Abrogación,  t.Jl  rivoca— 
tion 

Abrogar  , v.  a.  révoquer 
Abrojo , a,  m.  espice  de 
chardon  ||  chauste  - 
trappe  \_de  mer 

Abrojos,  a.  tn.pl.  écueils 
Abromado  , da , a.  nébu- 
leux 

Abromarse,  v.  r.  ítre pi- 
qué par  les  vers 
Abroquelarse , v.  r.  se  cou- 
vrird’un  bouclier 
Abrótano,  a.  m.  auronne, 
plante 

Abrumador , ra , a.  pesant 
\^Jitcheux , imporíun 
Abrumar,  v.  a.  accabler. 

surcharge.r)^  molesler 
Abrutado , da  , n.  abruti 
Absceso , a.  m.  abcés 
Absolución,  s.f.  absolu- 
tion  \_solument 

Absolutamente  , ad.  ab- 
Absoluto  , ta , o.  absolu 
Absolutorio,  ría,  a.- ab- 
solutoire 

Absolvederas  , pl. 

trop  grande  facilité  h 
absoudre 

Absolvedor  , a,  m.  celui 
^u¿  abspttt 
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Absolver,  v.  a.  absoudre 
Absolver  de  la  instancia  , 
mettre  hors  de  cour  et 
de  procés 

Absortar  , v.  a.  itonner , 
raoir 

Absorvoncia , s.f.  ahsorp- 
tion  [ hant 

Absorvente  , a.  m.  absor- 
Absorver  , v.  a.  absorber 
Abstemio  , mia  , a.  abs— 
time  [m'r 

Abstenerse , v.  r.  s’ahste— 
Abstergente  y Abstersivo, 
va,  a.  abstersij 
Absterger  , v.  a.  absterger 
Abstinencia , a.  f.  absti- 
nenee 

Abstinente,  a.  ahslinent 
Abstinentemente,  adver. 

avec  abstinence 
Abstracción,  s.  y.  ahstrac- 
tion  II  retraite,  iloigne- 
ment  du  monde 
Abstractivamente  , adver. 

d’ une  maniere  abstraiie 
Abstractivo  , va , a.  abs— 
tractif 

Abstracto,  ta,  a.  ahstrait 
Abstraer  , v.  a.  abstraire 
Abstraer  de,  v.  n.  omettre 
de  dire  ou  de  faire 
Abstraerse,  y.  r,  se  retirer 
en  soi-méme 

Abstraído,  da,  a.  retiré 
du  commerce  des  hom- 
mes 

Abstmso  , sa , o.  abstrae 
Absurdo , s.  m.  j Absur~ 
didad,  s.f.  absurdité 
Abubilla,  s.f.  huppe,oi— 
seau 

Abuchomarse , y.  r,  V oy. 

Abochornarse 
Abuela  , s.f.  a'ieule 
Abuelo  , a.  m.  a'ieul 
Abultado  , da  , a.  groe  , ' 
grand  [ augmenter 
Abultar , v.  a.  grostir , 
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ALiiI  !ar  , i>.  n.  gromlr  ,\ 
t’tnjler  [ dance 

Aliuudancia  , *.  f.  cbon- 
A!>undante,  a.  abondant 
II  groi , ‘gras , repLet 
Abiiudanleiuente , ad.  a- 
bondamment 
Abundar,  v,  n.  ahonder 
Abuñuelar,  »>.  act.  Jalrt 
frire  en  forme  de  bei- 
gnett 

Aburar , v.  a.  brá’er 
Aburclado  , da  , a.  con- 
leur  de  hure 

Ab  urrimiento,  ».  m.  e/i-j 
nui , inquiétude 
Aburrir,  v.  a.  chagriner , 
molester 

Aburtijado  , da  , a.  em- 
brnttillé  , entortillé 
Aburujar  , v.  a.  terrtr, 
rouler , meitre  en  pelo- 
tón 

. Abusar , v.  n.  abuser 
Abusión , s.  f.  caiachrcte 
II  augure  , divinaíion 
Abusivamente  , ad.  abu- 
eivement 

Abusivo , va  , a.  abusif 
Abuso,  s.  m.  abus 
Acá  , ad.  id , fa  , depa 
OJe  ayer  acá , de  kier  a 
aujourd'hui.  Desde  en- 
tonces acá  , depuis  lort 
jusqu’a  présent 
Acabablc , a.  gui  a un 
tenue  , une  fin 
Acabalar , o.  a.  complé- 
ter , égaler , finir 
Acaballadero , s.  m.  le  lieu 
el  le  temps  ou  les  che- 
vaux  s’aecouplent 
Acaballado  , da  , a.  gui 
iient  du  cheoal  ||  gui  a 
un  poulain 

Acaballar,  t>.  a.  saillir la 
jumtnl 

Acaballerado  , da , a.  gui 
a de»  maniere»  noble»  ] 
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Acaballerar  , v.  a.  faire 
paroitre  noble 
Acabar  , v.  a.  finir,  ter- 
miner  ||  obtenír 
Acabar  , v.  n.  finir  , te 
terminer  ||  mourir 
Acabar  de  , achever  de. 
Me  acaban  de  dar , on 
vient  de  me  donner 
Acabollado  , da  , a.  chá- 
tain  clair  ¡J  de  couleur 
de  canndle 

Acabestrillar,  o.  n.chattrr 
avec  des  basufs  emmu- 
telét 

Accabosito , ad.  gui  igui- 
vaut  á Accabóse  , tout 
est  dit  oufiiil 
Acabrunado,  da,  a.  fier , 
effronti  [ charse 

Acacharse,  v,  r.  V.  Aga- 
Acacia  , s.  f.  acacia  ||  tuc 
des  prunelles  sau  vagos 
Academia  , t.  f.  acadimie 
Académico , t.  m.  acadé- 
micien 

Académico , ca , a.  acodé- 
migue 

Acaecedero  , ra  , a.  gui 
peui  arriver 
Acaecer , v.  n.  imp.  arri- 
ver, survenir 
Acaecimiento  , s.  m.  évé- 
nement 

Acal , s.  m.  V.  Canoa 
Acalia,  s.f.  ^.Malvavisco 
Acallar  , v.  a.  apaiser , 
futre  taire 

Acalorar  , v.  a.  échaujfer 
Acalorarse,  v.r.  travail- 
ler  avec  arJetir 
Acamado  , da,  o.  Mieses 
acamadas  , bledt  cau- 
ché t 

Acainbrayado  , da , <r.  sem- 
hlable  ii  la  toile  de 
Cumbrai 

Acamellado,  da,  a.  gui 
I tient  du  chamtau 
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.Acam|iamenlo,  s.m.carn- 
pement  ||  camp 
Acampar , v.  a.  ct  n.  cam- 
per 

Veamuzado.  f'".  Gamuzado 
•Acana,  tub.  f.  arbre  de» 
Indet 

Acanalado  , da  , o.  gui 
patse  par  un  canal 
•Acanalados , l'échine  d’un 
cheval 

Acanalador,  s.  m.  varlop* 
a onglel 

Acanalar,  v.  a.  faire  un 
canal^  canneler  ||  con  i 
duire  paran  canal 
Acandilado  , da,  a.  fait 
en  bec  de  lampe 
Acanelado , da , a.  de  cou- 
Irur  de  cannelle 
Acanelar  , v.  a.  V.  Aca- 
nalar 

Acan¡;renarse,  v.  r.  Voy. 

Agangrenarse 
•Acanillado,  da,  a.  mal 
lista , mal  fabrigui 
Acantalear  , v.  n.  gréler 
Acantarar  , v.  a.  mesurer 
par  broct 

Acantillado  , da  , o.  se  dit 
d' une  cote  dont  on  peut 
approcher  tans  risgue 
•Acanto  , t.  m.  acanthe  , 
branche  ursine 
'Acantonamiento,  s.  m.  ac- 
tion  de  se  cantonner 
Acantonar  , v.  a.  canlon- 
ner 

Acañavercar,  v.  a.  bles- 
ser  , tuer  a coups  de 
truits  de  canne 
Acañonear,  v.a.  canonnrr 
•Acaparrarse , v.  r.  se  rrfu- 
giersous  un  manteau 
Acaparrosado,  da,  a.  da_ 
couleur  de  couperose 
Acapizarse,  v.  r.  se pren- 
dre  aux  chcveux 
Acaponado  , da  , a.  gu» 
A l 
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rutritible  a un  chAtri 
Acarar,  i».  a.  V.  Carear 
Acardenalar,  «.  a.  mear- 
trir  [ tant 

Acariciador  , ra , a.  caree- 
Acariciar , v,  a.  careeeer 
Acarrarse  , »>.  r.  te  ras- 
tembler  [rter 

Acarreador , ra  , i . voitu- 
Acarreadura,  t.f.y  Acar- 
reamicnlo  , a.  «a.  Voy. 
Acarreo 

Acariear,  v.  a.  voiturer 
II  oceationner 
AcaiTeo,  a.  tti.  voiture , 
charroi 

{ Cosa  de  acarreo  , chote 
^ui  peut  ítre  trantpor- 
tée  [leo 

Acarreto , a.  m.  V.  Acar- 
Acaso , a.  m.  accident 
Acaso , ad.par  hatard 
Acaso  ? etí-ce  que  ? quoi 
done 

Acastillage,  a.  m.  acat- 
iillage 

Acatamiento  , a.  m.  ret- 
pect , considération  || 
prétence , vue 
Acatar,  v.  a.  rrtpecler , 
honorer  ||  regarder  at- 
ientioement 

Acatarrarse,  v.  r.  t’enrhu- 
mer 

Acates,  a.  m.V.  A'gat» 
A candalado  , da  , a.  ri- 
che,  opulent 
Acaodalar,  v.  a.  thétauri- 
ter  II  aeguérir  de  la  ré- 
putation  , etc. 
Acaudillador  , a.  m.  com- 
mandanl,  chef 
Acaudillar , v.  a.  condui- 
re  , commander 
Acceder,  v.  n.  aecider  d 
un  traite 

Accesible  , ad.  accetsible 
J|  aiti  Á obtenir 
Accesión  , a.  J.  gccettion 
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d un  frailé  ||  accet  de 
fiévre 

Acceso , a.  m.  accet , ap- 
proche  (|  conjoncúon 
eharnelle  ¡j  droit , pri- 
tenlion 

Accesorias,  t.  Jl  pl.  ar- 
cestoires  d'un  bdliment 
Accesoriamente , ad.  inci- 
demment 

Accesorio,  ria,  a.  accet- 
toire 

Accidentado  , da , a.  infir- 
me, maladif 
Accidental , a.  accidentel 
Accidentalmente  y Acci- 
dentariamente , ad.fur- 
tuilement , par  hatard 
Accidentarse  , o.  r.  toin- 
ber  tubitement  matadr 
Accidentazo,  a.  m.  mala- 
. die  tubite  el  trés-grare 
Accidente , a.  m.  accident 
Acción  , t.  f.  action  || 
contenance  , geste 
Accionar,  v.  n.  gestieulrr 
Accionista , a.  m.  action- 
.naire 

Accbadamiento  y Aceba- 
dar. V.  Encebadamiento 
y Encebadar 

Acebedo,  a.  m.  lieu planté 
de  houx 

Acebo,  a m.  houx,  arhrit- 
teau 

Acebuchal , a.  V.  Acebu- 
ebeno 

Acebuchal , tubt.  m.  lieu 
planté  d'olioiert  tau- 
vaget 

Acebuche , a.  m.  olivier 
tauoage 

Acebucheno  ,na  . o.  qui  a 
rapport  al' olivier  tau- 
vage 

Acebuchina , t.f.  fruit  de 
l'ulivier  tauvage 
Acechador , ra , a.  espión , 
eurieux 
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Acechar,  v.  a.  épicr guei- 
ter  \^de  Venere 

Aceche  , a.  m.  terre  <i  Jhire 
Acecho,  s.  m.  action  de 
guetter,  d’épier 
( Al  , ó en  acecho  , en 
guetíant  en  tapiñóle 
Acechón,  na,  a.  Ace- 
chador 

(Hacer  la  acechona.  V. 
Acechar 

Acecinar , v.  a.  taler  de  la 
viande 

Acedar  , v.  a.  nigrir 
Acedera,  t.f.  oteille 
Acederilla  , s.  f.  plante. 
V.  Aleluya 

Acedía  ,s.  f.  acidilé  ¡I  ai- 
greur  de  V fttomac  ||  ru- 
desse  , dureié  ¡|  corre- 
let , poitton 

Acedo  , da  , a.  acide  , 
aigre 

Acélá‘o,  la  , a.  acrphals 
.Aceleración,  t.  f.  accélé- 
ration 

Aceleradamente  , adverh. 
promptement  , avec 
vitesse 

.Aceleramiento , a.  m.  V. 
Aceleración 

Acelerar , v.  a.  accélirer 
Acelga  , s.  f.  bette , poirée 
(Cara  de  acelga  amarga, 
vitage  de  déterré 
Acémila , a.  f,  mulei  de 
bdt 

Acemilar,  a.  qui  a rap— 
port  au  mulet  ou  au 
muletier 

Acemilería,  t.f.  écuriede 
mulett 

Acemilero , a m,  muletier 
.Acemilero  , ra  , <t.  qui 
concerne  let  écuriet  de 
mulett 

.Acemita , t.f.  pain  de  ton 
.Acemite  , a.  m.  ton  oit  il 
reste  un  pe»  de  Jetrine 
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Acender.  V.  Encender 
Acendrado,  da,  a.  pur , 
saris  tache  , ni  défaut 
Acendrar  , v.  a.  ajjiner  || 
purijier 

Acensuar , v.  a,  charger 
un  fonds  d' une  rente 
Acento  , s.  m.  accent 
Acentuación , s.  f.  action 
d'accentuer 

Acentuar  , v.  a,  accentuer 
Aceña , s.f,  nioulin  a can 
Aceñero,  s.  m.  meúnier 
Acepción,  s.  J'.  acception 
d un  mot 

Acepción  de  personas , ac— 
ception  de  personnes 
Acepilladura,  s.f.  action 
de  raboter  ||  copeaux 
Acepillar , i'.  a.  rabotee  || 
brosser  , vergeter  pu- 
lir les  inceurt 
Aceptable  , a.  acceptable 
Aceptación,  s.f.  accepta- 
tiun 

Aceptación  de  herencia  , 
adition  d'hérédilé  j]  de 
personas.  V.  Acepción 
Aceptador  , ra  , s.  celui 
qui  accepte 

Aceptar , u.  a.  accepter 
Aceptar  personas  , faire 
acception  de  personnes 
Acepto,  ta  , a.  agréable . 

bien  venu 
Acequia  , s.f.  canal 
Acequiado,  da,  a.  entou- 
ré  , coupé  por  des  ca- 
naux 

Acequiero,  s.  m.  celui  qui 
a soin  des  canaux 
Acer , s.  rn.  érahle , arhre 
Acera , s.  f.  le  haut  du 
pavé  d'une  rué 
Acerado , da , a.  fait  d'a- 
cier 

Acerar,  v,  a.  azirtr  ||  tein- 
Í7e  airee  la  teinture 
d’acisr 
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Acerbamente , ad.  aigre- 
nient , durement 
Acerbidad  , s.  f apreté  || 
cruauté 

Acerbo , ba  , a.  acerbe  1| 
cruel 

Acerca  do  , prép.  tou- 
chant,  concernant 
Acercar,  v.  a.  approcher, 
mettre  prés 

Acerico , s.  ni.  oreiller  || 
pelotte  a épingles 
Acerillo , s.  m.  P'.  Acerico 
Acerino  , na  , a.  qui  est 
d'avier , ou  qui  concer- 
ne ce  mélal 

Acero , s.  ni.  acier  |I  épée 
II  teinture  de  mars 
Aceros , i.  m.pl.  espada  de 
buenos  aceros  , épée 
d’une  bonne  trcuipe  || 
volear,  courage 
( Comer  con  buenos  ace- 
ros, mangerde  bon  ap- 
pélit 

.\cerola  , s.f.  au'role 
Acerolo,  s,  m.  atérolier 
Aceroso , sa , a.  acre , pi- 
quant 

Acérrimameute  , ad.  sup. 
avtc  /oree  et  opiniá- 
treté 

Acérrimo  , raa , a.  sup. 

trésferme , tres-obstiné 
Aceríadainente  , ad.  ha- 
bilemrnl 

Acertado,  da  , a.  prudent, 
avisé  II  bon  .parfait 
Acertador  , ra,  a.  tireur 
adroií 

Acertar  , v.  a.frapper  au 
bul  H atteindre  a ||  de- 
viner  , prévoir  |J  trou- 
ver,  rencontrelf\\  aj ás- 
ter 

Acertar,  v.  n.  arriver, 
survenir  [ d’énignie 
Acertijo , s.  rn.  espéce 
Aseraslu,  s.  m.  oielil,  ele. 
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oü  il  y a peu  d' acier  || 
épée  coarte  ||  sorte  de 
Selle  angloise 
Acervo,  s.  m.  tas,  mnn- 
ceau  II  total  des  dimes 
ou  d'une  succession 
Acetábulo,  s.  rn.  acétabule 
II  mesure  en  usagedans 
les  pharmacies 
Acetar,  v.  a.  /^.Aceptar 
.Acetosilla  , s.f.  espéce  de 
plante.  V.  .Aleluya 
Acetre  ,s.m.  bénitier par- 
tatif\\  goupiUun  II  celui 
qui  porte  le  bénitier  || 
pitit  ehaudron  a bec 
Aceytar  , v.  a.  huiler 
Aceyte,  s.  m.  hu'ile 
.Aceytera  , s.  f.  hailier 
Aceyierazo,  s.  m.  coup 
d'huilier 

Accytero  , ra  , i.  mar- 
chand  dühu'ile  ||  come 
de  bccuf  oü  on  met  de 
l’hu’de 

Accytoso  , sa  , <7.  huileux 
.Aceytuna  , s.f.  olive 
Aceytunodo,  da,  a.  oli— 
váire 

Aceytuncro  , s.  ni.  celui 

?ui  recueille , ou  vend 
es  olives 

Aceytuno  , s.ni.  V.  Olivo 
.Adía.  P'.  Hacha 
.Achacar  , v.  a.  imputer  i 
faux 

.Achacarse,  v.  r.  s'attri- 
buer  les  mérites  d'au' 
trui 

.Achacosamente,  ad.  avee 
une  mauvaise  santé 
Achacoso , sa  , a.  mala- 
dif , valétudinaire 
Achaparrado,  da  , a.bran- 
chu  comme  un  arbris- 
seau 

( Ikimbre  achaparrado» 
homnie  gros  ai  court 

Achaque,  í. ' , 

• • • ■ ^.lustte. 
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máladie  habiluelle  || 
purgaliont  memtrutl- 
les  ¡I  excuse,  prélex/e  || 
vice  , défaut  ordinaire 
II  accusation  secréle  j| 
amende 

Acliaquero  , s.  m.  fermier 
des  amtndes 
Achaquiar.v.  a.  accuter. 

dénoncer  [ Achacoso 
Achaquiento,  ta,  <7.  Voy. 
Achaqnillo  , ito  , *.  m. 

légere  infirmité 
Acbar , V.  a.  V.  Hallar 
Achicado,  da  , a.  V.  Ani- 
ñado 

Achicador , «.  m.  celui  ijut 
rapetisse,  diminut.  etc. 
II  ¿cope 

Aciiicadora,  s.f.  action  de 
rapetisser 

Achicar  , v.  a.  rnpetisser, 
dirninuer  ||  pompee 
Achicharrar,  v.a.  risscler 
Achicharrarse  , v.  r.  ar 
hrúlrr,  te  griUeraufeu 
ou  au  toleil 

Achichinque  , a.  m.  ou- 
, _ *rier  employé  d detsé- 
eker  les  mines 
Achicoria  , t.  f.  endi  ve 
tauvage  [ nar 

Achinar,  v.  a.  V.  Acoqni- 
Achinelado,  da  , a.fait  en 
!•  Jarme  de  pantouji» 
Achiote  , a.  m.  adióte , 
roucou 

Achocar,  «>.  a heurier , 
frapper  ||  eniasser  de 
l'argent 

Achote , s.  m.  V.  Achiote 
Achechar,  v.  a.  préster 
fortement , écraserpar 
guelque  poids 
Achuchurrar,  i>.  a.  V.  A- 
chiichar 

Achulado,  da,  a.  bouj— 

. nlahant 

ACIa/r.  ■R*««  .. 


A C T 

Aciago  , ga  , o.  malheu- 
reux  , de  mauvais  au~ 
gure  II  triste , métan- 
col  ique 

Acial , s.  m.  morailles 
Acianos,  t.  m.  V . Exlrcl- 
lámar  [ catrín 

Acihar,  *.  m.  aloes  suc- 
Acibarar,  v,  a.  inettre  de 
l’alo’éá  dartt  ||  troubler, 
c/iagriner 

Acibarrar  , v.  a.  lancee 
avec  forcé  conlre 
Acicalador  , t.  m.  four— 
bisseur  ,politteur  ||  po- 
lissoir 

Acicaladura,  t.f.j  Acica- 
lamiento , s.  m.fourbit- 
sure , politture 
Acicalar  , v.  a.  fourhir , 
polir 

Acicale,  s.m.  tperon  ture, 
on  a la  gene.tte 
Aciche , s.  m.  hachette  de 
carreleur 

Acido,  s.  m.  acide , sel 
Acido , da,  a.  acide,  aigre 
Acierto , s.  m.  action  de 
frapper  au  but  ||  heu- 
reiix  su  cees  ||  adresse , 
habileté  ||  hatard,  cas 
fortuit 

Aciguatado , da , a.jaune, 
pille 

Aciguatarae  , v.  r.  étre  at- 
teint  de  la  Jauniste 
Acijado  , da  , a.  de  cou- 
letir  de  ^aceche 
Acije,  t.  m.  V . Aceche 
Acijoso,  sa , a.  quiticnt de 
la  nature  rfe  /'aceche 
Acimboga  , s.  f.  cédrat , 
soit  L'arbre,  soit  lefruil 
Acimentarse  , v.  r.  t'éla- 
blir , te  fixer  quelque 
parí 

Acimiento.  Hacimicnlo 
Acina.  f''.  Hacina 
Ación,  s.f.  iíriviirt 


ACO 

Acionera  , t.  m.  Jaiteur 
d élrivtéret 

Acipado  , da , a.  te  d\t 
d’un  drap  bien  serré 
Acirates  ,f.  ni.yj/.  bornes, 
limites  II  plates-bande» 
Acitaia  , t.  f.  cloison  en 
hri  juet  et  en  plátre  ^ 
mur  mitoyen 
Acitrón  , t.  m.  cédrat  con- 
fil,  sec  [ cer 

Acivilar  , V.  a.  V.  Envilo- 
Aclamacion  , t.  f.  accla— 
mation  ||  épipkonéme 
Aclamador  ,s.m.  celui  qui 
applaudit 

Aclamar,  v.  a.  applaudir, 
J'aire  des  occlarnation* 
II  proclamer  ||  rappeler 
le  faucon 

Aclamarse , v.  r.  teplain— 
dre  , 

Aclaración  , t.  f.  éclair- 
cissement 

Aclarar  , v.  a.  éclaireir  ¡j 
darífier  une  liqaeur 
Aclarar,  v.  n.  s’iclaircir 
Aclocarse,  v.r.couver 
Acobardar,  v.  a.  troubler, 
intimider 
Acobdar.  V.  Acodar 
Acoceador,  ra  , t.  chaval 
ou  mulé  qui  rué 
Acoceamiento  , t.  m.  aC'^ 
tion  de  ruer  [|  ruade 
Acocear , v.  a.  ruer  II  trai- 
ter  avec  méprit  ]|  tr¿^ 
pigner 

Vcociiarsc , v._  r.  V , Aga- 
charse 

Acochinar,  i’.  a.  atsatsi- 
ner  1|  étouffer , accom— 
inoder  une  aff aire 
Acocotar,  v.  a.  V.  Aco- 
gotar 

Acouadura  , s.f.  action  d* 
s’accoudef,  ei<>.  Acó) 
dar 

Acodar,  v,  a.  t'actouáer 
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- I)  marco tter , prOvi~ 
•.  gner 

Acodiciar,  v.  a,  ambition- 
ner 

Acodiciarse , v.  r.  te  pas- 
tionnerpour  une  chote, 
i etc. 

Acodillar,  v.  a.eouder 
Acodillar  con  la  carga  , 
plier  tout  le  faix 
Acodo  , t.  m.  marcotte 
Acoger,  v.  a.  recevoir, 
accueilíir  ||  protéger 
Acogerse , v.  r.  recourir 
h,  te réjugier 
Acogida  , f.  f.  aocueil  || 
refage , atyle  ||  amat , 
concours  det  eaux 
Acogimiento  , i.  m.  V. 
Acogida 

Acogollar,  V,  a,  couvrir 
det  plantet  de  paille  , 
etc.  [ Aporcar 

Acogombrar , v.  a.  V. 
Acogotado  , da  , o.  op- 
~ pñmi 

Acogotar , v a.  tuer  d’un 
coup  tur  la  naque 
Acolar , o,  a.  (f.  de  bla- 
ton)  accoller 
Acolchar , v.  a.  piquer , 
garnir  de  colon 
Acólito , t.  m.  acolyte 
Acollador  , t.  m.  ride . 
cordage 

Acollarado  , da , a.  páxaro 
acollarado  , oiteau  • 
eollier 

A^llarar  , o.  a.  meiire  le 
eollier  h det  chevaux 
de  trait,  etc. 

Acometedor  , ra  , s.  at- 
' taillant , agretteur 
Acometer,  v.  a.  attaquer, 
atsaillir  ||  entreprendre 
Acometimiento  , t.  m.  j 
■ Acometida  , s.  f.  atta- 
que  II  entrepriee  ||  ten- 
taiion 


ACO 

Acometimiento  de  calen* 
tura  , acces  de  fiéore 
Acomodable  , a,  qui  peul 
convenir,  t'ajualer 
Acomodación , t.  m.  ac- 
tion  d’a/utter 
Acomodadamente,  ad.con- 
venabUment  ||  commo- 
dément.  a faite 
Acomodado  , da  , a.  pro- 
pre , con  venable  |]  opu- 
lent  ¡I  qui aime  tet  aitet 
Acomodador  , ra  , t.  celui 
quiajuete,  qui  arrange 
II  pertonne  chargée  de 
placer  let  femmet  au 
tpectacle 

Acomodamiento , s.  m.  ac- 
commodemtnt , accord 
Acomodar,  v.  a.  accom- 
moder  , adapter , ar— 
ranger  placer  un  do- 
metiique,  etc.  ||  pour— 
voir  aux  betoint  de 
Acomodar,  v.  n.  accom- 
moder,  convenir 
Acomodarse  , v.  r.  t’ac- 
commoder , te  canfor- 
mer  a 

Acomodaticio  ,.cía , a.  fi- 
guré, métaphorique 
Acomodo , t.  m.  conve— 
nance  ||  emploi 
Acompañado , da , a.juge, 
etc.  appelé pouradjoinl 
Acompanador,  ra,  s.  com- 
pagnon 

Acompañamiento  , t.  m. 
accompagnement  ||  tui- 
te , cortege  * 

Acompañar,  ♦>.  a.  accom- 
pagner 

Acompañarse  , v.  r.  t’at- 
tembler pour  contulier 
Acompasado , da  , a.  com- 
patté 

Acomplexionado  , a.  V. 

Complexionado 
Acomniar.  V,  Aciunolar 
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Aconchar  , v.  a,  iquiper 
une  galere 

Acondicionado  , da  , adj, 
hombre  bien  ó mal  ac* 
condicionado  , homme 
de  bon  ou  de  méchant 
caractere,  de  bonnet  ou 
mauvaitet  moeurt , || 
géneros  bien  ó mal  acón ! 
dicionados  , marchan^ 
dites  bien  ou  mal  coik^ 
diíionn  éet 

Acondicionar  , v.  a.  dore- 
ner  quelque  vertu  ou 
qualité 

Acondicionarse , v.  r.  ae- 
quérir  quelque  qualité 
Acongojar , v.  a.  vextr  , 
opprimer 

Acónito  , s.  m.  aconit 
Aconsejador , t.  m.  Voy, 
Consejero 

Aconsejar,  v,  a.  conteilUr 
Aconsejarse , v.  r.  te  con- 
tulier 

Aconsonantar  , v.  a.  em- 
ployer  des  contonancet 
vicieutet 

Acontar , v.  a.  V.  Contar, 
J Apuntalar  ^ 

Acontecer , v,  n.  imp.  ar- 
river  [ nement 

Acontecimiento,  t.m.  év¿- 
Acopar,  V.  n.  tarrondir 
en  coupole 

Acopetado  , da , a.  fait  en 
toupet 

Acopiamiento  , s.  m.  V, 
Acopio 

Acopiamientos  , t.  m,  pro- 
visión , ou  réunion  de... 
Acopiar,  V.  a.  amasser, 
acheler  en  quanlité 
Acopio  , s.  m.  amas , achai 
Acoplar,  v.  a.  astembler 
det  piéces  de  menuite- 
rie , etc.  ||  atteler 
Acoplarse  , v.  r.  t’ttceor-^ 
der,  te  riunir 
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Acoqninar,  v.  a.  époupan- 
ter 

Acorar , p.  a.  ajfliger 
Acorcharse , p.  r,  $e  des- 
$écher 

Acordablemente , ad.  V. 
‘ Acordadamente 
Acordación,  s.f.  V.  Re— 
cord>7cion 

Acordadamente,  ad.  d’an 
eommun  aceord 
Acordado , da  , a.  faitaptc 
máre  délibiration 
Acordar  , p.  a.  rétoudre 
d’un  eommun  accord 
Acordarlos  instrumentos, 
accorderln  imírumena 
Acordar  , p.  n.  conpenir, 
étre  d' accord 
Acorde  , a.  conforme  |] 
d’ttceord 

Acordonado  , da , n.  fitit , 
on  ditposé  en  eordon 
Acordonar , p.  a.  entourer 
d'un  eordon 

Acovneador  ,s.  m.  tanreaa 
qui  donne  de  la  come 
Acornear , p.  a.  donner  de 
la  torne  [ be 

Acoro , s.  m.  acora»  ,ftam- 
Acorralar,  p.  a.  enj'rrmer 
le»  troupeaux  ||  inlimi- 
der  II  réduire  á ríe  »a- 
poir  que  répondre 
Acorrucar , p.  a.  V.  Ar- 
rogar 

Acortadizo  , s.  m.  rognure 
Acortar , p,  a.  raccourcir 
Acortarse  , p.  r,  t’iniimi- 
der  II  en  termes  de  mo- 
nige , se  replier 
Acomliar,  p.a.  retirerles 
romes 

Acorvar  ,p. «.  J^.Encorrar 
Acorzar , p,  a,  V.  Acortar 
II  mettre  un  enfant  en 
robe 

Acosador  , ra  , a.  eelui  qui 
poursuU  \ 


A C R 

Acosamiento,  s.  m.pour- 
suite , persécution 
Acosar  , p.  a.  poursuipre 
II  persécuter 
Acostado , da , a.  gagé 
Acostamiento , a.  m.  ac- 
tion  de  coitcher  ou  de 
se  coucher 

Acostar  , p.  a.  concher 
Acostar,  p.  n.  j Acostarse, 
p.  r.  pencher , s’incli- 
ner  ||  s’approcher  ||  có- 
toyer  [ selon  iusage. 
Acostumbra  damente,  ad. 
Acostumbrar,  p,  a.  accou- 
tumer 

Acotación  , s.  f.  homage 
II  citation  , note  A la 
margo 

Acotar , p,  a,  poser  de» 
bornes  ||  marquer.fixer 

8 mettre  des  notes , etc. 
prendre  au  prix pro- 
poté II  citer  en  témoi- 
gnage  ||  ététer 
Acotarse,  p.  r.  se  mettre 
en  lita  de  siireté 
Acotillo  , s.  m.  gros  mar- 
teau  [ les  bteujs 

Acoyundar,  p.  a,  atteler 
Acre , a.  dere 
Acrecencia  , s.  f.  accrois- 
sement , augmentation 
Acrecontador , s,  m.  celui 
qui  augmente 
Acrecentamiento,  s.  m.  y 
Acrecencia,  s.f  accroii- 
sement 

Acrecentar,  y Acrecer, 
p.  &.  accroítre 
Acrecer  , p.  n.  croítre 
(Derecho  de  acrecer, «¿noit 
di  accroissement 
Acrecimiento , t.  m.  V. 
Aumento 

Acreditar  , p.  a.  aeerédi- 
ter  II  approuper  ||  cau- 
tionner  ( diter 

Acreditarse  , 9.  r.  t'aocr*- 1 


A C T 

Acreedor,  ra,  s.  créan- 
cier  II  pertonne  digno 
d'un  emploi , etc. 
Acreer , p.  n.  priter  tur 
gttges 

Acremente.  a</.  aigrement 
Acribadura  , t.  f.  action 
de  cribler 

Acribadnras  , t,f. pl.  eri- 
bluret 

Acribar , p.  a.  cribler 
Acribillar , p.  a.  cribler  , 
percer  ||  moletler 
Acriminación , s.J.  aclion 
d'imputer,  d'exagérer 
un  crime 

Acriminador , s.  m.  celui 
qui  exagero  une f auto 
Acriminar , p.  a.  exagerar 
un  délit  II  agroper 
Acrimonia , a. /i  acrimo— 
nie 

Acrisolar , p.  a.  qfftner 
Acritud,  a.f.  V.  Acrimo* 
nía 

Acronicto  , ta  , a.  achro- 
niqao 

Acróstico,  ca,  a.  Versoa 
acróslicoa , vert  acrot~ 
tiches 

Acrotera , t.  f.  acroléro 
Acroterio , s.  m.  la  partió 
la  plus  élepéc  d'unfrort- 
iitpice 

Acroy  ,s.m.  gentilhommo 
de  la  maison  da  roi 
Actas  , s.f.  pl,  actes 
Actimo  , s.  m.  douziéine 
du  point  géomitrique 
Aclitar , p.  a.  actionner  [| 
instruiré  un  procés 
Actitud  , s.f,  atlilude 
Activamente , ad.  actipe- 
ment. 

Actividad , s.f,  aclipíli 
Activo , va , a.  aelif  , 
Acto  , s.  m.  acte  I]  con— 
jonclion  charnelle 
Actor , s.  m.  acteur  U tte— 
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tnandeur  daña  un  pro-' 
cés 

Aclrtt  ,s.f.  aclriee 
Acluatlo , (la , ir.  V.  Exer- 
citado  , acostumbrado 
Actual  , (I.  acluei 
Actualidad,  3.  f.  état  ac- 
tuel  d’ une  chute 
Actualizar,  i>.  a.  exécutcr, 
ejficíuer 

Actnalmrnle,  ad.  aetutl- 
Icmmt  II  rjfectivetnenl 
Actuar , o,  a.  digérer  || 
instruiré  un  procos  |¡ 
donnerlet  inttrucíions 
II  touitnir  det  theaea 
Actuario  , t.  rn.  notaire 
Ac'uo;o,sa,  a.  actif,  di- 
ligent 

Acubado  , da , a.  fait  en 
cu  ve 

Acucharado  , da  ^ a.  fait 
en  cuiUer 

Acucbiltado  , da,  a.  expé- 
rirnenté 

Acuchillador  , «.  m.  qui 
donne  det  coupt  d’ipée 
II  ^ . Pendenciero 
Acuchillar , v,  a.  tailla- 
der , balafrer 
Aciidimiento , a.  m.  te- 
eours 

Acudir  , V.  n.  venir  á 
tempt  II  attisler,  tecou- 
rir  II  recourir  h ||  han- 
‘'ter  II  produire  ||  élre  do- 

- cite  au  frein 
Acoento,  ad.  No  me  está 

acncnto , ce  n'ett  pas  la 
> mon  comple 
Acoerdo , t.  m.  délibéra- 
tion , ritolution  ¡|  ju- 
• gemeat  , utage  de  la 
raiton  ||  talle  du  con- 
teil , etc.  II  le  conteil 
lui-mtme  ||  aécord 
Acuerdos  de  reino  , re- 
montrancet  det  élatt 

- duro/attme 
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'Acuernar,  v.  n.  menaeer 
I de  la  come 
Acuestas  , adv.  tur  tet 
rpaulet 

Acular , V.  a.  aeuler 
Aeulrbrinado , da  , o.  tenv- 
blable  d unecoulevrine 
Acullá,  ad.  la , par-la,  de 
ce  cóté-la 

Acumulación  , t.  f.  aceu- 
mula.ion  ||  réuniondet 
piécrt  d'an  proc¿t 
Acumulador  , ra  , a.  celui 
qui  accumule 
Acumular,  i>.  a.  accumu- 
ler  II  imputer  ||  réunir 
let  piécet  d'un procet 
Acumulativamente, 

A'  prevención 
Acuñación . t.  f.  action  de 
batiré  munnoie 
Acuñador  , ra,  t.  mon- 
rtoyeur 

Acuñar,  v.  a.  Jrapper  , 
marquer  de  la  mon- 
noie , etc.  ||  terrer.fen- 
dreavtc  det  coint 
Acuñar  dinero,  entatter 
de  l'argent 

Accurrucarse  , v.  r.  ten- 
velopper  dant  tet  ha- 
bite 

Acurrullar , v.  a.ferler 
Acusación , t.  f.  accuta- 
iion  [ tetir 

Acusador,  ra  , s.  aecuta- 
Acusar  , v.  a.  accuser 
Acusativo,  3.  m.  accutatif 
Acusatorio  , ria  , a.  qui 
aecute 

Acnlángulo , a.  aeutangle 
Ada  ,t.f.  V.  Fada 
Adafina  ó adefina , t.f.  ra- 
goút 

Adagio,  t.  m.  proverhe 
Adala  , t.  f.  manohe  de 
pompe 

Adalid  , t.  maa.  chef  de 
gene  de  guerre 


A D E ir 

Adamadillo,  la  , a.  Joli  , 
gentil 

Adamado,  da  , a.  effeminé 
Adamarse  , v.  r.  faire  le 
dameret  [ mateé 

Adamascado  , da , a.  da— 
Adaptable  , a.  qui  peut 
tudapter 

Adaptación , t.  f.  action 
d’adapter  [/us/esse 
Adaptadamcute , ad.  avec 
Adaptado , da  , <z.  qui  a 
de  iuptitude 
Adaptar  , v.  a.  adapter 
Adaraguero , t.  mi  toldat, 
etc.  armé  d’unbouclier 
Adarga",  t.f.  écu,  bouelier 
Adargarse , v.  r.  te  cou- 
vrir  de  son  bouelier 
Adargazo,  t.  m.  coup  de 
bouelier 

Adargiiilla,  s./i  petit  bou- 
clier  [ draehme 

Adarme  , a.  mat.  demi- 
Adarve,  t.  m.  etpaee  01* 
chemin  derriére  let  cré- 
neaux  [ fre  de 

Adatar,  v.  a.  teñir  regit— 
Adaza,  t.f.  etpéce  de panit 
Adecenainieuto  , i.  m.  ac- 
tion d’astembler  par 
dixaine 

Adecenar,  v. a.  astembler, 
ranger par  dixainet 
Adefesio , t.  m.  y.  Des- 
propósito 

Adefiieras,  t.  m.  etf  de- 
hora d'une  habitation 
Adehala  , t.f,  pot  de  vin 
Adelantadamonle , ad. par 
antieipation 

Adelantado,  s.  m.  torle  de 
gouverneurde  provinee 
Adelantado , da , a.  V. 
Atrevido 

Adela Dtador.  ra,  t.  celui 
qui  augmente  , qui 
étend,etc.  - 

Adelantu^«ati>,  SSíSf  m. 
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avancfment , acerois- 
temenl  ||  dipnité  el  di- 
partementd'A.áe\ín\aáo 
Atlelanlar»  v.  a.  háler\\ 
devanear  ||  anliciper  || 
augmenter , ¿tendre 
Adelantarse , v.  r.  avoir 
ou  prendre  Ut  devane 
Adelante , <></.  avant,  plut 
loin,  au-delá  ||  doré- 
navant 

Adelfa  , s.  f laurier-rose 
Adelfal , (.  m.  lieu planté 
de  lauriere-rosee 
Adelgazadür  , ra , e.  celui 
qui  aménuiee 
Adelgazamiento  , t.  m.  ac- 
tion  de  rendre  menú 
Adelgazar,  v.  a.  aménui- 
eer  ||  dégager  dee  pnr- 
tiee  étrangeree  ’J  dis- 
eourir  avec  tubliliíé 
Adema,  y.  Ademe 
Ademador,  a.  m.  Jdieeur 
d'ilaiee 

Adema  n,  a.  m.  geete,  main- 
iien  II  attitude  en  pein- 
ture 

( En  ademan , en  posture 
Ademar  , v.  a.  itajer , 
¿tanfonner 

Ademas  , ad.  cutre  , de 
plus  [ pon 

Ademe,  a.  m.  étaie , étan- 
Adenologta,  e.  f.  adéno~ 
logie 

Adentellar,  v.  a.  mordre 
Adentellar  una  pared,  lais- 
serdes  pierresd’ aliente 
Adentro , ad.  deilant 
Adequacion , s.f.  égalilé, 
proportion 

Adequadamente  , ad.  a 
propos , avec  justesse 
Adeqiudo,  da , a.  propre  a 
Adcqiiar,  v.  a.  égaler,  pro- 
portionner 

Aderezar,  o.  a.nrranger, 
fmrr'^^ZS^onimoder 
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Aderezar  la  comida , ap~ 
préler  le  díner 
Aderezar , v.  n.  diriger  so 
route  vece  ||  se  prépa- 
rer  d 

Aderezo,  a.  m.  parare  , 
ajustement  ||  apprit 
des  lüiles  , etc. 

Aderezo  de  mesa  , service 
de  tahle  ||  do  diamante.^, 
garniture  de  dianians 
II  de  caballo,  harnois  de 
cheval  ¡I  de  casa.nnten- 
blement  ||  de  espada  , 
poignée  el garde  d'épée 
Aderra  , sf.  carde  de  jones 
Adeshora , ad.  d heure  in- 
due  , hors  de  saison 
Adestrado,  da  , a.ternse  de 
blasón , adextré 
Adestrador  ,s.m.  conduc- 
teur,  guide 

Adestrar , v.a.  conduire  || 
instruiré , fonner 
Adeudar,  v.a.  endetler 
Adeudar,  v.  n.  s’allieru 
une  J'amille 

Adherencia  , a.  j\  adhé- 
rence,  etc.  ||  liaison  de 
parenté 

Adiiereiite  , a. parent , al- 
lié , ami 

Adhérentes,  s.  m.  pl.  in- 
grédiens  d'un  inets  || 
instrumens  d'uns  pro- 
Jession 

Adherir , v.  n.  adhérev 
Adhesión,  s.  J'.adhérence , 
ad/iésion 

Adiado  , a.  Vinú  al  dia 
adiado  , il  vint  au  jour 
marqué 

Adiamantado  , da  , n.  sem- 
blableau  diamnnt 
Adición,  s.f.  addilion 
Adición  de  la  herencia  , 
adition  d'hérédité  j 
Adicionador,  a.  m.  celui 
qui  met  des  addilions  i 
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Adicionar  . «>.  a.  mettrt 
des  additions 
Adicto,  ta  , a.  enclin 
Adiestrar,  v.  a.  Ades- 
trar [ diele 

.Adietar  , v.  a.  metlre  á la 
Adinas,  a.  y.  y.  Adivas 
Adinerado,  da,  o.  ^ .Acau- 
dalado 

.Adintelado,  da  , a.  alongé, 
presque  en  ligne  droile 
.Adiposo,  sa  , a.  adipeux 
Adir , V.  a.  distribuer , TÍ~ 
partir 

Adir  la  herencia  , accepíer 
un  héritage. 

Aditamento,  a.  m.  addi-- 
lian  [o/oulé 

Aditicio,  cía,  a.  joint  , 
Adiva,  ó Adive,  a.  jrs.  ani- 
mal d^ifrique 
Adivas , s.J.  pl.  avives 
Adivinación  , s.  f.  J Adi- 
vinamiento , a.  m.  divs— 
nailon 

•Adivinador  , ra,  a.  devin, 
devineresse 

Adivinanza , s.f.  Adivina- 
ción , g Acertijo 
Adivinar,  v.  a.  deviner 
.Adivino,  na,  a.  devin 
Adjetivación  , a.  f.  cons- 
iruclion  du  discours 
•Adjetivar,  v.  a.  construiré 
les  partirá  du  discours 
Adjetivo,  a.  «i.  ad/ectif 
Adjudicación  , a.  f.  adju— 
dication 

Adjudicar , if.  a.  ad/uger 
.Adjunción  , s.  f.  jonclion 
II  assemblée  de  ¡uges 
.Adjtingir,  v.  a.  joindre 
Adjunto  , s,  m.  y.  Adje- 
tivo 

.Adjuntos,  a. ad/oinís 
Adminicular,  v.  a.forti- 
fier  par  des  adminicu- 
les [ nicule 

4dniiziiculo  a.  m.  admi- 
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AJiDÍnístraf  ion  , ».  f.  ad-i 
ministration 
Administrador,  ra  , t.  m. 

adminitirateur 
Administrar  . v.  a.  adnii- 
nistrcr  ¡|  manier  u/it 
arme,  toucher  un  int- 
trument  j|  cxercer  un 
emploi 

Administratorio  , ría  , a. 
qui  rónceme  l’admi- 
nitlratlon 

Admirable,  a.  admirable 
Admirablemente , ad.  ad- 
mirahlement 
Admiración , i.f.  admira- 
tion  II  merveille  ^poinl 
admiralij' 

Admirar,  v.  a.  cnuser  de 
V admiration  ||  admirer 
Admirarse , v.  r.  éíre  taisi 
d'admiration 
Admisible  , a.  admiallU 
Admisión,  ».f.  admistion 
Admitir,  i>.  a admettre 
II  accepter  ¡|  permetlre 
Admonición  , t.j'.  V.  Ad' 
mopestacion 

Admonitor,  s.  tti.  ctlui  qui 
admonete 
Adnata  , $.  f.  eonjonctive 
de  Vceil 

Adobado , a.  m.  chair  de 
poro  salée 
Adobar,  v.  a.  raecommo- 
der,  réparer  |J  appri 
ter,  assaUonner  |¡  tan- 
ner 

Adobar  el  ánimo,  la  Tolnn- 
tad  , disposerlet  esprits 
Adobe  , a.  m.  brique  crue 
Adobería , s.f.  briqueíterie 
Adóbo,  s.  171.  raccommo- 
dage  II  saumure  ||  ap- 
prit , assaisonnement 
11  f‘>rd 
Adocenar,  t>.  a.  compter' 
par  doutaines  |J  mépri- 
$er 
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Adolecer  , v.  n.  tomhsr , 
ou  étre  malade 
Adolecer  , v.  a.  nuire 
Adolescencia,  s.f.  adoles- 
ccnce 

Adolescente  , s,  m.  ado-¡ 
lescent 

■Adonde , ad.  ou? 

Adúniro , y Adonio , ad. 

et  s.  m.  vers  adonitn 
Adopción , s.  f.  adoption 
Adoptador , (.  m.  celui  qui 
adopte  [ enter' 

Adoptar  , o.  a.  adopter\\ 
.Adoptivo,  va.  a.  adoptif 
Ador , s.  m.  tenips  mar- 
qué pour  l’arrosage 
Adorable,  a.  adorable 
rAdoracion  ,s.f.  adoration 
Adorador , s.  m.  adoraieur. 
Adorar,  p.  a.  adorer 
Adoratorio,  t.  m.  temple 
d’idoles 
Adormecedor , s.  m.  as- 
soupissant 
Adormecer , p.  a.  assoupir\ 
Adormecerse  , p.  r.  s’en- 
dormir  ||  s’engourdir 
•Adormecimiento  , sub.  m. 
action  d’endormir , ou 
de  s’ endormir 
Adormidera  , s.f.  papot 
Adornar,  p.  a.  orner 
Adorno,  s.  m.  omement 
Adquiridor , «.  m.  aequé- 
reur 

Adquirir,  p.  a.  acquérir 
.Adquisición,  s.f.  aejui- 
sstion 

Adrales , s.  m.pl.  ridelles 
Adrede , ad.  exprés 
Adriático  , a.  Mar  Adriá 
tico,  mer  A driatique 
Adrizar,  p.  a.  rtdresser  un 
báliment 
Adrubado , da , a.  V.  Gi- 
bado 

Aduana , s f douane  |] 

( droits  qu'on  y paie 
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Adnanar,  p.  a.  enregistrer 
les  marchandises  a la 
douane  ¡|  en  payer  les 
droits 

Aduanero , s.  m.  douanier 
Aduar , s.  m.  tentes  des 
Arabes  ||  campement 
des  Bohémiens 
Adúcar,  s.  f.  espéce  dV— 
toffe  de  soie 

Aduendado,  da  , a.  qui  res- 
semble d un  luíin 
Adufazo , s.  771.  coitp  ele 
tambour  de  basque 
Adufe,  a.771.  espéce  de  íam- 
bour  de  basque 
.Adufero  , s.  m.  celui  qui 
joue  de  ee  tambour 
Adujar,  p.  a.  rouerun  cá- 
ble  (t.de  mar. ) 

Adujas  , s.  f.  pl.plis  d'un 
eáble  roui 
Adula , s.  f.  terrain  non 
arrosé 

.Adulación  , s.  f.  adulation 
Adulador,  ra , s.  adulateur 
Adular , p.  a.  flatter  apeo 
excés 

Adulatorio  , ría,  a.  flaí- 
teur , doux  [ téle 

Adnloar,  i».  n.  erier  d tue— 
.Adalero , a.  tti.  conducteur 
de  troupeaux , etc. 
Adulteración , s.f.  falsifi- 
cation 
Adalterar,  p.  n.  altérer , 
falsiñer , commettre  un 
adultére 

.Adulterinamente,  ad.  en, 
ou  apee  adaltére 
Adulterino  , na  , a.  adul- 
térin  ||y^u.r,  contrefait 
Adulterio  , s.  m.  adultére 
Adúltero , ra , s.  adultére 
Adulto  , ta,  <7.  adulte 
Adulzar,  ti.  a.  V.  Endulzar 
Adulzar  los  metales  , rers- 
áreles  métaux  plus  ma- 
niables 
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Adumbración,  a.  f,  om— 
bre»,  en  peinlure 
Adunaciun  , s.  f.  reunión 
Adunar  , v.  a.  joindre  , 
réunir 

Adnstion,  inflamma- 
iion 

Adustiro,  ya  , a.  hrálant , 
injlammatoire 
Adusto . la  , o.  bráU , en- 
flammf  ||  ardent . in- 
iraitahle 

Advena , a.  m.  élrangtr 
Advenedizo,  za , a.  itran- 
gertam  profestion 
Advenimiento,  a.  m.  V. 
Venida 

Adventaja  , a.  f.  précipui 
Adventicio , cia , a.  adven- 

Adverbial , a.  adverbial 
Adverbialmente , ad.  ad~ 
perbialement 
Adverbio  , a.  m.  adverbe 
Adversamente,  ad.  d'une 
maniere  oontraire  ou 
nuiiible  [ taire 

Adversario , a.  m.  adver- 
Adversarios,  a.m.pl.  ta- 
bletlet  [ tatif 

Adversativo,  va,  a.  advtr- 
Adversidad , t.  f.  advertité 
Adverso,  sa , o.  adverte 
Advertencia , s.f.  conseil , 
avit  II  atlenlion , réjle- 
xión 

Advertidamente  , ad.  a 
dettein  [ avisé 

Advertido , da  , o.  expert , 
Advertir,  v.  a.remarquer 
II  a vertir , conteilUr 
Advertirse  , v.  r.  s’aperce- 
voir  ¡ prendre  garde 
Adviento , a.  m.  rvenl 
Advocación,  t.f.  nom  sous 
lequel  une  ¿glise  a élé 
contacrée 

Advocatorio , ria , a.  V, 
Convocatorio 
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Adyacente , a.  adjaeent 
Aechadero  , a.  m.  tieu  ou 
l’on  crible  le  ble 
Aechador  , ra , a.  cribleur 
Accitadnras,  a.  J.  pl.  cri- 
bluret 

Aechar , v.  a.  cribler  [] 
perfectionner 
Aéreo,  rea,  a.  aérien 
Aero^raCa , a.  J".  aérogra- 
phie 

Aeromancia  , a.  j\  aéro- 
maneie 

Acromático  , celui  qui 
fait  laéromancle 
Aerofilacios,  a.m  pl.con- 
cavités  souterraines  et 
pleines  d'air 
Aescondidas,  ad.  V.  A es- 
condidas , et  de  mime 
pour  toua  let  molí  sem- 
blablement  Jbrmit 
Afabilidad , a .f.  aff.ibilili 
Afable , a.  affable 
Afablemente,  ad.  avec  af- 
' fabilité 

Afaca , t.f.  sorte  de  vetee 
ou  plutót  d’orobe  sau- 
vage 

Afagasino , a.  m.  etpéce 
d’impót 

Afamado,  da , a.  F".  Fa- 
moso 

Afán  , a.  m.  travail , fati- 
gue II  soUicilude 
^Afanadamonte , ad.  avec 
peme 

Afanador , ra , a.  qui  tra- 
vaille  avec  peine 
Afanar,  v.  n.  iruvailler 
avec  excés  ||  étre inquiet 
Afanoso,  sa,  a.  fácheux , 
pénible 

Afascalar,  v.a.  faire  det 
monceaux  de  trente 
gerbes 

Afeador  , ra , a.  celui  qui 
enlaidll,  etc. 

I Afeamiento  4 t.m.  aelion 
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d'enlaidir  ||  laideur-^ 
dinigrement 
Afear,  v.  a.  enlaidir  |] 
dinigrer 

Afección  , a.  f.  affection  || 
action  d’affecter  un  bé- 
néfíce  a 

Afectación,  a.y!  affectation 
Afectadamente,  ad.  aveo 
affectation 

Afectador,  ra,a.  quiaffeele 
Afectar  , v.  a.  affecíer  || 
disSrer  avec  ardeur 
Afeclillo  , a.  m.  légere  af- 
feclion 

Afectivo,  va,  a.  affectif 
Afecto,  a.  m.  affection  || 
expretsion  d'  un  tableau 
Q accord  det  cottleurt 
Afecto,  ta,  a.offertionné 
II  enclin  |]  affecté 
Afectuosamente,  ad.  affee  i 
tueutemeni 

Afectuoso,  sa,  a.  affee— 
tueux 

Afelio,  a.  m.  aphélie 
Afelpado  , da,  <2.  peluchi 
Afeminación,  tf.itat  d'uia 
homme  effémini 
Afeminadamente  , adv. 
d'une  maniere  effémi— 
née 

Afeminadillo,  la,  a.  plua 
rnou  qu  une  fnime 
Vfemiuainicnto , a.  m.  'F . 
Afeminación 

Afeminar , v.  a.  effeminer 
Aféresis  , s.f  aphéréte 
Aferrador , ra , a.  eilai  qui 
snisil , etc. 

Aferramiento,a.  m.  action 
de  saisir 

Aferrar , v.  a,  prendre  , 
saiúravccfirce^fLrler 
Ut  voilet  ^jeterl'ancre 
Aferrarse  , v.  r.  s’accro— 
cher  II  s'obstiner 
Aferravclas,  a f pl.  ra- 
bana (/.  de  mar.) 
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Af«7tadamento , ad.  avec\ 
art , agrément , etc. 
iLfeytar , t>.  a.  rater  H/ór- 
der  II  toignerun  jardín 
lUfaire  le  crin  auxche- 
vaux,  etc. 

Afeyto , ».  m.fard 
Afianzar , v.  a.  caulionner 

2assurer  avtc  det  cor- 
t,  etc. 

Afición , t.f.  affection 
Aficionadamente,  ad.  avec 
affection 

Aficionar  , v.  a.  inepirer 
de  V affection 
Aficioiicilla , t.j'.  affection 
légére 

Afiiar , V.  a.  ajjtler 
Afilarse , v.  r.  rendre  le 
vitage  effili 

Afiligranado,  da,  a.  fait 
en  filigrane 

Afiliar,  V.  a.  ^.Prohijar 
Afilón  , a.  m.  fútil  pour 
- aiguUer 

Afin,  a . m.  alUé  par  ma~  I 
riagc 

Afinación  ,.a.yr  perfectian 
II  affinage  ||  aceord 
- á’un  inatrument 
Afinadamente,  ad.parfai- 
tement  [ vé 

Afinado,  da  , a.  finí , ache- 
Afinador,  t.m.celui  qui 
peifectionne  ||  affinour 
II  accordoir 

Afinadora , a.  f.  j Afina- 
miento , a.  m.  y.  Afina* 
cion  í finir 

Afinar,  o.a.perfeetionner. 
Afinar  los  metales , affiner 
les  métaux  ||  nn  instru- 
mento , aceord.  r un 
instrument  j|  la  voz  , 
mettre  ta  voix  au  ton 
Afincado  , da , n.  y.  Ye- 
hemente,  £ficaz 
Afinidad  , s.  faffinili 
Afir  , t.  m.  remede  fait 
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aoec  la  graine  de  ge~ 
niéore 

Afirmación , s.f.  afftrma- 
tion 

Afirmadamente,  ad.  avec 
fenneté 

Afirmador , ra , a.  m.  celui 
qui  affirme 

Afirmamiento,  a.  m.  V. 
Afirmación 

Afirmar,  v.  a.  affermir  || 
affirmer 

Afirmar,  o.  n.  se  fixer 
Afirmarse , v.  r.  se  mettre 
en  garde 

Afirmativamente,  ad.  aj- 
finnatioement 
Afirmativo,  va,  a.  offir- 
matif  [ tuleux 

Afistolar,  v.  a.  rendre fis- 
Afliccion , a.  f.  affiietion 
Ailictivo,  va,  (I.  Pena  aflic- 
tiva, peine  afflictive 
Aflicto , ta  , n.  affligé 
Afligidamente , ad.  avec 
affiction 

Afligir,  V.  a.  affliger 
Afloxamiento  , t.  m.  y 
Afloxadura , a.  f.  relá- 
chement 

Afloxar,  V.  a.  lácher 
Afloxar , v.  n.  te  relácher 
Afluencia,  t.  f.  affluence 
Afluente  , a.  qui  parle 
beaucoup 

Afollado  , da , o.  grande 
eulotíe  h la  suitte 
Afollar,  V.  a.  soujflerle  f u 
Afondar  ,v.o.eln.  couler 
a fvnd 

Afoiador , a.  m.jaugeur 
Aforamiento,  t.  ns.  jau~^ 
geage  j 

Aforar  , v.  a.  jauger  || 
dmner  ou  prtndrc  a 
redevunce  Jéodule 
Aforisnia,  a.  f sortc  d'a- 
névrisme  dans  U*  ani-  j 
mau*  I 
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Afot-ismo,  a.m.  aphorisme 
Aforo,  a.  m.  jaugeage 
Alonar,  v.  a.  doubler  un* 
éloffe 

Afoi  ro , a.  m.  douhlure 
Afortunado,  da,  a.heureu* 
( Tiempo  afortunado  , 
tempe  orageua 
Afortunar,  v.  a.  rendre 
keureux 

Afrancesado , da , a.  yus 
affecle  les  maniere* 
f ranfaiset 

Aíratelarse,  v.  r.f ratera 
niser 

Alraylar , v.  a.  ététer 
Afrecho  , a.  m.  V.  Salvada 
Afrenillar,  v.  n.  arréler 
les  romes 

Afrenta , a.  f.  affront  || 
forcé , valcur 
Afrentar,  v.  a.  ouirager 
Afrentarse  , v.  r.  avoir 
honte 

Afrentosamente,  ad.  igno- 
minieusement 
Afrentoso,  sa,  a.  ignomi^ 
nieux 

Afretar,  v.  a.  fauberter 
A Trico,  a.  m.  y.  A'brego 
Afriaotiado  , da , o.  sem- 
blahle  au  cheval frisan 
Afrontadamente,  ad.face- 
á-faee 

Afrontar  , v.  a mettre  en 
face,  vis-d-vis  [|  con- 
fronCer 

Afrontar,  v.  n.faire face 
Afuer,  ad.  en  qualité,  d 
titre  de 

Afuera,  ad.  hors  , dehor* 
II  en  public , d Uécou- 
vert  a de  pliu 
Afuera  , afuera  , place  , 
place 

Afueras , a.  m.  pl.  le*  de- 
hers  d' une  ville 
Afufar,  V.  n.  y ATulaiM* 
9.  r.  fuir 
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Afnste , «.  m.  affút  de  ca- 
non [ beccaísine 

Agachadiza , a,  f.  sorte  de 
Agacharse , v.  r.  se  tapir 
Agalbanado, da,  a.  ^.Gal- 
banero 

Agalla , s.f.  noix  de  galle 
Agalla  de  Ciprés,  joomme 
de  cypris 

( Quedarse  de  la  agalla  , 
itre  frustré  de  son  at- 
iente 

Agallas , s.f.  pl.  amygda- 
les  II  oüies  des  pvissons 
¡I  enflure  d la  gorge  |[ 
turnear  aux  jambes  des 
chevaux 

Agallado , da , a.  mis  dans 
une  préparation  de 
noix  de  galle 
Agallón,  s.  m.grosse  noix 
de  galle 

'Agallones, s.  m.pl.grains 
d'argent  en  forme  de 
noix  de  galle 
Agalluela  ,s.f.  petite  noix 
de  galle 

A.garoitar , v.  a.  contre- 
faire  le  cri  du  jeune 
daim 

Agamazado , da , a.  <2e  cou- 
leur  de  chamois 
Agarbado , da,  a.  V.  Gar- 
boso 

Agarbanzar,  v.  n.  hour- 
geonner 

Agarbarse,  V.  r.  se  eacher, 
se  tapir  ' 

Agareno,  na,  a.  deseen- 
dant  d’Agar  ||  Maho- 
mélan 

Agárico,  s.m.  agaric 
Agarradero,  s.m.  ancrage 
Agarrado , da , a.  at*are  || 
misérable 

■ Agarrador, s.  m.  quiprend 
avtc  la  main  ||  archer 
Agarrafar , v.  a.  empoi- 
gner  aitec  forcé 
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Agarrante,  y.  Agarrador 
Agarrar  , v.  a.  prendre 
apee  la  main  ||  oh/enir 
Agarro , s.  m.  action  de 
saisir , d’empoigner^ 
rapiñe 

Agarrochar  y Agarro- 
chear , p.  a.  blesser  apee 
un  dtird 

Agarrotar,  p.  a.  garrotter 
Agasajador , ra , s.  qui  fait 
bon  aceueil 

Agasajar , p.  a.  accueillir 
apee  bienpeillance,  ete. 
(lyhire  des  présens 
Agasajo,  s.  m.  aeeueil  gra- 
de ux  II  présent  dlami- 
tié  II  coUation 
A'gata  , s.  f.  agathe 
Agavanza,  s.  f.  arbousier 
Agavillar,  p.  a.  engerher 
Agavillarse , p.r.s’attrou- 
per  [ saisir 

Agazapar,  p.  a.  prendre  , 
Agazaparse,  p.  r.  se  ea- 
cher, se  tapir 
Agesr , p.  n.  se  dií  du  eri 
de  la  perdrix  pour- 
suipie 

Agencia  , s.  f.  agenee  || 
soin , actipiti 
Agenciar,  v.  a.  s’oceuper 
apee  ehaleur  de 
Agencioso,  sa,  a.  aetif , 
diligent  II  officieux 
Ageno , na , a.  qui  est  a 
autrui  II  eontraire,  op- 
posi 

Agente , s.  m.  agent 
Agenuz,  s.  m.  nielle 
A gerato , t.  m.  espéce  d’o- 
rigan 

Ages , s.  m.pl.  infirmilés 
habituelles 

.Agestado,  da,  (bien  ó mal ) 
a.  de  bonne  ou  demau- 
paite  mine 

Ageste,  s. m.  V-  Caaro 
Agí»/-  m pinsent 
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Agibílibus , ( tener  bneii 
ó bravo  ) se  eonduire 
apee  adresse , aetiaité 
Agible,  a.  V.  Factible 
Agigantado,  da , a.  gigan- 
tesque 

A'gil , a.  agile 
Agilidad , s.  f.  agilité 
Agilitar  , perb.  a.  rendre 
agile , expiditif 
A'gilmente.acf.  agilement 
Agitación,  s.f.  agitatiors 
Agitanado , da  , a.  qui  res- 
semble aux  bohémiens 
•Agitar,  o.  a.  agiler 
Agnación , s.f.  agnation 
Agnado,  da,  s.  agnal 
Agnaticio , cía , o . agnati- 
que 

Agniclon , s.f.  reeonnois- 
sance  de  comedie , ete. 
Agnocasto,  s.  m.  agnue— 
castus 

Agnus  Dei , s.  m.  agnue 
Agobiar , p.  a.j  Agobiar- 
se, t'.  r.  courber  , sa 
courber  jusqu’a  ierre 
Agolar  , p.  a.  ferler  le» 
poiles 

Agolparse , p.  r.  t'assem— 
bler  en  foule  '' 

Agonales  , a.  pL  fétes  de 
Janus  [ fagonia 

Agone  ( in ) , ( loe.  lat. ) a 
Agonía,  s.f.  agonie  |j  désir 
piolent 

Agonista,  s.m.  agonisant 
Agonizante , s.  m.  reli— 
gieux  qui  assiste  le» 
mourans  ||  celui  qui 
désire  apee  ardeur  || 
agonisant 

Agonizar  , p.  a.  aesister 
un  mourant 

( Estar  agonizando , éira 
á l'u^onie 

Agorería,  s.f  dipination 
Agorero  , s.  m.  augure  || 
fatidique 

Agorgojarse  , 
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AgorgojñTse , t>.  r.  ¿Ire  at- 
tagué  pár  les  choran- 
fons  I d'é/r 

■^gas{aiÍQTo,s.m.  pdturage 
iAgoslar  , v.  a.  dessécher  , 

' Jlétrir  II  gdter , dissiprr 
II  labourer  au  mola 
d’Aoút 

Agoslero,  s.  m.  journalier 
poitr  les  moissoris  [|  rr- 
ligiettx  qui  quéte  au 
mnis  d’Aníít 
Agosliao  , j!,T  , a.  ni  au 

mois  d’Auút 

Agosío,  s.  m.Aoút 
Ago'.ar,i>.a.  épuUrr  T^u, 
ele.  ^diasiper  son  bien 
Agrncp|o , s.  m.  olirc  tom- 
hie  avant  sa  maturiti 
AgracPi'io  , ña  , n.  qui  a'p- 
partient  au  verjas 
Agracera;  s.f.  vaseámeí- 
tre  du  ver) US 
Agraciar  , v.  a.  rendte 
agrrnhh  ||  gratifier 
Agradable , a.  ag  éable 
Agradar,  v.  a.  agréer 
Agradecer,  v.  a.  recon- 
' noílre  un  bienfait 
Agradecido , da , a.  recon- 
noistant 

Agradeciniienlo , m. 
gratitude 

•Ag  l ado,  *.  VI.  agrément , 
bonne  grace  jj  volonté, 
goút  [dulce 

Agradulce  , a.  V.  Agii- 
Agv.  madera,  s.f.  broie 
Agramador,  ra , s.  celiii 
qui  broie  ou  teille  le 
ehanvre 

Agramar  , v.  a.  broyer  le 
ehanvre 

Agramilado , da  , a.  hri- 
queti  \_chanvre 

Agramiza,  *.  f.  tige  du 
Agrandar  , v.  a.  agrandir 
Agravación,  s.f.  y Agra- 
vamiento. í.  m.  agrave 
fiaraxonA  t Fkanc£sA' 


A G R 

Agravantcmentc',  ad.  V. 
Gravemente 

Agravar,  v.a.  sureharger, 
II  ngraver  ||  exagértr 
Agraviadamente,  ad.  in— 
jurie úseme nt  |]  rjjtca- 
cement  ||  avec  eff  'ort 
Agraviador,  ra,  s.  ojfen- 
sfur 

Agraviar  , i».  a.  ojfenser 
Agravio  , s.  /*.  injure  , 
offtnse 

Agraz  , s.  m.  verjas  ||  ar- 
bre  qui  iient  de  l'oli- 
vier  et  du  frene  sau- 
vage  f saison 

( En  agraz  , ad.  hors  de 
Agrazada , s.f  euu  de  ver- 
jus 

Agrazón  , s.  m.  raisin  de 
lambrusque  ||  chagrín, 
méconien  lemeñl 
Agregación,  s.j.  agréga- 
tion 

Agregado,  s.  m.  agrigat 
\gregar,  v.  a.  agréger 
Agresión  , s.  f agrssSion 
Agresor  , s.  m.  agresseur 
II  homicide 
Agreste , a.  agreste 
Agrete,  s.  m.  goút  nlgre- 
let  et  agréahle  ||  liqueur 
qui  a ce  goút 
Agrete,  a.  Agrillo 
Agriamente , ad.  algre- 
ment 

Agriar,  v.  a.  aigrir 
Agricultor,  J.  m.  labou- 
reur  • [ turé 

Agricnltiira , s.f.  agrieul- 
Agridiilco , a.  aigre-doux 
Agrifolio  , s.  m.  V.  Acebo 
Agrillado,  da,  a.  lié  avec 
des  cha  ines 
Agrillo  , la , fl.  aigrelet 
Agrimensor , s.  m.  arpen- 
ieur 

Agrimensura,  s./!  arpen- 
tage 
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Agrimonia  , ».  f.  argre- 
moine 

Agrio,  ia  , a.  aigre  [|  dpre. 
ruboteux 

Agrio,  «.  m.  si/c  aigre 
Agripalma. i./i  atrripaumt 
Agrura,  s falgreur 
Agua,  s.f.  euu 
Agua  ardiente,  rañ-de-vie 
Aguas  , pl.  andes  de  la 
«10 ¡Ve,  etc.  jj  rejleis  des 
pierr.  s précieuses 
Aguacate,  s.  rn.  sorfe  de 
fruit  des  Indes  jj  espéce 
d’cmeruude 

-Aguacero,  s.  m.  lavasse  , 
averse  [p„e 

•Aguacha  , s.f  eau  rorrom- 
Agiiachii  le  , *.  f.  liqueur 
sans  forcé 

Aguacibera  , s.f.  terre  en~ 
scmcncée  quon  arrase 
Aguacil.  F.  Alguacil 
/Aguada  , s.  f aiguade  |J 
couleur  á itau  ||  ca- 
ma'ieii 

Aguaderas , s.f  pl.  partiere 
de  hites  de  somme  j| 
vannccux 

Agtiadrro,  s.«i.  F".  Abre- 
vadero 

•Aguado,  a.  V.  Abstemio 
Agiiadcr,  s.  m.  porteur 
d'x'.au 

•Aguaduia,  s.f.  fourbure 
Agnago  , s.  m.  courant 
raplde 

Aguamanil , s.  m.orguiért 
•Agiiiimanos  , sub.  m.  eau 
pour  se  laverlrs  mains 
•Aguamelado , da , o.  trem- 
pé  <ians  de  l'hydromel 
Aguamiel,  s.f.  hydromel 
Agnauafa,  s.f.  eau  de fleur 
d'orange  [./zrV 

•Aguanieve  , s.f.  espéce  de 
Aguañón  , s.  m,  construc- 
teur  de  machines  hj- 
d.’<tuliquet 


t 
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Agu4nos¡dad , $.J'.  $érotUi 
Aguanoso , aa , o.  humide, 
aqueux 

Aguantar,  v.  a.  tupporíer, 
touffrir 

Aguante , a.  m.  forcé,  vi- 
gueur  II  courage 
Aguapié , $.f.  pigueUa 
Aguar  , V.  a.  mettre  de 
l’eau  done  du  vin , etc, 

II  troubler  un  plaisir 
A guarse  ,v.r.  étre  inondé 
II  te  morfondre 
Aguardada  , t.  f.  atiente 
Aguardar  , v.  a.  attendre 
Aguardarse , v.  r.  se  gar- 
der,  te  garantir 
Aguardentería,  s.  f.  bou- 
tique  d’ eau-de-vie 
Aguardentero,  ra,s.  ven~ 
deur  d‘eau-de-  vie 
Aguardiente , a.  m.  eau- 
de-vie  [ chasst 

Aguardo,  t.  m.  afful,  d La 
Aguarrás,  s.  f.  etprit  dt 
iirébenihine 

Agnatoclia  , t.fgroste  se- 
ria gue 

Aguatocho,  t.  m.  V.  Agua- 
tocha II  bourbier 
Agnaxaque,  t.m.  gomme 
médicinale 

Aguantador,  ra,  t.  celui 
qui  guette 

Agnantamienlo,  s.  m.  ac- 
tion  de  guetter 
Aguajrtar  , v.  a.  guetter , 
épier 

Aguaza  , tub.  f.  humear 
aqueute  ||  tuc  aqueux 
Aguasal,  s.  m.  mared" eau 
Aguazarse,  i>.  r.  y.  En- 
charcarse 

Aguazo  ( pintura  de  ) , 
peinture  en  déírempe 
Aguazoso,  sa,  a.  Agua- 
noso 

Agudamenla , ad.  vipe- 
ment,  sensiblement  || 
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apee Jinesse , subtiliti 
Agudeza,  s./!  finette  d’une 
pointe , ou  d’un  tran- 
chant  II  pénétration  , 
vivaciti  II  ^.Acrimonia 
Agiidillo , ito  , a.  un  peu 
aigu 

Agado  , da  , <1.  aigu  \[fin. 

ingénieux , etc. 

Agüelo , s.  m.  V.  Abuelo 
Agüera , s.f.  rigole 
Agüero  , s.  m.  augure  , 
présage 

Aguerrido,  da,  a.  aguerrí 
Aguijada,  s.f.  aiguillon 
Aguijador , ra , s.  celui  qui 
ai^uillcnne  , 

Aguijadura , t.  f.  action 
d’aiguitlonner 
Aguijar,  p.a.aiguillonner 
Aguijar  , p.  n.  marcher 
apee  háte 

.\guijon,.s.  m.  aiguillon 
Aguijonazo  , tub.  m.  coup 
d'  aiguillon 

Aguijonear  y Aguijonar  , 
p.  a.  V.  Aguijar 
A'guila , s.f.  aigle 
Aguileño,  ¿a,  a.  aquilin 
Aguililla , s.f.peíit  aigle 
Aguilucho  , t.  ira.  aiglon 
II  aigle  bdtard 
Aguinaldo,  s. ira.  élrennet 
Agüita  , t.  f.  dimin.  de 
Agua 

\guja  , s.  f.  aiguille  || 
páli  long  el  minee  |j 
greffe  prite  d’un  arbre 
Aguja  de  marear,  aiguille 
aimantée , boutsole  || 
de  hacer  media , aiguille 
h tricoter  ||  de  pastor , 
bec-de-grue 

Agujas  , s.  f,  pl,  coles  an- 
tirieures  d'un  animal 
II  rnaladie  aux  jambes 
el  au  coadu  chepal 
Agujazo,  subs.  m.piqúre 
d' aiguille 
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Agnjerazo  , t.  ras.  greenú 
trou 

Agujerear  y Agujerar,  p, 
a.  trouer 

Agujerico  , Agujeríllo  y 
Agújemelo , s.  m.  petit 
trou 

Agujero,  t.  ras.  trou  fai- 
tear, pendeuT  d’aiguil- 
les  II  aiguillier\^  V.AX- 
filelero 

Agujeta , s.f.  aiguillette 
Agujetas , s.f. pl.  guidet, 
salaire  du  postillón  || 
douleur  dant  les  nerft 
Agujetería  , s.f.  mitieret 
boutique  de  faitear 
d'  aiguillettes 
Agujetero,  t.  m.  faitear , 
pendeur  d’aiguillettes 
Agujón  , t.  m.  grotte  ai- 
guille  [ aqueute 

Aguosidad  , 5.  f.  humear 
Aguoso  , sa  , a.  V.  Aquoso 
.‘\giislinoy  Agustiniano,  s. 

m.  Augustin,  religieux 
Aguzadera,  s.f.  pierre  á 
aiguiter 

Aguzadero , s.  m.  lieu  oú 
le  tanglier  aiguite  set 
défeuses 

Aguzadura  , s.  f.  action 
d’aiguiser  ||  V.  Esti- 
mulo 

Aguzaniere  , s.  f.  hache— 
queue 

Aguzar,  p.a.  aiguiter 
Aguzar  las  orejas,  chaupir 
des  oreillrs 

Aguzonazo , s.  ira.  V,  Hur- 
gonazo 

Ah  ! int.  de  douletir.  ah  l 
Abajar , p.  a.  V.  Ajar 
Ahechar.  ^.Aechar 
Ahombrado , a.  effémin- 
Ahervorarse,  p.  r,  se  bn^ 
ler  au  soleil 
A hi ,- ad.  Id,  par-lá 
Ahidalgado , da , o.  qui  « 
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Ift  maniérti  nobles 
Ahijado,  da,  a.  filleul 
protfgé 
Ahijar.  V.  a.  adopter pour 
nteHre  un  agnrau 
avec  ta  mere  ||  attri- 
buer , imputtr  a fuux 
Ahijar,  v.n.faire  des  pe- 
^>1*  II  pousser  des  reje- 
tons 

Ahilarse,  v.  r.  tomber  en 
déjttillanee  ||  se  pámer 
d'admimtion  ||  s’aigñr 
Ahilo,  s.  m.  d^failUtnce 
Ahinco, s.m.  effort.ardeur 
Ahilar,  v.a  fatiguerVes- 
tomac 

Ahitarse , se  donner  une 
indigestión 

Abllera,  a.  f.  violente  in 
digestión 

Ahilo , la , a.  qui  a une 
indigestión  ()  las,  dé- 
goúté 

Ahito , s.  m.  indigestión 
II  y.  Hiio 

Ahobachonado , da , a.pa- 
resseux 

Ahocinarse, ».  r,  s’étrécir, 
se  resserrer 

Ahogadero,  sub.m.  lacet 
pour  élrangler  ||  lieu 
ou  l’on  •xt  de  la  peine  h 
respirer  |]  collier  ||  sou- 
gorge  [ goát 

Ahogadixo , za  , o.  dpre  au 
(Carne ahogadiza,  viande 
stiffoquée  [ serré 

Ahogado,  da,  a.étroit,  res- 
( Carnero  ahogado,  inou- 
ton  á l'éluvée  ||  Dar 
mate  ahogado  , donner 
ichec  et  mat 

Ahognniienlo,  s.m.suffo- 
catión  II  V.  Ahogo 
Ahogamicnlo  de  la  madre , 
mal  de  mere 
Ahogar,  V.  a.  itouffer 
Abogo , *.  m,  ehagrin 
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Ahoguijo , I.  m.  esquinan- 
cié 

Ahognio,  s.  m.suffbcation 
Ahojar,  v.  n.  brouter  des 
fruitles  [ masse 

Ahombrado  , da  , a.  hom- 
Aboudar,  v.  a.fbuir 
Ahondar  , v.  n.  pénétrer 
bien  avant 
Ahora , ad.  préseníement 
Ahorcador,  s.  m.  bourreau 
.^horcadura , s.  f.  aclion 
de  pendre 
Ahorcajarse , o.  r,  montee 
á califourehon 
Ahorcar,  v.  a pendre, 
faire  pendre  ||  sus- 
pendre [ tienter 

Ahorcarse,  v.  r.  s'inipa- 
Ahormar , v.  o.  ajuster  , 
donner  la  Jarme 
Ahornar , v.  a.  y.  Enhor- 
nar 

Ahornarse  , v.  r.  ¿lee  sur- 
pris  par  la  c/ialrur  du 
jbur  [_enJourche 

Ahorcjiiillado  , da,  a.Jait 
Ahorquillar,  v.  a.  itayer 
les  branchesd'un  arbre 
Ahorrado,  da,  a.  débar- 
rassé , libre 
Ahorramiento  , s.  m.  aj- 
Jranchissement  ||  y. 
Ahorro 

Ahorrar,  v.  a.  ajfrunchir 
un  esclave  ||  user  d'¿- 
pargne  ||  épargner  sa 
peine 

Ahorrativo,  Ta,  n. /»t>ore 
( Ir  á la  ahorrativa,  a//cr 
¿ l'épargne 
Ahorro , «.  m.  épargne 
Ahoyador , s.  ni.  celui  gui 
fundes  fosses 
Aboyadura  , s.f.  aclion  de 
ereuser  ||  trou  , Josse 
Ahoyar , v.  a.  ereuser 
Ahncbador  , ra  , s.  celui 
qui  ierre  ton  argent 
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Ahuchar  , v.  a.  serrer  son 
argmt 

.Ahnccaroienlo , s.  rn.  ac— 
tion  de  ereuser  |¡  creux 
Ahuecar  , v.  a.  ereuser  ^ 
rompre  les  mottes 
Ahuecarse,  v.  r.  s’enor— 
giteillir 

Ahumada  , lub.  f.  signul 
tlonné  par  ta  J’uniee 
Ahumar,  v.a.  el  n.finner 
Ahun,  Aliunque,  ad.  y. 

Aun, Aunque 
Abusar , v.  a.  aiguiter  en 
fuseau 

Ahusarse , v.  r.  te  ternii- 
ner  en  fuseau 
Ahuy catador , ra,  i.  celui 
qui  c/iasse 

Ahuyentar  , i>.  a.  cbasser, 
mettre  en  fuite 
Al,  ad.  y.  Allí 
Aijada,  y.  Aguijada 
Alnas,  ad.  peu  t'en  est 
falla  \lére 

Airadamente,  ad.avec  cu- 
Airarse,  v.  r.  se  fácher 
\islar,  v.a.  enlourerd'eau 
II  isoler 

Ajada  , s.f.  sauce  ú l'ail 
Ajamiento  , t.  m.  manie— 
mentquiternit  |)  injurt 
Ajar , tub.  m.  terre  temée 
d'aulx 

Ajar,  V.  a.  tetnir  a forcé 
de  manier  ||  injurier 
Ajazo , s.  m.gros  ail 
Ajero  , s.  m.  vendeur 
d'aulx 

Ajete,  f.  m.  ail  veri,  ten- 
dee II  sauce  a l 'ail 
.Ajiacey  Ihe , s.  m.  mélange 
d'huile  et  d’ail 
.Ajicola  , t.  f.  calle  de  ro- 
gnuret  de gantset  ddiC 
A’jtlimoge  y A'gilimógili , 
a.  m.  sauce  au  poivrr 
et  a l’ail 

Ajillo , s.  m.  peíit  ail 
fi  a 
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■Ajo , *.  m.  ail  II  tattce  |¡ 
fiord  II  affaire  gui  se 
traite  entre plusieurs 
Ajobar  , V.  o.  chargcr , 
pnricr  sur  son  dos 
Ajobo,  s.  m.  action  de 
charger  sur  son  dos  ¡j 
poids , fardeait 
AjoHo,  í.  m.  sauce  a l’ail 
et  íl  Vfiuile 
A jonje , s.  m.  glu 
Ajongcra  y Aljongcra,  s.f. 
carline  blanche 

y Aljóojoli.  K. 
^grla.  ^ 

Ajoqueso,  s.  m.  ragout  a 
l’ail  et  au  fromage 
Ajorar  , v,  a.  emmener  de 
forcé 

Ajorcas.  F".  A xorcB<  ^ 

Aj  ordar,  v.  n.crier  ajie^X 
dre  huleine 

Ajomalado  , da  , a.  payé 
a.  la  journée 

Ajiiaga.s  , s.f.  pl.  iparvin, 
javart 

Aja  .incU'lo  , d.i , a.  gui  o 
des  eors  aux  pieds 
Ajuar,  y.  Axnar 
Ajudiado , da  . a.  semt'la- 
ble  aux  juifs 
Aj'iiciar,  v.n.^r.ontreroo 
prendre  du  jugemenf 
Aj  usfadamcnlc , ad.  avec\ 
Justesse 

Aj'i  stado  , dn  , a.  droii  ,\ 
éguitable  }j  chiche , vi- 
lain 

Ajustador,  s.m.  camlsole 
Ajiislamirnto , s.rn.  éga- 
liié,  proportion  |[  con- 
vention , accord  ]|  eon- 
duite  réglée  ]|  liquida- 
tion  de  cornptc 
Aju  i(ar,  o.  a.  ajusfar  |l 
réglrr  scs  mceurs  ||  ac- 
enmmodrrun  dijférend 
II  lignider  un  cornptc' 
a convenir  de  jpris  | 
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Ajustarse,  v.  r.f  tire  une 
convemion  ||  se  runger 
a un  avis  ||  s'apprccher 
Ajuste , s.  ni.  asseniblage 
'en  menuistrie , ete.  || 
convention  ¡]  marché 
Ajusticiar,  v.  a.  juslicier 
Al , syncope  de  ¡a  prépo- 
sition  á jointeavrcVar- 
iicle  el , au  ||  anide  de 
la  langtte  acabe,  gui 
équivaut  a cl , la , le,  la 
■Ala  , s.  f.  aile  ||_^a«r  de 
f'rtificaiian  |j  attnée , 
énula— campana  [j  K. 
.•Alero 

.Was, pl.  voiles  latines 
Alas  , del  corazón , oreil- 
lelles  du  caeur 
AI.A , s.  m.  Diea 
Alá,  int.  eh  l hola  ! 

Atal  ajo,  í.  m.  mntet  d’é- 
glise 

.Alabador,  ra  , s.  celui  gui 
loue 

Alabancioso,  sa , a.  V. 
Jacl.ancioso 

Alabandina , s.  f manga-\ 
nise  on  magnésie 
Alabama  , s.f.  louange 
Alabar  , v.  ñ.  louer 
Alabarse , v.  r.  se  canter 
Alabarda , s.f  hallebarde 
.Alaba rdaro  , s.  m.  coup  dt 
hallebarde 

Alabardero,  *.  m.  hallc- 
bardier 

Alabastrado , da  , <7.  sem- 
blable  a l’albálra 
Alabastrina  , s.  f.  lame 
d'albdfre 

•Alabastrino  , na  , a.  di 
eouleur  d'albdfre 
Alabastro  , s.  m.  ulbátre 
.A'labe,  sub.  m.  brande 
rourbée  jusqu’a  ierre  ¡| 
aube  de  rotiede  mnulin 
.Alabear.se,  v,  r.  se  déjcter 
Alabrga  ,s.f.V,  Aibájiaca 
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Alabeo , s.  m.  déj'aut  du 
bois  , déjtt 

Alabcsa  , s.  f.  ancienne 
pigtte 

.Alacena  y Alhacena,  s.f 
buffet  dans  un  mur 
•Alacba  , s.  f.  espéce  de 
sardine 

•Alacrán  , s.  m.  scorpian  !j 
crochet  de  mors  ||  chai- 
non  de  boutons  de  man- 
che 

.Alacranado,  da,  a.  piqué 
d'un  scorpian 
-Air.r.ranera,  s.f.  scorpidide 
•Alada  , s.  f mouvenunt 
\ des  ailes 

•Aladares,  sub.  m.  pl.  che- 
vcitx  des  faces 
Alado,  da,  a.  alié 
.Aladrada  , s.f  sillón 
.Aladrar,  v.  a.  l-tbourer 
•Aladro,  s' m.  V.  Arado 
.Aladro'.|nc , s.  m.  anchóte 
non  salé 

Alalia  , s.  m.pardon 
A'laga , *.  f especc  de  fro- 
mvnt  [palero 

.Alagarero , ra  , a.  y.  Al- 
Alagarlndo  , da,  a.  de  cou- 
leur  de  lézard 
•Alaica,  s.  f.  fourmi  altee 
•Alaja  , Ala  jar  , etc.  y.  Al- 
haja , Alhajar , etc, 
.Alajii,s.  m.pdte  faiteavee 
desamendes , des  noix, 
du  miel , efe. 

Alaina,  s.  f.  toile  argent 
el  saie 

•Alamar , s.  m.  agrément 
d’or,  d' argent,  etc. 
Alanihicado , da  , a.  don— 
né.  pe u a peu , et  avee 
épargne 

-Alanihirar,  v.  a.  distilltr 
II  alambiqtter  l'esprit 
Alambique  , s.  m.  alans— 
ble 

Alambor,  e.  mas.  partie 
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*onvrxe  d une  t>oúte 
Alambre  , t.  ut.  ruitrre  , el 
oulrefoh  aiiain,  bron- 
ce, tte.\yfll  J,-  metal 
II  snnnuiíles , clochet- 
fcs , etc. 

Alameda  , s.f.  Ueu planté 
de  peupliers 

Alamin , a.  mas.  ofjlclcr 
poitr  les  poids  ct  me- 
sures 

Alamina  , s.f.  emende 
Alaniire  , s.  f.  secoiid  ion 
de  !a  musique 
A lamo,  s.  m.peuplíer 
Alamparse  , u.  ,r.  aeoir 
envíe,  on  besutn 
Alamud  , s.  m.  barre  de 
fer , ve.rrou. 

Alanceada!',  s.m.quilance 
desjavelols  , on  frappc 
avec  la  lance 
Alancear  , V.  a.  frapper , 
ptreer  avec  la  lance 
Alandal  , A lanía.  V,  Al- 
liandal , Albania 
Alano  , na,  s.  dogue 
Alanzada,  "y.  Alanzada 
Alaqueques.  V.  Alfaque- 
que»  [ Alero 

Alar,  s.  m.  allier  ||  V. 
Alar  , V.  a.  V.  Halar 
Alara  ( huero  en  ),  aruj 
san%  coque 

Alaraqiia  , ALiraquienlo. 
/'  . Alharaca,  Alhara- 
quiento I 

Alarbe  , s.  m.  rustre  ¡| 
barbare 

Alarde  , s.  m.  revue 
[ Hacer  a lardo  ,y«ir«  pa- 
rade de  [ tenluso 

Alardoso,  sa,  o.  V.  Os- 
Alargadur  , s.  m.  celui 
qui  alongé 

Alargamiento,  s.  m.  ac- 
iion  d'alonger  |j  délai , 
remise 

Alargar  , v,  a.  alonger. 
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itendre  ||  lácher  ce 
qu’on  ienoít  ||  ceder , 
remeltre  ||  devanrer 
•Margar  la  conversación  , 
prolon^er  un  eiUrttien 
II  el  salario , augmen- 
trr  le  salaire  (|  el  cubo  , 
filer  le  cable 
Alargarse  , v.  r.  s'éloi- 
gntr  de  sa  raute  || 
croílre  , s'alonger 
Alargue* , s.  m.  églantier 
Alaria,  s.  f.oulildc  potier 
de  Ierre 

Alarida  , s.f.  cris poussés 
a la  filis  [ clamtur 
-Alarido,  s.  rn.  cri  bruyanl, 
Alariladgo  , ó .Alarifazgo  . 
s.  m.  ckurge , ernploi 
í/'.-Marifü 

.Alarife,  s.  m,  inspecteur 
des  bátimens 
Alarixes  , s.  f.  pl.  gros 
raisin  rouge 

Alarma , s.f  alarme  ||  at- 
taque  subite 

Alarmar  , v.  a.  donner 
Valanne 

Alastrar , v.  a.  coiicher  les 
oreilUs  le  long  du  cotí 
•Ala.strar.se , v.  r,  s’abailre, 
se  tapir  centre  ierre 
Alaton,  s.m.fruil  deVa- 
lisier  [ inez 

Alatonero,  s.  m.  V.  AI- 
.Alatron  , s,  'in.  écume  de 
salptlre 

.Alazan , a.  alezan 
■Alazo  , í.  m.  V.  .Aletazo 
.Alazor,  a.  m.  carlhame, 
safran  bdtard 
■Alba  , s.f.  atibe 
Albaca.  V.  Albahnra 
Albacca  , s.  m.  exécuteur 
testamvnlaire 
Albaceazgo,  s.  m.fonction 
d'exéculeur  testamen- 
iaire 

Albacora,  «.  m.  etpéee  de 
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honite  |{  y.  Breva 
.Albada  , s.f.  aubade 
.Albaliaclia , s.f.  basilic  , 
plante 

.Albabaquero  , s.  m.  vas* 
de  basilic  [ calament 
.Albahaquitla  dcl  rio,  s.f 
.Albalá  , s.  mas.  ac ¡uit  , 
passavant 

.Albancga,  suh.  f resrap 
pottr  Ifs  cheveux  ||  y!- 
leí,  líicet 

.Vlbaüal  y Albaúar  , s.m, 
igoút 

-Albañil  , s.  m.  magon 
•Albañileilu  , s.f  art  du 
mafon  [ chúlre 

-Al bar,  a.  bliinc  , blan— 
.Albaran,  *.  m.  icriteau  de 
viaison  a lotier  |¡  billet 
satis  seing privé 
.Albarazado  , da  , o.  atla— 
qui  de  la  Irpre  blandí  e 
II  qui  blanchit 
•AILarazada  , s.  f.  raisin 
jaspé  . [ blanche 

.Albarazo  , s.  mas.  lépre 
.Albarca  , s.f  y . -Abarca 
Albarcuqtieru , s.  i.’i.  abri- 
cütier  [ de  lard 

.Albarda  , s.f.  hál  jj  barde 
Alljardar,  v.  a.  y.  Kiial- 
bardat  jj  burder  un  oi— 
scau  II  glacer  des  bis- 
cults , etc. 

VIb.arderia , *.  f.  houtl- 
que  , ou  miticr  de  bá- 
ticr 

.Albardoro  , s.  m.  bdlier 
.Mbardilla,  s.f  petit  hdt 
^ cbaperon  de  nizzcj| 
espéce  de  selle  ||  laine 
d' /ti ver  |[  bottequi  s’at- 
tache  uu  soc  ||  pule 
d’oeufs,  de  fifi  ne  el  de 
sucre 

.Albardiil.is  , s.f.  pl.  sen- 
tiers  sur  le  revers  des 
fvssés  . . 
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Albardin,*.  m.  etjtee*  de 

jone 

Albardon , t.  m.panneau, 
etpece  de  ttlle 
AlbArdoncillo , (.  m.petil 
panneau 

.Albarejo  , «.  m.  hledtré$~ 
blane 

Albaricoqac , $.  m.  abri- 

Ctti 

Albarigo , *.  m.  V.  Alba- 
rejo 

Albarillo  , «.  M.  abricot 
blanc  II  air  de  guitare 
vifet  gai 

Albarino  , a.  mat.  blane 
pour  Se  jarder 
Albarrada  , a.  f.  enclos , 
mur  de  clóture . ric. 
Albarrana  ( cebolla  ),  oi- 
gnnn  ou  poireau  sau- 
voge 

Albarraz,  a.  jn.  V.  Alba- 
razo  y Yerba  piojera 
Albatara  , a.  f.  tumeur  á 
Ventrée  de  la  matriee 
Albayda  , a.  f.  sorted'ar- 
hrisseau 

Alboyaldado  , da  , a.  far- 
dé , peint  avee  de  la 
céruse 

Albayalde,  a.  m.  eérute 
Albazano,  na,a.  ¿<i{,  rouge- 
brun 

Albazo  , a.  m.  assaut  ,at- 
taque  d la  pointe  du 
jour 

Albcar,  Blanqnrar 
Albedrío,  a.  m.  libre  ar- 
bitre [ üo 

Albcdro,  a.  m.  V.  Madro- 
Albeüon  , a.  m.  V,  Alba- 
nal 

Albenda  , a.  f.  tapisterie 
defil  en  dentelle 
Albcngala , a.  élojfe  de 
tole  fon  minee 
Albéntola  , a.  f.  fiUt  de 
fil  tris  -fin 
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Alberca,  a.  f.  réseritoir,' 
bassin  ||  égoút 
Albérchiga,  s.f.  ó Albér- 
chigo  , s.m.  grosse  pi-\ 
che  de  Paoie  jaune  || 
l'arbre  qui  porte  cefruit 
Albercon  , a.  m.grand  ré- 
servoir  [ rcngcua 

Alberengena  , s.  j.  V,  He- 
Albergador  , a.  ni.  háte 
ches  qui  on  loge 
Albergar,  9.  a.  logerchet 
Moi 

Albergo e,  a.  m.  auberge , 
lieu  .i  l’abri  ||  ninison 
de  rejuge  eí  ttéJuca- 
tion  II  lieu  , espace  , 
emplacement 
Albergacr/a,  a.  f hótel- 
lerie , hópital  pour  les 
passans 

Albergoero  , a.  m.  auber- 
gisle  II  y.  Albergue 
Albern,  a.  m.  ierre  blan- 
ehe  II  torchon 
Alberqorro  , a.  m.  garde 
de  routoir 

Albcrqnilla  , a.  f.  petit  ri- 
serpoir  [ pitérinaire 
Albcylar  , a.  i».  médecin 
Albey  teria , a.  f.  art  pélé- 
rinaire 

Albicaiite , a.  blanchátre 
Albigensc,  a.  m.  Albi— 
geois 

Albihar  , a.  m,  ceil-de- 
haeuf,  buphtalmum 
Albín  , a.  m.  sanguine 
Albina  , s.f.  lieu  has  oü 
se  ramassent  les  eaux 
en  hiper 

Albino,  aa,a.négreblanc 
Albitana  , a.  f.  contre- 
ilrape  oo  eonlre-étam- 
bord  {i.  de  mar. ) 

Albo,  ba,  a.  blonc 
(Qoedarse  inalbia,  voir 
ses  espiran  ces  trompies 
Albogue , a.  m.  espíes  de 
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I fláte  ou  de  hauthois  |f 
sorte  de  cjmbale 
Alboguero , ra  , a.  joueur 
ou  faiseur  d’alboguca 
Albohol , a.  ns.  iiseron  ou 
liset  [ lette 

Albóndiga  , a.  J.  andouil- 
Vlboudiguilla  , s.  f.  petite 
andouiUette 

Albor,  a.  m.  V.  Albora  y 
Alba 

Alborada  , a.  f.  aube  du 
jour.  V.  Albazo  y Alba- 
da  \^df aire  jour 

Alborear,  p.  n.  commencer 
Alberga  , a.  f.  chaussure 
de  cordel  de  jone 
Albornía  , s.  f.  V.  Aljo- 
fayna 

Albornoz,  a.  m.  drap  gros  - 
sieretpe.'u  ||  mantean 
a capuce 

Alboroque  y Alboroc,  a 
m.  pin  du  marché 
Alborotadamente,  ad.  con 
fusénient 

Alborotido  y Alborota- 
diza, za  , a.  qui  s’in- 
quiete  de  tout 
Alborotador, ra,  s. person- 
ne  inquiéte,  remu  ante 
Alborotar  , o.  a.  trauhler 
Alboroto  , a.  m.  tumulte  , 
imeute  ||  bruit  tumul— 
tueux  [sonne  gaie 

Alborozador,  ra,  a.  per- 
Alborozar , p.  a.  igayer 
Alborozo,  a.  m.  gaieté  || 
joie  pipe 

Albriciaa,  a.  f.  ni.  ilrennes 
Albudeca , s.f  V.  Badea 
Albufera,  s.  j'.  lagune 
Albugíneo,  nea,  a.  albu- 
g'ini 

Albuhera , a.  f.  lac , la- 
gune  d'eau  dauee 
Albur , a.  la.  gardon  ,pois- 
son  [ eheur 

Albora,  s.f.  extréme  blan- 
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Albtirero  , s,  m.  celui  qui 
joue  au  jeu  apptlé  Al- 
bures 

Albures , s.  m.  jeu  de  car- 
tee temblable  au  lans- 
quenet 

Alcabala  , s.  f.  droit  sur 
les  marchandises.  V • 
Xábega 

Alcabalatorio  , s.  m.  re- 
cudí des  loix  relalii>es 
¿ /'Alcabala  ||  role prur 
lapei  ceptionde  ce  droit 
Alcabalero,  s.  m.jermier 
ou  commis  de  /'Alca- 
bala [four,etc. 

Alcabor,  s.  m.  vide  d'un 
Alcabuz , s.  m.  V.  Arcabuz 
Alcacel  ó Alcacer,  s.  m. 
moisson  de  grains  en 
herbe 

Alcnrliófa  , s.f.  arlichaiit 
II  tete  de  churdón 
Alcachufadu , da , a.fail  en 
artichaut 

Alcachofado  ,s.m.  ragoút 
d'artichauts 

Alcachofal,  s.  mas.  terrt 
plantie  d'artichauts 
Alcachofazo  , s.  m.  coup 
d'artichaut 
Alcacil.  V,  Alcarcil 
Alcahaz  , s.  m.  cage 
Alcabazada  , s.  m.  nombre 
d’oiseaux  en  cage 
Alcabazi-ir  , v.  a.  mettre  en 
cage 

Alcahuete , s.  m.  et J'.  ma 
quereau,  ma  ¡uerelle 
Alcahuetear  y .Alcahuetar, 
V.  a.  faire  le  mélier  de 
maquereau 

Alcahuetería  , s.  f.  ma- 
querellage 

Alcahuetillo,  la,  s.  petit 
maquereau 

Alcahueten  y Alcahueta- 
zo,  a.  m.  insigne  ma- 
qtátream 
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Alcaldada , s.  f.  artlon  in- 
considéréed'un  WcaXñe 
Alcalde  , a.  m.  alcalde  J| 
celui  qui  mine  certax— 
nes  danses  ||  chef  de 
quadrille 

.Alcaldesa  , a.  f.  fetmne 
d' alcalde 

.Alcaldía , a.  f.  office  d' al- 
calde ou  son  ressort 
.Alcalizado , da,  a.  qui  a les 
propriités  des  álcalis 
Alcam  , a.  m.  coloquinte 
Alcamonías  , suh.  f.  pl. 
grainrs  employées  dant 
les  appréts  j|  .Alca- 
huete 

.Alcance , a.  f.  action  de 
poursuivre,  d’atteindre 
II  rcliquat  deconipte  || 
distance  du  bras  [|  por- 
tée d’arnie  a J'eu  ||  at- 
teinte , entretaillure  || 
courrierrxtraordinaire 
.Alcancía  . a.  Jl  tirelire  || 
pot-a-feu  II  houle  de 
terre  crease  ||  remplie 
de  cendres,  etc. 
.Alcanciazo  , a.  m.  coup 
c/’alcancla  dans  les  cour- 
ses  de  cheoaux 
Alcándara,  s.f, perche  de 
faucon  [ millel 

Alcaiidia  , a.  f.  espice  de 
.Alcandial , a.  m.  terrain 
oís  l’on  a semi  de  /'al- 
candía 

.Alcanfor  , a.  m.  camphre 
.Alcanforado  , da  , o.  cam- 
phri 

.Alcantarilla , sub,  f.  petit 
pont  itroii  |j  canal  sou- 
terrain 

Alcantarillado,  a.  m.  ou- 
vrage  en  are  ou  en  voúte 
.Alcanzadizo  , za  , a.  fucile 
á aíteindre 

[ Hacerse  alcanzadizo  , 
I faire  la  sourde  erelllt 
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Alcanzador  , ra  , a.  celui 
qui  poursuit , qui  al— 
teint 

Alcanzadura  , a.  f.  bles- 
sure.  au  pied  d'un  che- 
val  II  atteinte,  entre- 
taillure 

.Alcanzamiento,  a.  m.  V. 
Alcance 

Alcanzar , v a.  atteindre 

Jl  obtenir  j|  compren- 
re  II  avoir  la  forcé  , 
la  verla,  le  pouvoir 
II  demrurer  créancier 
d'un  reliquat  de  compte 
.Alcanzar , v,  n.  toucher  , 
importer  ||  suffire  || 
por^tr  plus  ou  moins 
loin  II  s’entretailler 
•Alcaparra,  a.  f.  y .Alca- 
parro , s.  m.  cáprier 
.Alcaparrado  , s.  m.  ragoút 
ou  il  entre  des  cdpres 
Alcap.-irral , a.  mas.  liéis 
planté  de  cdpriers 
Alcajiarron  , a.  m.  cápre 
.Alcaparrosa.  V.  Caparro- 
sa [ caravea 

.Alcarahueya  , s.  f.  F.  Al- 
.Alcaravan,  a.  ns.  butor . 
oiseau 

Alraravancro,  a.  dressi  á 
la  chasse  du  butor 
.Alcaravea  y Alcarovea,  a. 
f.  carvi 

.Alcarceña  , a.  f.  F.  Yerro 
.Alcarehofa,  s.f.  f'".  Alca- 
chofa 

Alcarcil , a.  m.  artichaut 
sauvage 

.Alcarracero , ra  , a.  fai- 
seur , ou  vendeur  de 
cruches  de  terre  ||  l’en- 
droit  ou  on  les  met 
.Alcarraza , a.  f.  petite  cru- 
che  de  terre 

.Alcatifa , a.  f.  espice  de 
tapis  fin  U cauche  de 
moríier 
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Alcatraz,  «.  m.  onoera- 
fa/e  ,jiéliean 
Alcarcil.  V . .Alcarcil 
Alcajrala  , i.f,  crochet 
Alca^ala'.o  , t.  m.  coup  de 
crochet 

Alca^-ccría  , t.f.  marché 
poítr  la  tole  non  tra- 
vailíée 

Alcaj’do  , t.  m.  gouver- 
neur  de  place  ¡|  geolicr 
AlcajrJfsa  , s.f.  fetniíte  de 
poitoerncur , ou  degco- 
lier 

Alra^Iia,  i.  f,  emploi  , 
diitrlct  de  /'.Alcaide 
AIcaz.ir,  s. /n.Joríeretse , 
palalt  II  tilla  c ^ 
Alcodon  , *.  m.  V.  Alción 
Altliiiijia,  V.  .Alquimia 
Ale  iiio  , (.  m.  basilic 
vage 

Alción  , *.  771.  alryon 
Alculja,  í.  J’.  chambre  a 
coucher  ||  alcaae\\  ame 
ou  eháttstt  de  balance 
Alci)baz.a  , tub.  f.  grande 
chambre  a coucher , ou 
alca  re 

Alcubilla  y Alcobita  , t.J\ 
petite  chambre  a cou- 
^ cher  [ II  alcohol 

AlculiuJ . I.  771.  anlimoine 
Alcobolado  , da , a.  qui  a 
le  toar  des  yeux  d*une 
coulrur  foncée 
Alcoboladur , ra,  a.  qui 
peinf  acec  la  teinture 
d'antimoine 

Alcbliulur,  V.  a.  peindre , 
Icindra  uvee  la  teinture 
. d'antimoine  ||  alcoho- 
liíer 

Aicubular  , v.  n.  dépasser 
dans  u n carroutel  la 
quadrille  tnnemie 
Alcoholera  , s.f.  uaistean 
, pour  l’anlunoint , ou 
i’aUchol 


A L D 

Alcoholiiar  , v.  a.  r.  Ai-i 
cobolar,  alcoholiser 
Alcumcuias.  Alcamo- 
niai 

Alcon.  Halcón 
A Icoran , s.  m.  alearan 
.Alcoi  anista  , a.  771.  docteur 
mahométan 

.A.lcornocal  , s.  mas.  lieu 
planté  de  liége 
Alcornoque,  s,  m,  liége 
.AIcoi  ni«|ucilo,  ña  , a.  de 
liége 

.Alcorza,*,  f.  pdte  de  su- 
cre it  d'amidon 
.Alcorzar  , v.  a.  couvrir  dt 
páte  de  sucre  ||  enjoli- 
ver  [ émérillan 

.Alcotán  , *.  771.  lanier  , ou 
-Alcotana  , s.f.déceintroir 
de  7/1  acón 

Alcolancüi'o  , *.  m.  petit 
la/iier , ou  é/ziérilion 
-Alci  cbitc , t.  771.  y.  Aziiíre 
.Alcrivi*.*.  m.cspéce d’er.- 
ton/ioir  pour  les  soaf- 
flets  de  fourneaux 
.Alctibilla,  s.  y.  V,  Arca 
de  aj;ii.i 

Alcucero  , ra  , *.  faiseur , 
ve/ulear  d'huillers 
•Alcncilla  , í.y;  petit  hui~ 
lier 

-Alcuza,  s.f.  huilier  ' 
.Vlciiza-la  . s.  f.  ce  qu‘un 
huilier prut  conlenir 
.Alcur.aza  , s.  mas.  coup 
d'l^uilier 

.Alcuzcuz  y Alcnicuzu,*. 

771.  pdte  en  grains 
-Vlcuzou , s.  wi.  grandhui- 
lier 

Alda.  y.  Halda 
Albada  • s.  J.  heisrtoir\] 
barre  de  fer  q/our  les 
portes 

(Caballo  de  aldaba  , che- 
val  de  parade 
-Aldabada , *.  f.  oottp  de^ 


ALE 

I marleau  « la  porte  j| 
era  inte , fray  rur  súbita 
-Aldabazo  , *.  mas.  grand 
coup  de  marteais 
Aldabear  , v,  n.  frapper  h 
la  porte 

Aldabía* , s.f.  pl.  piece  da 
hois  dans  /tne  cloison 
Aldabilla  , s.f  petit  mar— 
tcau  de  porte 

-Aldabón  , *.  /n.  martrau 
de  porte  cochére  ||  main, 
anse  de  fer 

.Aldea,  s.f  viUage , ha- 
meau , grosse  ferme 
Aldeanamente  , ad.  a la 
maniere  des.  villageoia 
.Aldeano,  n.i , a.  villageoia 
Aldrar.  A".  Ilaldcar 
.Aldebaran  , *.  m.  Alde— 
bcra/n 

Aldclinela  , Aldeilla  , s.  f 
petit  hameau 
.Aldeorrio  , *.  m.  méchnnt 
hameau  ||  vitlepñ  les 
mceurs  sont  rustiques 
,s.f,eipéce  de  jone 
Aldrán,  s.  /n.  //larchn/id 
de  vi/i  dans  les  pútu— 
ra’ges  ' 

-Aldudo.  y.  llaldiulo 
.Aleación  , s.f.  alliage 
•Alear,  o.  a.  allier , mi— 
ler , i/tcorpflrer 
Alc.ir',  V.  71.  miftívoir  les 
atles  II  se  rélablir  d’una 
7/ialnílie  ||  reprtnd/'C 
halei/ie  (|  aspirera 
.Alebrarse.  .Alebrastarse  y 
Alcbicstar'e , v.  r.  sa 
tapir  comme  les  liévres 
Alebronar'^e  , o.  r.  se  dé— 
courager 

Ali'ce  , *.  r/ias.  ragoút  de 
foies  de  po  'issons 
Alcclie.  y.  Haleche 
•Alocliiigar  , V.  a.  froncor 
■en  feuillcs  de  laitue 
.Alesloria  , sub.  f.  pierra 


\ 
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olectorienne , on  de  coa 
Alc<ln.  , Cera  aleda 
Aledaño  , fia  , a.  procJie 
voisin 

Alefanginas,  a.f.  pLpíl- 
lules  pur^rati  vex 
Alefrís,  ».  m.  mortoise 
Alcffarion , x.f  aUégation 
Alepar  , V,  a.  alléguer  • 
Aletjafo,  í.  tn.  consulta- 
lion  d'avocut 
Alegoría  , f.  f,  allégorie 
AlegAricamente  , tul.  al- 
légoriquenunt 
Alegórico , ca  , o.  allégo- 
riquK  [■ 

Alegorizar,  v.  a.  allego- 
Alegrador  , *.  m.  eelui  qui 
cvjnuli  II  bouffon 
Alegrar  , v.  a.  réinuir  || 
enjoUver  ||  V.  L’grar 
Alegr,ar las  luzca,  cl fuego, 
faire  luiré  une  chan- 
^ dclle , atiiser  le  feu 
Alegrarse,  v.  r.  serijouir, 
se  mcltre  en  pointe  de 
vin 

, a.  Joreux.  gai  [| 

» piquant 

Alegremente , ad.  joyeu- 
strnent  ¡j  inconsidéré- 
rnent 

Alegría  , s.  f.  jóle,  allé- 
gresse  II  sésatne  , t¡\xju~ 
goline 

Alegrías,  s.  f.  pLrljauis- 
sunctspubliques  ||  riou- 
gal  degreine  de  sésame 
et  de  vñel 

Alegrón  , s.  m.joie  inopi 
née  et  passagére  ||  Jeu 
rlairel  de peu  de  durét 
Alejamiento  , s.  m.  éloi- 
gnernent 

Alejar,  v,  a,  éloigner 
Alcjiir  , a.  m.  V . Alajú 
Alelado,  ^.Asimplado 
Alelí,  s.f.giro/lée 
Adclujra  , i.  f.  loué  soií 


ALE 

Dieu  II  Joie , alégresse 
II  temps  de  Pdques  || 
e^l^éluia.pain  dcoucou 
Aleluyado  , da  , a.  gai . 
joyeux 

Alema,  s.  J. portion  d’eau 
pouT  l' arráseme nt 
Alemana , s.  f.  ancienne 
danse  espagnote 
Alengnamicnto,  s.  m.  can- 
ventio/i  pour  un  pálu- 
rnge 

Alengnar  , v traiter pour 
un  pnlurage 

Alentada  , s. f,  temps  rom' 
pris  entre  deux  respira- 
tions 

Alentadamente  , ad.  cou- 
rageusement 
Alentado,  da  , a.  vigou— 
reux,  couragrux 
Alentar , v.  n.  respirer 
Alentar,  v.  a,  encourager, 
fortifier  [ cedre 

Alerce , s.  m.  espéce  de 
Alero , s.  m.  suhgronde 
Aleros  , s.  m.  pl.  tahliers 
de  ciiir  dans  les  voi- 
tures  ||  pieges  pour  les 
perdrix 

I Alerta , inl.  et  ad.  alerte 
Alertar,  v.a.  remire  alerte 
Alerto  . ta  , o.  alerte , vi- 
gilant 

Alesna  , s.  f.  aleñe 
Alesnado , da  , a.  pointu 
comme  une  aleñe 
Aleta  ^ s.  f.  petile  alie  , 
atieran  j|  neigeoire 
Aletas,  s.  f.  pl.  courbes 
d’arcasse 

Wctada,  s.f.  mouvtment 
des  ailes 

Aletazo  , s.  m,  coup  d’aile 
Aletear,  f.  a.  remuer  les 
uiíes  [ Indes 

Aleto’,  s.  m.  faucon  des 
Aleton  , s.  m,  grande  aile 
Aictiia,  s.f.  V.  FidtM  | 
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Aleve , a.  traílre 
Alevosa,  s.f.turneursous 
la  langue  des  bceufs 
Alevosamente  , ad.  en  ir» 
liison 

Alevosía , s.f.  trahison 
Alevoso  , sa  , traílre 
Alexij.Ts,  s.f.  pl.  bouilli* 
d’orge , d’ail,  etc. 
Alexipharmaco  , ca  , <r. 
atexipharmaquc  , om 
ale xi tere 

Alfabético,  ca  , a.  alpha- 
bftique 

Alfabetista  ,s.m,  eelui  qui 
étudie  V alphabet  et  Vors 
thngraphe 

Alfabeto,  s.  m.  alphabet 
II  Croix-de-par-Dieu 
Alfadla , s.f.présent dan» 
l’iniention  de  séduire 
Alfagla  , s.  ptécrs  de 
bois  pour  les  portes  et 
fenétres 

Al faltar  , Alfaharero.  V. 

Alfar  , Alfarero 
Alfaharerla  , s.  f.  V.  Al- 
farería 

Alfajor,  s.  m.  V.  Alajfi 

Íespece  d'h  ypocras 
tifa,  s.f  V.  Mielga 
Alfalfar,  s.  m.  ehítmp  otk 
l’on  séme  et  cultive  /'aW 
falla 

Alfana  , s.  f gros  et  fort 
cheval 

Alfaiieqi^ , t.  m.  faucoa 
hlaiic 

Alfaiige.s.  m.  sabré,  eott^ 
trias  II  P.  Pez  espada 
Alfangelo  , s.  m.petit  sa~ 
l>re  [ sabr» 

Alfanjazo  , s.  m.  coup  d» 
Alfanjon  y alfanjonazo,  s. 

nt.  grand  sabré 
Alfaque , s.  m.  bañe  de 
sable  [ potier 

Alfar,  $.  m.  houtique  d» 
AJíar,  V.  7*.  7 Aliar,  0> 
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ehtval  qui  léve  irop  le» 
jambe»  de  dcvant 
Alfaraces , a.  chevaux  de 
la  cavalerie  légére  de» 
tdaures 

Alfarda. , ».  f.  droit  pour 
V arro»ement  de»  ierres 

!|  poutre 

ardero,  s.  m.  commis\ 
du  droii  d’arrosage 
AlfardiJla,  s.  f ruban  de 
soie 

Alfardon,  ».  m.  rondelle 
de  fer  [ ierre 

Alfarero  , a.  m.  policr  de 
Alfarge  , «.  m.  bassin  du 
moulin  <<  huile  ||  lam- 
hrit  d'appartement 
Alfargía  , t.  f,  V.  Alfagia 
AUárma,  s.f.  V.  Albar- 
gama  [ douillet 

Alfeñicarse  , o.  r.  faire  le 
Alfeñii{ue , s.  m.  páie  de 
sucre  et  d huile  d'a- 
mandes  douces 
Alferecía  ,s.f.  épileptie 
Alfcrct  y AlfieiTi , s.  m. 
enseigne  , porte  • éten- 
dard 

Alfeya , ».  f.  bale  d’urte 
porte  ou  fenélre  [ bro 
Alñcox  , t.  m.  V.  Coliom- 
Alfil  > »■  tn.Jou  aux  écheos 
Alfiler  y Alfilel,  s.  mas. 
épingle 

Alfilerazo  , s.  m.  piqúre 
d’épingle  j|  grande  , 
grofse  épingle 
AlGlelero  , s.  m.  ¿tui  a 
épingle» 

Alfilete,  s.  m.  pdte  sem~ 
blable  att  vermicclli , 
ou  <i /'alcuzcuz. 

Alfoli.i.  m.grenier public 
II  grenier  á sel 
Alfombra  , s.  f,  fapi»  de 
diverso»  eouleurs  ||  pré 
imaillé  defleurs  |j  rou~ 
geole 


AL  G 

Alfombrar,  v.  a.  couvrir 
de  iapis  [ tupis 

AKombraza  , ».  f.  ^and 
Alfombrero,  s.  m.  faitear 
de  iapis 

Alfombrilla , ».  f. peiit  ta- 
pis  II  rougeole 
.\lfonsearse  , v.  r.  se  rail~ 
ler  réciproquement 
.'Mfunsl,  o.  espéce  de  ma- 
ravédi 

Alfónsigo  , ».  m.  pi»ta~ 
chíer 

Alfonsina,  sub.  f.  ihésos 
dans  l’Univertiié  d‘Al~ 
cala 

\lforja , s.f'.  besare 
rVlforgero,  s.  m.  J'aiteur  , 
ou  vendeur  de  besacet 
II  frére  quiteur 
.Vlforjilla  , Alforjila  y Al- 
forjuda , s.J’.pctitebe- 
sace 

Alforza  , s.  f.  rempli»  á 
une  jupe,  etc. 

Alga,  s.f.  algue 
Algalaba,  s.f.  couleuvrée 
.Algalia,  s.  f,  civette  || 
muso  II  algalie 
Algara  , s.  f.  pellicuíe 
d'oeuf , etc. 

Algarabía  , s.  f.  langue 
arabo  |)  bruit  confus  et 
tumultueux  ||  genét 
.Algarada , s.  f.  cri  subií 
II  alfaque  imprévue  ¡| 
balisle  , catapulte 
Algarero,  ra  , a.  crieur\\ 
bahillard 

Algarrada  , s.  f.  conduite 
des  taureaux  dans  leurs 
loges  II  course.  de  tau- 
reaux en  plein  champ 
Algarroba , s. y.  carouhe , 
ou  carouge  ||  vesce  j 
grain 

Algarrobal  , ».  m;  lieu 
planté,  de  caroubiert 
\ Algarrobo , t.m.j  A Igar- 
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robera , ».  f.  earoúbitr 
Algayda  , ».  J.  ama»  dt 
sable 

Algaydo , da  , a.  couvert 
de  ehaume,  ou  de  brane 
che»  d’arbre 

Algazara  , i.  f.  cri  de» 
ifaures  embusqués  || 
cri  de  joie  [ fayna 
AJgebrna , ».  f.  V,  Aljo— 
Algebra,  t.  j\  algébre  || 
art  de  remettre  Ut 
memhres  disloqué» 
Algebrista  , ».  m.  algé— 
briste  ||  bailleul 
Algecería  , ».  f.  pldtriére 
Algecero,  ».m.V,  Yesero 
.Algente,  a.  extréinement 
froid,  glacé 
Algez,  ».  771.  pldtre  en 
pierre 

Algezar,  s.  m.  V,  Yesar 
.Algezon,  s.  m.  V.  Yesón 
Algibe,  s.  77».  eiterne 
( Bóveda  de  algibe.  V oy. 
Esquifada 

.Algibero,  s.  m.  celuiqui 
a soin  des  cilernes 
Algimifrado  , da  , a.  fardé 
\\ga,pro.  qutlque  chose^ 
quelque  peu 
VIgo , ad.  un  peu 
.Algodón  , s.  m.  colonnicr 
II  colon 

Algodonal , s.  m-  colon— 
nitr  II  lerrain  planté  de 
cotonier» 

.Algodonero , ».  m,  mar— 
chand  de  colon 
Algorín  , z.  771.  relranche- 
ment  dans  un  moulin 
á huile 

. Algoritmo , s.  tti.  V.  .Arit- 
mética [ gue 

Algoso , sa , a; plein  d’aU 
Algiinal  V.  AlquÍBTil 
Alguacil , s.  77».  alguatil 
.Alguacilazgo , t.  m.  em— 
ploi  d’alguazii 


A L H 

Algpirin , t.  771.  peíil  ca- 
binct  [ ture 

Algoaza , ».  f.  pnnd , pen- 
Alguien, pro.  indte.  quel- 
qu'un 

Algún.  V . ,41gnno 
Algún  tanto , ad.  un  peu 
Alguno,  na  , pro.  quelque, 
quelqu'un  ifoi* 

Alguna  vez,  ad.  quelqno- 
Alhabega,  t.  f.  V.  Alba- 
liaca 

Alliadi(la,f.y.  cuivre  hrülé 
Aliiagar,  V.  Halagar 
AUiaja  , í.  f,  meubie , bi- 
jou , etc. 

Alhajar,  v.  a.  meuhler 
Alliajuela , t.f. pelit  meu- 
ble  [ somme 

Alliamel  , s.  m.  hite  dt 
Alhandal,  s.  rn.  coloquinte 
el  ia  pomme 
Alharaca  , i.  f.  cri , cla- 
nieur 

Alliaraqnienlo,  ta  , adj. 
criaillcur 

Alhárgama  y Alhanua  , t. 

f.  rué  tauvage 
Alhelí.  V.  AleÜ 
Alheña  , iub.  f.  troene  || 
rouilte , on  nirlle 
Alheñarse , v.  r.  se  ronil- 
ler,  enparlant  des  blés 
Alhócigo,  s.  771.  V.  Al- 
fóncigo 

Alhoja, s. y petite  alouette 
Alholva,  s.f.  Jenu-grec 
Albóndiga,  s.f.  magasin, 
ou  grenier  á blé 
Alhondiguoro,  s.  771  garíU 
d'un  magasin  ou  gre- 
nier publie 

Alhorre,  f.  771.  eroúte  de 
lait , ráche  hénigne  || 
le  tires  d’affranchisse- 
ment 

Alhóstigo , s.  771.  V.  Al- 
fónsigo [pliego 

Alhuzema  , s.  f.  r.  £s- 
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Aliabierto , ta  , a.  qui  a 
les  ailes  éíendues 
.\liacan  y .\liacran,  s.  m 
V.  Icterici'.a 

Aliacanado,  da,  a.  qui  a 
la  jannisse 
Aliaga , s.  f.  genít 
Alianza  , s.  f.  allianee  [) 
traité,  cojivention 
Aliara,  s.f.  rase  de  come 
de  basuf 

Aliarla  , s.  f.  aliaire 
Aliarse,  v.  r.  s’allier 
Alias,  ad.  {Ltal.)  auire- 
rnent 

Alica , s.  f.  petite  aile 
A'lica,  s.  f.  bouillie  de 
farine  d'fpeautre 
•Alicaído  , da  , a.  qui  a les 
ailes  ahattues 
Alicántara  , a.  m.  petit 
lézard 

.Alicante  , s.  m.  serprnt 
des  enyirons  de  Séville 
.Alicantina , s.  f.  ruse  , 
finesse 

.Alicatado,  s.  m.  lamhris 
de  earreaux  de fa'ience 
Alicates , s.  m.  pt.  pinoes 
d'hnrloger . etc. 
.Aliciente  , s.  m.  chose  qui 
engage , attrait 
.Alicionar,  v.  a.  V.  En- 
señar 

Alidada  , s.  f.  alidade 
Aliento,  s.  771.  An/ei/ie  II 
courage  ||  odorat 
Alier  , s.  771.  ramear  de 
gulére 

Alifafe , s.  771.  courbe  aux 
jambes  des  chevaux  || 
iufirmité  habituelle 
.Alifar  , i>.  a.  unir,  lisser 
.Alifara,  s.  f.  repas  , ou 
eollation 

Aligación,  s.  f.  y Aliga- 
micnto,  s,  771.  liaison, 
unión  [ d’aUiage 

( Rogla  de  aligación,  regle 
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-Aligar,  V.  a,  lier,  alta— 
cher  [ légrment 

Aligeramiento,  s.  m.  al— 
Aligerar,  i*.  a.  alléger  [) 
accilérer 

Aligero,  ra,  n.  ( /.  poli.) 

y".  Alado  y Veloz 
•Alijador,  s.  m.  celui  qui 
alié  ge , etc. 

•Alijar,  V.  a,  alléger  un 
\ na  vire  ||  séparer  le  co- 
lon de  sa  graine 
Alijo,  s.  771.  allégement 
I d’un  vaisseau 
Alilla , s,  f.  petite  aile  [| 
nageoire 

•Alimentation , s.  f.  action 
d’alimrnter 

Alimentar,  v.a.alimenter 
Alimentario  y Alimentis- 
ta , s.  771.  celui  a qui 
on  assigne  des  aliment 
Alimenticio,  cia,  a.  qui 
a rapport  aux  alimens 
Alimento  , s.  m.  aliment 
Alimentoso,  sa , a.  nulritif 
Alindado  , da  , a.  d’ une 
parare  recherchie 
Alindar,  v.  a.  planter  des 
horn.  s [ orne 

Aliñador,  s.  m.  celui  qui 
.Aliñar,  v.  a.  arranger , 
ornen  ][  appriter,  assai- 
sonner 

Aliño  , s.  771.  omement  |] 
apprtt 

Alionin,  s.  m.  métange 
bleue , ou  nonnette 
.Alioz  , s.  771.  V.  Marmol 
Alípede , a.  qui  a des  ailes 
aux  pieds 

•Alipte  , s.  771.  celui  qui 
frotloit  les  personnet 
sortant  du  bain 
Aliqiianta  , ( parte) partía 
aliquante 

.Aliqnota  ( parte ) , partie 
aliquote  [ nss 

Alirones,  s.m.pl.  F~.A1« 
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AliNarTor,«.  m.  rouloir  de 
ciriir 

Alisadnra  , s.f.  polissure 
Alisaduras  , *.  /.  pl.  co- 
pea ux , recoupes 
Al  Isar,  V.  a.  polir 
Alisar  , s.  m.  lieu  planté 
d'aunet 

Alisnia,  s.  m.  el  f.  alinma 
Aliso  , *.  771.  auné , arbrv 
II  alyssnn , plante 
Alistado,  da,  a.  rayé 
AJisfador,  s.  m.  eelnl qu‘ 
fait  des  notes , qui  tient 
registre  [ préparer 
Alistar  , f.  a.  enróler  (| 
Al  ifer.iciou,  i.  f.  V.  .\no- 
minacion 

Aliviador,  s.  m.  eeluiqui 
al/ége 

Aliviar,  V,  a.  F".  Aligerar 
II  dérober 

Alivio,  s.  771.  allégement 
Ali  xar,  «.  77Í.  terrain  e7í 
friehe 

Alixarar,  »>.  a.  diviserdes 
ierres  ineultes 
Alixarern , s.  m.  celi/t  qui 
défriche  un  terrain  in- 
culte  . 

Ali.xaiicgo  , ga  , a.  qui  a 
rappnrt  a un  terrain 
inculte 

Aliaba  , *.  f.  carquois 
AljaiTa  6 Aljarfe  , s,  f,  fi- 
le t goudronné^  partie 
épaisse  d’un  füet 
Aljófar  , s.  m semence  de 
perlrs  II  perh  s baroques 
Aljofarar,  v.  a.  fafonnrr 
en  perles  ||  garnir  de 
' per  'et  Ifaienre 

Aljofayna  , s.  J'.  ¡atte  de 
Aljofifa,  s.  f.  torchon 
Aljofifar  , »7.  a.  frhtter 
avec  un  torchon 
Aljonge.  7^.  Ajonje 
Aljongero  , a.  se  dit  déla 
tarline  blaneh» 
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Al  jónjoli , s.  771.  F.  Alegría 
.AIjuba  , subs.fi.  casaque 
maure 

Alknli  , *.  777.  alcali 
•Alkalinó  , ua,  o.  qui  a- 
bonde  en  alcali 
Alkanqiiegi  , Alkanqiien- 
gi  y Alkakeiigi  , s.  m. 
alhtkenge  , coqueret  , 
ou  eoquertlle 
Ukernies,  s.m.  aliermés 
Allá,  ad.  la 

Allanador,  s.  tti.  celui  qui 
aplanit 

AllaiiaToicnio,  s.m,  apla- 
nisscmmt 

Allanar , v.  a.  aplanir  | 
pacifier  , apaiser  j 
soumettre 

Allanar  la  casa  ,fiorcer  une 
maison  par  autor ité  de 
justice 

Allanarse,  i>.  r.sc  rendre, 
se  soumettre  ||  s'érrou- 
ler  [ toile 

Alla^iz,  s.  77Í.  espere  de 
Allegadizo,  za  , a.  amasse 
sans  choix 

Allegador,  ra,  s.  celui  qui 
amasse 

Allegados,  a.  m.pl.  alliés 
Allegar,  t>.  a.  amasser  , 
entasser  ||  approc/ier  , 
mefire  proche 
Allende,  ud.  de  l’autrt 
roté , au—dela 
.Allende  V Aquende,  depa, 
et  déla  ' 

Allí  , ad.  lii  ¡]  alors 
Aliieo,  i.  777.  linaire 
Alloza,  s.fi.  atnande  verte 
Allozo , s.  771.  amandier 
sauvage 
Alma  , s.  fi.  ame 
.Almacaero,  i.  m.  sorle  de 
pécheur 

Almacén  , s.  m.  magasin 
Almacenar , v.  a.  emma— 
gasiner 
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.Almáciga  , s.  fi.  mástic  H 
pépiniere 

Almacigar,  »>.  a.  parfiu^ 
mer  aeec  da  masito 
Vlinácigo  , s.  ni.  amas  de 
plantes  h transplantcr 
1|  Z'^.  Lentisco 
Almaciguero,  ra , a.  qui 
appartient  au  mástic 
Almádana  , s.fi.  gros  mar- 
teau  , masse 
Aluia.lcna , s.fi.  V.  .Almá- 
dana - [ radeau 

Almadia  , s.  f.  canot , ou 
Almadiado,  Ci:i,a.altaqué 
de  maux  de  ccrur , etc. 
Almadiero , s.  m.  cvnduc- 
ieur  de  canots  , on  de 
rodea  ux  [ daña 

Alm.idina,  s.fi.  T^.  Alma- 
Almadraba,  s.fi.  peche  du 
thon  j|  madrugue  ¡|^lc-< 
ptittr  le  thon 

.AÍin;idrabcro  , .s.  m.  pé- 
cheur de  t.hon 
Almadraques  , s.  m.  pl. 

canevas  brodé 
Vlmadr.'iqueta  y Almadra- 
queja , s.  fi.  petil  cous— 
sin,  OH  mótelas 
Almadreña,  s.  fi.  sabot 
Almagaccn  , s.  777.  f''.  Al- 
íñate n 

.Vlmagancta  , s.  fi.  V.  Al- 
mádana [•.gí'SÍ* 

Vlra.igeslo , ».  777.  alma- 
Miuagrar  , v.  a.  itindrt 
avec  de  I ncre 
Almagre  , s.  m.  ocre  rouge 
.Almaizal  , s.  m.  icharpe 
qui  se  met  sur  le  cou 
du  prétre  ||  F,  Almai- 
zar [ de  gaze  rayie 
Almaizar , s.  m.  coijfiure 
Almajaneque , ó Almnja— 
neqiiis  , s.  m.  anciennt 
machine  de  guetre 
Almalafa  , s.  fi.  monte  des 
fitmmes  idaurte 


I 
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Almanak  , (S  Almanaqne  , 
«.  m.  aimanach 
Almanaqníro  , í.  m.  fai- 
tear , ou  vendeur  d'al- 
manachs 

Aliiiünla  , s.  f.  espace  en- 
tre dcux  rnnpéet  de 
ceps,  etc.  ¡I  itrre  entre 
deux  "silíoM  j(  pépi- 
nlere 

Ainiarada  , *.  f.  poignard 
triangiilaire 

Almarclia,  n.f.  ville , etc. 

en  pays  plat  [ vio 
Almario,  a. //I.  Anna- 

A*marjal , s.  m.  lieu  ou 
croit  /’Ahnario 
Almario,  *.  m.  V.  Sosa 
Almaro,  s.  m.  marum 
Almuriaes  ,t.  ?/i.  pl.  ins- 
irurnens  pour  peigner 
le  colon 

Almarraxa  y Almarrasa  , 
s.f.  arrosoir  de  verre 
Almártaga  , Alimirli'gJnJ 
Almartlga,  s.f.  lil/tar- 
ge  11  licoa 

Aliiiastigailo  , da  , /7.  oit  il 
entre  du  mástic 
Almalrero , s.  m.pécheur 
d'aloses 

Almalricijc,  s.  m.  canal 
d’arrosage  [ haile 
Almazara,  s.f.  moulin  u 
Almazarero,  s.  m.  maitre 
ouvrierdant  un  moulin 
á huile 

Almazarrón , t.  m.  V.  Al- 
magre l^torax 

Almea,  t.  m.  écorec  du 
Almca.í./."  V.  Alisma 
Almear  ó Almiar  , t.  ni. 

me.ule  de  foin  , etc. 
Almecina,  s.f.  Almeza 

Almeciiio,  s.  m.  J'".  Almez 
Almeja,  s.  f.  maulé,  co- 
quillage 

Aimciga , s.f,  sillpn  tracé 
pour  diriger 
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Almena,  s.f.  créneau  de 
mar 

Almenage , s.  m.  assem- 
blage  de  créneaux 
Almenados,  s.m.pl.  V. 
Almenage 

Almenar,  v.  a.  créntler  || 
ficonner  en  créneaux 
Almenar  , s.  m.  pied  de 
fer  sur  lequel  on  allume 
des  hois  réiineux 
Almendra,  s,  f,  amande 
¡I  dlamant  en  Jarme 
d'amande  |1  colon  de 
ver  h soie 

Almendrada,  # J'.  amandé 
¡I  calmant  , snpóratif 
Umendrado,  da  , a.  qui 
a la  forme  d'amande 
Almendral  , s.  m.  lieu 
planté  d'amandiers  H 
V,  Almendro 
Almendrera,  s.J.  T'".  Al- 
mendro f meiidro 

A'Imcndrcro,  s.  tn.  V.  Al- 
Almendiero  , ra  , a.  ce 
dans  quoi  on  sert  les 
• amandes 

Alinendrica , Almendrilla 
y AlmcnJriia  , y.'/»e— 

tile  arnande 

Almendrilla,  s.J.  lime  en 
J'orme  d’amande 
Almendro,  s.  m.  aman- 
dier 

Almendiolon  y Almen- 
drón , s.  m.  V.  Almen- 
druco [ nouvelle 

Almendrón  , a.  m.  fausse 
Almendruco,  s.m.  aman- 
de verte 

Almenilla,  s.J.  petit  cré- 
neau II  pente  de  iit  en 
créneaux  ||  espéce  de 
fallíalas 

.Alíñelo,  s.  m.  casque  \\ 
soldat  armé  d'un  cas- 
que [enza 

Almotoli,  *.  m.  V.  Al- 
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Almexi  6 Almeicla  , a.  f. 
sorle  d’habillement  an- 
clen [alizier 

Almez  6 Almezo  , J.  m. 
Alm.'za  , s.f.  alise 
Almíhar,  s.  m.  sirop 
Almibares , s.  m.  pl.  con^ 
filares 

Almibarar,  v.a.  cenfire 
Almicantarat  y Almican— 
taradas,  s.J'.pl.  cerclet 
Almicantniats 
Almidón  . #.  m.  amidon 
Almidonado  , da  , a.  fardé 
Almidonar  , v.  a.  empeser 
Almijarero,  s.  m.  portier 
dans  les  mines 
Almilla  , s.J.  chrmisette, 
corset  II  échinée  ¡|  cot- 
te-djarmes  ¡|  tenon 
Almiranta  , s.  f.  vire-a— 
miral,  second  vaisseau 
liyém/ne  de  l'amiral 
Almirantazgo  y Almiran— 
tadgo  , s.  m.  amirauté 
II  droits  dús  a l'ami- 
raitfé  [ amiral 

Almirante  , s.  m grand- 
Almiranlcsa  , *.  f.  Jetnme 
de  Vamiral 

Almirez  , s.  m.  mortier  de 
hronze  [ coria 

Almiron,  s.  m.  V.  Achí- 
Almizclar  , V.  a.  nigsquer 
Almizcle  . s.  m.  muse 
Almizcleño , ña  , a.  mus  i 
qué  [ qué 

Alinizelcrn,  s.f.  rat  mus- 
-Almizclcro,  ra  , a.  V.  Al- 
mizcleño [ ciga 

Almixlrca  , s.f.  V.  Almá- 
Alnuicaden,  s.  m.  capí— 
mine  d'infanterie 
.Mmocafre,  s.  m,  sarcloir 
Almocrato  , s.  m.  V . AL- 
mohatro 

Almodrote , *.  m.  sauce 
pour  les  mélongéncs  | 
pot-pourri 
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Almófar  , «.  m.  parlie  de' 
la  coite-de-mailUí  qui 
te  replioil  surte  casque 
Almofia  , í.  j\  y.  Aljo- 
fayna 

Aliiiofrex,  s.  m.  malte 
Almogima , s.  y.  dtmiire 
piece  de  hols  a ¡a  poupe 
et  á la  proue 
Almogavary  Almogararr , 
«.  m.  soldat  qui  va  en 
pañi 

Almogavaría , a.  f,  troupe 
«¿'Almogávares 
Almohada,  s.  f.  orriiler, 
eoussin  ||  bossai¡e 
Almohadilla  , s,  f.  roussi- 
net  II  hossage  ||  callosi- 
1¿  sur  le  garrot 
Almohadillado , da , a.falt 
en  coussinet 

Almohadón,  s.m.grand. 

groe  eoussin 
Almohatre  , s.  m.  sel  am- 
moniac 

Almohaza,  s.f.  étrille 
Almohazadur,  «.  m.  pale- 
frenier 

Almohazar,  v.  a.  étriller 
Almojábana  , s.  f.  tourte  , 
gauj’re  , beignet 
Almojalrc,  a.  tn.  ^.Al- 
mohatre 

Almona  , s.  f lieu  ois  l'im 
piche  les  aloses  [ diga 
Almóndiga,  s.J\  V.  Albóu 
Almoneda  , s.  f.  encan 
Almonedear,  t».  <i.  vendré 
a Vencan 

Almoradux  , s.  m.  V.  Me- 
jorana y Sándalo 
Almorí  ó Almorí  , a,  m. 

sorte  de  gdteau 
Almoi-onía,  s.f.  V.  Al- 
boronia 

Almorranas,  a.  f.  pl.  he- 
morroides 

Alnioricfa , s.  f. pavi  en 
mosáique 
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Almortas  , s.  f.  pl.  pois 
careé 

Almorzada , a.  f.  V.  Al  - 
muerza 

Almorzado,  da  , a.  qui  a 

déjrúné 

Almorzar,  v.  a.  drjeúnet 
Almotacén  , s.  m.  inspec- 
teur  des  poiJs  et  me- 
sures 

Almotacenazgo,  s.  m.  of- 
fice, empLoi  «í’Almuta- 
cen 

Alinotazmia  , s.  f.  V.  K\- 
rootacenazgo 

Almoxarrlazgo  , subs.  m. 
droits  d'entrée  et  de 
sortie 

Almoxarife  , s.  m.  surin- 
tenilanl  des  finantes  || 
receVi  urdes  droits  den- 
trée  et  de  sortie 
Almozáiaho  , s.  m.  Chré- 
tiin  soumis  aux  Maures 
Almud  , *.  m.  douziémt 
partiede  la  fanégue 
Almudada  , s.  f.  terrain 
qui  conlient  un  almuS 
de  semence 

Almudí  y Alniridin,  a.  tn. 
V.  Albóndiga  ||  mesure 
qui  contienl  six  cahices 
Mmuerdago,  s.  m.  gui  de 
sapin 

Almuerza . s.f.  jointée 
Vlmnerzo,  a.  m.  drjeúner 
Vlnadiilo , la  , s.  petit- 
beau-fils  , petite-betle 
filie  [ belie-fille 

Ainado,  da  . s.  heau-fils  , 
Aloaria  , i.  f.  volite  en 
trompe 

Alobadado , da  , a.mordu 
du  Inup  ¡I  qui  a des  tu- 
meurs 

A lobunado  , da  , adj,  qui 
ressemhle  au  loup 
Alocadamente,  ad.  incon- 
sidérément 
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Alocado , da , a.  étourdi 
Alodial , n.  allodial 
Alodio,  s.  m.franc-aleu 
A loe  , s.  m.  aloes 
Alojamiento  , s.  m.  loge- 
ment  ||  eampement  de 
troupes  II  pont  de  vais— 
seau 

Alojar,  V.  a.  el  ra.  loger 
Alomado  , da  , a.  qui  a le 
dos  arqué 

Alomar,  v.  a.  dirtribuer 
également  la  forcé  d’  un 
cheval 

Alomarse  , v.  r.  devenir 
vigourrux 

Alón,  s.  m.'aile  dr  volaille 
Alón  , int.  alione  , eo«- 
rage  [ aite 

Aloncillo,  sub.  m.  petite 
\londia  , s.  f.  aiouette 
Alopecia,  s.f.  alopécie , 
pelado 

Aloquin,  s.  m.  cardón  de 

^iirre 

.Alosa  , s.  f.  y.  Sábalo 
Alosna  , s.  in.  absinthe 
commune 

Uol,ir  , V.  a.  y.  Arrizar 
Alolones,  s.  m.  pl.  yoj. 
Almeza 

Aloxa,  s.f.  boisson  d’eau, 
de  miel  et  d epices 
Alüxeria  , s.  f.  houtiqu* 
ou  se  vend  /áJoxa 
.Aloxero  , a.  m.  faiseur  , 
ou  vendeur  «/'aloxa  J| 
loge  au-tlessous  de  la 
cazncla , au  spectacle 
Alpañata , s.f.  rnorceau  de 
cuir  pour  poiir 
Aljiarccria  , s.f.  y.  Apar- 
cería 

Alfrargata  ,s.f.  chaussure 
de  chanvre  ou  de  joño 
Aljiargatado , da,  a.  fuit 
en  forme  «/'alpargata 
Alj.argalar,  v.  a.faire  det 
alpargatas 


Digitized  by  Coogle 


A L Q 

'Alpargatazo , ».  m,  coup 
^'alpargata 

Alpargatería,  s.  f.  houti- 
que  oü  l'on  fait  et  vend 
de»  alpargatas 
Alpargatero,  a.  m.  fai- 
seur  (/alpargatas 
Alpargatilla  , s.  Jl  petite 
chautiure  de  chanvre 
II  eajoleur 

Alpechín  , s.  m.  eau  qui 
dfcoule  des  olives 
Alpes,  s.  m.pl.  Alpes 
Alpicos , s.  m.  V.  Cohom- 
bro 

Alpiste , s.  m.  alpiste  , 
plante 

(Quedarse  alpiste,  nepas 
táterd’un  hon  marcean 
que  l’on  convoitoit 
Alpistela  y Alpistera,  s.  f. 
gáleau  de  farine  de 
millet , etc. 

Alpistero,  a.  crible  pour 
la  graine  d’ alpiste 
Alquequenje,  s.  m,  V.  Al- 
lanqiiegi 

Alqnc(ia,s.  / mitairie , 
ferme 

Alques , s.  m.  mesure  de 
douze  cántaras 
Alquicel  y Alquicer,  s.  m. 
cape  maure  ||  couver— 
ture , ou  iapis  de  table 
Alquiladizo,  za,  a.  qui  est 
á louer 

Alquilador , s.  m.  loueur 
Alquilamiento  , s.  m.  V. 
Alquiler  y Arrenda- 
miento 

Alquilar  , v,  a.  louer , 
donner  ou  prendre  d 
louage 

Alquiler,  s.  m.  louage  || 
loya- 

Alquilón , na  , a.  ce  qui  se 
loue 

Alquimia,  s.  f.  alchimie 

¡I  nútal  toumU  au* 
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opérations  de  V alchi- 
mie [ lion 

Alquimila,  s.  f.  pied-de- 
Alqnimista , s.  ;n.  alehi- 
miste  [bique 

Alquitara , s./;  F".  Alam- 
Alquitarar,  v.  a.  distiller 
Alquitira  , s.  f.  gomme 
adragant 

Alquitrán  , s.  m.  goudron 
Alquitranar,  v.  a.  gou- 
dronner 

Alqnival.  V,  Alqninal 
Alrededores  , s.  m.  pl.  en- 
tours,  environs 
Alrota  , s.  f,  étoupe  gros- 
siére 

Alsine  , s.  f.  morgelinc 
Alta , s.  f.  espéce  de  danse 
II  exorcice  public  d’es- 
crime , etc.  ||  registre 
militaire 

Altabaque,  s.  m.  V.  Ta- 
baque 

Altabaquillo,  s.  m.  herbe. 

V.  Corregüela 
Altamar,  haute  mer 
Altamente  , adv.  d'une 
maniere  tlistinguée 
Aitamisa,  s.f.  V.  Arte- 
misa 

Altanci-ia , s.f.  vol  ilevé 
j|  chtisseau  vol  ^fierlé, 
hauteur 

Altanero , ra  , a.  qui  a le 
vol  ¿levé  j]  houtain 
Altar,  s.  m.  <r¿,/e/||  repo- 
sóte 

Altarero , s.  m.  celui  qui 
Jait  des  reposoirs 
Altarico,  s.  m.  petit  aufrl 
Altea,  s.f.  Malvavi  SCO 
Allcrabiliclad,  s.f.  qualili 
de  re  qui  est  altirahle 
\ltcrablc,  a.  altérable 
Alteración  , s.  f.  altéra- 
tion  II  émeute  papú- 
taire  [ altére 

Alterador,  s.m,  celui  qui 
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Alterar  , v.  a.  altirer  [| 
¿mouvoir,  troubler 
Altercación,  s.f.  y Alter- 
cado , s.  m.  altercatiors 
Altercador , ra , s.  dispu- 
teur  ardent 

Altercar  , v.  n.  disputer 
Alternación  , s.  f.  succes- 
sion  alternative 
Alternadamente  , ad.  V, 
Alternativamente 
Alternar , v.  a.  dire  ou 
faire  alternativement 
Alternar , v.  n.  parler , 
ou  agir  alternativement 
II  se  succéder , arriver 
alternativemerst 
Alternativa,  s.f.  voix  ale 
ternative 

Altematiramente , ad.  al- 
teruativement 
Alternativo  y Alterno , a- 
altematif 
Alteza,  s.  f.  altesse 
Altibaxo , s.  m.  coup  de 
haut  en  has 

Altibáxos,  s.  m.  pl.  ter- 
rairi  inégal  ||  vicissitu- 
de  de  la  fortune 
Altillo,  la  , a.  un peu  élevi 
Altillo,  sub.  m.  colline , 
monticule 

.Altiloquo,  qüa  , a.  qus 
parle , ou  icrit  avee 
i le  va  t ion 

Altimetria , s.  f.  altimé— 
trie 

Altísimo  , ma , a.  sup.  de 
Alto  , trés-haut 
Altísimo , s.  m.  le  Tres- 
Haut , Vieu 

Altisonante,  a.  du  haut 
style 

Allisono  , na  , a.  sublime 
et  pompeux  ( ment 
A 1 1 i vame  n l e ,n  (/.  o ero ¿T'awi- 
Alllvarse  , v.  r.  s’enor- 
gaeiltir  [ teur 

Altivez,  s.f,  orgueil,  hau^ 
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AUiro  ,va,  a.  hauiain 
Alto,  ta  , a.  haut , iUvé 
II  diJJiciU  II  enorme  , 
atroce 

( l,as  Paaqnas  ton  altas  , 
Pé(¡uet  est  lardij' 

Alto  , tidi.  ni.  haufeur  || 
¿loffe  II  coUinet  ||  ooijr 

de  dtiiUi 

Alto,  int.  halle  ||  /laix-lit 
II  alione , courage 
Al  to  de  aquí  , ó de  alil  ,| 
hors  d'ici  , uUeL-vous- 
en  [de  haut-hord 

Alloliordo,  t.  m.  vuisttau 
Altor,  t.  m.  V.  .Altara 
Alliix^niilo , t.  m.  peúte 
colline 

Altozano,  i.  m.  hauteur , 
monlicule 

Altramuz,  t m.  lupin 
Altramuces  . s.  m.  pl.  pe- 
iitt  coquiilage»  pour 
iioter 

Al  tura,  i.f.  hauteur 
Allnrai.  t.  f.  pl,  tommete 
de»  muniagnee  , etc,  || 
lee  cleux 

Alubia  , *.  f.  haricot  , 
pian  te  [ m éprtse 

Alucinación,  e.J'.  erreur  ¿ 
AI  iicinar,  t>.  u.  V.  Ofuscar 
Alucón,  a.  ni,  eeprce  de 
hibou  , ou  de  frteaie 
Aínda  , e.J,  fourmi  allée 
Aludir,  V,  n.  fuire  altu- 
eion 

A Inflar,  v,  a.  découerir 
Alnnibrado  , da  , a.  alu- 
minrux  ^prie  de  ain 
Al  iimlirado,  e,m.  aeeent-\ 
bluge  de  lumieree 
Aliimlirados  , e.  m,  pl,  il~\ 
lu minee , eorte  d'héré-' 
tiquee 

Alnmlirndor , ra  , e.  per-' 
eonne  , iiu  choee  qui 
re! aire  I 

Al  umbrainíento, »,  m,  ac-í 
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iion  d’iclairrr  ||  illa- 
sion  II  accouch'-nient 
Alumbrar,  v,  a.  éclaircr 
II  rcndre  la  vue  [1  alu- 
ner  une  ¿toffe  j|  dé- 
chaussrr  des  cepe 
Vlunibre,  e.  m,  alan 
Alumbrera  , eub.  f,'mitu 
d’alun  [ nrux 

Aluminoso , sa  , a.  alunii- 
.AJiimno  , e.  m.  nourrie- 
eon , éleve 

Alun,  e,  ni.  V,  Alumbre 
.Alunado,  da.  a.  caballo 
alunado  . cheval  qui  a 
un  rélrécissement  de 
nerfe  j|  Jabalí  alunado  . 
eangUer  qui  a lee  dé 
fense»  en  croissant  ¡j 
Tocino  alunado  , salé  , 
iorrompu 

Altiqnele,  s.  m.  allumette 
Alusión  , e.  f,  allusion 
.Alusivo,  va,  a.  qui  fail 
allusion 

Alustrar,  v.  a.  lustrer 
Alutacion  , i.  f,  grains' 
d'or  naíif 

Aluvión  , e.  m,  grande 
crue  d’eau 

Alveario , *.  m.  caviíé  de 
VoreiLle 

VIvco,  s.  m,  lil  deriviére 
Alveolo  , t.  ni.  alvéole 
Alverja  y Alverjana  , e.f. 
V,  Arveja 

AlviJiiar.  v.a.  7'^.  Vidriar 
■Alza  , e.f.  hnusee,  alongé 
de  rordonnier 
.Alzacuello  , e.  m.  porte— 
cvllet 

.Alzada  , t.  f.  ville  , etc. 

sur  une  hauteur 
AlzaJamerte  , ad.  en  gros' 
.Alzado , s.  m.  plan  or- 
thographique  , éléva- 
tion 

Alzailos  , s.  m.  pl.  chases 
miles  en  résen'* 
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Alzadura  , e.f.  action  ¡t 
leaer 

Alzadura  de  barbeclw  , 
premier  luhour  jj  de  e- 
bra  , ciseation  de  ira- 
vaiL 

.Alzamiento  , s.  m.  oeíifs 
de  lever  jj  enchere 
.Alzapaño,  t.  in.'croisivt 
pour  reltaeries  ridecus 
Aiz.ipriiua  , s.  f,  pina, 
pii'd-de-cheere 
Alzaprimar,  v.  a.  eoult- 
ver  avee  la  pince , eli. 
Alz-ipiiertas , ».  ni.  vd<‘> 
muetdans  une  cotniít 
Alzar  , V.  a.  lever,  rtle- 
ver||d/er,  emporter^ 
serrer,  caeher  ||  coapn 
au  jeu  de  cortes  !¡¡  a- 
sembler  des  fuHio 
d inipression  ||  jacst- 
rer 

Alzarse  , v.  r.  se  sottUta 
.Alzarse  con  el  bauco/aiu 
une  bariq uerouie fíS’ 
duteuse 

.Ama  . sub.  f.  ziontnVíj 
maítresse  du  Icgii  1 
maitresse  , profrie 
taire 

.Ama  , ó ama  de  llaro. 
gouvemanle  d'une 
son  [i!t 

.Amabilidad,  s.  f.  amale 
Amable,  a.  ainiable 
AniableraontQ,,  aiL 
tue.usement 
.Amaca.  V.  Hamaca  ' 
.Amacena  , *.  f.pruni  ¿i 
Damas  { Martiil»| 

Amacitamarlillo  , ad.  f.i 
.Amador , ra  , s.  ames- 
reux  , amateur 
.Amadrías  J zAmadríalu 
P.  Ilamadrías 
.Amadrigarse  , v.  r.  se  re- 
tirer  dans  son  terrier 
lAuadrúiar,  v,  a.  aecaa- 
pUr, 
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atteler  entemhle 
■Ainadronado , da  , <7.  jttil 
fn  forme  d’arbause 
Aniacsti-aJo,  da  , a.  arti- 
ficieusement  arroncé 
Amaestrar  , v.  a.  entei- 
gner 

Amagamiento,  t,  m.  V. 
Amago 

Amagar,  t>.  a.  menacer-dt 
la  main , etc. 

Amago,  *.  m,  gette  me- 
nafant 

A'mago,  «.  7»i.  goút  dé- 
tagréable  dtt  miel 
Amaliaca.  Amaca 
Amajadar,  v.  n.  V.  Ma- 
jadear \game 

Amalgama,  *.  f.  umal- 
Amalgainaciou ,«./!  amal- 
gamation  [gamer 

Amalgamar  , v.  a.  amal- 
Amaraanlar,  v,  a.  allaiter 
Aiiiauccbamiento , tub.  m. 
concubinage 

Amancebarse  , v.  r.  vivre 
dañe  le  concubinage 
Amancillar,  v.  a.  tacher 
II  blesser , maltraiter 
Amanecer,  v,  n.  comnten- 
ceráfaire  Joar\\  arri- 
ver  , OH  paroítre  ^au 
point  du  jour 
Amanecer,  v.  a.  ( t.poit) 
éclairer 

( Al  amanecer  , ad.  au 
point  du  jour 
Amaneceres  , s.  m.  point 
du  jour 

Amanojar,  v.  a.  iissem- 
bler  par  poignée» 
Amansador,  ra,  t.  quiap- 
privoise 

Amansamiento,  s.  m.  ac- 
tion  d'apprivoiser 
Amansar  , v.  a.  appriaoi- 
ser  II  adoucir,  apaiser 
Anicanlar , v.  a.  vétird’une 
couvertare 

ilej-inOÍS  T FKAN'C£5t 
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Amanteniente  , adi>.  de 
toute  ta  forcé  [res 

Amantes  , s.  m.  pl.  amar- 
Aniantiliar  , i>.  a.  ma- 
nar itorer  avec  le»  ba- 
laiícinet 

Amantillo,  s.  m.  halan-' 
cine  I 

Amanuense,  s.  m.  copiste 
Amañar,  v,  a.  jaire  avec 
adretse , hahileté 
Amañarse,  v.  r.  s’accon— 
iumer  (tfaire  avec  faci- 
lité, avec  adresse 
Amaños,  s.  m.pl.  instru- 
■nurns  poar  une  ma- 
■ncEuvre  |]  dispnsitlons  , I 
mojen»  pour  une  entre- 1 
prise 

Amapola,  s./!  coquelicot 
Amapnla  morada  , pavot 
cornil  [ f Inter 

Amar,  v.  a.  aimrr  ||  es- 
Amarcino  (ungüento)  , 
onguent  de  manoloint 
Amaraco,  ».m.  V.  Mejo- 
rana [ the 

Amaranto  , s.  m.  omaran- 
Amargalcja,  s.  f.  prune 
ápre  el  amére 
Amai^meutc , a</.  amere- 
ment 

Amargar  , v.  n.  étre  emer 
Amargar,  v.  a.  ctutser  de 
Vamer  turne 
Amargo  , ga  , a,  amer 
Amargo , s.  m.  V.  Amar- 

Amargos , s.  m pl.  conp- 
iure»  d'nmaniL-»  ameres 
II  eonfeclion  cornpeséc 
d'amers 

Amargón  , s.  »»,  chicorée 
sauvage  [ turne 

Amargor  , s.  m.  amer- 
Amargosamentc , ad.  V . 

Amargamente 
Amargoso , sa  , (t.  V, 

Amargo 
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Anrargnillu,  la , a.  un  peu 
amer  [ gor 

Amargura  , t.f.  V.  Amar- 
Amaricado , da , a.effém  i/ié 
Amarillazo,  ta  , a.  jaune 
pále 

Amarillear,  v.  n.jaunir  |j 
pedir,  blémir 
Amarillejo,  ja,  y Amaril- 
lito  , ta,  o.  janndire 
Amarillez , s.  f.  teinl jati- 
nátre 

Amarillo , la  , a.  jaune 
Amarillo,  s.  m,  maladlt 
des  ver»  a soie  qui  le* 
rend  jaune» 

\inaro  , s.  m.  marum , 
plante 

Amara  , s.  f.  amarre 
Amarradero,  s.  m.  liea 
oü  Van  amarre 
Amarrar  , v.  a.  amarrer 
í Amarraron,  s.  m.  asiem— 
hlase  d'amarres 
A marido  , da  , o.,  triste  , 
mélaneoUque 
Amartelar,  v.a.cmadnuer 
Amartillar , v.  a.  bandrr 
une  arme  á feu  |1  K. 
Martillar 

A ma  tadcia , s.  f.pé.trin 
Amasador  , ra,  s.  celuiqiii 
pétrit 

Amasadura,  s._/I  aciionde 
pélrir 

Ama  samiento,  s.  m.  unión, 
assrmblage 

Amasar,  u.  a.  jtétrir^ 
préparer 

Amasijo  y Amnsadijo,  s. 
m.  pille  pour  fiire  du 
puin  II  mnrtier  ||  mé— 
tange  de  chases  dispa- 
rates 

Amatista , s.f.  améthhte 
Amatorio  , ria,  a.  qui  ap— 
parlient  a L’amour 
Araaynar,  v.  a.Jérler  le* 
voiles  ( t.  de  mar. ) 

C 
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Amaitinar  . v.  a.  oiter- 
ver,  coruidérer 
Amatona , i.  f amatone 
Ambages , s.  m.pl.  eircuil 
et  embarra t de  parole» 
A'mbor,  «.  m.  ambrt  j au- 
né, tucein 

A'mbar  grU , ».  m.  ambrt 
prit 

Ambarar , v.  a.  ambrrr 
Ambarino  r na  , a.  qui  a 
rapport  h l'ambre 
Ambición , s.  f.  ambition 
II  V.  Codicia 

Ambicionar,  v.  a.  ambi- 
tionnrr 

Ambiciosamente , ad.  ain- 
bitieuíemrnt 
Ambicioso , sa , a.  ambi- 
tieux 

Ambidextro , tra , a.  am- 
bidextre  [ ronne 

Ambiente,  a.  qui  enoi- 
Ambiente , s.  m.  l’air  am- 
biant 

Ambigú  , s.  m.  ambigú 
Ambi(;oaracnte,(i</.  ambi- 
gument  [ guilé 

Ambigüedad  , s.  f.  ambi- 
Ambiguo  ,gua , a.  ambigú 
A’mbito  , s.  m.  eircuil 
Ambleo  , t.  m.  flambtau , 
Olí  turche  de  eire 
Ambos  y Ambos  ú dos.  y. 
Entrambos 

Ambrollar , v.  a.  V.  Em- 
brollar 

Ambrosia , t.f.  ambroisie 
Ambnlar  . v.  n.  { I.  poét. } 
marchtr  en  te  prome- 
nant 

Ambularios , f.  m.  pl.  long 
hahUlement  déchiri 
Ambnlativo,  va  , a.  qui  a 
ihumeur  vagahonde 
Amebeo,  s.  m.  dialogue 
en  vere 

.Amedrentador,  s.  m.  eelui 
qui  ejfraie 
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Amedrentar , v.  a.  ef- 
frayer 

Amelga  , t.f.raie  . enlre- 
deux  de»  »illon» 
Amelgado,  i.m.  bornage 
Amelgar  , v.  a.  tracer  de» 
»illon»  igaux  II  planler 
de»  limite» 

Amelo  , s.  m.  eepargoule 
Amelonado,  da,  a.  fait 
tn  melón 

Amen,  ain»i  »oit-il 
Amenaza , s.  f.  menace» 
Amenazador,  ra  , s.  celui 
qui  menace 

Amenazar , v.  a.  menaeer 
Amenidad,  t.  /.  aménite 
Amenizar,  v.  a.  donner 
de  Vaménilé  U orner  un 
disco  ura 

Ameno,  na,  a.  agriahle 
U orné , Jleuri 
Ameos,  s.  m.  V.  Ammi 
Amerar,  o.  a.  tremper 
»on  oin  [ d'eau 

Amerarse , v.  r.  »’imbiher 
.Amcrcedear,  v.  a.  Jaire 
du  bien,  fnvoriser 
Ametalado,  ás  , a.  de  cou- 
leur  de  luiton 
-Amia  , t.f.  poi»tcn.  V. 
Bonito 

Amianto, s.  zn.  y Amienta, 
s.  f.  amianthe 
Amiedo , ad.  V,  De  miedo 
Amiento  , ».  m.  courroie 
Amiga  , e.  f.  école  de 
filies 

Amigable , a.  amiable 
Amigablemente,  ad.  amia- 
blement 

Amigo , ga  , t.  ami  , amie 
Amigo, ga,  o.  F".  Amig.i- 
blc  y Amistoso  [ ami 
Amiguillo  , la  , f.  petit 
Amilanar  , o.  a.  effrayrr 
Amillaramiento  , s.  m, 
imposition  de  tant  por 
millo 
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Amillarar , v.  a.  repartir 
une  imposition 
AmlUonado,  da,  a,  sujet 
au  droit  de  millones.  V, 
ce  mot 

Amistad  , ».  f,  amitié  || 
enncubinage  ||  gráee  , 
faveur  ||  désir 
Amistar , v.  a réeoncilier 
■Amistarse,  r.  r.  F.  Aman- 
cebarse [ amitii 

•Amistosamente,  ad.  aoec 
Amistoso,  sa,  a.  qui  appar- 
tient  á l’amitié 
Amito  , ».  m.  amici 
Ammi , a.f.  ammi , plante 
Amnistía  y AmnesUa , a. 
f.  amnistié 

Amo , ».  m.  maítre  du  lo^ 
gis  II  maítre,  proprié- 
taire  ||  nourricier 
Amodida  , s.  f.  ammodjte 
•Amodorrarse  , v.  r,  s'tia— 
toupir 

Amodorrido,  da,  a.  assoupi 
Amogolado,da , a.  escarpé 
avec  le  sommet plat 
•Amohecerse  , t>.  r.  F.  En- 
mohecerse 

•Amohinar , v.  a.fácher 
Amojamado,  da,  a.  mai— 
gre , dreharni 
Amojonador,  s.  m.  celui 
qui  plante  des  limite» 
Amojonamiento, s.zn.  bor- 
nage  ||  limites 
Amojonar , v.  a.  plantee 
de»  limite» 

Amoladera  , ( piedra  ) , 
pierre  d aiguiser 
•Amolador,  s.  n».  émouleur 
II  mauoai»  oocher 
Amoladura , s.  f.  aciion 
d'aiguiser 

.Amoladoras , s.fi.  pl.pous- 
*iére  qui  te  détache  de 
la  meule 

.Amolar,  v.  a.  émoudre , 
uiguUer 
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^flioTdar  , v.a.  mouUr 
Amollador  , ra  , eelui 
qui  gagne 

Amollar,  <>.  n.gagnerau 
jeu  de  caries 
Amolletado,  da,  a.  Jetil 
en pain  moUet 
Amonio  , a.  m.  amóme 
Amondongada  , a.  femmc 
grosse,  noire,  ele 
Amondarr , v.  a.  mon- 
noyer 

Amonestación  , a. /I  apis, 
conseil  II  dan  de  ma- 
riage 

Amoneslador,  ra  , s.per- 
sonne  qui  operlit 
Amonestar,  v.  a.  aptríir , 
remontrer  |¡  pubtier  leí 
bans  de  mariage 
Amoniaco,  y.  Sal 
Amontarse , p.r.y  Amon- 
tar , p,  n,  s'enfuir  dans 
les  moníagnes 
Amonlonador,  ra , a.  celui 
qui  entalle 

Amontonamiento  , a.  m. 
eníassement 

Amontonar,  p.  a.  entaiier> 
Amontonarse,  p.r,  te  fá- 
cher  \_jet  ainii 

Amor,  a.  m.  amuur  ||  l'ob- 
Amor  mió , a.  m.  espere 
de  narcine 

Amor  de  hortelano . har- 
dane , on  glouteron 
Amores,  a.  m.pl.  amourt 
illicites  H glaiteron,  on 
grateron 

( De  mil  amores,  ad.  tris- 
poloniiers 

Amoraduz,  a.  m.  V.  Me- 
joiana 

Amoratado  y Amoratado 
•la  , a.  qui  tire  tur  le 
Piolet 

Amorcillo  , a.  m.  amour 
foible , Uger 
Aaorgado,  da,  a.  tndoT- 
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mi  parle  marc  d’olipet 
Araorganar  , perb.  a.  V . 
Amngronar 

Amoricones,  a.  m.pl.  ié- 
I muignages  d'amitii 
Vnioiio,  a.  in.  y.  Knamo- 
ramiento  y Amistad 
Amoriscado,  da,  a.  qui 
retiemble  aux  Mauret 
Amorosamente,  ad.  amou- 
rtuii  ment 

Amoroso,  sa . a.  amoureux 
(Tarde  amorou,  toiréc 
paisible  [ téle 

.\morrar,  p.n.  baiítena 
Amortajar  , p.  a.  emepelir 
.Amortecerse  , p.  r.  t'cra- 
noutr  [pámoiion 
Amortecimiento , anA  m. 
Amortiguación,  tub.f.^ 
Ainortignamientu,  a.  in. 
action  d'amortir 
Amortignui  , p.  a.  laiteei 
comme  morí  ||  nmortirl 
.Amortización,  t.Jl  amor~\ 
tiisement 

Amortiur,  p,  a amortir 
une  ierre,  etc. 

Amoscar,  p.  a.  émoucher 
Amosca rsc , p.  r.  t’en  aller 
en  colere 

Amostachado , da , a.  qui  a 
des  maustachet 
Amostazarse,  p.r.  tefdchei 
.Amotinador,  a.  m.  mutin 
Amotinamiento, a.m.  tou- 
lépemenl , répolte 
.Amotinar,  p.  a.  touleper 
le  peuple,  mttiiner,  etc. 
.Amovible , a.  amopible 
Ampa.  y.  Hampa 
Ampara,  i.J.  laitit , se- 
questre  [ teur 

Amparador,  ra , a. protec- 
.Amparar,  p.  a.faporiier , 
proteger  ||  téquetlrer 
Amparar  en  la  posesión , 
maintenir  enpoisetiion 
Ampararae , p.  r.  te  meílrt, 
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tout  la  protection  de 
Amparo  , a.  m.  J'apeur , 
protection  ||  atyle  , re— 

Amphibio , Ampliibologta, 
ele.  y . Anfibio  , Anfi- 
bología , etc. 

.Amphisbciia  ó Ampliisibe- 
na , a.y.  amphiihene 
Amphiscioa , t.tn.pl.  jlrn- 
phhciens 

Vmiihileatro.  y.  Anfitea- 
tro \_d'ampliJie.T 

Ampliación  , a.  f.  action 
Ampliador,  ra , a.  celui 
qui  amplijie 

Ampliamente,  nd.om/i/e- 

menl 

.Vinpliar,  p.  a.  amplifier 
Ampliativo,  va,  a.  am- 
pliatif 

Vrnplificacion  , a.  /.  aug- 
mentation  ||  ampliji— 
catión 

.Amplificar,  p.  a.  y.  Am- 
pliar II  /aire  une  am- 
plifiration 
Vmpiio,  lia,  a.  ampie 
Vm|ditud,  a.  f.  élendue  , 
ampleur  ||  amplitude 
.Ampio,  pía,  a.  /^.Amplio 
.Am|io  de  la  nieve,  blan- 
cheur  de  la  nrige 
Am|Hilla  , a.  f.  ampoule  |1 
Jiote  II  bulle  d’eau 
Ampollar , p.  a.  donner 
dts  ampoulet  ¡|  enfíer , 
dllater 

.Ampollarse,  p.  r. prendrt 
Jet  ampoules 
.AmpoUeia , t.f.  petilr  Jio- 
te II  sable , on  tablier  , 
ampoulette 

Amprar , p.  n.  emprunter 
Amuchachado, o.  enjantin 
Amura,- , p.  a.  attaquer  en 
mogiiiant 

.Amugamiento,  a.  m.  y, 
Amojonamicato 
C a 
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Amogeradu,  da,  a. 
miné 

Amugronar  , v.  a.  provi- 
Amulatado,  da  , o.  ^ cou- 
leur  de  mulátre 
Amuleto,  s.  m.  amuletle 
Amunicionar,  v.  a.  appro- 
visionner 
Amura,  t.f.  c0uet 
Amurada . tuh.  fi.  c6ti  du 
vaisseau  en  dedctns 
A murar , v.  a.  atnurer 
Amurca , t.f.  V.  Alpechín 
Amurcar,  v.a.  frapperde 
la  coma 

Amurco,  t.  m.  eoup  de 
come 

Amusgar,  v.  a.  menacer 
de  mordre 

Ana,  t.f.  auné , meture 
Anabaptista,  ó Anabatista, 
t.  m.  anabaptista 
Anacardina , t.f.  confee- 
Uon  d’anacarde 
Anacardo , t.  m.  anacardo 
Anaccfaleosis,  t.f.  anace-' 
phaléose  [rd/ei 

Anacoreta,  t.  m.  anacho- 
Anacoretico,  ca,  a.  qui  a 
rapport  á Vanacnoréte 
Anacreoncio  ó Anacreón- 
tico, ca,  a.  anacréon- 
tique 

Anacroniamo,  «.  m.  ana- 
ehronitmt 

A 'nade, »,  in.  (Bt/.  canard , 
cañe 

Anadear,  v.  n.  marclker 
eomme  lea  eanet 
Auadoja , t.f.  canette 
Anadino,  na,  t.  canaton , 
canette_ 

Anadón , t.  m.  V.  A'nade 
Anadonrillo , t.  m.  jeune 
canard 

A nafaya , t .f.  aorle  d’itojfe 
Anafe , tuh.  m.  foumeau 
porlatlf 

, t.f.  anaphort 


ANA 

Anagalide,  t.  f.  mouron , 
plante 

Anagiris , *.  f.  anagyrit , 
ou  bois  puant 
Anáglifos , f . m,  vates,  etc. 

teulptés  en  relief 
Anagogia  y Anagoge,  t.J. 
anagogie 

Anagügicamente,  ad.  dant 
un  sena  anagogique 
Anagógico,  ca,  a.  anago- 
gique [ me 

Anagrama , t.f.  anagram- 
Analema,  s.  m.  analéme 
Analéptico,  ca,  a.  analep- 
tique 

Anales,  t.  m.  pl.  ttnnalrs 
Análisis,  t.  f.  analyse 
Analista  , s.  m.  annalitie 
Analítico,  ca,  a.  analy- 
tique 

Análogamente, (itf.  ^.Ana- 
lógicamente 

Analogía,  t.f.  analogie 
Analógicamente,  ad.  par 
analogie 

Analógico , ca , y .Análogo, 
ga,  a.analogique,  ana- 
togue 

Ananas,  a.  m.  ananat 
Anapelo,  s.  m.  aconit,  tue- 
loup 

Anapesto,  s.m.  anapeale 
Anaquel , t.  m.  rayón,  ta- 
blatte 

Anarangear,  v.a.  atlaqucr 
a coupt  d'oranget 
Anaranjado,  da , a.  jrui  tire 
aur  l'orangé 

Anarquía , t.f.  anarchie 
Anárquico,  ca,  a.  anar- 
chique  [ coi 

Añascóte,  s.m.  serge  d’  A s- 
Anastomosis,  t.f,  anatto- 
mose 

Anastrophe , t.f.  anastro- 
Anala,  t.  f.  revena  anatiel 
Anatema , t.f.  y .Anatema- 
tismo,  a.  m.  anathime 


A N C 

Anatematizar,  v.  a.  ana-r 
ihémaiiter  [ cisme 
Anatocismo , s.  m.  anato— 
Anatomía , t.f.  anatomie 
Anatómicamente,  ad.  ana- 
tomiquement 
Anatómico,  ca  , a.  anaio- 
mique 

Anatomista  y Anatómico  , 
t.  m.  analomiste 
Anatomizar , v,  a.  anato-r 
miser 

Anca,  a.  f.  croupe 
Aneado,  s.  m.  contraetion 
des  miisclet  et  des  nerfs 
.Anchamente , ad.  larga— 
ment , amplement 
Ancharía,  t.f.  lé.  V . An- 
chura 

Ancheta , s.f.pacntille 
.Anchicorto,  ta,  a.  larga 
et  court 

•Ancho , cha  , a.  larga 
Anchoa  y Anchova  , t.  f. 
anchóla 

Anchor,  s.  m.  í'". Anchura 
•Anchnelo , la , a.  un  peu 
large 

Anchura,  s.f.  largeur 
Anchuroso , sa,  0.  ampie, 
spacieux 

Anchnsa  , a.  f.  oroanette 
Anc  lanar  , v.  a.  [ t.  poét.  ) 
V.  Envejecer 
-Ancianidad  ,s.  f.y  Ancia- 
nismo,  a.  m.vieillesse 
II  y.  Antigüedad 
Anciano,  na,  es.  vieux 
Ancla,  t.f.  ancre 
Anclage , t.  m.  ancrage  jj 
droit  d'ancrage 
Anclar , v.  n.  ancrar 
Anclote,  t.m.  petite  ancre 
Ancón  , a.  m.  havra , rade 
A'ncora , s.f,  y . Ancla 
Ancorage,  s.m. Anclage 
Ancorar , v.  n.  y.  Anclar 
Ancorca , s.  f.  ierre  jaunc 
pour  la peinlure 


AND  ANE  ANG  3/ 

’Aneni\,t.  J.  huglote  Andorra.  Andorrera  Anegar,  v.  a,  noyer  [} 
Andabatas,  s.  m.  pl- an-  Andorrero,  ra  , s.  celui  , tubmerger 

dahattt  eelle  qui  auné  a courir  Anemone  , $.  f,  anémona 

Andada,  (.  f.  pain  tres—  Andosco  , ca,  a.  agneau  Ancmoscopio,  $.  m.  ané- 
miace  {^pitie  de  deux  ans  moscope 

Andadas,  ».  f.  pl.  trace» , Andrajero,  *. /n.  V.’Tto-  A' Anequin,  óde  Anequin, 
Andaderas,  s.J.pl.  rou-  pero  ad.tonte  a tant  pártela 

letled'enfans  Andrajo,  s.  m.  haillon  Anenrisma,  tub.  m.  ané— 

Andadero , ra  . <i  ficcessi-  Audrajosamente  , ad.  en  vrítme 

ble , ai»é  a parcounr , haillon»  Anexar , vjO.  annexer 

etc.  II  y.  Andariego  -Andrajoso,  sa,  a.  couvert  Anexidades,  »,  f.  pl-  aitr* 
Andado , »,  m.  V.  Alnada  de  haillon»  nexet 

Andado,  da/ o.  6a/iu,  \Andriana  , ».  f.  robe  de  Anexión , s. unten 
commun , ordinairt-  chambre  de  Jemme  Anexo  , xa , <i.  annexé 

Andador,  ra  , ».  grand,  Andiina  y Andrino,  y.  Anexa , t.m.  annexe 
bonmarcheur^  y.ídn-  Kndrina  y Jmdrino  Anfibio , ia  , o. 

fiidor  Androgeno  ó Andrógino  , Aulfibologia,  s./I  amphi-‘ 

Andadores , s.  íTt.  /lí/é-  ».  m.  undrogyne  bologie 

res  d’enfan»  j|  allée.s  de  Andrómeda  , s.f.  .Andró-  Amfibológico  , ca,  a.  am- 
jardín  ' méde,  constellutian  phihologique 

Andadura,  s.f.  marche.  Andrómina,  *.  y.  arti/ícf.  Anfíbraco , s.  m.  amphi-^ 
démarche  rase  braque  [ mucre 

Andalia , s./!  ^.Sandalia  Androsaces,  s.f.  andró-  Anfimaero , s.  m.  amphi— 
Andamio  , ».  m.  éehafaud  sace  , Anfión , s.  m.  opium 

Andana,  s.f.  rang,rangéc  Androsemo,  s.  7».  y,  Aa-  .Anfisbena.^.  Arapkisben* 
Andanifios,  t.  m.  pl.  li-  ciro  Anfiteatro,  ».  m.  amphi- 

siéres  Anduat , s.  771,  Aduar  théátre 

Andar , v.  n.  marcher  Andularios,  *.  771.  pl.  long  Angarillas,  s.f.pl-  civiére 
Andar,  int.  bien,  fort  bien  habillement  ^panier  de  cordes  || 

Audarage,s.  771.  roue<ie/<i  Anduloncia,  s.f.  y.  An-  y.  Aguaderas  |1  porte—' 
noria  danza  huilier  ||  y.  Xamugas 

Andariego,  ga , a.  batteur  Andullo , s.  tts.  carotle  de  Angarillón  , ».  m,  grande 
depavé  íainc  ||  ^.  Pandero  civiére 

Andarín,  s.  771.  coureur  Andurriales , s.  Tn.yj/. /¿en  .Angaripola  , t.  f.  groste 
Andarines,  ».  m.  pl. pále  san»  chemin  tracé  toile  rayée 

en  grains  Anca , s. /.plante  aquati-  Angaripolas,  sub.  f.  pl. 

Andarlo,  sub.  m.  hache-  que  ornemens  recherches  ,■ 

queuc,  oti  bergeronnette  Aneage , a.  m.  aunage  couleurs  irop  vayan— 

Andas,  s.f.pl.  brancard  Anear,  v.  a.  auner  [\  ber-  tes,  ete. 

Anden , s.  771.  II  V'asar  y cer  A'ngaro,  s.  m.  feu , ou 

Anaquel  Aneblar , v. a.  Anublar  fumie servantdesignal 

Andero,  s.  m.porteur  de  .Anécdota,  s.f.  anecdote  .A'ngel,s.  m.  ange 

brancard  Anegación,  s.  f.  aciion  de  (Mau^  de  ángel , Tna/w 

A’ndito , s.  771.  ,^ii/erte  017-  noyer.  oxídese  noyer  che  a parement 

tour  d'un  edifica  ||  submersion  Angélica , s.f.  angélique  9 

Andolina  ó Andorina,  s.y!  Anegadizo , za,  a.  sujet  plante '^eau  angélique 
y.  Golondrina  aux  inondations  Angélica  carlina,  carline 

Andorga  (llenarla),  771071-  Anegamiento,  su¿.  m.  y.  .Angelical  y Angelice, 
ger  bsaucaup  Anogacioa  o.  angélique 
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Angelicalmente , ad.  ttvee 
une  purtti  ttange 
Angélico  j Angelito,  <.m. 
petit  ange 

Angelote,  tuh.  m.  figure 
d’ange  rn  grand  ||  tn- 
Jant  grot,  gras,  et  doux 
Angeu,«.m.  tcile  d Anjou 
Angina  , t.f.  andina 
Angla,  i.fi  cap 
Angostamente,  ad.  étroi- 
trment 

Angostar  , v.  a.  itricir  , 
réirérir 

Angostillo , lia , a.  un peu 
étroit 

Angosto , ta , a.  étroit 
Angostura , s.J'.  ¿trécUte- 
ment , rétrécíteement  |1 
détroit  de  moníagnes 
Angra,  t.f.  ^.Ensenada 
Angnarina , a.  J.  cataque 
tombant  jutquaux  ge- 
noux 

Angnila , t.f.  anguilla 
Anguila  de  cabo.  Re- 
benque [ bencaiu 

Angnilazo,  a.  m.  V.  Re- 
Anguina,  t.  f.  veine  in- 
‘ guiñóle 

Angular , a.  angulaire 
Angularmento,  ad.  en  an- 
í?*e  [ gouléme 

Angulema,  t.f.  toUe  d’  'n- 
Aiigulemas,  t.f.  pl.  cajo- 
leriet 

A'ngulo,  a.  m.  angle 
Angurria,  a./.  F.  Sandia 
Angustia , t.f.  chagrín  || 
ungoitte 

Angustiadamente  , adv. 

avec  chagrín 
Angustiado,  da,  a,  ovare, 
vilain 

Angustiar,  v.a.  chagrincr 
Anlielar,ii,  n.  déiireravec 
ardeur  jj  F.  Jadear 
Anbrlito,  ».m.  Respi- 
raciua 


A NI 

Anhelo,  a.  m.  détir  ardent 
Anheloso  , sa , a.  fail  avec 
emprestement  , désiré 
avec  ardeur  [ nuel 
Aniaga7  a.  f.  talaire  an 
Anidar,  v./t.  y Anidarse , 
V.  r.  nicher\\  habiter 
Anidar , i>.  a.  F.  Abrigar 
Anieblar,  «i.a.  F.  Anublar 
Anifala  , t.f.pain  de  ton 
Anillejo  j Aníllete,  a.  m. 

pelil  anneau 
Anillo,  a.  m. anneau  ||  F. 
j Astragalo 
I A'nima  ,t.f.V.  Alma 
I Animación, a.yianiVna/to/i 
I Animador,s.m.  quianime 
Animadversión  , s.  f.  ot~ 

\ tervation , critique 
Animadvertencia , t.f  F. 

Advertencia 
Animal , a.  m.  animal 
Animal , a.  animal 
Anúnalaco  , a.  m.  grotte 
hite 

\ Animalejo  , tuh.  m.  petit 
animal,  animálculo 
Animalico  j Animalillo, 
a.  tn.  F.  Animalejo 
.Animalon  y Animalote , a. 
m.  grot  animal  ||  F. 
Animalato 

Animar  , v.  a.  animar 
Anime  t.m. gomme  anime 
Auimero , a.  m.  quéteur 
pour  lea  ámet  du  pur- 
gatoire 

A'nimo , a. m.áme , etprit 
II  volear,  courage  ||  in- 
tention,  valonti  ||  at- 
tention 

A'nimo  , ó bnen  áilimo  , 
int.  courage 

Animosamente  , ad.  oou- 
rageutemenl 
Animosidad,  t.f.  courage 
Animoso,  sa,  a.  courageux 
Aniñadamente,  ad.  pué- 
rilement 


ANO 

.Aniñarse,  v.r.  te  conduira 
en  enfant 

.Aniquilablc  , a.  qtd  peut 
etre  anéanti 

Aniquilación  , a.  ^ y Ani- 
quilamiento, tubt.  rn. 
aniantitaement 
.Aniquilador , ra  , a.  ¿as- 
tructeur 

Aniquilar,  v.  a.  aniantir 
Anis,  t.m.  añil,  {plante  ) 
Anisillo,  t.m.  petit  ania 
Aniversario,  a.  m.  anni— 
vartaire 

.Aniversario , ria , a.  anni- 
vertaire 

Annujo,  t.m.  F.  Añojo 
•Ano  , a.  I»,  anua 
.Anoche , ad.  la  nuit  der- 
niére  [ nuit 

A nochecer , v.  n.  te  faira 
.Anochecerle  á uno  en  al- 
guna parte . itre  turpria 
par  la  nuit 

( Al  anochecer , adv.  a 
jour  fermant 
Anochecerse, f.r.  (/.  poét.) 
t'obtcureir 

.Anodinar,  v.a.appliquer 
det  remedet  anodint 
.Anodino,  na,  a.  anodira 
.Anomalía,  t.  f.  anomalie 
.Anomalidad , t.f.  F . Irre- 
gularidad 

.Anómalo,  la,  a.  anomal 
Anominacion , t.f.  para— 
nomatie 

Anón , tub.  m.  arbre  qui 
porte  V anona 
Anona , t.f  anona , fruit 
det  Jndet 

Anonadación , t.f.  j Ano- 
nadamiento , tub.  mat. 
aniantitaement  {|  di— 
minution  ||  ahjection 
de  toi-mime 

Anonadar,  v.  a.  aniantir 
II  diminuer 

Anónimo,  ma,  a.  anonyme 


Dio 


-tTrrN^Ic 
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Anotación,  annofation 
Anolador,  ra , ».  celui  qui 
Jiiit  det  annotutionn 
Anotar,  v.  a.faire  dt*  an- 
notation» 

Anoloiuta  f.  V.  Ana- 
tomía 

Anqnota  (estar  demedia), 
n étretuti»  que  tur  une 
fí’iie 

Auqiiiboceno  , a.  qui  a 
les  hanches  eomme  les 
boBufs 

Anqniseco,  ca,  a.  qui  n 
les  hanches  maigres 
A'nsar  , ».  m,  oie 
Ansarería , s.f.  lieu  ou  on 
éUi/e  des  oses 
Ansarrru  , s.  m.  celui  qui 
a soin  des  oles 
Ansarino,  s.  m,  oison 
Ansarino,  na  , a.  qui  ap— 
partienl  á l'oie 
Anftron  , s.  m.  /¡rosse  ole 
Ansia,  s.f. fatigue, peine 
II  désir  violenl 
Ansias  de  muerte , agonte 
Ansiadamente, a<í.  ^.An- 
siosamente 

Ansiar,  v.a.  désirer avee 
ardtur 

A usina,  ad.  V.  hsi 
Ajisiosamenle,  ad.  ardem- 
ment , passionnément 
Ansioso,  sa,  a.  qui  désire 
avrc  ardeur  ||  triste, 
ehagrin 

Anta,  s.f  anta,  animal 
du  Paramay 
Anias,  s.fpl.  antes,  pi- 
lasires  [ goniste 

Antagonista,  s.  m.  anta- 
Antamilla,  s.f  V.  Altamía 
Aulana  ( llamarse),  ehan- 
ter  la  palinodia  i 

A n Uho,(id.l’année  passét 
Antañona,  s.f  vieillotte 
Antirtico,  ca , a.  antare~  | 
iique 


A N T 

Amares,  sub.  m.  aniares, 
Itiiile 

Ante , pr.devant,  en pri- 
sence 

Ante,  sjn.peau  de  huffle, 
on  d’ilan  préparée 
Anteado,  da,  a.  d’un jaune 
pále 

Anteanteanocho  , ad.  il  y 
a trois  nuits 

Antcanteajrer  j Antean- 
tier,  ad.  ily  a troisjours 
Anteayer,  od.  avant-hier 
II  depuis  peu 

Antebrazo,j. ras 
Antecama,  s.f  tapis  qui 
se  met  devant  le  lit 
Antecámara  , s.  f anti- 
chambre 

Antecamarílla  , s.  f prc- 
mirre  antichambre 
Antecedente,  s.  »i.  y An- 
tecedencia , s.f  antéci- 
dent 

Antecedentemente  , oda. 

V.  Anteriormente 
Anteceder,  v.  a.  V.  Pre- 
ceder 

Antecesor,  ra,  s.  prédi- 
ccsse.ur , devancier 
Antecesores , sub.  m.  pl. 

a'i.  ux , ancétres 
Antecliinos.  s.m. pLmou- 
l..res  concaves , gorges 
Anlecliristo,  s.  m.  ante— 
christ 

Antecoger , v.  a.  prendre, 
wporter par-devant  |¡ 
cueiUir  avant  le  temps 
Antecolumna,  s.fcolonne 
de  péristlle , etc. 
Antecoro , s.  m.  piece  qui 
précéde  le  chceur 
Antéeos , s.  m.  pl.  anti- 
ciens 

Antedata,  s.  f antidate 
Antedatar,  v.  a.  antidater 
Ante  diem  , loe.  lat.  la 
«eille 


A N T 39 

Anteiglesia  , s.  f porche 
d’église  y église  de  vil— 
lage , on  le  villageluU 
mime  ||  étendue  d'utse 
paroisse 

Antelación,  s.  f ^.Ante- 
rioridad y Preferencia 
Antelucanu  . na  , a.  se  dií 
de  la  pointe  du  jour 
Antemano,  i.  m.  présent 
fait  d' avance 
( Ue  antemano , ad.  d’a- 
vance , par  avance 
Antemeridiano , na , a.  qui 
se  fait , ou  arrive  avand 
midi 

Antemnlas.  s.  m.  muletiir 
Antemural . s.m.y  Ante— 
muralla , s.  f rocher  , 
forteresse , etc.  servan  t 
de  défense  j¡  rempari , 
appiii 

Antemuro , s.  m.  V.  Anle-< 
mural 

Antena,  s f Entena 
Antenoche,  ad.  V avant— 
demiére  nuit 
A ntenombre,  s.m.  prfnvm 
Anteojo  , s.  m.  luneite 
Anteojo  de  larga  vista,  lu- 
nette  d’approche  ||  bi- 
nóculo , bino-ie  II  de 
puño , lorgnette  ||  po- 
liedro , ó de  carillas , 
verre  a J'acettes 
Anteojos,  sm.pl.  asilleres 
Ante  omnia  , loe.  lat, 
avant  tout 

Antepasado  ,áa,  a.  passé 
Antepasados , stsb.  m.  pl. 

áir.ux , ancétres 
Antepecho , s.  rn.  mur  i 
hauteur  d'appui  ||  por- 
tiére  de  coche  ||  poi— 
trail  , partie  du  har- 
nois 

Antepenúltimo  , ma , a. 

antépinultiéme 
Antepciirr.  v.  a.préférer 
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Antepuerta  , s.f.  portUre 
Anterior,  a.  aniérieur 
Anterioridad,  aníério- 
rité  [ rieurement 

Anteriormente  , a</.  anté- 
A'ntcs,  pr.  avant 
A'ntes,  ad.  plutót , au~ 
paravant 

A'ntes , a^préciderU 
Antcsacristia,  s.  f.  piece 
avant  la  Sacristie 
Antesala , s.f.  piéce  avant 
la  salle 
( Hacer  antesala  , faire 
aniichambre 
Antestatura  , s,  f.  antes- 
tature 

Anlarer.  V.  Prever 
Aaievispcra , sub.f.  sur- 
vtille , avant-vtille 
A alia.  s.f.  V.  Lampnga 
Antibaquio,  s.  m.  anti- 
bacchique 
Amibo,  s.  771.  rrjaillisse- 
ment , engorgeinent 
Aiitkardenm , s.  m.  anti- 
cardinal 

Anticipación,  s.f  y An- 
lici^iamieDlo , s.  m.  an- 
ticipation 

Anticipada,  s.f.  nom  d’une 
hotte  d'escrime 
Anlici|>adamente,  ad, par 
auücipation 

Anticipador,  ra,  s.  celui, 
qui  anticipe 

Anticipante,  a.  qui  de- 
vanee 

Anticipar,  v.  a.  anticiper 
Anticrítico,  s.  m.  anti- 
critique 

Antidoral , a,  V.  Remn- 
ncratorio  i 

Antidotario,  s.  m.  arstido- 
taire  ||  lieu  oü  l'on  met 
les  antidotes 
Antidoto,  s.  77t.  antidote 
Antier, P”.  Anteayer 
Antífona,  s.f.  antienne 
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Antifonal  ó.Antifonario,  s. 

77».  Anliphonier 
Antifonei'o,  s.  m. celui  qui 
entonne  les  antiennes 
Antífrasis,  s.  f.  antiphrase 
Antigo.  y.  Antiguo 
Antigualla , s.f.  antiquité, 
mnnument  antique 
antiquaille 
Antiguamente,a<f.  anden- 
nernent 
Anliguamiento,  s\  nt.  vé- 
térance 
.\ntiguar,  t».7J.  deveYiir an- 
den, vétéran",  émérile 
.Antiguar,  v.a.rendre  an- 
den 

Antigüedad,  s.f.  antiquilr 
Antiguo , gua , a.  anden  , 
antique  |]  vétéran,  émé- 
rite  [ ciens 

Antiguos , s.  m.pl.  les  an- 
Antilogía , s.f  antilogie 
Antimonial,  a.quiappar- 
tient  <t  l’anlimoine 
.Antimonio,»,  m.  antimoi- 
ne  [ mié 

Antinomia  , s.  f.  aníino- 
Antiiioo,  s.  77t.  Antinoiis , 
constellation 
.Antipajia , s.  m.  anti-pape 
.Antipapado,  s.  m.  qualilé 
d'anti-pape 

Antipara , s.f.  éeran , pa- 
riivent,  etc. 
Antiparástasis  , s.  f.  anti— 
parastase 

Anlipasto , s.  m,  antipaste 
Antipatía , s.f.  antipatkie 
Antipático,  ca,  a.  antipa- 
thique 

Anliperístasis  , s.  f.  anti- 
péristase 

Antípbona , etc.  ^..Antí- 
fona, etc. 

Antipoca,  s.f.  reconnois- 
sance  d’uncent,  etc. 
Anlipocar,  <7.  a.  recoimoí- 
tre  une  redevanoa 
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Antípoda  ,s.m.  antipoáe' 
Antipontiiieado , s.  m.  V"- 
Autipa|>ado 

Antiptosis,  s.f,  antiptosa 
Antiquado,  da,  a.  abolí  , 
també  en  désuctude 
Antiquario  , s.  m.  anti— 
quaire 

Anti.scios , s.  77».  antisdens 
Antispodio , s.  m.  antis- 
pode 

Antístrofs  ,s.f.  antistro— 
phe 

.Antítesis,  s.f.  y Antlletoy 
s.  77».  aiitilhése 
Antllipo,  ».  77».  anti-tjrpa 
II  copie  d aprés  l’ori— 
ginal 

Antiyer , mí.  V . Anteaye» 
Antojadizamente , ad.  ca- 
pricieusement 
Antojadizo , za , a.  eapn— 
deux 

Antojado  , da  , a.  qui  dé-^ 
sire,  qui  ajantaisie 
Antojarse  ,v.r.  désirerpar 
caprice 

Antojarsele  á nno  alguna 
cosa  , juger  sans  ré— 
flexión 

Antojera  , s.  f,  étui  de  lu— 
nettes  ||  ceiUére 
Antojo  , s.  77».  désir  ar-^ 
dent , fantaisie  ||  fu- 
gement  téméraire  |1 
Anteojo 

Antojuelo  , s.  77».  léger  di- 
sir, etc. 

Antonianoy  Antonino,  ^ 
77».  Antonin 

Antonomasia  , s.  f.  anta— 
ñamase 

Antonomásticaraente , ad- 
par antonomase 
Antonomástico , ca,  a.  qui 
appartient  á l'antono— 
mase 

Antorcha s.  f.  torche 
lAntoria,.  s.  f.  découaefte 
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éLí  premier  vendettr 
d’unc  chose  volée 
Antro  , s.  771.  antre 
Antropófago , t.  771.  anthro- 
pophage 

Antropología,  t.f.arUhro- 
pologie 

Autruejar,  v.  a.  faire  ton 
carnaval 

Antruejo,  *.  771.  demiert 
jours  du  carnaval 
Antuvión  , í.  771.  coup , ou 
attaque  imprévue 
( Üc  antuvión,  qd.  inopi- 
nément 

Anual  , a.  annuel 
Anualidad,  t.  f.  état , on 
qualiié  d'une  chote  an- 
nuelle 

Anualmente , ad.  annuel- 
lement  {p<j^ 

Anubada , t.f.  anden  iin~ 
Anubarrado , dn , a.  moiré, 
ou  ondé  en  forme  de 
nuage 

Anublar,  v.  a.  obtcurcir 
Anublarse  , v.  r.  te  faner, 
te  flétrir  ||  s’évanouir, 
en  parlant  d'un  pro- 
jet, etc.  \_drt 

Anudar,  v.a.nouer  j|  join- 
Anuencia  , s.  f.  V.  Con- 
desceiicia 

Annlable , a,  qui peut  (tre 
annuUi 

Anulación , t.  f.  abroga- 
tion 

A nulador , m , s.  celui  qui 
annulle 

Anular,  v,  a.  annulier 
Anular  ,-a.fait  en  anneau 
Anulativo  «-ya , a.  qui  an- 
nulle 

Anuloso,  sa,  a.  campóte 
d'anneaux  ^fait  enan- 
neatt  [ ciaíion 

A na  nciacioB,! ./!  VAnnon- 
Anunciador  ,.  ra , «.  etlui 
gui  annonee 
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Anunciar,  v.  a.  annoncer 
Anuncio,  t.  m.  augure, 
prétage 

Anuo  , nua  , a V.  Anual 
Anzelcro  , t.  m,  ptiteur 
d'hamefont 

Anzuclito,  t.  m.peiit  ha- 
mefon 

Anzuelo,  t.  m.  hame(:on 
-Aña  , t.f.  renard  d'Amé- 
rijue 

Añadidura , t.f.  addition , 
augmentation 
Añadir,  v.  a,  ajouter  |1 
amplifer  [j  mettre  det 
addiUons 

Añafil  , *.  f.  trompette 
maure 

Aúafilcro,  t.  771.  ecLii  qui 
tonnede  cette  trompette 
Añagaza  , t.  f.  appcau  , 
oiteau  II  leitrre,  amarce 
Añal  ,.<7.  y.  Anual 
( Cordero  , becerro  añal  , 
agneau,  veau  d'un  an 
Añal , i.  77».  y.  Aniversa- 
rio 

Añalejo , t.  m.  Ordo 
Añascar  , v.  a.  amatter 
pelit-a-petit 
.Añaza,  t.f.  file,  divertit- 
tement  annuel 
Añejar,  v.a.  vieillir,  ven- 
dré vieux 

.Añejarse,  v.  n.  vieillir, 
devenir  vieux 
Añejo,  ja , a.  vieux 
Añicos  , t.  771.  pl.  tener 
sus  añicos  , n’élre  pat 
jeune  ||  Hacer  añicos  , 
mettre  en  piécet 
Kíí'i\,t.m.pattel,o\iguet- 
de  II  cocagne  ||  indigo , 
couleur 

Añinero , t.  m.  ouvrier,  ou 
commerfani  en  peaux 
d’ agneau 

Añines , t.  m.  pl.  itoupe 
. groitiért 
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Añinos , s.  771.  pl.  peaun 
d'  agneaux  avec  la  laine 
II  leuriaine  ,o\i  taitón 
Año,  s.  77».  année 
Añojo,  t.  m.  veau  d’un  an 
Añublar , v.  a.  y.  Anu- 
blar 

Añublarse  , v.  r.  changer 
ta  joie  en  tritlette 
.Añublo  , s.  771.  rouille , ou 
niellt  [ nono 

Añudador  , *>  7».  celui  qui 
Añudadnra  , t.  f y Anu- 
damiento , s.  771.  action 
de  nouer 

Añudar , v.  a.  y.  Anudar 
.Añudar  los  labios , impo- 
ter  tilence 

.Añusgar , v.  n.  étrangler, 
t’éirangler  (¡  étoufjerdo 
colere , etc. 

.Aocar . v:  a,  V.  Ahuecar 
Aojador,  t.  m.  celui  qui 
futeine 

Aojadura , t.f.  y Aojamien- 
to,  s>  71».  y..  Aojo 
Aojar  , V.  a.  fateiner  [] 
gdter,  détruire  - 
Aojo,  s.  m.entorcellement 
par  la  vue 
.Aorta , t.f,  aorte 
.Aovado , da , a.fait  en  ceuf 
Aovar,  V.  n. pondré 
•Aovillarse,  v.r.  temeUr» 
en  pelotón 

Apabilar , v.  a.prfparer  la 
meche  d une  bougie,  etc. 
Apabilarse,  v.  r.  t obtcur- 
cir , en  parlant  d’un» 
lumiere 

Apacentador,  t.m,  btrgtr, 
pasteur 

Ajiacentamiento , s.  771.  ac- 
tian  de,mener paitre  || 
páturoge 

Ajiacentar  , v.  a.  mener 
paitre  ||  enseigner , int- 
truire  ||  nourrir , fa— 
manter 
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Apalear,  v.  a.  hátonner^  Aparatoso, sa.a.^omprux 
batiré  un  habit  ||  re-  Aparcería , s.yi  sociríé 
muer  le  blé  commerce , ete. 

Apalear  los  doblones , ma-  Aparcero , s.  m.  atsoei^  l| 
nierl'orápleinet  maint  co-hérilier 
Apalmada,  a.  te  dit , dant  Aparear,  v.  a.  attortír 
le  b'aton,  d'une  main  Aparearse,  v.  r.  t’arsem— 
ouverte  la  paume  en  bler , marcker  de  deux 
face  en  deux 

Apañador,  ra,  t.  eelui  qui  Aparecer,  v.  n.  j Apar*^- 
empoigne , etc.  V.  Apa-  cerso , v.  r.  paroítre 
fiar  [ val  Aparecimiento  , i.  m. 

Apafiadara  , a.  f.  prite  , Aparición 
Apañrmiento  , s.  m.  V.  Aparejado , da , a. 

Apaño  Aparejador,  ra  , a.  eeluh 

Apañar  , v.  a.  empotgner  qui prépare , etc.  [|  wio- 

» prender  , i’imparer  pon  appareilleiir 

valer , filouter  ||  pri-  A pare  jar , v.  a.priparer  ¡J 
porer  \\  eoi.vrir,  rnve—  enhamacher  11  agré^ 
AftagpAoT  ,'t.  m.  eelui  qui  Inpprr  ^ rapifeer  un  vaisteau  ¡j  impri- 

éleint  II  éteignoir  Apañarae,  v.  r.  te  ditpo-  mer  une  ioile  1|  appa— 

Apagamiento , t.  m.  extine-  ter  á reiUer  ( t.  de  maponne— 

tion  Apancora , s.  f.  etpice  dt  rie) 

Apagapenoles  , a.  m.  pt.  coquillage  de  mer  Aparejo,#. m.a^r// |j  Aar- 

earguet  Apandillar,  v.  a.  former  nait  ||  agrit  ||  máujle , 

Apagar , o.  a.  éfeindre  ||  det  parlit  calióme 

apaiter . ealmer  Apaño,  a.  m.  préparation  Aparejos,  t.  m.  pl.app»- 

Apagar  la  ros , meí/re  une  ||  rapiieetage  reil  pour  un  ouvrage 

taurdine  \\  ]n  ted , é/an-  Apantuflado,  da,  a.  fait  Aparejuelo,s.m.  Wgerty- 
cher  la  toif  en  panloufie  pareil 

Apagullar,  t'.  a./rff/>/>erd  Apaño ¿cador , ra,  t.  qui  Aparentado  , da  , a.  f'". 
rimprovitíe  II  prendre  chiffonne  Emparentado 

au  dépourvu  Apafiii.scar , v.  a.  chiffon-  Aparentar,  v.  a.feindre 

Apainelado,  da,  a.  fait  en  nrr,  temir en  maniani  Aparente,  a.  apparent  j| 

demi-ellipte  I Apapagayado,  da,  a.  qui  propre , eonvenahle 

Apalabrar,  v.  a.  donner\  tient  du  ptrroquet  Aparentemente,o</.en<r/s- 
rendt%-vouh  ||  #rai/er' Apapaga,arse , r.  a'do-  parence 
de  vive-voix  i biller  de  veri  .K^ricion,t.f  apparition 

Apalambrarse  de  sed,  ñrú-j  Aparador , s.  m.  buffet  ||  Apariencia,#./ ^yjorence 
ler  de  toif  crédence  \\  attelier  Apariencias,  #./fy>/.  rfdco- 

Apolancar,  v.  a.  toulever  Aparar,  v.  a.  tender  les  rationt  de  tnfátre 

avee  un  Icvier , etc.  ||  moint , ele.  pour  rece-  Aparrado  , da,  I».  iortueux 
tupplanter  poir  ||  serfouir  ||  coudre  comme  la  pigne 

Apaleador , ra  rlon/ieur  l’empeigne  aux  quar-  Aparroquiado  , da  , o.  ha- 
de coups  de  bátan , ete.  tiert  bitant  d’une paroiate 

II  eelui  qui  remue  le  Aparatado  (bien  ó mal)  , Aparroquiar,  v.  a.  attirer 
blé  - a.  bien  on  mal  dispoté  des  chalandt 

Apaleamiento,  #.  m.  hat-  Aparato  , #.  m.  apprét  ||  Apartadijo,  #.  m.  poríion 
tonnade  appareil  ||  mojen  d'un  tat 


Apacibilidad , #./  affahl- 
lité 

Apacible , a.  doux  , affa- 
ble  II  ngréahle 

Apaciblemente , ad.  avee 
douceur 

Apaciguador  , ra  , #.  m. 
paeificateur 

Apaciguamiento,  #.  m.pa- 
eificution 

Apaciguar,  v.  a. pacifier 

Apadrinador  , ra,  #.  pro- 
tecleur 

Apadrinar,  v.  a.  servir  de 
parrain  ||  proteger 

A pagable , a.  qui  peut  t’é- 
teindre 

Apagado  , da  , a.  láche  , 
mou 
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Ap«rUdiio , «.  m.  bouge 
retranchement 
Apartado  . da , a.  ¿loigni 
Aparlado,  a.  m.  chambre 
écartie 

Apartador , ra , t.  celui  ijrti 
tépare  ||  celui  qui  ap- 
. pareille , qui  ateortit 
Apartador  de  ganado  , vo- 
lear de  troupeau 
Ajiartaniiento , a,  m.  $épa 
ration  j|  déñttement 
Apartamiento  de  ganado  , 
vol  de  troup  au 
Apartar , v.  a.  téparer  || 
diatuader  |]  óter  d‘un 
endroit 

Apartarse , v.  r.  a’éloigner 
de  II  J'aire  divorce  || 
ae  désiater  ' 
A}faiie,ad.aparf  ||  aparté 
( Oexar  aparte , laiaaer  de 
cóté 

Aparvar  , v.  a.  arranger 
dea  gerbea  ||  amonceler 
Apasionadamente,  ad.paa- 
aionniment 

Apasionado , da  , a.  paa— 
aionni  ||  affecti,  aouf- 
frant 

A^^onar  , p.  a.  exoiter 
quelqae  paaaion 
Apasionarse  , v.  r.  ae paa- 
aionner  , 

Apastdcar , v.  a.faire  d la 
hále  et  mal 

Apastuco,  a.  m.  ornement 
II  beaogne  mal  faite 
Apa  jsado , da , a.  aembla- 
ble  aux  tableaux  de 
payaage  [ Indea 

A patota , a.  m.  baallic  dea 
Apoa , a.J.  entravea 
Apeadero , a.  m.  muntoir 
pied-a-terre 
Apeador , a.  m.  arpenteur 
Apeamiento  , a.  m,  deaeen- 
ie  de  che  val,  etc.  V. 
Apeo 
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Apear , v.  a.  rrpenter  11 
cale'  une  v»itnre  || 
étuyer  ||  baiaatr  ||  dia- 
anader  ||  lever  une  dif- 
ficuité 

Apear  á alguno  de  un  em- 
pleo . débaaquer  d'un 
eniploi  H el  rio,  paaatr 
la  riviere  d gué  ||  un 
caballo,  entraverun  che- 
val 

Apear , v.  n.  j Apearse  , 
V.  r.  mettre  pied  á ierre 
Apechugar  , v,  n.  poua- 
aer  ¡preaaer  avec  la  poi- 
trine  ||  entreprendre 
avec  ardeur 
Apedazar , v.  a.  rapiéeer 
Apedernalado , da , a.  dur 
comme  un  caillou 
Apedrar  , v.  a.  V.  Ape- 
drear 

Apedreadero , a.  m lieu  ota 
l’on  ae  bat  d coapa  de 
pierre 

Apedreado , da , a.  marqué 
de  petite  vérole 
Apedreador  ,a.  m.  quijette 
dea  pierrea 

Apedreamiento , a.  m.  ac- 
iion  de  jeier  dea  pierrea 
Apedrear  , v.  a.  jeier  dea 
pierrea  ||  Ittpider 
A pedrear , v.  n.  gréler for- 
teme.nt 

Apedrearse  , v.  r.  itre  en- 
dommagi  par  la  gréle 
Apedreo,  a.  w».  V.  Pedrea 
Apego,  a.  m.  afftciion 
Apelación,  a.f.  appel,  ap- 
pellation  ||  mayen , ex- 
pédient 

Apelado , da  , <r.  <íe  tnéme 
pelage 

Apelambrar,  v.  a.plamer 
un  cuir  \_jugement 
Apelar,  v.  a.  appeler  d' un 
Apelativo  ( nombre  ) , nom 
appellatif 
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Apeldar,  v.  n.fuir,  a'é— 
ehapper 

Vpelde,a.  m.faiie,  éva- 
atoa 

Apeligrado,  da,  a.  qui  eat 
en  danger 

Apelio'es.  f.  Snbaolano 
Apellar,  v.  a.  ebrroyer 
Apellidamiento  , a.  m.  aa~ 
iion  d’appelee , et'. 
Appellidar  , v.  a appeler , 
nommer  ||  pntelamer 
Apellidero , a.  m.  aoldat 
convoqué  pour  une  ex— 
pédiiion 

Apellido,  a.  7n.  aumom  ^ 
nom  dea  choaea  iraana— 
méea 

Apelmazar , v.  a.  eompri- 
mer , condenaer  ||  mo- 
leater 

Apelo,  ad.  a propoa 
Apénas , tid.  avec  peine  || 
d peine 

Apéndice  j Apendix  , i. 

m.  appendire 
Apoñnscar  , V.  a.V.  Apa- 
fiiiscar 

Apeo . a.  m.  arpeniage  || 
étaie 

Apeonar  , v.  n.  troiler 
Aperador,  a.  m.  miiayer 
II  eharron  de  campa— 
gne 

Aperar,  v,  a.faire  le  mi- 
tierde  eharron  de  coa»- 
pague 

Apercibimiento,  a.m.  ap- 
pareil , apprii  H artan  - 
gemeni  ||  ordre  , avie 
H aommation 
Apercibir,  v.  a.  priparer 
II  avertir  ||  eommer 
Apercion  , a.  f.  V.  Aber- 
tura 

Apercollar  , v.  a.  coUetrr 

Íprendre  d la  dérobée 
tuer  en  trahiaon 
I Aperitivo,  va,  a.  apirii^ 
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Apemador  , *.  m.  ehien 
gui  tnisit  U gibier par\ 
la  paite 
Apernar  , v.  a.  saisir  par\ 
la  paite 

Apero  , í.  m.  al  tira  il  de 
labourage  ||  imtru- 
Tnen»,  outils.  V.  M» 
jada  [ impartan 

Apeircador.ra,  t.fdcheux. 
Aperrear,  v.a.  livrerá  dea 
chlent  furieux 
Aperrearse , v.r.  t’excider\ 
de  travail  [tara 

Apertura  , «.  f.  V.  Abcr- 
Apesadambrar  y Apesarar, 
V.  a.  chagriner 
Apesaradamente , ad.  tris 
■ iement  [ sement 

Apesgamiento,  s.m.  affdit- 
Apcsgar , V.  a.  charger , 
affaiuer 

Apesgarse  , v.  r.  devenir\ 
lourd 

Apestar , v.  a.  empetter 
Apetecedor  , ra  , celui 
qui  détire 

Ai>etecer , v.  a.  déiirer 
Apetecible,  a.  détirable 
Apetencia  , «.  f.  appétit , 
faim  [l'appélit 

Apetite, «.  m.  ce qui excite 
Apetito  , a.  m.  appétit  , 
faculté  de  l’áme  |j  ce 
qui  excite  oet  appétit 
Apetitoso,  sa,  a.  appétie- 
eant 

Apezuüar , v.  n.  appuyer 
fortement  le pied 
Apiadador,  ra,  s.  eompa- 
tiuant 
Apiadarse,  v.  r.  atroirpi~ 
tié , compatir 
Apiaradero  , a.  m.  compte 
d'un  maitre  berger 
Apiastro  , a.  m,  eilron- 
nelle 

Apicarado,  da,  e.  effron- 
íé  « rauriea  ¡ 
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A'píce , a.  m.  tommet  .falte 
( Estar  en  los  ápices , étre 
au  fait  de 
Apilador,  a.  m.  celui  qui 
met  la  laine  en  taa 
Apilar , V.  a.  amonceler 
ApiAadara,  t.f.  y Apiña- 
miento, a.  m.  action  de 
aerrer , de pretser , etc 
Apiñar,  v.  a.Joindre,  aar- 
rer,  preaaer 
Apio,  a.  m.ééleri 
Apio  de  risa.  V.  Ranún- 
culo 

Apiolar , V,  a.  armer  un 
faucon  de  aes  Jeta  ||  at- 
iacher  un  liévre  par  le» 
pieda  II  enlíteer  dea  per- 
drix  II  prendre , tuer 
.4  pique  , ad.  aur  le  point , 
preaque 
Apisonar , t>.  a.  aplanir 
aisec  la  hie 

Apitonanaiento , a.  m.  pre- 
miére  éruption  dea  cor- 
nea II  empoTiement,  co- 
lere 

.Apitonar , «>.  a.  poindre , 
enparlant  dea  comea  |j 
bourgeonner 
•Apitonar,  v.  a. piquer 
Aplacable  , a.  fucile  á 
apaiaer 
Aplacacion,  t.f.  ^.Apla- 
camiento 
Aplacador , ra  , a.  celui 
qui  apaiae 
Aplacar , v.  a.  apaiaer 
Aplanador,  a.  m.  V.  .Alia 
nador  [ niaaemenl 
Aplanamiento,  a.  m.  apla- 
Aplanar , v.  a.  aplanir 
laiaaer  atupéfait 
Aplanarse , v.  r.  a’éerouler 
Aplanchado , a.  m.  Unge 
repasté 
Aplanchadora , t.f.  repat- 
teuae  [ du  Unge 
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Aplantillar,  v.  a.  ajuater 
a un  plan 

Aplastar,  v.  a.  aplatir  , 
écraaer 

.Aplaudir,  v.a.  applaudir 
.Aplauso,  s.  m.  applaudit- 
aement 

Aplayar,  v.  n.  déhorder 
Aplaxamlento  , a.  m.  con-* 
vocation , ojoumement 
.Aplazar,  v.  a.  eonvoquer, 
ajourner , assigner 
Aplegar , V.  a.  cpprocbcr 
Aplicable , a.  appUcable 
Aplicación , a.  f.  appliea-* 
i ion 

Aplicación  de  bienes  6 ha- 
cienda. y,  Adjndicacioií 
Aplicar , t>.  a.  appliquer  || 
attrih'Uer  ||  adjuger 
Aplomado,  da,  a.  plombé , 
de  couleur  de plomb 
Aplomar,  V.  a.  turcharger 
Aplomar  , v.  n.  étre  á 
plomb  II  voir  avec  un 
plomb  ti  un  mur  est. 
droit 

Aplomarse , o.  r.  a’ écroulcr 
A'poca  , a.  f.  quittance  , 
acquit 

Apocadamente , ad.  1| 
Poco,  baaaement 
.Apocado  , da  , «.  putilla- 
nime 

.Apocador , ra , a.  celui  qui 
diminue 

Apocalipsis,  a.  m.  apoca— 
lypte  [ lanimité 

Apocamiento,  t.m.putil— 
Apocar,  v.  a.  diminuer  |{ 
abatiré  le  courage 
Apocarse , v.  a.  t’humilier 
Apocopor , V.  a.  retrancher 
h laftn  d’un  mot 
Apócope ,'  a.  f.  apócope 
Apócrifamente , ad.  tur  dea 
fandenunt  faux  on  in — 
certaina 


Aplanchar,  v.  a.  repats«r\Apoc,r\!Lo,ía,a.  apotrypA^ 
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’A posador,  ».  m.  railleur, 
etc.  y.  Apodar 
Apodar  , v.  a.  donner  de» 
iohriquels  []  railler 
Apodencado  , da  , a.  qui 
tient  du  lévrier 
Apoderado,  da,  a.  jbndi 
de  procuration 
Apoderar,  v.  a.Jbnder  de 
procuration 

Apoderarse  , v.  r,  t'em- 
parer 

Apodo , t.  m.  tobriquet  }[ 
raillerie 

Apófisis , ».J'.  apophyte 
Apogeo  , s.  m.  apogee 
Apolilladnra  , *.  f.  man- 
gcure  de  ieigne 
Apolinar  , V.  a.  ronger , 
en  parlant  de»  teigne» 
ApoHIlarsc , v.  r,  te gáter 
Apolinary  Apolíneo,  nea, 
a,  qui  appartient  a 
j4pollon 

Apologético  , ca , a.  apo- 
logétlque 

Apología  , t.f.  apologie 
Apológico,  ca  , a.  qui  ap- 
partient a l'apologue 
Apologista , t.  m.  apolo~ 
gitte 

Apólogo,  i.  m.  apologue 
Apólogo  , g»,  a.  y.  Apo- 
lógico 

Apoltronarse , v.  r,  deve- 
nir paretttux 
Apomazar,  V.  a.poliravec 
la  pierre  ponee 
Apoplético  , ca  , a.  apo- 
plectique 

Apoplegla , s.y  apoplexie 
Aporcadura , t.f.  levé»  de 
ierre  autour  du  céle— 
ri , etc. 

Aporcar . v.  a.  enchautter 
Aporisraa , a.  m.  écAymoie 
Aporismarsc  , v.  r.  te  for— 
mer  une  échymote 
Apurracear , v.  a.  frapper 
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Á eoupt  redoublét 
Aporrar , v.  n.  retter  in 
terdit 

Aporrarse  , v.  r.  te  ren- 
dre  importun 
Aporreado , da  , a.  traCné 
Aporreamiento , t.  m.  V. 
Aporreo 

Aporrear , v.  a.  batiré 
Aj'orrearse , v.  r.  t’appli- 
quer  fortement 
Aponco  , t.  m.  aciion  de 
buitre  (I  coup 
Aporrillarse , v.  r.prendre 
det  tumeur»  aux  arti- 
culaíiont 

Aporrillo , ad.  abondam- 
ment 

Aportaderas , s.  f.  pl.  cu- 
vetlet  en  baignoiret 
Aportadero , ».  m.  endroit 
ou  l’on  peut  aborder 
Aportar , v.  n.  aborder 
Aportillar,  v.  a.faire  un» 
ouverture,  une  breche 
Aposentador  , t.  m.  celui 
qui  marque  le»  loge 
men» 

Aposentamiento, a.  m.  ac- 
tion  de  loger 
Aposentar,  v.  a.  loger, 
donner  logement 
Aposenlillo , ».  m.  petil 
logement 

Aposento , t.  m.  chambre 
auberge , logement  || 
gf 

Aposesionar,  v.  a.  metlre 
en  potietsion  de  . 
Aposesionarse , v.  r.  te 
metlre  en  ppttestion 
Aposición , t.  f.  appoti- 
tion 

Aposiopesis  , t.  f.  apotio- 
Apospelo,  ad.  a contre- 
poil  [ ad.  a detsein 
A)to»ta  y Apostadamente, 
Apostadero  , t.  m.  poste 
d'un  soldat,  etc. 
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Aposta! , a.  m.  lieu propr* 
Á la  píche  [ drier» 
Apostaleos , t.  m.  ma— 
Apostar , v.  a.  gager,  pa- 
ritr  II  po»t»r 

Apostarse,  Apostarlas,  ó 
Apostárselas  , te  pique» 
d'émulation 
Apostasla  , s.  f.  npotíatie 
Apóstata , s.  m apostat 
Apostatar  ,v.a.  apottasier 
Apostelar,  v.  a.  V.  Apos-r 
tillar 

Apostema , t.  f.  apostéme 
Apostemar,  v.  a.  cauter 
un  abcés 

Apostemarse,  v.  r.  se  for— 
mer  un  abcés 
Apostemero,  s.m.  bitlouri 
pour  les  abcés  [ abcés 
Apostemilla  , s.  f.  petit 
Apostemoso,  sa  a.  ^ui  con¡- 
cerne  les  apostemes 
Apostilla  , s.f.  apostille 
Apostillar,  v.  a.  mettr» 
des  apostilles 
Apostillarse  , v.  r.  se  c»u- 
vrir  de  teigne , etc. 
Apóstol  ,s.  m.  apótre 
Apostolado,  s.  m.  aposto- 
lat  II  assrmblée  des 
apotres  |1  imaget  des 
douze  apótre» 
Apostólicamente,  ad.  apos- 
tuliquement  [ lique 
Apostólico , ca , (7.  apostar- 
Apostrofe,  t.  f.  aposlro- 
phe 

Apostrofo  , t.  m.  apnslror- 
ph*  marquant  ílislon 
Apote , ad.  abondamment 
Apotegma,  t.  m.  apophr 
thegme 

Apoteosis,  s.f.  apothíose 
Apotomc  , s.  m.  apotome 
Apoyadero, s . rn.  y.  Apojo 
Apoyadura , s.f.  effort  du 
lait pour  sortir 
Apoyar , v.  a.  appuyer 
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‘Apoyo , i.  m.  appui 
Apreciable,  a.  estimable 
II  appéciahle 

Apreciadamente , ad.  avec 
apprécialion  ||  dune 
maniere  louahíe 
Apréciador,  ra,«.  appr¿- 
cia:eur 

Apreciar,  v.a.  appricier 
Apreciativo,  va,  a.  qai 
eoncerne  V appréciaiion 
Aprecio , s.  m.  apprécia— 
tion  II  estime , appro- 
bation 

Aprehender  , v.  a.  saisir 
II  arriter  un  criminel 
y imuginer  H avoir  l'i- 
diede... 

Aprehensión  , a.  f.  action 
de  saisir  ||  sailíie , re- 
partie  ||  saisie  de  biens 
Aprehensivo,  va  , a.  qai 
confoit  vivement  ||  ti- 
mide 

Apremiador , ra  , s.  celui 
qui  contraint 
Apremiar,  v.  a. presser\\ 
eoníraindre 

Apremio , s.  m.  action  de 
presser  ||  contrainte  , 
violence  ||  senience  qui 
oblige 

Aprender,  v.  a.  apprendre 
Aprendiiy  Aprendigon ,s. 

m.  apprenti  [ tissage 
Aprendirage.s.  m apprtn- 
Aprensador , s.  m.  ouvricr 
qui  met  en  presse 
Aprensar  , v.  a.  mettre  en 
presse  , calandrar  || 
chagriner 

Apresador , s.  m.  cortaire, 
armateur  [ capture 
Apresamiento , t.  m.  prise. 
Apresar  , 9.  a.  prendre , 
saisir 

Aprestar,  v.  a,  appriter 
Apresto,  s.  lís.  appril\^ 
préparation 
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Apresnracion  , s,  f.  V. 

Apresuramiento 
ApresaraJaineiile  , ad. 

promptement 
Apresurado  , da , ad.  brtf. 
concis  II  qui  agit  avec 
précipUation  ■ 
Apresuramiento,  s.  m.  hdte 
Apresurar , 9.  a.  háter 
Apretadamente , ad.  étroi- 
tement  [[  durement 
Apretaderas,  s.  f.  pl.  ce 
qui  sert  a serrer  ||  ins- 
tances  pressantes 
Apretadero , s.vt.V.  Bra- 
guero ' 

A pretadillo , la , a.  un  peu 
pressé 

A pretadillo  de  salud,  un 
peu  incommodé 
Apretado , da  , o.  láche , 
pusillanime  ||  serré  . 
chiche 

Apretador,  s.  m.  celui  qui 
presse  ||  pavear  ||  cht- 
misette sansmanches  || 
serre-téle  ||  presse 
Apretadura,  s.f.  pression 
Apretamiento,  s.  m,  V. 
Aprieto 

Apretar , v.  a.  presser  , 
étreindre  ||  serrer  de 
prés  II  chagriner  ||  agir 
avec  chaleur  ||  insister 
fbríement 

Apretón , s.  m.  V.  Apre- 
tadura II  angoisse  ||  be- 
soin  naturel  tres~pres- 
sant  II  course  rapide  || 
ombre  renforcée 
Apretara  , s.  f.  f'".  Aprieto 
II  lieu  resserré 
Apriesa , ad.  V,  Aprisa 
Aprieto  , s.  m.  état  d’un 
homme  pressé  ||  danger 
pressant  ||  disette 
Aprimir,  v.  a.  V.  Compri- 
mir 

Apriu , ad.  pramptement 
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Aprisar , v.  a.  V.  Apre« 
surir  [Aprisco 

Apriscadero  , s.  m.  V. 
Aprisco,  s.  m.  bergerie  , 
élabU 

Aprisionadamente  , adv 
étroitrment 

Aprisionar,  v.  a.  emprs— 
sonner  [ bation 

Aprobación  , s.  f.  appro— 
Año  de  aprobación,  année 
de  noviciat 

Aprobador,  ra , t.  appro- 
batear 

Aprobar , v.  a.  approuver 
Aproches , s.  m.pl.appro- 
ches 

Aprontar  , v.  a.  préparcr 
promptement 
Apronto , s.  m.  préparatif 
fait  avec  célérité 
Apropriacion  , s.  f.  appro.- 
priation 

Apropriadamente  , adv. 
d’ une  maniere  conve— 
noble 

Apropriar.  v.  a.  donneren 
propriété  ||  V.  Aseme- 
jar II  accommoder  a ur% 
sujet  [ pritrr 

Apropriarse  , v.  r.  s'appro- 
procher 

Apropiuqaacion , s.f.  ap.- 
proche 

Apmpinqnarse  , v.  r.  s'ap- 
Apropriar,  v.  a,  V . Apro- 
piar 

Aprovecer,  9.  n.faire  des 
progres  [ tabla 

Aprovechable , <1.  profi— 
Aprovechadamente  , ad. 
utilement 

Aprovechado,da,  a.  s di- 
dement  économe 
Aprovechamiento  , s.  m. 

profit  II  progres 
Aprovechamiento  , s.  m. 

pl.  commssnaux 
Aprovechar,  9.  n.profiUr 
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Aprovechar  , i>.  a.  em- 
ployer  utilemeni 
Aprovecharse,  v.  r,  pro— 
fiter , te  prévaioir 
AproximacioD , a.yj  action 
d’approcher  > 
Aproximar  , v.  a.  appro- 
cher  ; metire proche 
Aproximarse  , y.  r,  t'ap- 
procher 

Apsides,  *.  m.  pl.  aptidet 
Aptamente , ad,  convena- 
ble ment 

Aptitud , t.  f.  aptUttde 
Apto , ta,  a.  propre , con- 
venable 

Apuesta  , t.  f. gageurt 
( Ir  de  apuesta  , étre  en 
concurrence 

Apulgarar , v.  a.  faire  ef- 
fbrt  avec  le  pouce 
Apunchar . v.  a.  ¿vider 
un  peigne 

Apuntación , a.  f,  action 
, dt'poinleT,dedftigner, 
etc.  V.  Apuntar  ||  note 
de  mutique 

Apuntado,  da , a.  { t de 
blaton ) appointé 
Apuntador,  t.  m.  émou— 
leur  \^poinleur  |l  touf- 
fleur  de  com¿die  j]  ceíui 
fuiajuxle  l’étalon  avec 
la  Jumcnt  ||  ouvrier 
charlé  de  pointer  let 
itoffet 

Apuntalar,  v.  a.  itayer 
Apuntamiento,  a.  m,  note, 
remarque  ||  précit  || 
riiolution  de  longue 
main  ||  action  d’indi- 
quer  ||  apprét 
Apuntar , v.  a.  pointer  |¡ 
détigner  (|  nolerunpat- 
tage  II  faire  un  exlrait 

«montrer  avec  le  doigt 
inainuer , effleurer  || 
donner  la  pointe  Á un 
sutil  D clouer  Ugere- 
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mtnl  j|  sonffler  un  ttc- 
teur  ¡I  poind  'C  ||  V. 
Punctiiar 

Apuntar  y no  dar, promei- 
tre  et  ne  pat  teñir 
Apuntarse , v.  r.  t’aigrir 
II  étre  en  pointe  de  vin 
Apunte  , t.  m.  V.  Apunta- 
miento [ touffleur 
Apunto,  t.  m.  voix  du 
ApuAadar  , v.  a.  donner 
dea  coupt  de poing 
Apuñetear  , v.  a.  frapper 
avec  le  poing  et  d coupt 
redoublit 

Apuración  , s. /!  P".  Apu* 
ramiento  y Apuro 
Apuradamente  , ad.ponc. 
tuellemenl 

Apurado,  da,  a.  pauvre 
II  évident  ||  excellent 
Apnrador , a.  m.  celui  qui 
purifie , etc.  V.  Apurar 
Apuramiento  , a.  m.  exa- 
men. vérification 
Apurar,  v.  a.  purifier  , 
épurer  ||  éclaircir,  véri- 
consumer.épuiter] 
Apurar  i uno,  vexer,  im- 
patienler 

Apurarse , v.  r.  a'affliger 
Apuro,  s.  m.  diaette , aj- 
Jliction  [ tendré 

Apnrrir , v.  a.  donner  , 
Aquadrillar,  v.a.former. 

eonduire  dea  quadriltea 
Aquario , a.  m.  le  verteau 
Aquarteiado  , d* , a,  [t.  de 
blaton)  écartelé 
Aquartelamiento  , a.  m. 
diatribution  dona  let 
quartiera  ||  leaquartiera 
eux—mimet 

Aqnartelar,  v.  a.  diatri- 
buer  daña  dea  quartiera 
II  carguer  let  voüea 
Aquartillar,  v.n.  plier  en 
marehant , en  parlant 
dea  jarrete  | 
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Aqnatil  y Aqiiitico,  ca , 
a.  aquatique 

Aqüvducto  , a.  m.  aguedito 
II  trompe  d' Euatache 
Aquejar  , v.  a.  chagriner  , 
offiiger 

Aquel,  Aquella,  Aquello, 
pro.  lui , elle , celui-lá, 
celU-la , il , lui-mime  , 
elle-mime,  ce,  celte 
ce  qui 

A'qüeo , a.  aqueux 
Aquerenciarse  , v.  r.  te 
plaire 

Aqneso,  sa , so, pro,  celui- 
la  . celle-lá 

Aqueste,  ta,  to, ^ro.  F* 
Este , ta , to  , 

Aqui , ad.  iei  ||  y.  Ahora 
y Entonces 

( De  aquí  á tres  dias  , 
d'aujourd’hui  en  troia 
jourt 

Aquí , int.  icoutez  .faitea^ 
attention  ||  Hé  aqui , é 
Ves  aquí,  voili 
Aquiescencia , t.f.  acquiet- 
cement 

Aquietar  , v.  a.  apaiser 
Aquila  alba,  t.f.  aquila 
alba  [ l’or,  etc. 

Aquilatar  , v.  a,  etsayer 
Aquilea,  t.f.  mille-ftuille 
Aquilifero , s.  m.  celui  qui 
portoit  l'aigle  romaine 
Aquilino, na,  a.  {i.poit. ) 
y.  AguUefio 

Aquilón  , a.  m.  aquilón  j| 
aeptentrion 

Aquilonal  y Aquilonar,  a , 
aeptentrional 
Aqüosidad  , a.  f.  qualilé 
de  ce  qui  etl  aqueux 
Aqüoso , sa  , aqueux 
Aara , t.f.  autel\^pierre 
taerée 

Arábigo , ga  , j Arábico  . 

ca  , a.  arabe  , arabique 
Arada,!./. ierre  laboutée 
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Arido , s.  m.  c/iarrue 
Arador , s.  m,  laboureiir  || 
ciron  • [ ciro/i 

Aradorcico , t.  m.  pelit 
Aradro,  a.  m.  V.  Arado 
Aradura,  $.  f.  lalourage 
II  ce  que  deux  bceufs 
peuvent  labourer  par 
jour 

Aragan.  'Haragan 
Aramia , *.  J.  ierre  préie 
á étre  ensemincée 
Arana , e.j.  Jbitrherie 
Arancel . s.  m.  réglement, 
iarif  II  régle , instruc- 
iion 

Arándano  , «.  m.  come , 
ou  torhe  tauvage 
Arandela , a.  j\  hohéche  jl 
boite  de  metal  daña  Le 
moyeu  det  roues  ||_/<?u.v 
tabord  [rilla.-^ 

Arandillo,  a.  m.  f’’’. C'/iido- 
Araniego,  h.  prit  o /'ara- 
ñuelo 

Aranzada  , a.  f.  meture  de 
ierre  ||  V.  Fanega 
Araña , a.  f.  araignée  1| 
vive,  dragón  de  mer  j| 
lutire  a plutieurt  bran- 
che» 

Arañador  , a.  m.  celui  gui 
¿graiigne 

Arañamiento , t.m.  aciion 
d’égratígner 

Arañar,  v.  a.  égraiigner 

Irayer  du  verre,  etc 
ramasaer  avec  soin, 
et  petii-a-petit 
Arañar  la  cubierta,  t’ac- 
crocher  h tout 
Arañazo , a.  m.  large  ,pro- 
fonde  égratignure 
Araño , a.  m.  égratignure 
Arañon  , a.  m.  V,  Endrina 
Arañuelo , a.  m.  y Ara- 
ñuela , a.  f.  filet  délié 
pour  la  chotee -^petiíe 
Mraignée 
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Arar,  v,  a.  labourer 
Aratorio  , ria  , qui  con- 
cerne le  lubourage 
Arbelo  , a.  m.  figure  com- 
pasee de  trois  ares  ou 
segntens  de  cercle 
Arbifana,  a./i  V.  Albitana 
Arbitrable  J Arbitradero, 
ra.  V,  Arbitrario 
Arbitrador,a.  m.juge  ar- 
bitre 

Arbitral  , a.  V.  Arbitrario 
Arbi  tramen  to  y A rbitra  ge, 
a.  m.  arbitrage 
Arbitrar, ,v  a.  arbiirer\\ 
agir  d’apres  sa  seule 
volante  ||  imaginer  det 
expédiens 

Arbitrariamente,  ad.  arhi- 
trairement 

Arbitrario,  ria  , y Arbi- 
trativo. va  , a.  arbi- 
iraire  ||  absolu , indé- 
pendant  ||  ^.Arbitrista 
Arbitrcria  , s.f.  troupe  de 
donneurs  d'avis 
Arbitrio,  a.  m.  libre  arbitre 
II  moyen , expédient  [| 
convention  pour  arbi- 
irer  [ d’ociroit 

Arbitrios,  a.  m.pl.  deniert 
Arbitrista , a.  m.  donneur 
d’avis 

A'rbilro  , a.  m.  arbitre  || 
celui  qui  agit  librement 
et  eTaprés  aoi 
Arbol , a.  m.  arbre  ||  mdl 
II  foret  d'horloger  || 
chemise  sana  manches 
Arbolado , da , a.  planté 
d’arbres 

Araboladnra  , a.  f.  mdiure 
•Arbolar , v.  a.  V,  Enarbo- 
lar [ vaitteau 

Arbolar  el  navio,  máterun 
Arbolarse  el  caballo.  V, 
Encabritarse 

.Arbolozo , a.  na.  grand 
arbre 
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AVbolecico,  Arbolcillo  y 
Arbolccillo,  a.  TO.  nrftrta- 
teau  [ d'arbrea 

Arboleda,  a./!  lieu planté 
\ rbolejo , a.  to.  V.  Arbole- 
cico  - 

.Arbolete  , a.  m.  brancht 
pour  la  pipre 
Arbolico  y Arbolillo.  V. 
Arbolecico 

Arbolista,  a.  m.jardinier 
pour  lea  arbret 
Arbolito  , a.  m.  petit 
arbre;  arbritaeau 
Arbollón , a.  to.  bonde, 
écltise 

Arbóreo,  rea  , a.  qui  ap- 
partient  ou  retaemble  á 
l’arbre 

Arbotante , a.  to.  arc-boa- 
iant  [ busto 

Arbnstillo , a.  m.  petit  ar- 
-Arbusto , a.  m.  arbuste 
Arce  , a.  f.  grand  cojfre , 
caisse  II  urne  tépul- 
crale , tornbeau  ||  archa 
defour  |¡  enrdage  dou— 
ble  daña  une  poulie 
Arca  de  agua , réservoir 
d'eau 

Arcabucear,  v.  a.  tirer 
dea  coupsd'arquebuae  |{ 
fusiller 

Arcabucería , a. /.  troupe 
d'arquebuaiera  ||  dé— 
eharge , ou  asaemblago 
d’arqui  buset  |]  iieit  oii 
te  jabriquent  ou  te  ven- 
dent  les  arquebusea 
Arcabucero , a.  m.  arqiie- 
butier  [ tueux 

Arcabuco,  a.  m.pays  mon- 
Arcabnz , a.  m.  arquebuae 
Arcabuzazo  , a.  m.  arque— 
busade  [ tichaut 

Arcacil , a.  to.  eapéce  d’ar- 
Arcada , a./',  nausee 
Arcadas,*./!  pl.  arcades , 
arches 

Arcador. 
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Arcador.  V.  Arqueador 
Arcaduz  , s.  m.  canal, 
aqueduc  ||  seau , ou  go- 
del  de  la  noria  II  rnoyen 
Wflatleur 

Arcaduzar  , v.  a.  conduire 
par  de»  canaux 
Arcaismu,  $.  m.  m¿lange,\ 
iniroduction  de  vieux 
mot* 

Arcángel , a.  m.  arehange 
Arcanidad,  t.  f.  myttére , 
tecret  [ térieiix 

Arcano,  na , a,  caché,  mys- 
Arcano , a.  m.  V.  Arcani- 
dad 

Arcar , v.  a.  arconner 
Arcaz.a.  m.  Arcon  ]| 

biére , cereueil 
Arcaza,  a, V,  Arcon 
Arce,  a.  m.  V.  Acer  \\  for- 
tifica t ion  en  pleine 
campógne 

Arcedíanalo,  a.  m.  archi- 
diaconat  |¡  archidia- 
coné 

Arcediano , a.  m.  archi- 
diacre 

A'rcen , a.  m.  lord  l|  mar- 
gelle 

Archero , a.  m.  archer 
Archidneado  , a.  m.  archi- 
duehé 

Archidncal , a.qui  appar- 
tient  a l'archiduc  ou  á 
V archiduché 
Archiduque  , caa  , a.  m.  el 
f.  archiduc , archidu- 
chesse 

ArchiJaud , a.  m.  arcliiluth 
Archimandrita , a.  m.  ar- 
chimandrite 

Archipiélago , a.  m.  Ar- 
chipcl 

Archiainagogo  , a.  mae. 
prince,  ou  chef  de  la 
tynagogue 

Archivar,  v.  a.  déposer 
datis  les  arcliioes 
EsrAñoLA  Y Fa.urc£9A. 
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Archivero  y Archivista , i. 

m.  archiviste 
Archivo,  a.  m.  archives  || 
confidtnt 
Arcilla , s.f.  argüe 
Arcilloso,  sa,  a.  argileux 
Arciprestazgo,  óArcipres- 
tadgo , a.  m.  archipritré 
Arcipreste , a.  m.  archi- 
prétre 

Arco , a.  m.  are  ||  archet 
II  cerceau  , cercle  ||  ar- 
ccau  , arcade  , arche 
-Arcos,  a.  m.pl.  {t.poét.) 

sourcils  f de  Un 

A'rcola,  a.  f.  grosse  toilt 
Arcon  , a.  m.  grand  cuffre 
Arctico,  ca,  a.  ardique 
Arctpfilax  ó Arclolllace  , 
a.  m.  le  Bouvier , cons- 
te Hat  ion 

Aretnro  , a.  m.  Arcturus , 
étoile  [ queudo 

Arcuado,  da,  a.  V.  Ar- 
Arda  , s.f.  V.  Ardilla 
Ardalcar , v.  n.  V.  Ralear 
Arder,  v.  n.  brúter , s’en-\ 
fldmmer 
Ardid , a.  m.  rase 
Ardido , da , o.  échauffé 
Ardiente  , a.ardent 
Ardientemente  , ad.  ar- 
demment 

Ardilla , s.f.  écurcuil 
Ardite  , a.  m.  ancienne 
monnoie  de  Castille 
Ardor , a.  m.  ardeur 
Arduamente,  ad.  difiiei- 
lement 

Arduidad  , a.  f.  extréme 
difflcullé 

.Arduo , dua  , a.  difficile 
Area  , a./,  aire , surface 
Arena  , a.  f.  sable  ||  aréne 
Arenal , s.  m.  terrai/i  aa-| 
blonneux 

Arenalejo  y Arenalillo,  a. 
171.  petit  espacc  de  ierre 
sablonneuse  i 
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Arenar,  t>.  a.  Gnarcnar 
Arenas , s.f.  pl.petits  gra- 
viers  dans  les  reins 
Arencon , a.  m.  gros  ha- 
reng 

Arenga  , a.  f harangue 
Arengar , v.  n.  haranguer 
Arenica  y Arenilla,  a.  f 
sable  fin , sablón 
Arenillas , s.f.  pl.  salpétre 
en  petits  grains 
Arenisco,  ca,  a.sablon- 
neux  II  ou  il  entre  du 
sable  [ nettx 

•Arenoso  , sa . a.  sablón— 
Arenque , a.  m.  hareng 
Aroopaglia  , a.  ns.  aréopa- 
gite 

Areoj>ago  , s.  m.  aréopage 
Arestin  , a.  m.  gale  furi- 
neuse 

Arestinado , da  , a.  aitcs- 
qué  de  crtte  gals 
.Arfada  ,s.f.  iangage , ha- 
lancement  d’un  vais- 
seau  dans  sa  longueur 
■Arfar,  V.  n.  ianguer  {t, 
de  marine ) 

ArftI.  r.  Alfil 
.Argadillo  y Arg.adijo,  a, 
m.  V . Devanadera  || 
homme  remuant  , in- 
II  grand  panier 
d'osier 

Argado  , a.  m ruse 
Argalia,  s.f.  y.  Algalia 
Argallera,  sub.  f.  scie  es 
niain  \_lon,  chijfon 
.Argamandel , a.  m.  hail- 
.Argamnndljo,  a m.choses 
de  pea  de  valcur 
( Dueño  ó señor  del  arga- 
mandijo , maítrs  absolu 
Argamasa  , s.f  mortier 
Argamasar,  v.  a.faircdu 
mortier 

A’rgamason,  a.  m.  pldíras 
A'rgamula,  s.f  Amelo 
Argana  , s.  f.  p'.  A'rgauo 
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Arganas , s.  f.  pl.  portier 
dosier 

Arganel , t.  m.  petil  an- 
neaii  de  metal 
Arganeo,  t.  m.  afganeau, 
oit  organeau 

A'rgano,  *.  m.  etpéce  de 
grue,  machine 
Argel , a.  balzan  dupitd\ 
droitde  derriére  ||  mal- 
hcureux 

Argema , s.f.  dragón  dans 
Pceil  [ mane 

Argéraonc  , *.  m.  argé- 
Argen  , t.  m.  argent  ( en 
t.  de  blasón) 

Argentado  , da , a.  Voa  ar- 
gentada, voix  argentine 
Argentador,  a.  m.  ourrier 
qui  argente 

Argcnlcar  , v.  a.  |]  f'". Pla- 
tear II  garnird  argent 
Argentería,  t,f.  broderie 
d’or  ou  d argent 
Argentero,  t.  m.  ^.Pla- 
tero 

Argrntifodina , s.f.  mine 
d'argent 

Argento,  a.  tt».  (t.poét.) 
F.  Plata 

Argento  vivo  anblimado  , 
V.  Solimán 

Argüía  , t.  f.  F.  Arcilla 
Argolla  , s.  f.  gros  anneau 
lefer 

Argiilleta  , Argollica  y Ar 
gillita,  s.f.  petil  an- 
neau 

Argo'lon  , a.  m.  tres-aros 
anneau 

A'rgnma  , s.J.  ti/leul 
Argomal , a.  m.  licu  plan- 
té de  tilleuls  [ leal 
Argomon  ,t.m.  grand  iil- 
ArgiinaTe  , s.  f.  le  na  vire 
arpo , constellaíion 
Aigoriautas,  a.  m.pl.Ar- 
gonautes 

A rgot,  a.  m.  Jrgus 
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Argnaxaqne,a.  m.gomme 
ammoniaque 
Argncia  , sub.  f.  extréme 
sublilité 

Argüe  , a.  m.  vindae  , on 
cabeslan 

Arguellarse,  v.  r.  maigrir, 
dépértr  |1  éire  malpro- 
pre 

Arguello , a.  m.  maigreur, 
dépérissement  ||  mal- 
proprelé\\  eharge.cens, 
rente 

Argneñas , s.fl pl.  V.  An- 
garUlaa 

A'rgüir,  V.  n.  argumenter\ 
II  faire  voir 
Argoma.  F.  A'rgoma 
Argumentación , s.  f»  ar- 
gumentation  ||  argu~ 
rnent 

Argumentador , a.  m.  ar- 
gumenlant , argumen- 
tateur  [ güir 

Argumentar,  *».  n.  F.  Ar- 
■Arguiuentillo  , a.  m.  petil 
argument 

Argumentista  , s.  m.  F. 

Argumentador 
Argumento  , a.  m.  argu- 
ment II  argunientant 
Argumentoso,  sa , a.  in- 
génieux , laborieux 
A'ria  , s.f.  arietie 
Aricar , v.  a.  F.  Arrejacar 
Aridei,  s.f.  ariditi 
Arido  , da  , a.  aride 
Arienzo,a.  m.  F.  Adarme 
•Aries,  a.  m.  le  Bélier , 
signe  dtt  zodiaque 
Arieta  , s.f.  petife  ariette 
Ariete,  a.  m.  bélier,  ma- 
chín,’ de  guerre 
Arija.  F.  Harija 
Arijo,  ja,  a.  Ierre meuble, 
légére 

.Arillo , a.  m. petil  anneau 
Arillcs , a.  m.  pl.  pen- 
úans  d'oreille 
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Arimex  , sub.  m.  saillte , 
avunt-eorps 

A'riaaro  , a.  m.  pied-de— 
■veau , plante 
.Arisco,  ca,  a.  sauirage, 
farouohe  [ ca 

Arismética.  F.  Aritméli— 
Vrisprieto  y Arisnegro , a. 

m.  ble  sarratin 
.Arista , sub.  f.  barbe , oa 
pointe  d’fpi 

Aristas,  s.f.  pL  arélet  dx 
voúte 

.Aristarco,  a.  m,  aristarquo 
Aristino.  F.  Arestín 
Aristocracia , a.  f.  arista- 
cratie 

Aristocrático  , ca , <i.  aris- 
ioeratique  [ locha 
Aristoloquia , s.f.  arista— 
Aristoso,  sa , a.  ipi  ehar— 
gé  de  pointes 
Ari.stotílico , ca,  a.  qui 
concerne  Aristote , on 
qui  suii  sa  doctrine 
Aritmética  , a.  f.  arith— 
métique 

Arithmético  , a.  m.  arith— 
méíicien  [ métique 
Aritmético  , ca  , a.  arith— 
Arlequin  , a.  m.  arlequín 
Arlequín  illo  , a.  m.  pellt 
arlequin 

Arlota  , 6 Alrota  , a.  f 
étoupe  duehanvre,  etc. 
Arma , s.f.  arme 
Arma , arma  , aux  armes 
.Armas  , a.  f. pl.  armées  || 
armes,  armoiries 
•Arniacion  , a.  f.  air , on 
enneert  de  flúte 
Armada  , s.f.  armée  na— 
vale 

.Arnmdeia  , a.  f.  grosse 
piéce  de  bois  dans  le 
corps  d‘un  vaisseau 
Armadla  , a.  f.  radeau 
Armadijo  . a.  m.  trappe  , 
trébuchet ; piége 
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ArmadlHo  , *.  tn.  arma~\ATmon{ei , s.f.  Aarmonie 


dille  , OQ  tatou 
Armado  , t.  m.  homme 
armé  a l’antique 
Armador  , a.  rn.  arma- 
íeur.  II  F".  Jubón 
Armadura  , t.  f.  armure 
II  charpenle  de  toit , 
etc.  II  equelette 
Armajal , a.  m.  V.  Marjal 
Armajara  , t.  f.  ierre  cul- 
iivée  el  fumée 
Armamento,  a.  m.  arme- 
ment  d'un  vaiateau  , 
appareil  de  guerre 
Armandijo,  a.  m.  ^.Ar- 
madijo 

Armar  , v.  a.  armer 
quadrer , convenir 
Armar,  v.  n.  armer  |¡  élre 
ttppuyé  sur 
Armario  , a.  m.  armoire 
[)  ruche  en  hriques 
Armarla  , iricher  au  jeu 
Armarla  con  queso,  irom- 
per  finíment 
Armatoste,  a.  m.  ouvragi 
groaiier 

Armazón  , s.f,  V.  Arma- 
dura II  attirail pour  la 
piche 

Armella , s.f.  pilón 
Armclluela,  s.f.  petitpi 
ton 

Armería  , a.  f.  arsenal 
Armero  , a.  m.  armurier\ 
P garde  d' arsenal 
Armígero , ra  , o.  helli- 
queux  [ lar 

Armilar.  V.  Ksfera  armi- 
Armilla  , s.f.  tore 
Armiúo,  a.  m.  hermine  , 
qnadrupéde 
Armifios.  a.  m.  pl.  her- 
Ámine  dans  le  blasón 
nnipotenic , a.  {t.poél.) 
vaillant  guerrier 
Armisticio,  a.  m.  armis-¡ 
tioe 


Armuniaco,  a.  m.  gomme 
ammoniaque 
Armónico  , ca  , a.  han- 
monique 
Armoniosamente , ad.  Aar- 
monieusement 
Armonioso , aa , n.  har- 
monieux 
Armuelle,  a.  m.  arroche 
Ama  , a.  f.  V.  Colmena 
Arnés  , a.  m.  hamois  , 
armare 
Arneses  , s.  m.  pl.  atti- 
rail de  chasse , etc. 
Arnilla  , sub.  f.  dimin. 

d'Xvna 
Aro  , a.  m.  cerote  defer  , 
etc.  ¡I  pitón  de  fer.  ||  F. 
Yaro 

A roca  , a.  f.  toile  de  Un 
Aroma,  s.f.fleur  de  l'a- 
romo 

Aroma , a.  m.  arómate 
Aromaticidad,  a.  f.  par^ 
fum 

Aromática  , ca  , a.  aro- 
matique 
Aromatizar,  v.  a.parfu- 
mer 

Aromo, a nu  arbusto  aro 
matique 
Aroza  , a.  m.  maítre  gar- 
pon  d'une  forge 
Arjia  , s.f.  harpe  j ongle 
crochu  , griffe  j croe  , 
main  de  fer  | oiseau 
semblahle  au  vautour 
Arpndor,  a.  m.  joueur  de 
harpe 

Arpar,  v.  a.  metire  en 
piéces  II  égraligner 
Avpclla  , 8.  f.  espéce  d'é— 
pervier 

Arpía  , s.  f.  harpie 
Arpillera,  s.f.  serpiUiere 
Arpista  , a.  m.  joueur  de 
harpe 

Arpón  > a.  m.  harpon 
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Arqueada  ,s.f.  coup  d’ar- 
chet 

Arqueador , t.  m.  ouvrur 
qui  argonne 

Arqueage,a.  >n.  F.  Ar- 
queo 

Arqneamiento  , a.  m.  jau^ 
grage  d'un  vaisseau 
Arquear,  v.a.  eourber en 
are  II  argonner  la  laine 
II  jaugerun  na  vire 
Arqueo,  a.  m.courhure  en 
are  II  caleul  du  port 
d’un  vaisseau 
Arquería  , a.  f.  ouvraga 
en  arcados 

Arquero  , a.  m.  faitear 
d'arct  ou  de  eerceaux  |] 
irésorier , caissier 
Arqueta,  a./ petil  eoffre, 
cassette 

Arqueton  , a.  m.  grand 
eoffre  [ Arqueta 

Arquetoncillo , a.  m.  F. 
Arquibanco,  a.  m.  eoffre 
tervanl  de  banquetie 
Arqniepiscopai , a.  F.  Ar- 
zobispal 

Arquilla,  s.f.  V.  Arqueta 
Arquillo,  a.  m.petit are 
Arquimesa  .s.f.  bureau, 
ou  secréíaire 
Arquita  , a.  f.  ^.Arqueta 
Arquitecto,  a.  m.  archi- 
te cte 

Arquitectónico,  ca  . a.  qui 
appartient  á l'archi- 
tecture  [ tectur» 

Arquitectura  , a.  f.  archi- 
Arquitrabe  , a.  m. jirch's- 
trave 

Arras,  t.  f.  pl.piecet  de 
monnoie  que  le  mará 
remet  á sa  future  || 
douaire 

Arrabal  y Arrabalde , a.  tti, 
faubourg  II  le  derríére 
Arincada  , a.  f.  peadaett 
d'orciile 

D » 
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Arracadilla  , i.  f,  pelU 
pendant  d’oreille 
Arracife , i.  m.  V,  Arre- 
cife 

Arracimarse  , v.  r.  *'unir 
en  grappe  de  raísin 
Arráez,  s.  m.  capitaine , 
patrón  d’un  bdtirnent 
maure 

Arramblar , «».  a.  eouvrir 
de  gravier  et  de  table 
II  emporler  tout 
Arranca  , eub.  m.  action 
d’arracher  le  chanvre , 
etc. 

Arrancada  , a.  f.  dipart 
précipiíé  et  Jurcé 
Arrancadero  , t.  m.  cu- 
latee 

Arrancado  , ia  , a.  Boga 
atrancada,  vague pret- 
tée  et  forte  [ theur 

Arrancador , ra  , a.  arra~ 
Arrancar  , v.  a.  arrncher 
II  t élancer , prendre  ta 
eottrte 

Arrancasiegá  , a.  f.  action 
d’arracher  le  bli , etc. 
II  querelle 

Arrancharse , v.  r.  ehatn- 
brer  [ranciarse 

Arranciarse  , v.  r.  V.  En- 
Arranqne  , a.  m.  action 
d’arracber , de  drraci- 
ner  |]  mouvement  im- 
pétueux  II  arrachement 
de  voúte 

' Arrapiezo  y Arrapo  , a.  m. 
haillon,  ehiffnn 
Arrasadnra , t.  f.  V.  Ra- 
sadura 

Arrasar,  v.  a,  oplanir^ 
rater  ||  ruiner  , divas- 
ter  II  remplirjutqu’aux 
Aoréb  II  Rasar 
Arrasar,  v.  n.  y Arrasar- 
se, t>.  r.  devenir  clair 
et  terein 

Arrasarse  los  ojos  , te 
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remplir  de  larmet 
Arrastradamente , zuf.  dé- 
fectueusement  ||  péni- 
blement , ou  malheu- 
reusement 

Arrastrado,  da,  a.pénible, 
malheureux 

Arrastramiento , t.  m.  ac- 
iion  de  Iraíner 
Arrastrar , v.  a.  tratner  || 
entrainer  ||  évoquer  a 
tai^jouer  une  triom- 
phe 

Arrastre  , a.  m.  coup  ou 
l'on  joue  une  trinm- 
phe  II  visitft  de  cérimch 
nie 

Arraxaqne.  V.  Arrcxaqnc 
Arrayan  , a.  m.  m/rte 
Arrayanal  , tub.  m.  lieu 
planté  de  7»yr/ca 
Arraygar,  v.  n.jeter  det 
racinet  ||  donner  cau- 
tion 

Arraygarso  , v.  r.  téla- 
blir , t'enraciner 
Arraygo , tub.  m.  biens- 
fbnds  [ charretier 
Aire,  dia,  bate  {t.  de 
(Irse  sin  dccirchoniarre, 
ten  aller  tant  dire 
adieu 

Arrear  , v.  a.  animer  , 
pretser  det  chevaux 
Arrebailadiira  , t.  f.  ac- 
tion de  ramatter 
Arrebañar,  v a.  ramat- 
ter avec  toin 
Arrebatadamente,  ad.pré- 
cipifamment , inconti- 
dirément 

Arrebatado,da,  a.prompt, 
rapide 

( Muerto  arrebatada,  mort 
subiie  II  hombre  arreba- 
tado , homme  ejnporté , 
incontidéré 

Arrebatador  , xa  , t,  TCt~ 
vitseur 
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Arrobalamicnto , t.  m.  ett' 
levement  ||  transportde 
colire , etc. 

Arrebatar , v.  a.  enlever 
avec  violence  ou préci- 
pitation  11  ravir,  trans- 
porter 

Arrebatarse  ,v.  r.  te  tais— 
ter  emporter  a la  ca- 
leré , etc.  II  étre  turpris 
par  le  feu 

Arrebatiña,  s. /i  grihoullt 
lette  [ bato 

Arrebato  , t.  m.  V.  Re- 
Arrebol  , s.  m,  couleur 
rouge  det  nuaget  || 
rouge , fard 
Arrebolar , v.  a.  rouglr 
Arrebolarse,  v.  r.  metire 
du  rouge 

Arrebolera  , t.  f.  poi  de 
rouge  Afemine qui vencí 
du  rouge  ||  belle-de-nuit 
Arrebollarso , v.  r.  tepré- 
oipiter 

Arrebosada  , a.  f.  essaint 
d'abeillet 

Arrebozar  , v.  <i.  glacer 
des  viandes , etc. 
Arrebozarse  , v.  r.  F".  Em- 
bozarse II  te  rastembler 
autour  de  la  ruche 
Arrebozo,  t.  m.  V.  Embozo 
Ari  ebiijadamente,  ad.cotp- 
fusément 

Arrebujar  , v.  a.  méler , 
entasser  tant  ordre  ¡ 

Arrebujarse,  v.  r.  s’en— 
velopper  [ épincux  ■ 
Arrecafe  , s.  m.  chardoH  •! 
Arreciar , v.  n.  croitre 
Arreciarse,  v.  r.  rtcou— 
vrer  tes  forcet  j 

Arrecife  , a.  m.  chemin  1 

pavé , chauttée^  ¿cueil 
Arrecirse , v.  r.  etre  en— 
gourdi par  le  froid 
Arredondear  , v.  a. 
Redondear 
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Arredrainiento,  s.  m.  ac- 
tion  d’éloigner 
- A'rredrar  , v,  a.  éloigner, 
rejeler  ||  V.  Atemorizar 
Arredro,  ad.  V.  A tras 
Arregazado , da  , a.  nex 
retrouité 

Arregazarse  , v.  r.  troui- 
ttr  sa  robe  , etc. 
Arreglamiento , «.  tji. 

Reglamento 
Arreglar , v.  a.  régler 
Arregostarse  , v.  r.  pren- 
dre  goüt  a..„ 

Arrejacar , v.  a.  donner 
un  seccnd  labour 
Arrejada  , t.f,  curetle 
Arrelde  , s.  m.  poids  de 
quatre  livret 
Arrellanarse  , v.  r.  t’ae- 
seoir  nonchalamment 
Arremangar,»',  a.  retrous- 
sertes  manche» . etc. 
Arremangarse,  «».  r.  s’oc- 
cuperiérieutementde.. 
Arremango , «.  m.  action 
de  retrouster  tes  man- 
ches , etc.  II  troussis 
Arremedador , ra , a.  imi- 
tateur 

Arremetedor  , t.  m.  as- 
taillant 

Arremeter,  <».  a.  attaquer, 
assaillir  j|  se  jetersur... 

II  choquerla  \>ue,  ele. 
Arremeter  nn  caballo  , 
pousser  un  cheval  apee 
vítesse 

Arremeterse , p.  r.  t’tn- 
iremettre 

Arremetida , s.f.  aiiaque, 
irruption  ||  galopade 
coarte  et  pressée 
Arremolinado,  da,  a.  V. 
Remolinado 

Arrempnjar,  p.a.  V.  Em- 
pajar 

Arremneco  , ».  m.  V.  Ar- 
r«mace 
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Arrendable  , a.  qui  peut 
s'affermer 

Arrendacion  , s.f.  V.  Ar- 
rendamiento 

Arrendadero , t.  m.  an- 
neau  de  fer 

Arrendado , da  , a.  docile 
aufrein 

Arrendador,  s.  m.  fér— 
mier , amodiateur  ||  V. 
Arrendadero 

Arrendadoreillo , sub.  m. 

petit  fermier 
Arrendajo  , s.  m.  oiteau 
moquear  ||  bouffon  , 
tinge 

Arrendamiento,  t.  m.  ar- 
rentcment  ||  prix  de 
ferme 

Arrendar , p.  a.  arrenier 

Í|  attacher  par  la  bride 
I contrtfaire  ||  tareler 
Arrendatario , t,  m.  fer- 
mier 

Arreo,  s.  m.  ornement^ 
har/ioit  de  chepal 
Arreos  , t.  m.  pl.  acces- 
soiret , dépendancet 
Arreo  , ad.  de  suite 
( Llevar  arreo,  joorfer  sur 
set  ^paules 

Arrepápalo , s.  m.  beignet 
Arrepentidas,  t.f.pl.  re- 
penlies 

Arrepentimiento  , s.  m. 
repentir 

Arrejientirse , p.  r.  se  re- 
pentir 

Arrepistar,  p.  a.  raffmer 
des  chiffont 

Arrepisto  , s.  m.  raffi- 
nage  , tecond  broye- 
menl  des  chiffont 
Arrepticio,  cia,  a.posté- 
dé  du  démon 
Arrcqnifc  , t.  m.  peiste 
pointe  de  fer 
Arreqnives , t.  m.pl.  ajut- 
ienunt\\  circomtanee» 
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d’une  affaire , etc. 
Arrestado , da , a.  hardi 
Arrestar  , p.  a.  mettre  en 
prison 

Arrestarse  , p.  r.  entre— 
prendre  aoec  hardietse 
Arresto , s.  m.  hardieste 
II  prison , arrits 
Arrexaqne  y Arrexaco  , s. 

m.  trident  ||  maríinet 
Arrezafe,  t.  m.  hallier 
Arriada  , t.f.  crue  d’eau 
Arriano , na , a.  arien 
Arriar  , p.  a.  amener  le 
papiilon,  etc.  ^filer  le 
cable  V.  Arroyar 
Arriar  en  banda , filer  le 
cable  bout  par  bout 
.Arriate,  t.  m.  y Arriata, 
t.  f.  píate  - bande  de 
fieurt  II  chemin  papé  , 
chaussée 

Arriates , t.  m.  pl.  treil- 
lages  de  jardin 
Arriba , ad.  en  haut , tur, 
dtstus  II  ci-depant , ci- 
detsus 

( Ir  agua  arriba  , remon- 
ter  la  ripié  re  ||  Estar 
arriba  , apoir  le  pas 
Arribada  , a.  ye  y Arriba- 
ge  , t.  m.  abord , arri- 
pée  au port 

Arribar  , p.  n.  aborder  , 
prendre  ierre  ||  arriper 
Arribo  , s.  m.  V.  Llegada 
Arricises,  t.  m.  élripiére 
.Arriedro,  ad.  V.  Atras 
Arriendo , t.  m.  V.  Ar- 
rendamiento 

Arriería  , t.  f.  emploi  de 
muletier 

.Arrierico  , lio,  to  , t.  m. 

chétif  muletier 
Arriero  , t.  m.  muletier 
Arriesgadamente,  ad.  ha- 
tardeusemeni 
Arriesgado , da  , a.  d’un 
commerce  dangereux  {) 
D 3 
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hardi , timéraire 

Arriesgar,  v.  a.  risquer , 
hatarder 

Arrimadero  , ».  m.  chote 
tur  laquelle  on  monte, 
on  tappuie 

Arrimadillo,  t.  m.  tapis- 
terie  de  natte , etc. 

Arrimadizo  , za , a.  deiti- 
néa  ¿tre  appliqué 
rasiie,  etc. 

Arrimado,  da,  a.  Tener  ar- 
rimado ó arrimados,  étre 
pottédé  du  démon 

Arrimador  , s.  m,  buche 
tur  lajuelle  tappuient 
let  aiUret 

Arrimadura,  t.f.  approche 

Arrimar , v.  a.  approcher, 
metlre  pret  [j  quitter , 
poter 

Arrimar  á uno  , dettituer 
II  el  claro  , enclouer 

Arrimarse  ,v.r.  tappuyer 
tur...  II  te/oindre  en  un 
teul corpt 

Arrimo  , tuh.  m.  háton  , 
canne  ||  faveur  , ap- 
pni  II  nouvelle  charge , 
ou  accutation  ||  appro- 
che 

Arrimón  (Hacer el) , z'o^- 
puyer  contre  Ut  murs 
en  marchant 

Arrinconar  , v.  a.  metlre 
dant  un  coin  j|  dépouil- 
ler  d un  emploi,  etc. 

Arrinconarse , v.  r.  te  re- 
iirer  du  monde 

Arriscadamente,  ad.  har- 
diinent 

Arriscado,  da  ,a.  hardi  |( 
qui  a l’air  atturé , etc. 

Arriscador,  s.  m.  relui  qui 
ramatte  let  olivet  qui 
tombent 

Arriscarse  , 9.  r.  t’inar- 
gueillir  [ tranca 

Arritranca  4 t.  f.  V.  Re- 
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Arrizar  , v.  a.  prendre  un 
rit  II  amarrer  ||  meltre 
la  chaloupe  dant  le 
vaitteau  11  lier , atla- 
cher 

Arroba , t.  f.  arrobe,  poidt 
de  vingi-cinq  lioret 
( Echar  por  arrobas  , am- 
plifier,  exagérer 
Arrobadizo  ,za  , a.  qui  fail 
temblant  d’étre  en  ex- 
tate  [ late 

Arrobamiento  , t.  m.  ex- 
Arrobar , v.  a.  peter , on 
meturer par  arrobet  )) 
unir,  aplanir 
Arrobarse  . 9.  r.  itre  raoi 
en  extate  ||  s'ex/as»er 
Arrobita , t.  j. poidt  done 
arrobe , en  petit  9olume 
Arrobo  , t.  m.  V.  Arroba- 
miento 

Arrocero , s.  m.  marchand 
de  riz 

Arrocinado , da  , n.  tem- 
blable  ¡t  un  áne 
Arrocinarse,  9.  r.t  abrulir 
Arrodelarse,  v.r.t’armer 
d’un  bouclier 
Arrodillamiento,  t.  m.  y 
Arrodilladura,  t.J.  ac- 
tion  de  te  meltre  d ge- 
noux 

Arrodillar,  9.  n.  plier  le 
genoH  jutqud  ierre 
Arrodillarse,  9.  r.  tage- 
nouiller 

Arrodrigonar,  9.  a.  écha- 
latter 

Arrogación  , t.  f.  action 
de  t’arroger^  adoption 
Arrogador  . t.  m,  celui 
qui  t’arroge 

Arrogancia,  t.  f.  arro- 
gance 

Arrogante , a.  arrogant  || 
courageux , robutte 
Arrogantemente , ad.  ar- 
TOgamment 
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Arrogar,  9.  a.  atlribuer 
A autrui 

Arrogarse  ,9.  r.  tarroger 
Arrojadamente  , ad.  au— 
dacieutemenl 
Arrojadizo , za  , n.  fucile 
A jeter  ||  courageux 
Arrojado,  da  , a.  courU’^ 
geux , inirépide 
Arrojar,  9.  a.  jeter  , lan- 
cee II  hatarder  ||  pous- 
ter , germer  ||  F.  Ar— 
rozar 

Arrojarse , 9.  r.  t’élancer, 
te  jeter  tur.  • ■•  ||  entre- 
prendre  tant  réjlcxion 
Arrójo , t.  m.  hardietse  . 
intrépidité 

Arrollar , 9.  a.  router  ¡| 
meltre  en  déroute  1|  eon- 
fondre  dant  une  dis- 
pute [ rhumer 

Arromadizar  , 9.  a.  en— 
Arromanzar  , 9.  a.  ira- 
duire  en  etpagnol 
Arromar,  9.  a.  ¿rnoutter 
Arromper , 9.  a.  difricher 
Arrompido,  t.  m.  nóvale 
Arrompimiento,  t.  m.  dé-. 

frichement  [ ere 

Arronzar,  o.  a.  levtrVan- 
Arropamiento,  t.  m.  ac- 
iion  de  vétir 
Arropar,  9.  a.  oétir 
Arropar  el  vino  , metire 
du  moiit  cuit  dant  du 
9Ín 

Arrope,  a.  m.  moút  cuit 
au  feu  H tirop  fail  aveo 
du  miel 

Arrope  de  moras , tirop 
de  múret  [pieds 

Arropea  , t.  f.  fert  aux 
Arropía, s,/i  F.  Melcocha 
Arrostrar,  9.  a.  agréer 
Arrostrar  á los  peligros  , á 
la  muerte  , etc.  affron- 
ter  Ut  pirilt , la  mort , 
tic. 
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Arrostrarte  , o.  r.  Jaire 
face  á Vennemi 
Arroxar  , v.  a.  chauffer 
jusqua  ftire  rougir 
Arroyar  , i/.  a.  inonder 
Arroyarse,  v.  r.  étre  alta- 
qué  de  la  nielle 
Arroyico  y Arroynclo  , s. 

m.  petit  Tuisseau 
Arroyo  , s.  w».  ruisteau 
Arroz , s.  m.  riz 
Arrozal,  s.  /«.  riziere 
Arrozar  , t>.  a.  metlre  d 
la  glace 

Amjar , i>.  n.  grogner 
Arrufadura  , t.  f ionture\ 
oit  relevemenldesponls 
d’un  vaitieau 
Arrafaldado  , da  , a.  re- 
trouesé  ||  V,  Arrufia- 
oado  [ are 

Arrufar  , v.  a.  eourher  en 
Arradanado,  da  , a.  co- 
quin , impudent 
Arruga  , s.  f.  ñde  pU 
d’un  hábil , etc. 
Arrugaroieolo  , $.  m.  ac- 
tion  de  Txder 
Arrogar  , v.  act.  rider  ¡| 
plieser 

Arrogar  ]a  ícenle,  froncer 
le  sourcil 

Arrogarse,  v.  r.  mourir 
Arrogia , s.  f.  mine  d’or 
Arroioamienlo , sube,  m. 
ruine 

Arruinar , v.  a.  ruiner 
Arrollador  , ra  , t.  ftat- 
ieur , cajoleur 
Arrollar  , v.  a.  tercer  , 
chanler , endormir  || 
roueouler 

Arrollarse  , v.  r.  * endor- 
mir en  chantant  j|  mé- 
diter  en  leeret 
Arrollo , *.  7/1.  roucoule- 
ment  ||  chanion  qui  en- 
dort  [ reuant 

Arrumace,  «.  m.  air  •«- 
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Arromage  , s.  m.  arri- 
mage  ; disposition  de 
la  cargaUon  d’un  vait- 
teau 

Arrumar , v.  a.  arrimer 
Arrumazón , *.  f.  V.  -Ar- 
rumage  |[  amat  de  nua- 
gf* 

Arrumbadas  , tub.  f.  pl. 

rambadet  de  galeret 
Ariombar  , v.  a.  metlre  a 
parí  II  convaincre,  con- 
fundre  ||  Irantvaser 
Arrumbarse,  v.  r.  mellre 
le  cap  d la  route 
Arramblar,  v.  a.  V.  Ar- 
ramblar 

Arromueco,  t.  m.  V.  Ar- 
rumaco 

Armnllarse , o.  r.  rattem- 
bler  de  suite  plutieurs 
carlee  d’unt  méme  cou- 
leur 

Arsenal , t.  m.  arsenal 
de  marine 

Arsenical , a.  areenical 
Arsénico,  s.  ira.  arsenic 
Artalejo  y Artalete  , t.  ira. 
tartelette 

Arte , tub.  ira.  et  f.  arl  |] 
grammaire,  rucUniens, 
etc.  [ que 

( Do  arte , ad.  de  torle 
Artrcillu  , s.  m.  art  peu 
important 

Artefacto,  i.  ira.  ourrage 
telón  les  regles  de  Vari 
.Artejo  , tub.  m.  article  , 
jointure 

/Artemisa  ó Artemisia  , s. 
f.  armoite 

'Arlemon  , t.  m.  arlimon 
Artera  , t.  f.  instrument 
pour  marquer  le  pain  I 
Arteria , t./nrtóre 
A'spera  arteria,  trachée- 
artere 

Arterial  y Arterioso  , ta  , 
e.  artíriel 
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Arteriola  ,t.f.  petite  artera 
Artesa , t.  J.  hache  d pé- 
trir  II  pirogue 
Artesano  , t.  ira.  arlisan 
Artcsilla,  t.f.  petite  ha- 
che II  auge , ou  batche 
de  la  noria 

.Artesón , t.  m.  auge  en 
rond  II  lambrit 
Artesonado , da , a.  lam— 
brissé  [ auge 

.Artesoncillo  , s.  m.  petite 
.Arlesnela,  tub.  f.  petite 
buche 

Artética.  V.  Gota  artética 
Artético,  ca  , a.  attaqui 
de  la  goutte  articulaire 
A'rtico  , ca,  u.  V . .A'rctico 
Articulación  , t.f.  articu- 
lation 

Articular , v.  a.  articuler 
II  dretser  des  nrticles 
Articttlar  , a.  articulaire 
Articulo  , s.  m.  article  || 
exception  dilatoire 
( Formar  articulo  , inci— 
denter  dant  une  affaire 
Artífice  , s.  m.  artiste 
Artificial , a.  artificiel 
Artificialmente  , ad.  ar- 
tiitement 

Artificiar,  v.  a.  faire  aoee 
art 

Artificio,  t.  m.  artífice  •. 
Artificiosamente,  ad.  ar- 
tistement  |{  artificieu- 
tement 

Artificioso  , ta , etdj.  fait 
avec  arl\\  artificieux 
Artiga,  t.f.  nóvale 
Artillar , v.  a.  garnir  de 
canont 

Artillería  , t.  f.  artillerie 
Artillero , 1. 171.  profesteur 
d' artillerie  ||  artilleur 
.Axtimafia,  t.f.  lact,piége, 
filet 

Artlmon , t.  m.  aneienne 
voile  de  gatírt 
O 4 
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Artisb , ».  m.  artiHe,  *n 
arliian  [|  celui  qui  étu- 
die  les  heaux-arlt 
Artizado,  da,  a.  intiruit 
dans  un  art 

A rt rodil,  $.f.  arthrodie 
ArtDÜa , a.  f.  brebit  dont 
Vagneau  etf  mort 
A'rnla,  t.f,  petit  autel 
Ariiñar , V.  a.  V.  Ara£ar 
Aruúon,f.in.  igratigneur 
II  coupeur  de  bourtt 
Arú.«pico,  t.  m.  arutpice 
Aras)iiciiia , a.  f.  tcicnce 
des  aruspice» 

Arroja , t.J.  ve$ce,  légame 
Arrejal , a.  m,  ierre  semie 
de  vetcee 

Aivojo,  a.  m.  poit  sem~ 
blable  á la  vetee 
Arrejon , a.  m.  etpéce  de 
grotte  vetee 

Al  vela  , a.  f.  martin-pé- 
eheur 

Arylcna,  t.f.larynx 
Arza  , subtt.  f.  moufie  de 
vnitseau 

Araobiapado , a.  m.  arebe- 
véebé  |]  dignité  d’ar- 
ehevéque  [ copal 

Arzobispal , a.  archiépit- 
Araobispo,  a.  m.  archevi- 
que 

Arzolla , t.  f.  V.  Almen- 
druco jr  Mentira 
Arion , tub.  m.  arpón  de 
lelle 

‘Aa , a.  m.  at 
Ata  , t.J:  ante  l\  Benjuí 

A'i'a  fétida , atsa-Jmiida 
4Ser  amigo  del  osa , ó muy 
del  i'i  , étre  ami  de 
cecur 

Aiabicndai , adv.  aciem- 
ment , h dettein 
Aaacion , a.  f.  áction  de 
ráiir 

Asadero, ra , a.  bon 0 rótir 
Asado,  s.  m.  róti 
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Asador  , a.  m.  broqhe  a 
rótir  ¡I  tourne-broche 
Asadorazo  , a.  m.  coup  de 
broche  [ broche 

Asadurcillo , a.  m.  petile 
Asadura , t.J'. fntsure 
Asadnrilla  , a.  f.  petile 
fretture 

Asaeteador,  s.  »i.  archer, 
arbalétrier 

Asaetear,  v.a.  attaquer , 
bletter,  taer  á coupt 
de  Jliche  [ larier 

Asalariar,  v.  a.gager , ta- 
Asaltador  , a.  m.  toldai 
qui  monte  á i'attaut  j| 
volear  de  grand  ehe~ 
min 

Asaltar,  v.  a.  donnerl’as- 
taul  ¡I  attailiir  , atta- 
quer 

Asalto,  a.  m.  attaut  ||  at- 
taque  imprévue  i 

Asamblea,  t.f.  attemblée 
Asaona  , a-  f.  attemblée 
pour  quelque  dettein 
Asar,  V.  a.  rótir 
Asarabácara  , a.  J'.  caba- 
ret , oreille-d’ homme 
{plante ) 

Asargado,  da , a.  qui  imite 
l'étoffe  appelée  Sarga 
A'saro,  t.m.  V.  Asarabá- 
cara 

Asbectino,  na , qui  appar- 
tient  d l'atbette 
Asbesto  , a.  m.  aibette , 
amiante 

Ascalonia,  t.f.  échalotte 
Ascendencia  , t.  f.  ligne 
ascendante 

Ascendente,  a.  m.  atcen- 
dant , horotcope 
Ascender  , v.  n.  monter 
Ascendiente,  a.  m.  oteen- 
dant 

Ascensión  , t.f.  action  de 
monter  ||  Jisceneion  || 
y.  Ascenso 
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Ascensioual  , a.  eueem- 
tionnel 

Ascenso , a.  m.  éléoation 
en  dignité  , etc. 
Ascético,  ca,0.  atcétiqué 
Ascios  , a.  m.  pl.  atciena 
Asciro , a.  m.  atcyron 
Aaclepiadeo,  a.  m.  atelé- 
piade 

Asco,  a.  m.  nautée 
( Hacer  ascos,  dé4flignev 
Ascondido , ¿x.part.  p.  da 
Asconder.  y.  Esconder 
( En  aacondido  , ad.  en 
cachette.  y.  A'  escocon- 
didas 

Ascua  , a.  f.  braite 
Ascuas  i int.  ouf!  je  me 
brúle 

Aseadamente,  ad.  propre— 
ment,  éligamment 
Aseado  , da  , o.  fait  ave* 
art,  propreté,  etc. 
Asear,  v.  a.  omer,  en- 
joliver 

Asechamiento,  a.  m.piége 
Aseda,  a.  m.  etf.  tuivant 
Ascención , t.  f.  y.  Con— 
secncion 

Asedado,  da.  a.  toyeux 
Asedar  , verb.  a.  rendra 
toyeux 

Asediar  , v.  a.  attiéger 
Asedio  , a.  m.  tiége 
Asegundar,  v.  a.  réitérer 
Aseguración  , t.  f,  attu— 
ranee  [ rement 

Aseguradamente , ad.  aA- 
Ast-gnrador,  a.  m.  attu— 
reur  |[  celui  qui  affirma 
Aseguramiento , a.  m.  at— 
turance 

Asegurar , v.  a.  atturer  || 
a atturer  de  quelqu'un 
II  préterver,  défendre  || 
garantir , étre  caution 
Asemejar,  v.  a.  imiter  , 
attimiler  [ bler 

Asemejarse , v.  r.  reetentr 
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[Asendereado,  da  , a.  iat-  K»eaa.T,v,  n.  devenir  tage  Asiento  de  estianago , in» 
tu  , fréquenté  Asesinar  , v.  a.  astatsiner  digestión  ||  de  los  pies , 

Asenderear  , v.  a.  pour-  ||  tromper , trahir  plante  des  pieds  ||  de 

suivre  par  des  sentiers  Asesinato  , s.  m.  assassi-  pai , traite  de paix  ||  de 

fH  ouvrir  un  sentier  nat  molino  , ó deataliona, 

Asengludara,  s./I  Sin-  Asesino , t.  m.  assassin  meule  de  moulin 

gladura  Asesor , s.  m.  assesseur  Asignable  , a.  gui  peut 

Asenso , s.  m.  cánsente-  Asesorarse , v.  r.  prendre  étre  assigné 

ment  un  assesseur  Asignación , s.  f.  destina^ 

Asentada  ( de  una)  , adv.  Asesoría, s.f.  emploi  d’as-  tion 

d’une  seule  Jais  *esseur\[ses  appointe—  Asignar,  v.  a.  assigner  , 

Asentaderas  , s.  f.  pl.  les  mens  destiner pour 

fesses  Asestadero  ,s.m,  V.  Ses-  Asignatora  , suba,  f.  pr»e 

A asentadillas , ad.  ma-  teadero  gramme 

niére  daller  a cheval  Asestadura,  t.  f.  aetion  Asilla,  s.f.  petiteanse^ 
assis  \_poseur  de  viser  [ ter  Hger  pretexte 

Asentador,  a.  m.  matón  Asestar,  v.  a.  viser,poin-  Asillas,  s.f.pl.  les  c/oe 
Asentamiento  , s.  m.  j A'severacion  , s,  f,  affir-  vicules 

Asentadora  , s.  f.  éta-  mation  Asilo , s.  m.  asyle 

hlissement  ||  envoi  en  Asereradamente , ad,  af-  Asimesmo  , ad.  V.  Asi» 

possession  firmativement  mismo 

Asentar,  v.  a.  asseoir\\  Aseverar,  v.  a.  affirmer  Asimiento,  t.  m.  aetiom 
prisupposer  ||  assurer  Asi  , ad.  ainsi  ^plát  d de  saisir  ||  penchant, 

II  eontraeter  |[  noter  , Dieu  que  |)  c’est  pour-  afféction 
enregistrer  ||  enchásser  quoi , de  sorte  que  ||  de  Asimilar,  v.  n.  ressemhlet 
|[  envoyer  en  postes-  méme  , également  ||  Asimilativo  , va  , o.  c»m 
sion  bien , fort  bien  pable  de  rendre  sem— 

Asentar  , v.  n.  convenir.  Asi  , así , Id,  Id,  midió-  blahle  [ mime 

quadrer  ||  s’itablir  , se  crement  Asimismo , ad.  autsi  , de 

flxer  [ d'accord  Asidero,  t.m.y  Asidilla,  Asimplado,  da,  a.  gui  a 

Asentir,  v.  n.  demeurer  t.  f.anse , manche,  etc  l'air  simple 

Asentista,  t.  m.  munition-  ||  occation , pritexte  Asinino  , na  , a.  gui  apei 

naire  [ rure  Asido , da , a.  attachi,  af-  parlient  d Váne 

Aseo , s.  m. propreti , pa-  feetionni  Asir,  v.  a.  saisir,  em- 

Asequible  , o.  potsible  , Asiduo  , dna  , o.  assidu  poigner  [racine 

ou  aisé  d obttnir  Asiento,  s.  m.  siége  pour  Asir,  v.  n.  saisir , prendre 

Aserción , s.  f.  assertion  s’asseoir  ||  siance  j|  si-  Asirse , v.  r.  te  prendre  de 
Aserradero , s.  m,  en^oit  tuation  ||  assiette  auné  paroles 
ou  Von  scie  pierre , etc.  ||  pied  de  Asison,  s.  m.  espéce  d'oí- 

Aserradizo,»,  a.propre  vase , etc.  ¡jfind  d'ar-  teau  Sisón 

étre  scié  moire  , etc.^  sidiment  Asistencia,  a.  f.  assistance 

Aserrador  , t.  m.  seieur  ||  contrat  ||  convention  Asistencias  , t.  f.  pl.  pen- 
Aserradura  , s.  seiuge  II  \\note,  remarque  sion  alimeníaire 

ouverlure  Jaste  avec  la  Asientos,  s.  m.  pl.  perles  Asistenta,  s.  f.femmede 
scie  \_sciurc  platee  d’un  cotí  et  ron-  Vassistant  de  Séville 

Aserraduras , subst.  f pl.  des  de  l'autre  H poi-  Asistente,  s.  m.  assistanC, 
Aserrar , V.  a.  scier  gnets , cola,  curíete  ¿le  ou  corrégidor  de  Sd- 

Asertivo,  a.  V.  Afirmativo  chemite  ||  tnibouehure  ville  [ hanter 

Aserto,  t.m.  ^.Aserción  <ie  more  ' A^Ur,  f,  n.  attitler  ^ 
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Asistir,  V.  a.  aitUUr^ 
$ert>ir  II  protfger 
riter  ||  traiter  un  ma— 
lade 

Asma,  s. /I  atlhme 
Asmático,  ca,  a.  aitJima- 
tique 

Asna , s./!  dnetse 
Asnas  , s.  f.  pl.  Chevron» 
de  tpit 

Asnado , s.  m.  étaie  de 
mine 

Asnal,  a.  qui  appartient 
a Váne  ||  brutal 
Asnales  , Sk  m.  pl.  bas 
longs  etfort* 

Asnalmonlq , adv.  totte- 
ment  [ gro»  áne 

Asnazo  , s.  m.  grand , 
Asnería,  t.f.  troupe  d'ánet 
Asnico,  s.  771.  ánon  ||  che- 
) net  a eran  , landíer 
A’snilia,  t.f.  étaie 
Asnillo,  s.  771,  f^.  Asnico, 

' tautf  relie  sana  ailei 
Asnino , na  , a.  qui  ap— 
partient  ou  ressemble  a 
Váne 

Asno,  s.  m.  áne 
Asobarcado , s.  m.  eroche- 
teur , porle-faix 
Asobarcar,  v.  a.  le  ver  de 
ierre  el  metlre  tous  ton 
brat 

Asobinarse  , v.  r.  iomber 
la  tete  entre  lea  janibes 
Asocarronado  .da,  a.  ruté] 
Asociación,  s.  f.  astocia-\ 
iion 

Asociado,  t.  m.  adjoint 
Asociar  , i7.  a.  atsocier 
Asolación , t.  f.  V.  Deso- 
lación [ teur 

Asoladur , ra  , s.  detlruc- 
Asolamiento , s.  m.  dégát, 
dettruction 

Asolanar,  v.  a.  nutre  aux 
blit , etc.  en  parlant 
du  vent  d’ett 
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Aavlet , V.  a.  ravager,  d¿- 
truire 

.\solarse,  v,  r.  t’épurer, 
t’éclaircir  [ soíeil 
.\solcar,  «7.  a.  expoter  au 
.^solearse  , v.  r.  te  noir- 
oir-,  te  brúler  au  soleil 
Asolvamiento , s.  m.  en— 
gorgement 

Asoldarse,  v.  r.  t’engorger 
Asomada , s.  f.  apparition 
.Asomado , da , a.  pris  de 
vin 

.Asomar , v.  n,  commen- 
cer  á paroítre 
Asomar , v,  a.  montrer 
Asomarse , v.  r.  »e prendre 
de  vin 

.Asombradizo,  za,  a.  F. 
Espantadizo 

Asoinbrador  , t.  m.  eelui 
qui  ipouvante 
Asombramieulo , t.  m.  V. 
Asombro 

Asombrar , v.  a.  épouvan- 
ter  II  élonner  Ü ombra- 
ger , obtcurcir 
Asombro  , s.  m.  épouvan- 
te , II  étonnement 
{ Es  un  asombro  , c’etl 
une  merveille 
Asombroso , sa,  a.  turpre- 
nanl 

Asomo  , s.  m.  marque  , 
indice  ||  touppon , con- 
jeclure 

( Ni  por  asomo , ad.  nul- 
lement 

Asonancia  , s.  f.  conson- 
nance  |¡  cnnformité 
Asonanlar,  i7.  a.  uter  de 
consonnancet 
Asonar,  v.  n.former  con- 
aonnance 

^Asolanar , v.  o.  creuter 
det  cave» 

Asjia , t.f.  croix  de  Saint- 
Andri  ||  dévidoir  ||  ai- 
les  d»  moulin  d vent 
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Aspado , s.  771.  qui  a let 
brat  en  croix 
Aspalato  , t.  m.  aspaíath, 
bois  de  rose 

Aspalto , t,  m.  torle  de 
couleur.  V.  Espalto 
Aspamicnlo  , a.  m.  V.  As- 
pa trienio 

Aspar  , V.  a.  divider  [| 
attacher  sur  une  croix 
de  Saint- André 
Aspaviento , s.  m.  effmi 
Aspavientos  , sub.  m.  pl. 
bravades , fanfaronna- 
des 

Aspecto  , I.  m.  aspect 
A'speramcnte , ad.  ápre- 
ment 

.Asperear,  t>.  n.  étre  ápre, 
ou  acide  [ rillo 

Asperete,  s.  m.  V.  Aspe— 
.Aspereza  , s.  f.  ápreté 
.Asperges,  loe.  lat.  asper- 
sión 

(Quedarse  asperges  , de- 
meurer  frustré  de  ton 
áltente  [ ápre 

Asperiega , s.  f.  pomme 
Asperillo , tub.  rn.  petit 
goát  ápre 

A'sjtcro , s.  m.  atpre,  mon- 
noie 

A'spero , ra  , a.  ápre 
A'spcra  arteria.  V.  Arteria 
.Asperón  , s.  m.  pierre  A 
aiguiter 

Aspersión , t.  f.  aspersión 
Aspersorio , s.  m.  atpertoir 
Asplialto,  s.  m.  asphalte 
.A'spid , t.  m.  atpic 
.Aspiración  , s.  f.  aspira- 
tion  II  soapir , repoa  en 
musique 

Aspiradamente,  ad.  a vea 
aspiration 

Aspirar,  i7.  a.  atpirer 
As(^ucar,v.  a.  dédaigner 
Asqueiosamanle,  ad.  ta— 
le/nent 
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Asqnerosidad,  ».  y;  xaltU 
dégoútante 

Asqueroso,  xa.,  a.  digoíi- 
iant  II  xujet  aux  ñau- 
ates  j|  dédaigneux 
Asta  , *.  f.  iois  , hampe 
de  pi(/ue,  etc.  ^ pique 
perche  de  hoi$  de  cerf\ 
hdton  de  pavillon , etc. 
Asías , a.  f.  pl,  carnes 
Asiaeo  , s.  m.  cancre , ou 
écrevisse 

Asterisco,  s.  m.  astérisque 
Asterismo,  $.  m.  aslérisme 
A'stil,  s.  7n.  manche  de  ha- 
che . tic,  |[  boit  de  fle- 
che , etc.  II  Jléau  de  ba- 
lance . 

Astilla , s.f.  éclat,  copean 
Astillar , V.  a.  rompre  en 
éclats 

Astillado,  a.  m.  co.v^,  bles- 
ture  d’un  éclat  de  bois 
II  éclat , tulle  fdeheute 
Astillero , t.  m.  ratellcr 
pouT  let  piquea,  etc.  || 
arterial  de  marine 
Astillica  , iu.  s.f.  dini.  de 
Astilla 

Astrágalo,  s.  m.  atira gale 
Astral,  a.  qui  appartient 
aux  astret 

Astricción , s.  f.  compres- 
tion 

Astricto,  ta,  a.  determi- 
né II  tpécial 

Astringente,  a.  attringeni 
Astringir,  v.  a.  compri- 
mer , resterrer 
Astro , t.  m.  aatre  ||  cons- 
iellation 

Astrolabio  ,t.m.  attrolahe 
Astrologia  , t.  f.  astrolo- 
gie  judiciaire 
Astrdíogico  , ca , 0.  astro- 
la  gique 

Astrólogo , t.  m.  atlrolo- 
gue  [lógico 

Astxológo,  arl.  Astro- 1 


ATA 

Astronomía , s.  f,  atlrono- 
tnie 

Astronómico  , ca  , a.  as- 
ironomique 

Astrónomo,  t.  m.  astro— 
nome 

Astrosamente  , ad.  mal- 
proprement  f trado 
Astroso,  sa  , a.  V,  Desas- 
Astucia,  t.  f.  astucc 
Asturión,  t.rn.  y.  Haca 
Astutamente,  ada.  avec 
astuce  [ d'astuce 

Astuto , ta  , rt.  qui  use 
Asubiar,  <•.  n.  se  garantir 
de  la  pluie 

Asueto,  s.  m.  jour  de  tut- 
ea ace , oudeférie 
Asulcar,  t>.a,  ^.Surcar 
Asumirse  , V.  r.  F~.  Arro- 
garse 

Asunción  , s.f.  éléaation 
a une  dignité  ||  nstomp- 
tion  dé  la  Virrge 
Asunto,  s.  m.  matiére , 
tujet 

Asuramiento , t.  m.  action 
de  te  brfller 

Asurarse  , v.  r.  te  brúler 
daña  une  marmite,  etc. 
Asurcar  , v.  a.  sillonner 
Asustar,  v.  a.  effraytr 
Atabacado  , da  , a.  de  cou- 
leur  de  tahac 
Atabal  , s.  m.  F".  Timbal 
Atabalear , r>.  n.  imiter  le 
bruil  des  timbales 
Atabalejo  y Alabalillo  , a. 

m.  petite  timbale 
Atabalero,  ra,  s.  timbalier 
Atabanado , da , a.  mou- 
cheté  de  blanc 
Atabardillado  , da,  0.  fié- 
vre  semblable  au pour- 
pre 

Atabe , t.  m.  soupirail 
Atabemado,  da,  a.  venda 
a pot  et  a pinte 
Atablar , v.  a.  herter 
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Atacado , da  , 0.  irréiolu 
II  pusillanime  |1  avare 
Atacador,  t.  m.  agresseur  , 
assaillant  ||  fúchtux , 
importan  ||  refouloir 
Atacadora  , s.f,  y Ataca- 
miento , a,  m.  action 
d'atlacher 

Atacar , v.  a.  ailacher  || 
bourrer  |]  attaquer 
Ataderas  , s.f.  pL  Jarre— 
tieres 

Atadero,  s.  m.  lien  |J  en- 
droit  oii  on  attache 
Atadijo,  s,  m.petilpaquet 
Ataditu  , ta  , a.  allachi 
avee  gruce 

Atado,  subs.  m.paquet, 
hallot 

Alado , da,  a. pusillanime 
Alador  , s.  m.  moisson- 
neur  qui  lie  les  gerbet 
Atadura , s.f  action  dat- 
tacher  ¡j  nmud  , lien  ([ 
unión 

Ataduras,  s.  f.  pl.  liga— 
mrns 

Atafagar,  v.  a.  étourdir 
Atafetanado,  da  , 0.  sem- 
blable au  taffetas 
Ataharre  , s,  m.  croupiére 
Ataborma  , s.f  jean-le- 
hlanc  , on  oiseau  da 
Saint-Martin 
Atairar  , v.  a.  omer  dq 
moulures 

Atairc  , s.  m.  moulure 
Atajadizo,  t.  m.  cloison , 
retranchement  ||  hoitge 
Atajador,  a.  m.  celui  qui 
ferme  le  passage 
Atajar,  v.  n.  abréger  so» 
chemin 

Atajar,  v.  a.  eouper  ehe- 
min,  J'ermer  le  passage 
II  diminuer  par  un  re- 
tranehcinent 
Atajarse , v.  r.  rester  court 
Atajo,  s.  m.  serttier  qtd 
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ahrége  ||  poriion  de 
troupeau  ^parade , ( t. 
d’etcrime ) 

Atalantar , v.  a.  V.  Atur- 
dir 

Atalantar,  v.  n.  ttreaugri 
Atalaya,  s.f.  tourd’obter- 
vation 

Atalaya,  s.  m.  lentinelle 
placée  dan»  ^atalaya 
Atalayador , ra , i.  V.  Ata- 
laya 

Atalayar  , v.  a.  faite  le. 

gutt , guetler 
Atanasia , a.  f.  ianaitie , 
on  herbe  aux  ver» 
Atancarae , v.  r.  »'embar~ 
ra»»er  |¡  rester  cauri 
Atanquía, a. /i  dépilatoire 
II  bourre  de  »oie 
Atañer,  v.  imp.  coneerner 
Ataque,  a.  m.  aUaque\^ 
tranchie  de  »iige 
Ataquiza  , a.  f.  adían  de 
provigner 

Ataquizar , v.  a.  V.  Amu- 
gronar 

Atar,  V.  a.  y.  lier  II  or- 
rét"r,  »utpendre 
Atarse,  v.  r.  »’attaeber, 
*e  réduire  ¿.  • . ||  »'em- 
barra»»er 

Ataracea  ,»■/.  y Atarace , 
a.  m.  y.  Taracea 
Ataracear,  v.  a.  V.  Tara- 
cear 

Atarantado,  da  , a.  piqué 
de  la  tarentule 
Atarazana.  ».  f.  Atnraza- 
nal , ».  m.  V.  Arsenal 
II  hangard\^  cave 
Atarazar , v.  a.  mordre 
A'tarear,  v,  a.  donner  une 
táche 

Atarearse , v.  r.  t’oceuper 
fortrment  de 
Atarqninar,  *>,  a.  couvrir 
de  boue 

Atarragar,  p.  a.  ajutitr 
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[ un  fer  a cheval 
Atarrajar,  v.  a.  faite  en 
vi» 

Atarngamiento  , s.  m.  ac- 
iion  de pretier.  V.  Ata- 
rugar 

Atarugar,  per.  a.  pre»ter 
avec  de»  coin»  ||  cAe~ 
viller  II  tamponner  || 
eonfundre  dan»  une 
ditpuie 

Atarxéa , ».  f.  encait»e- 
menl  en  brique»  ||  canal 
Atasajado , da , o.  cauché 
»ur  un  cheval 
Atasajar , v.  a.  couper  en 
morceaux 

Atascadero,  t.  m.  hour- 
bier  II  obtiacle  , em- 
barra» 

Atascar , v.  a.  étouper  || 
mettre  ob»tacle  h 
Alasc:rse , v.  r.  s’embaur- 
ber  II  »‘étrangler  |1  »‘em- 
barra»»er 

Ataúd,  s.  m.  biere , cer- 
cueil  [ nurc 

Atanxla  , s.  f.  damatqui- 
Atauxiado,  da  , a.  dama»- 
quiné 

Ataviar , v.a.  omer, parer 
Atavüar , v.  a.  dédoubler, 
déplier 

Atavio , s.  m.  ornemeni 
Ataxia  , ».  f.  V.  Atarxéa 
Atediarse . v.  r.»’attiédir, 
»e  dégoúler 

Ateismo  , ».  m.  athéieme 
Ateísta  , s.  m.  alhée 
Atemorizar  , v.  a.  ejfrayer 
Atempa  , ».  f púturage» 
en  plaine» 

Atemperar,  v.  a.  tempérer 
Atenacear  y Atenazar,  v. 
a.  tenailler 

^Atención,  ».  f.  ailention 
II  contralpourla  vente 
de»  laine» 

Atender,  v,  n.  itre  alten- 
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lif'^  considérer , aveip 
égard  j]  rifléchir  »ur 
Atenerse,  v.  r.  »’attacherÁ 
Atentado , s.  m.procédu— 
re , etc.  centre  le»  régle» 
II  attenlat 

Atentado,  da,  n.  avi»é^ 
qui  te  fait  tan»  bruit 
Atentamente , ad.  atíen-^ 
tivement  [|  civilement 
Atentar  , v.  a.  attenter  || 
tdter . tátonner 
Atentarse,  v.  r.  allerdau- 
cement  dan»  une  ají- 
faire 

Atento,  ta  , a.  attentif 
Atento,  ad.  eu  égard  h 
Atenuación,  ».f.  atténua— 
tion 

Atenuar , v.  a.  atténuer 
Ateo,  ».  m.  V.  Ateísta 
Aleicianado,  da  , a.  qui  a 
la  fiévre  tierce 
Aterciopelado , da  , a.  tem- 
hlahle  cru  velour» 
Aterillado  , da  , a.  Voy, 
Desmenuzado 
Aterimiento,  ».  m,  en- 
gourditsemeni 
Aterirse,  v.  r.  Irantir 
Aterramiento,  ».  m.  ae- 
tian  d’abattre  |1  acca— 
blement,  contternation 
Aterrar,  v.  a.  atterrer 
Aterrarse , v.  r.  attérir 
Aterronarse  , v.  r.  »e gru— 
meler 

Aterrorizar , v.  a.  effrayer 
Atesar,  V.  a.  V,  Atiesar 
II  ftndre  , bander  le» 
voiles , etc. 

Atesorar,  «>.  a.thétauri— 
ter  [ lian 

Atestación,  ».  f.  atteeta- 
Atcstado,  da,  a.  V.  Tes- 
tarudo 

Atestados  , s,  m.  pl.  V. 

Testimoniales 
Atestadura  , ».f.  j Atas- 
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famionto,  i.  m.  acllon 
de  Tcmplir  en  pressant 
Atestar  , i».  a.  remplir  en 
pressant  ¡|  attester 
Atcstifrnacion , s.  f.  y A— 
tcstiguamiento , 5.  m. 
iémoignage  [gner 
Atestiguar , a.  a.  témoi- 
Atetar,  v.  a.  alaitcr 
Atetillar , v,  a.  creuser 
autour  d'un  arhre 
Atezamiento  ,s.  m.  aeiion 
de  noircír  |]  nolrceur 
Atezar , t>.  a.  noircir 
Atiborrar,  v.  a.  rembour- 
rer 

A'tico,  $.  m.  alllque,  en 
architeciare 
A'tico  , ca  , a.  altique 
Aticurga  , í.  f.  base  de  co- 
lonne  attitjue 
Atiusar  , V.  a.  endiircir 
Atifle,  s.  m.  support  en 
trépied 

Atililndura , s.f.  ornemenl 
Atildar  , i>.  a.  pone  fuer  || 
critiquer  ||  ornar,  parar 
Atinadamente,  ad.adroi- 
temenl  [ bul 

Atinar,  o.  n.  frapper  au 
Atincar,  a.  m.  bórax 
Atiplar,  V.  a.  hausser  le 
ton  d'un  instrument 
Atiplarse  , v.  r,  pastar  du 
Ion  grave  d l’aigit 
Atiriciarse , v.  r,  prendre 
la  jauniste 

Atisbador , ra  , a.  celui 
qui  guetie 

Atisbadura  , s.  f.  acllon 
d'ip'ier  [ épier 

Atisbar  , v.  a.  gueller , 
Alisuado , da  , <1.  sembla- 
ble  a Vélale  appclée 
tisú 

Atizador,  s.  m.  eelui  qts 
attisc  II  pincettes  ||  ou- 
vrier  qui  meí  le»  olives 
tout  la  meule 
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Atizar , V.  a.  atíiser 
Atizar  la  lámpara  ó el  can- 
dil , moucher  la  cAan- 
delle 

Atizonar , v.  a.  remplir 
les  vides  d’un  mar 
Allante , a.  m.  atlas 
Atlantes  , a.  m.  pl.  at- 
lantes [_tique 

Atlántico,  ca,  a.  atlan- 
Allanlidcs,  t.  f.  pl.  At- 
lant'ide»  , ou  Vergilies 
Atlas , a.  m.  Atlas 
Atleta,  a.  m.  a! Aléle 
Atmósfera , a.  f.  atmos- 
phére 

Atmosférico  , ca  , a.  o/- 
mospAerique 
Atoar,  V.  a.  touer 
Atobar  , v.  a.  étonner , 
itourdir 

A toclla  , a.  m.  gentt 
Atochal  ó Atochar , a.  m. 

lien  planté  de  genélt 
Atochar  , v.  a.  remplir  de 
genéts 

Atocinado  , da  , a.  chargé 
d'embonpoinl 
Atocinar,  v.  a.f.ndre  un 
cocAon  en  deux 
Atocinarse  , v.  r.  gronder 
Atole  , a.  7/a.  boisson 
mexicaine 

Atolladero  , a.  m.  bour- 
bier  [ ber 

Atollar  , V.  71.  s'emhour- 
■Atolondrar , v.  a.  V oyes 
Aturdir 

Atomista , a.  m.jpariisan 
des  alomes 

Atomístico , ca  , a.  qui 
concerne  les  alome» 
A'tomo,  a.  m.  atóme 
Atondar  , v.  a.  piquer , 
donner  de  Víperon 
Atónito,  ta  , a.  étonné , 
stupéjait 

Atontadamente,  ad.  élour- 
diment 
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Atontamiento,  a.  m.  étour» 
dissement 

Atontar  , v.  a.  élourdir 
Atorar,  t».  ti.  y Atorarse, 
V.  r.  V.  .Atascarse 
.Atorrannladamente  , adv. 

avec  peine , douleur 
.Atormentador,  a.  m.  qui 
tourmente 

.Atormentar,  v.  a.  tour-‘ 
mentar 

.Atortolar  , v.  a.  troubler, 
intimider 

Atortorar  , v.  a.  jor tifiar 
avec  des  bouls  de  cáble 
Atortujar  , v.  a.  aplaiir 
en  pressant 

Atorzonarse , v.  r.  avoir 
des  tranchées 
.Atosigador , a.  m,  empoi- 
sonneur 

.Atosigamiento,  a.  m.  em— 
poisonntmenl 
.Atosigar  , v.  a.  empoison- 
ner  ^fatiguer,  harceler 
.Atrabancar,  v.  a.  faire  H 
la  hále  el  mal 
Atrabanco , a.  m.  adiort 
de  dépécAer,  de  brochar 
.AtrabiUrio,  ria,  y .Atrabi- 
liosu , sa , n.  atraUlaire 
Airabilis , s.f.  bile  noire 
Atracar , v.  a.  approoher 
un  vaisseau  de 
.Atracarse  , v.  r.  se  gorger 
de  nourriture 
Atracción , s.f.  attraelion 
.Atractivo,  va , a.attractif 
II  attrayant 

Atractivo , a.  m.  attrait 
Atractiz , a.  f.  forcé,  vertu 
atlraciive 
.Atraer,  v.  a.  attirer 
.Atrafagar  , v.  n.  V.  Afanar 
Atragantarse , t>.  r.  s’arré- 
ier  au  gosier  ||  demeu- 
rer  court 

Atraidoradamente  , adv, 
traitreusement 
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Atraidoradu , da,<i.  ttaitre 
Atraillar  , v.  a.  medre  en 
laisse 

Atraimienlo , a.  m.  oriion 
d'attirer  , ou  effet  de 
eetle  action 

Atramparle , v.  r.  tomher 
daña  un  piége  ||  se  bou- 
cher , a’obairuer  ||  a ’em- 
barraaaer  duna  une  aj- 
faire 

Atrancar  , v.  a.  fermer 
avec  une  barre  ||  alíon- 
ger  le  paa  ||  líre  a la 
hdte  [ aHeindre 

Atrapar , v.  a.  altraprr  , 
Atras , ad.  derriére  , en 
arriére  ||  avant,  cl-de- 
vant , précédemmcnt 
(Hacerse  atras,  recular 
Atrasados , a.  m.  pl.  arré- 
ragea 

Atrasado  , da  , a Atrasado 
de  medios , appaueri 
Atrasar , v,  a.  barrer  le 
chemin  ti  ||  renvojer , 
dlffirer 

Atrasar  el  relox , rtlarder^ 
nne  montre 

Atrasarlo  , v.  r.  demeurer 
en  ar riere 

Atrasmano  a<^.  apres  coup 
Atraso,  s.m.  retardement, 
délai  II  perte,  dommage 
Atravesado , da  , n.  A de- 
mi-louche  ||  mal-in- 
lenlionné  ||  métis 
Atravesaño, s.  m.  ^.Tra- 
vesaño 

Atravesar  ,v.a  rne/tre  en 
traei-ra  ||  traveravr  || 
jouer  une  queueou  pa- 
rier  ||  couper  une  carie 
Atravesarse  , v.  r.  se  mel- 
tre  en  travers  [|  a'entre- 
mettre  II  se  jeter  a la 
tr.tcerse 

Atrasa  (lera  , a.  f.  y,  Al- 
caliucle 
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Atrazar,  v.  a.  uaerde  ruse 
Atreverse  , v.  r.  oaer 
Atrevidamente,  ad.  har- 
diment 

Atrevidillo  , la  , a.  un peu 
trop  hardi 

Atrevido  , da  , a.  hardi 
Atrevimiento, s.m.  audace 
Atribución,  a.  f.  attribu- 
tion 

Atribuir,  s>.  a.  attribuer 
Atribular  , v.  a.  ajjliger 
Atribularse,  v.  r.  éprouver 
quelque  affliction 
Atributo,  s.  m.  attribut 
Atriceses  , s.  m.  pl.  aeil  de 
l'étrier 

Atrición,  a.f,  attrition 
Atril , s.m. pupitre,  lulrin 
Atrilera , a.f.  légile 
VtrincherainiontOjS.  n/. 
Trinchera 

Atrincliararse,  v.  r.  aere- 
irancher  [ que 

Atrio,  a.  m.  porche,  porti- 
Atritu,  ta , a.  qui  a l'attri- 
tivn 

Atro  , tra  , a.  {t.  poct. ) 

noir,  sombre 
Atrocluir,  1».  n.  aller  par 
dea  chemins  de  ira  verse 
Atrocidad,  a.f.  atrori/é 
AlroCía.j./i  atrophxe 
A trófico , ca  , a.  qui  a une 
atrophie 

Atrompetado  , da  , o.  fait 
en  trompeUe 
Atronadamente,  ad.  préci- 
jñlammfint,  a l’élourdie 
Atronado,  da,  a.  qui  agil 
h la  hále,  sana  rcjlexion 
Atronador,  ra,  a.  criail- 
leur 

Atronamiento , s.  m.  bruil 
du  lonnerre  ||  étourdis- 
seiuent  |¡  blesaure  au 
aabot  du  chr.eal 
Atronar  , v.  a.faire grand 
bruit  II  y.  Aturdir 
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Atronarse , v.  r.  étre  étour^ 
di , iué par  le  bruil  du 
ionnerre 

Alronerar,  v.  a.  ouvrirdea 
canonniéres , dea  meur- 
trieres 

Atropar,  v.a.  attrouper 
Atropelladamente , ad.  tu— 
multueusement 
Atropellado  da.a.  quiparle 
Olí  agit  avec precipita— 
iion 

Atropellador,ra , celui  qui 
ren  verse,  qui  foule,  etc. 
Atropellar,  v.a.  rtnvcraer, 
foulcr  II  paascr par-dea- 
sus  les  loix , etc.  |]  mal- 
traiter  de  paroles 
Atropellarse , v.r.parler , 
ou  agir  avec précipita- 
iion 

Atroz,  a.  atroce 
( Estatura  atroz  , iaille 
dimisurée 

Allozar,  V.  a.  amarrer  la 
vergue  au  mát 
Alroznienle.fld.  noec  atro- 
cité  II  déméaurément 
Vtruhanado , da , a.  qui  a 
Ira  manieres  d' un  bouf— 
fon 

Atiifadaraente  , ad.  aver 
dépit 

Atufar,  V.  a.  fdeher , di— 
piter 

.Atufarse , v.  r.  s'iventer 
.Atiin, s.m.  ihon{poiaaon) 
.Atunara,  s.  m.  madrugue 
Atunera  , a.  f.  hamepon 
pour  le  thon 
.Atunero,  a.  m.  picheur , 
ou  marchand  de  ilion 
.Aturdimiento,  a.  m.  itour  " 
diisement  ||  engourdia— 
aemenl , létiiargie 
Aturdir,  V.  a.  étourdir 
Atnrullar , v.  a.  eonfondre 
daña  une  dispute 
Atusador,  a,ni. pciTuquiew 
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pour  la  coupe  de»  ohe~ 
veux 

Atnsar,  v.  a.  couper  le» 
cheveux  ||  tondre  des 
charmille*  ||  aiguiser 
l'esprit 

Atusarse,  v.  r,  te  parer 
auec  affectation 
Atutía  , s.  f.  luiie 
Atutiplén , ad.  tout pltin, 
a joiton 

Anca  , t.f,  V.  Oca 
Audacia,  t.  f.  audaee 
Audaz , a.  audacieux 
Audioucia , ».f.  audience 
Auditivo,  va  , a.  auditif 
Auditor,  s.  m.  audiieur  de 
rote , etc. 

Auditorio,  s.  m.  auditoire 
Auditorio , ria , a.  F'.  Au- 
ditivo 

Auge,  s.  tn.  faite  des  gran- 
deurs  ||  apogee 
Auguración,  t.f  divina- 
tion  par  le  vol  des  oi- 
teaux 

Angara! , a.  augural 
Augures,  s.  m.pl.  augures 
Augusto , ta , a.  auguste 
Aula , s.  f.  talle  d’uni ver- 
sité,  etc.  II  cour , palait 
Aulaga,  s.f.  ^.Aliaga 
Aúlico,ca,  <1.  aulique^ 
cotiríisan 

Aulladero , s.  m.  endroit 
oü  les  loupt  viennent 
hurltr 

Aullador,  ra,  s.  celui  gui 
hurle 

Aullar , V.  n.  hurler 
Aullido  y Aulló,  s.  m.hur- 
lement 

Aumentación,  s.f.  V.  Au- 
mento 

Aumentador , ra,  t.  celui 
gui  augmente 
Aumentar,  v.a.augmenter 
Annientativo , va,  a.  aug— 
mentatif  ^ 
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Aumento , t.  m.  augmen- 
tation 

Aumentos , s.  m.  pl.  ae— 
croissemen  t de  bien», etc. 
Aun  , adverb.  mime  ||  V. 

También  y Todavía 
Anna , ad.  ensemble  , de 
concert  [ bler 

Annar , v.  a.  unir,  astern- 
Aunque,  ad.  quoique 
Aura,s./‘.  {f. poét.)  zéphyr 
Aura  popular , applaudis- 
sement , faveur  popu- 
laire 

Aureo  , s.  m.  ancieñne 
monnoie  d'or 
Aureo,  rea,  a.  quiesi d'or, 
ou  doré  [ d’or 

Aureo  número  , nombre 
Aureola,  t.f.  auriole 
Anricalco , s.  m.  V.  Latón 
Anricula  , s.f  oreilleíle 
Auricular,  a.  auriculaire 
Aurífero , ra , n.  ( t.  poét. ) 

qui  contient  de  l’vr 
Auriga,  s.  m.  (i.  poét.)  V . 
Cocliero  Erichtonius, 
on  le  Cocher,  constella- 
tion 

Aurora  , t.f.  aurore  []  lait 
d’amande  mélé  d'eau 
de  cannelle  [ bouré 
Aurragado,  da,  a.  inalla- 
Auseucia , s.  f.  ahtence 
Ausentarse,  v.r.  sabsenter 
Au-enle , a.  absent 
Auspicio,  s.  m.  auspice 
Ausforamente,  ad.uuste- 
rement 

Austeridad , s.f.  ausiérité 
Austero,  ra,  a.  ausfére 
Austral, y (t.poét.)  Aus- 
trino  , na,  a.  austral 
Austro  , s.  m.  venida  »ud\ 
Aulcnlica.s./!  authentlqa- 
Autent'cacion,  s.  f.  action 
d auihentiquer 
Autéiiticaiocnto , ad.  au- 
t/ieniiquemcnt 
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[Autenticar,  v.  a.  authen^ 
iiquer 

Autenticidad,  t.f.  authen^ 
ticitá  [ tique 

Auténtico  ,ca,  a,  authen- 
Autillo , t.  m.  ocies  partí- 
euliert  de  l'inquisition 
II  che  viche , ou  hulotte 
Auto,  s.  m.  dicret,  ordon- 
nance , etc. 

Autos , t.  m.  plur.  actes  , 
pieces  d'un  procét 
Autógrafo , s.  m.  autogra- 
phe 

A ntómato , t.m.  automate 
Autor,  ra,  s.nuieur,  di— 
recteurde  comedie  ||  F". 
Causante. 

Autoría , s.  f.  emploi  d’un 
directeur  de  comedie 
Autoridad , t.f.  autorité  [] 
ost‘‘titation  , faste 
Antoritativamente,  adver. 

avec  autoricé 
.Autorizable , a.  qui  peut 
itre  autorité 

Autorización,  s.f.  autori- 
satiors 

Autorizadamente,  ad.  ave» 
autorité , ou  faste 
Autorizado,  da,  a.  retpee- 
tahle  , recommandable 
Autorizador , s.  m.  celui 
qui  autorise 

Autorizaniiento  , s.  m.  F", 
Autorización 

Autorizar , v.  a.  autoriier 
II  légaliser  j|  confirmer 
par  des  autorités  [|  ac- 
crédiler 

Autoron,  s.  m.  grand  au- 
teur 

Autumnal,  a.  auiomnal 
Vuxiliador,  ra , s.  celui 
t/ui  aide 

Auxiliar,  V.  a.  aider  se— 
courir  II  assister  un 
atoara  ni 

Auxiliar , n.  auxiliaira 
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ABzilio.s.m.  aide,teeourt 
Aracado,  da , a.  temblable 
á une  vacbe 

Avadarse , v.r.  j Avadar , 
V.  n.  devenir  /’uéable 
Avahar  , v.  a.  échauffer 
aveo  ton  halein  , etc. 

II  dessécher , faner 
Avalar,  v.  n.  trembler,  en 
parlant  d.‘  la  t>rre 
Avalentado,  Atí,a.fiinfaron 
Avallar  , v.  a.  enlourer  de 
palitsadet 

Avalo  , t.  m.  liger  mouve~ 
ment  II  IrembUmenl  de 
ierre 

Avalorar,  v.  a.  évaluer^ 
vaníer  ||  animer 
Avalóle  , t.  m.  émeute 
Avambrazo,  t.  m. partir  du 
brassard  sur  l'avanl- 
hras 

Avance,  s.  m.  atlaque  , 
astaut  11  V,  Avanzo 
Avantal,  a.  m.  V.  Üevantal 
Avantalillo,  a.  m,  petit  ta 
hlier  [train 

Avantrén  , t.  m.  avant- 
Avanzar , v.  a.  et  n.  a van- 
eer , aller  en  avanf\\ 
marcher  i l'ennemi  || 
rette  d'un  cornpte 
Avanzo,  s.  m,  cornpte  en 
gros  II  reliquat  de 
compte  [ rice 

Avaramente,  nc/.  avecava- 
Avaricia , t.f.  avariee 
Avarientamente,  adv.  V. 
Avaramente 

Avariento,  ta,  j Avaro,  ra, 
a.  avare , avaricieux 
Avarraz.  V.  Albarraz 
Avasallar , v.  a.  soumet- 
tre,  assujetlir  [ laille 
Avo , t.  f.  oiseau  (|  vo- 
Avecbncbo,  a.  m.  oiseau 
la  id  ou  mal  propre 
Avecica  y Avecilla,  *. /. 
petit  oiseau. 
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Avecinarse,  v.  r.  t’appro- 
cher  II  se  lier  d’amitié 
Avecindainieiito  , sub.  m. 
action  de  tétablir  ||  do- 
micile 

Avecindar,  t».  a.  admetfre 
au  nombre  des  hahitans. 
Avecindarse,  v.  r.s’établir 
dans  un  endroit  ||  t ’ap- 
procher  de 

Avecita,a./i  V.  Avecica 
Avejentarse,  v.  r,  y Ave- 
jentar, o.  n.  paroítre 
vieux  avant  l'dge 
Avellana,  a.  f.  noisette , 
aveline 

Avellana  indica , 6 de  la 
India , myrobolan 
Avellanado,  da.  a.  de  cou- 
leur  de  noisette 
Avellanar,  t.  m.  coudraie 
Avellanarse  , v.  r.  devenir 
tec  conime  une  noisette 
Avellanera,  s.J]  V.  Avel- 
lano 

Avellanero,  ra, ».  vendeur 
de  noiseties 

Avcllanica,  s.f.petite  noi- 
sette 

Avellano,  s.  m.  noisettier, 
on  coudrier 

Ave  María  , s./l  Avé , ou 
A vé-Maria 
Avena , s.f.  avoine 

champélre,  chalumeau 
liyér  brut 

Avenado , da  , o.  qui  a des 
accés  de  folie 
Avenal,  s.  m.  champ  temé 
d' avoine 

Avenamiento,  s.  m.  action 
de  dnnner  l'écoulcment 
Avenar , v.  n.  donner  un 
écoulement  aux  eaux 
Avenate  , s.  m.  hoisson  oü 
il  entre  de  l'avoine 
Avenenar,  v.  a.  V.  Enve- 
nenar 

i Avenencia,  s.  f.  conven- 
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iion  II  eonformité  d'bu- 
mear,  etc. 

Avchiceo,  cea  , a.  qui  ap- 
partii  nt  á l’avoine 
A venida,  z./!  crue  súbita 
d’eau  II  concours  , as— 
temblage 

A venidas,  í.  y! pl.  avenuet 
Avenido  , da,  o.  qui  vit  en 
bonne  ou  mauvaise  in- 
te Ui  gen  ce 

Avenidor,  s.  m.  media— 
teur , arbitre 
Avenir,  v.  a.  accommo— 
der,  accorder 
Avenirse  , v.  r.  s’accom— 
moder , t’arranger  |1  se 
convenir,  s'ajuster 
Aventador,  a.  m.  espere  de 
van  fait  en  fourche  || 
celui  qui  te  sert  de  cet 
instrument  ||  éventoir 
de  jone 

Aventaja,  s.f.  avantaget 
de  mariage 

Aventajadamente  , adver, 
avantagrusement  |1  ex— 
cellemment 

Aventajado,  da,  a.parfait 
1¡  appointé,  haute-paie 
Aventajar , v.  a.  avoirl’a-  . 
vantage  ||  devancer  , 
paster  devant  ||  amé- 
liorer 

Aventar,  v.  a.  éventerU 
vanner  ||  éloigner, chas- 
ser 

Aventarse , v.  r.  teremplir 
de  vent  ¡|  s'enfuir 
Aventarse  las  carnes  , t’i— 
ventee^  se  gdler 
Aventura,  a f.  aventure 
Aventara,  ad. par  aven- 
ture 

Aventnrado,  da  , ( bien  ó 
mal ) , adj.  heureux  oa 
malheureux 

Aventurar,  v.  a,  aven- 
turer 


Aventurarse 
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'Arentnrarse , t>.  r.  t’aven- 
turer ; se  hatarder 
Arentnrero,  s.  m.  even~ 
turier  ||  parasite 
Aren  torero,  la,  <r.  soldat 
derecrue,  oo  voloníaire 
Ayer.  Haber 
Averamia,  s.f.  espéce  d’oie 
Arergoniar  y Arergoáar, 
V.  a.  faite  honle 
Arergonzarse , v.  r,  avoir\ 
honíe  ; mugir 
Avería , s.f.  avarie  |{  con- 
trat , traite  pour  l'a- 
varie 

Averiarse  , v.  r.  soujfrir 
quelque  avarie 
Averigoable  , a.  qui  peal 
, itre  vérijié 

Averiguación  , s.f.  y Ave- 
riguamiento, s.  m.  veri- 
f catión 

Averiguadamente,  ad.  eer- 
iainement  [ catear 
Averiguador , ra , s.  vériji- 
Averiguar , v.  a.  vérifier 
Averío,  s.  m.  béte  de  som 
me,  oadelabour  ||  trou- 
pe d’oiseaux 
Averno,  s.  m.  VAveme, 
l’enfer 

Aversión,  s.f.  aversión 
Averso  , sa,  a.  méchant, 
pervers 

Avestruz,  s.  m.  autruche 
Avi , int.  mainforte 
Aviador  , s.  m.  celui  qui 
dispose  pour  un  voy  age 
U celui  qui  avance  des 
fonds  pour  ||  petite  ta- 
ri ¿re 

Aviar,  V.  a. préparer pour 
un  voyage  ||  presser 
l'cxécution  de 
Aviciar , V.  a.  faite  porter 
un  arbre 

A’rido , da  , o.  avide 
Aviejarse,  v.  r.  V.  Kxe- 
jentarse 


AVI 

Aviento , s.  m.  grande 
fourche  ||  P'.  Bieldo 
A viesamente,a<f.  meckam- 
ment 

Avieso , sa  , rt.  torlueux  |¡ 
méchant , pervers 
Avigorar,,!',  a.  donner  de 
la  vigueur 
Avilantez , s.f.  audaee 
Avillanado , da , a.  qui  ap- 
partient  aux  roturiers 
Avillanarse , v.  r.  diroger 
Avinagrado,  da,  a.  dur , 
inlraitable 
Avinagrar,  v.  a.  aigrir 
Avio , s.  m.  préparatlf  || 
fonds  avances  pour 
Avión , s.  m.  espéce  de  mar- 
tinet , oiseau 
Avisadamente , ad.  pru- 
demment 
Avisado,  da  , a.  avisé 
Avisador,  s.  m.  celui  qui 
donne  avis 
Avisar,  v.  a.  donner  avis 
Aviso,  t.  m.  avis  ||  pru- 
dence 

Aviso,  ó nave  de  aviso, 
vaisseau  d’avis,  aviso 
Avison,  ad.  alerte 
Avispa , s.f.  guipe 
Avispado  , da  , n.  vif , 
éveillé 
Avispar,  V.  act.  presser, 
animer  un  cheval  ||  ob 
server  avec  atlention 
Avisparse , v.  r,  s'inquiéter 
Avispero,  s.  m.  guépier  || 
miel  de  guipe 
Avispón  , s.  mas.  grosse 
guipe  [ der 

Avistar , V.  a.  voir,  regar- 
Avistarse  , v.  r,  se  voir , 
s’aboucher  pour 
Avitar,  v.a.  virerau  ca- 
bestan 
Avituallar,  v.  a.  avilailler 
Avivadamente , ad.  vive 
ment 
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Avivador , s.  m.  celui  qui 
anime  ||  feuilleret 
Avivar , V.  a.  animer , ex- 
citer  j|  ichauffer , en— 
Jlammer  |J  rendre  une 
couleur plus  vive  fai- 
te iclore  des  vcrs  í 
soie 

Avivar  , v.  n.  s’ animer  , 
prendre  vie 

Avivar  el  paso  , doubler 
le  pas 

Avizorar  , v.  a.  épier 
Avocación , s.  f.  y Avoca- 
miento , s.  m.  évocatiort 
Avocar  , v.  a.  ivoquer 
A vos,  s.  m.fraction  arilh- 
mitique 

Avucasta , s.f.  poule  d'eau, 
ou  canard sauvage 
\vularda , s.f.oularde 
A vutardado , da , a.  qui  res- 
semble a i‘outarde 
Axe  , s.  m.  infirmité  ha- 
bituelle  [ brisseau 
Axea  , #.  f espéce  d'ar- 
Axedrea , s.f.  sarriette 
Axedrez , s.f  jeu  d'ichees 
II  garde  - corps 
Axedrezado  , da , a.  peint 
en  ichiquier 

Axenabe , s.  rn.  moutarde 
sauvage 

Axenjo,  s.  m.  ahsinthe 
Axenuz.  V.  Agenus 
A xerquia  ,s.f.V.  Arrabal 
Axi , s.  m.poivre  rouge  , 
Aximcz, s.  m. fenéire  cin~ 
trie 

Axioma  , s.  m.  axiome 
Axorcas,  s.f.pl.  espéce  de 
bracelete 

Axilar  y Axovar , s.  mas, 
trousseau  (|  mobilier 
Ay , int.  ah  ! helas  ! 

Aya.  V.  Haya 
Ayanque,  s.m.  drisse 
Ayer , ad.  hier  j)  demie- 
I rernent 
E 


f 
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Ayo,  ya,  a.  pricepteur , 
gouvernrur 

Ayrazo  , íuA.  jn.  vent  im~ 
pétueiíx 
Ayic , *.  m.  air 
Ayrea  naturalns,  airnafal 
Ayrearse  , v.  r.  prendri 
l'air 

Ayrecicoy  \yrfcilIo,  a.  m 
vízi/  </o  7jt  et  íéger 
Ayron  , a.  m.  vent  fort  ef 
violent  II  aigrette 
Ayrosainente,ac^.  avecgra- 
ce,  etc. 

Ay  rosidad , ».f.grace,gen- 
tilUete , etc. 

Ayroso , aa , <1.  aeré  ||  gra- 
cieux  , qui  a han  air 
Ayuda  , a.  f.  aide  ||  lave- 
meni  ||  teringue 
Ayuda  dccámera,  valet  de 
chambre  ||  de  coata, 
tlficaiion 

Ayudador,  ra,  tub.  celui 
qui  aide 

Ayudante , a.  m.  adjudant, 
aide  de  camp , etc. 
Ayudar,  V.  a.  aider 
Ayudarae , v,  r.  prtndrt 
lea  moyent  convenable  a 
Ayudar  á miaa , servir  tu 
mease 

Ayunador,  ri , a.jeúneur 
Ayunar,  v.  n.  jeüner  ’ 
(lín  ayunas,  ad.  a jeun 
Ayuno,  a.  m.jeáne 
Ayuno,  na,  a.  qui  eat  b 
je  un  II  qui  te  prive  |{ 
qui  ignore  ce  dont  on 
parle 

Aynnque , a.  m.  ^.Yunque 
Ayunlainicnto,  a.  m.  con 
teil  de  ville 

( Caaa  de  aynntamiento , 
maison  de  ville 
Ai.  y.  lia* 

Aid.  y.  Haxa 
Aiaharliado,  da,  «.  tem- 
Mable  au  Jata 
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I Azabache  , a.  m.jait 
, \zabachea,  a.  m.  pl,  ou- 
vragea  en  jais 
Azabara  , a.  f.  V.  Zábida 
Azacaya  , a.  f.  canal 
t zacho , a.  soie  d'une  qua- 
lilé  inférieure 
\zada,  s.f.  houe , hoyau 
Xzadica  y Azadilla , t.  f. pe- 
lite  haue 

\zadon  . a.  m.  piache 
Azadón  de  poto , piache  de 
Jiourgogne 

Azadonada  , a.  f.  y Azado- 
nazo , a.  m.  eoupdekoue, 
de  piache , etc. 
Azadonar,  o.  a.  fouiravec 
la  piache 

Izadonrillo,  a.  m.  petite 
piache 

Azadonero,  aub.  m.  celui 
qui  travaille  adee  la 
hauc , etc.  ||  piannier 
Azafata , t.f.  damed'atour 
Azafate , a.  tnat.  corbeille 
píate 

Azafrán  , a.  m.  tafran  [| 
jaune  daré 

Azafrán  rorain.  K.  Alazor 
Azafranado,  da  ,zz.  tafrani 
Azafranal , a.  m.  lieu  temé 
de  tafran 

Azafranar,  «>.  a.  aafraner 
Azagaya  , t.f.  eagaie 
Azagayada , a.  f.  coup  de 
zagaie 

.Azahar,  a.  m.  fleur  de  l’o- 
ranger 

( Agua  do  azahar , eau  di 
fleurs  d’orange 
Azaniboo,  a.  m.  espSee  de 
coignattier 

Azanoria  , a.  f.  V.  Zana- 
horia 

Azanoríate  ,a.  m.  eanfiture 
de  coraites  ||  paroles 
affectées  , etc. 

Azada,  AzaCeria,  ele.  V. 
llozaúa , Ilaziüerla , etc 
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Azar , a m.  hatard  ||  guí» 
gnon  au  Jeu 

Azarbe  , a.  m.  j Azarba  , 
a.  f.  rigole 

Azarcón , tub.  m.  cendre 
bleue  tirée  du  plomb  || 
orangé  vif 

Azarnefo , a.  m.  etpece  de 
paitan 

Azarosamente , ad.  mal— 
heureusement 
Azaroso  , sa  , a.  malheu— 
reux , funeste , fatal 
Aaarote  , a.  m.  tarcoeolXe  , 
on  calle- chair 
Azaydanamente,  ad.  ave» 
fausaeti 

AscomWa  ,t.f.petitjaveloi 
A'zimo , ma , a.  tatú  levaira 
Azimnth , a.  m.  azimut 
.Azimnthal , a.  azimutal 
Aznacho , a.  m.  pin  de  Ge- 
néve  au  d'Ecosse 
•Azofayfa  , Aiofayfo  , V. 

Azufayfa , Aznfayfo 
Azófar , a.  m.  V.  Latón 
Azofeyfo , a.  m.  V.  Azvl— 

\ fayfo 

Azogad-imente , ad.  avee 
célériíé  et  agitation 
Azogamiento , a.  m.  agi— 
ttttion  extréme 
Azogar , v.  a.  itamer  urt 
miroir 

Azogar  la  cal , éteindre  la 
chaux  daña  de  l’eau 
Azogarse  , v,  r.  itre  afta— 
qué  de  convulsiona  cau- 
séet par  le  mercare 
I Azogue  , a.  m.  mercare  , 

\ vif-argent 
I Azogues , a.  m,  pl.  vais— 
traux  pour  transporier 
\ le  mercare 
A*o"uerYa  , a.  f.  endroit 
au  Van  prépare  le  mer- 
care 

Azognero  . a.  m.  ouvrier- 
quifait  cetíe  prépara- 
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tion  II  celui  qui  eom- 
merce  en  vlf-argent 
Azolar,  I/.  a.  planer  avec 
Iherminette 

Azor  , ».  m.  auiour  , oi- 
teau 

Aioramieiito , t.  m.  trou- 
ble,  rjioavante 
Azonr  , v.  act.  trouhler , 
ipouvanter  ||  poutser  j 
exciier 

AzorromÍRnto , g.rrtm  gran- 
de pesanleur  de  téte 
Azorrarse,  v.  r.  avoir  la' 
til»  pesante 

Azotado , z.  m.  eriminel 
fouettépubliquement  H 
flagelúmt 

Azotador,  ra  , t.  fouetteui 
Azotar,  V.  a.  fouetler  || 
faire  claquer  un  fuuU 
Azolajna,  s.  f.  correction 
á roups  de  fouet 
Azotazo , s.  m.  grandcoup 
de  fouet 

Azote , s.  m.  fouet 
(Mano,  ó vuelta  de  azotes, 
fessée 

Azotea  , z.  f.  terrasse  au 
haut  d'une  maltón 
Azoten , z.  m.  V.  Azotazo 
Azua  , z.  f.  boitson  faite 
aoec  de  la  farine  dt 
mau 

Azúcar , z.  m.  tucre 
Azúcar  de  pilón , tucre  en 
pain 

Azucarado  , z.  m.  fard 
Azucarar  , v.  a.  tucrer 
Azucarero , z.  m.  tucrier  ¡| 
Confitero 

Azucroa,  s.f.  lys.flettr 
Azud,  t.  f.  levie  dunt  un 
ruitteau 

Azuda , s.f.rnue pouréle- 
ver  les  eaux 

Azuda  . t.  J'.  herminette 
AzuTa^fa  y Azofeyla  , z. /. 
fujuba 


B A B 

Aznfayfoy  Aznfeyfo,  z.  m.' 
jujubier 

Azufrado,  da  , a.  tulfureux 
Azufrador,  z.  m.  cage  oít 
l'on  refoit  la  vupeurdu 
souj're 

Azufrar,  v.  a.  toufrer 
Azufre,  z.  m.  toufre 
\zufroso,  sa , a.  tulfureux 
Azul , a.  bleu 
Azular, o.  a.peindre,  tein- 
dre  en  blcu 

Azulear  , v.  n.  tirer  tur 
le  bleu 

Azulejo,  z.  m.  carrean  de 
HoUande  |j  évéque , oi- 
teau 

Aznmar,  v.  a.  teindre  tes 
cheveux 

Azumbrado,  da«  a.  qul  te 
mesure  par  azumbres  || 
pris  de  vin 

Azumbre  , sub.  f.  mesure 
I pour  les  liquides  i 

Azuquero,  z.  m.  V.  Azu- 
carero 

Azur.  a.  azur  . 
Azotea , t.f.  V.  Azotea 
Azutern  , z.  m.  celui  qui  a 
tuin  des  azudas 
Azuzador,  ra  , t.  celui  qui 
excite,  etc. 

Azuzar  , t>.  a.  exciter  des 
chiens  á te  batiré 

B 

ADA,  t.  f.  bave 
Babada , t.f.  os  det  ilet 
Babador  y Babadero , z.  m. 
bavetle 

Bábara,  z./.  fier/i/ie  ||  ba- 
viere , danse 
Babaza  , t.  f,  bave  épaitse 
et  ahondante  |l  V.  Ba- 
bosa 

Babazorro  , z.  m.  lour- 
daud 

Babear,  v,  n.  baver 
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Babeo , z.  mat.  action  da 
baver 

Beberá  , t.f.  y Babero! , t. 
m.  mentonniére  ||  sot , 
niait 

Babero  , z.  jti.  P'’.  Babador 
Babia  (estar  en)  , itre  dit- 
trait 

Babieca  ( es  nn  ] , c'ezí  un 
idiol 

Babilla  , s.  f,  pean  minea 
des  jambet  du  cheval 
Babilonia  ( es  una) , e'ett  la 
tour  de  Babel 
Babor,  a.  m.  bat-hord, 
cóté  gauche  d’un  aoit^ 
seajt,  etc. 

Babosa , z.  f.  limas  ou  li.. 
mace  ||  oignon  de  se— 
menee  |[  V.  Cebolleta 
Babosear,  v.  a.  couvrir  da 
bave 

Babosilla  , 1.  f.  llmace 
Babosillo , lia , a.  un  peu 
baveux 

Baboso,  sa,  a.  baveux 
Baca  , z.  f.  rupture  dunt 
acequia 

Bacallao,  s.  m.  merlueha 
Bacanal , <1,  bachique  |f 
mangeur,  on  buveur  dé~ 
terminé 

Bacanales  , z.  f.  pl.  bae- 
chanales 

Búcara  y Bacaris.z./! gan» 
telée , grande  conise 
Bacarl , a.  couvert  de peau 
Baccra  , t.  f.  nbstructiori 
de  la  rote  ||  enflure  du 
bas-ventre 

Baceta  , t.  f.  talan  , au 
reverti 

Bache  t.m.  inégalité  d’un' 
chemin  ||  é! tibie  ou  l'on 
fait  sueries  béut  <i  laine 
II  endroit  oii  te  fait  [it 
tunte 

Bachlco , ca , o.  hachli/ue 
Bachiller,  z.  m.  baclieUta 
£ 3 
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Bachiller,  ra,  tub.  grand 
parleur 

Bachillerato,  t.  m.  hatea- 
lauriat 

Bachillerear , v.  n.  parler 
beaueoup  [lard 

Bachillerejo,  a.  m.  habil- 
Bachillerfa  , $.f.  babil 
Bachillerillo , lia,  a,  ho- 
billard 

Bada  , a.  f.  grand  batsin 
II  plat  á barbe 
Báciga , ».f.  jeu  qui  te  joue 
a veo  iroit  earlet 
Bacín  , a.  mat^  batsin  de 
chaise  percée 
Bacina,  t.  f.  hattin,  tasse 
de  quiteur,  efe. 
Bacinaila  , t./l  exerimens 
contenut  dant  un  bas- 
sin 

Bacinejo,  a.  tu.  petlt  bat- 
tin  de  chaite  percée 
Bacinera , t.f.  quiteuse 
Bacinero,  a.  m.  quéleur 
Bacineta , a./. petUbattin 
potir  quéter 
Bacinete,  t.m.  batsinet 
Bacinica  , illa  , a.  f.  petit 
bastin  de  quiteur , etc. 
Báculo , a.  Tn.  bátan  ||  ap- 
pui , soutien 
Báculo  pastoral  , eraste 
d'évéqne 

Bada  ,t.fP',  Abada 
Badajada  , tab.f.  eoup  de 
lattant  |l  soUite  , niai- 
terie  ' 

Badajaxo  , a.  m.  grat  bat- 
tanl 

Badajo , a,  jn.  batiant  de 
clache  II  bavard 
Bada  judo , a.  tn.  petit  bat- 
tant 

Badal  , a.  m.  moreeau  de 
mulet  II  ehair  de  V ¿pau- 
le et  des  cólet 
Badana , t.f.  batane 
Badazaa«  t.f. pl.  cordaget 
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qui  attaehent  let  bott- 
nettrs  \ 

Badea  , a.  f.  metan  d’eau 
insipide 

Badén  , a.  m.  ravin 
Badil  , s'  mat.  y Badila  , 
a.  f.  pelle  h feu 
Badilazo  , a.  m.  coup  de 
pelle 

Badina  , t.f.  mare  d’eau 
Badulaque , a.  m.  espéce  de 
I ragoút  II  homme  de  pea 
I de  tens  , ele. 

Bafanear,  v.  a.  háhler 
Bafaneria,  t.f.  háblerie 
Bafanero , a.  m.  hábleur 
Baga  , a.  /.  carde 
Bagage , a.  m.  hile  de  cAnr- 
I I!  bagage 
Bagagero,  a.  m.  eondue- 
teur  de  bitet  de  tamme 
ou  de  bagaget 
Bagatela,  t.f.  bagafelle 
Bagazo , a.  m.  mares  de 
raitins , ele. 

Bagilla,  t.f.  vaittelle  de 
tahle 

Babari , a.  m.  ipervier  , 
oiseau  [ de  golfe 

Bahía  , a.  f.  baie  , etpece 
Bahorrina  j a.  f.  amat  de 
taletés  II  eanaille 
Bahúno  , na,  0.  vil,  mi- 
■ pritahle 

Bajoca  , a.  f.  harioot  verd 
Bala  . a.  f.  baile  ||  boulet 
Balndí , a.  de  peu  de  con- 
tistance  ou  de  peu  de 
valeur 

Balador  , ra , a.  bilant 
Baladrón , a.  m.fanfaron 
Baladronada,  t.f.  fanfa- 
ronnade 

Baladronear , v.  n.faire  le 
fanfaron 

Balag.ir,a  m.  menledefoin 
Bálago,  a.  m.foinaa pail- 
le  de  teigle  ||  icume  de 
taitón  U y-  Balaguero 
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Balaguero,  a.  m.  paille  en 
monceau  dant  l'aire 
Balance  , s.  m.  balance- 
ment  ||  roulit  |1  balance 
d’un  compte 
Balancear,  v.  n.  balaneer 
II  rouler  , en  parlant 
d'un  vaisteau 
Balancear,  v.  a.  peter 
Balancia  , a.  f.  V.  Sandia 
II  espere  de  raisinblanc 
Balancica  , t.  f.  dimin.  de 
Balanza 

Balancín , a.  m.  volée  dant 
les  voitures  ||  balanc'ier 
Balanciues,  a.  in.pl.  ba- 
lancines 

Balandra , a.  f.  bélandre , 
on  bélande 

Balandrán , a.  m.  balan- 
drán on  balandras 
Balanza , t.f.  bastin  de  ba- 
lance II  balance 
Balanzar , v.  a.  V.  Balan- 
cear 

Balanzario,  a.  m.  ajasteur 
pour  les  monnoiet 
Balanzo , a.  m.  y.  Balance 
Balar , v.  n.  btler 
Balaustra , t.f,  balautte 
Balanstrada  , a.  f.  balut— 
trade 

Balanstrado  y Balanstria- 
do  , da  , a.  orné  de  ba- 
la ttre , ou  qui  en  a la 
forme 

Balaustre , a.  m.  lialusire 
Balanstrería,  t.f.  y.  Ba- 
laustrada 

Balaiistria  , t.  f.  y.  Ba- 
laustra 

Balanstrillo , a.  mat.  petit 
balustre 

Balax , a.  m.  ruhis-balaia 
Balazo , a.  m.  coup  de  baile 
Balbucencia,  s.  f.begaie— 
ment  [ fie 

Balbuciente,  a.  qui  balbu- 
Balcón,  a.  m.  balean 
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Balconage  , i.  m.  rang  dt 
balcons 

Balconazo,  í. 

con  [ con 

Balcoiici’llo TTi.^í/// A«/- 

Balconería  ,$.  f.  y.  I3al- 
conage 

Baldaqui,  *.  m.  V.  Dosel 
BiiJclar , V.  a.  rendre  per- 
clu*  II  dépareiller  |J 
couper  une  carie  jouée 
II  empécher , embar- 
ratter 

Balde  , $.  m,  sean  de  cnir 
( De  balde  , ad.  gratis  , 
gratuitement 
(Kn  balde,  ad.  en  vain 
Baldés , s.  77».  pean  passée 
en  mégie 

Baldío,  día,  n.  qui  n’est 
pos  défriché 
Baldo,  a.  el  s.  m.  renonct 
au  jen  de  caries 
Baldón  , a.  m.  reproche  , 
injure 

Baldonar,  v.  a,  injurier, 
reprocKer 

Baldosa , a.  f.  carrean  de 
hrique  fine 

Baldraqne , a.  m.  vaurien 
II  chose  de  peu  de  va~ 
ieur 

Baldtés,  s.  77».  V.  Baldés 
Balería  , i.  f.  pile  de  boa 
lets , amas  de  bailes 
Ealeta , s.f,  pe  tile  baile  oo 
ballot 

Balido , t.  771.  hélement 
Balija  , s.j.  oalise 
Balijon , sub.  mas.  grande 
oalise 

Baíitadera  , s.  f,  appcan 
pour  le  daim 
Ballena,  s.  f.  baleine 
Ballenato,». 77».  baleineau 
Ballener,  s.m.  oaisseauen 
forme  de  baleine 
Ballesta , s.f.  batiste  II  ar- 
bolete 


BAL 

Ballestaao  , ».  m.  cottp  di 
batiste  ou  d’arbalete 
Ballesteador,  s.  m.  V . Bal 
lestnro 

ballestear,  o.  act.  tirer , 
blesser  aoec  l’arbalétt 

II 

Ballestera , s.f.  meurtriere 
pour  l'arhaléte 
Ballestería,  s./  bali etique 
II  amas  d’ arbalites  || 
rorps  d'arbalétriers 
Balle.slero , s.  m.  arbali- 
trier 

Ballestero  de  corte,  huis- 
sier  de  la  chambre  et  du 
conse.il 

( Hierba  de  ballestero  , 
ellébore  noir 
Ballestilla,  s.f.  pelite  ar- 
bolete II  flamnie  pour 
les  cheoaux  ||  arbales- 
trille  II  tricherie  au  jeu 
Ballestón , s.  m,grandeba- 
liste,  ou  arbalite 
Ballico  , s.  771.  ioraie 
Ballueca  , s.f.  ioraie  sem- 
blable  a í'aooine 
Balón  , s.  mus.  ballot  || 
bailón  [ papier 

Balón  de  papel,  baile  de 
Balota  , s.f.  ballotte 
Balotar , o.  a.  ooter  aoec 
des  ballottes 

Balsa,»./!  inare  J|  radeau 
Balsanierila  , sub.  f.  oase 
pour  le  baume 
Balsámico,  ca,  a.  balsa- 
mique 

Balsamina , s.f.  balsamine 
Balsamita  mayor , s.f.  es- 
pice  de  menthe 
Bálsamo,  ».  m.  baume 
Balsar,  ».  m.  hallier  ma- 
ricageux 

Balsear,  o. a.  traoerser sur 
un  radeau 

Balsero , ».  m.  conducleur 
de  radsaux 
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Balsilla  , s.f.  peíit  radeau 
Balsopeto  , ».  m.  espice  de 
bissac 

Baluarte,  ».  77».  bastión, 
bouleoart 

Balumba , s.f.  oolume 
Balumbo, ».  77».  chose  d'un 
gros  oolume 

Balza , ».  fem.  banniire  , 
guidon 

Barabalcar  y Bambanear  , 
V.  n.  V.  Bambolear  || 
oaciller 

Bambalina  , s.  f.  le  haut 
d' une  dicoration  de 
thiátre  [criailler 

Bainbarotear , o.  n.  erier  , 
Bainbarotero, ».  tt».  rriail- 
Irur  [y  Tonto 

Bambarria,  ».  tt».  y .Bobo 
Bambarria  , ».  f.  coup  de 
hasard  au  billard 
Bambarrion  , s.  vi.  augm. 

de  Bambarria 
Bamboche , ».  tt».  bamba- 
chade 

Bambolearse , o.r.  y Bam- 
bolear , o.  n.  se  balan- 
cer,  dandiner 
Bambolée  y Bambonéo , ». 

771.  balancement 
Bambolla , ».  f.  faste , os— 
tentation 

Banasta  , s.f.  corheVle 
Banastero,  *.  m.  faiseur , 
ou  oendeurde  corbeillee 
Banasto  , ».  77».  grand  pa- 
nier  rond 

Banca  , s.  f.  bañe  ||  ban- 
que  de  pkaraon  , etc. 
Bancal , ».  771.  quarré  de 
jardín  , etc.  ||  itage 
á'un  jardín  en  terrasse 
II  tupis  mis  sur  un 
bañe  II  bañe  de  sable 
Bancaleru , s.  m.  ouorier 
en  tapie  pour  hs  bañes 
Eaucarrota,  s.f.  banqut- 
rouíe 

£ 3 
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Bancas» , t.  f.  y Bancaso , 
*.  m. grand  banr 
Banco , f.  m.  bañe  ¡j  é/abli 
II  banque  ||  banquier 
Bancos , a.  m.  pl,  brancht 
de  more 

Banda  , g f.  écharpe  || 
cóté  II  bande 
Bandada , g.  J[  volée 
Bandarria  , g.  f.  marleau 
de  vaigteau 

Bandear  , v.  a.  traverier , 
percer  de  parí  en  part 
Bandearse  , v.  r,  ge  con- 
duire  avee  gagegge,  etc. 
Bandeja  , g.  f,  plat  d’ar- 
gent 

Bandera  , a.  f.  drapeau  || 
troupe  goug  un  drapeau 
II  paviUon  de  vaiggeau 
Baiidei'ela  , g.f.  petit  dra- 
peau 

Banderica  , illa  , g.  f.  V. 
Bandereía  |j  iventailen 
banniere  |(  dard  orné 
d’une  banderole 
Bandei  izar,  v.  a.  V,  Aban- 
derizar 

Banderizo , za  , a.factieux 
Banderola  , g.f.  banderole 
Bandibnia , g.f.  mandibule 
Bandido , a.  m.  bandit 
Bandin  , a.  ira.  giége  de 
galére 

Bandita,a._^  bandehtte 
Bando , g.  m.  ban  ||  fac- 
iinn , partí 

( Kcliar  bando  , publier 
une  loi , etc. 

Bandola,  g.f.  mandore 
Bandolera  , a.  f.  bandou~ 
liére  [ Uer 

Bandolero  , a.  m.  handou- 
Bandullo  , a.  m.  ventre  , 
integting 

Bandarria,  g.f.  mandore 
Bánova , g.f.courte-pointe 
Banquera  , g.f  ruche  dé 
gouverle 
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Banquero , a.  m.  V.  Cam- 
bíala II  banquier  de pha- 
taon,  etc. 

Banqueta  , g.f.  egeabeau  , 
egeabelle  ||  banquetle 
Banquete, a.  m.banquet  || 
V.  Banquillo 
Banquetear,  v.n.  dnnner , 
faire  un  banquet 
Banquillo , a.  m. petit  bañe 
Bansra , a.  ras. pl.  eruupleg 
Bañadora , a.  f.  écope 
Bañadero , g.  m.  y Baña , 
g.f.  bauge 

Bañador , ra  , a.  baigneur 
II  abime  de  chandelier 
Bañar,  v.  a.  baigner  ¡|  gla- 
eer  deg  confitureg  , etc. 
II  éclairer,  illuminer 
Bañero , a.  ira.  baigneur 
Bañil ,.a.  ras.  bauge 
Baño,  a.  m.  bain  ||  páte 
pour  glacer  ||  action 
de  glacer  une  couUur 
II  bagne 

Baños  , a.  ira.  pl.  baine , 
eaux  thennaleg 
Baos , a.  m.pl.  baux , pou- 
t regpourgouíenir  lee 
tillacg 

Baptisinal , Baptismo , etc. 
y.  Bautismal , Bautis- 
mo , etc. 

Baqueta,  g.f.  baguette 
Baquetear , t>.  act.  pasger 
par  leg  baguetteg 
Baquetilla,  g.f.  petile  ba~ 
guslte 

Raqdio,  a.  ras.  bacquique 
Barabanda,  atf¿./!  confu- 
gion , tumulto 
Barahuste , a.  ira.  y.  Ba- 
laustre 

Barahnstillos,  g.m.pl.pe- 
tifg  balustreg 
Baraja , a.  f.  jeu  de  car- 
tee complot 

Barajaduras  , a.  f. pl.  oon- 
tegtationg 
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Barajar,  v.  act.  méler  Ir» 
cartee  |)  rompre  le  dé 
II  brouiller,  eonfundre 
Baranda  , e.  f.  baluelrade 
( Eicbar  de  baranda  , e.c.r- 
gérer , vanter  outre  me- 
sure 

Barandal , a.  ras.  piéce prin- 
cipale  d' une  halustrada 
Barandilla  , g.f.  petile  ba- 
luttrade 

Barangay  , a.  ras.  báliment 
iridien 

Barar  , v.  n.  éehouer  eon~ 
tre  un  rochrr,  etc. 

Barata , a.  /.  y.  Baratura 
Bai alijas,  a.  f.  pl.  baga— 
tellre,  babinleg 
Baratillo  , a.  ras.  marché 
de  bagatelleg  ||  chose» 
qui  a'y  vendent 
Baratillo . lia , a.  <s  tres— 
bae  prix 

Barato,  a.  rasaa.  ce  quorg 
donne  au  jeu  pour  leg 
carteg 

Barato , ta , <s.  peu  cher 
Barato  , ad.  i vil  prix 
Bdralro  , a.  ras.  [t.  poél.  ) 
l'enfer 

Baratura , g.f.  bagprix 
üarl'g  , g.f.  barbe  ||  men- 
tón (I  premier  jet  d’ un» 
ruche  II  le  haut  de  la 
ruche 

Barbas , a.  f. pl.  chenu  de* 
racineg 

Barba  , a.  ras.  acteur  qui 
jone  leg  vieillarde  1|  étai 
de  beaupri 

Barbacabruna  , barbe- 
de  ■ btiuc  , plante  ||  de 
aaron,  pied  - de  - veau  , 
plante 

Barbacana  , a.  /.  fausge- 
braie  ||  petit  mur 
Barbada  , a.  f.  desgoug  de 
la  ganache  |)  gourmett» 
II  barbue . poig.on 
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(Agua  de  la  Barbada,  eau 
det  Harhadet 
Barbadamente , ad.  V.  Va- 
ronilmente 

Barbadillo , lia  , a.  qui  a 
peu  de  barbe 
Barbado , da  , a.  barba 
Barbado , a.  m.  homme  j] 
plant  avec  dat  rocines 
II  rejelon 

Barbaja, a.y!  barbe-de-bour 
Barbajas , ».J.  pl.  premié- 
re»  racinea 
Bai  baila.  Barb.nja 
Barbanca , ».J.  cria  confu» 
Barbar , v.  n.  prendre  de 
la  barbe  ||  eataimer  || 
pouaaer  dea  racinea 
Bárbaramente,  barba- 
rcment  |[  grotsiéremenl 
II  témérairement 
Bárbara  (aanta),  aainte- 
barbe , dan»  un  vais- 
aeau 

Barbaresco , ca , barbare 
Barbaiica,  a.f.  V.  Barbaja 
Barbáricamente  , ad.  V 
Bárbaramente 
Barbárico,  ca,  a.  {^t.poit.) 

Bárbaro 

Barbaridad , a.  f.  barbarie 
II  audace , téméñii  || 
abaurdilé 

Barbarie,  a.f.  barbarie 
Barbarismo  , a.  m.  barba- 
riame  ||  multitude  de 
barbarea 

Barbarizar  , v.  a.  rendre 
barbare 

Bárbaro , ra  , n.  barbare , 
audacieux , téméraire 
Barbarote,  a.  m.  tres-bar- 
bare 

Barbara  , a.  f.  barbe  lon- 
gue  , épaiaac 
Barbear  , v.  n.  atteindre 
avec  te  mentón 
Barbechar,  a.  a.jachérer 
Barbechazón  ,».  fV.  Bar- 
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bechera  dan»  aa  aeconde 
aceeption 

Barbechera  , a.  f.  aaaem— 
blage  de  lahoura  ||  aai- 
aon  da  premier  labonr 
Barbecho  , m.  premier 
labour  ||  ierre  álaquelle 
on  le  do/me 

Barbera  , a.  f femme  de 
barbier 

Barbería  , a.  f.  bouiique  , 
on  métier  de  barbier 
Barberillo , s.  m.  méchant 
barbier- 

Barbtrito  , a.  m.  jeune  , 
gentil  barbier 
Barbeta,  a.f.  barbette 
Barbiblanco  , ca  , a.  qui  a 
la  barbe  blanehe 
Barbica , a.fpelile  barbe 
Barbicacho  , a.  m.  ruban , 
etc.  attacké aoua  lemen- 
ion 

Barbicano , na  , a.  qui  a 
la  barbe  griae 
Barbihecho,  cha,  a.  qui  a 
la  barbe  nouvellement 
faite 

Barbilampiño  , fia  , a.  qui 
a la  barbe  rare 
Barbilindo,  da,  a.  qui  a la 
barbe  bien  faite  ||_/’o/t  , 
mignon 

Barbilla  , a.f.  pefite  barbe 
II  bout  du  mentón  ||  tu- 
rnear aoua  la  langue  dea 
chevaux 

Barbillera  , a.f. flacón  d'é- 
toupe  [ mignon 

Barbilucio  , cia  , a.  Joli  , 
Barbinegro,  gra,  a.  qui  a 
la  barbe  noire 
Barbiponiente , a.  dont  la 
barbe  commencehpoua- 
aer 

Barbimbio  , bia  , y Barbi- 
' roxo  , xa , a.  qui  a la 
barbe  rouaae 

Barbimeio , cia , a.  qui  a la 
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barbe  noire  et  hlanche 
Barbi  la  , a.  f,  V.  Barbica 
Barbiteúido  , da  , a.  qui  a 
la  barbe  teinle 
t’arbizacfío , fia  , a.  qui  a 
la  barbe  rude 
Barbó,*,  m.  barheau 
Barbón  , a.  m.  homme  bar- 
bu  II  J'rere  ehartreux 
8arboí|u<-j,> , *.  m.  licou  |¡ 
¿tai  du  mdt  de  heaupri 
Barbotar,  v.  a.  marmolter 
Barbote  , a.  m.  V.  Babera 
Barbudo  , da , o.  ha  bu 
Barbudo,  a.  m.  V.  Bar- 
bado , plant 

Barbulla , a.f.  bruit  confua 
Bai  bollar,  v.  a.parler  era 
déaordre,  en  criant,  ele. 
barbullón  , na , <r.  celui qui 
parle  ainai 
Barca  , s.J.  barque 
Barcada  , aub.  f.  pasaage 
d'une  barque  ||  ta 
charge 

Rarcage  , *.  m.  naulage  [( 
bátiment  de  transport 
Barcaza , *.  f grande  bar- 
que 

Barcazo  ,a.m.  grande  bar- 
que marine 

Barcclla , a.f.  mesure pour 
lea  graina 

Barceno,  na , a.  1^.  Barcino 
l.’arceo , a.  m.jonc  aec 
Barcina  , a.f.  filet  de  jone 
II  groase  botte  de paille 
Barcinar  , v.  n.  metlrc  lea 
gerbes  sur  un  char 
Barcino , na  a.  rousadlre 
Barco  , aub.  m.  barque  á 
quil'e 

Barcón  , a.  m.  V.  Barcaza 
Barcote , a.  m.  eapéce  de 
barque 

Barda , a.f.  barde,  armure 
Bardado,  da  , a.  bardé 
Bardago , *.  m.  cable  du 
mdt  de  miaaine 
£ 4 
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Bardal , *.  m.  mur  eouvtri 
d'épines 

Bardana  mayor  , s.  f.  V. 
T^anipazo  menor  |[  pe- 
tit  glouleron 

Bardar  , v.  a.  couvrir  un 
mur  d’épines 
Bardoma,  s.J'.houe 
Bardomera  , s.  f.  Jeuilles , 
etc,  tomhées  des  arbres 
Barga , s.  f.  berge 
Barilono,  s.  m.  haryton 
Barjulela,  s.f.  havresac 
Barloar,  v.  n.  s’aecrocher 
{ en  parlant  de  deux 
vaisseaux ) 

Barlovenlear,  v,  n.  lou- 
voyer,  bordayrr 
Barlovento,  s.  m.  le  dessus 
du  vent  [ nabiies 

Barnabitaa  , s.  m.pl.  bar- 
Barniz,  *.  m.  vernis  ^fard 
II  enere  d’imprimeur 
Barnizar,  v,  a.  vemir,  ver- 
nisser 

Baro , ra  , a.  iloffe  láche , 
a demi-frappée 
Barómelro,a.ffz.  barometre 
Barón , s.  m.  harón 
Baronesa,  t.f.  baronne 
Baronía,  s.f.baronnie 
Barquear,  v.  n iraverter 
dans  une  barque 
Barquero,  *.  m.  batelier 
Barqiiela  y Barquilla,  s.f. 

petite  barque 
Barqnicliuelo,  Barquito,  s. 

m.peú! charque  marine 
Barquillero,  a.  m.  oublieur 
II  gaufrier 

Barquillo  , a.  m.  oublie , 
gaufre  ||  V.  Barqni- 
chuclo 

Barquin.s.  m.  y Barqnine- 
ra , s.f.  soufflet  de forge 
Barra,  s.f.  barre  ||  lingo/ 
\[passedebillard}¡l  raie 
d une  éto  ffe  bát 

Barras,  s.  f. pl.  arfons  de 
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Barraca  , s.  f.  barraque 
Barrachi-I,  s.  m.  chef  d'aU- 
guazils 

Barraco,  j,  m.  Verraco 
Barrado  , da  , adj.  rayé  || 
barré 

Barragan,  s.  m.bourraean 
Barraganería  y Barraga- 
nia,  s.f.  V.  Amanceba- 
miento 

Barragaiieles  , *.  mas.pl. 
utlonges 

Barral,  i . m.  houteille  con- 
ií  nant  aS  llores  d’eau, 
etc. 

Barranca,  s.f.  fondriére 
Barranco,  s.  m.  ^.Barran- 
ca II  dijfieulté 
Barrancoso,  sa , a.plein  de 
fondrieres 

Barraque.  V.  Traque  Bar- 
raque 

Barraquear,  t».  7Z.  Ver- 
raquear 

Barraquilla , s.  f.  petite 
barraque 

Barrar,  v.  a.  V,  Embarrar 
Ban-ear,  v.  a.  barrer.  [|  V. 
Barretear 

Barrear , v.  n.  glisser  sur 
V armure  sans  la  peroer 
Barrearse , v.  r,  se  vautrer 
dans  la  bauge  ||  Koy. 
Alrinclierarse 
Barreda , s.f.  V.  Barrera 
Barrederas  , s.f.  pl.  bon- 
nettes 

Barrcdero,s.m.  écouvillon 
Barredero,  ra,  a.  quiem- 
purte,  qui  entraíne 
Barredor,  ra,  *.  V.  Bar- 
rendero [ balay  er 

Banedura,  s.f.  aetion  de 
Barreduras  , s.  f.  pl.  ba- 
layares II  restes,  criblu- 
res , épluchures , etc. 
Barrena,  s./^lnrzVre,  orille 
II  foret  de  minear 
BaiTcnar,  o.  a.percer  avtc 
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une  tariére , etc.  |]  írst— 
oerser  les  desseins  de  || 
tardre  mal  son  Jil  , etc. 
Barrendero,  ra,  s.  balay eur 
Barreno  , s.  m.  grosse  ta— 
riere  ¡1  trou  fait  avea 
une  tariére  ||  oanité 
Barreño,  s.  m.  terrine 
Barreñon  , s.  m.  granda 
terrine 

Barreñoncillo,  s.  m.petita 
terrine 

Barrer , o.  a.  balay  er 
Barrerse  de  la  memoria  , 
s’tffacer  de  la  mémoira 
Barrera  , s.  J.  glaisiére  || 
buffet  pour  la  oaisselí* 
de  tcTTC  II  barriere 
Barrero,  ra.  s.  .Alfarero, 
Cerro  y Barrizal 
Barreta  , s.f.  petite  barra 
II  hande  de  peau  blan- 
che  [ barres  de  fer 

Barretear , o.  a.  garnir  de 
Barretero  , s.  m.  minear 
qui  se  sert  de  barres  d* 
fer 

Barreton,s.m.  grosse  barra 
Barretoncillo , s.  m. petite 
barre 

Barriada , s.f.  V.  Barrio 
Barrica,  s.f.  barrique 
Barrido,  s.  m.  V.  Barre- 
dura 

Barriga,  s.f.  V.  Vienlro 
y preñado 

Barrigón,  s.m.grosventre 
Barrigudo , da  , o.  oenlru 
Barriguilla,*./’.)íelíí  ventre 
Barril , s.  m.  baril 
Barrilejo,  s.  m.  petit  baril 
Barrilería,  s.f.  assemblagm 
de  barils 

Barrilete , s.  m.  oalet  de 
menuisicr  ||  í^.Barrilejo 
Barriliro,  lio,  to,  J.  zn.  V. 
B.irrilejo 

Barrilla , a.  f.  soude  j|  V. 
Barreta  v > > 
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BarriJIar , s.  m.  faite pour  Basqniña  , s.  f.  jupe  Bastonero,  s.  m.  maítre  de 
brúler  la  toude  Basta,  t.f.  couture  á longs  balleU  \]  gi/icbetier 

^err\o, t.m. quartitr d' une  points  Basura,  s.^  balayuret^ 

ville  II  y . Arrabal  Bastas,  t.f  pl.pointt  d'ai-  fiante  de  ekeval 

Barnondo,  a.  verd,  dpre  guille  de  dUtance  en  Basurero,  a.  m.  balay eur 
Barrita,  t.  f.  petite  barre  dittance  J|  lieu  oü  l’on  met  le$ 

Barrito , a.  m.  V.  Berrido  Rastage , a.  m.  V.  Ganapan  balay uret 

Barrizal,  a.  m. /errí-in  ar^t-  Bastantemente,  ad.  atsez  , t.f.  robe  de  chambre 

leux  oafangeux  Bastantero,  a.  m.  ofiicicr  jj  bourre  de  tote 

Barro , s.m.  glaite,  argile  gui  examine  la  validilé  Batacazo , t.m.eoup  vio— 
¡I  vate  de  ierre  odorifl-  det  pouvoirt , etc.  lent  dant  une  chúte 

raníe  Bastar , v.  n.  tuffire  Batallóla , t.f.  V.  Baila 

Barros,  a.  m.  pl.  iachet  ^atleTÁz,  t.f.  lime  bátar-  ^\al\e,t.f.bataille,co7n\ 
rouget  au  vitage  de  ||  valle  bdtarde  [dir  bat  [j  attaut  au  fleuret 

Barron,  a.  m.  V.  Barretón  Bastardear,  v.  n.  t'abátar-  Bat  Jlador,  a.  m.  V.  Esgri- 
Barroso,  sa,  a.  argileux  Bastárdelo,  a.  m.  regittre  midor  [<an< 

\l  couvert  de  barros  ||  de  notaire , etc.  Batallador , ra , a. 

routiátre  , t.  f.  bdtardite  Batallar,  v.  n.  combatiré 

Barrote,  a.  m.  grotte  barre  Bastardo , da , o.  bátard  ||  etcrimer 
Barrueco,  t.m.perle  ba-  ^M\er&o,t.m.terptnitrét-  Batallo,  t.m.  excroittanee 
roque  [ excettive  venimeux  Batallón , a.  m.  bataillon 

Barrumbada,  t.  f.  dépente  Baste , a.  in.  V.  Basto  Batan  , tub.  m.  moulin  <1 

Barruntador,  ra,  a.  gui  Batlear , v.  a.  faufiler  foú'on 

conjecture  Bastero , a.  m.  bdtier  Batanar , v.  a.  fouler  lee 

Barruntamiento , a.  n>.  ac-  Bastidor,  a.  m.  métier  d draps^  V.  Batanear 
tion  de  conjecturer  broder  {(  coulitte  Batanear , v.  a.  batiré  , 

BarrantaT, v.a.conjecíurer  BasúWa,  t.  f.  ourlet  maltraiter 

Barrunto, a.  m.  conjecture  Bastimentar,  v.  a.  appro~  Batanero,  a.  m.  foulon 
BkxtxHot  ,t.  m.pl.  affairei  vitionner  Batata,  a.  f.  patate  on 

Barulé,  a.  m.  bat  roulé  Raslimento  , a.  m. provi-  bótate 

Darzon,  t.m.  chaíne,  an-  tion  de  vivret  Batatía,t.m.peiiie,mau- 

ntaii  de  la  charrue  Bastión  , a.  m.  ¿oation  vaite patate 

Barzonear,  v.  n.  errer  fa  Basto,  a.  m.  bdi  \\  at  de  Batea  , t.  f.  cabaret , pla- 
et  Id  bátont  on  de  Iréjlet  teau  ||  auge  de  boit 

Basa  , a.  f.  bate  Bastos,  a.  m.pl.  bátons  on  Batcgüela,  a.  f petit  ca— 

Batean,  t.f. pl.  narméet  irefiet  baret  <¡“if 

Bascosidad , t.f.  tálete  Basto,  ta,  a.  grossier,  brut  Batel , a.  m.  chaloupc,  ea- 

Base  7 a.  f.  bate  Bastón  , a.  m.  bátan  Balelejo,  lico.  Hilo  , lito  , 

Base  de  distinción , /óyer  Bastones,  s.  m.pl.palt,  t.  m.  petit  etguif , oa 
d une  lentille  duna  le  blasón  canot 

Basil  tea,  t.f.  maitonroya-\  (Dar  bastón,  ranrrrar0i'ec  Bateo,  t.m.  V.  Bautizo 
le , palait  |)  basilique  un  bátan  Batería,  t.f  batterie  ||  ac- 

Basilicon,  a.  m.  b'asilicon  Bastonazo,  a.  m.  y Basto—  tion  de  baitre.  V .Batir 
Basilio,  t.m.  Batilien  nada,  t.f.  coup  de  bá-  Batero  , ra  , s.  faitear  de 

Basilisco,  a.  m.  basilic  Ion , battonnade  rohet  de  chambre 

Basquear  , v.  n.  avoir  des  Bastoncillo  , t.  m.  petit  Batida , a.  f.  battue  |J  la- 
nauséct  bátan  galón  étroit  vatse , averse 

'Bat<\u\\a,t.  f.maladiedes  Ba.stonear,  v.  a.  V.  Dar  Batidera,  t.f.  houe , on 
étUt  á Uiine  bastón  ] rabot  de  mefott 
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Batidero,  s.  m.  battemeni . 
choccontinueL  ||  iniga 
lité»  d'un  chemin 
Batideros,  s.  m,  pl.  gor 
gére»  ou  iaille-mer 
Balido,  t.m.páir  de  biteuii 
Batido  , da  , a.  de  couleur 
changeaníe 

Batidor, a. m.  coureur.bat 
teur  d'ettrade  ||  celut 
qui  fail  la  battue 
Batidor  de  oro , ó de  piala . 
hatteur  d'or 

Batiente , s.  m.  battant  dt 
porte 

Batihoja  y Ratifulla,  i.  m. 

hatteur  d’or,  etc. 
Batiportes  , a.  m.  feuillet» 
Batir , V.  a.  batiré  ||  abat- 
iré, renvtrter 
Batirse,  v.  r.  V.  Abatirse 
Batista,  a /.batiste 
Ba'ncar,  verb.  a.  méler , 
hrouiller 

Batnquerio,  a.  m.  remue- 
menl , agita  fian 
Baliirillo,  a.  m.  salmigon- 
di» 

Ba<il.  a.  m. hahut 
Baulillo,  a.  m.  pelit  bahul 
Bauprés,  a.  m.  beaupre 
Bausao  , na  , a.  figure 
d'homme  remplie  di 
paille  et  armée  ||  ba- 
daut , idiot 

Bautismal , a.  baptismal 
Bautismo  . a.  m.  baptéme 
Bautisterio, a. m.  bapiistére 
Batitisar.  v.  a.  bapliser 
Baxa , a.  m.  bocha 
Baxa , a.  f.  rabai»  ||  note 
qui  constate  la  déser- 
tion  II  billet  d’hápital 
Baxada  , a.  f.  detcenle 
Baxamar , a.  f.  basse  mer 
Baxaraeote,a<í.  bassement 
Baxar  , v.  n.  descendre  || 
baisser,  dimintier 
Baxar , v.  a.  descendre  , 
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baisser  ||  rabattr»  ||  ra- 
baisser 

Saxarse  de  la  querella  , ar 
desistí  r [ vire 

Baxel,  s.  rn.  vaisseau,  nu- 
llaxelero  , a.  m.  patrón  . 
maitrr  de  navire  ||  p-o- 
priétaire  d un  vaisseau 
Baxero  , ra,  a.  qui  se  mel 
dessous 

3axetc,  a.  m.  y.  Barítono 
II  liomme  de petite  tailli- 
ilaxeza,  s. /.  bassrsse 
Baxio,  a.  771.  bafe,  bañe  dt 
sable,  etc.  ||  déclin,dé- 
cadence  ||  robáis 
Baxo , xa , y Baxio , xía,  a. 
bas 

Baxo  de  ley , de  bas  aloi 
Baxo  . ad,  bas.  sane  bruit 
II  y.  Abaxoy  Llebaxo 
( Bor  lo  baxo  , avec  pré- 
caution.  Olí  secrétement 
Baxo  mano  , sous  muin 
Baxo , s.  m.  basse,  en  mu- 
siqur  II  y.  Baxio  ||  sa- 
bot  du  ckeval 
Baxos,  a.  m.pl.  vélemens 
de  dessous  [|  pieds  du 
cheval 

Haxon  , a.  m.  basson 
naxoncillo,a.  m.petitbas- 
son  [ Baxo 

Raxuello , la , o.  dimin.  de 
Baya  , a.  / baie  de  lau- 
rier  , etc.  1|  raillerie  || 
y.  Vaytia 

Baya!,  a.  m.  surte  de  l vier 
Hayal , a.  Un  non  arrosé 
Bayeta  , s.f.  bayette 
Bayla , a.  f.  truitc  de  mer 
Baylador  , ra  , a.  danseur 
Hay  ladorcillo,  lia , a.  petit 
danseur 

Baylar , v.  n.  danser 
Baylar  de  cuenta  , danser 
en  cadenee 

Baylarin  , na  , a.  danseur 
Bayle  , a.  m.  dante  metu- 
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rée  II  bal  ||  intermed* 
de  comédie  ||  bailli 
Baylecito  , a.  mas.  petite 
danse  ou  bal 

Haylia , s.  /.  y Bayliazgo , 
s.  m.  bailliage 
Bayliage  , a m.  dignité  de 
bailli  a Malte 
Bay  lío,a.77i.éai//i  de  Malte 
Bayo , ya , a.  bai  [pillan 
Bayo , a.  m.  espéce  depa- 
Bayoco  y Bayoqne , s.  m. 
báioque  [|  figae  qui n’est 
pas  mure 

Bayoneta,  s.f,  bdionnette 
( Calar  la  bayoneta,  yoj. 
Calar 

Bayonetaxo , a.  tts.  coup de 
bdionnette  .[  baret 
Bayuca  , s./.  taveme  ,ca- 
Bayrcl , a.  m.  béveau,  oa 
biveau 

Baxa  , s.f.  levée , main  au 
jeu  de  curtes 
Baio,  a.  771.  rate 
Baxo , xa  , a.  brun 
( Pan  baso , pain  bit 
Bazofia , s.f.  restes,  dibrit 
Baxucar,  v.  a.  remuer,  nxé- 
Irr,  troubler 
Bazuqueo  , a.  tti.  action  de 
remuer , etc.  [ béle 
8é , cri  d'une  brebis  qui 
Beata,  s.f.  béate.  bigote 
Beatería , s.f.  bigoterie 
Beatei  io , a.  m.  maison  de 
béates 

Beático  , ca , s. petit  béat 
Beatificación,  s.f.  biatifi- 
cation 

Beatificar,  v.  a.  béatifier 
Beatilla  , s.f.  toile  de  Un 
fine  et  claire 
Beatitud,  s.f.  béatitude 
Beato  , la  , <7.  heureux  , 
bienheureux  ||  béat 
Bebedero,  a.  m.  || 

endroit  oü  les  oiteaux 
vont  boire 
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Bebederos , *.  m.  pl.  ban- 
det  de  toiles  aux  bordí 
d’une  étojfe 

Bebedero , ra  , a.  potable 
Bebedizo,  *.  m.  méUecinr 
pour  le»  animaux  || 
philtre 

Bebedizo  , za  , potable 
Bebedo,  da,  a.  V.  Borracho 
Bebedor,  ra  , ».  httveur 
Beber  , í».  a.  boire 
Bebida,  ».f.  boitson,  breu- 
vage  II  heure  de»  repa» 
Bebido  (hiea) , a.  á demi- 
ivre 

Beborrotear,  v.  n.  huvotter 
Bebrage,  s.  m.  V.  Brebagc 
Beca  , a.  f.  costume  de 
bourtier  ou  de pention- 
naire  ||  boarse  decollé- 
ge  [ velours  , etc. 

Becas , » f.  pl.  bordares  de 
Becad.1 , s.  f.  V.  Chocha 
perdiz 

Becahgo,  s.  m.  beefigue 
Beca  (i  go  cana  pino,/áz/ 
babíllarde 

Becardon , t.  m.  V,  Aga- 
chadiza 

Becerrillo , lia  , i.  veau  de 
lail  II  cuirdejeuneveau 
Becerro , ra  , a.  veau  , ge- 
niste  d’un  an  ||  veau  , 
cuir  de  veau  ||  registres 
de  chapitres  , etc. 
Becerro  marino,  veau  ma- 
rin , phoque 

Becoqiiin,  a.  nz.f^.Papalina 
Bedel , a.  m.  bedeau 
Bedelía,  s.J'.  emploi  de  be- 
deau 

Beden  , a.  m.  bande  de  ta- 
pisserie 

Bederre , a.  m.  bourreau 
Bedija,  s.f.  flacón  de  lainr 
Bedijero , ra  , a.  celui  qui 
raniasse  la  laine  qui 
tambe  [ drado 

Beduro  , a.  m.  f,  Beqna- 
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Befa,  a.  f.  maquerie  |j  T'". 

Guernalda  [ seque 
Befabcmi , a.  m.  si , en  mu- 
Befar , v.  a.  railler 
Befar , v.  n.  remutr  les  lé~ 
vres pour  saisir  le  mor» 
Befo  , a.  m lévre  du  che- 
val,  etc. 

Begardo  , da,  a.  béguard 
Begin,a.  m.  vesse-de-loup 
II  homme  colóre  ||  enfant 
qui  se  dépite 

Deguino , na  , a.  béguin , 
hérétique 

Behetría,  s.f.ville,  vil- 
Inge  libre  ||  confusión  , 
désordre 

Bejucal,  a.  m.  lieu  abon- 
dant  en  jones 
Bejuco,  a.  m.  jone  tres- 
délié 

Bejuqiiillo  , a.  m.  petite 
chaine  d’or  ||  ipeca- 
cuanha 

Beldad , s.f.  V.  Belleza 
Beleño  , a.  m.  jusquiamc 
II  Veneno 

Selerico,  a.  m.  V.  Mira- 
bnlano 

Belfo,  a.  m.  levre  infi- 
rieure  du  cheval 
Belfo , fa  , a.  qui  a la  lévre 
inférieure  grosse  et  pen 
dante 

( Üente  belfo,  dent  qui 
n’est  pas  égale  aux  nu- 
tres [ che , ou  jarre 
Belbez , a.  f.  grande  cru- 
llclhezo , a.  m.  V.  Belbez 
Bilico , ca , a.  guerrier 
Belicoso,  sa,  a.  belliqueux 
Belígero,  ra  , o.  [t.poét.) 

y.  Guerrero 
Belitre , a.  belitre 
Bellacamente  , adv.  mé- 
chamment 

Bellaco , a.  m.  coquin 
Bellaco , ca  , a.  méchant , 
pervers  J\fln,  rusi 
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Bellacon  y Bellaconazo , a. 
mase,  grand  coquin  j| 
homme  tres-fin 
Bellamente , ad.joliment, 
avee  grdee 

Bellaquear , v.  n.  agir  en 
coquin  [ coquin 

Bellaquería,  s.f.  tour  de 
Belleza,  s.f.  beauté 
( Decir  bellezas , dire  da 
jolies  chotes 
Bello  , lia,  a.  beau 
Bellorio  , a.poil  de  tourit 
Bellota  , s.f.gland 
Bellote , a.  m.  grot  clou  a 
tete 

Bellotear,  v.  n.  manger  du 
gland 

Bellotera,  a.  f.  glandie 
Bellotero,  a.  in.  temps  de 
la  Blandée  ||  lieupropre 
a la  glandée 

Bellotero,  ra,  a.  qui  vend, 
00  ramasse  le  gland 
Bellotica , a.  pe  til  gland 
Bclurtas,  s./i  pl.  anneaux 
qui fixent  la fléche  d’une 
charrue 

Bemol , a.  m.  bimol 
Bemolado  , da , a.  ou  ily  » 
un  bemol 

Bsudecir,  v.  a.  hénir 
Bendición , a.  f.  bénédic— 
iion  I reux  , saint 

Bendito  , ta  , a.  bienheu- 
( l'is  un  bendito , c'eaf  un 
benét 

Benedicta,  s.f.  sorted'é- 
lecíuaire 

Benefactor,  a.  m.  V.  Blca- 
hecbor 

Bcnellconcia,  s.f.  hienfaí- 
sanee  [ cier 

Beneficiado  , a.  m.  bénéfi- 
Beneñeiador , ra,  a.  aelmi. 

nistrateur  soigneux 
Benrficial , a.  bénéficial 
beneficiar,  v.  a.  fa  re  du 
bien  ¡1  culíiver,  explota 
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ter  f[  ohtenir  ¿ foree  BtTengcnaio,s.m.couj}de 
d'argent  mélongene  [ te 

Benefiriar  los  efectos,  cé-  Bergamota,  ».f.  hergamo- 
der  ¿ ptrte  det  billete , Bergamoloy  BÍcrgamote,  s, 
etc.  m.  poirier  qui porte  les 

Beneficiario  , t.  m.  feudo-  bergamotes 

taire , concessionnaire  Bergante,  s.  m.  hrigand 
Beneficio , s.  m.  bienfuit  ||  Bergaiitin,  s.  m.  brigantin  | 
^bénfjice  ||  culture,  Bergantlnejo , s.  m.  petil 
exploitation  ||  préscnt  brigantin 
pour  obte.nir  un  emploi  Berganton  y Berganlona- 
f[  perle  sur  un  billet  so  , s.m.  grand  brigand 
Beneficioso , sa , a.  utile  Berilo , s.  m.  béril,  aigue- 
Benéfico,  ce,  a.  bienfai-  marine 

sant  ^erhna. , t.  f,  berline 

Benemerencia,  s./I  serWce  Berlinga  , s./I  piquetper- 
rendu  pendiculaire 

Benemérito,  ta , a.  digne  Berma,  s,  f.  bcrnie 

de  ricompense  [ sir  Bermejear  , i>.  ts.  tirer  sur 
Beneplácito,  s.m.  bon plai-  le  rouge 

Benevolencia  , s. /.  bien-  Bermejizo,  m,  o. roí/yco/re 
veillance  Bermejo , ja , a.  vermeil 

Benévolo , la , a.  bienveil-  Bermejón , na , <i.  vermril 
lant  Bermejuela,s./Iy>ett/y7ois- 

Benignamente,  ad,  héni-  son  de  rivirre 

gnement  Bermejuelo,  la , a.  dini.  de 

Benignidad,  s.yTíéniyn»/^  Bermejo 

II  rfo«ce.'/r <¿e  l’oí'r,  e/c.  Bermejura  , s.  ^ couleur 
Benigno , a.  henin  vermeiUe 

Bcni'o , ta , s.  bénedictin  Bermellón , s.  m.  vermil- 
Benjni , s.  m.  benjoin  Ion  \faronnades 

Bcqnadradn,  s.m.  béquarrr.  Bernandinas,  s.f.  pl.fan- 
Bequc  , s.  m,  lalrines  de  Bernardo , da  , s.  bernar- 
vaisseau  din,  ine 

Beqnebo  , s.  m.  oiseau  V.  Bernegal,  s.  m.  Uisse píate 
Pico  Bernia,  s.yr  yros  drap  de 

Berbcna.  V.  Verbena  diverses  couleurs  || 

Bérbcris  y Bérbero  , s.  m.  inanteau  de  relie  étoffc 

rpine-vinette  Bei-niz,s.  m.  V.  Barniz 

Berbí , a.  especc  d’étoffe  Berra , s.f.  cretson  monté 
Berbiqni.s.  m.viVei/'eyni/i  en  graine 

Bercero , ra  , s.  y.  Verdu-  Berraza , s.  f.  gros  cresson 
loro  V.  Berra  \.gler 

Berongena  , s.f.  milon-  Berrear,  v.  r».  moyir,  fie¿í- 
géne  , aubergine  Berreguetar,  v.  n.  iricher 

Berengenado , da,  a.  V.  au jeu 

Aberengenado  Bcrrenchin,  s.  m,  odeur 

Berengenal,  sub.  m.  lieu  forte  du  sanglier  dé- 
planté  de mélongint*  pit  d’atfmt 
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Bcrrendcarsé , v.  r.  se  bi— 
garrir 

Berrendo,  da,  a.  de  deux 
couleurs  ||  bigarré 
Berrera,  s.  f.  P~.  Berrazn 
Berrido,  a.  m.  mugisse-^ 
mrnt , beuglement 
Berrín , s.  m.  enfant  qui  se 
depile 

Borro,  s.  m.  cresson  de  fon- 
taine 

Berrocal , s.  m.  lieu  n Jora— 
dant  en  rochers 
Berrueco,  s.  m.  rocher  V , 
Barraeco  ||  tunúiur  done 
l'ceil 

Berraga , s.f.  verrue 
Bcrriigaza,  s.f. grosse  ver.- 
rué  [ des  verrues 

IBerrogoso,  sa,  a.  qui  a 
I Berza , s.  f chon 
Berza  de  perro,  eracerasíVr* 
( Mi  eses  en  berza,  bles  en 
herbé 

Berzaza  , s.  f.  gros  chou 
Besamanos,  s.m.Jnisemns'ra 
Besana,  s.  f. premier  sillón 
Besar , v.  a.  baiser 
Besico,  itOyS.m.petitbaiscr 
Beso  , s.  m.  baiser 
Besteznela,  j.y.  peiite  béte, 
bestiole 

Bestia , s.f.  btle 
(Gran  bestia , l'élan 
Bestia  de  albarda  , áne  [| 
de  silla , mulé 
BestiaIT  a.  bestial 
Bestialidad , s.  f.  V,  Bru- 
talidad 

Bestialmente , ad.  bestia- 
lement 

Bcsticcica , cilla , cita , zne- 
la  , s.f.  y.  Besteznela 
Bestión,  s.  m.  grosse  béte 
y.  Bastión 

Besucador , s.  m.  baiseur 
Besucar  , v.  a.  baisotter 
Besugada  , s.  f.  repas  fait 
avec  des  besogos 
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licsngo , ».  m.  poiiton  des 
cófes  de  Biscaye 
( Ojos  do  besugo , yeux 
toumés 

Boitignero  , s.  m.  mar- 
chand  de  besugos  [|  ha— 
fne^on pour  les pteher 
Besnguete,  s.  m,  rouget 
Beta,  s.f.  manauvre,  cor- 
II  fttorceau  de  cor- 
de  ou  de  fil 

Betarraga , s.  /.  beíterave 
^ Bctlejnila,  a.  m.  hethlémite 
Betónica  , a,  f.  bétoine 
Betún  , a.  m.  bitume  ]| 
mástic  ¡l/árd 
Betún  de  colmenas,  pro- 
polis [ tunar 

Betunar,  v.  a.  V.  Embe- 
Bcnna  , a.  m.  vin  de  cou- 
leur  d'or 

Cent , a.  m.  sorte  de  pois- 
son  de  mer  [ zoirdico 
Bezaártico , ca  , <7.  V.  üe- 
Bezante , a.  m.  besant 
Bezar.Bezaary  Uazoar,  a. 
m.  bézoard 

Bezo,  a.  m.grosse  leitre 
Bezoárdico , ca , a.  betoar- 
dique 

Bezon  , a.  m.  V.  Ariete 
Bezote,  a.  m.  anneau porté 
a la  lévre  inférieure 
Bezudo , da , a.  qui  a de 
grossesléores,  lippu 
Biazas,  a. /Ip/.  V,  Bizazas 
Bibaro,  a.  m.  biévre 
Bibero,  a.  m.  soríe  de  toile 
Biblia , a.  f,  bihle 
Bíblico  , ca , <s.  qui  appar- 
tient  d la  bible 
Biblioteca,  s.f.  bihliothc- 
que  [ thécaire 

Bibliotecario,  a.  m.  biblio- 
Bícctts  , s.  f.  chamois 
Bicho , cha  , a.  insecte 
Bicoca  , s.f.  guérite  ||  bi- 
coque  II  chose  de  peu  de 
f»Uur 


B I F 

Bicoquete  , a.  m.  anclen 
bonnet , ou  chapeau 
Bicorne , a.  qui  a deux 
comes  ou  poinífs 
Bicns  , a.  jn.  pl.  pe  ti  fe 
houppe  d'or 

Bidente,  a.  m.  houe  a deux 
hranches  f che 

Bielda , a.  f.  grande  four- 
Bicldar  , v.  a.  séparer  la 
pnille  dti  grain 
Bieldo  y Bielgo  , a.  m. 
fourche  qui  sert  á van- 
ner 

Bien  , a.  m.  bien  - 

Bien , ad.  bien  ||  de  bon 
cceur 

Bienal , a.  biennnl 
Bienandanza,  a.  f.  bonheur 
Bienaventuradamente,  ad. 

heureusement 
Bienaventurado , da , adf 
bienheureux , saint  j| 
heureux  ||  simple  et  cré- 
dulo 

Bienaventuranza,  s.f.  bia- 
iitude  II  bonheur 
Bienfortunado , da , a.  V. 
Afortunado 

Biengranada , s.fbotrys, 
ou  piment 

Bienhablado  , da  , a.  qui 
parle  avec  honnételé.etc. 
Bienhechor,  a.  m.  bienfai- 
leur 

Bienio  , a.  m.  espace  de 
deux  ans 

Bienquerer,  v.  a.  vouloir 
du  bien  ||  estimer 
Bienquerer,  a.  m.  V.  Vo- 
luntar y Cariño 
Bienquisto,  la,  a.  bieis-vou- 
lu  [ nue 

Bienvenida  , s.f.  bien-ve- 
Bienza,  s.ff'’.  Binza 
Bierzo,  a,  m.  espéce  de  toile 
Biforme  , a.  qui  a deux 
formes  [ ees 

Bifronte,  a.  quiadeuxfa- 
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Bigamia , a.  f,  second  ma- 
riage  ¡|  bigamie 
Bigamo,  a.  m.  veuf  rema— 
rié  II  celui  qui  a épousé 
une  veuve  |]  bigame 
Bigardía , s.f.  dissimula- 
íion  [ glé 

Bigardo,  a.  m.  moine  déré- 
Bigaro , a.  m.  grosse  lima- 
re de  mer 

Bigarrado,  da  , a.  V.  Abi- 
garrado 

Bigato  , ta , a.  qui  a un 
char  a deux  chevaux 
pour  empreinte  [ne 
BigometaiS.f.petilebigot*- 
Bigornia,  s.  fisgóme 
Bigotazo , a.  m.  grande 
moustache 

Bigote , a.  m.  moustache 
Bigotera , s.f.  bourse pour 
lesmoustaches  ||  nasudt 
de ruhans aucou  ||  stra- 
pontin 

( Pegar  una  bigotera  , es- 
croquer  de  l’argent 
Bija,  s.f.  V.  Achiote 
Bilioso , sa , a.  bilieux' 
Bilis , s.  f.  bile 
Billalda  y Billarda , s.  f 
jeu  d’enfans  V.  Tala  t 
BiUete,  a.  m.biUet 
Billetico , a.  m.petit  billet 
Bilmador,  a.  m.  V.  Alge- 
brista 

Bilorto,  t.f  rondelle 
Biltrotoar , v.  n.  V.  Corre» 
tear 

Biltrotern , s.f  femme  qui 
ne  fait  que  courir 
Bimestre , a.  et  a,  espace 
de  deux  mois  [bine 
Binador , a.  m.  celui  qui 
Binar , v.  a.  biner 
Binario,  a.  m.  nombre  bi- 
naire 

Binazon  ,s.f.  binage 
Binza  , s.f.  pellicule 
Biombo,  a.  m.paravenl 
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Bi})artido  , da , a>  coupi  en 
deux 

Birar , v,  a.  virer  de  borü 
||  virer  au  cahrttan 
Binbis,  ».  m.  biribí 
Biricú  . $.  m.  celnturon 
Birilla,  s.f.  bordd'or,  etc. 
Birlador , a.  m.  cehti  qui 
rabat  aux  quilles 
Birlar  , v.  a,  rabatire  au 
jeu  de  guille*  ||  abalirt 
d’un  coup  de  fútil  ||  dé- 
potséder 

Birlocha,  a./!  cerf-volant, 
jouet  [ lieu 

Birlon,  a.  m.  guiliedumi- 
Birlonga,  a.  f.  etpadilh 
forcee 

Birola,  t.f.  viróle 
Birreta  , t.f.  barrette 
Birrcle,  a.  m.  F.  Gúrro 
Birretina  . a.  f.  honnet  de 
^enadier 

Biaa , t.f.  plante  de  Ben- 
gale 

Biaabuclo.  la , a.  hisa'ieul 
Bisagra,  t.f.  gond.penlure 
¡I  huis  de  cordonnier 
Bisalto,  a.  m.poit,  légame 
Bisbia,a.  Biiibis 
Bisel , a.  m.  biteau 
Bisiesto  j Bisextil , a.  bis 
texiiie 

(Modar  bisiesto,  úde  bi- 
siesto, changer  de  bat- 
terie 

Bisílabo.  Disílabo 
Bisojo  . ja,  a.  bigle,  loache 
Bisoñada  'j  liisoüeria  , t.f. 
chote  Jaite , ou  díte  au 
Aatañd 

Bisoño  , út  , a.  toldat , 
troupe  de  recrue 
Bisonte  , a.  m.  bisan 
Dispon  , a.  m.  rouleau  de 
toile  cirée 

Bistorla , s.f.  bistorte 
Bistrrta  , a.  f.  avances , 
paiement  anticipé 
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Bitácora  , a.  f.  boíte  de 
bouttole 

Bitas  , a.  m.pl.  hittes,pié- 
ces  de  bois  pour  soute- 
nir  les  cables 
Bitoque  , a.  m.  ñont/on 
(Ojos  de  biloque, ^eraon- 
ne  loache 

Bitor , a.  jn.  roi  des  caillet 
Bitnmiooso,  sa  , a.  bitu- 
mincux 

BIvar,  a.  m.  oic  mále 
Biza , s.f.  Bonito 
Bizarramente , ad.  coura- 
geusement 

Bizarrear,  v.  n.  se  conduire 
avec  courage , vigueur  , 
etc. 

Bizarría , a.  f.  courage  |1 
générosité  , magnifí- 
cente 

Cizai-ro , ra  , a.  brave,  va- 
leureux  ||  genéreux , 
magnifique 

Bizazas,  i.J.pl.  tac,  ha- 
vretuc , tacoches 
Bizco , ca  , a.  V.  Bisojo 
Bizcocliada,a./i  toupe faite 
avec  des  biscuits  , etc. 
Bizcochar , v.  a.  faire  da 
b'sruit 

Bizcochero,  a.  e¡u  est  en- 
fermé le  hiscuit 
Bizcucbiilo, ito, a m.petit 
bitcuil , hiscotin 
Bizcocho,  a.  m.  blscuit  de 
mer  ¡I  plátrc  fait  avec 
des  plátras 

Bizcochiiclo,  a.  m.  V.  Di.- 
coohillu 

Biscolcla,  s.f.  hiscuit  tres 
minee 

Bizma , t.f.  cataplasme 
Bizmar,  v.  a.  meítre  un 
cafanlatme  ( vag> 
Biznaga,  s.f.  persil  sati- 
Siznirto,  ta  , a.  arriére-pe- 
fit-fils , ou  petite-fille 
;Bizucjo,ja,  a /^.Bisojo 
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Blanca , t.f.  espéce  de  pe— 
titemonnoie  ||  blanche, 
en  musiqur. 

Blanca  morf'ea.  K.Albarazo 
Blanco , ca , zt.  hlane 
Blanco  , a.  m.  blanc 
Blancura  , s.f.  y Blancor, 
a.  m.  blanche  ur 
Blancura  del  ojo , taie  sur 
l'ceil  [ selles 

Blandales,  a.  m.pl.  eroi— 
Blandamente,  ad.  melle— 
ment  ¡|  avecdouceur 
Blatidcador , ra , a.  qui  no— 
di  le 

Blandear  , v n.  vaciller  || 
mollir,  se  relácher 
Blandear,  a.fairechan- 
gerd'avis 

Blandear  con  otro,  se pré— 
ter  aux  idées  de  ||  la 
lanza  Blandir 
Blaniirarae  , v.  r.  hranler 
BlanJicnte  , a.  brcnlant 
Hlandillo,  la , a.  mollet 
Blandir  , v.  a.  brandir 
une  épie  . etc. 
iilandirse,  v,  r.  V^.  Blan— 
dc.arse 

Blando  , da,  a.  mou  ,doux 
II  V . Bemolado 
Blandón  , a.  m.  fiambeau 
de  erre  ||  chandi  lier 
Blandoncillo , a.  m.petit 
chondelier 

iihin 'lijo,  ja,n.  V,  Blan— 
dillo 

Blanilnra,  a.  f.  mollessa  , 
doueeur  ||  empldtre  , 
émoltient  ||  caresse  , 
fialterie  ||  fard  pour 
blanchir 

n!andurilla,a._/!  pommade 
qui  rtnd  la peau  douca 
Blanqueación  , a.  f.  V, 
Blanquición 

Blanqiieailor  ,ra  , a.  blan- 
chistettr 

Bianqueadura,  a./lyBlan- 
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^aeamiento,  *.  m. 
Blanqueo  [^ehir 

Blanquear,  o.  <z.  et  n.hlan- 
Blanqiiecedor , a.  m.  ou- 
pri'r  qui  blanehit  la 
monnoie 

Blanquecer,  v.a.  blanchir 
la  moni.oie  etc.  ||  f'. 
Enibianqnecer 
Blanquecino , na , a.  blan- 
chálre 

Blanqueo  , a.  m.  blanchi- 
ment , blanchifsage 
Blanqncria , a.  f.  blan- 
eherie 

Blanquero',  a.  m.  V.  Cur- 
tidor 

Blanquición,  t.f.  hlanchi- 
ment  de  la  monnoie 
Blanquilla  , a.  f.  petl/e 
monnoie  d'argent  |J 
roitin  hlanc 

Blanquillo, iaco.  V,  Blan- 
quecino 

Blao,  a.  m.  V.  Asar 
'Blaafemable,  a.  V.  Vitu- 
perable 

Blasfemador  , ra  , a.  blat- 
phémateur 

Blaafema  mente , ad.  d'une 
maniere  hlafphéma- 
ioire  II  oulrage  usemení 
Blasfemar , v.  n.  blaa- 
phémer  ||  parltr  mal  de 
Blasfematorio,  ría,  a.  blas- 
phimatoire 

Blasfemia , t.f.  blatphime 
^propo»  injurieux 
Blasfemo.  V,  Blasfemador 
7 Blasfematorio 
Blasón , a.  m.  blasón  || 
honneur,  gloire 
(Hacer  bIa;on.  V.  Bla- 
sonar , V.  n. 

Blasonador , ra , a.  quifait 
parade , etc. 

Blasonar , v.  a.  blatonner 
Blasonar  , v.  n.  faire  pa- 
rade  de 
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Blasonar  del  troet,  faire 
le  fanfaron 
Hiedo , a.  m.  blette 
Blonda  , a.  f.  blonde  , 
dentelle 

Olondina  , t.  f.  blonde 
ire¡>-étroite 
Hlondo  , da  , a.  blond 
Bloquear  . o.  a.  blnquer 
Bloqueo  , a.  m.  blocas 
Boa  , t.f.  boa 
Hoslo , t.  m.faste 
Bobada,  t.f.  Boberla 
Bobalias,  Bobalicón  y Bo- 
barron,a.m.  V.  Bobaro 
Bobaroen(e7  Bobáticamen- 
te , ad.sottement  ||  sena 
peine , sant  toin 
Bobático,  ca,  a.  dit,  ou 
fait  sotlement 
Bobazo , t.m.  grand  tol 
Bobear,  i».  n.  dire,  ou 
faire  des  toiliset 
Boberia  , t.  f toílise 
Uobicnlto , ta  , a.  sot  qui 
veut  mon'trer  de  l'es- 
prit , etc.  Bóbilis  búbili.s 
( de ) , ad.  tans  toin  et 
tunt  peine 

Bobillo , a.  m.  eruche  de 
Ierre  a grot  ventee  || 
toar  de  gorge  d dentelle 
Bobillo , ito , a.  m.  petit 
sot  [ Bobo 

Bobina,  s.  f.  bobine  \\  V. 
Bobo  , ba  , a.  sot , niais 
Bobo,  a.  m.  loujfon  de 
comedie  [ ouverte 
( Mancha  boba  . munchi 
Bobon , na  , a.  y.  Bobazo 
Boboncillo,  la. a.  petit  sot 
Bobote  , a m.  V.  Bobaan 
Boca , t.  f bouche  ||  bou! 
en  tenaille  d’une  paite 
d’écrevisse  ||  pointe  , 
tranchant  d'un  outil  || 
goút , saveur 
Bocaa , t-f  P^-  espece  de 
canoret  ou  de  Aomards 


B O C 7<jr 

Bocacaz , a.  m.  ouverture 
faite  á un  canal 
liocael  y Bocacin , a.  m. 
boucastin 

Bocadear . v a.  mettre  e» 
morceaux 

Bocadillo , a.  m. petit  mor- 
ceau  , petite  bouchée  || 
toiletres-d^liée  (j  ruban 
furt  étreil  ||  léger  rrpat 
Bocadito,  s.m. petit  mor- 
ceau,  etc. 

Bocado,  a.  m.  morceau , 
bouchée  II  morture  || 
boucon  II  embouchart 
de  mors  Ú pat-d'áne 
'Bocados,  a.  m.  pl.  iam» 
puns  de  canon 
Bocal  ,s.m.  bocal  ||  entré* 
etroite  d’un  port 
Bocal , a.  V.  Vocal 
Bocamanga,  a.  f.  houl, 
hord  dt  la  manche 
Bocanada  , a.  m.  coup  , 
irait  de  vin , etc. 
Bocanada  de  gente,  af- 
fiuence.  de.  monde  ||  de 
viento,  bouffée  de  vent 
Bocaza  , s.f.  grande  ¡largo 
bouche 

Bocear , v.  n.  V.  Bocezar 
Bocel , a.  m.  bord  d'un 
vate  II  bozel  on  io  -e 
Bocelar,  v.^a.  faire  det 
moulures 

Bocelete,  a.  m.petithozel 
Bocelon , a.  m.groste  mou- 
lure 

Bocera,  t.f.  mietles , etc. 

attachées  aux  lévres 
Bocíz.ar,  V.  n.  remuer  les 
lévres  enmangeant 
•Bocha  , s f.  boule  á fouer 
II  pli  d hábil  mal  tai  lié 
( Pan  do  bocho  , pa'in 
mollet  r boule 

Bochar , v.  a.  tirer  une 
Bochazo,  a,  m,  coup  dé 
boule 


«o  B o D 

Boclie,  *.  m.fostetle^  V. 
Bote 

DocLista  , «.  m.  hahlle  ti- 
reur  da  boule» 

Bochorno , a.  m.  chaleur 
étouffunte 

Bocin  , a.  m.  cedotle  de 
Jone  pour  let  moyeux 
de»  rouet 

Bocina  , a.  f.  cor , comet , 
trompe  ||  porte-voix  || 
biiccin  I la  petite  ourte 
Bocinar  , v.  n.  »onner  du 
cor  [aonne  du  cor 
Bocinero , a.  m.  celui  qui 
Bocinilla,  t.f.  petit  cor 
Bocolica  , a.  f.  manger 
exqui» 

Bocon  , a.  m.  qui  a lo  bou- 
che  grande  ||  rodomont 
II  ancienne  machine  de 
xiége 

Boda  , a.  f.  noce 
Bode  , a.  tn.  bono 
Bodega , a.  f.  cave , ca- 
4>eaa,  cellier  ||  abon- 
dance  de  vin  ||  maga- 
*in  de  marchandises  || 
fond-de-cale 
Bodegón , a.  m.  gargote  || 
tablean  de  viandet  , 
etc.  II  láveme 
Bodegoncillo,  t.m. petite 
gargote 

Bodegonear,  o.n.^or^o/er 
Bodegonero,  ra,  a.  gar- 
gotier 

Bodeguero  , ra  , a.  qui  a 
soin  d'w\  cellier 
Bodeguilla  , a.  f.  petite 
cave  [ de.  jarine 

Bodigo , a.  m.pain  defleur 
Bodijo,  a.  m.  mariageiné- 
gal , ou  céUbré  avec peu 
d'appareil 

Bodocazo  , a.  m.  coup  de 
Jalet  d'arbaUte 
BodoUo , a.  m.'terpe 
Bodoque,  a.  m.  jalet  d’ar- 


B O L 

baléte  [j  homme  de  peu 
d'etprit 

Bodoquera,  a.  f.  moule 
a /alet  j¡  carde  pour  as- 
eujettir  le  jalet 
Bodoqoillo , a.  m.  petit 
jalet 

Bodrio,  a.  m.  soupe  de 
re  i te»  de  marrnite 
Boezaclo , t.m.  baeuf  arli- 
ficlel  pour  chaster  aux 
perdrix 

Boae , a.  m.  poumon 
Bofeta  y Oofelaa,  a.  m. 

sorle  de  íoile 
Bofetada  , a.  f.  soujflet 
Bofetón  , a.  m.  grand 
soujflet  II  décoration 
de  thiátre  représentant 
une  demi-porte 
Bofetoncillo , a.  m.  petit 
tnujdet 

Boga  , t.f.  bogue  ,poisson 
|j  vogue  II  poignard  á 
deux  tranchans 
Boga  , a.  m.  vogueur 
Bogada , »,J\  chemin  d'une 
galére  á chaqué  coup 
de  rame 

Bogador,  a.  m.  vogueur 
Bogar  , V.  n.  veguer 
Bogavante  , a.  m.  vogue- 
avanC 

Bohemio,  a.  m.  mantean 
des  archers  de  la  garde 
Bohordar,  v.  n.  courir  les 
baguettes  V.  Bohordo 
Bohordo,  a.  m.  baguette 
quon  te  lanfoit  dan» 
des  coartes  a cheval  || 
tige  du  rotean , appelé 
matte  d'eau  ||  tige  du 
chou  monté  en  graine 
II  hondistemenl  d'un 
cheval 

Boil , a.  m.  V,  Boyera 
Boilrino,  a.  m,  filet  de- 
fendu  [ nico 

Bol , a.  m.  V>  Bolo  armé> 


BOL 

[Bola  , t.f.  boule  |1  hourde  , 
mensonge 

I Bolada  Bolazo 

Bolado  , a.  m.  V.  Azúcar 
rosado 

Bolantin , a.  m.  carde, 
ficelle  [ arménico 

Bolarménico,  s.m.  V.  Bolo 
Bolazo,  s.m  coupdeboule 
Oolchaco,  ca,  a.  grande 
poche  ou  bourse 
Bolea,  t.f.  volée  de  voiture 
Bolear  , v.  n.  jouer  au 
billard  par  amusement 
II  parier  d qui  jeltera 
une  boule  plus  loin  || 
dire  forcé  menteriea 
Bolea,  V.  a.  enfoncer ton 
chapean 

Bolero , a.  m.  enfant  qui 
s’enfuit  du  roílége . etc. 
Boleta,  a./!  billet  d’entrée 
II  billet  de  logement  || 
passavant 

Boletas,  a.  f.  pl.  cornett 
á plier  du  iabac 
Boletar,  v.  a.  faire  dea 
corneta  de  tabac 
Boletín,  t.m.  mandement, 
rescription  sur  un  fer— 
mier , etc  V.  Boleta 
Boliche , a.  m.petiteboule 
qui  sertde  but\[menu 
poisson 

( Juego  de  boliche  , trou- 
madame 

Bolichero  , ra , a . personne 
qui  iient  un  jeu  de 
troii-mad.ime 
Bolit!a,a. /I  petite  boule 
Bolillo  , a.  m. petite  quille 
\[fuseau  pour  la  <tbcf- 
telle  II  paste  de  billard 
Ufarme  pour  blanchir 
les  mancheítes 
Bolillos,  a.  m.  pl.  etpéce 
da  massrpains 
Boliii,  a.  m.but,  aujeu 
de  boulet 

Bolina, 
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lirflina , s.y.’ íomíe  wif."  Bolsico,  t.f.  Bolsillo  de  fioiinciier^Bonti:- 
\\  bouline\^tuinulte  Bolsiila  , Bolsica  ttrie 

Buíinctc  , s.  m.  vis  de  ca-  Bolsillo  ,s.m.  bourse pour  Bonclcro,  s.  m.  honneiicv 
bestan  , etc.  l'orgenl\^argent  .reve  ^ueúWo  .s.m.petlt  bon— 

Bolisa,  s.f,  V,  Pavesa  »«*  ||  poche  pour  le  ne<  |]  soríe  d'omement 

Bolla  , t.f.  droil  tur  les  mouchoir , etc.  de  tele 

étoffes  Bolsila  ,s  /^.Bolsica  Bonicamente , wu^cKo- 

BoIlar,t>.  a.  Abollar  Bolso,  t.  m.  bourse  pour  crement  bien  ||  pru- 

Bollico,  ito,  t.  m.  petit  l’urgent  drmment  \\  secrétemer.í 

pain  ait  lait  ^\»OT\,t.m.grande bourse  Bonico,  ca  , a.  passabU~‘ 

Bollido  «la  , ^.Cocido  Bolsones,  s.  m.  pl.  an-  nient  ton 

Berilo  í.  iH.  pain  au  latt  niai/x  ou  pastent  les  (Andar  i las  bonicas, 
^ bosse  fíu  front , etc  . tirans  d’une  oo/ííe  |]  travuUler  a son  aise 

Bullo  maimón  , sorte  de  madriers  d’un  moulin  Bonificar  , v.  a.  admettre 

niassepain\\  petit  pain  a huile  en  c«>////jíe  ||  ¿o/i/^t-r 

pétri  avec  une  espcce  de  Bomba  , s.  f.  pompe  dt  Bonificativo,  s-a,  a.  qui 
phillre  vaisseau  ¡|  bombe  bonijie , on  améliore 

"BoWos  , s.  m.pl.  frisare  en  Bomba  marina  , íromSe  Bonillo,  \t,  a.  joli , gentil 
marrons  ||  Bollos  de  re-  ( Hai  á la  bomba , fairi-  (|  un  p;u grand 
lieve  , éosse  , ou  relief  jouer  la  pompe  Bocina,  s.  f.  espéce  de 

Bollon,  s.  771.  clon  doré  et  Bomba.da,  .s. /i  bombarde  camomUlc 

le'te  ronde  ||  baurgton  ^gallote  abombes  Rncitalo , s.  m.  bonite 
de  oigne  Bombardear,  v.  a bnm-  Bonitamente,  ad.  P".  Bir« 

Bollonado,  da,  a.  garni  barder  [ drment  nicamente 

de  clous  dor¿s  Bombardeo,  t.  m.  bombar-  Bonito,  a.  m honile 

Bol  Indo,  s.  77t.  Bollico  Bombardero  ^s.  m.  bom-  Bonito,  ta,  a.V.  Bonica 
Bulo,  s.  771.  guille  II  ro7/s-  bardier  |j  joli  . mignon  ¡I  mou, 

sin  pour  la  dentelle  ¡|  Bombasí , s.  m.  hemhasin  ejféminé 
noyau  d’escalier  |¡  Boinbaio  , t.  m.  bruit  Bonvaron  , s.  m.  senefoit 
toupie  [ménie  d’une  bombe  gui  éclale  Ruíiiga  , s.  f bouse 

Boloarménico  , bol  d'Ar—  Bombear , v.  a.  P.  Bom-  Boñigar,  a.  groases  ftguet 
Rolnnio . s.  m.  ignortinl  bardear  [sere/77  hlanchea 

Jlo\sa  , s.f.  bourse  sac  a Bonancible,  a.  calme,  Boiilcs  . s.  77>.  leBouvier, 
O’ivrage  .etc. \\  bourse  <t  Booansa  , s.  f.  bonace  ; cunstellation 
cheveux  ||  s«jc  fourré  ||  calme  sur  mer  Boque  , s.  7».  bouc 

eudroit  le  plus  ricke  ( Ir  en  bonanza,  avoirle  Boqueada  , s.  f.  arlloH 
d’une  mine  [|  sac  d'/in-  vent  en  poupe  d'ouvrir  la  houche 

meara  Bsnanzo,  za  , a.  doux , ( A' la  primera  boquea- 

Bolsas  , s.  f.  pl.  hourses  paisible  da . sur-le-champ 

destesticules^plid’ha-  Bondad,  s.f.bonlé  Boquear,  v.  n.  ouorir  la 

bit  mal  iailié  Bondadoso,  sa  , a.plein  de  bouche  ||  rendre  l’dme 

Bolsá  de  corporales,  cor-  bonlé  Boquear,  v.  a.  prvnon- 

poralier  [pila  Boneta,  s.  f.  bonneite,  cer 

B.alscar,  V.  n.  faire  des  petite  voile  Boqiera,  t.f.  ouverlurt 

Bolsero , s.  m.  caissier.  Bonetada  , s.  f honnetadr  u un  canal  j|  bouton 

tréaorier  Bonete,  s.  m.  honnetcarré  aux  coins  de  la  bouche 

Bolsica , s.f.  petite  bourse  ^prélre  séculier  |j  bon-  ||  ulcére  a la  gueule  dt  s 
Bolsicalávera,  s./I  ¿ourse  nelte de fort’ification  animaux 

v’ide  Bonetería,  bouti^uc  BoiMeton,  t.m.  grande, 
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large  ouverture  ||  T'. 
Anchoa 

Boquete , «.  m,  entrée , 
passage  éíroH 
( Tomar  boquete , s’e/t- 
Boquiabierto,  ta  , a.  qiii 
' a la  houcht  ouverle 
Boquiancbo , cha , a.  qui 
a la  bouche  large 
Boquiangosto,  ta  , a.  qui 
a la  bouche  étroite 
Boquiconejnno , a.  qui  a 
la  bouche  comme  Le  la- 
pin  [ bouche 

BopiduTO  , a.  fort  en 
Boquifresco  , a,  qui  a la 
bouche  jiaiche 
Boquifruncido  , da  , /i.  qui 
fait  des  grimaces  avec 
■ la  bouche. 

Boquihendido , da  , o.  qui 
ala  bouche  grande 
¿oquibundido  , da  , a.  qui 
a la  bouche  enjoncée 
Boquilla  , s.  f.petite  hou- 
' che  II  ouoerture  infé- 
rienrr  d'un  canon  de 
culolle  [j  ouverturepra- 
tiquée  dans  les  ace- 
quias II  írou  pour  une 
cheoille 

Boquimuelle  , a.  qui  a la 
bouche  tendre  el  déli- 
cate  l^fítcile  <\  gouver- 
ner , ou  « tromper 
Boquín , s.  m.  bayette 
grossiire 

Boquina,  s.f. peau  de  bouc 
Boquinatural , a.  qui  na 
la  bouche  ni  trop  tendre 
ni  trop  Jarte 

Boquinegro , gra , a.  especc 
de  colimaron 
Boqoinveli,  »•  rn.  pertonne 
Jadíe  á tromper 
Boqiiirasgadü  , da,  a.  qui 
n lahouche  trop  grande 
Boquirolo  , ta  , a.  grand 
' pwLur 
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Boquisubio,  bla  , a.  simple, 
j'acile  ¡romper 
Boquiseco,  ca,  a.  qui  a 
la  bouche  séche 
Boquisunrido.  Boqui- 
hundido 

Boquita,  s.y.  petilebouche 
Boquituerto,  la,  a.  qui  a 
la  bouche  da  travert 
Borbollar  , o.  n.  bouil- 
lonner 

Borbollod , *.  m.  bouillon- 
nement,  bouillon  '^ftux 
de  paroles 

Borbotar  , v.  n.  V,  Bor- 
bollar 

Borceguí , s.  m.  brodequin 
Borceguiuesia  , s.  f.  bou- 
fique  d'ouvrier  en  bro- 
drquins 

Qovceguinero , ra  , s.fai- 
seur , marchand  dt 
brodcqttins 

Uorccliar , s,  m.  bord  d'un 
vase . etc.  [ gaiert 
Borda,  s.J'.  grande  ooiíc  de 
Bordadillo  , s.  m.  taffetas 
tliwble  a fle.urs 
Bordado,  «.  rrs.  Borda- 
dora 

Bordado  de  pasado  , hro- 
derie  d'une  seule  cou- 
lenr 

Bordador  , ra , brodeur 
Bordadora,  s.f.  brodtrit 
II  bordure{t.de  blasón) 
Bordar,  V a,  broder  ||  Jairt- 
avec  grace  , éUgan- 
ce  , etc. 

Borde  , s.  m.  hord,  extré- 
miti  II  bdtard  []  jet  de 
vigne  qui  ne  sort  pas 
de  l’eeil  [Jou 

Borde  de  puente,  garde- 
Uordes , a.pl.  arhres  sau- 
vages  non  entés 
Bordear,  v.  n.  hordayer 
Bordo,  5.  m.  bord,  en  termo 
de  usaríne 
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( Dar  bordos , hordayef^ 
Burdo,  s.  m.  boardon  || 
rej'rain 

Burdoncico  , cilio  , a.  m. 

petit  bourdon 
Bordonear,  v.  n.  títer- 
avee  un  bourdon  || 
donner  des  coiips  de 
bourdon  ||  menem  une 
ote  errante  ||  toacher 
les  grosses  co'dcs 
Bordooeria  , s.  f.  vie  er-« 
ranle  et  oagabonde 
Bordonero,  s.  m.  y.  Vae» 
gamundoj  Tosco 
Bordura , s.  f.  bordtsré 
( termo  de  blasón  ) 

Boreal,  a.  horéal 
Bóreas  . s.  m.  aquilón 
Borguñola , s.  J'  bourguls^ 
gnolte 

Borla  , s.f.  houppe  [|  bon-^ 
nei  de  docleur 
Borlilla,  ila,  s.  f.  potito 
houppe 

Borlou,  s.  m.írroísf  hctippé 
II  espéce  de  talle 
Borne,  s.  m.  bout  d’una 
lance  ¡|  espere  de  ronera 
Borneadiio  ,ia , a.firxihle 
Bornear,  i>.  o. yj/¿er,  cour» 
í^crjl  loumer,  rétenme^ 
Bornearse  , o.  r.  se  déjclet^ 
Borneo , s.  m.  toar , ehc.n- 
gement  de  sene 
Bo. ñera,  s.f  pierre stoire 
á J'aire  des  nteules 
Boi  iicro , a.  moirlu  aoee 
la  hornera 

Borní , s.  m.  espéce  dm 
faucon 

Borona,  s.J'.  grain  sem— 
hlable  au  mdis  ¡|  paire 
de  millet  ou  de  mdis 
Boronia,  s.J'.  V.  Alboroiiíí 
Borra,  s.  f.  hrebis  d'urs 
an  [I  bottrrr  ||  lie  , mure 
II  impót  sur  les  hétes  Á 
laine  [|  barbe  ou  cá«— 
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veux  courtf  rt  ¿país 
Borra , int.  ouf'.'  hale  ! 
Borracha  , sj\  oulre  pour 
le  vin 

Borrachear  , v.  n.  ivrogner 
Borrachera,  Borrachada  y 
Borrachería.  t.J.  ivro- 
gnrrie  , ivresse  ||  orgie 
II  arbrisseau  dont  les 
graines  enivreni 
Borrachez,  s.f.  ^.Emhria- 
' ffiiez  [ ivre 

Borracho,  cha  , a.  Ivrogne, 
(Sopa  borracfia  , soupe 
aux  biscuits , au  vin , 
etc. 

Bol  racfaon  y Borracfaonazo, 
I . m.  grand  ivrogne 
Borrachnelo,  la,  o.  petii 
ivrogne 

BoTador  ,s.  m.  hroulllon , 
minute  ||  hrouillard  de 
marchand 

Borragear.o.  a.faire  des 
traits  sur  le  papier 
Borrajo,  s.  m.  V.  Rescoldo 
Borrar,  v.  a.  rayer,  hiffer 
Borrasca  , s.f.  hourasque 
Borrascoso,  sa  , a.  orageux 
Borra*,  s.m.  ^.Alinear 
Borraxa  , s.  f.  bourrache 
Borregada  trou- 

peau  debétes  a laine 
Borrego,  ga  , s.  agneau , 
brehisqui  n'a  pai\  un 
an  II  neuf,  ignorant 
Borregon  , s.  m.  homme 
pacifique , etc. 
Borreguero  , s.m.  berger, 
ou  marchandde  jeunes 
agneaux 

Borrcgnillo,  la,  a.  dimin. 
de  Borrego 

Borren  , s.  m.  panneau  de 
selle 

Borricada , s.  f.  troupe  de 
^ hourriquts  ||  cavalcnde 
sur  des  áncs  Q sottise  , 
^áncrie 
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Borrico , ca  , s.  bourrlque 
Borricón  y Borricote  , i. 
m.  grosse  bourrique  1| 
homme  ridiculement 
patient 

Borriqueño , iía  , a.  qui 
appartient  h Váne 
Borriquero,  s.  m.  ánier 
Borriquillo,  la,  ito , ta  , 
s.  petilc  bourrique 
Borro  , s.  m.  moutvn  qui 
a plus  d’  un  an,  etmoins 
de  dtux  II  ignorant  , 
siupide  II  droil  sur  les 
hites  a laine 

Borron  , s.  m.  roture  |j 
páti  sur  le  papier.  V. 
Borrador  ¡¡  esquisse  || 
défaul  II  tache  deshono- 
rante [ roture , etc 
Borroncillo  , s.  m.  petitt 
Borroso,  sa,a.eh  argé  delit 
( Letra  borrosa , caracíere 
qui  n'est pasnet 
Borrufulla,  s.  f.  gucnillc 
Borrumbada,  s./,'  V.  Bar- 
rumbada 

BomjoQ,  a.  m.  V.  Bnmjon 
Borusca  , s.f.  V,  Seroja 
Bosar , v.  a.  V,  Rebosar  y 
Vomitar 

Boscage.s.  m.  boeage\^ 
paysage  en  peinture 
Roscar  , v.  a.  V.  Buscar 
Bosforo  , s.  m.  hosphore 
Bosque  , s.  m.  bosquet 
Bosquecillo  , s.  m.  petil 
bosquet 

Bosquejar,  v.  a.  esquisser, 
ébaucher 

Bosquejo,  s,  m.  esquisse, 
croquis  , fhauche 
Bostar , s.  m.  itahle  de 
hites  <1  corne 
Bostezí^ür  , s.  m.  háilleur 
Bostezar  v.  n . báitlrr 
Bostezo , s.  m.  háillement 
Bola  , s.  f.  ouirv  pour  le 
■ vin  [|  boutepourembar- 
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querl'eau  douce.  [j  hotte 
Botador,  s.  m.  celtti  qui 
chasse,  etc.  V.  Botar  || 
pied‘de-hichv  pour  arra- 
eher  les  clous  ||  davirr' 
de  dentiste  ||  gaffe  det 
batelicr 

Botafuego,  s.  m.  houte-fe;i 
Botagueña , s.f.  andouiile  ^ 
snucisse , saucisson 
Botámen , s.  m.  amos  da 
tonneaux 

Botana  , s.  f.  bouchon  de' 
bois  pour  les  cutres  |1 
empldtre  ||  cicatrice 
Botánica  . s.  f.  hotaniqueí 
Botánico  ,ca,  a.  de  la  bo~ 
tanique 

Botanista,  j.  n%.  botanista 
Botanoinancia , s.f.  bola- 
riomancic 

Botar,  V.  a.  chasser.  pour- 
ser  dehors  ||  terme  de 
marine , gottiferrcr 
Dolar,  V.  n.  y.  Salir  |j 
bondir 

Botar  al  agua  , lancer  un 
vaisseau  <i  l'eau 
Botarate  , a.  m.  itourds  ■ 
Botare]  (.  a.  ñs,  ouvragK 
qui  soutient  la  poussie' 
d'unt  voiíte 

Dotai'ga  , s.f.  tspcce  d'an- 
cienne  culottc  ou  pan- 
talón II  habilUment  de 
boufjon  de  comedie  |j- 
houffon  ainsi  habillé  || 
sorte  de gros  saucissotp 
Bótasela  , s.f  boute  selle 
Botavante,  a.  m.  boute-^ 
hors 

Bote , s.  m.  coup  iTe  lance', 
etc.  ¡I  bond  d'une  baltg 
depaumr  ||  choloupe  , 
csquifWpot  de  fáience 
ÜJóssríte  II  aclion  de' 
lancer  un  vaisseau 
lo  mer  |j  reousil , re- 
per  taire  r 

E »• 
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Jiote  Jo  tabaco  , lahct^i^ 
Ilotcrario , *.  vi.  irajiól  dt 
gucrre  [ pnt 

litilecico  , iUo , s.  m.  petit 
Jloíclla  , s.  f.  houieiíie 
liotcquin,  s.  m.petite  cha- 
lotipe  ou  tsquif 
Botero,  *.  m.  ouvrier  qui 
fuit  des  cutre} 

Botica  , í.  f.  upolhiewre- 
rle  ji  médecine  , potion 
médicinale  j|  houiiqut 
de  marchtind 
IJolicago,  s.m.  impól  ,oc 
Inycr  pour  une  Lou- 
ixque 

Boticario,  s.  m.  apothi- 
caire  [ marchand 

Boliga,  s.  f.  boutique  di 
Bjtigiicro,  sub.  m.  mar- 
chand en  boutique 
Boligiiilla,  tub.  f.  pelite 
boutique 
Botija  , í. / /arre 
Botijero  . í.  m.  ouvricr 
qui  fuit  ou  vvnd  des 
jarres 

Botijilla  y Botijuela  y. 
petíte  jarre 

Botijón,  i.  VI.  grande. jarre 
Botilla  , s.  f. petite  cutre  , 
ou  flacón  de  cuir 
Bolilleria,  «.  f.  boufijue 
de  limonadier  ||  ofllce, 
ou  dépense  [ dier 

llotillpro  , í.  m.  Ihnona- 
Bolillo,  m.  petite  outre 

Bolin  , í.  m.  sorte  de  bot- 
tine  coarte  ||  guétre  |¡ 
butin 

Botinero,  t.m.soldat qui^ 
gardf , ou  vend  le  butin 
Bolinico,  illo,  í.  m.  pe- 
lite  hottine 

Botiqiieria  , s.  f.  boutique 
de  parfiims 

Boliqiiin  , ».  m.  droguier 
|iol  ivolfo.  s,  in.  coup  0/) 
fpn prendía  bulle  en-' 
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tre  bond  et  volée 
Boto  , la  , a.  émoussé 
¡Joto  , i.  m.  boyau  de  va- 
che  plein  de  grali-se 
Boton , *.  m.  boiiton  ||  an- 
neaii  de  c¿y  ¡j  pieu  qui 
porte  un  gros  houton  || 
bou  le  de  cire  gvrnie  de 
pointrs  de  verre 
BotonaJura  , s.  f.  garni— 
ture  de  boutuns 
Dotonazo,  t.  vi.  coup  de 
fleuret 

Boloncico  . illo,  ito , s.  m 
petit  houton 
Bolonerjo,  ra  , *.  houton- 
nitr  [ tumeiir 

Botor,  s.  711.  bouiun.huhe, 
Botoral , a.  apostéme  tres- 
prtjt 

Botryitc , f . 77t.  espece  de 
tulie 

Bovage  y Bovático  , a.  m. 
impót  tur  les  bceufi  de 
lahour 

Bóveda  , s.f,  volite  |¡  cave 
creusée  dans  le  roe,  etc. 
Bóveda  Je  jar.diu,  berceau 
de  jardin 

BoveiIilla,í.y  petite  vofite 
en  plátre 
Box , s.  wí.  buit 
Boxa,  s.f.  V.  Abrótano 
Boxar  , v.  a.  faire.  le  tour 
d'une  He  , etc.  [|  oler 
le  grain  d’une  peau 
Boxar,  V.  n.  avoirtant  dt 
Circuit 

Boxear  , v.  a.  et  n.  T'".' 

Boxar  [ de  buis 

Boxcdal  ,s.  m.  lien  plante. 
Boxeo  y boxo  , s.  vi.  ac- 
tion  de  faire  le  tour 
d'une  He , etc. 

Boya  , f.  f.  bouée  ]]  liége 
atlvché  d un filot 
Boyada  , t.f.  troupeau  de 
beeufs 

Boyal , a.  V~.  Boynno 
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Boyante,  a.  qui  a le  vent 
favorable 

Boyar  , v.  n.  élre  remis  á 
ftot 

Boyase  m.  gros  baeuf 
Boyera,  r.  f.  éfoble  <»  bceufi 
Boyero  , s.  ni.  houvier 
Boyezuelo  , s.  m.  jeunc  , 
ou  petit  btauf 
Boyuno,  na,  a.  hoeuf 
Bozal . «.  m.  vioreau  j]  mu- 
seliére  ||  montanide  ié~ 
iiire 

Bozal , a.  négre  nouvelle— 
vicnt  arrivé  de  Guiñee 
\^paysan  fraichement 
arrivé  de  son  vitlagr.  |j 
apprenlif , .novice  [j 
fougueux 

Bozalejo,  i.  77».  petit  ma- 
rean , etc. 

Bozo  , a.  m.  poil  follet  l| 
llcou 

Urabants , s.  m.  toile  dt 
Brabant 

Brabio,  s.  m.  prtx  rem-r 
porté 

Braceada  , s.  f moitve— 
ment  violenl  des  broa 
Braccage  , í.  m.  fabrica— 
iion  deja  monnaie 
Bracc.ar,  v.  n.  remuir  lee 
bras  avec  viotence  |i 
s’opposer , résister  ¡| 
hrasser  {t.  de  marine) 
Braceral , *.  77».  brassart 
Bracero,*,  m.persnnne  q uí 
donne  le  bras.écuyer  || 
pionnicr  ||  homme  qui 
lance  avee  forcé  ur» 
dard  , etc. 

Braccjte , s.  m.  V.  Bra— 
cilio 

Brachilogia  , snb.  f,  style 
concia  , serré  , laco- 
nisme 

Bracil , s.  m.  avant-braa 
Dracillo  iio  , a.  m.  petit 
tras 


I 


. . 


Digitized  bv  Goosle 


B R A 

Braco , ca , tt.  hraque  || 
camard , camttt 
Braga  , t f.  hra'ie  d’enfcnü 
Bragas  , s.  f.  pl.  nncleii 
houf-di  -chauiitfi 
Bragaila  , *.  f.  cuí$te  de 
qiutdrupéde 

Bragado  , da  , a.  qui  a les 
cuissts  d’une autre  cotí 
leur  que  le  corps 
Bragadiira  , s.  J'.  enlre- 
deux  des  euisses  , ou 
d'unhaUt-de  chau\ses 
Bragazas  , s.f.  pl.  grandes 
culottes  II  linmme fucile 
(t  gouverner 

Braguero  , s.  m.  Arnycr  ¡| 
brague  ( t.  de  marine ) 
Bragueta  , s.f.  brayette 
Bragnetero , s.  m.  débau- 
ché  [ targe  brayette 
Bragneton  , s.  m.  grande  , 
Bragiiilias  , s.f.  pl.  pelil 
haut-de-chausses  [|  en- 
fant  a qui  on  met  les 
culottes 

Brama  , s.  f.  temos  dii  rui 
Bramadera  , s.  f.  planchi 
qn  on  fait  tourner pour 
faire  da  brult  ||  instru- 
ment  pour  rasscmbler 
le  bétail 

Bramadero , s.  tn.  lieu  olt 
les  cerfs  en  rut  viett- 
nent  bramer 

Bramador , ra , a.  qui  bra- 
me , qui  rugit , etc. 
Bramante , s.  m.  ficelle  [| 
espéce  de'  toile 
Bramar,  v. n. bramer, ru- 
gir, mugir,  etc.  ||  sr 
mettreen  colére  I 

Bramido,  s.  m.  rugisse—' 
ment  y mugissement  |[ 
f''.  Bramar 

Bramil,  s.  m.  trutquin  de 
menuister 

Bramona  (soltar  la)  i>o- 
mir  des  tnjurn  - 
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Bran  de  Inglaterra  , *.  m. 
uncienne  danse  espa— 
gnole 

Braríca  , s.f.  amygdale 
Brancada  , s.  f.  filet  sem- 
blable  au  tramnil 
Branriias  pl.  ouies  de 
poisson 

Brandales,  s.  m.  pl.  hau~ 
bans  [ dar 

BiOmleccr,  v.  a.  Ablan- 
Urandis  , s.  m.  grande  cu- 
saque  [ danse 

B'ando,  sub.  m.  branle  , 
Bianza,  s.f.  annectu  oñ 
tienrtenl les  chames  des 
\ fo"cats 

,Braña,  s.f.  pdturage  d'éfé 
\ II  débrls  de  feuilles  ou 
aécorces  j 

Biaqiiillo,  sub.  m.  petit 
braque 

Brasa,  s.  f.  hraise 
Brnsai- , t>.  a.  V.  Abrasar 
Braserico  , illo  , ito  , í.  m. 

petit  brasier 
Brasero , s.  m.  brasier 
Brasil,  s.  m.  brésil  ||  rouge 
pour  les  fenimes 
Brasilado  , da  , de  cou- 
leur  rouge,  ou  incar- 
' nate 

^rasWete , s.  m.brésillet 
Bravamente,  ad.  braoe- 
ment  ||  cruellement  |¡ 
parfaitement  ||  abon- 
damment 

Bravata , s.f.  hravade 
Bravear,  v.  n.  faire  des 
bra  vades 

Braveza  , s.  f.  furie  de  la 
mer , etc'. 

Bravillo , la  , a.  un  peu 
sauvage , féroce , etc. 
Bravio , vía  , a.  sauvage , 
féroce  ||  sauvage  , en 
parlantdes  arhres,  etc. 
grossier , rustre 
Bravia  , s,  m.  férociti 
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Bravo,  va  , a.  brave  [)  bra' 
vac/ie  U férore  |¡  san— 
vage  II  terrible  |]  intrai- 
table  II  bon  , exetllenC 
I)  sauvage,  incalte 
Ri  av'osidad  , s.  f.  V • Gal- 
lardía 

Bravura  , s.  f.  féroeité  H 
bravourc  ¡|  hravade 
Braza  , s.f.  brasse 
Brazada,  s.f  monvemerit 
des  bras  en  h s cíen- 
dant , etc.  |¡  Braza  y 
Hiazado 

Brazado  , S,  m.  brassée 
|UiaZage,,s.  ¡n.  nombre  d* 
I brasses  [|  Brarcnge 
Brazil , s m.  musch  bra-- 
cA/'fl/ ¡I  V.  Kmbrazadii— 
ra  y BrazalHe  |¡  beas— 
sard  II  saignée  d'un  ca- 
ttal 

Brazalete,  s.  m.  hraeclel  ¡|. 
brassard 

Brazazo , s,  m.  grand  bras 
Brazs,  s.  m.  bras  ||  brais- 
che  d'arbre 

flrarncfo,  s.  m. petit  braí 
II  paleron 

Brea  , s f.  brai  . composi- 
tion  pour  calfater  les 
valr.seaux  [|  toile  d'em— 
ballage 

Breadura  , s.  f.  aetion  da 
brayer  un  vaisseau 
Brear,  v.  a.  V.  F.mbre.rc 
II  chagriner  ||  Uai’ 
brega 

Brebagc  , s.ns.  bren  vage 
Breca  ,s.f.  ableo»  uhlctta 
Brerlia',  s.  f breche 
Bredo  , s.  m.  V . Bledo 
Brega  . s.f.  querelle 
( Dar  brega  , raUler 
Bregar  , v.  n.  se  disputer, 
se  batiré  ||  lutter  contra 
les  di ffi cuites 
Bregar,  v.  a.  pclrir  ac*0 
un  ronlcau 

i'  t 
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Bifpjr,  el  arco,  hanátr' 
un  are  [ trillo 

Brenca,  a.  f.  V.  CuLan- 
Bieucas,  pl.  barres  d'é->  i 
cl’tse 

Bi  ofu , í.  f.  ronces  entre 
des  rochers 

Jíi-eñar,  sub.  m.  ierraln 
coupé , etc.  couvert  de 
Jialliers 

Breñoso , sa  , a.  rempli  dt 
rochers  et  de  brous- 
sailles 

B cque  , a.  m.  P".  Breca 
( Ojos  de  breque  de 
travers  [ miel 

B . esca , sub.  f.  rayón  de 
BrescadiUot  a.  m.  canne- 
tille  [ eanneiilles 

Brescado , da , a.  brodé  cu 
Bretador,  a.  m.  appcau 
Bretaña,  a. toilc  de  Bre- 
iagne 

Brete , a.  m.fersauxpieds 
I détresse  , embarras 

I mélange  de  bélel , 
d'areca , ele. 

Bretón  , a.  m.  tendrán  d 
chou 

Bi  era  , a.  f.  figue-fieur  [j 

II  gland  hátif 
JJreral,  a.  ni.  fi guier  qtii 

porte  desfigues-fleurs 
'Breve , a.  m.  bref  du  pape 
Breve,  a.  bref,  court 
B.cve  , ó en  breve , ad. 
bref 

Brevecico  , illo  , ito  , a. 

un  peu  bref 
Brevedad , s.f.  briéveté 
Brevemente , ad.  briéve- 
ment  [ brete 

Brevete , a.  m.  V,  Mem- 
Breviario , a.  m.  briviaire 
II  tablettes . livre-jour- 
nal,  ele.  ||  abrégé 
Brezo  , a.  m.  aspee»  de 
romarin  , bruyere 
Siriaca,  s.f.  tarde  gui 

* - 
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entoure  le  raisinsurle- 
preuoir 
nrial,a.  m.jupe 
Briba  , s.  f.gueuserie 
Bribia  , s.f.  V.  Briba 
( Echar  la  bribia , repré- 
senter  ses  besoins 
Bribiático,  ca,  a.  degueux 
Bribion  , a.  m.  V.  Bribón 
Bribón  , na  , s.gueux 
Bribonada , s.f.  action  de 
gueux 

Bri bonazo,  a.  m.  gueux  du 
premier  ordre  H fourbe 
consommé 

Briboncillo,  a.  m.  petit 
gueux , petit  vaurien 
Bribonear  , v.  n.  mener  la 
vie  de  gueux 

Bribonería . a.  f.  vie , mé- 
tier  de  gueux 
Bribonuielo,  a.  m.  V,  Bri- 
boDcilio 

Briebo  , a.  m.  lame  d'or 
ou  d’urgent 
Brida , a.  f.  bride 
Bridar  , v.  a,  V,  Embridar 
Bridón , a.  m.  cavalier  qui 
se  sert  d’élriers  fort 
longs  II  cheval  harna- 
ché  de  cette  maniere 
Brigada  , a.  f.  brigade  || 
abri 

Brigadier , a.  m.  brigadier 
Brigola,  aaó./,'  ancienne 
I machine  de  guerre 
^ Brillador  , ra , a.  brillant 
¡Brilladura  y Brillantez,  a. 
f.  V.  Brillo 

Brillante  , a.  m.  brillant, 
diamanl  brillante 
Brillar , v.  n.  briUer 
Brillo , a.  m,  lueur,  bril- 
lant [ teur 

Brincador,  ra,  a.  sau- 
Brincar,  v.  n.  sauler 
Brincia,  s.f.  pelitre  d'o- 
gnon 

Brinso , a.  m,  taut  ¡J  trem- 
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blant , ornement  de 
tete 

Brindar , o,  n.  hoire  a las 
santé  II  offrir,  ineiter 
Brindis,  a.  m.  santé  por- 
tée a table 

Bi  inquillo  y Brinquiño,  a. 
m. petit  bijou  ou  joyau, 
joujou  II  espéce  de  co/z- 
fitures 

Brinquilo , sub.  m.  petit 
tremblant 

Brio  , a.  m.  forcé  ||  cou- 
rage  ||  bonne  grace  , 
adresse  [ de  fotid 

Briol  ,s.m.  breuil,  cargue 
Briosamente , ad.  vigou- 
reusement  j¡  courageu- 
sement  [ adroit 

Brioso , aa  , a.  fort  ||  cif , 
Brisa , s.  f vent  de  norU— 
est  II  marc  de  raisin 
Brisca  y Brise,  s.f.  brise 
Briscado,  da,  a.filsd'or 
ou  d'argení  meiés  a reo 
de  la  soie 

Briscar  , v.  a.  tisser  oree 
ces  fils  [ tanni.jue 
Británica,  s.  f.  herbe  bri- 
Brizar , v.  n.  bercr.r 
Brizna  , a.  f.  parcelle  de 
viande  entre  les  dente 
II  échardedanslachair 
Briznoso  , sa , a.  pleirs 
d'échardes  \_fant 
Brizo  , a.  771.  hercr.au  d’tn- 
Broca , a.  f.  bobine  de  bro- 
deur\\forel  de  serru— 
rier  ||  clou  qui  assujet- 
iit  le  soulier  sur  la 
forme  [ trés-mince 
Brocadillo,  a.  m.  bracart 
Brocado,  sub.  m.  brocarí 
y cuir  doré 

Brocadnra  , a.  f.  morsure 
de  l’ours 

Brocal , a.  m.  margelle  de 
puils  II  crochel , viral» 
defourretii» 
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Srnciniantnn m.  agraj- 
fe  , c 'oehet , fie. 
Srocarilico  , «.  m.  axiotru 
de  droit 

Sroiatel.a.  m.  hroeatrllr 
Brocato  , a m.  V.  Brocudi. 
Binicha  , »nh.  f,  brome  di 
peintre  \\  de  pipé  || 
Brorhe 

Brochado , da  , a.  broché 
Brochadura  , a.  f.  amem- 
hlaze , jen  de»  deux 
piéce*  de  Vagraffe 
Broche  , a.  m.  agraffe  , 
fermoir  [ lite  agruf}e 
Brorhira  , chuela,  a.  f.  pe- 
Broohoii  , »ub.  m.  gr¡  tsr 
arraffa  ||  groue  brosse 
pour  les  myirs 
Broctiü  , a.  ni.  hrocoli 
Brodio  , m.  V . Bsdrio  |¡ 
nielan  ge  confu* 
Brodlata , a.  m. pauvre qni 
va  mendierde  la  soupi 
Broma,  t.  f.  tariére  oo  ta- 
ret  11  Tcmplnge  , hlo- 
cage  11  soupe  de  gruau 
II  chose  pesante 
•Bromada,  da , a.  vermoulu 
II  pesant,  mauvai*  voi- 
lier  [ vagr 

-Bromo,  a.  m.avoinr  sau 
Bronce  , a.  m.  bronze  j| 
trompetle , ctairon 
Broncear , v.  a.  bronzer  1| 

- met/re  des  ornemens  de 
bronze 

Broncería,  s.f.  asjiemhlagt 
d’ouvrages  de  bronze 
Broncha  , a.  f.  espéce  dr 
poignard 

Bronchial  , a.  bronchial 
Bronchtoa,  a.  m.pl.  bron 
ches  [ aigrt 

Bronco , ca , a.  brut  ||  dur. 
Bronquedad , s.f.  rudesse, 
dureti 

Bronqnina,  s.f.  querelle  , 
nisu  - ■ 
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Broquel  , a.  m.  bourlier^ 
appui , proleciiun 
( Baja  bicquelcs.  fanfa- 
ron  [ bouclier 

8i  oquclnao , a.  m.  cuup  de 
Broquelero  , a.  m.  faisenr 
de  bouc-iiers , oii  celui 
qui  en  porte  un  ||  que- 
relleur 

Broquelillo  y Broquelóte  , 
a.  m.  petil  bouclier  || 
bourle  d'oreille 
Brosquil,  a.  m.  étable  h 
brehis 

Brota,  s.f.  oeil de  la  vigne, 
iourgeon , rejeton  d'at^\ 
bre 

Uroladnra  , a.  f.  adían  dei 
pousser,  de  bourgi  on- 
nrr  [ (ano 

Brólano  , a.  m Abró- 
B rotar  , pousser  , bou¡~ 
geonner  ||  paroiire 
Brote,  a.  m.  V.  Brkna, 
Pizca  , Migaja  y Brota 
Broton  , a.  m.  agraffe  du 
sayo.  V.  Bieton 
Broza  , a.  f.  débris  , co- 
peaux  , recoupes  , etc. 

II  chose  inu'.ile  ou  d< 
peu  de  valeur  |j  brosse 
d'iinprlmerif 
( Gente  de  tuda  broza  , 
menú  pcuple 
Brozar , v,  a.  brosser 
Broroso , $a , a,  plein  de 
débris , etc. 

Bruces  ( de  , ó á ) , ad.  la 
face  contre  ierre 
Brugidor,  a.  m.  grugeoir 
de  vitrier  verre 

Brugir  , V.  a.  igriser  le 
Bfugo , s.m.  espite  depu- 
cerón  i 

Brulote  , a.  m.  brülot 
Bruma , a.  yi  F",  Broma  ||  ^ 
brame 

Bnimadqr , ra  , tub.  f.  V. 
Abru{nador 


B R ü 87 

■Rrnmal , a,  d'hiver 
Brumauiiento  , a.  m.  fa-‘ 
iigue , accahlement 
Ominar,  v.  a.  K,  Abrie» 
mar  J¡  roucr  de  coups 
Brumazón  , a.  m.  brame 
épaisse 

Brumo , a.  m.  cire  bien 
puré  [ étoffe 

Bnincta  , *.  f brunrtle , 
Brúñete,  a.  ni.  étoffe  bruñe 
et  grossiére 
Bruno , na  , a.  írun 
Bruno , t.  m.  espéce  de 
prttne  [ soir 

Bruñidor,  a.  m.  hranis- 
Unifiir,  V.  a.  bruñirles 
niétaux  H se  fardrr 
Bruscaie  , a,  m.  andel* 
ragoút 

Briisco,  s.  m.  hrusc  oh 
brusque  ||  ce  quise  peni 
dans  une  récolte 
Brusco , ca , o.  ast.  brusque 
Brutal , a.  m.  V.  Bruto 
Brutal  , a.  brutal 
Brutalidad  ,_a.  f.  qualiti 
de  la  brnte  ||  hrutalité 
Brulaimeute  , ud.  bruta- 
lenisnt  , 

Brutesco.  ^.Grotesco 
Brutea,  s.f.  V.  Brutali- 
dad 

Bruteza  , a.  f.  qualiti  dt 
ce  qui  est  brut 
Bulto  , a.  ni.  bruto 
Biulo , ta  , o.  brut 
(En  bruto,  ad.  brut  oit 
en  brut  ||  en  gros 
B'Uza^  s,  f.  sOrcierc  j]  or- 
fraie 

Bruxear  , v.  n.fuire  des 
sortiléges  ||  courir  l» 
nuit 

Bruxeria,  s.f.  sorUUge 
Brnxo  , a.  m sorcier 
Brúxula  , a.  f.  boussole  |f 
bouton  de  mire 
Bruxulnr  , v,  a.  Jiler  .*** 
F 4 
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cortes  II  cnnjeelurer 
Bruxnleo  , s.  m.action  d< 
filtr  ses  cortes  ¡1  con- 
jeciure 

Bruzo , (.  f.  broue  pour 
les  cAevmtJs 

(Do  brazas,  ad.  V.  De 
bruce* 

Búa  , s.  f.  buhe  ||  bornes , 
Bua*,^^  V,  Bubas 
Biiar,  V.  a.  horner,  plan- 
tes des  bornes 
Buaro  y btiarillo  , a.  m. 

brutier , oisr-au 
Buba  , s.  f.  y Búa 
Buba*  , s.  f.  pl.  maladif 
vénéricHne , vérole 
Búbalo,  s.  m.  V.  Búfalo 
Bubilla  , s.  f.  petite  hube 
Bubón  , *.  m.  bubón 
Buboso  , *a  , a.  véroli 
Bnaaran , s.  m.  V,  Bucaci 
Buearito , s.  m.  dim,  de 
• Búcaro 

Búcaro ,s.m.  oase  de  terre 
odoriférnnle 

Bucear,  v.  a.plongordans 
l'cttu  , pour  en  retirer 
qutlque  chote 
Buceo , t.  m.  aeti-on  de 
plonger  dnns  l’eau 
Bncero , a.  chien  courant, 
a museau  noir 
Bucee  (de)  y.  De  bmees 
Bocha  , t.f.  y.  Hucha 
Buchar-,  9.  a.  cacher 
Buche,  *.  m.jabot  d'oi- 
aeau  ||  ventricule  de 
quadrup¿de  ||  cavilé  de 
lo  bouche  pleine  d’eau 
ánon  qui  tette  [|  pli 
’un  habit  mal  tavllé 
Buche  de  almizcle , petite 
hourse  pour  le  muse 
Biichecillo  , «.  I»,  petil 
jahot 

Bóchete  , s.  m.  jone  enflir 
par  l'air  qui  temqdit- 

•la  bouohv  I 
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Bode,  sub.  m.  boucle  de 
ehcveux 

Buco , *.  m.  y.  Bucjue 
Bucólica,  s.f.  pocsie pas- 
torale  ||  nonrriture 
Bucólico,  ca , a.  bucoliqut 
Budion  , t.  m.  chabot  , 
poisson 

Buega , *./.  borne 
Buen  , a.  bon 
Buena  , s.f,  biens 
Biiena-boya  , s.  f.  bonne- 
voglie 

Bucnamcnle  , ad.  comino- 
démení , a l'aise 
(De  bucaamente,  ad.  vo- 
loniaircment 
Buenavenlura  , sub.  f.  V. 
Ventura 

Bueuo , na  , a.  bon 
Bueno,  ad.  assez 
Bueña  , s.  f.  boudin  de 
sang  de  botuf 
Biierai , s.  f.  pl.  houtons  a 
la  bouche 
Buey  , í.  m.  boauf 
Biieyazo , s.  m.  gros  boeitf 
Bneyecillo,  *.  m.  petit  , 
on  jeune  beettf 
Uucyezuelo,  s.m.  bceufar 
tificiel  pour  la  chasse; 
ionnelle  [ no 

Bueynno,  na,  a.  y,  Boyu- 
ñnfXint.fi.’ 

Bufa  , s.f.  raiUtrie  , bro- 
card 

Bufado,  do,  a.  se  dit  de 
la  larme  batavique 
Búfalo  , la  , *.  buffle 
Bufar , V.  n.  beug'.er , mu 
gir  liyi^OTÍr  de  colére 
II  reteñir  so  respira- 
tion  II  Jeter  de  l’eau 
avee  la  bouche 
Bufete , *.  m.  tablea  écrire 
Bufetillo,  s.  m.  petite  to- 
lde , ou  burean 
Riifí,*.  m.  cniitelotandé 
Bufido,  i.  mi  beui^leincnt , 
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mughsement  ¡\  frémito 
semen  t dec.iiére 
Bufo,  fa,  bouffon  de  co^ 
médie 

Bufón  , sub.  m,  boujfon  , 
plaisant 

Bufonada  , *.  f.  houffon— 
nerie  ||  sarcatme 
Bufon.izo  , a.  m.  grand 
bou  flan 

Biifoiicino  , a.  m.  petit 
bouff.m 

Bufonearse , o.  r.  bouffon^ 
ncr 

Bufonería , s.  f.  y.  Bufo- 
nada [ fei' 

Bnfoiiicista  , s.  m.  y . Bu- 
Biifunizar,  v.n.V . Bufo- 
nearse- 

Bufa*  , *.  m.  pl.  ancienne 
coiffurc  de  fenime 
Bogada , «.  f.  leisive 
fíugalla.s.fnoix  de  galle 
Biige  m.  ronde  lie  de  fer 

Bugcllada  , i.  f.  espéce  tie 
fard  [ geoir 

Bugia  ,s.f,  bougie  ||  bou-‘ 
Biigicr  , s.in.  Uxier 
Bugeria  , s.  f.  lii  u oU  l’ot% 
garde  les  bougies 
Bnglosa,  s.f.  buglose 
Buharda  y Buhardilla,  ». 
f lucarne 

Buharro,  *.  m.  sorte  d’oi~ 
seau  de  prole 
Buhedal , a.  m.  y.  Pan- 
tano 

Buhedo  , r.  m.  mame 
Buhera  , s.  f.  y.  Agujero 
y Tronera 

Buhero  , s.  m.  qui  a solr» 
des  hiboux  [aiseau 

Buho  , s.  m.  grand-dua  , 
Buhonería,  s.  f halle, 
boutique  poriative 
Rohouero,  sub,  m.  porte- 
baile  [ seo 

Buido,  da‘,  a.  ninigre  e4 
B.iir , V.  a,  y.  Acicalar. 
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Btiiarasol , i.  m.  espeve  ile 
fi^ue  [mita 

Bujarrón , í.  m.  V.  Sodo- 
Bula , i. y.  halle 
Bular,  !•.  a.  marquer  avec 
unfer  chaud 
Bularlo  , s.  m.b  illaire 
BiilUo  . a.  m.  hulbe 
Bnlbosu  , sa  . a.  bulbeux 
Buida  , etc.  ilnla 
Btilderúi , *.  f.  parole  in- 
Jarieuse 

Buleio,  s.  m.  distributeur 
de  la  bulle  de  la  croi- 
tade 

Boleto , a.  >n.  bref  da  pape 
Bolla  , ».  f.  b’'uU  confus  , 
bourdonnement  ||  Joule, 
coticours 

Bullador,  *.  m.  charla- 
tan , bateleur 
Sullagc  , s.  m.  concours  , 
confusión 

Bullebulle,  t.  m.  étour- 
di , hutluherlu 
Bullicio,  t.  m.  bruit  con- 
fus di  gens  II  tumulte , 
¿mrute 

Bolliciosamente,<7c/.c/’une 
maniere  lurbulettíe 
Bullicioso  , aa  , a.  inqmet , 
remuant  \^factieux 
Bullidor,  ra  , a.  y.  Bulli- 
cioso 

Bullir  , V.  n.  botiillir  , 
bauillonner  ||  s'agiler^ 
. »ans  cesse  ||  se  tráiler 
aeec  chaleur 
Bullir  , V.  a.  V.  Menear 
Bullón,  sub.  m.  teinture 
bouillaníe  ||  espéce  de 
couteau 

Bollillo,  s.  m.  diinin.  de 
ullo 

Bulto,  s.  m.  volume  ou 
jnasse  dan  corp$  |j 
bosse . tumeur  ||  baste 
II  tale  d'oreiller 

( A'  bulto , (td.  en  grot  ¡ 
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Bululú  , ó bolilla  , a.  m. 

forcear  de  place 
Bunio  , t.  m.  naoet  sau- 
vage 

Buñolero,  ra  , t.  faiseur , 
vendear  de  beignets 
Bufioclo , *.  m.  beignet 
Buque  , sub.  m.  capacité 
d’un  vaisseau  ..  etc  ||  le 
vaisseaa  lui-méine 
Borato,  a.  m.  bucal  ||  voile 
transparent 

Qurba  , sub,  f monnoie 
d’jIJ'rique 

Burbalnr , a.  m.  sorte  de 
monaíre  inarin 
Burbuja  , s.f.  bulle  d’eau, 
bouteilie 

Burbujear,  i>.  n.seformer 
des  buuleilles  dans 
lean 

Borbujita  , sub.  f.  petite 
bouteilie  ou  bulle 
Burcho , a.  m.  sorte  de 
grosse  felouque 
Burdas,!,  m.  pl.  élais . 

( t.  de  marine  ) 

Burdel  yS.  m.  bordel 
Hnidel , a.  déhauché 
Bordelcro  , ra  , s.  V.  Al- 
cahuete 

Bordo,  da  , a.  grossier 
Borel,  s.  m.  burile  (¿.  de 
blasón')  {marine 

Bu  relés, hiloires  (t.  de 
Burengue , s.  m.  esclaoe 
mulátre 

Bureo  , sub.  m.  tribunal 
pour  la  maison  du  roi 
II  divertissement , ré- 
criation 

Burga  , a.  f.  eaux  thet- 
males 

Borgalés,  s.  m.  vent  qui 
vient  de  Jiurgos  ||  an- 
chennemonno  'ie  de  Bur- 
gos 

Burgo,  !.  m.  bourg  '^fatt- 
b aurg 
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Buriel,  s.  m.  gros  dra/r, 
bare  [ ture 

Buriel , a.  de  couleur  do 
Hurieiado  , da  , u.  qui  ap— 
partient  ou  ressemblo 
a la  bure 
Buril , *.  m.  burin 
Burilada  , s.f.  coup  de  hu^ 
rin  II  niorceaud'un  Un- 
goi  (l’argent 

Buriladura  , s.  f.  gravare 
Burilar  , v.  a.  bisrister  , 
graver 

Burjaca,  s.  f.  sac  de  cuir 
des  mendians  , etc. 
Burla  , sub.  f,  moquerie , 
raillerie  ||  nlche , es— 
piégierie  ||  y.  Engaño 
Bollas,  pl.  contes,  faus— 
seles 

Burla  , burlando  , tout  en 
badinant  ||  De  burlas  , 
puurrlre  ||  Dexadas  las 
borlas,  raillerie  a part 
Burlador  , ra  , *.  railU-ur 
Burlador , s.  m.  verre  qiei 
mouille  celui  qui  boit 
II  urt  'ifice  hydrauliqu* 
rt  caché 

Burlar , v.  a.  railler,  falco 
une  rsiche  |j  trotnper  || 
se  nsoquer  avec  méjir  'et 
Burlería  , s.f.  V.  Borla  || 
conte  de  vieille  ||yb«r- 
berie 

Burlesco , ca , <7.  burlesquo 
II  y.  Burlón 

Burleta,  illa  , >la , s.  fP«- 
tito  raillerie , etc. 

(De  burlilas  , ad.  y.  D% 
borlas 

Burlón , na  , s.  railleur 
Barra  , s,  f,  ánesse 
Burrada,  s.  f troupeaio 
d'dnes  ||  ánerie 
Burragear,  v.  a.  Bo»- 
ragear 

Burrajo,  s.  m.fumiert^ 
ché  au  soUil 
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Barnuo  , ta  , s.  graitd , 
gros  áne 

'Burrero  , «.  m.  celui  qui  a 
toin  dea  dnexien 
Burillo,5,  m A'.  Aáiloji» 

S jrro , i.  m.  áne  (|  cheva- 
letdetcieur  ¡|  maitittae 
< roue  du  moalin  á sote 
. II  jeu  qui  res*emhtr  á 
eelui  de  la  béle , celui 
qui  ne  fait  aucune  le- 
vée  Á ee  jeu 

Burros  de  la  mesana  j pa- 
lana de  miaaine 
Burrucho  , s.  nt.  ánon 
Burrumbada,  a.f.  V.  Bar- 
rumbada 

Burujo  , s.  m.  V.  Orujo  || 
marc  d'olivea  ||  petit 
paquet  de  choseaprea- 

aéea 

Burujón  . a.  m.  groa  pa- 
quet II  bosae  á la  téte 
Burujuurillo  , a.  m.  petite 
boaae  á la  téte 
Busca  , #.  f.  recherehe  || 
chien  de  quite  |¡  trou- 
pe de  chaaaeura  et  de 
chiena  en  quéte 
Buscador , ra  , s.  celui  qui 
fait  dea  recherchea 
Bnscamiento , a.  m.  re- 
cherche 

Buscapies,  a.  m.  aerpen— 
teau , petite  fuaie  ||  pro- 
• poa  jeté  en  avant 
Buscar  , V.  a.  chercher 
Buscar  el  vivo  á una  pieza , 
ó cañón  , prendre  le 
f calibre  d’un  canon 
Buscarruidos  , s.  rn.  que- 
relleur 

Buscavidas  , s.  m,  eurieiax 
\ dea  aetiona  d’autrui 
Busco , s.  m.  trace 
Buscón  , na  , s.  y.  Busca- 
dor II  filou , adroit 
«Busilis  , sn¿.  m.  neeud , 
' point  d'une  affaire 
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Buso,  s.  m.  V.  Agujero 
Busto , a.  m.  buate 
Biisula  , s.  f.  aorte  de  pa- 
ravent  [ V.  Biiei'n 
Buta;-aeúa,  ó Butaqucúa, 
Butifarra  , s.  f.  aorte  de 
boudin  II  baa  qui  fai' 
dea  pita  [ pále 

Butillo  , la  , a.  jaune  , 
Butiondo,  da,  e.  V.  he- 
diondo 

Butrino  y Butrón  , a.  m. 

' filet  pnur  lea  oiteaux 
Butyro  , s.  m.  bettrre 
Bti'ccda,  a.f.  Buxedal  y 
B'.ixedp.s.  m.  lieuabon- 
dan!  en  bula 
Buxería  ,a.f.  habióle 
Buxeta  , a.  f.  boite  de 
buia , eto.  ||  caaaolette. 
Biixelilla  , aub.  f.  petite 
boite,  ou  casaaletle 
Buyes, s. ^.Bueyes: 
Buylre  , a.  m.  vautour 
Buylrera  , a.  f.  lieu  oii 
a’embuaquent  lea  chaa- 
aeura au  vautour 
Buytrero  , a.  m.  chaaaeur 
au  vautour 

Buytrero,  ra,  a.  qui  ap- 
partient  au  vautour 
Buytron,  a.  m.  naaae  j| 
filet  , piige  poitr  tu 
chaaae  ¡¡fturneau  pour 
la  mine  d'argent  ||  aac 
plua  large  en  hautquen 
baa 

Buz  ( hacer  el)  timoigner 
aa  aoumiaaion , etc. 
Búzano,  s.  m.  aorte  d' an- 
den canon 

Buzu  , a.  m.  ptongeur  || 
buae  on  buche 
( De  bnzós , ad.  V.  De 
bruces 

Buzón,  a.  m.  canal  par 
oia  ae  vide  un  iíang  || 
entrée  de  la  boite  aua 
lettrea  |]  bouehon,  bonr 
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don  , etc.  |[  andenn* 
machine  de  aiége 

c 

0 A » * C o . »•  "»•  hout  , 
morceau  de  boia 
Cabal , a.  juate , conforma 
II  parfait 

Cabal , a.  m.  quahli  na- 
turelle  ||  ee  qui  revieni 
a chocan 

( Al  cabal,  y.  Cabalmen- 
te II  por  su  cabal , de 
tout  aon pouvoir 
( Por  sus  cabales  , y.  Cae 
balmentc  ^ auivant  aa 
valeur,  aelon  l’ordre  et 
lea  réglea 

Cabala , a.f.  cabale 
Cabalgada  , a.f.  troupe  de 
eoureurs  a che  val  || 
eourae , incursión,  y. 
Correrla  ||  hutin  fait 
daña  une  incursión 
Cabalgador,  s.  m.  cava- 
lier  II  montoir 
Cabalgadura,  a.f.béte  da 
aomme 

Cabalgar  , v.  n.  aller  h 
cheval  ||  aaillir  la  jur- 
ment , etc. 

Cabalgarla  artillería,  nton- 
ter  dea  canana  sur  Lear 
affát 

Cabalgar  , t.  m.  harnoia 
Üabalhueste  , s.  m.  aelle  h 
deux  arfona  relevia 
Cabalista  , a.  m.  cabaa- 
liate  [ liatiqite 

Cabalistico  , cat,  a.  eaba— 
Caballa , a.  f.poiaaon  d'un 
veri  no  irá t re 

Caballada,  a.f,  troupeau 
de  chavaux,  ou  deju- 
mena 

Caballage  , a.  m.  actiondu 
cheval  qui  aailiit  la  ju- 
ment  ||  ce  qu'ou  £oie 


m.  jeunt 
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pour  faite  couerir  une' 
jument 

Cdballar,  a.  de  cheval 
Caballejo  , s.  m.prtit  che- 
val , bidet  l|  chevalet, 
imtrujntnt  de  tupplice 
Caballerato , i . m.  droit  de 
potiéder  det  pensione 
eceUsiasiiques  che- 
valerie 

■Caballerar , v.  n.  vivre  en 
chevalier 

Caballeresco  , ca  , a.  qui 
concerne  l’état  de  che- 
valier 

Caballerete,  $. 

chevalier 
Caballería , s.  f.  monture 
H caoalerit  |j  ordre 
de  chevalvrie  trou- 
pe de  cavaliers  |(  a 
dresse  dans  les  exerei- 
cespropret  aux  gentils- 
hommes  ||  corps  de  no 
hlesst  II  Service  mili 
taire  a cheval  ||  portion 
du  butin  échue  a cha- 
qué cavalier 
(Andarse  en  caballerías  , 
s’épuiser  en  compli 
mens 

Caballerito , 
chevalier 
Caballeriza,  s.f.  icurie 
Caballerizo  , a.  m.  écuyer 
Caballero  , s.  m.  chevalier 
^ II  cavalier  ||  ancienne 
danse  espagnole  ¡J  sorle 
' de  balance 
Cabcjlero  ,^ra  , f.  cavalier 
Caballero  andante  , che- 
valier erranl 
( A' caballero,  ad.  ol- 
dessus 

Caballerosamente,  ad.  no- 
ble ment 
Caballeroso , sa  , o.  noble , 
qui  seiit  l’komma  de 
^fuaüti 


s.  m.  jeune 
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Caballerole  , s.  m.  gentil- 
Idtre 

Caballeta,  e<f  Saltón 
Caballete,  s.  m.  faítagr 
d' un  toit  J|  chevalet  dt 
peintre  , etc.  ¡j  broie 
pour  le  ehanvre  ||  gar- 
niture  de  tulles  au  kaut 
des  cheminées  ||  ierre 
ilevie  entre  deut  sii- 
lons  II  tout  ce  qui  est 
endosd'áne  ||  iminence 
d'un  nez  aquilin 
Cdballico  , ito , s.  m.  petit 
cheval,  bidet  ^ dada 
Caballo  , s.  m.  cheval  j| 
cavalier  aux  ichecs  || 
corte  oü  est  peinte  une 
figure  a cheval,  c'est 
la  dame  de  notre  jeu  |j 
tréteau  de  mafon  || 
poulain  , bubón  |]  fil 
qui  embrouille  un  éche- 
vean 

Caballos  , pl.  chevaux  . 

gens  deguerre  á cheval 
Caballón  , s.  m.  grand  et 
gros  cheval  j]  terre  ile- 
vie entre  de ux  sillons 
Caballona  , s.  f.  la  reine 
aux  ichecs  [ cheval 
Caballiielo  , s.  m.  petit 
Caballnno,  na,  o.  <¿e  cheval 
Cabalmente,  ad.  aveejus- 
tesse  et précision  ¡¡par- 
faitement 

Cabana  , s.  f.  cabane  || 
troupeau  de  deux  cents 
tetes  ¡I  troupe  de  bétes  de 
somme  ||  sorte  de  par- 
tie  de  billard  ||  pajrsage 
reprisentant  des  caba- 
nes 

Cabañal , a.  V.  Cabañil 
Cabañero  , s.  m.  berger 
d'un  troupeau  de  deux 
cents  tetes 

Cabañuela  , sub.  f.  petite 
cabarse  , halle 
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Cabañuelas  , pl.  féte  des 
juifs  de  'Valide  [ teau 
Cabaza , s.f.  sorte  de  mars- 
Cabo  , s.  m.  coup  d' une 
boule  contre  une  autre 
au  jeu  de  /'argolla 
Cabe  de  paleta  , ó de  á pa- 
leta , coup  de partie 
(Cabeceado',  s.  m.  le  plein 
d'une  lettre 

Cabecear,  v.  n.  branler , 
hocherlatite  ||  tanguer 
[t.  de  marine ) ||  pen- 
eher  la  tete  de  sommeil 
II  peneher  d'un cóíá 
Cabecear  las  vigas , se  di- 
jeter 

Cabecear , v.  a.  former  le 
plein  d'une  lettre  [| 
metire  des  tranche-filcs 

«border  une  robe , etc. 

cautiriser  une  veine 
ouverte 

Cabeceo,  s.m.  branlcmenf, 
hochement  de  tete 
Cabece'|uia  , s.  m.  cclui 
qui  a soin  des  acequiaa 
Cabecera  , sub.f.  le  haut 
d'une  salle  , etc.  {|  che- 
vel  , traversin  ||  consm 
mencemenl  d'un  acte , 
etc.  II  eapitale 
Cabecera  de  cama,  la  tile 
ou  le  dossicr  du  lit  j|  de 
la  mesa  , le  haut  bout 
de  la  table 

Cabcciancho,  cha,  a.  clou 
d large  tete 

Cabecilla  ,'iin,s.f.  petife 
tete  II  bouton  de  plante 
Cabellejo  , ico  , ito , s.  m, 
K.  Cabellnelo 
Cabellera , sub.  f.  longue 
chevelure  ||  cheveu» 
pastiches 

Cabello,  s.  m.  cheveu 
Cabellos  , pl.  nerfs  ou  ti- 
rans  d’un  collel  de  mou* 
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Cabrllof  do  ángel  , con- 
serve de  citrón  en  filets 

Cabell'ido  , da  • a.  chevelu 

Cabelludo  , 1.  m.  cheveu 
court 

Caber , v.  n.  teñir , pou- 

• 90Ír  étre  contenu  dans 
II  échoir  en  partai;e 
revenir  ||  avoir  place 
ou  entrée 

Caber  , v.  a.  eomprendre  . 
enttndre 

Cabero,  s.  m.faiseur  de 
manches  de piochrs ,ete. 

Cabeslrage  , s.  m.  tonijes 
pour  les  bcenfs  de  ehar- 
roi  II  étrennes  á celui 
qui  atnene  le  bélail 
acheté  ||  aclion  de  niel- 
tre  un  licou 

Cabeslranle , s.m.V.  Ca- 
brestante 

Cabestrar,  v.a.mettre  un 
licou 

Cabestrar  , v.  n.  chasser' 
avee  un  bceuf  emmu- 
teli 

Cabestrear,  v.  n.  se  laister 
mener parle  licou 

Cabestrería , s.f.  bouiique 
ou  l'on  fait  et  vend  des 
licous  , etc. 

■ Cabestrero  , t.  m.faiseur , 
on  marchand  de  licous, 

• etc. 

Cabestrero  , ra  , a.  qui 
eommence  h se  laisser 
mener  par  le  licou 

C^abestrjllo  , s.  m.  echarpe 
pour  un  bras  malade  || 
ehatne  portée  au  cou 
( Buey  do  cabestrillo  , 
bceuf  emmuselé pour  la 
chasse 

(Cabestro  , s.  m.  licou  || 
bceuf  apprivoisé  qui 
marche  h la  iéte  d'un 

• troupeau  ||  mari  qui 

prostilue  sa  femm*  i 
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Cabera , s.  f.  tete  ||  le  som- 
met  de  la  téte  ||  com  - 
mencement.bout  ||  chef 
d'un  corps,  etc.  ||  sour~ 
ce,  origine  ¡|  chapitre 
d’un  livre 

Caberas  , s.  f.  pl.  parties 
principales  d’un  vais- 
seau 

Caberd  , atarlo  , s,  m.  ma- 
lade qui  délire 
Cabemda  , s.  f.  conp  de 
iéte  II  tétiére  ||  taugagt 
Ij  tranchefile  ||  partir 
de  la  botte  qui  couvre 
le  pied 

Caberage,  s,  m.  marché  , 
ou  impót  u tant  par 
iéte 

Cabexal,  s.  m.'  oreillrr¡j 
compresse  pour  les  sai- 
gnées  II  mótelas  long  et 
éiroit 

Caberales,  s.  m.  y>/.  mou- 
tons  d'un  carrosse 
Cabezalejo  , ico,  illo,  ito  , 
s.  77».  petit  oreiller 
Cabezo,  s.  77».  pointe  de 
rocher,  sommctde  mon- 
tagne 

Cabezón  , s.  m.  role  des 
imposilions  ||  col  de 
chemise  ||  ouverturc 
d'un  vétement  par  oñ 
passe  la  téte  [|  caves- 
son 

Cabezorro  , s.  m.  téte  dis- 
proportionnée 
Cabezudo  , s,  m.  iétard , 
ou  tétu 

Cabezudo  , da  , oí.  qui  a 
une  grosse  téte  [|  tétu 
Cabezuela  , s.f,  petite  téte 
, II  grosse  farine  ||  char- 
don-roland  ||  bouton  de 
rose  |l  iétesans  cervelle 
Cabezudo,  s.  m.  sommet 
d’une  colline 
Cabial , t.  m,  caviar 
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Cahiéa,  s.f.  copad  té  d’t/na 
chambre  , etc. 

(Tener  cabida,  ó gran 
cabida,  étre  tn  crédiC , 
en  faveur 

Cabido  , a.  cHevalier  de 
Malte  qui  obtient  urte 
eommanderie , etc. 
Cabildada  , s.  f délibéra- 
tion  inconsidérée  d'un 
chapitre  , etc. 

[Cabildo  , s.  rn.  chapitre  de 
I chanoines  |]  conseit , 
senat 

Cabillo  , ito,  s,  771,  le  petit 
bout  d’une  chose 
Cabimiento,  s.  m.  ^.Ca- 
bida , droit  íl  une  com— 
manderie , etc. 

Cabio , s.  771.  linteau  de 
porte)  etc. 

Cabizbaxo,  xa,  <i.  qui  porte 
la  téte  basse  ||  pensif, 
réveur 

Cabiztiierto  , la , a.  qui  a 
la  téte  de  travers  ||  hy- 
pocrite , torticolis 
Cable  , s.  77».  cáble  de  na- 
v'ire 

Cabo , s.  77».  bout  ||  manche 
de  couteau , etc.  H ma— 
nceitvre,  cordage  ¡|  cap, 
promontoire  jj  au  re— 
versi  , la  plus  basse 
corte  qui  reste  d'une 
couleur  ||  chapitre,  pa- 
ragraphe 

Cabo  de  esquadra , caporal 
Cabos,  s.  m.  pl.  les pieds , 
• la  bouche et  le  poil 
d'un  cheval  J|  menúes 
piéces  de  l'habillement, 
has  , souliers  , etc.  jj 
points  de  couture  [I 
points  d’un  discours 
Cabra,  s.f.  chévre 
Cabras,  sub.  f.  pl.  petéis 
nuages  blancs  ||  ma- 
que reaus  aux  jambeg 
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C»Lrahignl  y Cabrahigar,  vend  let  faneurt  de  sa  Cacharro m. /eV  ||  chote 
í.  ni.  lien  abondant  en  femtne  imitile 

flguiers  saui’ages  Cabroiicillo  , cito,  zoclo.  Cachaza  , i. /.y?c^/we 

Cabrahigar,  t».  a.  J^/irc /'o-  t.  m.  mari  commode  Cachera,  s.  f.  félement 
péralion  de  la  caprifi-  hrrbe  puanie,  sembla-  grostier  et  ifflu 
catión  _ ble  au  nard  cellique  Caclietas , s.  f.  pl.  dente 

Cabrahigo,  s.  m.  figuier  Cabruno,  na,  a.  ^ bouc , d un  péne  de  serrare 

snuvage , caprifiguier  ou  de  chcvre  Cachete ,s.  m.joue  \\  gour^ 

Cabreo,  a.  m.  registre  Cebú  , t.  m.  ierre  síérlle  made 

Cabrería,  s.  f.  troupeau  Cabucada  , a.  selle  <s  la  CacheteTO,  s.  m.  espéce  de 
de  cbévres  genette , qui  baisse  sur  poignurd 

Cabrero  y Cabrerizo  , *.  le  devant  Cachetudo , da  , fl.  ¡oujjlu 

m,  chévrier  J]  Joitcur  a Cabujón,  i.  m.  rubit  ca-  Cachicán  , í.  m.  mmíre- 

qultle  ou  duuble  hachón  vaUt  d'ane  ferme 

Cabrestante, cabestan  Cabuya , s.  f.  pile,  plante  Cachicuerno , na , a.  qui  a 
Cabria  , a.  f.  arbre  hori-  ||  egrde  de  filde pite  un  manche  de  come 

zontal  de  La  rQue  dans  Ci,ca , s.  f.  caca  Cachidiablo,  s.  m.  masf 

son  eisieu  H che  ore  . QacaWa  , s.f.  cae  alia , pas-  que  hablllé  en  diable 

machine  de-cheval  [cacao  homme  de  mauoaUe 

Cabrial , s.  m.  chtoron  Cacao,  z.  m.  cacaoyer  ||  mine,  etc. 

Cabrilla , s.f.pctilc  chivee  Cacaotal , s.  m.  liea planté  Cachigoi'dete,  y Cachigor- 
^ poissonquiresse/nhle  ¿g  gacaoyers  dita,  la,  a.  trapa 

a ¿a  traite  ^ Cacareador,  ra,  s.  coq  , Cachillada,  s.J.  ventrée 

Cabrillas  , sub,  J.  pl.  les  pgglg  gul  chante  ||  Cachipolla  , s.  f.  sorte  de 
plé'iudfs,  constellation  j'dnfaron  papillon 

II  maquereaux  aux  Cacarear,  o.  n.  chanter , Cachiporra , s.yi  ín/ozj /er« 

jambes  [toil  crier , en  parlant  du  miné  en  Loule 

Cabrio , s.  m.  chevron  de  g^g  ^ gg  oule  ||  Cachivache  , s.  m.  débele 
Cabrio  , <a  , <i.  qui  con-  faire  le  fanj'aron  inutile 

cerne  la  chevre  ^ Cacareo,  s.  m.  cri,  chant  Cacho,  s.m.  piéce , mor- 

Cabriola,  s.f.  cabriole  ggg  ^ onde  la  paule  eeau  ||  sorte  de  jeu  de 

Cabriolar  y Cabciolear,  v.  ||  fanfaronade  brelan  ||  espice  de  bar- 

n.  cabriole!'  ^ Cacear,  f.  a.  remuer  dans  beati 

Cxbvit^,  s.f.  peiite  cheore  une  ctrsserole  Cacho,  cha  , o.  Gacho 

II  peau  de  chevreau  Cacera,  s.f.  canal  Cachones,  s.  m.  pl.  Jiote 

préparéc  Cacería  , s,  f.  partir,  de  qui  se  brisent  sur  le  ri- 

Cahritcvo. s.m.marchaml  chasse  j|  chasse , ta-  vagr 

de  chevreaux  blean  Caí  honda,  a.  chienne  en 

Cabritilla,  s.  f.  peau  de  chaleur 

ehevrean  ,etc.  préparée  an  rigole  Cachondas  m./i/.  nn- 

Cabrilillo,  s.J.petit  che-  Cacerina,  s.J',  gíbeme  de  ciennes  culottes  tailla- 
1/reau  carabinicr  dées  [brique 

Cabrito,  z.  m.  chevreau.  Caceta,  s.f.po'élon  (lapo-  Cachondez,  s.J'.  désir  lu— 
cabri  thicaire  Cacbo^o , s.  m.  ironc  d ar» 

Cabrituno,na,  a.  Jííi  con-  Cacha,  s.f.  manche  de  bre  desséché 

cerne  les  chevreaux  eouieau  [/OK/M'eCachorillo,ilo,z.7n./res- 

Cabron,  s.  77».  i o«c  II  cocu  Cachada,  z.  f.  coup  de  petit  chien  , ou  lian— 

"volontaire  Cachar,  v.  a.  mettre  en  ceau , etc. 

ICe\)Tt3fveio,t.m.mariqui  piécee  CuchoTTO,s.m.petitch¡ettf 
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linnceau  , louv^  tfau  , 
eurton , etc.  ||  pelil  eru 
J'ant  dodu  ||  petit  pis- 
tolet  de  poene 
Cachucho  , $.  m.  meture 
d’huile  d un  tixiéme  di 
livre  II  place  de  chaqui 
fleche  dañe  un  car- 
quois 

Cachuela,  s.f.fríeassée  de 
freesure  de  cachón  , etc. 
Cachuelo,  s.  m. petit pois- 
son  de  rieiere 
Cachumbo,  a.  m.  torte  de 
canotier 

Cachunde,  ». /.  r«c4n« 
Cachupín,  i.  m.  Kepagnol 
établi  aux  Inde$ 
Cacicazgo,  $.  m dlgnitr 
de  cacique , et  le  pay.-t 
quil  ¡lojtéje 
Cacillo,  i lo,  *.  za.  príite 
castrrale 

Cacii’uc , *.  m.  cacique 
Cack]iics,  $.  m-  pl.  grandu 
tei^neuTS,  etc. 

Caco  , a.  z/i.  eolerir  adroit 
|[  peureux , erainlij' 
Cacochimia,  J.  f.  caco- 
chlmie 

Cacorhíinico.ca.rf.  atteint 
de  cacochLtiie 
Ca  rochliuio,  a.  zn.  caco- 
chíme 

Cacofonia, .«  f.  cacophonit 
Cada,  ¡tro.  chaqué 
Cada  que  , Jada  y qiiando, 
toutes  leu  foi»  que.... 
Cada  uno , (.'ada  qual , cha- 
enn 

Cadadia,  a.  chaqué  iour 
Cadalecho  , t.  m.  lit  dt 
hranches  d'arhre.i 
Cadalso , t,  zzi  éehirfiiiid 
Cadañal  y Cadañego,  ga  , 
a.  aunurl 

Cadañero,  ra  , a.  annnel, 
qui  dure  une  année 
•(iluger  cadañera  ,_/tzzt- 
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me  qui  accouehe  toun 
lee  ant  [aozV 

Cadarzo , ».  zzi.  hourre  de 
Cadárer,  t.m.  cada  ore 
Cadávera  ,*.f.  V.  Cadáver 
y Calavera 

Cadavérico  , c»,  a.  cada- 
véreux 

Cadejo,  ».  m.  petit  iche- 
veau  []  houppe 
Cadena , s.f.  chaine  ||  at- 
semhlage  de  madriers 
Cadenado , a.  m.  V.  Can- 
dado 

Cadencia , a.  f.  cadenee  [] 
a ut orilé,  crédit 
Cadenata,  t.  f.  ckaiiiqlte , 
hroderie 

Cadenilla  , ita  , t.f.  chaí- 
nelte  , petite  chaine^ 
gamitare  en  chainettr 
Cadenilla  y media  cade- 
nilla, perles  de  divene 
forme  et  grosseur 
Cadente,  a.  chancelant , 
caduc  II  cadeneé 
Cadera,  s. f.  hanche 
Caderillas  , f pl.  pa- 
nier,  etc.  pour  grossir 
lex  hitnches 

Cadete , s.  m.  cadet  dam 
un  régiment 

Cadillar,  ».  m.  lieu  ahon- 
dant  en  glouieront 
Cadillo  , s.  m.  gluuieron , 
hnrdane 

Cadillos, a.  m.pl. premier» 
flls  de  la  chaine 
Cádiz,  t.  m.  cadit 
Cadmía,  t.  f.  cadmio 
Cado  , 1.  m.  IIuroner.i 
y Madriguera 
Cadoce  y Cadoz,  *,  zzt.  V. 
(robio 

Cadoso  y Cadozo  , f.  zzi. 
gouffre  dan»  une  ri- 
viére 

Caducamente  , nd.  d’unt 
marúére  caduque 
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Cadurar , t>.  n.  radoler  [f 
lamber  de  vétuxté 
Caducar  el  legado  , ó el 
fideicomiso  , itre  ca— 
dUc , etc. 

Caduceador,  s,  zzi.  roi  d" ar- 
mes portant  ton  cadu- 
cée 

Caduceo,  *.  zn.  cadunée 
Caducidad  , i.  f.  caduciti 
d’itn  legs , etc. 

Caduco  , ca  , a.  caduc  || 
fragile , périssable 
Caduquez,  t.f.  caducité  . 
Caedizo,  za  , fuible,  fra — 
gile 

(Hacer  caediza  una  cos.i, 
laixxer  tomber  exprés. 
Peras  ca-dizas,  paire» 
tombées  de  l'arhre 
Cacdiira,  s.J.  te  qui  tomhe 
ou  se  perd  du  fll  qu'on 
Caer,  t».  n.  tomber  [ tiss» 
Caer,  v.  a.jtler par  terre 
1aK»\co ,s.m. gouffre  dan» 
la  mer 

Cafó , s.  m.  café 
Cafetan,  s.  m.  cafetar» 
Cafetera,  t.f.  cafeiiére 
Calila,  t.f.  troupe  sam. 
ordre 

Cafre,  a.inhumain  [|  rus- 
tre, grosxier 

Cagaaceyte  , t.  m.  oiseau 
qui  rend  une  liqueur 
haileuse  [ mourhrron 
Cagachín  , s.  m.  expire  da 
Cagada  , i.  f.  cacade  || 
merde,  étron 
Cag.idillo  , ito,  s.  m.  di— 
min.  de  Cagado 
Cagado  , homme  qui  n’cxt 
bon  a ríen  L/i-'i” 

Cngafierro  , s.  m.  tndehe— 
Cagajón  . a.  zn.  fíente  d» 
cheval , etc. 

Cagalar,  s.  m.  boyan  cu- 
li cr,  colon 

Cagalera,  t.f  diarrhé* 
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Cágamelo*  , «,  m.  mout- 
*erbn 

Cagar,  v.  a.  chier\\  salir 
Cagarupa  , *.  ni.  V.  Caga- 
chín 

Cagarrache , *.  m.  tanson- 
net  II  ouvrirr  qui  lave 
les  noyattx  d'oVves 
Cagarria  , *.  f,  cbampi- 
gnon  en  pomme  de  pin 
Cagarruta  , s.  f.  emite  dt 
chévre  , etc.  [ doro 
Cagatorio,*,  ni.  V.  Caga- 
Cagon  , na  , *.  foireux  || 
poltrón 

Cahíz  , *.  m.  mesure  ron- 
ienant  la  eharge  d un 
mulet.  II  V.  Cahizada 
Cahizada  , s.  f.  étendue 
dr  ierre  oü  I on  sime  un 
cahíz  de  grain 
Caida  , s.f.  chulé  ||  pente 
d'une  moniagne  , etc. 

II  lauteur  d une  t apis- 
serie , etc. 

Caídos,  s.  m.pl.  ce  qui  est 
ichu  d'une  rente , etc. 
Caiiníeuto,  s.  ni.fo'iblesse, 
abatí  ement 
Cal , s.  f.  chaux 
Cala  , s.f  moreeau  qu'on 
eoupe  pour  guúier  || 
sonde  de  ekirurgien  |j 
cale,  abri  ||  ouverture 
faite  d un  mur  |j  sup- 
positoire 

Calabacero , s.  m.  vendeur 
I de  eitroui/les 
Calabacica  , illa,  ita,  s.f. 

peiite  cilrouille 
Calabacillas,  pl.  pendans 
d oreille  en  paire 
Calaliarin  , *.  m.  sorte  dr 
pel'ite  citrouille 
Calabacino  ,s.m.  calchasse 
Chilabaza , s.f.  cilrouille 
Calabazada , s.f  coup  aver 
la  tile  H coupquon  hoU 
ii  la  eaubaise 
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Calabazar,  s.  m.  lieuplan- 
ti  de  citrouilles 
Calabazate,  s.  ni.  conserve 
de  citrouillts 
Calabazona,  s.fcitrcuille 
gardée  pour  l'hivrr 
Calabobos , *.  m.pluie  dan- 
ce et  fine  [ geole 

CaJabozage,  *.  m.  droil  dt 
Calabozo , s.  m,  cachot  || 
l’enfer  ||  V,  Calagozo 
Calabriada,  s.f.  niélange 
de  vins , etc. 

Calabrote,  I.  m.pel'it  cable 
Calacanto  , s.  ni.  plante 
nuisible  aux paces,  etc. 
Calada  , s.  f.  vol  r a pide 
d' un  oiseau  de  proie  || 
verle  riprimande 
Calado , s.  ni.  sculpturt 
d jour 

Calados  , pl.  dentelles  O’i 
galons  d' un  corps  de 
jupe 

Calador , s.  m.  celui  qui 
perce  , etc.  V.  Calar  |’ 
sonde  de  ekirurgien 
Caladre  , *.  f.  calandre , 
alouette 

Calalatoy  Calafateador,  * 
m.  ealfat  on  catfateur 
Calafatcria  , »•  f.  calfa- 
tage 

Calafetear  y Calafatear,  v. 
a.  ealjáier 

Calafraga , s.f.  saxifrage 
Calage,  s.  m.  P'.Cnxon  y 
naveta  IJurdinirr 

Calagozo , s.  ni.  s¡  rpe  de 
Calahorra  , *.  f.  niaison 
publique , ou  se  disiri- 
bue  le  pain  [ dien 

Calaluz,  s.  m.  navire  in- 
Calamaco,  s.  m.  calmandr 
Calamar,  *.  m.  calmar, 
poisson 

Calambre,  *.  m.  crampe 
Calambuco,  s.  ni.  culam- 
ba  , tspéce  d' aloes 
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Calamento , ».  ni.  cala— 
ment 

Calamidad,  s.f.  calamiti 
Calamina , ó piedra  cala- 
minar,  s.f.  calumine  , 
pierre  calaminaire 
Calaminta,  s.f.  V.  Cala- 
mento 

Calamita,  s.f.  calamite, 
aimant  Wgrenouille  de 
muráis 

Calamite,  s.  f.  grenouilla 
de  moráis  peiite  el 
verle  [ teu  t 

Calamitoso  , *a  , calunii— 
Cálamo,  s m.  chalumeais 
Calamo  aromático , schce-‘ 
nante , jone  odorant 
Calamocano  ( Katar,  ó ir)' 
étre pr'is  de  vin , ou  ra- 
doter 

Calamoco,*,  m.glafon  qui 
pend  aux  taits 
Calamón  , *.  in.  porphv— 
rion , oiseau  potirpre  l| 
clou  a tile  ronde  ||  jn- 
mrlle  de  pressutr  ts 
huile 

Calamorra  , s.f.  la  tile 
Calamorrada,  s.f.  y.  Ca- 
bezada 

Calamorrar,o.n.  se  donner 
des  coups  de  lite 
Calandrajo,  *.  7»  haillon  , 
gumille  II  homme  im— 
perlintnt  et  ridicule 
Calandria  , *.  f calandre, 
espéce  d'alouette 
Calandria  de  aguador,  rot* 
signol  d' Arcadle , dne 
Calanis,  *.  ni.  V.  Cálamo 
aromático 

Calaña,  s.f  pairan , mo- 
dele II  earactére , qua— 
lité  • 

Calapatillo , *.  m.  ver  nui— 
sible  atíx  bles  , etc. 

(Jalar,  v.  a.  percet , pt- 
nétrer 
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calarse,  V.  r.  s'inlrotlut- 
re,  t’insinuer  ||  fondre 
avec  rapidité 
-Calar  el  ean  , bander  ttnc 
arme  ¿ fvu  ||  el  ineiou  . 
Monder  na  nitlon  |j  el 
'poenle,bai*Ker  unpom- 
leífU  |¡  el  sombrera , en- 
fonn-r  son  chapean  |¡ 
la  baáoiicta  , rnellre  lo 
bdiminette  nu  buut  du 
fusil  II  las  cubas, /au^er 
les  tonneaux  ||  los  re- 
mos , las  roles . meilrr 
les  romes,  jeler  les  filets 
í!  l’eau. 

Calar , a.  abendanl  en 
plerret  d cha;ix 
Calavera,  s.f.  tile  de  more 
décharaée  |j  mauvalsr 
tete 

Calaverada , s.f.  erdaerie 
Calaverear,  v.  n.  f aire  des 
criíneries 

Calaverilla  , ita  , *.  f.  pe- 
the  tete  de  morí 
Calcdulo,  s.  m,  y.  Capar- 
rosa 

Calcaúar,  *.  m.  le  talón 
Calca  ilueln , *.  m.  tnaladie 
des  ubcilles 

Calcar,  v.  a.presser.fouhr 
Calce  , s.  J,  bande  de  fer 
autour  des  roñes 
Calcedonia  , *.  f.  calcé- 
dulne 

Calces,  í.  m.  I,  de  marine, 
ionoii  tmon 
Calceta , s.f.  chaussette  ¡| 
fers  uux  pieds 
Calcetería , s.f.  metier  oii 
bontiijue  de  faiseur  de 
ias 

Calcetero , ra,  t.  raccom- 
modeur  de  bas,  ravau- 
denr,  faiseur  de  bas 
Calcetón  , s.  m.  bas  ó 
botter 

^Calcilla,  s.j.petite culolte 
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Calcillas,  p.  petit  homme 
craintif 

Calcina , s.  J.  betón 
Calcinación , s.f.  calcina- 
tioK 

Calcinar,  v.  a.  calciner 
Calcites  , s.  f.  chaleite 
Calculación,  s.  f V.  Cál- 
culo 

Calculador,  *.  m.  calcula- 
teur 

Calcular,  o.  a.  ealenler  ' 
Cálculo,  *.  m.  caleulW 
peiste  pierre  pour  cal- 
culer 

Calda  , s.  f.  action  de 
chauffer^^  chande  , en 
I t.  de  for^eur  ou  de  vi- 
trier  |[  chaleur  dans  le 
corps 

Caldas,/?/,  eaux  thermales 
Caldaria  ( Ley  ) , loi  <¡ui 
onlonnoit  l' f preuve  de 
l’eau  bouillante 
Caldear,  o.  a.  fairc roufiir 
lefer\\  cha offer,échauf 
fer  II  échauder 
Caldera  , s.  f.  chaudiére , 
chaudron 

Caldera  de  xabon,  savon- 
nerie 

Calderada  , *.  f chau- 
dronnée 

Calderería,  s.f.  boutique 
ou  métier  de  chau- 
dronnier 

Calderero , s.  m.  chau- 
dronnier 

Caldereta  , sub.  f.  pelite 
chaudiére , petit  chau- 
dron II  bénilier portatif 
II  fricassée  de poissons 
Calderico , s.  m.  y Calde- 
rilla, s.  f.  petite  chau- 
diére ou  chaudron 
Calderilla  , s.  f.  bénitier 
I]  sorte  de  monnoie 
Caldero , s.  m.  chaudron 
en  forme  de  teau 
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Calderón  , sub.  m.  prand 
chaudron  ||  dauphin, 
poisson 

Calderuela  , s.  f.  F~.  Cal- 
derico II  lanterne  pour 
la  chasse  aux  perdrix 
Caldibaldo  , s.  m.  bauil- 
lon  saas  substance 
Caldillo,  ilo,  s.  m.  sauce 
de  ragoút 

Caldo  , s.  m.  bouillnn 
Caldos . pl.  le  vin,  l’huile 
tt  l’eatt-de-vie , lorsque 
le  cornmerce  s'en  fait 
par  mer 

Caldoso,  sa , a,  oii  il  y a 
beaucoup  de  b 'uillon 
Caiduclio  , *.  m.  bouillors 
abondant  ti  mauvais 
Calecer,  v.  a.  V.  Calentar 
Calefacion,  s.  f.  caléfac-  • 
Ifair 

Calcfaclorio , m.  e/ia/í/-  I 
Clalenda  , s.  f,  lepan  du 
martyrologe  , conte  - 
nant  les  Suints  du  jour 
II  liste  ' 

Calendas  , pl.  calendes 
Calendar,  v.  a.  daler^ 
inseriré  sur  une  liste 
Calendario  , s.  m.  caleña 
drier 

Caléndala  ,s.f.V.  Fecha 
Calculador,  s.  in.  bassi-^ 
nolre 

Calentador,  ra  , a.  chaud, 
qui  échauff'e 

Calentamiento,  *.  m.  ac- 
tian  de  chuuffer 
Calentar,  v.  a.  chaujfer  , 
échauffer  ||  presser  , 
animer 

Calentarse  , v.  r.  étre  en 
chaleur 

Calentón  (darse  nn),/>re»- 
dre  une  poignée  de  fea 
Calentara  , s.  f.  fiévre 
Calenturiento.  ta,a.fé-’ 
bricilant 

Calontnrilla  , 


Digilized  by  Google 


GAL 

Oalentarilla  , s.  f,  petitt 
fiévre  , fiévrotie 
CalrnluroD,  t.  m.  grostt 
fienre 

Calera  , a,  f.  chaufour  , 
foitr  a chaux 
Calería  , *.  f.  endroit  ou 
l'onfait  et  vend  de  lu 
ehaux 

Calero,!,  m.  chaufournier 
Calero  , ra  , a.  qui  appar- 
tient  <1  la  chaux 
Calesa  , t.  f.  caliche 
Calesero  , a.  m.  celui  qul 
mine  une  caliche 
Cale.sin  , a.  m.  caliche 
ligire 

Caiesinero  , a.  m.  loueur , 
conducteurde  ce»  cali 
ches 

Cálela , s.f.  petite  cale  ou 
ahri 

Caletre  , a.  m.  jugement , 
discernement 
Calibrar , »».  a.  mesurer  le 
calibre 

Calibro  , a.  m.  calibre 
Caliche , a.  m.  caillou  ré- 
duit  en  chaux 
Calicud  , ó Calicut , a.  f. 

itoffe  de  soie  des  Jndes 
Calidad , s.f.  qualiti  ||  im 
portance  ||  condilion 
clause 

Calidades  , pl.  conditions 
convenues  au  ¡eu 
Calidez , a.  f.  chaleur  , 
agita'.ion  du  sang 
Cálido  , da  , a.  chand , 
propre  a Ichauffer  || 
fin  , rusi 
Caliente,  a.  chaud , qui 
a de  la  chaleur 
( En  caliente , a la  chan- 
de , sur-le-  chamo 
Califa  , a.  m.  Calije 
Calificación,  s.f.  qualifi 
catión  ^jugement,  cen 
gure  11  preuve 
Esfamola  y Framcesa. 
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Calificador  , a.  m.  celui 
qui  qualifie 
Calificador  del  Santo  Ofi- 
cio , qualificalcur  du 
Saint-OJfice 

Calificar , v.  a.  qualifier 
|l  approuver  ¡ autori- 
ser  II  illustrer  , accri- 
diter 

Calificarse,  v.  r,  faire  ses 
preuves  de  noblesse 
Caliga  , a.  f.  chaussurc 
des  soldáis  líomains 
Caliginoso,  sa  , a.  sombre 
Calilla  , a.  f.  pelit  suppo- 
siíoire 
Calina,  s.f.  vapeur chande 
et  épaisse 
Calipedea  , a.  m.  animal 
des  ludes  [ Ourst 
Calixto,  a.  m.  la  grande 
Cáliz  , a.  m.  cálice 
Calizo,  za , a.quiappar- 
tient  a la  chaux 
Calla,  Callando  , ad. 
cachette 
( IJc  callada  , ad.  a la 
sourdine  f tement 
Calladamente , ad.  secri- 
Callado  , da  , a.  silencieux 
Callado  , a.  m.  qui  agit 
sans  bruit 
Callandico , ito,  ad.  h voix 
basse  ou  sans  bruit 
Callar , v.  a.  taire 
Callar,  v.  n.  se  taire 
Callo , s.f.  rué  |1 />ré/cjríe. 
motif 

Callo  do  árboles  , allie 
d'arbres 
Callear  , v.  a.  faciliter 
le  passage  des  vendan- 
geurs 

Calleja  , s.  f.  V.  Calle 
jiiella  [ rué. 

Callejear  , v.  n.  courir  les 
Callejero,  ra  ,.a.  batleur 
de  pavi 
Callejo , s,  m.fosse  recou 
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servir  de 
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ver'e  pour 
pirge 

Callejón  , a.  m.  passage 
étroil,  sentier 
Callejoucillo  , a.  m.  di~ 
rnin.  de  Callejón 
Callejuela  , a.  f.  ruelle]\ 
suhterfuge 
Calliallo,  a.ferde  cheval 
a forte  éponga 
Callizo  , a.  m.  V.  Callejea 
y Callejrela 
Callo,  a.  m.  cal , duril-^ 
Ion  II  iponge  d'un  fer 
de  cheval 
Callo  do  herradnra  , mor-- 
ceau  de  vieux  fer  de 
cheval 
Callos, tripes 
Callón,  a.  m.  grosdurillon 
Callosidad , a.  f.  callositi 
Calloso,  sa  , a.  calleux 
Calma  , s.f.  calme 
( Tierras  calmas , ierres 
sans  arhres 

Calmar  , v.  n.  étre  ou  de- 
venir calme 
Calmoso,  sa,a.  calme 
Calofriado , da  , a.  qui  a 
des  Jrissons 
Calofriar.se  y Calosfriarse , 
V.  r.avoirdesfrissons 
Calofrió,  a.  m.frisson 
Calomar  , a.  m.  cri  des 
matelois  pour  s'encou- 
rager 

Calor  , a.  m.  chaleur  i 
Caloroso,  sa , a.  V.  Ca- 
loroso [^Calofrío 

Calosfríos  , a.  m.  pl.  V. 
Calostro , a.  m.  calostro 
t'alpizquc,  a.  m.  receveur 
de  rentes  seigneuriales 
Calumnia , s.f.  calumnie 
Calninniador , rs,s.  f,  cu- 
lomniateur  [ nier. 
Calumniar  , <>.  a,  calom- 
Calumniosamonte  , adv. 
calomifieusenunt  , , 

C 
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Calumnioso,  m , «.  ca- 
lomnieux 

Caíanla  , a.  f.  V.  Calum- 
nia [ demcnt 

Calurosamente , ad.  chau- 
Calnrosu,  ea  , a.  chaud  || 
ckaleureux 

Caira,  i.f.  létechau»e\\ 
gorfe  de  jeu  de  palel 
Calva  de  almete  , gommel 
d’un  casque 

Calvar , v.  a.  taucher  le 
but  au  jeu  de  la  Calva 
Calvario,  a.  m.  calvaíre 
II  dette 

Calvati  neno,  i.  m.  tele  en 
tu-remeni  chauae  []  íéfr 
saris  cenrelle 

Calvaza  , s.f.  augrnenlatij' 
de  Calva 

Calvero,  s.  m.  partían  dt 
ierre  stérile , larule 
Calvete , ».  m.  homme  a 
dtmi-chauve 
Calve*  , s.  f.  calaifie 
Calvijar  , ilar.  V.  Calvero 
Calvilla,  *.  f.  dimin.  de 
Calva 

Calvinista , s.  m.  caloí- 
nisle  \_  ras,  pelé 

Olivo  , va  , a.  chauve  || 
ílaly *,*./!  orcanite 
Calza  , a.  f.  ancienne  eu- 
lolte 

Calzas , s.  f.  pl.  cAautset , 
culotte  II  bas 

Calzada  , s.  f.  ffrand  cht- 
minpavi,  chaussée 
Calzadera,  s.  f.  allaches 
des  abarcas 

Caliadiüo,  ito  , g.  m.  pe~ 
tile  chartssure 
Calzado,  s.  m.  chaiissure 
Calzados,  s.  rn-  pl.  iaut  ce 
qui  sert  d chausser 
Calzado , da  , n.  qui  a des 
plumes  aux  paites,  ou 
a des  marques  blan- 
sLts  auxpiede 
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Calzador , a.  m.  ckautse- 
pled 

Calzadora  , s.f,  aetian  dt\ 
chausser  des  sauliers  || 
étrennes  a un  garfon 
cordortnier  ||  bais  au~ 
toar  des  jantes  d’une 
roue 

Calzar  , v.  a.  chausser  || 
caler  isne  roue 
Calzar  las  ruedas,  ferrer 
les  jantes  d’une  roue 
Calzar , v.  n.  chausser  a 
tañí  ele  points 
Calzar  ancho  , átre  peu 
scrupuleux 
Calzo , s.  m.  V.  Calce 
Calzos  , s.  m.  F".  Cánteles 
Calzones  , s.  m.  pl.  cu— 
lottes  II  sorte  de  jeu  de 
caries 

Calzonazos,  subsl,  m,  pl. 
grandes  culottes 
( Es  un  calzonazos  , c’est 
un  homme  mou , pa- 
I ressrux , etc,  * 
Calzoncillos  , s.  rn.  pl. 

calefons  de  toile 
Cama,  s.  f.  lit^gite  des 
animaux  ||_/ónrf  d'unt 
cuarrette  , etc.  ||  couche 
da  melón  |{  couche  de 
lord , de  f roma  ge , etc. 
Camas  , pl.  branches  de 
rnors  ||  lés  d’une  jupe  . 
etc.  II  chanteaux  de 
manteaux , etc. 

Camada  , suh.f.  ventrée , 
portée  II  bande  de  vo~ 
Icurs 

Camafeo  , a.  m.  camée 
Camal , s.  m.  licou 
Camaleón,  s.  m.  eaméléon 
Camamila  , z f.  plante. 

V,  Manzanilla 
Camándula , s.  f.  ehapelet 
d'une  ou  irois  dizaines 
Camandulero,  ra , a four- 
b«  , hrpocrlie 
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Cámara  , a.  f.  chambre  J 
salle  II  grenier  de  la.- 
bossreur  [ tre 

Cámaras  , pl.  flux  de  uen- 
Camarada,  s.  f.  camarada 
Camarade,  a.  m.  toyer  d'un 
grenier 

Camal  anchon , a.  lu.  go- 
letas, grenier 
Camarera  , s.  f.  dame  a 
la  tele  des  femmes  d'une 
princesse,  etc. 
Camarería  , s.  f.  emploi 
de  premier  raUt-^e- 
chambre 

Camarero,  a.  m.  premier 
valtt- de- chambre  (J 
gardo  rf  un  grenier pu- 
blic 

Camarero , ¿ Carnerero  , 
mayor  , grand  chum- 
be lian 

Camariento,  ta,  a.  qui  o 
la  d’iarrhée 

Camarilla , sub.  f.  petité 
chambre 

Camarin  , t.  m.  lieu  ots 
ion  serre  des  habils  , 
des  joyaux  , etc.  ||  ca- 
binet  de  toilette 
Camarista,  s.  m.  memLre 
du  conseil  royal , etc. 
Camarista,  s.f.  camérisía 
Camarita  , a.  f.  V.  Cama- 
rilla 

Camoiiengo,  a.  m.  grand- 
chambellttn 

Camarón  , a.  m.  homard 
Camaronero,  sub.  m.  pé- 
cheur , oa  vendeur  de 
homards 

Camarote  , z.  m.  petite 
chambre  de  vaisseau 
Cama  I-roya , t.  f F.  Achi- 
coria 

Caraarroyero,  s.  m.  ven— 
deur  de  chicorée  sau- 
vage 

Camastro  , s.  m.  lit  da 
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j>ajrsan  |]  pedí  lit  de\ 
eanglet  \ 

Camastrón,  í.  m hommc 
adroil  el  disaimulé 
Camastroiiazo  , tubst.  m 
augtn.  de  Camastrón 
Cambalache  , a.  m.  iroc  , 
échange 

Cambalachear  y Cambala- 
char , V.  a,  troquer  , 
échanger 

Cambas  , «.  f.  pl.  chan- 
ieaux.  V.  Camas 
Cambiable  , a.  qui  peut 
»’ échanger 

Cambiador,  s.  m.  troqueur 
Cambiamiento,  t.m.chan- 
gemrnt 

Cambiante,  e.m.  variélé 
de  couleurs  d’ une  étoj/'e 
changeante 

Cambiante  de  letras.  f'~. 
Cambista 

Cambiar,  a.  a.  troquer, 
échanger  ||  changer  , 
varier  ^fairela  tanque 
Cambiar  el  seso  ,perdre  la 
tete  II  la  comida  , vomir 
II  la  vela  , orienter  la 
vOfle 

Cambija  , s.  f.  rétervoir 
d'eau  |j  ligne  perpendi- 
culaire 

Cambio,  tuh$í.  m.  iroc, 
échange  ||  change  (| 
changement  de  valeur 
daña  lea  monnoiea 
Cambista  , a.  m.  banquier, 
cambíate 

Cambray , s.  m.  toile  dt 
Cambrai 

Ottmbiayado  , da  , a.  qui 
reaaemble  á la  toile  de 
Cambrai 

Cambrayón  , a.  m.  broase. 

toile  de  Cambrai 
Cambrón  , a.  m.  ronce  , 
épine 

Cambronal,  a.  m.  terrain 
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abondant  en  roncea 
Cambronera , aub.  f,  hale 
d’épinea 

t'ambux,  aub.  m.  iétiére 
d'enjani  j|  ¡oup  , maa- 
que  I 

Camedafne , a^.J)OÍa  gen- ' 
til,  ou  méíereon 
Camedris  , a.  m.  german- 
drée 

Camelea,  a.f.  camelée 
Cameleuca , a.  f.  tuaaila- 
ge,  ou  paa-d’áne 
Camella  , a.  f.  chameau 
femelle  ||  jatte  pour 
traire  lea  chameaux  || 
joug^  planche  de  jar- 
din  [ chameau 

Camellejo,  aub.  m,  pedí 
Canielleria  , a.J'.  emploi  de 
chumelier  j|  étable  a 
chameaux 

Camellero,  s.  m.  chame- 
lier 

Camello,  a.  m.  chameau 
II  canon  groa  et  court , 

II  groa  cable 

Camello  pardal,  caméléo- 
pard 

I Camellón,  s.  m.  planche 
de  jardín  ||  ierre  éleoée 
entre  deux  aillona  || 
auge 

[Csraclole  , a.  m.  camelot 
Cameral,  a.  qui  concerne 
le  fisc 

Caraerii,  a.  m.  celui  qui 
garnit  ou  loue  dea  lita 
Camero,  ra , a.  qui  appar- 
tient  a un  lit 
Camesyse  , aub.  f.  petate 
éaule . ou  dthymale 
Camilla,  a.f.  pelit  lit  || 
lit  de  repoa  ||  machine 
á aecher  le  Unge 
Caminador,  ra  , a.  grand, 
bon  marcheur 
Caminante  , s.  m.  veya- 
geun  • 
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Caminar,  v.  n.  voyager  jj 
marcher,  avuncer 
Caminata  , a.  f. promena— 
de  un  peu  longue 
Caminillo  , ¡to,  a.  m. pedí 
chemin 

Camino,  s.  m.  chemin  \\ 
voy  age  ||  éíat,  genre  dt 
vU 

( De  camino  , adv.  che- 
min Jaisa/it  , par  oc- 
caaion 

Camisa  , a.  f.  chemiae  j| 
derniére  enveloppe  da 
ceríairia  fraila , etc.  || 
dépouiUe  de  aerpetat  jj 
tnjeu  II  coup  du  jeu  de 
la  ferme  oü  lea  aix  déa 
aont  blanca  jj  crépi 
Camisilla  , a.  / ptdle  , 
ou  mauvaiae  chemiae 
Camisola,  a.  f.  chemiae 
fine  aur  uneplua groaae 
II  camiaole  de  forfat 
Camisón  , a.  m.  longue 
chemiae 

Camisole  , a.  m.  chemiae 
de  maillea 

Camila , a.  J.  petlt  lit 
Camón , s.  m.  grand  lit  [[ 
iamhour , pedt  cabinet 
vitré 

Camones  *,  pl.  bandea  de 
roue  en  ehéne  verd 
CamoncilJo , a.  m.  tahou- 
ret  d'eatrade 
Camorra  , a.  f.  querelle 
Camorrista  , a.  m.  que— 
relleur  [ mérique 

Camote,  a.  m.  pata'e  d’A- 
Campal  (batalla),  batailla 
rangée  • 

Campamento’,  a.  m.  y,. 

Acampamento 
Campana,  a.f.  eloehe  ¡f 
égliae  , paroiaae  ||  V- 
Queda 

Campanada  , a.  f.  aon  da 
la  cloche 
U 3 
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( liar  campanada , faire 
du  hruit 

Campanario,  s.  m.  clocher 
Campanear , v,  n.  carril- 
lonner\\  divul/j-uer 
Campanela  , t.J'.pirouette 
de  danteur 

Campaneo , t.  m.  carrillon 
det  clochet 

Campanero,  a.  m.  fondear, 
ou  snnneurde  clochet 
Campanela,  s.  f.  elochette 
Campanil , ( míul ) metal 
des  clochet 

Campanilla,  s.f.  elochette 
II  y.  nnrhuiita  [|  la 
luette  II  liset , ou  liseron 
II  ornement  en  forme 
de  cloche 

(Tener  mnchas  campa- 
nillas , itre  recomman- 
dable  par  ton  mérite  , 
etc. 

Campanillazo,  s.  m.tigrtol 
donné  avec  la  sonnette 
Campanillear,  v.  n.  son- 
ner  une  elochette  d 
coups  répéiét 
Cinipanita  , s.  f.  elochette 
Campanudo , da  , a enflé 
gonflé , boursoaffié 
Campaña  , t.f.  canipagne 
Campar,  v.  n.  y.  Acam- 
par V emporter , primer 
Campar  con  su  estrella , 
avoir  la  fortune  favo- 
rable 

Campear  , v.  n.  é/re  en 
campagne  ||  sortir  du 
glte.  , de  la  taniére  |¡  se 
ditlinguer , briller 
Campeche  , t.  m.  buit  de 
campeche 

Cara  neón  , s.  m.  gnerrier 
fameux  H Champion 
Cnmp.ero  , ra  . a.  déeou- 
vert , en  pleine  campa- 
gne 

Campero,  «.  m,  religieux^ 


CAN 

qui  a toin  des  champs 
II  messier  ||  cachón 
nourri  dans  les  champs 
Campesico , t.  m.  Voyei. 
Campillo 

Campesino  , na , y Cam- 
pestre , a.  champétre  j| 
campagnard 
Campillo  y Campiello,  s. 

m.  petit  champ 
Campiña , s.f.  campagne 
Campio , ia , a.  qui  court 
les  champs  ||  vicieux 
Campo , *.  m.  champ  || 
biens  déla  ierre  ||  camp 
Campronado , da,  a.  cram- 
ponné  ( /.  de  blasón  ) 
<?amiiesa  , t.  f.  calvilíe , 
pomme 

Camueso , s.  m.  arbre  qui 
porteles  calvilles  ||  sot, 
ignorant 

Camuñas,  t.f.  pl.  menas 
grains 

Carnuza,  s.f,  V,  Gamuza 
Caniuzon  , s.  m.  grosse  , 
ou  grande peau  de  cha- 
máis 

Can  , s.  m.  V.  Perro  y 
canícula  marino  , chien 
de  mer 

Canes  ,pl.  consoles  , cor- 
beaux , modillons 
Cana  , s.J.  canne,  mesure 
Canas  ,pl.  ckeveux  blancs 
Canal , s.  f.  canal  |1  auge 
pourles  bestiaux  j|  tul- 
les creases  ||  peigne  de 
tisserand^  chañare net- 
toyé  au peigne 
Canales  , pl.  canneluret 
( Abrir  en  canal , répri- 
mander,  punir  sévere- 
ment 

Canal , s.  m.  canal  , di- 
ir oit,  bras  di  mer 
Canalado,  da,  a.  V.  Aca- 
nalado 

Canaleja , s.  f. pctile  auge 


CAN 

Canalera , s.f.  chineáis  de 
toit  H l’eau  qui  en  dé- 
coule 

Canalete  , s.  m.  a virón  det 
Indiens 

Canalita , s.f.  petit  canal 
Canalizo,  s.  m. petit  délroit 
Canalla,  t.f  canaille 
Canalón , s.  m.  gouttiere 
Canapé  , s.  m.  canapé 
Canario  , s.  m.  serin  de 
Cañarle  |{  torle  de  dan- 
te  II  espice  de  barque 
Canasta,  lub.  f.  corbeille 
d'osier^  me sured’ olives 
Canastilla , s f. pelite  cor- 
beille |]  cadeau  tnvoyé 
II  layette  , trousseau 
d'enfant 

Canastillo  , t.  m.  petile 
layette  [ sier 

Canasto,  s.  m.panier  d’o- 
Cáucamo , t.  m,  V",  Ani- 
me , II  crochet  pour  a— 
murrer  les  manonuvret 
Cancamurria,  4.  f Voye% 
Murria 

Cancamusa,  t.f,  rute , ar- 
iijice 

Cancana , s.f  bañe  de  p¿— 
nitence  dans  une  ciaste 
II  gaiire 

Cáncano  , s.  m.  V.  Piojo 
Cancel,  suh.  m.  lambour 
d'iglise 

Canceladura  y Cancela- 
ción , 4.  f radiation  || 
roture 

Cancelar  , a.  rayer,  hlf- 
fer , en  ierme  de palais 
canceller 

Cancelaría , s.  f.  chancel- 
Isrie.  romaine 
Cancelario , 4.  m.  chart— 
celicr  d Un! versiíé 
Cáncer,  *.  m.  cáncer 
Cancerarse  , v.  r.  étre  aU- 
iaqué  d’an  chancre  ou 
«aneer  j|  se  corrompre 
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Canceroso  , sa  , a.  rong¿ 
d'un  chancre 
Canchelagua , s.  f.  plante 
de»  Inde»  gui  re»»emble 
á la  paillc  de  seigíe 
Cancilla  , s.  f.  porte  u 
claire.  voie 

Canciller,*. Oí.  chancelier 
Cancilleresco,  ca,  a.  pro- 
pre  a la  chancellerie 
Canción  , s.J\  chanson 
Cancioncilla  , t.  f.  chan- 
sonntUe 

Cancionero,  *.  m.recueil 
de  chanson» 

Cancro  , *.  m.  V,  Cáncer 
CanJadillo,  ito,  s.  m. pe- 
tit  cadenas 

Candado , s.  m.  cadenas 
Wpendant  d'oreille 
Ciiiidara  , s.  f.  V.  Criha 
Candeal , a.  J'.  Candial 
Candela  , s.f.  chnndelle  || 
Jleur  de  chálaignier  ¡¡ 
inclinaison  de  l’aiguÚ- 

• le  d’ une  balance 
Candelabro  , a.  m.  Voyez 

Candelero  [.güera 
Candelada  , *.  f.  V.  IIo- 
Catidclaria  , *.  f.  fete  de 
la  Chandeleur  j|  Voyez 
Gordolobo 

Candelera  , s.j.femme  qui 
allume  les  cierges 
Candelcrazo , *.  m.  grand 
chondelier  jj  coup  de 
- chondelier 

Candelería,*./!  fabrique 
de  chandelíes  ¡|  bouti- 
que  de  chandelier 
Candelero  , *.  m.  chande- 
licr  II  pharillon  de  pc- 
cheur» 

Candrlelon  , *.  m.  moiifle 
' tuspendue  au  grand 
mtíl 

Candelilla  , lea , *.  f. petite 

• chandelle  ||  hougiepour 
l'tiritre,  de  tailleur,  etc. 


CAN 

II  fleur  du  peiiplier 
hlanc , etc. 

Candelizas,  *.  m.  pl.  car- 
gues de  misaine 
Candial , a.  ble  qui  Jail 
du  pain  tres-hlanc  ||  ct 
pain  lui-méme 
Candidamente,  ad.  aoec 
candeur 

Candidato  ,s.m.  candidat 
Candidez,  s.f,  V.  Blan- 
cura II  candeur.  sinipli- 
cité , niaiserie 
Candido,  da,  a ^.Blanco 
II  candide  ||  simple , f a- 
cite  á tromper 
Candil , s.  m.  lampe  de 
cuisine  ||  bord d'un  cha- 
pean retroussé\¡^pliir~ 
régulier  d’ une  jupe,  etc. 
II  coronare  d'un  bois 
de  eerf 

Candilada,*./!  huilequi 
tambe  d' une  lampe 
Cándilazo  , *.  m.  coup  de 
lampe 

Candileja  , *.  f.  parlie  de 
la  lampe  oü  l’on  met 
l'huile 

C.indilejo  , *.  m.  petite 
lampe  [ lampe 

Candilon  , ».  m.  grande 
Candióla,  s.f.  petit  ton- 
neau  , ou  buril 
Candiotero,  *.  m.  faisenr 
et  vendeur  dé  candiotas 
Candonga  , *.  f.  cajolerie 
moquerie  , raillerie  || 
jnule  hors  de  service 
Candongo,  ».  m.  ^.Can- 
donguero 

( Seda  de  candongo , ó de 
candongos  , soie  fine 
Candonguear,  v.  a.  semo 
quer 

Candonguero  , ra  , a.  qui 
cajole  pour  tromper  || 
moquear 

Candor,  i.  m.  llancheur 


CAN  lol 

éclaiante  [|  candeur 
Canecer,  v.  n.  V.  Enca- 
necer 

Canela  , ».  f.  rannelle 
Canelado,  da,  a.  V.  Acá* 
nclado 

Canción,  *.  m.  í'".  Cana- 
lón II  eannelas  j|  glufon 
suspendu 

Canelones , pl.  nasuds  de 
discipline 

Cange  , *.  m.  échange  de 
priso/tniers 

Cangear , v.  a.  échanger^ 
des  pr'isonniers 
Cangilón  , *.  m.  cruche  , _ 
bruc , etc.  II  sean , go— 
drt  de  la  noria , etc. 
Cangreja,  ».  f.  se  dit  de» 
voiles  des  bélandres  et 
galinles 

Cangrejo  . *.  m.  cancre 
Cangrejuelo,  *.  m.  petit 
cancre 

Cangrena  , s.f.  gangrene 
Cangrenarse  , v.  r.  se gan- 
grener 

Cania  , *.  f.  oríie-grieche 
Canícula  , s.  f.  canicule 
Caniculares  (dios),  joure' 
caniculairea 

Canijo  , ja . a.foible , lan- 
guissarii 

Canil , s.  m.  V.  Perruna 
Canilla  , *.  f.  tibia  , os  de 
de  la  jambe  |¡  rayón,  ou 
radias  , os  de  l'aoant- 
hras  Ij  os  de  l’aile  d’un 
oiseau  II  cannelle  , ro— 
hinet , etc.  ||  bobine  de 
tisserand,  etc.  ¡|  can— 
nelure  d’étoffe 
Canillado,  ia , a.  V .Aca- 
nillado 

Canillazo  , »ub.  m.  coup 
d'estramafon  tur  les 
jambe» 

Canillera,  s.  f.  gréise,  ar—, 
mure  de  la  jambe 
G 3 


Toa  CAN 
Canillero,  $.  m.  trou  ¿un 
tonnrau  pour  la  can- 
nelle 

Canina,  $.f. fientede  chien 
Caninamente  , ad.  avec 
Tage  [ ehien 

Canino,  na,  <i.  qui  lit  ntdu\ 
(Hambre  canina  , diente! 
canino  , J'aim  ou  dent 
eanine 

Caninero  , a.  77*.  relui  qui 
ramatte  la  fivnte  de 
chien 

Caninez,  i.f. J'aim  eanine 
Caniqne  , *.  rn.  toile  de 
colon  trét-fine 
Cano,  na,  a.  hlanc  , en 
parlant  det  cheveux  || 
pertonne  qui  a la  che- 
veux blanct 

Canoa,  ».f,  canal  indien 
Canoero , s.  m.  conducleur 
de  canal» 

Canoila,  ».  f.  pelit  canal 
Cánon  , j.  77».  canon  ec- 
clcsiastique  ¡|  canon 
de»  írriturc»  ||  canon 
emphyléotique  ||  litle , 
caíalo gue 

Cánon  de  la  misa,  canon 
de  la  TTiesae 

Cánones, p/.  droit  canon 
Cañoneas  , »,  f,  chanoi- 
nette 

CanongM,  t.f.  canonical 
Canongible  , a.  cananial 
Canónicamente  , ad.  ca- 
noniquement 
Canónico,  ca  , a.  canoni- 
que 

Canónigo , ».  m,  chanoine 
Canonista , a. 77».  canonitle 
Canoiii/.able , adj.  digne 
d'élrc  canonisi 
Canoniraicion  , t.f.  cano- 
nisation 

Canonizar,  v.  a.canoniser 
Canoro,  ra , a.  mélodieux, 
JmrnonieuK 


C A N 

Canoso . sa , o.  chenu 
Cansadaménte , ad.  d'une 
maniere  irnporl une 
Cansado,  t.  m.  fdcheux  ,\ 
importan 

Cansadazo , ».  m.  grand 
importan 

Cansancio , s.  m.  lastilude 
Cansar  , v.  a.  laster  . fa-\ 
tiguer  II  importi/ner 
Cansera,  s.f.  fatigue,  en- 
nui  II  importan 
Cantable,  a.  qui  peal  te 
c/ianler 

Cantada  , t.  f.  cantóte 
Cantador,  t.  m.  V.  Cantor 
Cantaleta,  t.f.  raillcrie, 
brocard  [ couplet 

Cantar,  t.  m.  chantan , 
Cantares  , pl.  le  cantique 
det  cantique» 

Cantar , v.  a.  chanier  || 
crier  , en  parlant  d'un 
ettieu.  etc.  \\publier  un 
terret  ||  accuter  ton 
point 

Cántara  , t.  f.  cruche  j| 
mesure  pour  le  vin 
Cantarcico  , cilio  , tub.  m. 
petite  chantan  ou  cou- 
plet 

Cantarera  , t.  f.  planche 
pour  le»  cruch  s d’eau 
Cantárida  , t.  f.  mouchr 
cantharide 

Cantarillo  , t,  m.  petite 
cruche 

Cantarín  , t.  m.  homme 
qui  chante  a tout  p ro- 
pos [ de  thiátre 

Cantarína,  t.f.  chanteuse 
Cántaro  , t.  m.  cruche  || 
mesure  pour  le  vin  |j 
urne  ou  l‘on  inet  les 
billets 

( Rutrar  , ó estar  en  cán- 
taro , étre  tur  les  rangs 
Cantatriz  , 1.  f.  K.  Can- 
tarína 


C'A  N 

Cantazo , t.  m.  coup  de 
pierre 

Canteado,  da,  a.  de  biais 
Cánteles,  t.  m.  pl.  cordet 
pour  amarrer  les  fu— 
tailUs 

Cantera  , t.  f.  corriere  de 
pierre  ¡j  esprit , talent, 
etc. 

Cantería  , t.f.  euupe  de» 
pierre» 

Cantero,  t.  m.  tailleur  d» 
pierres  ||  celui  qui  les 
veilure  ||  carne  ||  por- 
tion  d'un  chatnp  || 
chanteau  de  pain 
Canteron,  t.  m.  grand 
carne , chanteau 
Canticio,  t.  m.  action  de 
chanier  fréquemment 
Cántico,  s.  m.  cantique 
('antiJad,  s.f.  quantilé 
Cantilena,  s.f.  y . Canti- 
nela 

Cantillo,  t.  m.pelitepierre 
Cantinplora,  t.f.  siphon 
II  vase  pour  faire  ra— 
f raichir  l'eau  , etc. 
Cantina , a.  f.  cave  do- 
mestique 

Cantinas  ,'pl.  eanline» 
Cantinela,  s.f.chanton- 
nette  ||  répétition  en— 
nuyeuse  [ lier 

Cantinero  , t.  m.  tommo— 
Cantiña,  t.f.  V.  Cantar 
Cantizal , t.  m.  sol,  ter- 
rain  pierreux 
Canto,  s.  rn.  p'ierre , cail- 
lou  j|  r.hant  ||  pointe  , 
extremité  , coin  , colé 
II  musique  ou  poétie  || 
grosseur  , épaisseur  [J 
chanteau  de  pain 
Cantón',  t.  m.  V.  Esquina 
II  t.  de  blasón , Cantan 
Cantonada,  t.J.  V.  Esqnina 
( Dar  cantonada , tetqui- 
ver  au  eoin  d’une  rma 
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Cantonar,  v.  a.  V.  Acan- 
tonar 

Caritonéo  , tic.  V,  Con— 
tonéo 

Cantonera  , ».  f.  angle  de 
fer , tU  cuivre 
Cantor,  ra  , *.  chanteur 
CantorciJIo  , t.  m.  mau- 
vai$,  petit  chanteur 
Cantorral,*,  m.  lieu plein 
de  pierrtt 

Caiitaoso,  «.  m.  ttfcha*  , 
Canturía , *.  f.  munique  || 
genre , goút  d une  com- 
ponilion  muticale 
Cantusar , v.  a.  V,  en- 
cantusar 

Calía  , s.  /.  canne  ||  tige 
du  blé , ele,  ||  tibia  ou 
radias  II  galerie  de  mi- 
ne II  maélle  des  os 
de  cotomie 

Cañas  , 6 juego  de  las  ca- 
ñas , course  de  cannes 
Caña  dcl  pulmón , trackée- 
atiere  |j  del  timón  , 
barre  du  gouvernail  || 
dulce,  ó de  aiucar,  canne 
de  sucre 

Cañada  , t,  f,  gorge  de 
montagne  ||  ehemin 
poar  les  troupeaux 
Cañafistola  , s.  f.  casse  , 
drogue  purgativo 
Cañaftstolo  , s.  m.  cassier 
Cafialieja  y Cañaherla , s. 

f.  férule , plante 
Cañal,  *.  m.  enceinte  de 
roseaux  ||  saignée  , ri- 
gole 

Cafiama , s.  f.  régalement 
Cogedor  por  cañama  , coir 
leeteur  des  tailles , etc. 
Cañamar,  s,  m.  eheneviére 
Cañamazo , s.  m.  toile  d'c- 
ioupe  II  canevas  de  ta- 
pisserie 

Cañameño , fia  , fait  de 
fil  de  chanvrt 


CAN 

Cañamiel,*,  m.  F’.Ctña 
dulce 

Cañainiz  , *.  m.  chaloupe 
oa  barque  indieune 
Cañamiza  , s.  f Agra- 
miza 

Cafi.imo  , s.  m.  chanvre  , 
plante  ||  toile  de  chan- 
ore 

Cañamón  , *.  m.  chenevis 
Cañar,  *.  m.  l^.  Cañave- 
ral y ('añal , enceinte  dt 
roseaux  [lie  ja 

Cafiateja  , *.  y.  Caña- 
Cañariego , ga  , a.  peot, 
des  bétes  á laine  mor- 
ies  en  traversant  le» 
Cañadas 

Cafiarroya , *.  f.  plante. 

1^.  Porielaria 
Cañavera,  s.f.  roseau  sau- 
vage 

Cañaveral  , sub.  m.  lieu 
abondant  en  roseaux  || 
affdire  épineuse 
Cañaverear  y Cañaverar, 
V.  a.  V.  Acañavorear 
Cañaveto,  *.  m.petitcou- 
teau  II  pelite  sautereile 
Cañazo,  *.  m.  eoup  de 
canne 

Cañería , *.  f.  conduil  sou- 
terrain  pour  les  eaux 
Cañería,  s.f.  l^.  Cañaheja 
Cañero,  *.  ns.  pécheur  a 
la  ligne 

Cañilavado,  da  , o.  qui  a 
les  jambes  grites 
Cañilla,  ila,  *.  f.  petile 
canne  on  roseau 
Cañillera , s.  f.  Ca- 
nillera 

Cañiza,  s.  f.  sorle  de  toile 
grossiire  [ seaux 

Cañizo  , *.  m.  date  de  ro- 
Caño , *.  m.  tujau , tube, 
conduil  II  F.  Albanal  || 
eau  qui  s’iehappe  par 
\ un  tujau  y vaso  pour 


CAN  lo3 

faire  rafraic/iir  l’eau  , 
ele.  II  F.  Vivar  ||  con— 
duit  de  la  respiralion 
Caños  de  barquillas,  cor- 
nels  d'oiiblits 
t'añoii,  *.  m.  canon  |] 
tujau  d'orgue  , etc.  (| 
manche , ou  pli  d'un 
hábil  ^plume  naissan— 
le  d'un  oiseau 
Cañones  , canon  d'une 
etrhouchure  demors 
Cañón  de  ayuda  , cunnulo 
lie  seringue  ||  deebiinc- 
nea  , luyan  de  chemi— 
nie  II  de  cruxia  , cour-- 
sier  de  golire 
Cañonazo,  *.  m.  gres  ca- 
non II  roup  de  canon 
Cafioncico,  tilo  , ito , *. 

m.  peli!  canon 
Cañonear,  v.  a.  F.  Aca- 
ñonear 

Cañoneo  ,*.  m.canonnado 
Cañonera,  s.  f.  canonniir» 
Cañonería  , s.  f.  jeu  d'or- 
gues 

Cañucela  y Cañuela,  s.f. 

priit  roseau 
Cañutazo,  *,  m.  dilalion 
Cañutería  , *.  f.  ouvragt 
en  peliis  lujaut  de  ver* 
re,  ele.  ||  F.  Cañonería 
Cañutillo,  *.  m.  dimin. 
de  Cañuto  ||  jais  , petit 
tujau  de  vtrre , cíe.  || 
petit  luyau  rempii 
d'aeufs  de  saulerelld 
Cañuto  , t.  m.  portion  de 
canne  entre  deux  nauds 
Caoba  y Cañbana  , s.  f. 

grand  arbre  des  Indeo 
Caos,  s.  m.  chaos 
Capa , * m.  quadrupiiv 
de  l’jíméi  i'jue  miridio- 
nale 

Capa , s.f.  manleau  ||  cou~ 
verture  , tnveloppt  || 
onduit  II  pelage 


Digitized  by  Google 


I Oí  CAP 
Capacete,  s.  m.  caha$tet, 
marión 

Cauaclia , t.  f.  cobas  ||  rr- 
ligieux  de  l’erdre  de  la 
CAarité 

Capachaxo,  a.  m.  coup  de 
cabos 

Capacho , ».  m.  cobas 
Capacidad,  s.f.  capacité 
Ij  lieu  , temps  , occa- 
sion  favorable 
Capada  , s.  f.  ce  quepeut 
contenir  le  pan  d’un 
triante  au 

Capador  , s.  m.  chátreur  || 
sijfflet  de  chátreur 
Ca]>adnra,  s.f.  castration 
II  cicatrice  que  laissi 
cctte  opéralion 
Capar,  V.  a.  chátrer 
Caparazou  , a.  m.  capara- 
ton  II  couverture  , ett- 
veloppe  II  squeletted’oi- 
seau  sans  membres 
Caparra  , a.  f arrhes  dt 
marché 

Capairilla,  s.f.  petite  ti- 
que  qui  altaque  les  a- 
bcilles 

Caparrosa , s.f.  couperose 
Capataz,  a.  m.  celui  qui 
est  d la  tete  d'un  corpa 
de  méiier . etc.  ||  mai- 
tre~valet  d’une  fernte 
II  directeur  de  la  mon- 
noie 

Capaz,  a.  capable  |]  qui 
peut  teñir , contenir  \\ 
vaste,  spacieux 
Capazo  , a.  m.  panier 
corbcille,  cabos  de  jone 
Capazón  , a.  m.  augm.  de 
Capazo 

Capcioso,  sa,  a.  captieux 
Capeador  , a.  m.  voleur 
nocíurne 

Capear , v.  a.  déirousser 
^ le.a  possans  pendant  la 
nuit  II  présenter  son\ 


CAP 

mantean  au  taureau 
furieux  II  faire  signe 
avec  le  mantean  ||  ca~ 
peer,  on  capéyer 
Capel , a.  m.  V . Capullo 
('apela , s.f.  chevre , étoilt 
Capclardiente  , a.  f.  cha- 
pelle  ardenle 
Capellada  , s.f.piéce  mise 
au  bout  d'une  empeigne 
Capellán  , s.  m.  chapelain 
Capellauia,  s.f.  chapellc 
ou  chapellenie 
Capellar,  a.  m.  manteau 
maure 

Capellina , a.  f.  cabasset , 
marión , etc. 

Capelo , a.  rn.  droit  sur  le 
has  c ergé  ||  chapeau  de 
cardinal 

Capen,  a.  m.  action  d'a- 
gacer  un  taureau  avec 
un  manteau 

Capeón  , s.  m.  jeune  iau- 
reau  agacé  avec  un 
manteau 

Capero,  a.  m.chapier 
Caporoles,  a.  m.  pl.plats- 
bords  de  oaisseau 
Capernceta  , cilla  , a.  f. 

petil  bonnet,  ele. 
Caperuza  , a.  f.  bonnet  en 
capuchón 

Capenizon,  a,  m.  augm. 
de  Caperuza 

Capialzado , a.  m.  are  de 
biais  ou  de  colé 
Capiello  , a.  m.  V,  Capillo 
Capigorrón  y CapigoiTÍsta, 
s.  m.  homme  avec  un 
mantean  sur  le  nez 
Capilar,  a.  capillaire 
Capilla , a.  f.  capuchón  || 
moine .religieux  ||  cha- 
pelle  II  assemblée  des 
boursiersd'uncollége  || 
épreuve  d'imprimeur 
Capilla  ardiente,  chapelle 
mrdeníe  ||  de  horno  , 


CAP 

voúíe  de  /ózzr  ||  negra,' 
espere  de  grive 
Capillada  , a.  f.  plein  urs 
capuchón  [peAa 

Capilieja,  a.  f. petite  cha— 
Capillejo , s.  m.  petil  be— 
guin  II  soie  lordue 
Capiller  , Capillero  , celui 
qui  a soin  d'une  cha- 
peUe 

Capilleta , s.f.  niche  dañe 
un  mur  ||  capuchón  ou 
chaperon 

Capillita,  s.f.  petite  cha- 
pelle 

Capillo,  sub.  m.  begtdn  [| 
chrémeau  ||  . Roca- 

dero , ó Rocador  ||  pdton 
de  soulier  ||  chaperon 
de  faucon  ||  bouton  da 
rose  , cocon  de  ver  Á 
soie  II  poche  de  filet  |j 
chnusse  pour  passer  les 
cire  fondue 

( Seda  de  todo  capillo  , 
soie  grossiere  el  sane 
lustre 

Capilludo,  da,  a.fait  ere 
capuchón 

Capion  de  popa.  V.  Rs— 
tambor  ||  de  proa.  V. 
Estrabe 

Capingot,  a.  m.  surtout, 
ou  redingote  á chape- 
ron  [ sauce 

Capii otada , s.f.  espéce  ds 
Capirote , a.  m.  chaperon 
II  V.  Papirote 
Capirotero , a.  accoutumé 
au  chaperon 

Capisayo , a.  m.  vétement 
qui  tient  du  sayo  et  de 
la  capa 

Capisayuelo,  a.  m.  dimin. 
de  Capisayo 

Capiscol , a.  m.  capiscol 
Capiscol/a , s.f.  dignité  de 
capiscol  [ teau 

Cepita , a.  f.  pelií  man- 
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tTapitacion,  s.f.  capitation 
Capital , s.  m.  capital  || 
état  des  biens  ||  villr 
capitale 

Capital,  a.  qui  concerne 
la  íéte¡\  capital , prin- 
cipal 

Capitalmente,  ad.  mor- 
ielUment 

Capitán,  s.  m.  capitaine 
Capitana  , *.  f.  amiral , 
principal  vaisseau  |] 
capitoné  ou  capitai- 
netse 

Capitanazo,  s.  m.  grand, 
hobile  capitaine 
Capitanear  , v.  a.  com- 
niander  une  armée,  etc. 
Capitanía,  s f.  emploi  de 
capitaine  ¡|  gouverne- 
ment  militaire  d' une 
province , etc.  ||  com- 
pagniede  gens  de  gaerre 
Capitel , $.  m.  chapiteau 
II  V.  Chapitel 
Capitülino,  a.  capitolin 
Capitolio , s.  m.  capitole 
Capitón  , s.  m.  muge  , 
poisson 

Capitoso , se  , a.  iilu 
Capitula  , f.  f.  capitule 
Capitulación , s.f.conven- 
tion,  accord 
Capitulaciones,  pl.  con- 
ventions  matrimonia- 
les [lant 

Capitular,  s.  m.  capitu- 
Capitular,  a.  capitulaire 
Capitular  , v.  a.  traiter, 
transiger  ||  accuser  de 
concussion , etc. 
Capitular  , v.  n.  chantcr 
. les  capitules 
Capitulariu  , s.  m.  liare 
qui  contient  les  capi- 
tules 

Capitularmentc,  ad.  capí 
tulairement 

Capitulo, «.  m.  chapitrt  || 


CAP 

eharge , chef  d’aceusa- 
tion 

Capítulos  matrimoniales, 
conventions  matrimo- 
niales \_spode 

l’ajinilis  , *.  f.  tuihie  , 
Capolado,  s.  m.  V.  Pica- 
dillo 

Capolar , v.  a.  hacher 
Capón , s.  m.  chátré  , eu- 
nuque  II  chapón  ||  fagot 
de  sarment  ||  capón , tn 
i.  de  marine 

Ca|>ona  , suh.  f.  sorte  de 
danse  espagnole 
Caponar  , v.  a.  attacher 
les  sarmens 

Caponera,  s.f.  mué  ||  ca- 
ponniére 

Caporal , s.  m.  chef 
Capota  , s.  f.  tétedu  char- 
don  á Jaulón 
Capote,  s.  m.  capot  ||  mine 
refrognée  ||  brouillard 
sur  une  montagne 
( Dar  ca)>ote , faire  capot 
aupiquet.  A' mi  capote, 
ó para  mi  capote , á rnon 
a ais 

Capoton,  s.  m.  gros,  grand 
mantean 

Capotado  , da , a.  V.  Ce- 
ñudo 

Capricho,  sm.  caprice 
Caprichosamente , ad.  ca- 
pricieusement  ou  opi- 
nidtrement 

Caprichoso,  sa,  a.  capri- 
cieux  , opiniátre  ||  fait 
par  caprice  \\  fait  d’i- 
magination 

Caprichudo , da  , n.  opi— 
niátre 

Capricornio,  s.  m.  capri- 
corne  ||  cocu,  cornard 
Caprino,  na,  a.  terme poét. 
V.  Cabruno. 

Capsario  , s.  m.  celui  qui 
garde  les  habite  des 
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gens  qui  se  baignent 
Capt.ar , v.  a.  capier 
Captirar,  etc.  Cantlrai 
Captura,  s.f.  capture 
Capucha,  s.f.  acetnt  cir^ 
conflexe  II  capuchón  d» 
mantean  de  femme 
Capuchina,  s.J.  religieuso 
capucine 

Cupuchino  , s.  m.  eapucit» 
Capuchinos,^/,  courbes  de 
la  poape  et  de  la  proue 
Capucho,  s.  m.  capuchón 
Capullito,  s.  m.petit  cocán 
Capullo,  s.  m.  cocon  de 
ver  á soie  ||  bouton  de 
Tone,  etc.  \j  enveloppe  , 
étoffe  de  Jiioselle , etc. 

( Seda  de  capullos , filo- 
selle , fleuret 
Cara,  s.  f.  face  ||  mine  || 
préscnce 

Cáraba  , s.  f navire  det 
mers  du  Levant 
Carabe  , s.  m.  carabé 
Carabela , s.f  earavelle  || 
grande  corbeille 
Carabelón,  s.  m.  V.  Ber— 
¿-autin 

Carabina  , s.  J'.  carabina 
Carabinazo,  s.m.  coi(p  de 
carabine  , et  le  bruít 
quilfait  [nier 

l'arabinero,  s.  m.  carabi- 
Carabo , s.m.  chevéche 
Carache  , s.  m.  maladie 
prepre  aux  pacos 
Camela , ó Caranda  , s.  f 
y.  Balsamina 
Ciiracoa,  s.J'.  caracore 
Caracol  , s.  m.  limacon  j) 
coquilie  de  limaron  íj 
escalier  en  caracol  ]] 
caracote 

Caracola , s.  f.  petit  lima- 
tón hlanc  Ij  espéce  de 
cornet  ou  conque  ma- 
rine [ ler 

Caracolear , y.  n.  caraca-, 
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Cararolejo , a.  m.  P~,  Cara- 
colito 

Caracolero , ra , a . ce/ui  qui 
ramatte  et  vend  det  li- 
mafont 

Caracolilla , a.  f.  dimin. 
de  (Caracola 

Caracolillo,!,  m.  V.  Cara- 
colilü  j|  caracole.plante 
Caracol  itloa ,/)/. 

d’habilt  de  feinme 
Caraculito  , a.  m.  petit  li- 
ma fon 

Carácter,  a.  m.  raracíere 
Caracteristicainenle  , ad. 
, d'une  maniere  caraclé- 
riüée 

Caractcrlatico , ca  , a.  caí- 
radérittique 
Caracterizar  , o.  a.  carae- 
tériser  ||  conitituer  en 
dignilé 

Carado , da , a.  y.  Enca- 
rada 

Caiamanchon , a.  m,  V. 

Camaranchón 
Carámbano,  a.  m glafon 
Carambola,  %.f.  earamboU 

J|  toar , atlrape  ||  ftuii 
I-a  Inda» 

Caramel , a.  m.  eipéce  de 
tardine 

Caramelo , a.  m.  caramel 
Caramente,  n(/.  chvremcni 
|¡  y.  Encarecidamente, 
téverement 

Caramielto,  a.  m.  chapean 
pour Jemnus 

Carainilleras,  *.  J'.  pl.  y. 
Llares 

Caramillo , a.  m.  eipece  de 
Jlageolel  ||  munceau 
tant  ordre  j(  Iroinperie, 
J'aux  rapport 
Caramiual  , a.  m.  cara- 
momtal 

Carantanianla  , a. /*.  mas- 
que hideux 

Carantoña , t.f.  F,  Caran- 
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tamanla  ||  femme  pietl- 
le  et  laide  qui  se  farde 
Carantoñas , pl.  caresses , 
eajoleries  [ ca/oleur 
Csesn\oticTo.s.m.flatteur. 
Caraña  , s.  f.  caragne 
Caraos  , a.  m.  santé  bue 
rubis  sur  l'ongle 
Carátula,  s.f.  masque  dr 
cartón , etc.  ||  métierde 
baladin 

Caratulero,  a.  m.  faiseur 
ou  vendeur  de  masques 
Caravana,  s.f.  caravane 
; Caravero,  a.  m.  homme 
quicourtlesassembUes 
Caray,  a.  m.  y.  Carey 
Caraza , s.f.grosse  , íarge 
face 

Carbón  , s,  m.  charion 
Carbonada , s f.  carbonna- 
de  II  páte  frite  dans  de 
la  graisse 

Carbonadilla  , a.  f.  petite 
carbonnade 

Carboncillo,  a.  m.  petit 
charbon 

Carbonera  , s.  f.  charbon- 
nier , lien  ou  l'on  tiriit 
le  charbon  ||  charbon- 
niere , endroit  oil  on  le 
fait 

Carbonería,  a. boutiqur, 
etc.  oit  Van  vend  du 
charbon 

Carbonero , a.  m.  char- 
bonnier 

Cartonimr,  v.  a.  réduire 
en  charbon 

Carbunclo  y Carboneo , a. 
in.  escarboucle  ||  char- 
hon , gros  furoncle 
Carbuncoso  , sa,  a.  de  la 
nature  du  charbon  ou 
furoncle 

Carcajada,  s.f.  éclat  de 
rire 

Carcamal , a.  m sobriquet 
de  yieille 
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Carcañal  y Carcañar,  a.  m. 

y.  Calcañar 
Carcasa  , a.  f.  careasse 
Cárcava  , a.  f.  fosee  l|/on- 
driére , ravin 
Carcavón,  a.  m.fossilarge 
ou  profynd 
Carcax , a.  m.  carquois 
Cárcel , s.f.  prison  ||  bar- 
riere , enccinte  ||  deu* 
chorretees  debáis  ||  ser- 
gent  de  menuisier  || 
chássis  d imprimerie 
Carcelage , a.  m.  geolage 
Carcelería , s.f.  f.  Prisión 
II  écrou  d'un  prison- 
nier  ||  caution  pour  son 
élargissement 
Carcelero,  a.  m.  geolier 
( Fiador  carcelero . cau— 
tion  d'un  prisonnier 
Carchesia  , s.f.  y Carche- 
sio , a.  m.  toase  en  forme 
de  hune  de  vaisseau 
Carcoa,  s.f.  bdtiment  in— 
dien  a romes 
Cárcola  , s.f.  marche  d'un 
métierde  tisserand.etc. 
Carcoma  ,s.f.  tariere , ar~ 
tison  II  vermoulure  |[ 
chagrín,  souci 
Corcomer,  v.  a.  piquer , 
ronger  le  bois  |[ délru's- 
re  peu  a peu 

Carcomerse , v.  r.  sepour- 
rir , se  carier 
Carda , a.  f.  tete  de  ehar- 
don  d bonnrtier  ||  carde 
II  remontrtmee  , répri— 
mande 

Cardador , a.  m.  cardeur 
de  laine 

Cardadura , s.f.  action  da 
carder 

Cardamomo,  s.m.  carda— 
mame 

Cardar,  v.  a.  carder  ||  ^es- 
gner  aveo  une  tete  de 
I vhardon 


I 
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Cardenal , *.  m.  cardinal 
II  meurtrisíure 
Cardenalato,  t.  m.  cardi- 
nulat 

Cardenalicio , cía  , a.  de 
cardinal 

Cardencha,  $.  f.  chardon 
á bonnetier,  ou  ¡i  Jaulón 
II  carde,  peigne  de  car- 
deur 

Cardenchal , tuht.  m.  lieu 
ahoudant  en  chardonf 
ñ bonnetier 

Cardenillo , ».  m.  vert-^e- 
Cardeno  , na  , adj.  violet 
Janeé  et  ohteur 
Cardiaca  , í. y.  agripa-tme 
Cardiaco,  ca,<».  enrdiaque 
Cardialjfla,  t.f,  cardialgie 
Cardialgico.ca,  a.  qui  con- 
cerne la  cardialgie 
Cardico  , ifo,  tub.  m.petit 
chardon 

Cardillo,  t.  m.  V.  Cardico, 
Escardillo 

Cardinal , a.  cardinal 
Cardine,  s.  m.  gord 
Cardines  , pl.  póle»  du 
monde 

Cardizal , s.  m.  lien  ferlile 
en  chardone 

Cardo  , f.  m.  chardon  || 
cardón 

Cardo , da , malicieux , 
fourbe 

Cardón,  t.  m.  chardon  a 
bonnetier 

Cardoncillo , s.  m.  char- 
donnetle  , oa  cardon- 
netle 

QíTÍ.ac\\^,».f. grande  carde 
de  fer 

Cárdame  jrCardnmen,s.m. 

troupe  de  poitsnns 
Carduzador,  a m.  cardeur 
l^rduzal,  s.m.  lieu  plein 
W de  chardon» 

Carduzar , «*.  a.  V.  Cardar 
II  égratigner 
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Carear , v.  a.  confronier 
II  conduire  un  trou- 
peau 

Carearse , «.  r.  t’abouchei 
Carecer , v.  n.  manquer 
de  quelque  chote 
Carena , t.f,  caréne  ||  ca- 
rénage , raboub  ||  ( ter- 
me poét. ) vaitteau 
Carenar,  v.  a.  caréner  ; 
radouber  le  fond  d'un 
vaitteau 

Carencia,  t.f.  manque, 
défaut 

Carenero,  t.  m.  carénagt 
C.ireo,  s.wi.  confroníation 
Carero , ra , a.  qui  vend 
chrrtet  marchandites 
Carestía  , t.  f.  ditetle  || 
cherté 

Caí  ela , t.f.  V,  Máscara 
Cardo  , la  , a.  qui  a h 
chunfrein  blanc 
Carey  , t.f  écuiUe  de  tor- 
tue 

Carga  , t.f.  charge  ||  me- 
ture  de  quatre fanrgurs 
Carga,  cerrada  , déchargt 
genérate 

( A cargas  , en  abon- 
dance,  a foiton  ||  A 
carga  cerrada  , tam 
réjlexion 

Cargada,  a.f.  ^.Preñada 
Cargadero , t.  m.  lieu pout 
chargtr  et  décharger 
Cargadilla  , t.f.  augnien- 
tation  d’une  dette 
Cargado,  s./M./;as  de  danse 
Cargado , da , a.  pUin 
Cargado  de  espaldas , qui  a 
tes  épaules  trop  hautC' 
II  Estar  cargado , é/re 
pris  de  vin 

Cargador . t.  m.  négoriant 
quichargedansunport, 
pour  cendre  dant  un 
auíre  ||  erocheteur  || 
lantemede  eanonnier 
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Cargar  , v.  a,  eharger  || 
rattembler , aecumuler 
II  aggraver  ||  couvrir 
une  corte  jouée  ave» 
une  plus  Jarte 
Cargar,  v.  n.tupporterun 
poids  II  peter  , porter 
tur  II  te  eharger  de 
Cargase  , v.  r.  pencher  le 
corps  d'un  cóté  [|  te  por- 
ter en  comp'e 
Cargazón . t.  f.  cargaiton 
|[  tas , monceau  |1  pe— 
sunteur  de  tete,  etc.  || 
amas  de  nuaget 
Cargo,  t.  m.  action  d» 
eharger  ||  quantité  de 
pierret  ptiant  un  miU 
lier  II  état  de  recette  et 
de  dépense  ||  partió 
d’un  compte  en  touf- 
f anee  ||  charge 
Cargue  , s.  m.  V.  Carga* 
toa 

Carguero , ra , a.  qui  porte 
une  charge 

Cargnilla,  ita,  t.f  légére 
charge 

Carguío,  t.  m.  charge  de 
marchanditet 
Cariacedo , da , a.  qui  a le 
vUage  sérére 
Cariacontecido,  da,  a.  qut 
a l'air  soucieux 
Cariado  , da  , n.  carié 
Cariampollar  y Cariampol- 
lado , da  , a.  joufflu 
Cariancho,  cha,  a.  qui  a 
le  visage  large 
Cariátide,  t.f.  cariátide 
Caribdis,  t.f  carjrbde 
Caribe,  tub.  m.  homme 
cruel  et  sanguinairc 
Caribobo,  ba,  a.  qui  a l’air 
simple  et  niais 
Caricia,  s.J'.  caresse 
(‘ariciosamente  , Caricio- 
so. F.  Canfiosamento  , 
Cariñoso 
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Caricuerdo,  da,  a.  qui  a 
l’air  compasé 
Caridad,  charité 
Caridoliente,  a.  qui  a l’air 
triste 

Carexiento,  ta  , a.  qui  a 
l'air  effronté 
Carifruncido,  da,  a.  qui  a 
le  pisage  ridé 
Carigordo , da  , a.  qui  a 
le  pisage  gras 
Cariharto,  óCarifarlo , ta  , 
a.joufflu 

Carilargo  , ga,  a.  qui  a le 
pisage  long 

Carilla,  s.  f.  petit  pisage 

S masque  de  fer-hlanc 
pnite  monnoie  d’Ar- 
Tagon  [ gordo 

Carilleno  , na,  a.  V.  Cari- 
carillo, la,  a.  dimití,  de 
Caro 

Carilucio , cia , a.  qui  a le 
pisage  luisant 
Carincho,  gra , a.  qui  a 
le  teint  brun  , hasané 
Cariño,  s.  m.  lendrtsse  || 
démonstralion  d'amitié 
Cariñusatneiile,  ad.  affec- 
tueusement 

Cariñuso,  sa,a.  earessant, 
tendré 

Cariota,  a.  f.  carotte , ou 
paríais  saupage 
Cari|>ando  , da , o.  qui  a la 
mine  píate  el  niaise 
Cariraido , da  , a.  effronté, 
impudent 

Cariredondo  , da  , a.  qui  a 
le  pisage  rond 
Carisma,  s.  m.  don  celeste 
Calila  , s.f. petit  pisage 
Carilatero,  s.m.  ancirnne 
dignité  de  l'église  de 
Sarragosse 

Caritativamente,  ad.  cha- 
ritablement 

Caritativo,  va,  a.  ehari- 
tabl* 
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Carian,  sub.  m. pertonne 
exerpant  une  juridic— 
lian,  etc. 

Callonca,  s.JÍ  collier  de 
chien,  garnide pointes 
Carlanla  , *.  f.  empioi  , ou 
district  du  Carian 
Carlear  , p.  n.  V.  Jadear 
Carliii , s.  m.  monnoie  du 
temps  de  Charles-{¿uint 
Carlina  , sub.  f.  carline  , 
plante 

Carlinga,  s.  f.  carlingue 
Carmel , «.  m.  plantain  a 
longues  feuilles 
Carmelita , s.  m.  et  f.  car- 
me, ou  carmélite 
Carmelitano,  na,  a.  qui 
appartientál’ordredes 
carmes 

Cármen , s.  m.  maison  de 
plaisance  |¡  ordre  des 
carmes 

Carmenador , s.  m.  cardeur 
de  laine 

Carmenadura,  t.f.  action 
de  carder 

Carmenar , p,  a.  carder 
Carmes! , a.  cramoisi 
Carmesí , *.  m.  poudre  de 
cochenilLe 

Carmín , s.  m.  carmín  || 
rose  saupage  d’ un  rou- 
ge foncé 

Carminar,  p.a.  V.  Expeler 
Carnada  , sub.J'.  appát  de 
pionde 

Carnage  , s.  m.  propision 
de  piande  salée 
Carnal,  a.  qui  concerne 
la  chair  ||  charnel 
Carnal,  s.  m.  cliarnage 
Carnalidad,  s.j'.  appétit , 
plaisir  charnel 
Carnalmente,  ad.  sensueL- 
lement 

Carnaval,  s.  m,  V.  Car- 
nestolendas 

Carnaxa  , / l'enpert 
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d’ une  peau  ||  ahondan/’ 
ce  de  piande 

Carne , s.  f.  chair  ||  cóti 
d'osseltt  en  S 
Camecica,  s.f.  dimin.  de 
Carne 

Carnecilla , s.  f.  petite  esr- 
croissance  de  chair  || 
V.  Camecica 

Carnerada , s.f.  troupeau 
de  moutons 

Carncrage,  s.m.  impál  sur 
les  moutons 

Carnenario,  s.m.  charnier 
Carnerear  , p.  a.  meitre  d 
l’amrnde  pour  domina- 
ges  faiís  par  des  mou- 
tons 

Carnerero,  sañ.  m.  berger 
d'un  troupeau  de  nioi¿- 
tons 

Carneril  , a.  affecté  aux 
moutons 

Carnero,  s.m.  bélter , oa 
mouton  ^peaudetnou- 
ton  préparée  ¡|  grande 
fosse  de  cirnetiére  || 
charnier  ||  tombe  dans 
une  église 

Carneruno,  na,  a.  de  bé— 
lier,  etc. 

Carnestolendas , s.  f.  pl. 
carnapal , carime-pre- 
nant 

Carnicería , s.f.  hotteherie 
('arniceril,  a. de  boucherie 
Carnicero , s.  m.  boucher 
Carnicero,  ra  , a.  carcas— 
sier  II  oM  paít  le  bétail 
destiné pour  la  bouche- 
rie s 

Carnicol,  s.  m.  come  du 
pird  des  anima ux  d 
pied  fourchu  ||  V.  Taba 
(Jnegodclos  carnicoles,^ 
jeu  des  osselets  1 

Carnívoro,  ra,  a.  qui  st| 
naurrit  de  cadapres 
Carniza,  s./!  piande  dtre- 
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hut  [j  chair  de  eadavre' 
Carno5iitacl , $.f.  carnotité 
II  embonpoint  excetslf 
Carnoso,  sa  , y Carnudo, 
da , a.  charttu  ||  abon- 
dant  en  mdélle 
Caro  , ra , a.  cher 
Caro,  ad.  cher,  a haul 
prix  [ riet 

Carocas  , s.  f.  pl.  cajole- 
Carorlia,  t.  f.  oeuf  de  lu 
reine  aheille 

Carochar,  9.  a.faire  éclore 
CCS  eeufs 

Carolas , s.  m.  carolas 
Carona  , s.  f,  partí e de  lu 
selle  qui  tourhe  le  dos 
II  l'endroit  da  dos  oíi  la 
se  le  repose 

Caroñoso , sa , a.  hlessé  , 
écorché 

Caroquero,  ra , a.Jlatteur, 
cajoleur 

Carótidas , (i  Carolides,  s.j. 
pl.  vetnes , ou  aríéres 
carolídes 

Carozo  , s.  vt.  pean  des 
grains  de  la  grenade 
Carpa  , s.  f.  'carpe  ||  cep 
chargé  de  raisins 
Carpanel.  y.  Apainclado 
Carpe, s.m.  charme,  arbre 
Carpentear,  t>.  a.  V.  Ar- 
rejacar 

Carpenteria , s.f.  V.  Car- 
pintería 

Caq)cta  , s.f.  iapis  de  ta~ 
ble  ^ porte-feuille  ]|  hn- 
vtloppe  de  lettre 
Carpintear,  v.n.  travail- 
ler  en  charpente 
Carpintería,  s.f.  bnutiqae 
de  eharpentier  |j  char- 
pentrrie 

Carpintero  , *.  m.  ehar- 
pentier 

Carpohálsamo  , s.  m.  car- 
pobalsame 

CArraca,  s.f.  y Carracon, 
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I.I7».  caraque'^  ericellt 
Carraco , ca  , a.  décrépit  et 
maladif 

Carral , t.  m.  baril 
Carralero , s.  m.  onvrier 
qui  fait  des  barils , etc. 
Carranendo,  da  , a.  qui  a 
l’air  empesé 

Carrasca,  s.f.  y Carrasco . 
s.  m.  yeuse , on  chént- 
verd  [ d’yeusís 

Carrascal,  s.m.  bois  planté 
Carrascon,  s.  m.  grosse , 
vieille  yeuse 

Carraspada , s.  f.  boisson 
faite  arec  da  vin  , da 
miel  et  des  cpiceries 
Carraspante,  a.  ápre.fort, 
piquant  [ gorge 

Carraspera  , s.  f.  mal  de 
Carrasqueño,  ña,  a.  qui 
conccmc  l’yeuse  |J  ápre, 
rude , dur 

Carrera , s.f.  course  ||  car- 
rirre  j|  grandcheniin  || 
rué  II  altée  d'arbres  , 
cours  II  suite , file , ran- 
gée  II  raie , séparation 
des  cheveux  |{  maille 
éehappée  dans  un  bas 
Carrerilla,  ita  , s.f.  petite, 
course  , ou  rurrlere 
Carreta,  s.f.  charrette  | 
ch<uTÍot  fcmié  par  les 
coles  [ de  sirge 

Carreta  cubierta  . galerie 
Carretada,  s.f.  churretée 
Carrete,  s.m.pctite  bobine 
Carretear  , v.  a.  charrier 
II  conduire  une  charret- 
te, etc. 

Carretel,  s.  m.  bobine  de 
pécheur  ||  tour,  ou  rouet 
de  oaisseau 

Carretera,  s.f. grand  che- 
min 

Carretería  , sub.f.  grande 
quanlité  de  chai  rettes , 
charros  , ou  conduite. 


CAR  lof 

d'une  charrette  1|  bou- 
fique  de  charron 
Carretero,  s.  m.  charron 
Carreteril , a.  de  charrette 
II  charretier  ||  le  Co— 
cher,  constellaíion 
Carretilla  , suh.  f.  petite 
charrette  ||  roulette 
d'enfans  j]  serpentean  , 
petite  fusée 

( üe  carretilla,  ad.  d la 
háte , sans  réjltxion 
Carretón,  s.m.  tombereais 
petite  charrette  , ou 
tombereau  á bras  || 
brouette  de  gagne-petst 
II  petit  eharriot  d’en- 
fant 

Carretones  , pl.  chars  des 
acteurs  «íes  autos  sacra- 
mentales 

Carretón  de  lámpara , pou- 
lle  d'une  lampe  d'égliss 
Carrotoncillo,  s.m.  (¿imi/i. 
de  Carretón 

Carricoche , s.  m.fourgon 
II  vieux  carrosse  mal 
fait  II  tombereau  de 
boueur 

Carril  ,s.m.  orniére  ||  che- 
min  étroií  ||  sillón 
Carrillada,  s.f.  gsufisse , 
ou  moille  des  joues  du 
poro 

Carinadas,  pl.  tele  de  bceuf 
et  de  mouton  sans  cer- 
velle  et  sans  langue 
Carinado , da , <i.  joufflu 
CarriUo,  s.  m. petit  char, 
etc.  II  joue  II  poulie 
Carrilludo  , da  , a.  joujflu 
Garrióla , s.  f.  bois  de  lit 
ti  roulettes  ||  voiture  á 
trois  roues 

Carrizal , s.  m.  lieu planté 
de  gla’ieuls 
Carrizo  , s.  m.  glaíeul 
Carro,  s.  m.  char,  char- 
riot , Cío.  II  trusa  de 
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earrotte  ||  le  charriot 
ou  la  grande  Ourte 
Carrocha  , s.f,  tiquear  té- 
mínale  dant  les  ahcillet 
Carro»  h»r,  v.  n.  pondré  , 
enparlantdet  abeillet 
Carrocilia , t.f.  petil  ear- 
rotte [ roulante 

Carrocín  , tuh.  m.  chaise 
Carromato,  t.m.  charriot 
a deux  rouet 
Carroña  , t.f.  charogne 
Carroñar,  t>.  a.  infecter  un 
troupeau 

Carroño , fia , <i.  infeet 
Carroaa , t.  f.  earrotte  || 
gaillard  de  vaitteau 
Carroafce  , *.  m.  carrotset, 
chaitet , charriott , etn. 
Carrocha  , t.f.  V.  Garrii- 
eha  [ rá/./ 

Carmeo , t.  m.  petit  char- 
Car rajado , da , a.  K.  En- 
carrujado 

Carta . t.f.  te  tire  mitsioe  . I 
etc.  [|  acte  pairdevani 
notair,-  II  oarte  de  gio- 
graphie 

Cartas , pl.  cariet  a jnuer 
Cartabón  , *.  m.  équerre  de 
charpentier,  etc. 
Cártamo,  t.m.  y Cártama  , 
t.f.  carlhame 
Cartapacio,*,  m.  reglttre, 
livre  de  eompte , etc. 
II  cohler  , Olí  porte- 
f 'euille  d’écolier 
Cartapacios,yj/.^<7/7íra*.ie.i 
Cartapazui-lo  t.m.  dimin. 

de  Cartapacio 
Cartapcl , sub.  m.  papier 
plein  de  réoeries  , etc. 
Cartazo  , s.  m.  tellre  de 
plainte , de  reproche 
Cartear  , v.  n.  jouer  de 
fautses  cartet 
Cartearse  , o.  r.  enlretenir 
une  corretpondaHce  par 
Ultra 
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Cartel,  t.  m.  affiche,  pla- 
card  II  cartel 

CarteJa  , *.  f.  tablettes  en 
forme  de  bouclier^  can- 
tóle 

Cai'telon , t.  m.  augment. 

de  Cartel  et  de  Cartela 
Cartero,  t.f.porte-feuillr. 
porte-lellre  ||  patte  de 
poche  l^poite 

Cartera,  t.m.  factearde  la 
Carleta  , t.  f.  torie  de  jeu 
de  cartet 

Cartica,  t.f.  petite  leltrt 
Cartilágine  , Cartilagin  , 
Cartílago , t.  m.  carti- 
lage 

Cartilaginoso,  sa , a.  car- 
iilagineux 

Cartilla,  ita  , t.f.  petite 
lettre^a.  b,  c,  croix 
de  par  Uieu  ||  letlree 
d’ordination 
Cartón , t.  m.  cartón  || 
feuillage  enfer-blanc , 
etc. 

Cartuchera , t.f.  gíbeme 
Carincho , t.  m.  cartouche 
Cartulario , t.  m.  cari, 4- 
taire 

Cartulina,  t.f.  cartisanne 
(’artiixa,  s.  f.  ordre  de^ 
charlretix 

Carla zano,  na  ,a.qui  eon- 
cerne  cet  ordre 
Cartazo,  t.  m.  chartreux 
Carúncula  t.  f,  croúte  tur 
une  plaie , etc. 

CarraÜo  , t.  m.  robre  ou 
rimare 

Cdrvi , t.m.  caroi,  plante 
Casa,  t.  f.  maiton  |¡  tn- 
niérv,  etc.  ||  cate  d'é- 
chiquier  ou  de  trie  trac 
Ca.saca , t.  f.  cataqae 
Ca  ración  , t.f.  rattation 
Cjsacon , t.  m.  grande  ca- 
saque 

Casadero,  ra , a.  nubile 
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Casadilla,  t.  f.  jeune,  nou- 
vtlle  mariée 
Casamata,  t f.  cat  mate 
Casamentero , ra , s.  entre- 
metteurd'un  mariage 
Casamiento,  t.m.  mariage 
II  cauche  au  pharaort  , 
etc.  -t. 

Casamuro,  t.m.  mur,  rem- 
part  sant  terre-plein 
Casapuerta,  t.f.  vcitibule 
Casa  juilla  /x/i/e  cet- 
taque  , ou  jusiau— 
corpt 

Casar,  t.  m.  V.  Aldea 
Casir,  o.n.y  Casarse,  v.  r. 
te  marier 

Casar , v.  a.  marier  ||  cat- 
ter,  annuUer  ||  étein,- 
drr.  une  peneion  ||  ra- 
cheter  une  rente 
Casitienda,  t.f.  bouiique 
de  marchurid 
Casca , t.  f.  marc  de  raitin 
II  piquette  II  tan  []  soríe 
Ue  matsrpuin 
Cascabel , s.  m.  grelot 
Cascabelear,  v.a.repallre 
de  vaines  etpérancet 
Casciibelear,  o.  n.  parler , 
ou  agir  en  étourdi 
(Cascabelillo,  t.  m.  petite 
prime  mirabelle 
Cascabillo,  t.  m.  V.  Cas- 
cabel II  baile  des  graint 
de  ble  , ele.  ||  ^obclet  , 
o\x  calott*  da  gland 
Cascaciruelas  , s.  m.  hom— 
me  qui  netl  hon  a ritn 
Cascada , t.f  casrade 
Cascadas,  pl.  pUt  d'une 
draperie 

Cascado, da,  a.  eatté , in- 
firme 

Cascadura , t.  f action  de 
casser,  etc. 

Cascajal  y Cascajar,  t.  m. 
lien  plein  de  sable  el 
de  gravier  j[  etulroil  ou 
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r on  jette  le  mare  de 
raUin 

Ca<ca jo , *.  m.  gravit  r n 
tét  II  vieux  meuhle  |j 
provUion  defruitt  lec» 
II  monnoie  de  billón 
Slescajcio , M,  a.pUin  de 
grdvier»  [*«t 

Cascamajar,  a,  eo^ncan- 
Cascamirnlo  , a.  m.  di/iori' 
de  eatser 

Cascar,  o.  a.  eatter,  hrl~ 
ter  II  batiré , f'-appír 
Cáscai a,  s,  f.  coquille  , 
icoree  , peau  , coste  , 
etc.  II  f'’.  Cascarela 
Cascaras  ! cri ' d'é/onne- 
mt  ni  et  d’odmiration 
(Ser  de  la  cáscara  a mar- 
ga .Jdire  le  rodomont 
Cascarela  , t.  j.  espéce 
d‘ hombre  á quatre 
Cascarilla,  ita  , t.f.dimin. 

de  Cáscara  ||  Qaina 
Cascaron  . t.  m.  coque 
d'auf^  voúte  en  quan 
de  tphere  |{  baldaquín 
Cascarrón  , na  , a.  dpre , 
rude 

Cascarndo  , da , a.  qui  a 
l’écorce , la  eoquille  , 
etc.  groase  el  épaitse 
Casco  , t.  m.  eráru  ||  tét  || 
quartier  d'orange , etc. 
¡¡peau  d'ognon  ||  ras- 
que II  boia  d’une  selle  || 
earcasse  de  vaUteau  |¡ 
ionneau  |j  aabot duche- 
val 

Cascos  , a.  m.  pl.  tete  de 
beeuf  ou  de  mouton 
tana  cervelle  ni  langue 
Cascote , a.  m.  décvmbres , 
pldtras , gravoit 
Casera  , s.f.  gouvemanit 
de  vieux  parpon,  etc. 
Caseramente  , ad.  J'ami- 
liércment 

Caaeria , *•  f.  milairie  , 
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maíton  de  campagne 
II  V.  Caserío 

Caserío,  a.  m.atsemhlage 
des  maiaona  d’une  ville, 
etc. 

Caserna , a.  f.  caserne 
Caseiti , ra , a.  pro¡  riitairr 
diune  maiton  ||  crlui 
qui  en  a saín 
Qaseea,Ta  . a d imeatique 
¡[  attatM  d son  mena- 
ge,  qui  aort  ¡ eu 
Caseta  , a.f.  maitonneUt 
Casi , ad,  quasi 
Casi , Casi  y Casiqiie  , a 
trés-peu  prét 
Casia  , a.  f.  I'’’.  Canela 
Cósica,  illa  , ita  , s.  f.  pe- 
tite  maison 

Casillas,  a.f.  pl.  catea  dt 
trie  trac 

Casillero,  a.  m.  videur  de 
pota  de  chambre 
Casillo,  a.  m.  catpru  im- 
portunt  ¡conat)  llation 
Casiopea  , a.f.  Caaaiopie  , 
Caso  , a.  m.  cas  ¡|  hasard 
||  occasian.conjonclure 
II  earactrre  d'écriture 
Caso  q<ic  , encorc  que  , 
quand  mime  ||  dado  ca- 
so , tappoté  que  ¡j  de  ca- 
so pensado,  de  propos 
déhbéré 

Casorio  , s,  n.  mariagt 
fait  lans  réjltxion 
Caspa , a.f.  rrarse , ou  pe- 
iife  peau  Jurincuae 
Casquetaxo  , a.  m.  coup  de 
tete 

Casquete  , a.  m.  casque  [j 
calotte  II  emplátrepour 
les  icigneux 

Casquiblando,  da,  a.  qui 
a le  sabot  tendré 
Casqu ¡derramado , da,  a. 

qui  a le  sabot  large 
Casquijo  , a.  m.  blocage  , 
grapier,  etc. 
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Casqnilla  . a.  f.  alviole 
d’abetl'e 

Casqiiillo,  a.m.prtit  crána 
II  oiroic  au  has  d'une 
lance , ele.  \\Jerde  fié— 
che 

Casquilucio  , cia , a.  qui  tt 
la  téte  légére 
Casqnimuñelo  , na,  a.  qui 
a le  sabot  comme  celui 
du  muíct 

Casquivano  , na  , a.  tile  A 
l'éoent 

Casta,  a.f.  race  , lignie  [] 
espéce , qualité 
Castamente  , ud.  chatie— 
ment 

Castaña,  s.f.  chdtaigne 
( Peyiiado  en  caslana,/rs- 
sé  en  marrón 
Castañal  y Castañar,  i.m. 

chdlaivneraie 
Castañnxo  , s,  m.  eoup  de 
chdtaigne  ||  crujue- 
ment  dea  os 

Castañedo,  a.  m.  V.  Cas- 
tañal 

Castañera,  a.j.  lieu  abon- 
danl  en  chdlaigniert 
Caslañoro , ra  , a.  vendeur 
de  chataignea 
Castañeta,  s f castagnejte 
Castañetazo  , a.  m.  bruit 
dt  a doigis  ou  dea  cesta— 
gnelUt  II  era ,uement 
dea  os 

Castañeteado  . a.  m.  airée 
caslugnetlea 

Castnñeirar,  v.n.jotter  dea 
caatagnettea  ||  chanter, 
en  parlatét  des  perdrix 
Castafirlun  , s.  m.  , Cas- 
tañetazo 

Cartiiñu . a.m.  chdlaignier 
Castaño  , fia,  a.  chdtain 
Castañuela  , a,  j.  casta— 
gnelle  ||  espéce  de  plan- 
te marécageuae 
Caataáacio,  la,  a,.chdlai0 
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Ca«(cl]an  , s.  m.  gouvtr- 
neur  de  cháteau 
CastclJania  , t.f.  chúlel- 
lenie 

Castellano  , na  , a.  muht 
né  d’un  áne  et  d’une  ju- 
fneni 

Castello  , t.  m.  Castillo 
Castidad , s.f.  chasleti 
Castit’  ’-lor  , s.  m.  celu: 

, qií)  Tena  chaile 
Castificar  , v.  a,  rendre 
chaete 

Castigación,  *•  f.  correc- 
iion  d’un  ouvrage 
Casligadainenle , ad.  cor~ 
reclement 

Castigadera,  s.J,  carde  a 
laquelle  tient  le  hat- 
tant  des  sonnettes 
Castigador  , ra.  s.  celui 
gui  chátie 

Castigar  , v,  a.  chdlier , 
corriger 

Castigo,  s.  m.  chátiment' 
(]  correction  d’un  ou- 
vrage [ lería 

Castillage,  s.  m.  Caslil- 
Castillejo,  s.  m.petil  chd- 
> teau  II  roulette  d’enj’ans 
Castiilena  , s.  f.  péage 
dans  une  chdtellenie 
Castillete  , s.  m. pet’it chá- 
teau 

Castillo , t.  m.  ehdleau  || 
alvéole  de  la  reine  des 
abeilles  [ teau 

Casti  Huelo,  s.m.peUt  chá- 
Castiso,  SA,  a.  de  bonne 
race 

(Estilo  castizo, 
corred 

Casto , ta , a.  chaste 
(Estilo  casto.  V.  Castizo 
Castor,  s.  m.  castor 
Ca.stor  y Pollux  , Castor 
et  Pollux , feu  Saint- 
Plme 

Ctaloroo,  s./n,  casíoixpm 
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Castra  , s.  f.  ta'ille  d^un 
arbre  [ dura 

Tastracion  , s.f.  V.  Castra- 
Castradera  , s.  J’,  coutrau 
pour  chátrer  les  ruches 
Castrador  , s.  m.  chdireur 
Castradiira.  s.f.  castralion 
Caslrapiiercns,  i.  siffld  de 
ehátreur 

iCa;trar  , v.  a.  chdtrer,  lÜ 
nttloyer  une  "‘plaie  ¡1 
émonder  un  arbre 
Castrazón  , s.  f.  acílon  , 
Olí  saison  de  chátrer 
les  ruches 

Castrense,  a.  mililalre 
Castro  , s.  m.  mérelle  ou 
marelle  ||  action  de 
chátrer  les  ruches 
Castrón  , s.  in.  houcchátré 
Casual  , a.  cnsuel 
Casualidad , s.f.  accident, 
événemrnt  inopiné 
Casualmente,  ad.  casuel- 
lement 

Casuclia  , s.  f.  eahutte 
Casuista  , s.  m.  casuiste 
Casulla  , s.f.  chasuble 
Casullero,  I.  m.  c/»os«A/í'er 
Cala  , s.  fént.  essai  d’un 
vin  , etc. 

Cata  , ad.  gare 
Catabre , a.  m.  marguerl- 
Its  ^ [ écurie 

Catábulo  , s.  m.  éfablc  , 
Cataclismo . s.  m.  déluge  , 
inondat’ion 

Catador  , s.  m.  celui  gui 
goúte , gourmet 
Catadura,  s.f.  V.  Cata  |¡ 
air,  mine , semhlant 
Catalejo,  sub.  m.  luneite 
d’approche 

Cataheon,  s.m.  calholicon 
Catalina  , Catulna  y C.i- 
lanla  , s.  f.  maladie  vé- 
nérienne 

Catalnica,  s.f.  ^.Cotorra 
Catálogo,  s. m,  catalogue 
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Catan , s.  m.  sabré  indiem 
II  f".Infanza 

Catanance , s.  mas.  cata- 
nance  [ plasme 

Cataplasma  , s.  f.  cata— 

Celapoc’i» , s.f.  pilule 
Catapucia  mayo_r , s.f.  riciA. 

II  menor,  tr  tapuce , oa 
épurgfe 

lalapiilla,  s.f.  catapulte 
Catar,  v.  a.  goúter , es— 
sayer  ||  obseruer , exa- 
miner  ||  p enser , croire 
II  rechercher  ||  respei> 
ter 

C.slaraña , s.  f.  caíaracte, 
oiscau  agualigue 
Catamia  , s.  f.  cataracte 
Calaribera  , s.  m.  homme 
n chf  oal  gui  suit  les 
jauenns  II  avocat  ehur- 
gé  d’une  engaite  [|  al- 
calde 

Catarral , a.  caiarrheux 
Catarro,  s.  m.  catarrhe 
Catarroso,  sa  , a.  attagui 
d’un  catarrhe 
Catastro  , s.  ns,  imposl- 
t’ion  genérale 
Catástrofe,  sub.f.  caías- 
trophe 

Cataviento , s.  m.  girouet- 
te  de  vaisseau 
Catavino,  s.  m.iasse,  etc. 

pour  goúter  le  vin 
Catavinos,  s.  m.  pl.  gens 
préposés pour  goúter  le 
vin  II  ivrogncs  gui  vonl 
de  láveme  en  iaverne 
Catear,  o.  a.  ehercher , rt- 
chercher 

Calcchizar  , etc.  V.  Cate- 
quizar , etc. 

Catecismo,  s.  m.  eaféchis- 
me  [cuméne 

Catecúmeno,  na  , s.  cathé- 
Cátedra,  s.f.  chaire 
Catedral  (Iglesia),  dgllse 
caihédrale 

Catcdralidad, 
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Catedral  idail , t.f.  dignile 
d’église  cathédrale 
Catedrático , «.  m.  profet- 
teur  [re 

Catedrilla , t.f.peiiiechai- ^ 
Cnlegoriaj  t.  f.  eatégorU 
( Ser  hombre  de  categoría , 
éire  dittingui  par  »e»\ 
talen»,  etc. 

Categóricamente, eati~ 
goriguement 
Categórico ,ca.,  a.  cat¿go~ 
rigue  • [ me 

Cateqoitmo,  a.  m.  catie/iie- 
Ca tequíate , a.  m.  catéchit- 
te  [ ter 

Catequizar , v.  a.  catéchi- 
Caturra  , a.  f.  troupe 
Cateto  , a.  m.  eathete 
Catite,  a.  m. pain  de  tucre 
tres  - pur 

Cato , a.  m.  caehou 
Catoblepa.a.yí  animal fa- 
ronche  de  láihye 
Católicamente , ad,  catho- 
liguement 

Catolicismo  , a.  m.  catho- 
licisme  II  catholicité 
Católico,  ca , a.  eatholigue 
Católico,  a.  m eatholigue 
Catolicón , a.  m.  V.  Cata- 
Ileon  [^ue 

Catóplrica  , t.f.  eatoptri- 
Catorze , a.  guatorze 
Catorceno  , na  , a.  guator- 
aieme 

Catre , a.  m.  lit  de  camp 
Cauce,  a.  m.  j Cancera,  a 
f.  V.  Cacera 

Cauchil , a.  m.pelit  riter- 
voir  d’eau 

Caución  , a.  f.  eauiion 
préeauíion 
Caucionar , V.  a.pourvoir , 
$e  précautionner 
Cauda  , a.  f.  gueue  iral- 
nante 

Caudal , a.  m,  bien»,  ricAe*- 
te»  [{  abundance 
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( A'goila  caudal , ó real , 
aigle  royal 

( Hacer  caudal  de , fairi 
eat 

Caudalejo , a.  m.  bien* peu 
eontidérable» 

Caudaloso,  aa,  n.  oü  il  v 
a btaucoup  d" eau  || 
Acaudalado  ||  eommo— 
de,  lucratif,  áhondant 
Candatario , a.  m.  cauda- 
taire  [gueue 

Candato , ta  , a.  comete  d 
Caudillo,  a.  m.  ehef 
Caudon , a.m.  V.  Alcaudón 
Caiilicolos  , a.  m.  pl.  eau- 
íicolet 

Caasa,  *.f.  cause 
( Hacer  la  causa  , faire  le 
procit  A un  criminel 
Cansador  , ra  , a.  auteur' 
ou  cause  de 
Cansal , t.f,  raiton , motif\ 
Causar,  v.  a.  cauter  ||  faire 
un  procé* 

Cansidico , a.  m.  avoeat 
Causídico , ca , o.  gui  conr- 
éeme les  procit 
Causón  , a.  m.  fievre  ar- 
dente 

Caustico , ca , a.  eaustigue 
Causlo,  ta , a.  cautirUé 
Cau  tamente , ad.  a vee pri- 
caution 
Cautela  , a.  f.  préeauíion 
ru*e,jSnet*e 
.Cautelar,  v.  a.  te  précau- 
tionner 
Cauteloaamente , ad.  pru- 
demment  ||  artifioieu- 
sement 
Cauteloso  , sa , a.  avisé 
prudent  ||  cautelen* 
Cauterio , a.  m.eautére 
Cauterización,  t.f.  eauté- 
risation 
Canterizadur , a.  m.  celui 
gui  eautérise 
Cantemai- , y.  0.  eauléri- 


C A X u3 

ser  II  marguer  avec  un 
fer  chaud  ¡|  corriger 
avec  aigreur 
Cautivar , v.  a.  faire  pri- 
sonnierdeguerre  ||  cap- 
tiver 

Cautiverio , s.  m.  j Cau- 
tividad , t.  f.  captiviié 
Cautivo,  va  , a.  captif 
Canto,  ta,  a.  avisé,  pne- 
dent 

Cara,  i.  f.  fagan  donnie 
auxvignesavecla  houe 
II  tommellerie  du  pa— 
lais 

Cava  ( vena ) , orine  cave 
Cavadizo,  za , a.  sable  gu’on 
tire  en  creusant 
Cavado  ,éa.,a.V.  Cóncavo 
Cavador,  a.  m.  celui  gui 
fouit,  etc.  ||  fostoyeur 
Cavadura,  t.f.  fotse  ||  ac- 
tion  defouir,  etc. 
Cavallillo  , a.  mas.  rigole 
entre  dtus  planches  de 
jardin 
Cavar , v.  a.fouir,  ereuser 
Cavar , v.  n,  ereuser , en 
parlant  d'un  abees,  etc. 
Caverna  , a.  f.  cáveme  || 
creux , cavité  dans  le» 
chaire  [|  íombeau 
Cavernilla  , sub.  f.  petite 
cáveme 
Cavernoso  , aa , a.  eaver» 
peux 
Cavidad , t.f,  cavilé 
Cavilación , t.f.  tophitme, 
fautte  subtiliti 
Cavilar,  v.  a.  user  de  *o- 
phitmes 
Cavillas , t.f. pl.  eabillot* 
Gavillador , a.  m.  celui  gui 
toume  les  eabillot* 
Cavilosamente,  ad.  cap— 
tieusement 

Caviloso,  aa,  a.  oapiieux 
Caxa , t.f.  hoite,  layetle  . 
catsette  ||  gainedecou- 
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Uau , etc.  II  cerrueil  H 
caíste  de  trisorier , de 
tambour , etc.  || 
d' imprimerie  ||  éeri- 
ioire  de  poche 
Caxa  de  aicabaz,  escope- 
ta , ele.  fút  d’arme  a feu 
Caxcara  , Caxco.  y.  Cás- 
cara, Casco 

Caxeres , s.  J'.  pl.  troui  des 
mouftes 

Caxero,  s.  m.  caistier  || 
mur  en  terrasse  ||  Jai- 
teur  de  boíles , luyelier 
Caxeta  , s.  J.  petite  boite 
II  tirelire 

Caxetin,  s.  m.  diminutlf 
de  Caxeta  [ boíle 

Caxilla  , ita  , a.  f.  petite 
Caxisla  , t.  m.  composi- 
teur  d'imprimerie 
CaxoD  , s.  m.  grande  caís- 
te II  amioire  a plu- 
tieurs  tiroirs  ||  espace 
entre  des  rajons  oa  ta- 
b/eltes 

Cazuela,  s.f. petite  boite 
Cayadilla , s.  f.petilJ  hou- 
lette 

Cayado,  s.  m,  y Cayada  , 
t.  f.  houlette  ||  crotse 
d’évéí/ue  [j  báton  de 
vieillítrd 

Cayinan , sub.  raiman  [| 
homme  adroit  et  disti- 
mule 

Cayo , s.  m.  geal 
Cayos , pl.  écueils 
Cayque , «. quaiehe 
Cayrel , s.  m.  toar  de  che- 
veux  poitiches  ||  gar— 
niture.  en fi  ange  ||  eras- 
te des  ongles 
(Mudar  cayreles,  chan- 
ger  de  batterie 
Cayielar,  t>.  a.  gamirde 
Jranget 

Cas . s.  m.  canal,  réter- 
■voir , icluse 


C E A 

Caza , t.  f.  chatte 
Cazabe,  t.  m.  casta  ve 
Cazador,  ra , t.  chatteur 
Cazar , v.  a.  chasser  ||  cap- 
tor, eaptiver  ||  halerUs 
écoutes 

Cazcalear,  v.  n.  tagiter 
pour  ne  ríen  faire 
Cazcarria,  s.f.  crolte 
Cazcarriento,  ta,  o.  crolic 
Cazo  ,t.m.  catserole , poe- 
lon  , grande  cuiller  de 
cuivre 

Cizoleja , s.  f.  dimin.  de 
Cazuela  ||  bassinet 
Cazoleta,  s.f,  petite  cat- 
serole j|  bassinet  ¡j  baste 
aumilieud’unbouclier 
' II  garde  d’épée 
Cazolilla,  s.f.  dimin.  de 
Cazuela 

Cazolon  , sub.  m.  grande 
catserole 

Cazón  , t.  m.  ichthyocolle 
ou  grand  esturgeon 
Cazonal  , s.  m,  appareil 
pour  la  piche  des  icA- 
thyocoUes 

Cazonetes  , s.  m.  pl.  pou- 
lies  de  vaisteau 
C'^zudo  , da  , a.  couteau  a 
dos  épait 

Cazuela , s.f  catserole  de 
ierre  ||  ragoüt  fail  dans 
une  catserole  ||  place 
des  femmet  au  spec- 
iacU 

Cazumbrar , v.  a.  lerrer  les 
douvet  avec  une  carde 
d’éloupes 

Cazumbre,  s.m.  carde  d'c- 
toupts  • [ liet 

Cazumbrón , i.  m.  ionne- 
Caznr  , s.  mas.  espice  de 
lierre 

Cazurro , ra  , n.  tacitur- 
ne , milancolique 
Ce , int.  hola  ! oh  ! st,  chut 
Cea , s.f  V.  Cia , épeaulre 


C E B 

Ceática,  s.f.  V.  Ciática 
Cebada , s.f  orge 
Cebadal,  a.  mas.  champ 
temé  d'orge 

Cebadera , t.  f.  moreau  da 
mulet,  etc.  ||  civadiéra 
Cebadero  , t.  m.  fiiucon— 
nirr  ||  lieu  oü  L'on  met 
un  appát  II  béte  de  tons- 
nte  chargie  d'orge  |( 
vendeur  d'orge 
Cebadilla , suln  f poudra 
d’ellibore 

Cebado , a.  (t.  de  blasón  ) 
ravissant 

Cebador , t.  m.  celui  qui 
engraisse  de  la  volaií— 
le  , etc. 

Cebadura,  a.  f.  action  de 
se  nourrir 

Cebar , v.  a.  donnera  man- 
ger  aux  bestiaux  , etc, 
II  engraisser  un  co— 
chon,  etc.  ||  appdter , 
amorcer  ||  mettre  le 
fu  a une  fusée  , etc. 
II  fomenter  une  paa— 
sion 

Cebar,  v.  n.pénHrer , en- 
ir tr  avec  forcé 
Cebarse  , z>.  r.  t'occuper 
avec  chaleur  de 
Cebellina,  tub.f  marire 
zibeline 

Cebo,  t.  m.  nourriture  , 
páture  II  engrais  pour 
la  volaille  ||  apptSt  , 
amorce  ||  aliment  dis 
feu  , d’une  passion  I'. 
Cefo 

Cebolla  , t.  f.  ognon  || 
centre  d’une  lampe 
Ccbollana,  s.f.  espice  d'o- 
gnon  ou  de  ciboule 
Cebollar,  s.  m.  ognoniers 
Cebollero,  ra,  sub.  mar— 
chand  d'ognons 
Cebolleta  , s.  f ciboule  > 
cáieu 
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Ce1>olIino  , tub.  m.  petlt 
ognon 

Cebollón  , t.  m.  gro*  o- 
gnon 

Cebollodo,  da,  a.  nutre, 
grotiier  ||  qui  retiem- 
ble a l’ognon  ||  qui  en 
teme,  en  vena,  etc.  || 
qui  grotsit , engraitte 
beaucoup 

Cebón  ,s.m.  bceuf  ou porc 
engraitte 

Ceboncillo , (.  m.  dimin. 

de  Cebón 
Cebra , t.f.  zebre 
Cebratana  , t.  f.  V.  Cer- 
batana torle  de  eoule^ 
vrint  [ illa 

Ceburro  (mijo).  V.  Alcan- 
Cecear , v.  a.  donner  aax 
a le  ton  du  c ||  appeler 
par  le  mot  st  . 

Ceceo  , t.  m.  action  de 
prononcer  let  a comme 
letc,  ou  d' appeler , etc. 
V.  Cecear 

Ceceoao , ti  , a.  celui  qui 
prononce  let  s comme 
let  c [ ebée 

Cecial , t.  m.  merluche  ti- 
Cociaa,  t.  m.  vent  de  nord- 
ett  \^yeux 

Cecilia,  t.f.  terpent  tant 
Ocina , t.  f.  vianda  ta- 
lie  , téchée 

Cecinar,  v.  a.  V.  Acecinar 
Cedacería  , t.  f.  boutique 
eü  l’on  fáit  et  vend  det 
tamit 

Cedacero,  t.  m.  faitear, 
vendeur  de  tamit 
Cedacillo,  ito,  t.  m.  petit 
tamit 

Cedazo,  t,  nt.  tamit 
Cedazuelo , lub.  m.  petit 
tamit 

Ceder , v.  a.  eider 
Cedor,  V.  n.  eider,  teren- 
dre  U tuwnerau  pro- 


C E G 

fit  ou  ttu  ditavaniage 
II  te  relácher , ditni- 
nuer 

Cedizo  , za  , a.  qui  com- 
menee d te  corrompre 
Cediia,  t.f.  cedria 
Cédride , t.f.fruitdu  cedre 
Cedrino,  na , a.  de  cedre 
Cedro,  t,  m.  cedre 
Cédula,  t.f,  cédale,  bil- 
let,  etc, 

Cedulage  , tub.  m.  droit 
pour  V expidilion  d’un 
brevet,  etc. 

Cedulilla,  ita,  t.f  dimin. 
de  Cédala 

Cedulón  , t.  m.  augment. 
de  Cédula 

(Poner  cedulones,  affi~ 
cher  un  arrit , un  pla- 
card  injurieux , etc. 
Cefálica,  s.yi  reine  cipha- 
lique  [íu/i 

Céfalo,  a,  m.  dormeur.poit- 
Céfiro , s.  m.  vertí  d'ouest 
II  ziphyr 

Cefo , t.  m.  ceb  ou  cep 
Cegajo,*. ire.  bouededeux 
ans 

Cegajoso,  *a,  a.  chattieux 
Cegar,  v,n.  devenir aveu- 
gle 

Cegar,  v.  a.  aveugler  || 
boucher , c-mblcr 
Cegarrita  , t.  m.  homme 
qui  a demauvait yeux 
A'  cegarritas,  ó á ojos  ce- 
garritas , d yeux  fermit 
Cegato , ta , o.  myope 
Cegatoso , ti , a.  f''.  Ce- 
gajoso 

Ceguecillo,  t.  m.  V.  Ce- 
guoznelo 

Ceguedad , t.  f ciciti  || 
aveuglemrnt 
Ceguera  , t.  f.  ophtalmie 
II  y.  Ceguedad 
Ceguezuelo,  s.  m,  dimin. 
de  Ciego 


_ c E L ri5 

Cegniñuala  , t.  f.  maní-- 
velle  de  la  barre  dugou- 
vernail 

Ceja , t.f.  toureil  \\patte~ 
poil  II  tiílet  II  amat  da 
nuaget  tur  une  monta- 
gne  II  tommet  de  mun~ 
tagne 

Cejadero , t.  m.  recule- 
ment,  ou  bande  de  cóté 
Cejar,  v.  n.  reculer 
Cejijunto , ta  , a.  qui  a let 
tourcilt  joinlt 
Cejo,  t,  m.  amat  de  nua- 
get tur  une  riviire 
Cejuela,  t.f  petit  toureil 
Celada,  t.f.  talude,  cas- 
que ||  embuteade  |]  ca- 
valier  armé  d'une  ta- 
lude » 

Celada  borgouona , hour— 
guignote 

Ce\i^\Wa , t.f .petite salada 
Celage  , t.  m.  rcjlet  de  la- 
miere dantun  nuagt  || 
prétage , annonce 
Celages,  pl.  nuaget  colü- 
rét  en  rouge 

Celar,  v.  a.  et  n.  gravtr 
(1  ciler 

Celda  , t.  f.  cellule 
Celdilla,  ita,  t.f.  petite 
cellule 

Celebración , tub.  f.  célé— 
bration  ||  applaudiste- 
ment 

Celebrador,*.  m. celui quí 
célebre , qui  loue , etc. 
Celebrante,  s.m  cilébraní 
Celebrar,  v.  a.  ciUbrer 
Célebre , a.  célebre  ||  tn— 
joui , plaisant 
Célebremente  , ad.  tolen— 
nellement  ||  d’une  ma- 
niére  enjouée  et  agria— 
ble 

Celebridad , t.f  eéléhriti 
Celebrillo  , t,  m.  V-  Ca— 
reLoIo 
U » 
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Celebro  ,*.m.  cerveau 
Celemín , (.  m.  douzUme 
partie  de  la  fanegue 
Celeridad , t.f.  céUriti 
Celeste , a.  céleste 
Celestial , a.  V.  Celeste  |¡ 
parfait.  excellent 
Cclestialmente,  ad.  etceel- 
lemment 

Celfo , 8.  m.  V.  Cefo 
Celiaca  , a.  f.  artere  cé~ 
liaque 

Celiaco,  ca,  a.  eiüaque 
Celibato,  a m.  eilibat  || 
célibataire 

Célibe  , a.  m.  V.  Celibato 
Célico,  ca,  a.  V.  Celeste 
Celícola,  a.  m.  termepoit. 

habitant  dit  eiel 
Celidonia,  a. ^ chélidolne 
Celidonia  menor,  petiír 
chélidoine  ou  tcrophu- 
laire 

Celita  , a.  f.  gro»  poiston 
du  dftroit  de  Gibrallar 
Celia,  s.f.  V.  Celda 
Cellenca , z.f.  femme  pu- 
blique 

Cellenco , ca , a.  vieux  , 
eatté 

Celoso ,M,a. petU  navire 
extrimement  léger 
Celosía , t.  f.  jaloutie  de 
fenitre  [ exeellcnce 
Celsitnd , a.  f.  éUvation , 
Célala  ,$.f.  cellule  du  cer- 
veau  11  cabinei  retiré 
Ceinlilla,  a.  f.  dimin,  de 
Célula 

Cementerio , a.  m.  V . Ci- 
menterio 

Cena , a.  /!  iouperoa  »oupé 
Cenacho . a.  m.  panier  ou 
eorbeille  de  jone 
Cenáculo , a.  m.  cénaele 
Cenador,  a.  m.  celui  qui 
toupe  11  herceau,  cabi- 
nei  de  verdure 
jppna^al,  a.  m.  bourbier 


. C E N 

Cenagoso, sa,  a.  bourbeux 
Cenar,  v.  n.  touper 
Cenceño , fía , a.  minee 
( Pan  cencefio,y><iin  aarea 
levain 

Cencerra , t.  f.  W.  Cen- 
cerro [ vari 

Concerrada  , a.  f.  chari- 
Cencerrear , v.  n.faire  du 
bruit  avee  des  sonnail- 
let  ^ jouer  fnux  ||  crier, 
en  parlant  Ú’ une  por- 
te , etc.  II  faire  cha- 
rivari 

Cencerreo,  a.  m,  bruit  de 
sonnailles 

Cencerril , a.  qui  eonoeme 
les  sonnailles 
Cencerrilla  , s.  f j Cen- 
cerrillo  , a.  mas.  petiie 
sonnaille 

Cencerro , a.  m.  clarine, 
sonnaille 

( A'  cencerros  tapados  , 
ad.  secrélement , en  ca- 
chetle 

Cencerrón , s.  m.  grappe 
de  raisin  qui  reste  dans 
une  vigne 

Cencemino  , na  , o.  qui 
concerne  les  sonnailles 
Cencido  , da , a.  inculte 
Cencro , a.  m.  espéce  de 
serpent 

Cendal , a.  m.  itoffe  , ou 
toile  fine  ||  terme  poét. 
jarretiire  |l  barbe  de 
plume  [ crier 

Cendales , pl.  coton  d'en- 
Cendea , s.f.  assemblée  de 
plusieurs  communau- 
iés 

Cendra,  s.f.  eendrée 
Cenefa  , s.  f.  bordare  || 
pente  de  lit  |]  bande  au 
milieu  d'ane  chasu¡ble 
H bnrd,  rivage  \ 

Cenicero , a.  m.  eendrier 
Ceniciento , ta , a.  cendré  I 


C E N 

Cénit,  a.  m.  zénit/i 
Cenisa  , a.  f.  cendre 
Ceniso , a,  m.  enesnsiere , 
sarriette  [ ciento 

Cenizo  , za  , a.  V.  Ceni- 
Cenisoso,  sa,  a.cmdreux. 

II  V . Ceniciento 
Cenobita,  a.  rtt.  cénebile 
Cenogil , a.  m.  jarretiére 
Cenotáfio,  a.  m.  cénota— 
phe 

Censal, a. m.  V. Censo 
Censal , a.  V.  Censnalista 
Censatario  , a.  m.  censi— 
taire 

Censo,  a.  m.  cent  l|  an~ 

I cien  impót  par  tete 
Censor,  a.  m.  censeur 
Censual , a.  censuel 
Censualista  j Censuario  , 
a.  m.  seigneur  censier 
Censura  , a.  f.  censure  || 
dénombrement , cata- 
logue 

Censurable,  a.  censurable 
Censurar  , v.  a.  censurer 
II  faire  le  dénombre— 
ment 

Centaurea  y Centaura  , 
s.f.  eentaurée 
Centanro  , a.  m.  centaura 
Centella  , a.  f.  étineelle  [j 
foudre,  éelair 
Centellador,  ra,  a.  bril-t 
lant,  étineelant 
Centellear  y Centellar , st 
n.  étinceler 

Centellica  , ila , a.  f.  pe- 
lite  étineelle , etc. 
Centcllon  , a.  mas.  grosta 
étineelle 

Centena  , a.  f.  centaine 
( A'  centenadas,  6 i cen- 
tenares , ad.  par  cese-, 
taines 

Centenal  , a.  mas.  champ 
semé  de  seigle 
Centenar  , a.  m.  V.  Ccft-v 
tejja  y Ceateoal 


C E N 

Cantenario,  a.  m.fite  een- 
tenaire 

Centenario , ria  , a.  etn- 
tenaitt 

Centenau  ( paja  ) , paille 
de  teigle 

Centeno , a.  m.  eeigle 
Centeno , na , a.  qui  ren- 
ferme  le  nombre  cent 
Centenoso,  &a , a.  mili  de 
eeigle  [ tiéme 

Centesimo , ma  , a.  cen- 
Centiloqoio , a.  m.  ouvrage 
en  cent  partiee  . etc. 
Centimano,  a.  terme poét. 

qui  a cent  mains 
Centinela  , e.J'.  tentinelle 
Centinodia,  t.  f.  centino- 
de , ou  renouée 
Centiplicado , ad.  au  eem- 
tupie 

Centolla  , a.  f.  poiseon  de 
mer  a écaillet  íachelét  e 
Centón,  a.  m.  grosee  eou- 
veríure  ||  centón 
Central  y Centrical , a,  cen- 
tral 

Centro , a.  m.  centre  ^fond 
d'un  puite , etc. 
Centuria  , a.  f.  centainc 
d’annéet  ||  centurie 
Centurión , a.  m.  centu- 
rión 

Cenzaya  , tub.  f.  gouver- 
nante  d'enfant 
Cellar  , v.  n.  Jroncer  les 
tourcilt 

Cefiido,  da,  a.  modére 
dmnt  aea  goút»\\  com- 
poté d’anneaux 
Ceñidor , a.  m.  ceinture 
Ceñir,  v.  a.  eeindre  || 
ahréger , riduire 
Ceñirse,  v.  r.  retraneher 
de  ta  dépente 
Ceño,  a.  m.froneementde 
tourcilt  II  viróle  ||  bour- 
let  autoiir  du  sabot 
Oeáuao,  aa,  a.  tubot  en- 


C E R 

louri  d'un  Ceño,  V. 
Ceñado 

Ceñudo , da , a.  tambre , 
de  mauvaite  humear 
Ceo,  a.  m.  poitton  det 
cótet  de  Cadix 
Cepa , t.f.  touche  ||  cep  de 
vigne  ||  pUe  de  poní , 
pilier  de  voúte  ||  nait- 
tance  det  comet  ou  de 
la  queue 

Cepa  caballo.  V.  Carlina 
Cepejón , a.  m.  grot  boitl 
d’une  branche  téparée 
da  trono 

Cepilladuras,  t.f.  pl.  co- 
peaux 

! Cepillar,  V.0.  Acepillar 
Cepillo  , a.  m.  rabot  |1  ver- 
gette^peíit  trono  d'é- 
glite  [ Cepa 

Cepita,  a.  f,  dimin.  de 
Cepo  , a.  m.  billot  d’tnclu- 
me  II  tépean  ||  cept  || 
rouet  a devider  ||  ira- 
quenard  ||  trono  d’é- 
glite  II  peine , chagrén, 
y".  Celo 

Cc]M>  del  ancla  , ettieu 
d’anc.re , jat 
Cepon,  a.  m.  grotte  touche 
Ceporro,  a.  m.  vieux  cep 
Ceqni , a.  m.  tequin 
Cera , a.  f.  cire  ||  tablettet 
de  cire  ||  F".  Acera 
Cera  aleda , propolit 
Ceras,  />/.  attetnblage  det 
alviolet  d’une  ruche 
Cerafolio,  a.  m.  V.  Peri- 
follo 

Ceropez  , a.  f ongueni 
compoté  de  cire  et  de 
poix 

Cerasta , Ceraste , ó Ceras- 
tes  , a.  f,  cérutte 
Cerástico  , ca , a.  qui  ap-, 
partient  au  cératte 
Cerbatana,  a. tarbacanne 
II  carnet  aeoutiijue  |¡ 


C E R 117 

etpeee  de  eouleorine  || 
la  gorge , ( i.  poét.  ) 
Cerca,  t.f.  clóture,  en- 
ceinte  ( Los  cercas,  a. 
m.  pl.  objett  tur  le  de- 
vant  d'un  tablean 
Cerca,  ad.  aupret  ,prét  || 
environ  , autour  ||  A 
l’égard  , pour  ce  qui 
concerne 

Cercado,  a.  m.  elot,  enelot 
Cercador , a.  m.  attiégeant 
(Cercanamente , ad.  prét , 
j-rochainement 
Cercanía , t.f.  voitinage 
Cercano  ,na  , a.  voitin  , 
proche 

Cercar , v.  a.  clarre  [|  at- 
tiéger , invettir 
Cercenador,  a.  m.  rogneur 
Cercenadnra,  a.  f.  action 
de  rogner  ||  rognure 
Cercenar , v.  a.  rogner  || 
tondre , rater  un  cri- 
minel 

Cercen , t.f.  toupirail 
Cerceta  , a.  f.  cereelle 
Cercetas  de  cierro,  daguet 
Cercha , t.f.  régle  flexible 
Cerchón , a.  m.  cintre 
Cercillos  de  vid , vrillet 
de  la  vigne  [ Indet 
Cercio , a.  m.  oiteau  det 
Cerciorar , v,  a.  certifter 
Cerco  , a.  m.  cercle  , en- 
ceinie  , circuit  ||  tiége 
d’une  place  ||  F.  Giro 
Cercopiteco , a.  m.  cerco— 
pitheque 

Cerda , t.f.  crin  de  cheval, 
toie  de  ta,\glier . etc.  || 
blé  coupé  II  lin  qui  na 
pat  été  peigné 
(Ganado  de  cerda,  írvn- 
peau  de  cochont 
Cerdamen  , a.  m.  paquet 
de  crin , etc. 

Cerdana,  a.  f.  dame  de 
Catalogue 


Ii8  C E R 

Cerdizo,  t,  m.  augm.  df 
Cerdo 

Cerdear , t».  n.  hoUer  || 
rendrt  un  son  J'auxou 
désagréabU  H se  refaser 
á une  demande 
Cerdillo,  ito,  s.  m.  peti< 
poro 

Cerdo,!,  m.porc,  cachón, 
poureeau 

Cerdoso , sa,  a.  couoeri 
de  crias  . oa  de  sales 
Cordudo  , da,  «.  f'".  Cer- 
doso I]  velu  , plein  de 
polis 

Cerdudo , s.  m.  V.  Cerdo 
Orebelo,!,  m.  eervelet 
Cerebro , a.  m.  V.  Celebro. 
Cerecita  , s.f.  petite  eerise 
Ceremonia,  s.J.  eérémonie 
Ceremonial ,!./».  eirémo- 
nial 

Ceremonial,  a.  gui  appar- 
tlent  aux  cérémonies 
Ceremoniiiticaniente  ,ad. 
suivant  l’ordre  des  cé- 
monies 

Ceremoniético  , ca  , a. 
Ceremonio!o  ||  gui  ob- 
serve les  cérémonies 
Ceremoniosamente  , ad. 

avec  eérémonie 
Ceremonioso,  sa,  o.  céré- 
monieux 

Cerería  , i.  /!  boutigsse  dt 
cirier  |¡  endroit  ok  ron 
gardo  les  baugies 
Cerero , s.  m.  cirier 
Cereta,  s.f.  eerise 
Oretal , a.  m.  cerisaie 
Orete , a.  m.  eerisier 
Ceribon,ó  Oribones , a. 

m.  y.  Cesión  de  bienes 
Cerifico , ca , n.  gui  appar- 
tient  aux  porlraits  en 
cire 

Cerilla  , s.J.  peiste  bougie 
Wfard  ok  il  entre  de  la 
aire  ¡¡  tablstte  de  cire 
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Cermeña  , s.f  poire  mus- 
cadelle 

Cermeño,  a.  m.  poirier 
gui  porte  la  muscadelU 
Cernada,  a.  f.  cendres  do 
lessive  II  empldtre  ok  il 
• entre  de  la  cendre 
Cernadero,  a.  m.  charrier 
Cernedero  , a.  m.  tahlier 
pour  bluter  ||  bluterie 
Cernejas,  s.  f,  pl.fations 
du  cheval 
Cerner , v.  a.  bluter 
Cerner , v.  n.  étre  en  fleitr 
II  tomber  une  pluie 
douce 

Cernerse  , ó Cerner  el 
cuerpo  , se  balancee 
Cemese  las  ares , planee 
Cernícalo , a.  m.  crécer.-lle 
Coger,  ó pillar  un  cerní- 
calo, s’enivrer 
Cernidillo , a.  m.  pluie 
douce  et  fine  ||  action 
de  marcher  en  se  balar.- 
font 

Cernido  , a.  m.  V.  Cerni- 
dura II /árme  blutée 
Cernidura , a.  f.  action  do 
bluter 

Cerniduras, ce  gui  reste 
daña  le  blutoir 
Cernir,  v.  a.  V.  Cerner 
Cero , a.  m.  íiro 
Ceroferario , s.  m.  clerc 
gui  porte  le  chandrlier 
Cerón  , a,  m.  cire  grossiere 
Cerote,  a.  m.  poix  blan- 
che  de  cordonñier  || 
peur  excessive 
Ceroio , a.  m.  cérat 
Cerquillo,  a.  m.petit  eer- 
cle  , etc.  II  y.  Cerco  || 
couronne  t on  tonaure 
de  moine 

Cerquita , s.f.  petite  ció- 
ture  , ou  cneeinte 
Cerqnita  , ad.fort prés 
Cerrada , iTtf.  pea»  du  dos 


C F,  R 

{ Hacer  la  cerrada , a# 
trompee  pleinement 
Ceri-adera , s.  f.  y^  Cerra- 
dero, ^obstado 

Cerradero  , a.  m.  gáchr  [] 
Cerrado,  a.  m.  V.  Cci'cado 
Cerrado,  da,  a.  caché 
dissimulé  [fermeture 
Cerrador , a.  m.  portier  1| 
Cerradura  , s.f.  action  da 
fermer  ||  serrare 
Cerradurilla  , ita  , s.  fl 
peíiteserrure 
Cerraja  , a.  f.  serrure  || 
laiteron , on  laceran 
Cerrajear  , v n.  iravastler 
en  serrurerie 

Cerrajería,  s.f.  serrureria 
II  houtigue  de  serrurier 
Cerrajero  , a.  m.  serrurier 
Cerramiento , a.  m.  ac  — 
tion  de  fermer  ||  ció  ture 
d’un  champ,  etc.  ||  cou- 
verture  d’un  bátiment 
H clolson 

Cerrar  ,v.a.  fermer  ||  y. 
Encerrar  y Contener  || 
posee  des  bornes  |]  ter- 
miner , finir  ||  bouehrr 
n défendre  , empécher 
|l<en  venir  aux  maina 
Cerrarse  , v.  r.  tenirferme, 
persister  ||  étre  con— 
tena,  renfermé 
Cerraxon,  s.J.  tempe  som  - 
bre  IHne 

Cerrejón  , a.  m.  petite  col- 
'Cerrero , ra  , a.  errant  de 
coiline  en  colUne  H 
haut,  allier 

Cerril,  a.  scabreux , ra  — 
bateux  ||  sauvage , ñora 
apprivoisé  ||  ritttre , 
grossier 

{ Puente  cerril,  petií 
pont  étroit  ^coiline 

Cerrillo  , a.  m.  petite 
Cerrión  , a.  m.  glofon 
pendan* 
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Cerro,  s.  m.  coiline , cé- 
tcíiu  II  eoti  d'animal  ¡| 
¿pineda dos  (|  les  lom- 
hcs  II  Un  , oa  chnnvre 
[ verrou 

Cerrojillo , ito,  s.m.peiií 
Cerrojo , ».  m.  verrou 
Cerrón  , t.  m.  toile  gros- 
siere 

Cerraniado,  da,  a.  qui  a 
mal  aux  jarréis 
Cerrnraas , pl.  jarréis 
malades  d’un  ch  'val 
Certero  , ra,  a.  Lon,  adroit 
iireur 

Ccrlera , s.f.  certitude 
<'er!idiimbre, í./I  /-^.Cer- 
tera \_Jicat 

Cerlifieacion,  s.  f.  certi- 
OeriificaJor,  f.  m.  celui 
qui  certijie 

Certificar,  v.  a.  ceriifier 
Cerúleo,  lea,  a.  bleu , 
azuri 

Ceiuma  ,s.f.V.  Qnarlilla 
Cerusa,  s.f.  Albayalde 
Cerval  y Cei-vario,  ría  , a. 
de  cerf 

Cervatlco , illo , s.  m.faon 
Cervato  , ».  m.jeune  cerf, 
daguet 

Cervecería  , s.  f.  hrasserie 
Cervecero  , s.  m.  brasseur 
de  biere 

Cervedas,  t.  f,  pl.  bouls 
des  eótes  du  coekon 
Cerveaa  , s.f.  hiere 
Cerricabra  ,*./!  ehevrefle 
Cervigudo  , da,  a.  qui  a le 
chipnon  gras 
Cervino,  na  , a.  de  eerf 
Cerviz,  s.f.  chignondueou 
Cervuno  , na  ,'a.  qui  ap- 
purlient  ou  ressemble 
au  eerf 

Cesacio,  6 Cesación  a di- 
vinis  ,s.  m.  interdit 
Ceucion , s.  f.  y Cesa- 
cuiento , $.  m.  eesustion 
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Cesar , v.  n.  cesser 
César,  s.  m.  César 
Cesáreo,  rea,  a.  qui  con- 
cerne l'empereur  , ou 
' ( Operación  cesárea , opé- 
ralion  cisarienne 
Ceaion , s.f.  cession 
Cesionario, ría,  a.  cession- 
naire 

Césped  y Cespede  , s.  m. 
molte  degazon  ||  ¿coree 
sur  h s incisions  faites 
au  sarmeni  ||  sorte  de 
chiendent 

Cespedera , a.  f pré  d ’OK 
I on  tire  du  gazon 
Cesta  , s.  j.  pani.r , cor- 
beille  [ vannier 

Ccsleria  , s.  f.  boutique  de 
Cestero, s.  771.  vannier 
Ceslica,  illa  , s.  f.  peliu 
corheille , etc.  corbU.  on 
Ceático  , illo , s.  77s.  dimin . 
de  Cesto 

Cesto,  s.  m.panierd'osier 
non  ¿coreé 

( Estar  hecho  un  cesto, 
¿Ire  ivre , ou  accahlé  de 
sommeil 

Cestón  , s.  m.  grand pa- 
nier  ||  gabion 
Cestonada  , s.  j'.  retran- 
chtmens  avec  des  ga- 
hiont 

Cestreo,  a.  m.  sorte  de  mu- 
leí  de  mer 
Cesara  , s.f.  cesare 
Cetáceo,  cea , a.  cefacée 
Cetis,  a.77t./7e¿</e  monnoie 
de  Qalice  [ de  mer 
Ceto,  s.  m.  grand poisson 
CeXxa.,  s.f.  anden  bouclier 
de  cnir 

Cetre , s.  m.  V.  Acetre 
Cetrería , s.  ffauconnerie 
II  chasse  avec  les  oi- 
seaux  de  fauconnerie 
Cetrero , s.  m.  chanoine 
qui  ojpdt  avec  le  cetro 
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iCetrlfero,  a.porle-seepir» 
Cetrino  , na  , a.  citrin  ¡J 
triste,  mélaneoUque 
Cetro  , s.  m.  sceplre  ||  bá- 
tan que  portenl  les  cha- 
noints  dignitaires , etc. 
II  V . Alcándara 
Coy  ha  , s.f.  ceiba,  ou  sei- 
ba jj  y.  Alga 
Cha  , s.  m.  thé 
Chabacanamente,  ad.  grot- 
siérement 

Chabacanería,  s.f.  gros- 
siéreté^  avarice 
Chabacano  , na , a. grossier 
Chabela  , a.  f.  clavette  || 
petit  verrou  . petit  péne 
(l’ci'dcr  la  chabeta./jf í-rfra 
l'espril 

CliabrarK(,s  f.chamhranle 
Cháchaia,  s f.  virbiage 
Chacharear,  v.a  'BlrvardiT 
Chacharero  y Chacharotj  , 
1.771.  ¿avard,  verhiagenr 
Chacho , s.  771.  volé,  au  jcd 
de  l' hombre 

Chácina  , s.  f.  cervelas  , 
saucisse.  etc. 

Chacolí . a.  m.  vin  foible 
Chacolotear  , v.  n.  locher 
Chacoloteo,  s.  m.  bruit 
d'un  jer  de  cheval  qui 
loche 

Chacona,  s.f.  chaconne 
Chanonista,  s.  m.  celui  qui 
danse  la  chaconne 
Chacota,  s.f  j de  bruyante 
Chacotear , v.  n.  se  réjouir 
Chacotero , ra , a gai,  en- 
ioué 

Chacra,  s.j\  huite  d’Indiers 
Chacuaco,  s.  ira.  homme 
grossier.  malpropre 
Chafaldetes,  s.m.pl.  car- 
gues, o-a- retraites  de 
hune  [^grossiérement 
Chafallar,  v,  a.  rapiécer 
Chafallo',  s.  77».  rapaudags 
gros.'irr 

II  i 
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Cliafalloii , na  , méch*nt 
ravaudeur 

Chafar,  v.  a.  oler  le  lustre 
Wgáter,  déíruire 
Chafarote , «.  m.  sabré , ci- 
meterre 

C)iafarTÍnai?a , s.f.  tache 
CbafarriDar , v.  a.  iacher , 
salir 

ChafarrÍDOD,  s.  m.  V^.  Cha 
farrinada 

Chaflán  , a.  m.  chanfrein, 
biseau  [ ner 

Chaflanar,  v.a.  chanfni- 
C fallan,  na,  s.  marchand 
qui  sait  attirer  les  cha- 
lands  , etc.  [ art 

Chalanear,  v.  a.  avoir  cet 
Clialon  , f.  m.  étoffe  de 
Chálons 

Chalupa , s.f.  ehaloupe 
Chamaleon.  f'’.  Camaleón 
< 'hainarasca,  s.f.  menú  boit 
Chamarillero,  s.  m.  mar- 
chand de  tableaux , de 
vieux  meuhles , etc.  II 
11  V . Tahúr 

Chamarillón  , s.m.joueur 
mal-habile 

Chamariz,  s.  m.  verdier 
Chamarra , s.  vétement 
semblable  a la  zamarra 
Chamaretta  , s.f.  espéce  de 
easaque 

Chamberga,  s.f.  easaque  ¿ 
la  Schomberg  ||  espéce 
de  síance  de  sig  vers  H 
eeinture  de  soie  trés- 
itroite 

Chambergo,  go,  a.  cha- 
peau  rond  et  ¿t  bords 
rabattus  [ lote 

Chamelote,  s.ns.V.  Carne- 
Chamelote  de  aguas,  ca- 
melet  ondé  ou  moiré  |1 
ds  flores  , camelat  d 
fieurs 

Cliamerluco , e.  m.  tobe  de 
femme  i coliet 
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Chamicera  , s.  m.  boit  dr- 
sins 

Chamicero , ra , o.  qui  ap- 
partient  aux  bois  ar^ 
tint , ou  á la  chamiza  |1 
noir  et  dégoútant 
Chamiza  , s.f.  roseau  d'é^ 
tangs 

Chimizon  , s.  m.  tisun 
Chamorra,  s.f,  tétetondur 
Chamorrar , v.  a.  tondre 
Chamorro,  la , a.  qui  a la 
tete  tondue  [ ger 

Champurrar,  v.  a.  mélan- 
Chamuscado , da,  a.  demi- 
ivre 

Chamuscar,  t>.  a.flamber 
Chamusco , a.  m.  V.  Cha- 
musquina 

Chamnscon , t.  m.  aetion 
de flamber 

Chamusquina , s.f,  aetion 
de  flamber  H querelle 
Chancear,  o,  n.  plaisanter 
Chancellar , v.  ri.  Can- 
celar 

Chancero , ra,  a.plaitant, 
badin 

Chancica , illa  , s.f.  légere 
plaisanterie 

Chancillerla , s. /!  tribunal 
supréme  en  Éspagne 
Chancita,s._/I  Chancica 
Chancleta , s.f.  vieux  tou- 
lier  sant  oreille  ni  quar- 
tier 

Chanclo  , t.  m.  soeque  de 
femme  H y,  Cbapin 
Chanfaina , t.  f.  ragouts 
de  poumont  hachit  |1 
bagatelle 

Chanflón  , na , a.faiigrot- 
siérement  |1  rustre  , 
grossier 

Chantillón , t.  m.  oordeau, 
ligne,  regle , etc. 
Chantre , s.  m.  chantre 
Chanlría , s.f  chantrerie 
Chanza , t.J. plaisanterie 
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Chanzoneta,  s.f.  y.  Chanv 
za  II  chansonnette 
Chsmoatlcro, s.m.  faiseur 
de  chansons  1|  diseurde 
bons  mots 

Chaos,  s.  m.  y.  Caos 
Chapa,  s.f.  feuille , oil 
lamedeméíal  ¡|  vermil- 
lon  des  joues  1|  petite 
hunde  de  cuir 
(Hombre  de  chapa, Aornme 
de  sene  et  de  mérite 
Chapadanza,  s.f.  moquerie 
Chapaleta,  s.f.  clapet 
Chaparra  , s.f.  y.  Chapar- 
ro II  sorte  de  grand  car- 
roste  [ parran 

Chaparrada,  s.  f.  y.  Cha— 
Chaparral,t.m.hois  d'yeuse 
Chaparro , t.  m.  yeuse 
Chaparrón , t.  m.  lavaste , 
averse 

Chapear,  v.  a.  omer  de 
lames  de  metal 
Chapear,  v.  n.  y.  Chaco- 
loteas 

Chapellina , s.f.  ancienne 
monnoie  d or 
Chapería  , s.J.  placage  en 
lames  dor  ou  d’argent 
Chapeta  , s.f.  petite  lame 
de  métal 

Chapetón,  s.  m.  Européen 
qui  s’élablii  au  Pérou 
Chapetonada,  s.f.  maladie 
des  Européens  qui pat— 
sent  au  Pérou 
Chapilla,  t.f.  y.  Chapeta 
Chapia , s.  m.  claque  de 
femme 

( Poner  en  chapinea,  mo- 
rí er  une  filie 

Chapina , e.  f.  coquille  de 
mer  [ claque 

Chapinato , s . m.  coup  de 
Chapinería,!. /i  lieuoul’on 
fait  et  venddee  claquee 
etdeseoquesV^  métiertie 
eeux  qui  enfvnt 


CHA 

CLayiinero,!  m.artitari qui 
fnit  rt  vind  tUt  claqutt 
el  des  soques 

Chapinito,  a.  m.petite  cla- 
que V.  CLapin 
Chápiro  (roto  i) ,jérenie- 
bleu 

Chapita,  t.f.  V.  Cliapota 
Chapite] , a.  m.  sommet  de 
tour  en  pirámide  ||  V. 
Capitel 

Otapodar,  v.  a.  iailler , 
émcnder 

Chapotear , v.  a.  humecter 
Cliapotear.r.n.^afroutV/er 
Chapaceramente,  ad.gros- 
sierement 

Chapncerja,  s.f.ouvrage 
J'ait  grossiérement 
Chapucero , a.  iji,  cloutier, 
taillandier  ’ 

Chapuz,  a.  m.  aetion  de 
plonger  la  tile  dans 
l’eau  II  y . Chapucería  || 
jumelie  de  mát 
Chapuzar, ». a.plongerla 
tile  dans  l’eau 
Chapuzar,  a.  m.  faire  le 
plongeon 

Chaquete , a.  m.Jaquet 
Chaqui ra,  a./,  hessemen- 
ces  deperUs,  ^rainsde 
veire  ou  dejass , etc. 
Charadrio,  s.m.V.  Gálgulo 
Charanguero,  a.  m.  bu- 
honero 

Charca , t.f.  mare 
Charco , a.  m.  amas  d'eau 
stagnante 

Challa , t.f.  verbiage 
Charlador  ,rt,t,V.  Char- 
latán 

Charlar,  v.n.  havarder , 
verbiager 

Charlatán,  na,  a.  bavardt 
verbiageur  |j  charlatán 
Charlatanear,  vji.V.Ciitx- 
lar  [ Charla 

Chailatancria , sub.J'.  V. 


CHA 

Charaeca,  t.f.  V.  Corni- 
cabra 

Charnecal,a.  m.  lien  plan- 
té de  íérébinthes 
Chamela , t.f.  chamiere 
Charol , a.  m.  oemit  de 
la  Chine 

Charole ar , v.  a.  vemitter 
Charolista.a.i».  vemitseur 
Chai-pa  , a.  f.  baudrier  oú 
l’on  met  des pistolets 
Charquillo,  a.  m.  dimin. 
de  Charco 

Charrada , t.f. parole , ou 
aclion  grottiere 
Charro  , ra  , a.  rustre  , 
grossier 

Charro , ra  , a.  turchargé 
d’omement  de  mauvais 
goát 

Chaaco,  a.  m.  tour.  niche\ 
l¡  bout  de  fronde  ou  de 
fouet  ||  échec  , contre- 
tempt 

Chaaqnear,  o.  a.  faire  cía- 
quer  un  fouet 
Chasquear,  y.  n.  iclateren 
sichant  ^jouer  un  tour 
Chasqui , a.  m.  courrier , 
ou  metsager  á pied 
Chasquido  , a.  m.  bruit 
d’un  fouet  qu’on  fait 
claquer,  ou  d’une  boi- 
terie  qui  éclale 
Chasquista  , a.  m.  etcroc , 
fripon 

Chata , t.f.  chatle,  etpéce 
de  barque  [plat 

Chato  , ta , a.  eamard  || 
Chaul , a.  m.  itoffede  toie\ 
de  la  Chine 

Chaza  , a.  f.  chotee  au  jeu 
de  paume 

Chazas  , pl.  etpacet  entre 
let  canont  d’un  vait- 
seaa 

Chazador,  a.  m.  marqueur, 
ou  tecond  au  jeu  de 
paume 
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Chalar,  i>.  a.  chatter,  ren^ 
voyer  la  baile  ||  mar- 
quer  let  citasset 
Cheno , na  , a.  V.  Lleno 
Chema,  t.j'.  sorte  de  pois- 
ton  de  mer  [ rnbin 
Chérnbin , t.  m.  V.  Que- 
Cherva  , a.  f.  ricin 
Cherron , a.  m.  chevron 
(t.  de  blasón ) 
Cherronado , da , a.  che- 
vronné 

Chia,  t.f.  mantean  eourt 
de  deuil  ||  bonnet  , ou 
chaperon  des  gens  en 
dignité  II  ierre  blanche 
médicinale 
Chiba,  t.f.  cheirre 
Chibalete,  a.  m.  rang  de 
I coste 

Chibata  , a.  f.  houlelte 
Chibato,  a.  m.  chevreau  da 
tix  moie 

Chibetero,  a.  m.  itable 
pour  let  jeunet  che— 
vreaux  [ ter* 

Chibital , a.  m.  V.  Chibe— 
Chibo , a.  m.jeune  bouc  |l 
endroit  oii  l’on  jette  le 
mare  des  olivet 
Chibon  , a.  m.  le  pelit  du 
chardonneret 
Chibot , a.  m.  V.  Cefo 
Chicada,  t.f.  nombre  d^a- 
gneaux  maladet 
Chicarrero,  a.  m.  eordon- 
nier pour  les  enfans 
Chicha,  a./  viande,  terme 
d'enfant  ||  boitton  faite 
avec  du  ma’is 
Chícharo,  t.m.  ^.Guisador 
Chicharra , t.f.  V.  Cigarra 
Chicharrar,  v.a.  V.  Achi- 
charrar 

Chicharrero , a.  m.  lien  , 
climat  chaud 
Chicharro , a.  m.  pelit  thon 
II  poiston  temilable  au 
mulet 
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Cliicliarron.i.m.  cequi  ret 
te  du  lord  fondu , etc. 
Cliicliería,  s.f.  lieu  ou  Von 
nend  la  boieton  appelée 
chiclia 

Chichisbeo , t.  m.  tigltbée 
II  cour  atsidae 
Chichón  , $.  m.  batee  á la 
téte 

Chichoneilo , illo,  *.  m. 

pefite  botse  á la  téte 
Chichota  ( sin  faltar),  Sons 
y manqaer  un  iota 
Chico,  ca,  a.petit 
Chico,  s.  m.  enfant , petit 
garlón 

Chicolear,  v.  n.plaitanter 
Chicoleo,  s.m.plaieante- 
rie  , bon  mot  [ ría 
Chicoria  , t.f.  V.  Achico- 
Chicorronco , ito , o.  tret~ 
petit 

Chicote,  ta,  s.  pertonne 
Jeune  . mait  robuete  el 
bien  faite 

Chicóle,  e.m.bout  de  carde 
ou  de  cable 

Chicozapote,  s.  m.fruit  det 
Indee 

Chicnelo,  la,  e.petit  enfant 
Chilla,  e.f  eifflet  ||  racloir 
de  relieur 

Chifladera,  e.f.  eiflet 
Chifladura , t.f.  tiglement 
Chiflar,  V.  a.  racler 
Chiflar  , V.  n.  tijjler 
Chiflato , t.  m.  V.  Silbato 
Chifle,  e.nt.  Ohifla|| 
appeau  [ Chifla 

Chiflete  y Chiflo , s.  m.  V. 
Chillido , s.  m.  bruit,  coup 
de  eifflet 

Chilacayote , t.  m.  V.  Ci- 
dracayote 

Chilindrina,  e.f.  bagatelle 
Chilindron  , s.  m.  hoc.jeu 
de  cartee  j]  attemhlage, 
réunion  ||  taillade 
Chilla,  e.f.  appeau 
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(Tabla  de  chilla  , ate  ex-' 
trémement  minee  |(  cla- 
ro de  chilla , broquette 
Chillado,  s.m.  toiten  plan- 
chee rnincet , ou  en  bri- 
quet  , ou  en  roteaux 
couvertt  de  chaux 
Chillador,  ra  , a.  tiffleur  || 
eriard,  piailleur  \_blic 
Cbillador,  t.m.  crieurpu- 
Chillar,  V.  n.  crier,  criail- 
ler  II  piper,  appeleravec 
un  appeau  \\péíillertur 
lefeu  II  crier  en paHant 
d'une  roue 

Chillido  , t.  m.  cri,  on  ton 
aigu 

ChUlo,  t.  m.  V.  Chilla 
Chillón,  t.m.  criard.piail- 
leur  H crieur public 
( Clavo  chillón , broquette 
Ohilo  , t.  m.  y.  Quilo 
Chimenea,  t.f  cheminée 
Chimera  , etc.  y.  Quimera 
Chimia  y Chimica,  t.  f. 
chimie 

Chimista , s.  m.  ohimiete 
China  , t.  f.  petit  caitlou 
II  china,  equino,  on  ee- 
quine  llpercelainedela 
Chine 

Chinarro , t.  m.  caillou  un 
peu  groe 

Chiuatcado , t.  m.  lit  de 
menut  eailloux  [ro 
Chinazo,  t.m.  y.  Chinar- 
Chincharrazo , t.  m.grand 
coup  d'ipie 

Chincharrero  y Chinchor- 
rero , s.  m.  endroit  oü 
il  y a beaueoup  de  pu- 
naitet 

Chinche,  t.f. punaite 
Chinchero,  a.  m.  elaie  & 
punaitet 

Chinchilla,  t.f.  ¿eureuil 
du  Pérou  [ cbon 

Chinchón , s.  m.  V.  Chi- 
Chincborto , t.  m.  barque 
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depécheuraméricaítt  J 
filet  de  pécheur 
Chinela  , t.f.  mulé  , pan- 
toufle  II  claque  [ vier 
Chinitia,  ita,  t.f  petit  gra- 
Chino,  na  , a.  chien  origi- 
naire  de  la  Chine 
C,h\o,ch\o,t.m.piaulement 
det  moineaux 
Chiqnero  , s.  m.  étable  d 
coehont 

Chiqnichaqne,  t.  m.  tcieur 
de  long  II  bruit  d'une 
chote  qui  frolte 
Chiquillo  , a.  petit  enfant 
Chiquitico,  lio,  Cbiquir- 
rilico  , lio  , to,  Chiquir- 
ritin  , <i.  tree-petit 
Chiqnito,  ta,  a.  y,  Cbl- 
qoitico 

Chiribitil , t.  m.  galetat 
Chirigayta  , s.  f.  torie  de 
cilrouille 

Chirimía  , t.  f.  hautboie, 
clarineite 

Chirimía , s.  m.  hautboie , 
clarinette , celui  qui  en 
joue  [ mérique 

Chirimoya,  t.f. paire  d’ A— 
Chirinola,  t.  f.  torle  de  jeu 
de  quUlet  ||  bagateUe , 
faribole 

Chirivia  , t.  f.  ehertñ*  || 
y.  Agazanieve 
Chirla,  t.f.  V.  Almeja 
Chirlador , ra , s.  celui  qui 
crie,  etc. 

Chirlar  , v.  n.  crier,  hre~ 
douiller  [ser 

Chirlar,  v.a.frapper,  bies- 
Chirle,s.7f».rnistn  tauvagm 
Chirlo,  t.  m balafre 
Chirriado,  t.m.  V.  Chirrido 
Chirriador  y Chirriadero , 
ra  , a.  pitillant , etc. 
Chirriar,  v.  n.  pétiller  au 
feu , creer  en  parlant 
d’une  roue,  etc.  ||  ohan- 
ter-fauK  ||  donner  un 
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eoup  de  tifflet  sur  une 
galére  ||  sifflerlalinoHe 
Chirrichote,  t.  m.  f'",  Pre- 
samido 

Chirrido  , s.  m.  eri , chant 
désagráable 

Chirrio  , s.  m.  bruit  d’une 
Toue  qui  crie 
Chirrión , s.  m.  tombereau 
qui  faii  du  bruit 
Chirrionero,  «.  m.  con^ 
ducteurde  ce  tombereau 
Chimmbela , s.f,  V.  Chit- 
rambela  [ gico 

Chirárg;ico,  a.  V Qnirúi^ 
Chisgararis , s.  m.  petil 
homme  mal  báti , etc. 
Chisguete,  s.  m.  petit  eoup 
de  vin 

Chismar, ir.a,  /^.Chismear 
Chisme,  t.  m.  rapportpour 
brouiller  les  gene 
Chisme,  A Chismes,  meu- 
bles,  effets  de peu  de  pa- 
lear 

Chismear,  ♦>.  a.  fnire  de 
Jatíx  rapports  f^.Chi  ame 
Chismoso,  sa,  a.faiseurde 
rapports 

Chispa,  s.f.  ¿tiñe  elle  , 
biuette  }¡^  fusil  fcrrt  court 
II  diamant  tres-petit 
Chispas ! int. peste  / mole- 
peste  / 

Chisparo,s.m.  mouvement 
d’itne  itincelU  qui  jaiU 
lit  , on  Vimpression 
qu’elk  fdit 

Chispeér , p.  n.  itinceller 
j\ple»poir  lr¿s-peu 
Chispero,  s.  m.  ateerierqui 
fmi  despelles , etc. 
Chispero,  ra,  a.  quijette 
beaucoup  d‘‘étincelles 
Chispo,  s.  7»s.  •#'^Chí8guete 
Chisporrotear , p,  n.pétil- 
ler , étinceler\\ereper, 
iclater  en  l'air 
Chisporroteo,  s.  m.pétil- 
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lemení  ||  hruitd’unefu- 
sie  qui  éclate 
Chispóse  , sa , a.  qui  ¿tin- 
celle  et  pétille  au  feu 
Chistar , p.  n.  marmolter 
Chisto  , s.  m.  bon  mot , 
saillie  II  apenture plai- 
sante 

Chistera  , s.  f.  panier  de 
pécheur 

Chistoso , sa , a.  facétieux, 
plaisant 

Chita  , s.  f.  osselet  d'un 
pied  de  mouton , etc. 
Chiticalla , s.  m.  discret 
Cfaiticallar , p.  n.  se  taire 
Chito  , s.  m.  but , au  jeu 
de  pralet 

( Juego  del  chito , jeu  de 
palet 

Chito ! int.  V.  Chilon 
(Irse  á chitos,  courir  les 
jeux 

Chiton  , int.  chitt 
Cho , cri  des  eharretiers , 
etc.  pdur  mrréíer  leurs 
chepaux 

Choca,  s.f. perdrix  donnée 
aufaucon  pour  carée 
Chocaior , ra , s.  oelui  qui 
choque  , etc. 

Chocante , a.  ohoquaM 
Chocar  , p.  n.  choquer , 
heurter  ||  se  choquer,  en 
penir  aux  mains 
Chocar , p.  a.  choquer,  of- 
fenser  [ ner 

Chocarrear,  p.  n.  bov^ors- 
Chocarreria,  s.f.  bouffon- 
nerie 

Chocarrero , s.  m.^Vt^on 
Chocarrero,  ra,  ■u.bfM^ins, 
plaisant 

Chocha  y Chochaperdis , t. 
f.  bécasse 

Chochear , p.  n.  radoter 
Choches  y Chochera  , s.  f. 

radotoge , radoterie 
Chocho,  s.  m.  i'".  Allra- 
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miir  II  dragée  i la  c<in— 
Tietle 

Chochos , pl.  bonbon 
Chocho , cha  , a.  radoteur 
Chucilla,  s.f.petile  cabane 
Choclar , p.  n.  faite passer 
la  boule  par  l’anneau  a 
/'argolla 

diodo,  s.  m.  V.  Chanclo 
Chodon , s.  m.  action  de 
fórre  passerla  boule  par 
/'argolla 

Choco  , s.  m.  petile  séche 
Chocolate,  s.m.  chocolat 
Chocolatera , s.f.  chocola- 
\ tiére 

Chocolatero,  s.m.faiseur 
de  chocolat 

Chocolotcar,  p.  n.  J'".  Cha- 
colotear 

Chofes  , s.  m.  pl.  V.  Bofes 
Chofeta,  s.f. petit  réchaud 
Chofista , s-  m.  homme  qui 
pit  de  poumons  , etc. 
Cholla , s.f.  sommet  de  la 
téte  II  esprit , jugement 
Chopa  , s.f.  petit  poisson 
de  mer  ||  logement  du 
timonmer 

Chopo , s.  m.  auné , arbra 
Choles  s.  m.  ehoc 
Choquezuela,  s.f.  rotule 
Chorcha  , s.  f.  V.  Chocha 
Chordon,  s.m.  V.  Churdón 
Choricero, s.m.cAurc/iiíier 
Chorizo , s.  m.  saueisson  , 
eerpelas 

Chorlito , s.  m.  eouAis , 
courlieu  , on  carlieu  Q 
pdupier 

Chorrear , p.  n.  dégoutter 
II  penir  lentement 
Chorrera  , s.  f.  enároit 
d'oü  sort  de  Veau , etc. 
II  jabot  de  chemise 
Chorretada  , s.f.jaillisse- 
menl , houillon 
Chorrillo , ito  , s.  m.  di-- 
vsirs.  de  Chorro  ||  í/d- 
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pense  continué  et  ha- 
iUuelle 

Chorro  , s.  m.  jaillisse- 
meni , écoulemtnt  , 
bouillon 

Chorro  de  voz,  éclat  de 
voix  II  do  sangre,  flux  de 
tang 

( A chorros,  ad.  copieu- 
sement 

Chorren , i.  m.  ehanvre 
peigné  deux  fois 
Chotacabras  ¡ s.  m.  tette- 
ehévre,  crapaud-volant 
Choto  , s.  m.  chevreau  de 
lait,  cabri 

Chotuno,  na,  a.  chevreau 
gui  tetle,  agntau  f oíble 
et  malade 

Chora , s.  f.  espece  degeai 
Chojrm , s.f.  corneille,  oi- 
teau 

Choz  , s.  m,  bruit  de  deux 
corps  qui  te  choquent 
Choza  , s.f.  cabane , hutte 
Cbuiao,  na,  s.  descendant 
au  quatrieme  degri 
Choziiela , s.f. petite  hutte 
Christianamente,  ad.  chré- 
tiennement  [ zar 

Chrislianar,v.<i.  Vs  Bauti- 
Christiaudad  y Christian- 
dat,  s.f.  chrétienté  ' 
observation  de  la  loi 
chrétienne 
Christianesco , ca , a.  fait 
a l'imitation  des  chré- 
tiens 

Cbristianillo , lia , a.  nom 
de  miprit  donné  aux 
chré  tiene 
Christianismo,  s.m.ehrit- 
tianisme  |]  Bautizo 
Christianizar , t>.  a.  faire 
conformimentau  chris- 
iianitme 
Chrisliano,  na,  a.  chritien 
Cbristiano,  na,  t.  chrétien 
F" , Uermaso  y Próximo 
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ChrisKfero.ra,  a.  qui  porte 
Jisus-Christ  dant  ton 
ceeur 

Cbristo,  t,  m.  ehrist 
Christus , t.  m.  croix-de- 
parDieu,  A,B , C. 
Chubarba,  s.f.  arbuste  de 
la  montagne  de  Calpe 
Ch.ahasco,t.m.grottepluie 
accompagnée  éPorage 
Chuca , s.f  cóti  concave 
Aun  osselet 
Chucero , t.  m.  soldat  ar- 
mé d’un  javelot 
Chuchear , v.  n.  chatter  au 
filet,  etc.  II  V.  Chuchear 
Chuchería,  t.  f.  joli  coli- 
fichet  II  friandise  ||  pe- 
tite chotee  au  filet , etc. 
Chuchero,  t.  m.  chatteur 
au  filet , etc. 

Chucho,  t.  m.  chouette , 
ou  hibou  II  motpourap- 
peler  les  chiens 
Chuchumeco,  t.  m.  peiii 
homme  de  mauvaite 
mine  et  qui  se  conduit 
mal 

Chuchurrar,  v.  a.  piler  , 
broyer 
Chueca, s .fot  articulé  avec 
un  autre  ||  jeu  de  la 
crosse  ^íour.piécejouée 
Chnecazo , i.  m.  coup  don- 
né a la  boule  avec  la 
crotte 

Chufeta , t.  f.  raiUerie 
Chufleta,  s.f.  raillerie p 
quante 

Chufletear,  v.  n.  railler, 
brocarder 
Chufletero , ra,  a.  railleur, 
brocardeur 
Cholada , t.f.  bonnegrace 
||  action  , _parole  trop 
libre  [ agréablement 
Chulear , v.  a.  plaitanler 
Chulería,  t.f.  V.  Chalada 
II  tingerie 
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Chuleta,  t.f.  fricandeau 
II  grillade 

Chulillo,  lia,  ito  , ta,  a< 
dimin.  de  Chulo 
Chulla,  t.  f.  tronche  de 
jambón  ||  cótelette  de 
mouton 

Chulo , la , a.  qui  a de  la 
grace  ||  railleur  H valet 
de  bouehtr  ||  celai  qui 
fournit  les  íarscet  dan» 
les  coartes  detaureau 
^unga  ( estar  de  ) , étre 
de  belle  humear 
Chupa , t.f.  veste 
Chupadero , ra,  a.  qui  tuce 
(Vena  chupadera,  veine 
émulgente 

Chupado,  da,  a.  maigre , 
exténué 
Chupador,  ra , s.  celui  qui 
tuce,  tuceur 
Chupador,  t,  m.  hochei 
denfant 

Chupadura,  a.  f.  tuccion 
Chupalandero , t.  m.  li- 
macón 
Chapar  , v.  a.  tueer 
ChupatÍTO , va,  a.  qui  a la 
vertu  de  tucer 
Chapeta,  illa,  ita,  ».  f 
petite  veste 

Chupete  ( ser  alguna  cosa 
de  ],  étre  délicat,  de  bon 
goút 

Chupetín , t.  m.  gilet 
Chupetón  ,t.m.  action  de 
tucer  avec  forcé 
Chupón,  t.  m.  brancht 
gourmande  ||  tacón  || 
V.  Chupetón 

Chupona  , t.  f.  courtitant 
avide 

Churdón,  t.  m.  páte  de 
framboittt  et  de  tuere 
Charla,  t.f.  y Charlo  , t. 

m.  tac pourla  cannelle 
Churre  , t.  m.  graittt  qui 
dégoull»  < 
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Churriburri , s.  m.  homttu  Cibéleo , lea , a.  Cyhile  (/.  Cidria,  *.f.  rf  sirte  de  cédr» 
delaliedupeuple^vile  poét.)  ' CáAtu  , s.  m.  citmnnier 

populaos  Cibera,  s,  f.  guanlité  dr  Cidronela,  a./!  citronne/Za 

Churriento , ta  , a.  dégout-  hlé  jeté  darte  la  trtmir  Ciegamente , ad.  aveuglé^ 

tant  degraisse  ||  graitt  propre  á la  ment  [ bouchi 

Churrillero,  t.  m,  déter-  nourrlture  ||  maro  de^  Ciego,  ga,  a.  aveuglé^ 

tour  \_lard  amandes  , ele.  ]|  trétnie  Ciego  , t.  m.  caeeum 

Churrullero,  a.  m.  hábil-  Ciberurla.  s.f.  dimin  de  (A'  ciegas,  sul.  y.  Cié-» 
Churmpear , 'O.  ra.  atro/er  Cibera  gamente 

Churros,  a.  m.  itoffe  hro-  Cibica , s.f.  etsieu  defor  Cignecico  , illo  , ito  , y 
chée  d'un  peu  d'or,  etc.  Cibicon , a.  m.  groe  etsieu  Ciegueioelo , a.  dimin. 
Churruscarse , v.  r.  oom-  de  fer  de  Ciego 

mencrr  á te  brúler  Cicatear  , v.  n,  épargner  Cielo , a.  m.  eiel 
Churrasco  , a.  m.  pain  á sordidement  Cielo  de  la  boca , palais  de 

demi-brúlé  Cicalerta , t.  f.  ipargne  la  bouche  [j  do  la  cama  , 

Churumbela , a.  f.  chala—  tnrdide  ciel  de  lit  ^ dol  coche , 

mean  de  berger  Cicaterillo  , lia  , o.  dimm.  impiriale  ae  can  otee  ^ 

Churumo  , a.  m.  suc,  tubt-  de  Cicatero  taso , plafond  uni 

lance  [ dire  mol  Cicatero  , ra , a.  avare  Cien  , a.  cent 

Chus  ni  mus  ( no  decir),  ne  Cicateruelo , la , a,  y.  C¡-  Ciénaga  , t.  f y.  Cenagal 
Chusco  , ca  , a.  celui  qui  caterillo  Ciencia  , s.J.  Science 

parle  , qui  ágil  avee  Cicatricilla , s.f.  petite  ci-  ( A'  ciencia  y paciencia  , 
grace  eatrice  [ remordt  au  suelde  l’aveu  de 

Chusma , a. /!  cAforarme  II  Cicatria,  a. /I  cicatrice  Cieno , t.  m.  fango , bous 
astetnblée  de  gent  du  Cicatrización  , a.  yi  r»c/ion  Cientificamcntc,  od.  sciere- 
comipun  . de  eicatriser  tiflquement  [ que 

Chutear,  y.  Cachuchear  Cicatrizal,  a.  qui  coneer-  Científico , ca,  a.  acií/it/^- 
Chosazo,  a.  m.  long  dard  ne  la  cicatrice  Ciento,  a.  cent 

II  coup  de  dard  ou  de  Cicatrizar a.  cicotriaer  Ciento,  a.  m.  un  cent 
javelot  Cicatrizaliro  , va , <i.  qui  a Cientos , pl.  droit  de  qua- 

Chuzo , a.  m.  dard , javelot  la  vertu  de  eicatriser  iré pour  cent 

Chuxon , t.m.gros  javelot  Ciceroniano,  na,  a.  cice-  Juego  de  los  cientos , jeu 
Chuzón,  na,  a.  fin,  ruti  ronien  de  piquet 

\[ruUleur , agriable  Cicion,a./i  fiévre  ínter—  Cientopies,  a.  m.  millt- 
Cia  , t.  f.  os  de  la  hanche  mitlente  pieds , inseete 

Ciaboga  , t.  f aetion  de  Ciclada  , a.  f.  robe  de  Cierne  ( Estar  en ) , ítre  en 
virerdebord  chambre  de  femme  fleur 

Ciaescurre,  a.  m.  remorque  Ciclan , a.  m.  homme  qui  Cierra  España , anden  cri 
Cieno, s.m.otdela hanche  n'a  quuntestieule  de guerre desHspagnolt 

Cianqnear  , v.  n.  poser  h Ciclo  , a m.  cycle  Ciertamente , ad.  certai— 

plomb  tur  la  hanche  Cíclope,  t.  m.  cyclope  nement 
Ciar  , V.  n.  aczer,  ramee  & Cicuta  , a.  f.  eiguí  ||  cha-  Cierto , ta  , a.  eerlain 
rebourt  lumeou  de  berger  Cierto, .Ciertamente 

Ciática,  s.f.  sciatique  Cidra,  s.f.  citrón  Cierva,  s.f.  biche 

Ciático,  ca,  a.  qui  a vap-  Cidracayote. a./! caJeíflase  (Uervo,  a.  m.  cerf 

por t a la  sciatique  d'Amirique  CiervoYoisiACtCerf-volant 

Gibarlo , ria,  a.  qui  con-  Cidral,  a.  m.  lien  planté  Ciem,  s,m.ventdunord^ 
cerne  la  nourriture  , de  eitronniers  ||  y . Ci-  bise 
fes  repat  dro  [Cifra,  s.f.  chiffre 
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cifrar  , v.  a.  heriré  en 
chiffrtt  II  uhriger  ||  con- 
teñir 

Cifrarse,  o.  r.  se  réduire  a 
Cigarra,  t.f.  eigale 
Cigarral , s.  m.  oerger  cloi 
de  mure 

Cigarro,  a.  m.  petit  rou- 
Irau  de  tabac  qu’on 
jume  [ gale 

Cigarrón,  a.  m grane  el-\ 
Cigoñino,  a.  m. petit  de  la' 
cigogne 

Cigoñuela,  s.f,  espece  de 
petite  cigogne 
Ciguatera  , a.  f,  eorte  de 
jaunitte 

Ciguato  , ta,  a.  V.  Acigua- 
tado [sin  hlanc 

Cigüente.a.  etpéce  derai- 
Cigüeña , a.  f.  cigogne  || 
manivelle 

Cigüeñal , a.  m.  long  há~ 
tonpourtirer  l’eau  d'un 
paite 

Cigüeñear , t>.  n.  te  dií  du 
bruit  que  fait  la  cigo- 
gne avec  le  bec 
Cigüeño  , a.  m.  mále  de  la 
cigogne 

Cija,  t.f,  cachot  II  grrnier 
Cilantro,  a.  m.  coriandre 
Cilicio  , a.  m.  cilice 
Cilindrico  , ca,  a.  cylin- 
drique 

Cilindro  . a.  m.  cylindre 
Cilla,  t.f.  grenierpour  let 
grains  de  dime 
Ciliazgo , a.  m.  droit  pour 
la  levée  et  la  garde  det 
graint  de  dime , etc. 
Cillerero  , a.  m.  cellerier 
Cillerixa,  t.f.  mere  éco- 
nome 

Cillero  , a.  V.  Cilla  , 
Despensa  y Bodega 
Cima,  t.J'.  cime  ||  .¿ndron, 
cceur  de  cardón , etc. 
Cimacio,  a.  m,  cjmaite 
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C¡  marrón  , na,  a.  tauottge, 
feroce 

Cimbalaria,  a.  f.  eymba- 
laire , plante 
Cimbalillo,  a.  m,  eloehette 
Cirabalo  , a.  m.  cymbale 
VimhtTtfi.f.eipecede  faux 
Cimbel,  a.  m.  carde  qui  al- 
tache  l’appeau  ||  lui- 
méme 

Cimborio,  a.  m.  lanteme 
au-detsus  d'un  dome 
Cimbra , t.j'.  cintre 
Cimbrar,  v.a.  agiter  un 
fiuet , une  bagueitr 
flexible 

Cimbrar  á alguno , cingler 
le  visage.  efe. 
Cimbrarse  y Cimbrearse , 
V.  r.  teplier,  te  courher 
Cimbreño,  ña.  a. flexible 
Cimbria,  t.f.  V.  Cimbra 
Cimbronaao,  a.  m.  coup  de 
fljuret 

Cimentar  , v.  a.  fander  || 

cimenter 

Ciménterio.a.TTi.  cimetiére 
Cimera  , a.  f.  cimier 
Cimero,  ra  , a.  placi  au 
haut  d’ une  chote  ileole 
¡miento,  a.  m.fundement 
Cimiento  real  , cément 
royal 

Cimillo  , a.  m.  piege pour 
les  pigeont 

Cimitarra,  t.f.  cimeUrre 
Cimorra  , t.  f.  morfon- 
dure 

Cinabrio  , a.  m,  tang  de 
dragón  |[  y.  Bermellón 
Cinamomino,  a.  m.  etpece 
d'onguent  aromatique 
Cinamomo  , a.  m.  cina- 
mome 

Cinca  (Hacer), /á/re  chou- 
blanc  au  jeu  de  quille 
Cincel , a.  m.  ciseau 
Cincelador,  t.fgraveur, 
citeleur 
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[Cincelar,  v.  a.  graoer,  ei- 
I teler 

Cincha,  t.f.  tangle 
Cinchadura  , a.  f,  action 
de  tangler 

Cinchar,  v.  a.  tangler  / 
Cinchera,  t.f.partie  ter» 
rée par  la  tangle  ||  vein* 
qui  te  trouoe  dant  cette 
parlie  II  turnear  qui  t’y 
forme 

Cincho , a.  m.  ceinture  de 
cuir , etc,  II  frette  || 
elayon  |)  cardón  qui  en- 
toure  un  idiflee  ||  pli , 
bourlet  autourdu  sabot 
Cinchón  . a.  m.  augnient. 

de  Cincho  [ tangle 
Cinchuela  , a.  f,  petite 
Cinco,  a.  m.  cinq 
Cinco  en  rama,  t.f.  quinte- 
fe  uille. 

Cincomesino  , na  , n.  de 
cinq  moit 

Cincuenta , a.  m.  cin- 
quante 

Cincuenteno  , na  , a.  de 
cinquante 

'Cíngaro,  ra,  a.  V.  Citano 
Cingtilo  , a.  m.  cardón 
d’aube 

jCioico , ca , a.  cynique 
Cinife , a.  m.  cousin , in- 
tacte 

Cinocéphalo , a.  m.  eyno- 
céphale 

Cinosura,  t.f.  éloile  pe- 
laire [ Quinto 

Cinqueno  , na  , a.  Voy. 
Cinqueño  , Cinquillo  , a. 

m.  hombre  a cinq 
Cinta,  t.f.  Tuhan  ||  filet 
pour  le  thon  ||  ceinle 
de  vaitteau 

( En  cinta,  at'ec  tufé: ion 
ou  dépendance.  Espada 
en  cinta , l'épée  au  có— 
té.  Estar  en  cinta,  étrt 
grotte  ou  enceinte 
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CintacIeTO , g.  m.  toui  de 
Varbaléte  oü  tient  la 
carde 

Cinteado , da , a.  gami  de 
rubang,  ou  qui  en  a la 
forme  [^/af  d’épie 
Cintarazo,  g.  m.  coup  de 
Cintarcar,  v.  a.  frapper 
du  pial  de  l’épée. 
Cintero,  *.  m.  rubanier  || 
carde  de  soie  de  gan- 
glier  II  V . Bragaero 
Cintilla  , g.f.  petit  ruban 
Cintillo , g.  m.  cardan  de 
chapean  ||  bague 
Cinto , g.  m.  ceinture  de 
cuir  brodée  H le  zodia- 
que 

Cintrel , a.  m.  cardan  , 
regle , plomb  , niveau 
Cintura,  g.f.  ceinture 
Cinturica  , illa  , ita  , a.  f. 

pttiíe  ceinture 
Cinturón,  a.  m.  ceinturon 
Cipréa , a.  m.  cj'pres 
Cipreaal , a.  m.  iieu planté 
de  cyprig 

Cipreaino,  na , a.  de  cyprég 
Cicuiricata,  g.f,  careegeg, 
caj  olerieg 

Circense  , a.  du  cirque 
Circo  , a.  m.  cirque 
Circuir,  v.  a.  enlourer 
Circuito,  a.  m,  circuit 
Circuitos , pl.  Circuit  de 
paroleg  [ tion 

Circulación , t.f  circula- 
Circular,  a.  cireulaire 
Circular,  v.  n.  circuler 
Circular , v.  o.  ceindre , 
eníourer  [ lairement 
Circnlarmente,  ad.  circu- 
Circolo  , a.  m.  cercle  || 
phrage , etc.  qui  com- 
jnence  et  finit  par  le 
méme  moi  * 
Circumpolar  , a.  qui  egt 
autuur  du  póle  [ cire 
Circuncidar,  v.  a.  circón- 
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Circuncisión  , a.  f.  cireon- 
cigion  [ ci» 

Circunciso,  ge,  a.  eircon-\ 
Circundar,  v.  a.  eniourerj 
Circunl'érencia  , a.  f cir- 
conférence  ||  concourt 
de  peuple 

Circiinfórencial  , a.  qui 
appartient  á la  circón- 
férence 

Circunfcrencialinente,  ad- 
circulairetnent  ||  au- 
iour 

Circunflexo  , a.  circon- 
flext  II  tortu , de  travers 
Circunlocución  , a.  f.  cir- 
conlocution 

Circunloquio,  a.  m.  dé- 
iour,  Circuit  de  paroles 
Circunscribir  , v.  a.  cir— 
conscrire 

Circunscriptiro  , va  , a. 
circonscrit 

Circunspección , a.  f.  cir- 
conspection  |¡  gravité 
Circunspecto,  ta  , s.f.  cir- 
congtance  ||  grave 
Circunstancia  , a.  cir- 
conspect  ||  V.  Calidad 
y Requisito 

Circunstanciado , da , a. 

circongtancié 
Circunstantes,  a.pl.pré- 
gens , assiítang 
Circunvalación  , a.  f.  ac- 
tion  d'eníourer  ¡|  cir~ 
convallation  ||  cercle, 
astemblée 

Circunvalar,  v.  a.  entou- 
rer,  ||  investir 
Circunvecino , na , <i.  cir- 
cón voigin 

Circunvenir,  v.  n.  Voy. 
Rodear 

Circunvolución,  t.f.  cir- 
convolution  [ que 

Cirenujeo , ca , a.  cyrénái- 
Cirial , a.  m.  chandelier 
d'églite 
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Ciriales  , pl.  acolyteg 
Cirineo  , a.  m.  aide , ge- 
cond 

Cirio , a.  m.  cierge 
Cirro , a.  m.  gquirre  ||  tou- 
pet  de  cheval 
Cirroso  , aa , a.  squirreux 
Ciruela , a.  f.  prurse 
I Ciruela  pasa , prune  géche, 

I pruneau 

Ciruelas  de  Provenza,  hri- 
gnoles  II  de  inviernio, 
roupies  au  nes 
Ciruelica,  illa,  ita , a.  f 
petite  prune 
Ciruelico,  illo,  ito,  a.  tn. 

petit  prunier 
Ciruelo,  g.m. prunier 
Cirugía,  s.f.  chirurgie 
Cirujano  , a-  m.  chirur— 
gien 

Cisca , ó Sisea , t.  f.  torta 
de  roteen 

Ciscár,  V.  a.  salir,  gouiller 
Ciscarse,  v.  a.  décharger 
ton  ventre 

Cisco,  a.  m.  pouttiére  de 
charbon 

Cisión , s.  f.  V.  Cisura  y 
Incisión 

Cisma  , a.  m.  tchitme 
Cismático,  ca,  a.  schis— 
rnalique  ||  inquiet,  re— 
muant 

Cismontano,  na,  a.  quiest 
en-depá  des  monts 
Cisne , a.  >n.  cygne 
Cisquero , a m,  nouet  de 
poussiére  de  charbon 
Cistel  ó Cister,  a.  m.  ordre 
de  Ctieaux 

Cistercicnse,  a,  de  l' ordre 
de  Citeaux 
Cisterna,  t.f,  ciíerne 
Cistcrnica  , illa , ita , a.  f, 
petite  citerne 
Cisura,  g' f.  petite  fenle 
ou  ouverluré 
Cita,  s.f.  rendez-vous 
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citation  d’un  pattage , 
eic.  [ citer 

Citación , ».  f.  action  de 
Citano,  t.f.  /^.Zutano 
Citar,  V.  a.  eiter,  atsigner 
II  donner  rendet-iroan 
Citara  , t.  f.  mandoline  || 
cloiton  de  hriquet  po- 
eées  de  champ 
Citarista , s.  m.  etf.joueur 
de  mandoline 
Citatorio  , ría  , a.  te  dit 
£ une  atiignatíon,  etc 
Citerior,  a.  citérieur 
Cito , t.  m.  mat  pour  ap- 
peler  let  ehient 
Citocredente , o,  eridule 
Citóla  , t.  f.  traquet  on 
elaquet 

Citóte , a.  m.  a$tignation 
II  huittier,  tergent 
Citramontano  , na,  a,  qui 
ett  en  defa  des  monte 
Citrino , na , a.  V,  Ce- 
trino 

Cindad,  t.f.  ville,  citi 
Ciudadano , t.  m.  citoyen, 
bourgeoit  d‘une  ville 
Ciudadano  , aa , o.  Voy. 
Ciril 

Cindadela , t.f.  cltadelU 
Civico , ca , a.  Voy.  Do- 
méstico 

Civil,  a.  civil,  courtoit 
Civilidad,  t.f  eivililé 
Civilmente  , a.  civile- 
ment.telon  le  droit  civil 
Cizalla , t.f.  citaille 
Claniador,  t.  m.  celui  quíi 
crie,  erieur  [plaindre 
Clamar , v.  a.  crier  |{  te 
Clamor , t.  m.  cri , clameur 

»plainie,  gimittement 
V.  Clamoreo 

Clamorear,  v.  a.  implorar 
le  tecourt  de 

Clamorear,  v.  n-  tonner 
flet  cloehet  pour  les 

Wi^rít 
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Clamoreo,  t.  m.  son  des 
clochet  pour  les  morís 
Clamoroso,  sa,  a.  plaintif 
Clandestinamente  , adv. 

clandettinement 
Clandealinidad , t.f.  elan- 
dettiniii 

Clandestino , na , a.  elan- 
detlin 

Clangor,  t.  m.  ton  aigu  de 
la  trompette 
Clara  , s.  f.  iclaircie  || 
blanc  d'eeuf 

Claras , pl.  endroiit  clairt 
d'une  itoffe' 

(A'  la  clara , A i las  claras , 
d découvert 

Claraboya  , t.  f.  e»il~de- 
hcBuf^  tribuno  d’églitt 
Claramente , ad.  claire- 
ment 

Clarea,  t.f  boitton  eom- 
posée  de  vin  blanc , de 
sucre,  de  miel,  etc. 
Clarear , v.  n.  eommencer 
á faire  jour 

Clarearse , v.  r.  itre  trans- 
paren t ||  t'éclaircir,  se 
découvrir  [cer 

Clarecer,  v.  n.  V.  Amana- 
Clarete,  a.  clairet 
Clai  id.id  , s.  f.  clarté  || 
pLainte,  reproche 
Clarificación,  t.f.  clarifi- 
eation  ||  action  tTé- 
claircir 

Clarificar,  v.  a.  iclaircir 
II  clarifier 

Clarificar  la  sangre,  puri- 
fier  le  sang 

Clarificativo , va , a.propre 
a iclaircir,  d purifier 
Clarilla,  s. y. /essiVe 
Clarín,  t.  m.  clairon,  ce- 
lui  qui  en  tottne  |]  íoile 
fine  et  claire 
Clarinado  , da  , a.  (t.  de 
blasón  ) , clarini 
[Clarinero  , s.  m.  irom- 
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pette . celui  qui  sorsne 
de  cet  insírument 
Clarinete , i.  m.  clarifietto, 
celui  qui  en  joue 
Clarion,  t.  m.  rraie 
Clarisa , t.f.  clairitte.  re- 
ligieuse 

Claro , ra , a.  elair  H qui 
ne  craint pat  de  t entre- 
íailler  |j  fin , pinétrant 
Claro , s.  m.  ctil—de-baeuf 
II  lacune  ||  entre— co— 
íñnne  ||  intervalle  do 
dtux  files  de  soldáis, 
etc. 

Clase,  t.f.  ciaste,  rnng 
Clásico  , ca,  a.  clatsique 
Claudicación,  t.f.  action 
de  clocher 

Claudicar,  v.  n.  clocher 
Claustral , a.  claustral  || 
fait  en  are  de  cloítre 
Ciauslrico  , s.  m.  pelit 
cloítre 

Claustro  , s.  m.  cloítre  || 
assemblée  d'universiti 
II  c a vité  qui  contient 
une  chote 

Claásula  , s.  f.  piriode  || 
claute 

Clausular,  v.  a.  finir  unt 
periodo 

Clansnlilla , s.  f.  dimin.  de 
Clausula 

Clausura,  t.f.  clóture 
Clava , s.  f.  matsue  ||  da- 
lot,  goutíiére  de  vais- 
tea  u 

Clas'ado,  da , a.fixe,  exact 
Clavadura,  t.f.  enclouure 
Clavar,  v.  act.  elouer  || 
¡romper  ||  enchásser 
Clavar  el  corazón,  percew 
le  emur  ||  la  artilleria, 
enclouer  le  canon 
Clavario , t.  m.  trésorier 
de  cha  pitre 

Clavazón , t.  f gamilurt 
de  clout 

Clavel 


A 
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ClsT-e  , *.  f.  ele/  de  voúte 
etc.  [ (lio 

Clare  , t.  m.  V,  Clavicor- 
Clavel , í.  m.  ceillet 
Clarelina  , sub.  /.  plante 
d'aeillet  [ ttaueage 
Clavellina  , tnb.  f.  willet] 
CJarrlon,  J.  m. gran  ceillet, 
(I  ceillet  d'Inde 
CJavcqiic  , j.  m.  diamant 
fuclice,  etc. 

Clavera,  i./,  ntoule  pour 
les  tetes  de  clous  |¡  Irou 
d' un  fer  de  che  val.  V. 
Mojonera  [|  licu planté 
d'aeillets 

Clavel  la  , s.  /.  gages  da 
trésorier  Ij  administra- 
tion  des  biens 
Clavero,  ra , s.  caissier, 
trésorier  ||  girojlier 
Clarete,  s.  m.petit  elou 
Clavetear,  v.  a.  claulerjl 
I’’.  Herretear 
Clavicordio,  s.  m .claoecin 
Clavicula,  s. /.  clavicule 
Clavigera,  a.  /,  chante- 
picure 

Clavijero,  a.  m.  piéce.  ou 
entrent  les  chevilles 
d’un  clavecín 
Clavija  , s.  f.  chtville 
Clavillo,  ito  , s.  m.  petit\ 
clon  ( ein  organifé\ 
Claviúrgano,  s.  m.  clave-\ 
Clavo  , *.  m.  clou  ||  cor 
auxpieds  [|  plumasst  au 
II  clou  de  giroflé.  |]  gou- 
vrrnail 

Clemátide,  s.f.  pervenche 
II  cié  malí  te 

Clemencia  , s.  f.  cltmrnce 
Clemente , a.  clément 
Clementemente  , a.  avec 
clémence 

Clementina  , s.f.  chacune 
des  Clésnentines 
Clementina»  ,_pl.  Clémen- 
iines 
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ricrecia  , s.J.  elrrgé 
('lerical,  a.  clerical 
Clcricalmento  , ad.  cléri- 
calement 

Clericato,  s^m.  cJéricature 
Clericatura,  s.f,  clérica- 
ture 

Cieriffo , s.  m.  clerc 
Cleriguillo,  a.  m.presfclet 
Clerizón , s.  m.  enfant  de 
chasur  \ 

Clerizonte , s.m  lasque  en 
habit  ecclésiastique 
Clero  , *.  m.  clergé 
Cliente  , s.  m.  client 
Clientela,  s.f.  clienléle 
diéntalo  , la  , s.  V oy. 
(Aliente 

flWms  . s.  m.  elimat  [que 
CJimatérieo,  a.  climatcri- 
Clitiiático.ea  ,a.  variable, 
inconstant 

Climeno  , s,  m.  toute- 
saine , plante 
Clin  , s.f.  Cria 
Clinojiudio , » tn.clinopo- 
dium,  plante  [vement 
Clister  y Clistel,  s.  m.  la- 
Clistelera,  s.f.  donneuse 
de  lavemens 

Clisterizar,  v.  a.  donner 
un  la  vement 
Clivoso,  sa  , a. penehant 
en  pente  [ment  ^ 

Cío,  cío,  s.  m.  glousse-i 
Cloaca  , t,  f.  clcaque 
Clocar,  V.  n.  Voy.  Clo- 
quear [ Coclr 

Cloque  , s.  m.  grappin  || 
Cloquear,  v.  n.  glousser 
Cloquero  , s.  m.  pécheur 
avec  le  harpon 
Clueca  , a.  f.  qtii  vient  dé 
pondré  et  qtti  couve 
Clueco,  ca , a.foible , pres- 
que  impotent  ||  enroué 
Coacción  , s.  f.  violence , 
conlrainte 
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fCoarlivo  , va,  a.  coactif 
Coadjutor,  ra  , s.  aide,  ad- 
joint  [ teur 

Coadjutor,  s.m.  coadju— 
Coadjntoria  , *.  f.  dimité 
de  coadjuteur  |[  jvnc— 
tion  de  celas  qiti  en 
aide  un  autre  [trica 
Coadjutriz  , «.  f.  coadju— 
Coadministrador,  s.  m.vi- 
caire-général 
Ccadnnacion,»./.’y  Coadu- 
namiento, s.  m.  Union  , 
mélange  f Ur 

Coadunar  , v.  a.  unir,  mé~ 
Coadyuvador,  a.  m.  aide, 
second  [seconder 
Coadyuvar , v.  a.  aider, 
Cuagniaeiou  , s.  f.  coagu- 
lación 

Coagular,  o.  a.  coagulen 
Coagulo , s.  ni.  sang  coa~ 

gnlé 

Coalla  ,s.f.V.  Chocha 
('oapóslol  , s.  m.  apótre 
avec  un  autre 
Coaptación  , *.  f.  propon— 
tion , rapport 
Coaptar  , v.  a.  proportion- 
ner,  adaptir. 
Coarrendador , s.  m.  ce— 
lui  qui  affcime  avee' 
un  autre  , 

Coartada,  s.f.  alibi 
Coartar  , v.  a.  borner, 
restreindre 

Colianillo  , s.  nt.  petil pcv- 
nier  de  vendange 
Cobarde , a.  láchc  ‘ 

Cobardear,  v.  n.  éíreldcha 
Cobardemente,  ad.  la'chc- 
mrnt 

Cobaidia  , s.f.  Idcheté 
Cobertera  , *.  j\  cottvcrcle 
II  maquereíle 
Cobertera»,  pl.  pennes  dts 
balai  dans  le  faucon 
Cobertizo,  s.m.  suhgrond* 

II  toit  au-dvssus  d’un^ 


Coacervar,  i'.  a.  enlatter 
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poTle  j|  pattage  Cocear , v.  a.  V.  Acocear  Cochino, na,  a.  sale,  mal- 

vrrt  [ cha  H réealcilrrr  propre  \_fournía 

Cobertor,  *.  m.  V.  Col-  Cocedero  , ra  , y Cocediao  , Cochura,  s.  f.  cuiston^ 
Cobertura  , s.  f.  V.  Cu-  xa  , n.  aisé  a caire  Cocido,  s.m.  du  bouUli 
bierta  ||  action  de  ae  Cocedero,  a. /n.cnc^oi/ o¿  Cocido  , da  , a.  versé , ex— 
couvrir  devant  le  roi  l'onpélril  périmenti 

Qo\i\)s,  s.f.JaitUre\\pe-  Cocedor,  a m..eelui  qui  Cocimiento,  s.m.  K.Coc- 
iil  manteau  de  femme  fait  cairele  moát de  vin  cion  décoclion 
Cobijar,  v.a.  Cubrir  y Cocodron  ,a.  m.grandlil  Cocina,  sub.f.  cuisine  || 
Tapar  [foalent  le  bli  de  plumes  soupe  de  légumes 

Cobra  , a.  f.  jumens  qui  Cocedura  , s.f.  cuisson  Cocinar , v.  a.  apprélcr  les 
Cobrador , a m.  receveur , Cocer  , v.  a.  caire  ||  exa-  viandes 

collecteur  miner , digérer  Cocinero, ra , a.  cííisímer 

(Perro  cobrador,  chien  tocer  , v.n.bouillir  Cocinilla,  ita,  s.  J''.  petUe 
qui  rapporle  Cocerse , v.  r.  se  consu-  cuisine 

Cobranxa  , a.  f.  recouvre-  iner  de  douleur  Codo , a.  m,  croe  , hnrpon 

ment , percepíion  ¡|  ac-  Cochs  ,s.  f.petilréservoir  Codos , s.  f,  vis  d’xircAi— 
iinn  de  ramasser  le  gi-  Cochambre  , a.  m.  chose  méde 
bier  tué  sale  el puan'.e  Codosr  ,v\  a.  harponner 

Cobrar , v.  a.  exiger  , per-  Cochambrería , a.  f.  amas  Coclear,  v.n.V.  (Mo  jiiear 
cevoir\\  recouvrer\\  ra-  de  chases  sales  et puan-  Coclearia  , s.  f.  cochiéa— 

masser  le  gibicr  tué  ||  tes  ría , plante 

acquérir  Cochambroso  , sa . a.plein  Coco,  a.  m.  cocalier  ||  coco 

Cobrarse,  v.  r.  revenir  a de  soletes , de  puanieur  || ‘’cr  qai  ronge  lis 
soi , reprendre  ses  es-  Cochano,  a.  m.  tasse  de  Jruits  ||  fantonie  dont 
prits  bola  onfaitpeurauxenfunt 

Cobre  , s.  m.  cuivre  |]  bal-  Coche , a.  m carrosse  Coco  coolra  veneno  , coco 
terie  de  cuisine  en  cui-  Cochear,  v.  n.  metieran  des  Maldives 
vre  carrosse  \_eurrosse  Cocobolo,  s.  m.  arbre  des 

Cobre  de  cecial,  co<//i/e</e  Cochecillo , ilo , a. /n./ieíií  ludes 

merluchi  s altachées  Cochera  , s.f.  remise  de  Cocodrilo , a.  m.  crocorfaVe 
Qohdio  , a.  oit  il  entre  du  carrosse  ^ femme  de  co-  Cocoliste,  a.  m.  maladie 

cuivre  cher  [ cAer  jde  la  Svuvelle-Kspag, 

Cobro  , a.  m.  V.  Cobranxa  Cocheril , a.  propre  a a co-  Cocoso  , sa  , a.  verreux 
Coca,  s.f.  coca  ou  cuca  Cochecillo,  a.  m.  jeune , Cocote,  s.  m.  V.  Cogote 
^ coque  du  Levani  ||  petit  ou  mauvais  co-  Cocotiiz,  s.m.  f^.  Coco- 
gros  serpent  ou  dragón  cher  drilo 

de  cartón  Cochero  , a.  m.  cocher  Cocuyo , a.  m.  ver  luisant 

Cocai',1'.  a.fuire  des  gri-  Cochifrito,  a.  m.  ragoút  des  Indes 

maces  ||  cajo.er,enjoler  de  viande  bouillie  , et  Coda  , s.f.  V.  Cola 
Cocarar,  v.  a.  ramasser  frite  Codadura,  s.f.  mareotte 

les  Jeuilles  du  coca  Cochinata  , a.  f.  porjue , de  vigne 
Coccíneo , nea , a.  y.  Par-  ( t.  dt  marine)  Codal  , a.  m.  armure  du 

pareo  Cochinilla  , a.  f.  coche-  coude.y.bíngron  ||  cou- 

Cocciou  , s.f  coction  nille  \\  eloporte  \\  Jeune  dée 

Coceador,  ra,  a.  animal  irttie  Cod»\, a.  ha/U.longd'une 

qui  rué  Cochinillo  , lia  , a.  petit  coudée  \{fait  en  coude 

Coceadura , a.  y*,  y Cocea-  cochon , petite  truie  Codales,  équerre  detnt- 
aisenlo , a. /.i,  Cochino , a.  m.  coc^on  nuisiir 
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Codales  de  sierra , traver- 
ses  de  $cie 

Codaste  ,$.m.  traversin  de 
vaisteau  [ conde 

Codazo  , $.  m.  coup  dt 
Codear,  v.  n.  coudojrer\\ 
rem;ier  les  couues  avie 
vi  esie 

Codera , s.f.gale  au  ceud  - 
¡I  eah  e jeté  en  trave.rs 
Códice  , s.  m.  registre , re 
ct/eii 

Cotlicia,  X.  y!  cupiditi^W 
déstr  vij'et  ardent 
Codiciable,  o.  déstrable 
Codiciar , V.  o.  ííesirer  aoec 
ardeur 

Codirilar,  a.  codicillaire 
Codicilo  , t.  m.  codicilíe 
Codiciosamente , ad.  avi— 
dement 

Codiciosito  , ta,  a.  dimin. 
de  Codicioso 

Codicioso,  sa,  a.  désireux 
II  laboricux 
Código , s.  m.  cade 
Codillo,  suh.  in,  coude^ 
angU  I]  codille 
Codo  , s.  m.  conde  ||  con- 
dée 

Codon  , #.  m.  tac  pour  lo 
queue  d'un  eheval 
Codorniz,  s.f,  eaiUe 
Coeficiente,  s.  m.  coeffi- 
cient 

Coerción  , n/b.  f.  action 
d'arriter , de  réprimer 
Coetáneo  , nea  , a.  con- 
temporain 

Coelerno,  na , a.  eoétemel 
Coevo  ,vtL,a.de  mime  dgt 
Coexistencia , s.  f.  coexrs- 
tenee 

Coexistir,  o.  n.  eoexister 
Coextenderse , v.  r,  sV- 
tendre  en  méme  temps' 
et  également 

Cofia,  s.  J'.  réseau  pour 
les  chevaux  |¡  coiffe 
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Cofiezncla , sub.  f.  petite 
coiffe 

Cofín  , s.  m.  panier  , ca- 
bos , etc. 

Cofrade  , da  , s cotrfrer^ 
Cofradía  , s./l  conjréri-  || 
société pour  nne  tntre- 
prise 

Cofre,  s.  m.  cnffre 
( Pelo  de  cofre  poil  roux 
Cofrecico , illo,  ito,  s.  m 
Cnffret 

Cofrero,  t.  m.  coffretier 
Cogedera  , s.  f.  ruche ponr 
ramasserunessítirn 
Cogedero  , ra  , s.  celui  qui 
cueille , etc. 

Cogedizo  , za  , a.  bon  , 
aisé  d cneillir 
Cogedor,  s.  m.  celui  qu! 
cueille  II  caisse  , etc. 
pour  L s baloyttres 
Cogedura,  s.  J‘,  action  de 
eucillir 

Coger  , «>.  o.  cneillir  || 
prendie  avee  la  mtiin 
II  recevoir  dans  son 
sein  ¡I  contenir  [|  oceu- 
perunespace  ||  tiouver, 
rencontrer'^  snrprendre 
Cogimiento,  s.  m.  y.  Co- 
gedura 

Cogitabundo , da , o.  pen- 
sif  [saat 

Cogitativo,  va,  a.  pen- 
Cognacion,  s.  f.  cogna- 
tion 

Cognado , da  , a.  cognat 
Cognomento  , t.  m sur- 
nom 

Cognominar , v.  a.  sur- 
nommer 

Cognoscitivo , va  , a.  ea- 
pable  de  connoítre 
Cogollico  . ito  , s.  m.  dim. 
de  Cogollo 

Cogollo  , s.  m.  eaeur  de 
laitue,  etc.  jet,  reje- 
ton^cime  j 
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Cogollos  , pl.  ornement 
dans  la  frise 
Cogombradura  , s.  f.  y. 

Aporcadnra  [ bornbro 
• ’ogombro  , etc.  y . Co- 
Cogote  , f.  m.  occ.ipul 
I Sigile  lio  , s.  ni.  sucre  de  la 
aerniere  qualité 
Cogujada  , sub.f.  aluuette 
hupre , rocAivis 
Cognjon  , s.  m.  coin  d’un 
carrean , etc. 
Cogii;onero,  ra  , a.  qui  a 

des  coins 

Cogulla,  s.f.  coale 
Cogiillaila  , s.  f.  languier 
de  pare 

Cohabitación  , *.  f coha- 
iñtaiion  [ trr 

Cohabitar,  v.  n.  cohahi- 
Cohccbador , s.  m.  subor- 
neur 

Cohechar,  v.  a.  subomer 
Cohechar  la  tierra  , donner 
le  premier  ou  ledernier 
lahour 

Cohechazon , s.f.  lahour 
Cohecho , s.  m.  sitborna— 
tion  II  temps  propre  au 
lahourage 

Coheredero,  ra  , s.  cohi- 
ritier  [ renco 

Coherencia  , snb.  f.  coht— 
Coherente , o,  qui  a de  la 
cohérence 

('obete,  s.  m.fusée  d trrli- 
Cohetero  , s.  m.  arliftrier 
Cohibición  , s.f.  action  de 
réprimer,  etc. 

Cohibir,  V.  a.  réprimer, 
réfréner 

Cohol,  s.  m.  y.  Alcohol 
Cohombral , s.  m.  conche 
de  concombres  ^ 

Cohombrillo  , s.  m.  petit 
concombre  ||  concom- 
bre  d'efne  [ bre 

Cohombro  , s.  m.  concvai- 
Cohorte , s.f.  cohorte 
1 a 
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Coincidencia,  t.  f.  eoín- 
cidence 

Coincidir,  i».  n.  cóincidrr 
Coinquinarse , «».  r.  V. 
Mancharse 

Coitiro  , ya,  a.  qui  cotí- 
ceme le  edil 
Coito , t.  m.  ccit 
Cojoii , a.  m.  V.  Testiculo 
Cojado  , da  , a.  entier , qui 
n’ett pat  chdtré 
Col,  t.f.chou 
Cola  , t.  f.  quetie  ||  houl , 
extrémité  ||  colle  ||  ton 
prolongé 

Cola  de  caballo  , préle , 
plante  ||  del  dragón  , ó 
nodo  austral , queue  du 
dragón,  nceud auttral 
Colación  , a,  f.  eollation 
II  colation  II  aetion  de 
boire  [|  étendue  d'une 
paroitte 

Colacionar,  v.  a.  V.  Co- 
tejar 

Colada  , f.  aetion  de 
coulerla  letiive  ||  Unge 
mit  h la  lettive  ||  col- 
lation  de  hinéfice  ||  es- 
pace  libre  entre  deux 
ehampt  ||  ápée  du  Cid 
Coladera  , f,  V.  Cola- 
dero 

Coladero  , a.  m.  couloir, 
ehautte,  etc.  jlpatságc 
élroit 

Colado  , da,  a.  hierro  co- 
lado ,j'er  fonda 
Colador , a.  m.  couloir  V. 
Coladero  |j  collaleur  |j 
haquet  d'imprimerie 
Coladora  , t.  f aetion  de 
pntser  une  liqueur 
Colanilla  , a.  f.  targette 
Colapez  y Colapiscis , a.  f. 

colle  de  poitton 
Colar , «>.  a.  couler  .filirer 

Íronférer  un  hénrjice, 
ho}rt  rutade 
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Colar,  V.  n.  passerparun 
lien  élroit  ||  venir  d 
bien , réutsir 
Colar  la  rojia  , couler  la 
lettive 

Cola'rse , v.  r.  te  couler , te 
glitter  II  se  fdeher 
Colateral , a.  collatéral 
Colativo,  Tf,  a.  eollatif 
II  propre  á Jiltrer 
Colayre,a.  m.  endroitou 
il  y a un  courant  d'air 
Colcedron , a.  m.  grand  lií 
de  plumes 

Colcha,  a. /I  eourte-pointe 
Colchadura  , a,  f.  piqáre 
de  jupe , etc. 

Colchar , v.  a.  V,  Acol- 
char 

Colchen) , a.  m.  faitear  de 
eourle-pointrt 
Colchico  ,t.m.  tue-chien , 
colchique 

Colchón  , a.  tn.  matelat 
Colchoncico  , illo , ito , a. 

m.  petit  mótelas 
Colchonero  , ra,  t.  faitear 
de  mátelas 

Coleadura  , s.f.  aetion  de 
remuer  la  queue 
Colear,  v.  n.  remuer  la 
queue 

Colección,  a.y!  colleetion 
Colecta , t.f.  coUccte 
Culectarion,  t.f.  V.  Re- 
caudación 

Colectar,  V.  a.  ^.Recau- 
dar 

Colcclivamenle , ad.  col— 
lectivement 

Colectivo , va  , a eoUec- 
ti/ll  capable  de  rattem- 
hler 

Colector , a.  m.  celui  qui 
ramatte  , rassemble  , 
etc.  II  y.  Recaudador  || 
receveur  de  l’argent 
pour  let  mettet 
C9lectnria  , t.  f emploi , 
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' on  burean  de  collecteuf, 
de  receveur,  etc. 

Colega  , s.  m.  rolíégue 
Colegiado  , da  , a.  agrégi 
au  collége  de  midecine, 
etc. 

Colegial , la  , a.  hoursier 
de  collége 

Colegial , a.  de  collége 
(Iglesia  colegial  , églite 
collégiale 

ColegialmcDle  , ad.  en 
corpt  [sia  colegial 

Colegiata , t.  f.  V.  Iglc- 
Colcgiatiira  , t.  f.  bourtt 
de  collége 

Colegio , a.  m.  collége 
Colegir , V.  a.  recucillir  || 
conclure 

Coleo,  a.  m-  ^.Coleadora 
Cólera , a.  f.  hile  ||  colére 
Colérico,  ca  , a.  bilieux  || 
colérique 

Coleta,  t.f.  cheveux  courtt 
au  bat  du  derriére  de 
la  tile  II  petite  queue , 
on  oadenette^  addilion, 
appendice 

Colelero,  a.  m.  faitear  d» 
collets  de  buffte 
Coletilla,  s.f.  dimin.  da 
Coleta 

Coletillo  , a.  m.  dimin.  de 
Coleto  [ bujfle 

Coleto , suh.  m.  collct  de 
Colgadero  , a.  m.  crochet , 
etc.  pour  pendre,  oc— 
erocher 

Colgadizo , a.  m.  auvent 
Colgadizo , za , a.  tuspenJu 
Colgador,  sub.  m.  pefite 
planche  pour  suspendre 
les  feuilles  fraichcm  cnt 
imprimies 

Colgadura  , t.  f.  tentare 
de  tapisterie 

Colgadura  do  cama  , ri- 
deaux , ciel , iour-dp.^ 
lit 
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Colgajo  , s.  m.  lamhfau 
Colgajo  de  uvas,  raisins 
p--ndus  au  planchtr  || 
de  llaves , iroutseau  de 
clefs 

Colgar  , V.  a.  pendre  . 
euspendre  ¡|  tendee , ta-  i 
piístr  ¡¡  Ahorcar 
Colg:ir  , V.  n. pendre , élre\ 
suspendu 

Cólica , t.f.  colique 
Colicauo,  na,  a.  V.  Ra- 
bicán 

Colidir,  n.  Ludir 
Coliflor  , s.f.  cknu-Jleur 
Coligación  , $.  f.  unión  , 
(Uliance  ||  enlccement 
Coligado  , da  , (I.  allié 
Coligadura,  s.f.  V.  Tra- 
bazón 

Coligarse,  o.  r.  t'aWter 
Colilla , s.  f. petite  queue 
Colina  , s.  f.  coLline 
Culiquacion  , s.f.  fusión 
liquéfaclion 

Coliquar  , v.  a.  fondee , 
liquéfier 

Colirio  , s.  m.  collyre 
Coliseo,  s.  m.  colysée^ 
salle  d'opéra 
Colisión  , ».  f.  cullision 
Colitigaulc  , s.  m.  plai~ 
deitr 

Colla  , s.  f.  vent  fuoora- 
ble.  pour  le  départ  d'u!i 
vaisseau 

Collación,*./!  V.  Cola- 
ción [ teau 

ColLdo,  *.  m.  colline , cc- 
Collar  , sub.  m.  collier  ¡¡ 
carean 

Collarejo,  Collarico,  ito, 
«.  rn.peiií  collier 
Coliarin  , s.  in.  porie-col- 
let  Ij  colUt  éiroit 
Collarino,  *.  rn.  colarin  |¡ 
V.  AsLi  ágato  • 

Collazo  , s.  m.  vulst  de 
iaboursstr 
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Colleja,  s.f.  máche , pls- 
senlit 

Collejas,  s.  f.  pl.  glandes 
du  cou  de  mouion 
Collera  , s.  f.  collier  de 
chrval  II  c/iatne  de  ga- 
lériens  [ bra 

Collera  de  yeguas.  I'’.  Co- 
Collela,  s.f.  petit  chou 
Colmadamente , ad.  abon- 
damment 

Colmar,*/,  a.comhler 
Colmena  , *.  f.  ruche 
Colmenar , *.  m.  licu  oi¡ 
sont  les  ruches 
Colmenero, í.,OT.  celui qui 
a soin  des  ruches 
{ Oso  colmenero  , oiirs 
qui  mange  le  miel  des 
ruches 

Colmillazo,  s.  m.  grosse 
drnt  canirie  ||  coup  dt 
dtní  canine  ||  blessure 
qui  en  resulte 
Colniillejo,  s.  m.  dimití, 
de  Colmillo 

Colmillo,*,  m.dentcanini 
Colmilludo,  da,  a.  qui  o 
de  grosses  dents  cani- 
nez II  arisé  ,prudtnt 
Colmo  , *.  77».  cambie 
( A'  colmo  , ad.  y,  Col- 
m.adamente 

Colocación  , *.  f actian  dt 
placer  ||  y.  Situación  || 
place  , emploi 
Colocar  , v.  a. placer 
Colocasia,  s.f.  colocaste 
Colocutor,  s.  en. personnr 
qui  converse  avec  une 
autre 

Cobnlra  , s.  f.  rase  pour 
traite  ||  broc  ¡|  cojftn 
Colodrillo  , s.  m.  le  der- 
riérc  de  la  tete 
Coloibnin  , s.  f.  colophane 
Colorabiono  , sub.  m.  qui 
porte  le  mime  novi 
Colen , «.  rn.  metnbrt  de 
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piriode  ^ ponctuation 
( intestino  colon , colon 
Culón  ia  , *.  f.  colonie^ 
soríe  de  rutan 
Colono , *.  77».  colon  ||  l 
boureur  cui  cultive 
bail 

Coloño , *.  m.fag^t 
Coloquintida , s.  f.  eolo- 
quinte 

Coloquio,  *.  771.  eollnque 
Color,  «.  771.  couleur  |[ 
rouge , fard  \^foible 

Color  quebrado  , couleur 
Coloración  , s,  J.  rouge  au 
visage  II  action  de  co— 
lorier 

Colorado  , da  , O.  rouge , 
vermeil 

C olorar , t>.  a.  colorer 
Colorar,  v.  n.  s’ettjlam-' 
mer  [ colorer 

Colorativo,  va,  a.  qui peut 
Colorear  , v.  a.  colorer , 
couvrir  J'un  préte.xle 
Colorear  , v.  n.  rougir 
Colorido  , *.  777.  ctdoris  [( 
couleur,  pretexte  [reí 
Colorin  , *.  771.  chardioinc- 
Colorir,  V.  a.  colorier\\ 
colorer 

Colorista,*.  77».  coloriste 
Colosal , a.  eolossal 
Coloso  , s.  771,  colosse 
Columbino  , na  , a.  de  co^ 
lambe 

Columbrar,  v.  a.  oppere- 
cevoir  ¡I  conjccturer 
I Columna,  s.f.  y.  Colona 
Columpiar . v.  a.  balancee 
sur  une  esearpolette 
Columpio  , a.  77».  escarpe- 
lette 

Colima,  s.f.  colonne 
Cultiuario,  ria  , a.  pias're 
uvec  deux  colonnes 
pour  empreiníe 
Colunata  , f.  y Coluna- 
rio  , i.  77i.  colonnadé 

1 3 
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Colunfca  , illa,  ila  , t.  f. 

petite  colarme 
Coliiroi,  (.  m.  pl.  colurer 
Coliiüion  , e.f.  co'lutlon 
Coma  , t.f,  olrgule 
Comas,  t.f.pl.  comma» 
Comadre  , s.  f.  tage-fem- 
mt,accoucheu»e  ||  com- 
mere 

( Jueves  de  comadres,  le 
Jeudi  grai 

Comadreja  , s.Jl  helette 
Comadrero  , ra  , a.  qui  ra 
Jasarit  de  maltón  en 
maltón  [ cAcurl 

Comadrón,  t.  m.  accou-\ 
Comandancia  , $.Jl  com-' 
mandement  de  pro- 
al nce,  ele. 

Comandante,  s.  m.  com- 
mandant 

Comandar  , v.  a.  comman- 
der 

Comando  ,s.  m.  commnn- 
demenl  d'une  arrnée  , 
etc. 

Comarca  , s.  Jl  terrltoire  , 
banluue  ||  Jrontiére  , 
aonjin 

Comarcano,  na,  a.  circón- 
volsln,  llmiiropAe 
Comarcar,  t>.  n.  confinrr 
Comarcar  , t>.  o.  pLttller 
en  quinconce 
Comajfa  , s.f.  y.  Zuma  ja 
Comba  , s.  J.  cqjrbure  , 
cambrure  [ canthrer 
Combar,  v,  a.  courbrr 
Combate  , s.  rn.  ro/ii&a/ 
Coinbatidor  y Combalien 
te , s.  m.  combaltant 
Combatir  ,v.  a.  y n,  com- 
balt’-f 

Combe tieficiados , t.  m.pl. 
bincficlen  d’uneménu- 
églite 

Combés,  t.  m.  etpaceentre 
le grandmát  et  U chá- 
ieau  de  prout 
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Combinable  , a.  qttl  peut 
te  comblner 

Combinación,  t.f.  combi- 
nailon  [ ne 

Combinado,  da,  n.  combi- 
Combinar,  v.  a.  comblner 
II  comparer 

Combinatorio,  ria , a.  art, 
tcience  del  combinni- 
lont  [ cambra 

Combo,  ba  , a.  eourbé , 
Combos  , s m.  pl.  chan- 
tier  de  cave 

Comboj  , etc.  y.  Convoy 
Combustible  , a.  coinhat- 
t'.hle  [ tion 

Combustión , t.f.  comhut- 
Combusto, U, a.  Abra- 
sado 

Comedero,  t.  m.  talle  a 
manger  [|  mangeoire 
Comedero,  ra,  a.  rnan- 
geable 

Comedia  , t.f.  cornédie 
Comediante,  ta , t.  comé- 
dien 

Comediar , v.  a.  divlter 
par  moitié  [ mico 

Comed  ico  , ca  . a.  y.  Co- 
Coinedidamcnte  , ad.  ci- 
vilement 

Comedido,  da  , a.  civil 
'^'omedimicatO,  t.  m po- 
litetie  { milieu 

Comedio,  t.  m.  ctnir.~  ¡ 
Comedirse , v.  r.  te  régler 
te  modérer 

Comedor  , ra  , s.  mangeur 
Comedor  , t.  m.  talle  d 
manger  [ mandenr 
Comendridor,  i.  m.  com- 
Comendadora  , t.  f.  tupé- 
rleure  de  certalnt  cou- 
vent 

Comendadoza,  t.  m.  eom~ 
mandeur . olteau 
Comendatario , t.  m.  com- 
mendataire 

Comendaticio , cia , a.  let- 
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tre  de  recommandaflcn 
Comendatorio,  ria  , a.  qui 
concerne  le»  le.Uret  de 
recommandation 
Comendero , t . m.  cel/ti 
qui  joult  durant  ta  vie 
rtune  place , etc. 
Comentador,  a.  m.  com— 
mentalear 

Comentar , v,  a.  commen- 
ter  [ mentaire 

Comentario,  t.  m.  com- 
Coinento , s.  m.  explica- 
tion , éclairchtetnent 
Comenzamiento,  t.  m.  y. 
Principio 

Comen  zar , v.  a.  et  ra.  corra* 
mencer 

Comer  , v.  a.  manger  || 
démanger  ||  prendre 
une  piiee  au  jeu  de 
dame» 

Comerciable  , a.  commer^ 
cable  II  lociable 
Comerciante , t.  ira.  com~ 
mercanl 

Comerciar , v.  n.  commer- 
eer  ||  avoir  commeree  I 
avec  ....  I 

Come  1 cío,  s.  m.  corra/nercí 
II  endroit tret-friq uenti 
Comeres,  t.  m.pl.  y.  Co- 
mestibles [j'"' 

Comestible,  o.  frora  A rasrzn-  i 
Comestibles,  t.  m.  pl.  vi-  | 
vrC!  : uUmertt 
Cometa  , t.  7n-  comete  |J 
eerf-  volant 

Cometedor  , t.  jn.  celiti  | 
qui  commet  un  crime 
Cometer , V.  a.  eommettre  ' 
Comezón  , tub.  f déman-  | 
geaiten  [ quement  ' 
Cómicamente , ad-  comi- 
Coraicios  , s.  m.  pl.  comi- 
ett 

Cómico,  ca , a.  comiqne 
Cómico,  ca , t.  y . Come>  I 
diasle 
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Comida  , tuh.  f.  mangtr , 
aVmtnl,  diner 
Comidilla,  «.  f,  prtit  di- 
"er  II  goát , plalsir 
Comido  , da  , a.  repu,  rat- 
KlilV 

Comilitón  , $.  m.  parasite 
Comilitona  j Comilona,  a. 

f.  repas  splendide 
Comilón  , na  , sub,  grand 
maticeur 

Comino)  sub.  m.  cumin  , 
plante 

Comifnrla,  s.  f.  j Comi- 
anriato  , a.  m.  emploi , 
fonction  de  eotnmis- 
saire 

Comisario  , s.m.  commis- 
saire 

Comisión,  s.  f.  commission¡ 
Comisionado  y Goinisioua- 
rio  , a.  m.  diputé 
Coroi.sionar . t'.  a.  diputer 
Comisionista  , a.  m.  per 
sonne  chargie  d’une\ 
rommistion 

Comiso , a.  m.  eonjisca- 
tion 

Comistión  , a.  f.  V.  Con- 
mistión 

Comistrajo, a.  m.  milange 
de  mets 

Comisni'a  , s.f.  suture 
Cómite , a.  m.  V.  Conde 
Cora  ¡tira  , s.f.  suite,  cor- 
tége 

Cómitre  , a.  m.  comité 
Comiza , a.  m.  espéce  <fe| 
barheau  \ 

Como  , ad.  comme  ||  selon 
que  ||  ajln  que  . pourvu 
que  ||  tn  sorle  que  || 
comment 

Cómoda , s.f.  eommode 
Comodable,  a.  quipeut te 
pré'er 

Cómodamente  , ad.  com- 
modittient  [ modataire'. 
Comodatario , t.  m.  com-| 
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Comodato , a.  m.  commo- 
dat 

Comodidad,  s.f.  commo~ 
dite  J|  intirel , utiliti 
Comodista . suh.  m.  celui 
qui  ne  cherche  que  set 
intéréts  [ profit 

Camodo,  sub.  m.  utiliti  , 
Cómodo  , da,  a.  cqmmode 
Como  quiera  , ad.  quoi 
quil  en  soit 

Como  quiera  qne  , orí.  en- 
core que  [yjíilir 

Compadecerse,  v.  r.  com- 
Compadrar,  v.  n.  devenir 
compére  ou  ami 
Compadrazgo,  a.  tn.  eom- 
pirage 

Compadre  , a.  m.  compére 
II  amí  , camarade 
( Jueves  de  compadres,  /r 
jeudi-grat 

Compadrería , t.  f.  ce  qui 
te  paste  entre  compéret 
et  amit 

Compaginación  j Compa-j 
ge  , s.  f.  astemblage  , 
liaison 

Compaginador,  a.  m.  celui 
qui  utsemble 

Compaginar,  v.  a.  astem- 
bter,  ditpoter  avec  or 
dre  [ lia 

Compaña  , a.  f.  V.,  Fami- 
Compañcro  , ra  , a.  campa- 
gnon  II  collégue  ||  con 
frére , camarade  ||  at- 
tocii  aujeu  , croupier, 
e'c.  ^pareil 

Compañia , a f.  eompa- 
gnie  II  mari  ou  femme 
II  troupe  de  comidiens 
Compañía  de  la  legna  , 
troupe  de  comidiens  de\ 
campagne 

Compañón  , t.  m.  V.  Tes- 
ticnlo 

Comj.añoncico  , illo,  s.  m. 
pelil  tetúcult 
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Comparable  , a.  compa~ 
rabie  [ pnraison 

Comparación  , a.  f.  rom— 
Comparanza , a f.  F'.  Com- 
paración 

Comparar , v.  a.  eomparer 
Comparativamente  , adv, 
compara  tivement 
Comparativo,  va  , a.  com- 
paratif 

Comparecencia  ,t.f.  cotn.- 
parution  [ roitre 

Comparecer , v.  n.  cumpa- 
Comparenilo , a.  m.  asti— 
gnution  a comparoir 
Comparición,  s.f.  Voyez 
Coniperecencia  y Com-> 
parendo 

Comparsa  , a.  f.  suite  , 
corté  ge  tur  la  trine 
Comparte,  a.  m.  etf  par- 
tir avec  un  aiitre  dant 
un  procét 

Com|>artimien!o,  a.  tn.  ri- 
par  ition 

Compartir,  v.  a répartir 
Compás . a.  m.  campas  l{ 
mesure  , en  mutique  ^ 
mouvemcnt  du  rorpt 
dant  l’etcrime  ||  Ta- 
maño [ sure 

( A'  compás , ad.  en  me— 
(Echar  el  compás , ón/íre 
la  mesure  ' 

Compasadamente  , adver. 

avec  régle  et  mesure 
Compasar  , v.  a.  rompas- 
ter  II  marquer  les  me- 
sures , en  mutique  |[ 
lier , contraindre 
Compasible  , a,  pitoyahle 
Compasillo  , a.  m.  mesure 
a deux  temps  vites 
Cnm{>asion , t.J.  compás— 
tion 

Compasivo  , va  , a.  rom- 
pa tissant 

Compaternidad  , a.  f.  V. 
Compadrazgo 
I 4 
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Compalia,  «.  f.  V.  Sini- 
patia 

Compatibilidad,  t.f.eom  ' 
pafibilité 

Compatible , a.  compatible 
Compatriota  , i.  m.  et  f. 

compatrioíe  1 

Compatrón  , na  , ».  patrón 
ave.e  un  autre 
Compatronato,  *.  m,  pa- 
trunagK  conunun 
Compatrono,  t.m.  y.  Com- 
patrón 

Compeler,  v.  a.  forcer , 
conlralnjre 

Compendiador,  tubtl.  m. 
abrévialeur 

C ompendiar  , v.  a.  abréger 
í'ompendio  , ».  m.  abrigó 
Compcndioiiamentey  Com- 
pendiariamente  , ad.  en 
_ ah  rige  [ gi 

Compendioso , sa,  a.  abré- 
Compendizar  , v.  a.  Voy 
Compendiar 

Compensable  , a.  quipeut 
ou  doit  élre  compensé 
Com|>en8acioa,  s.  Jl  coni- 
pensation 

Compensar , v.  a.  com- 
penser 

Compensar  , v.  n.  faire 
compensation 
Compenzar  , v.  a.  eom- 
mencer 

.Competencia  j,  t.  fi.  com- 
prlence  ||  V.  Pertenen- 
cia y Incnmboncia 
( A'  competencia , ad.  <i 
l’envi 

Competente , a.  compélent 
Competentemente  , ado. 

compilemment 
Competer , v.  n.  eompiter 
Competición,  s.f.  ^.Com- 
petencia 

Competidor,  ra , a.  com~ 
pititeur  f pétiteur 
Competir  * v.n.  éírc  carn-> 


C OM 

Compilación , t.  f.  eompl- 
lation 

Compilar,  v.  ».  compiler 
Compinche,  s.  m.  ami, 
camarade 

Complacencia,  s.f.  goút , 
plaisir  ¡J  complaisance 
Complacer  , v.  a.  com- 
plaire 

Complacerse  , v.  r.  te  com- 
plaire  en 

Complemento,  s.  m.  com~ 
pliment  \_plciement 
Completamente,  ad.  corn- 
Completar , tr.  a.  com~ 
pléter  [plies 

Completas,  s.f.  pl.  com- 
Coinpleto  , ta  , <z.  complet 
Complexieit , t.  f.  com- 
plexión 

Complexionado  ( bien  ó 
mal),  a.  de  bonne  ou 
de  mauvaite  constitu- 
iion 

Complexional  , a.  qui  a 
rapporl  a la  complexión 
Complexo  , s.  m.  astem- 
blage , unión 
Complexo , a.  complexo 
Complicación,  t.  f.  com— 
plieation  [ quer 

Complicar,  o.  a.  cnmpli- 
Cómplice , s.  m.  ct  /.'  cóm- 
plice [^pliciti 

Complicidad,  t.  f.  com- 
Componado , da  . a.  con^ 
poné\t.  de  blasón) 
Componedor,  ra , s.  eelui 
qui  coinpose 

Componedor,  s.m.  amia- 
ble  compositeur  |{  com- 
potteur  [ ponende 

Componenda  , s.  J.  com- 
Componer , v.  a.  competer 
II  arranger  ||  foriifier , 
réfablir  |1  ajuster,  em- 
bellir  II  réconcilier , ac- 
corder , aecommoder  || 
rigter,  coiUenir 
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Componible  , a.  qui  pfut 
te  conrilier 

Comporta  , t.  f.  V.  Cné- 
bano  \_table 

Comportable  , a.  suppor- 
Cnmportar,  V.  a.supporter 
Com{>orlilIa . t.  f.  dirnih. 
de  Comporta 

Composible,  a.  ^.Com- 
ponible 

Composición  , t.  f.  cam- 
po sitian  II  modestie,  re- 
tenue 

Compositor,  t.  m.  com— 
positeur 

Compostura  , t.  f.  cons— 
truction  ¡I  riparation  [j 
ajattement  [[•  composi- 
iion,  accommodement 
II  modestie,  retenue 
Compota , s.  f.  compote 
Compotera , t.  f.  compa- 
tier 

Compra  , s.  f.  achat 
Coorpr-able  y Compradizo 
za  , a.  qui  peut  s’ache- 
ter 

Comprado  y Compradillo , 
s.m.  sortedejeu  d' hom- 
bre [ teur 

Comprador,  ra,  s.  ache— 
Comprador,  s.  m.  pour— 
voyeur 

Comprar , v.  a.  acheler 
Compreda , s.f.  V.  Compra 
Comprebendedor , ra  , s. 

celui  qui  embrasse,  etc. 
Comjirehendcr , v.  a.  em- 
brasser,  environner  ¡j 
comprendre 

Coaprebensibilidad,  s.f. 
qualité  de  ce  qui  est 
compréhensible 
Comprcheijsible,  a.  com— 
préhensible 

Coinprehension,  s.f.  ac— 
tion  d’embrusscr  ||  com- 
prehensión  ||  inlelíi'm 
i íí/íc* 
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CoiJiprrh«ni¡vo , ra  , a.  te 
dit  de  la  faculté  de 
comprendre 

Comprehensor,  ra,  t.  bien- 
heureux , taini 
Comprchensor,  í.  m.  celui 
fjui  embraste  , com- 
prend.  etc. 

Compresbitero  , *.  m.  col- 
legue  dans  le  sacerdoce 
Compresión  , s,  f,  com— 
prtssion  II  J’’’,  Sinéresis 
Compresivamente  , adv. 
étroilement 

Compresivo  , ya  , a.  qui 
comprime 

Comprimir,  v.  a.  compri- 
mer  ||  réprimer 
Comprobación  , t.  f.  véri- 
fication  II  confirmation 
Comprobar,  v.  a.  vérljier, 
confirmer 

Comprofesor,  s.  m.  celui 
qui  esi  de  la  mime pro- 
fession 

Comprometer,  v,  a.  com- 
promettre  ¡j  obliger , 
engager 

Com  promisario , t.  m.  com- 
promiataire 

Compromisiun , t.f.  action 
de  pastee  un  compro- 
mis  £ mis 

Compromiso, r.TTt.  compro- 
Coraprcvincial,/;.  tuffra- 
g"nt  d' une  mime  néé- 
tropole 

Conipnerts,  t.f. porte  gril- 
lie  II  seconde porte  mise 
en  avanl  ||  bonde,  éclu- 
te , vanne 

Compuertas  , t.  f.  pl.  let 
paupiéret 

Compuestamente, orí.  avec 
orare 

Compuesto , t.m.  composé 
Ctimpiicsto,  la,  a.  orden 
compuesto,  ordre  <;om-\ 

fotilt  I 
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Corapnlsa , t.f.  extrait  col- 
lationné  [ ser 

Compulsar,  v.  a.  compul- 
Ccrmpulsion  , t.  f con- 
trainte  [pulsoire 

Compulsorio,  ria,  a.  com- 
Compunción  , t.  f.  com- 
ponction 

Compungirse,  v.  r.  avoir 
de  la  componction 
Compungivo  , var,  o.  ai- 
guillonnant 

Compurgación,  t.f.pur- 
gationcanonique  |{y«s- 
tification  par  l’ipreuve 
del'eait,  etc. 
Compurgador,  t.  m.  celui 
qui  attesíoit  aoec  ser- 
ment  l’innocence  d'un 
accuté 

Comporjjar,  v.  a.  tepur- 
ger  d un  crime 
Computación , t.f.  compuí 
Computar , v.  a.  tupputer 
let  tempt 

Computista  , t.  m,  compu- 
tiste 

•Cómputo,  s.  m.  compte 
Comu)acion,s./i  Acu- 
mulación [ munier  ' 
Comulgar , v.  a.  et  n.  com- 
Comulgatorio , t.  m.  lieu 
oit  l’on  administre  la 
communion 
Común , a.  eommun 
Conmu , t.m. communau- 
té,  commune 
Comuna  , t.f.  canal prin- 
’ cipal  d’arrosage 
Comunal,  a.  m.  commu- 
nauté.  V.  Comon 
Comunero,  ra  , a.  popu- 
laire  ||  qui  enneerne  les 
factions 

Comunero , s.rn.  celui  qui 
a part  d ^fuctieux 
Comunicabilidad,  s.f.  qua- 
lité  de  ce  qui  est  com- 
municubla 
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Comunicable,  a.  commu- 
nicable  |j  socia'de 
Comnnicaoon  , s.  f.  com-» 
munication  ||  concubi- 
nage 

Communicar,  v.  a.  com— 
muniquer  [|  conférer 
sur 

Comunicatse  , v.  r.  com— 
muniquer , avoir  com— 
munication  ||  se  eonfé- 
dérer  [municaíif 
Coramnnica!ivo,va,u.co;n- 
Coenmunicatorio  , ria  , a. 
qui  dolí  étre  commimi- 
qué  ou  notifii 
Comunidad,  s.f.commu— 
nauié  ||  assemblée  de 
rebelles 

Comunidades , t.f. pl.  sou» 
levemení , téUilion 
Comunión  , s.  f.  partid— 
patioTi  r<  II  communica- 
tion  II  communion 
Comunmente  , ad.  cont- 
munément 

Comuña, s.y.'  ^.Aparcería 
[|  mélange  de  froment 
et  de  teigle  ||  contrat 
detociéti pourlet  troa  - 
peaux 
Con  ,prép.  avec 
Con  que  , Con  tal  que  , 
pourvu  que , d condi- 
tion  de  ||  de  maniere 
que  [ claitte 

Con  que  , s.  condition , 
Conato , s.  n».  e_^ort , ten- 
talive 

'Concadenar , v.  a.  enehaí- 
' ner  des  propositiont  , 
etc. 

Concambio,  s.m.  V.  Cange 
Concanónigo,  t.  m.  cha— 
nnine  avec  un  aulre 
Concatedralidad.s.yunron 
de  tleux  églises  cathé- 
dralts 

Concatenación,  tuba,  f.  j 
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('oacatenamiento , «.  m. 
Uaison , cnchainemení 
Concatenar,  v.  a.  V.  Ku- 
cadenar 

Coiuavldad  , Cóncava  , t.j. 
y Cóncavo,  a.  m.  con- 
cavité 

Cóncavo,  va , a.  eoacave 
Conreliir , v.  n.  concevoir 
II  ioupfonner  ||  inf^rer 
Conceder , v,  a.  accorcUr 
Conrejal , t.  m.  conteilUr 
Concejal , ad.  V.  Concejil 
Concejeramente,  ad.  pu- 
hliqurm'nl 

Concejil , iuh.  m.  enfant 
trouifé 

Concejil , a.  qui  concernt 
le  public , le  conteil  de 
viíle , ele. 

Concejo , a.  m.  eorpt  de 
ville , conteii  munici- 
pal II  hotel  ou  maiton 
de  ville  II  enfant  tro/ivé 
Concento,  a.  m.  concert 
Concentrado , da  , n.  eon- 
centri 

Concéntrico,  ca,  a,  con- 
eentrique 

Concepción,  t.j.  coneep- 
tion 

Conceptear  , v.  n.  aooir 
des  tniiliet 

Conceptible, ci.  coueevahle 
Conceptilio , a.  m.  petile 
taillie 

Conceptiata  , a,  m.  diteiir 
de  bont  moU  ||  homme 
a projett 

Concepto , a.  m.  eoncept 
II  id¿e  d'un  peintre  || 
fatut  II  taillie  , pointe 
d'etpril  II  Opinión 
Conreplnar , i».  a.  penttr, 
juger 

Conceptnoaamente  , ad. 

ingénieutement 
Conceptuoso  , «a , a.  ten- 
tencieux  U ingénieua 
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Concernencia  , a.  J'.  rap- 
port  [ cerrtr‘r 

Concernir,  v.  imp.  con- 
Concertadamente , ad.  en 
ou  avec  ordre 
Concertador,  a.  m.  conei- 
liateur 

Concertar , v.  a.  arrangrr 
II  íraiier,  convenir  da 
prix  II  eoncerter  |1  con~ 
cilit  r II  accorder  un  int- 
trument  ||  compare  r |1 
faire  une  battue 
Concertar,  v.  n.  convenir, 
t’accorder 

Concertarse,  p.r.  te  con- 
cerler 

Concesión , t.f.  eoneettlon 
Concesionario  , a.  m.  con- 
cessionnaire 
Concita , a.  f.  coquille  || 
buitre  II  monnoie  Ue 
I huit  maravedit 
Conchabanza,  t.f.  manier< 
de  te  placer  commodf- 
menl  |]  cabale , complot 
Conchabar,  v.a.  mtlerlet 
diverset  gualitét  de 
laine 

Conchabarse,  tr.r,  se  liguer 
Conrbil , a.  m.  pourpre  , 
coquillage 

Conquilla,  ita,  t.f.petiU 
coquille 

Conchudo  , da  , A.  couvert 
de  coquillet  ou  d'écail 
les  ruté 

Conchuela  , t.  f.  V.  Con- 
chilla 

Concibimicnto , a.  m.  con- 
Coacieacit, t.f  contcienc» 
Concienzudo, da,  a.  con- 
teit  ncieux 

Concierto,  a,  m.  ordre  , 
ditposition  II  accord  . 
convention  ||  battue  || 
concert  de  mutique 
( De  concierto  , ad.  de 
concert 
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Conciliábnlü,  a.  m.  conci- 
l ohule 

Conciliación  , t.  f.  conci— 
liiition  II  rapport,  con- 
venance  ||  amitié , Jit— 
veur 

Conciliador,  ra,  a.  conci- 
lio teur 

Conciliar,  v.  a.  concilier 
Conciliar,  a.  m.  membre 
d'un  conci'e 
Conciliar,  a de  concile 
Conciliativo,  va,  a.  cort— 
ciliant 

Concilio  , a.  m.  concile  R 
décrett  d'un  conc'le  || 
attrmblie , conférenca 
Concinidad,  a.y!  nombre, 
harmonie 

Concino  na,  a.nomhreux, 
honnonieu* 

Concisamente,  ad.  bri¿- 
venient 

Coiiciaion , t.f  concition 
Conciso , aa  , a.  concit 
Concitación , t.f.  inttiga- 
tion  II  irouble  , imeutt 
Concitador , a.  m.  instiga— 
teur 

Concitar  , V.  a.  inciter  Q 
excitar  det  troublet 
Concitativo,  va,  A.^ropra 
d inciter 

Concindadano , t.  m.  eon- 
citoyen . 

Cónclave.a.ns.  conclave  () 
attemhlée  , conférenes 
Conclavista , a.  m.  concl<^- 
viste 

Concinir , v.  a.  eonclure 
||  convaincre  |)  taitir 
l'épée  de  ton  ennenii 
Concluso  , sa , o,  contenu  , 
enfermé 

Conclusión  , t.j'.  conclu— 
tion  II  thete 

Conclujíeotemenle  , ad. 
¡Tune  maniire  con- 
cluante 
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Concolega . t.  m.  camara- 
de de  calUgt 

Conromerac , v.  r.  remuer 
les  t paule*  lortqueUes 
démangeht 

Conrnmliniento  y Conco- 
mio , *.  m.  mouvement 
di  * ipaule*  lortqu  elle* 
dintungenl 

Concomitancia  , a.yi  con-\ 
comitance 

Concomitar,  i».  a.  accom- 
pagner  ||  agir  conjoin- 
tcment 

Coocordable  , a.  qui peui 

I ’aeeorder 

Concordación  , f . f.  com- 
biaaison , conciliation  , 

II  accord 

Concordador,  *.  m.  celui 
qui  accorde 

Concordancia  , *.  f.  con- 
cordance  |j  accord  de 
voix 

Concordar , v.  a.  accorder 
Concordar, o./»,  s'accorder 
Concordato  , s.  m.  y Con- 
cordata . *.f.  concordal 
Concorde  , a.  d’ accord 
Concordemente , ad.  d'un 
commun  accord 
Concordia,  t.  f.  concorde 
harmonie  |]  accord  , 
traiti , transaction 
(De  concordia,  ad.  d'un 
commun  accord ou  con- 
sentement 

CoDCorpórco , rea  , D.  qui 
participe  au  corps  de 
J.  C.  [ concilier 

. Concretar,  o.a.  comhlner 
Concreto . ta  , a.  enneret 
Concubina,  *.f.concubine 
Conrnbinario , t.  m.  con- 
eubinaire 

Concubinato  , a.  m.  con- 
cuhinage 

Concnbio  , i.  m.  hturt  du 
eoucher 
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Concúbito  , »,  m.  copula- 
íion  charnellc 
Conculcar , i>.  a.  Jouler 
nu  r pird* 

Concuñado,  da,  t.  beau- 
J'rére  , belte-  sosar 
Concupiscencia,  *.f.  con- 
cupisct-nce 

Concupiscible,  a.  concu- 
piscible 

Concurrencia  , s.  f.  con- 
cours 

Concurrente  cantidad,  ap- 
point  d’ une  somme 
Conenrrir,  v.  n.  se  ra*- 
semblerdans  un  lieu  1| 
canco  urir 

Concursar,  o.  a.  ordonne- 
ou  faire  la  crssion  dt 
bien* 

Concurso  , s.  m.  concour* 
Concusión  , s.  f.  ibranle- 
ment srcousse 
Condado . *.  m.  comié  || 
dignili  de  comic 
Condal , a.  qui  opparlienl 
au  comic 

Conde,  s.  m.  comle  ||  rhef 
en  second  de  manceu- 
ares  j|  capilaine  de  lio- 
hémiens 

Condecente,  (t.  V.  Conre- 
nienteyCorrespondiente 
Condecoración , t.j.  dico- 
ration 

Condecorar,  t».  a décorer 
C.m<Ienable,  a.  condam- 
nable 

Con  lenacion  , s.  f.  con- 
damnalion  ||  peine  , 
chátimeni , amindepé- 
cuniaire  ||  damnatinn 
Condenado , i.  m.  damne 
Condenador,  ts  , celui  qui 
condamne 

Condenar, i'.a.  eondamner 
Condenarse,  v.  r.  passer 
cotsdamnalion  [|  se 
i damntr 
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¡Condenatorio,  ria,  a.  qui 

comlomne 

Condensación  , *.  f.  con— 
di‘nsati(in  [ ser 

Coiiileusar  , i»  a conden— 
ConJeu Jitivo , va,  a.  qui 
a m oeri  ¿ de  condenser 
tloiidesa  , x.  J.  romiesse 
Condesado,  x.  m.  Ierre, etc. 

é'i  ir  en  comié 
Condescen  leni  ia  , subs.fí 
cond.  srendunee 
Condescen  1er,  v.n.  con— 
dcsctndre 

Cnndesico,ito  , ita , s.  petit 
comle , pi  tile  comtess* 
Condestable,  s.  m.  conni- 
table 

Condestablta , s.f.  dignili, 
rharge  de  coanéluble 
Cond'cion , s.J'.  condilton 
II  caraclére  , génie  || 
conslilution  d'un  élat 
Condicionado,  da,  a. 
Acondiciouado  ||  condi— 
tionnel 

Condicional,  a.  ronditioism 
nel 

Condicionalmente,a<f.coi»> 
dilionnellement 
Condicionarse  , r.  r.  ¿Ira 
de  mime  naíure 
Condizionau,  s.J.  élioa— 
tionou  dure  té  de  earac- 
tere 

Condiuioncilla  , ita , s.  Jl 
caraclére  dur,  rericne 
Condignamente  , ad.  pro— 
portionnément  au  mi- 
rite 

Condignidad  , *.  J‘.  pro- 
portion  entre  le  mirile 
ei  ta  recompense 
Condigno,  na,  a.propor^ 
tionni  au  mirile 
Condimentar , v.  a.  assai- 
so'iner 

Condimento  , s.  m,  aisai- 

sonnement 
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Condiscipnlo,  $.  m.  eon- 
disciple 

Condisrítij^ir , v.  a.  V. 
Distinguir 

Condolerse,  Condolecerse, 
y Condoler , v.  n. 
compatir 

Condonación  , a.Jl pardon 
Condonar,  v.  a.pardonner 
Condrila,  s.^  condrille , 
plante 

Conducción , ».f.  conduitt 
Conducción  de  dinero  , 
trantport  d’arpent 
Conducencia,  t.J'.  rappori 
d‘un  mayen  á la  fin 
Conducidor , s.  m.  V.  Con- 
ductor 

Conducir,  a.  a.  eonduire 
Conducir,  v.n.  eonduire, 
étre propre,  convenaHe 
Conducta,  s.  f.  conduitt 
J|  tranaport  d’argent  || 
commitaion  pour  lever 
ilea  troupes  ||  V.  Capi- 
tulación y Contrato  || 
recrue  ||  ahonnement 
avec  un  médecin 
Conductivo  y Condutivo , 
va  , a.  qui  sert , qui  est 
propre  a eonduire 
Conducto,  t.  m.  conduit , 
canal 

Conductor , s.  7».  conduc- 
ieur 

Conductor  do  embaxado- 
res,  introducteur  dea 
ambatsadeurs 
Condutal , s.  m.  tuyau  d'é- 
coulrment 

Conejal,s.m.  V.  Conejera 
Conejar,  s.  m.  garenne 
Conejera , s.  f.  clapier  || 
maison  de  débauehe  |¡ 
souterrain , cáveme 
Conejero, ra,  s.  celui  qui 
éléve  ou  venddes  lapina 
Conejero,  a.  propre  d la 
ehatse  des  lupias 
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Conejillo , ilo  , s.  m.  peilt 
lapin 

Conejo,  ja , s.  lapin,  lapine 
Conejuelo  . sub.  m.  V. 

Conejillo  [ lapin 

Conejuna,  s.  f.  poil  de 
Cojenuno , na , a.  de  lapin 
Conexidades,  t.  f.  pl.  ac- 
eeasoires , dépendances 
Conexión , t.f.  connexion 
Conexivo , va , a.  propre  a 
établir  de  la  connexion 
Conexo,  xá , a.  cannexe 
Confabulación  , s.f,  con- 
fabulation 

Confabular,  i>.  a.  confa- 
buler 

Confalón  , s.  m.  gonfalón 
ou  gonfanon 

Confalonier  , y Confalo- 
niero, s.m.  gonfalonier 
ou  gonfanonier 
Confección,  s.  f eonfec- 
tiota 

Confeccionador,  s.m.fai- 
seur  de  eonfections 
Confeccionar , v.  a.  faire 
dea  confectiona 
Confederación . s.f.  conJe~ 
dération  ||  liaiaon  , dé- 
pendance 

Confederado , a.  m.  cenfi- 
déri 

Confederarse , v.  r.  se  con- 
fidérer  [ rence 

Conferencia  , s.f.  confé- 
Conferenciar , v.  a.  con~ 
férer , délihérer 
Conferir,  v.  a.  eonférer 
Confesar , v.  a.  confeaser 
Confesión , 's.f.  confesaion 
II  réponaea  d'un  accuaé 
Confesionario,  a.  m.  ina- 
tructionpourla  confea- 
aion  II  y.  Confesonario 
Confeso,  sa,  s.  juif  con- 
verti  \_fessionnal 

Confesonario,  a.  m.  con- 
Confesor , s.  m.  eonfeaseur 
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Confiable , o.  aúr,  fidile 
Confiadamente,  ad.  áveo 
confiance 

Confiado,  da,  a.  confiant 
Confiador , a.  m.  Cauiion 
avec  un  autre 
Confianza,  s.f.  confiance 
II  conoention  secrete 
( Kn  confianza , ad.  en 
confidence 

Confiar,  v.  n.  te  confier 
Confiar,  v.  a.  confier^ 
don  ner  Vetpoir  de  réus- 
tir  [ avec  un  autre 
Conficionte,  a.  qui  agit 
Confidencia  ,s.f.  V.  Con- 
fianza 

Confidencial , a.  propre  a 
donnerdela  confiance 
Confidencialmente  , ad. 

avec  confiance 
Confidente,  a.  m.  confi— 
deni  II  espión  maure 
Confidente , a.  aúr,  fidele 
Confidentemente , ad.  con- 
fidemment  H fidéle- 
ment 

Configuración,  s.  f.  confi- 
guration 

Configurado  , da  , a.  de 
méme  figure 
Configurar,  v.  a.  donner 
certaine forme  ou  figure 
Confin  ,s.m.  confina 
Confin  , a.  qui  confine 
Confinar,  v.  n.  confiner 
Confinar , v.  a.  confiner  , 
rcléguer  ||  égaler , com- 
parer 

Confirmación,  s.f.  confir- 
mation  [ aaaurance 
Confirmadamentc,a<f.  avec 
Confirmador,  s.  m.  celui 
qui  confirme 

Confirmar,  v.  a.  confírmer 
Confirmatorio  , ria  , a. 
cnnfirmatif 

Confiscación,  t.f.  confia—- 
catio/a 
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Configcar,  v.  a.  confitquer 
Confitar,  v.  a.  couvrir de 
mere  ||  confirt  ||  adou- 
cir , tempérer 
Confite,  í.m.  Confites, t.m. 
p.  dragéex  \\Jouet  quon 
d orine  d un  enfant 
Confitera,  t.f.  bonbonniire 
Confitería  , g.  f.  bouÜque 
de  configeur 

Confitero,*,  m.  configeur 
|j  vage  a melíre  deg 
confitures 

Confitico,  illo,*.  m.piqúre 
en  Jarme  de  dragéeg 
Cpnfiton , *.  m.  grogge 
dragée 

^oafxUiTa  .g.f.  confitare 
Conflación,  «.  f.  Jante  , 
fugion 

Conflagración,  ».  f.  V, 
Incendio 

Conflátil,  a.fugihle 
Conflicto,*,  m.  conflll 
Confluencia,  g.J'.  confiaent 
Confluir  , •>.  n.  joindre  geg 
eaux  II  venir  en  Joule 
Conformación , g.J'.  confiar- 
mation 

Conformar,  v.a.  confiormer 
Conformar,  í».  n.  éíre  con- 
J'orme  ||  avoir  un  avie 
conjbrme 

Conformarse , v.  r.  ge  ré- 
gigner 

Conforme  , a.  confiarme  || 
demimeavig  [|  régigné. 
Conforme,  ad.  conj'ormé- 
ment 

Conformemente , ad.  una- 
nimement 

Conformidad,  g.fi.  confioi^ 
mité  II  concorie  ||  gytné- 
trie  II  unión  intime  || 
régignation 

( Oe  conformidad  , ad. 
d’ un  communaceord  ¡j 
engemhle  liation: 

Confortación , i.fi.  eonfiorA 
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Confortador,  ra , ce  qui 
conj'orle , etc. 
Confortar,  v.  a.  eonfiorter 
¡I  encourager 
Confortativo,  va,  a.  con- 
J'ortatiJ' 

Confortativo,  s.  m.  con- 
fiorlatifi 

Confracción , t.fi.  rupture. 
J'racture 

Confraguacion,*.y!  áUiage 
de  mitaux 

Confraternidad,  *.  fi.  ’P'. 

Hermandad  [menf 
Confricación,  *.  fi.  firotte- 
Confricar  , v.  a.firotter 
Confrontación  , *.  J'.  con- 
firontation  ||  gjmpathie 
Confrontar,*',  a.  élre  ou 
mettre  en  prégence,  vig- 
a-vig  II  conjronter 
Confrontar , v.  n.  gym- 
pathiger  ||  étre  conligu 
Confugio  , *.  m.  V,  Refu- 
gio j Amparo 
Confuir , V.  n.  fiuir  avec 
un  autre 

Confundir,  v.a.  confiondre 
Confundirse,  v.  r.  rougir 
de  honte  [|  g'humilier  || 
ge  trouhler 

Confusamente,  ad.  confiu- 
gément 

Confusión  , i.fi.  confiusion 
II  trouble  , inquiélude 
( Echar  la  confusión  á 
alguno  , churger  d'im- 
précationg 

Confuso,  sa  , a.  confiag 
( En  confuso,  ad.  confiu- 
' gément 

Confutación , s,  fi.  rifiuta- 
tion 

Confutar  , v.  a.  réfiuter 
Congelación  , s.  J',  J Con- 

? omiento , *.  m.  cengé- 
ation 

Congelar,  v.  a.  congeler 
Congelarse , v.  r.  ge  figer 
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Congelativo,  s'a , a.propre 
d congeler 

Congeniar , v.  n.  étre  de 
mime  hamrur 
Congerie,  g.fi.  amag 
Congestión , *.  J'.  congeg- 
tion 

Congierio,  *.  m.  congiaire 
Cnngio,*.  m.  conge 
Conglobación,  g.fi.réuniorg 
englobe  II  conglobation 
Conglobar,  v.  a.  reunir 
englobe  Idegloire 
Congloriar,  v.  a.  couvrir 
Conglutinación , g.J'.  con— 
glutination 

Cungluliiiar,  v,  a.  con— 
gluliner 

Conglutinativo  , va  , y 
Conglutinoso  , sa  , a. 
gluant  , yigqueux 
Congoja  , *.  fi.  angoiise 
Congojar,  v.a.  V.  Acon-r 
gojar  [ angoisge 

Congojosamente,  ad.avec 
Congojoso  , sa  , a.  aJJli— 
geant\\  ajjl'igi 
Congraciador , *.  m.  fiat- 
teur  \_flatterie 

Congraciamiento  , s.  m. 
Congraciar,  v.  a.fintter 
Congratulación, *.y.'  con- 
gratulatiqn 

Congratular,  v.  a.  con- 
gratuler 

Congregación  ,g.fi.  ageem- 
btée  II  cqngrégation  || 
T'".  Cofradía  ||  chapilre 
de  religieux 

Congregante,  *.  m.  et  fi. 

congréganiste 
Congregar,  v.  a.  aggembler  . 
Congreso,*  m.  congres 
Congrio,  s.  m.  congre, 
poiggon 

Congrua,*./,  titre  pout 
étre  admig  aux  ordret 
Congruamente  , ad. 
Congruentemeate 
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Cungriiencia  . ».  f.  conve- 
rian^:e , />ro/>oi-tion 
Congruente , a.  contra 
Congruentemente,  ad.  con- 
gruincnt 

Congruo,  grúa, a.  congru  , 
conven.  Me 
Cínico,  ca,  17.  eo/fí  ue 
Coiiiu  , s.  J.  herbé  aux 
pucet 

Conjetura  . ».f.  conjecturr 
Conjetiiialjle  , a,  <¡ui ¡teui 
te  coniTiurer 
Conjetiiradur  , la  , s.  celui 
gui  ronieciure 
Coiijelural , a.  c.mjecturaL 
Conjeluralmeute  , ad. 

ccnjtilara>ement 
Conjeturar , o.  a.  conjec- 
turer 

Con  juez  , t.  m.  ad/oint 
d un  ¡uge  [ gaison 
Conjugación  , t.  f.  conju- 
Conjugal  , a.  conjuf^al 
Coiijugalmente  , ad.  con- 
jugalrmtnt 

Conjugar , t>.  a.  eonjugurr 
Conjunción,  t.f.  conjonr- 
tion  [/oinírntrnl 

Conjuntamente  , <zr/.  con- 
Conjuntivo,  va  , a.  con- 
jonetif  [ tif 

Conjuntivo  ,1.  m.  tuhjonc- 
Conjnntn  , ta,  <i  conjoint 
Conjuración  , c. conju- 
ratlon 

Conjurado  , da  , a.  conjuré 
Conjurador , a.  m.  celui 
qui  conjure,  exorciiti 
Conjúrame ntar,  v.a.  obli- 
ger  par  termenl 
Conjuramentarse,  9,r.  V. 

Juramentarse 
Conjurar , v.  o.  y n.  con- 
jurer  , etc.  [ tion 

Conjuro  , a.  m.  conjura- 
Conllevador,  a.  m,  celui 
gui  aide  d tupporier 
un  travail 
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Tonllorar,  v.  a.  pleurer 
avre  un  nutre 
Conmeiiiorariou  ,t.f.  mé 
moirr  , mention  |¡  rom. 
mémnrniton 

Conmcnuirarion  deIo«di- 
fuiitns,  cottlmémoration 
det  rniirtt 

Conmciuorar  , v.  a.  J'airt 
mention , ou  mémoire 
Conmensal,  a.  m.  com- 
mental 

Coumensal/a  , a.  f.  tociéte 
de  eommentaux 
Cunmensnraeion,  t.f.  me- 
lare, jutteste. 

Con  mensura r,u.a.mea2trer 
aeec  ju..teite 
Conmensurativo  , va,  a. 

qui  sert  d meturer 
Conmigo , ot/  avec  moi 
('onmiliton  , a.  m.compa- 
gnon  d'armrt 
Conminación , a./*  menaee 
t'unminar,  o.  a.  menacer 
Conminatorio, ria  ,a.  com- 
minatoire 

Conmiseración  , a.  f.  com 
mitération 

Conmistión  y Conmixtión, 
t.f.  mixtión 

Conmisto  j Conmixto  , ta  , 
<1.  melé  [tion  ||  émeute 
Conmoción  , t.  f.  commn- 
Conmoiiilorio  , a.  m.  mé- 
moire , intiruction 
Conmover,  !•  a.émouvoir 
Conmutación , a.  f.  échan- 
ge,  commufation 
Conmutable,  a.  qui  peut 
téchanger,  te  commuer 
Conmutar  , v.  a.  échan- 
ger , commuer 
Conmutativo,  va , a.  com- 
mutatif 

Connatural , a.  nafurel 
Connatnralizarse  , v.  r. 
t’accouiumer  d ||  te 
faire  naturaliter 
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Connaturalmente,  ad.na- 
turelUment 

Connexidad , etc.  V.  Cone. 

xidail  [vence 

Connivencia , t.f.  conni- 
Ctonnotacion,  a,^  y Conno- 
tado, a.  m.  pacenté  étoi‘ 
gnée  |{  y.  Relación 
Coiiiiutar  , V.  a.  aooir  rap- 
port 

Connotativo , va , a.  derivé 
Cunutiyu'io  , s.  m compa- 
gnnn  de  noviciaí 
Connubial . a.  nuptiul 
Cuunutiiu , a.  m.  mariage 
Connumerar  , v.  a.  mettrg 
au  nombre  de 
Connuscu  , ad.  avec  nout 
Couo  , a.  m.  cóne 
Conocedor, a m.connoit- 
teur  j[  maitre  herger 
Conocencia , t.f.  connoit- 
j tance 

Conocer  , v.  a.  connoi'tre 
Conocible,  a.connnittablt 
Conocidamente , ad.  clai- 
rement 

Conocido  , da , a.  eonnoit- 
tance  , ami , etc. 
Conocimiento  , a.  m.  con- 
noissance  ||  reconnoit- 
tance , rcfu  de 
Conoide , t.f.  conoide 
Conque,  a.  m.  V.  Condi- 
ción , Calidad 
Conquista  , t.f.  conquéte 
Conquistador,  a.  m.  con— 
quérant 

Conquistar,  v.  a.  conqué- 
rir  |]  gagner  , atíirer  d 
ton  partí 

Conregnante  , a.  quirégne 
avec  un  autre 
Conreynar , v.  n.  régner 
avec  un  autre 
Consabidor  , ra,  celui  qui 
tait  avec  un  autre 
Consag)acion  , a.  f.  con- 
ticration 
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Consagradnr , s.  m.  eonsé- 
crateur , comacrant 
Consagrar  , v.  a.  contacrer 
II  tucrer  ||  déifier 
Consangaioeo  , nea  , a. 
eontanguin 

Consanguinidad,!./!  eon- 
tanguinilé 

Consci'i|ito<(padrrs)  .prren 
eontcriptM  [sagracion 
Consecración , etc.  ^.Van- 
Conaectario,  s.  m.  V,  Co- 
rolario 

Consecución,  *.f.  aciion 
d’ obten  ir 

Coosecntivamenle  , ad 
cuntrcutiv.ment 
Consecutivo , va , a.  eon- 
lécutif 

Conseguimiento,!,  ira.  V, 
Consecución 

Consegnir,  v.  a.  ohtenir 
Conseja  , s.  J'.  fable , apo- 
logue  II  cunte  apa— 
erjrpAe 

Consejero,  t.  ira.  eoneeiller 
Consejo  , a.  m.  conteit 
Consentido,  o.  enjanigdié 
II  cora  volontaire 
Consentidor,  ra,s.  celui 
qui  contení 

Consentimiento  , t.  ira. 

comentement 
Consentir,  v.  a.  eoneentir 
II  apérer,  croire Jerme- 
ment  ||  taccorder 
Con.set|iiencia , s.  f.  conté- 
quence 

Conseqiiente,  s.  ira.  conti- 
quent 

Conseqiiente , a.  tuivani 
(Ser  conseqüente,  parter 
agir  contrquemment 
ConseqüenUmento  , ad 
conséquemment[\  apréi. 
entuiie 

Conserge , t.  ira.  coneierge 
Consergeria , f.f.offictde, 
concitrg*  \ 
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Conserva,  t.f.  conserve 
Ci'iiservacion , s.  J.  con- 
servation 

Cfinservüdor . s.  ira.  conser 
valtur 

Conservadnria , t.f.  office 
de  /V/g«  eontervafeur 
Conservar , v.  a.  conter- 
ver  II  confire 

Conservativo,  va,  a.  qui 
conterve 

Cnnsei  vatorfa  , i.  /.’  juri- 
dieiion  de  juge  con- 
tervttU  ur 

Conservatoi  io  , ria  , a.  qui 
conterve 

Conservero , ra  , celui  qui 
fait  det  conserve! 
Considerable  , a.  conti- 
drruble 

Considerablemente  , ad. 

considérablement 
Consideración,  t.f.  con- 
■tidération 

Consideracioncilla  , a /! 

contidrration  légere 
Consideradamente  , ad. 

prudemment 
Considerado,  ra,  a.pru- 
dent,  réfléchi 
Considerador  , ra , t.  celui 
qui  Considere  [ dérer 
Considerar,  v.  a,  consi- 
Jonsiervo,  t.  ira.  compa- 
gnon  désclavage 
Consignación , t.J.  contig- 
nation  ||  fonds  attignes 
pour  un  paiement 
Consignador  ,t.m.  négo— 
dan!  qui  remeí  det 
marehanditeth  un  cor- 
retpondant 

Consignar,  v.  a.  déléguer 
|l  assigner  ||  eontigner 
|¡  dettintr  F.  Entregar 
II  remettre  det  mar- 
chanditet  d un  corret- 
pondant 

Consignatario , s.  l».  con- 
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tignataire  ||  créancier 
qui  jouit  des  Jruilt  || 
correspundant  d qui  on 
envoie  det  mareban- 
diset 

Consigo  , ad.  avec  toi  j] 
entemhle 

Consigulenle, s.  m.  eonsi- 
quent  \^diitit 

Consiguiente,  a.  déprri- 
Ir,  proceder  , ser  consi- 
guiente. etre  cunséquent 
dons  ses  discout» , tic. 

( Por  consiguiente  , ó por 
el  consiguiente,  ad.  en 
contéquence 

Consigciieiitemente  , ad, 
par  consrquent 
Consiliario , s.  in.  y.  Con- 
sejero 

Consistencia  , t.f.  centit- 
tance 

Consistente , a.  qui  <1  de 
la  consistance 
Consistir,  v.  n.  eontisler 
Consistorial , a.  consitto-^ 
riat 

Casa  consistorial,  hólel, 
ou  inaiton  de  ville 
Coiisistorialmeute  , ad, 
cvnsislorialement 
Consistorio , s.  ira.  consis- 
taire  ||  conteil  de  ville  , 
on  municipal  ||  maison 
de  ville 

Consistorio  divino  , tribu- 
nal, troné  de  Dieu 
Consocio , s.  ira.  associé 
Consolable  , a,  consolant 
Consolablemente  , adver, 
d'une  maniere  conta- 
lante 

Consolación,  t.f,  canto— 
lation  t latear 

Consolador,  ra , s.  conso- 
Consolador  , ra,  a F", 
Consolatorio 

Consolar,  v.  a.  contoler  ¡] 
eonforter 
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Cunsolatorio . ria  ,y  Con- 
3oUtivo,Ta,  a.  conto- 
lant 

CDn«¿Iida , a.  y.'  contoude 
Con.tóliüa  real , grande 
contoude 

Consolidación,  t./í  con- 
tolidation 

Consolidativo,  va , a.pro- 
pre  a consoUder 
Consonancia  , t.f.conton- 
nance  ||  correspon- 
darice , nccord 
Consonante , i.  m.  mot 
gui  rime  avec  un  aulrr 
II  ton  qui  forme  eon- 
eonnance 

Consonante  , a.  corret- 
pondant , d'accord 
( Metros  consonantes  , 
contonnet 

'Consonantemente  , ad. 

jxoec  consonnance 
Consonar  . v.  n,  former 
de»  contonnancet  || 
t'accorder  ||  rimer 
Cónsone , a.  y.  Acorde  y 
Conveniente 

Cónsono,  na,  a.  d'accord 
II  qui  forme  conton- 
nance 

Consorcio  , s.  m.  partici- 
pa! ion  II  socié  té  , yie 
commune 

Consorte  , s.  m.  et  f.  corn- 
pagnon  de  frlune  j] 
conjoint  II  cómplice 
Consortesy  Litisconsortes. 
pl.  plaideurs  qui  fon! 
caus”  commune 
Conspicuo,  cua,  a.  remar- 
quable 

Conspiración  ,S-f.  conspi- 
ration,  complot 
Conspirador  y Conspirado, 
s.  m.  conspirateur 
Conspirar  , v.  a.  incoquer 
Conspirar  , v.  n.  conspirer 
Constancia,  t.f.  contianct 
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Constante , a.  conslant  || 
composé  de..., 
Constante  el  matrimonio, 
durant  le  mariage  ' 
Conslanteinente,  ad.  cons— 
tammvnt 

Caastac  ¡v.n.étrecertain, 
conster  ||  étre  compasé 
de  II  consisler  ers 
Constelación  ,t.f.  constel- 
lation  II  climat,  tempé- 
rature 

Consternación,!./!  cont- 
temation  [ temer 
Consternar , v.  a.  eons- 
Constipacion,  t.f.  y Cons- 
tipado, t.  m.  retsetremtnl 
detpores  ||  constipation 
Constipar , o.  a.  retterrer 
les  pores  |¡  constiper 
Constitución,  t.f.  cont- 
titution 

Constituir,  v.  a.  consti- 
tuer  II  urdonnrr 
Constituirse  en  obligación 
de,  s’obliger  h 
Constitutivo , va  , n.  cons- 
titutif 

Constituyente,!,  m.  celui 
qui  constitue  une  dot, 
etc. 

Constreiíidajnente  , ad. 

acre  rontrainte 
Constreúimiento  , a.  m. 
contrainte 

Constreteñir  , v.  a con- 
iraindre  ||  retterrer 
Constricción  t t.  f.  cont- 
triction 

Constrictivo',  va,  coní- 
tringent 

Construcción  , t.  f.  cons- 
truction 

Constructor,  s.  m.  cont- 
iructfur  de  vuitteaux 
Construir,  v.  a.  contiruire 
II  Iraduire  mot  h mot 
Construpador,  t.  m.  cclui 
gui  yioíe  une  filie 
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Constmpar  , v.  a.  vieler 
une  filie 

Consubstancial  , a.  con- 
suhstantiel 

CoDsubstancialidad  , t.  f. 

eonsubstantialité 
Consuegrar , v.  n.  devenir 
\ beau  - pére , on  belle— 

\ mere 

Consuegro,  gra  , s.  beatu- 
pe  re , on  belle-mére 
Consuelda  , t.f,  contoude 
Consuelo,!,  m.  coissola- 
tion  \\  foie  ,allégretse  || 
aumóne 

Consueta  , a.  m.  touffleur 
de  comedie 

Consueta  , t.f.  ordo  , bref 
Constirludinario  , ria  , a. 
erdinaire  [|  pécheur 
d'habitude 

Cónsul , a . m . cónsul  || 
jugc-contul 

Consulado,!,  m.  consulai 
Consolar  , a.  contulaire 
ContoXlt,».  f.consultaiioTt 
II  compte  rendu  au 
roi  II  représenlation 
faite  auroi,  etc. 
Consultable  , a.  qui  exige  ‘ 
une  consultation 
Consultación,!./!  cónsul-" 
iation 

Consultar  , v.  a,  consulter 
Con.snitísimo , ma  , a.  tris- 
savant,  irét-tage 
Consultivo  , va  , a.  dont 
on  doil  cendre  compie 
au  roi  ( Voto  consultivo 
ifoix  consultative 
Consultor  , ra , t.  celui 
qui  donne  conseil 
Consultor  del  santo  oficio  , 
consulleur  du  tairU- 
office 

Consumación,  t.f.  consons- 
malion  ||  exíinction  , 
destrudion 

Consumadamente  , ad.  e/f 

tiéremenl , 
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iUrement  , parfaite- 
ment  [ tommé\ 

Consumado , da  , a.  con- 
Consumado  , *.  m.  con- 
sommé 
Consumador,  ra,  «.  celui 
qui  consommé 
Consumar,  v.a.consommer 
Consumición,  s./I  dépense 
Consumido,  da,  a.  maigre, 
sec  , qui  s'attriste  de 
tout 

Consumidor,  ra,  s.  celui 
qui  consume 
Consumimiento, s.m.  cots- 
somplion , desirucíion 
Consumir , »>.  a.  consumer, 
drtruire  ||  consommer\ 
des  vieres , etc. 
Consumo , *.  m.  consontr- 
maiion  de  vieres  , etc. 
Consunción, consomp- 
iion,  déprrissement 
Contado, «.  7/1.  contad 
Contadero,  ra  , a. qui peut 
ou  doit  se  comp  'er 
Contadero,  s.  m.  passage 
étroil  oül'on  cumple  les 
moutons 

Contado, da,  a.  rare ,peu 
commun 

( De  contado  , ad.  a l'ins- 
tant,  sur-le-champ 
Contador,  ra,  s.  calcula- 
teur 

Contador , s.  m.  celui  qui 
tient  un  étal,  qui  Liquide 
uncompte.elc.  ||  comp 
toir  II  burean  a «errtrj 
des papiers  \^jetonpour- 
compter  ||  gargotier 
Contadorcito  , s.  m.  petil 
mauvais  calculateur 
Contaduría  , s.f.  chambre 
des  comptes  ||  charge 
d’ un  officier  aux  com- 
ptes  II  gargote 
Contagiar,  v.  a.  infecter 
Contagio , «. m.cjntagion 
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Contagión  , s.  f.  pregrés 
de  la  gangréne , etc. 
Contagioso,  sa  , a.  canta- 
gieux  j|  infecté  d' une 
maladse  coníagieuse 
Contal  de  cuentas , file  de 
jetons  pour  un  compte 
Contaminación,  s.f.souil- 
lure 

Contaminar,  V,  a,  souiller 
II  infecter  J|  allérer  un 
lexte  II  profaner 
Contante,  s.  jn.  argent 
comptant 
Coniantejo , s.  m.  petit  ar- 
gent comptant 
Contar  , v.  a,  compter  || 
canter 

Contario  , s.  m.  moulure 
en  grains  de  cbapeltt 
Contemperar , v.  a.  y. 

Atemperar 
Contemplación  , s.f.  eon~ 
templation  ||  complai- 
sance,  condescendanee 
Contemplador,  s.  m.  con- 
templateur  1|  F",  Con- 
templativo 

Contemplar, «r.  a,  eoniem- 
pler  II  complaire,fiatter 
II  candi  scendre 
Contemplativamente , ad. 

avec  con  templation 
Contemplativo  , ra,  a. 

conlemplaiif 
Contemplativo,*,  m.  con- 
templatif  ||  complai- 
sant  , flatteur  ||  V. 
Contemplador 
Contemporáneo,  nea,  a, 
contemporain 
Conteipporiiar  ,v.  n.s'ac- 
commoder  au  temps  , 
aux  mceurs  , etc. 
Contención  , s.f  V.  Con- 
fienda  l]  combat  d'imu- 
lation 

Contencioso,  »,  U,  COfl- 
teníitug 
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Contender, tt.  n.sebattre , 
disputer 

Contendor  j Contendedor 
s.  m.  contendant 
Contendoso , sa.  V.  Con- 
tencioso 

Con  tenedor  , ra , a.  celui 
qui  contieni 

I Contenencia  s.f  balance- 
ment  d un  oiseau  qui 
plañe  ||  balancé  dan» 
la  danse 

Contener  , v.  a.  eontenir 
Contenido,  s.  m.  contenu 
jContenido,  da.  a.  retenu  , 
moderé 

Contenta,  t.yi  endassement 
II  eerlificat  de  bien 
vivre 

Contentadizo  , za  ( bien  6 
mal ) , a.  aisé  , on  dijfi- 
cile  a contenter 
Contentamiento,  *.  m.  con- 
tentement 

I Con  tentar,  >7.  a.  contenter 
II  endosser  une  Lettre  de 
chango 

Contentible  , a.  mépri- 
sable 

Contentivo  , va  , a.  qui 
contienL,  eontenant 
jConteulo  , ta  , a.  contení 
Contento  ,s.  m.  contente— 
ment  ||  repu , quittance 
(A' conten to,acf.  íplaisir 
Contera,  s.f.  bouterolle  |j 
houton  de  culasse  ||  y. 
Estribillo 
Contérmino,  na,  a.  eontigu 
Conterráneo,  nea , s.  eonsx 
patrióte 

Contestación  , *.  f.  déposi- 
tion  conforme  ||  défen- 
ses  en  justice  |(  conles- 
íation 

Contesíar,  a.  a.  attesfer 
une  mime  chose  ||  co/s- 
firmer  ||  répondre 
Contestar  la  demanda,  óel 
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plcyto,  défendre.foumir 
des  déjense* 

Cuatíste  , a.  qui  dépose 
une.  mime  chos* 

Contexto , 5.  m.  tisture  || 
eonlexture 

Contextura,  s.f.  eontex- 
ture  II  configurmiinn 
Conticinio , s.m.  le  temps 
de  la  nuit  oit  iout  est 
calme  [ l>at 

Contienda,  </<’ 

Contiguación , a. ^ assem 
blage  de  poutres  , ele. 
Contigo,  ad.  aeec  ioi 
Contigiiainente  , ad.  im- 
midiatement  auprés 
Contigüidad , s.  f.  conti- 
guili 

Coutigno , gna , a.  eontigu 
Continencia  , s.  f.  conli- 
nence  ||  modérafion  , 

, retenue  ||  contenance 
Continente  , a.  m.  eonte- 
nant  ||  conUnance  , 
maintien  ||  continent\ 
Continente,  a.  continent\ 
(En  continente  , ad.  in- 
coa finen  t [ retenue 
Con  tinentemen  te,  ad.avec 
Contingencia,  a.yi  casua- 
lifá , hasapl 
Contingento  , a.  contin- 
genl , casuel 
Contingente,  a.  m.  con- 
tingent 

Contingentemente,  ad.  ea- 
suellemrnt  [ mente 
Contino,  ad.  V.  Continua- 
Continuacion  , a.  f.  conti- 
nuatian  ¡|  conCinuité 
• Continuadamente,  a<í.con- 
tinuellemenX. 
Cktntinuador , a.  m.  con- 
tinuateur 

Continuamente,  ad.  eon- 
tinnellement 
Continuar  ,v.  a.y  n.  ton- 
tinuer  \ 
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Continuidad , a.  jl  confi- 
nuiti 

Continuo,  nna , a.  confina 
II  qui  jait  habituel- 
lement  une  chose 
Continuo, a.  m.  confina  || 
anden  gard,  -du-corps 
Continuo  , de  continuo  , á 
la  cont  inoa , <i(í.  conti- 
nueltemuU 

Contonearac,  v.  r.  mar- 
cher  aoec  ajjectation 
Contoneo , a.  m.  dimarche 
affecfie 

Contorcerse , r.  r.  setordre 
Contorción, a. y.  V.  Retor- 
cimiento 

Contornado,  da,  a.  con- 
fourné  ( t.  de  blasón ) 
Contornar , v.  a.  V.  Con- 
tornear 

Contornear,  o.  a.  ioumer 
autourde  \\Jdire  cara- 
oler  un  cheval 
Contorno , a.  m.  confour 
(En  contorno  , <)</.  aa- 
tour  ,■  a Ventour 
Contorsión,  s.j'.  confor- 
sion 

Contra,/>r.  co7i/re  |l  ois-  'a- 
vis  ( En  contra  , ad.  en 
sens  contraire 
Contras,  a.  hourdons 
d'orgue 

Coiitraamnra , s.f.  cordage 
pour  assurer  le*  couets 
Contraapproches,  a.  m.pl. 

con  tre-approch  es 
Contraarmiños,  a.  m.  pl. 
contre-hermine  [t.Je\ 
blasón  ) 

Contraataques,  a.  m.pl. 

contre-attaques 
Contrabalanu' , t.  f.  V. 
Contrapeso 

Contrabandista  , a.  m.  eon- 
trehandier 

Contr.'ibando,  a.  m.  contre- 
hunde 
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Contrabatería , a.  f.  don- 
tre-ha  'ferie 

Contrabatir , o.  a.  tirer 
contre  une  batterie 
Contrabaxo , a.  m.  basse— 
contre  ||  contre-basse 
Contrabranque,  s.m.  V. 
Albitana 

Contrabr.izas , s.f.  pl.  con- 
tre-fanons  (t.  de  ma- 
rine ) 

Contracambio,  a.  m.  re— 
changó  II  conti’ichang* 
Contracción , t.Jl  contrac- 
tion 

Contracebadera  , s.f.  voile 
de perroquet  de  beaupri 
ContracéduJa , s.j.  contre- 
lettre  [chiffre 

Contracifra , a.  j'.  clej  de 
ContracodasIe,a.  m.  con- 
tre-traversin  {t.dema- 
riñe ) 

Contracosta , s.f.  cote  op- 
pasée  a une  attlre 
Contrneolto  , a.  m.  celas 
dontle  style  est  simple 
et  nafurel  [ dunse 
Contradanza,  s.j.  contre- 
Contradecir,  V.  a.  contre- 
dire 

Contradicción,  a.  f.  con— 
ir.idicfion  [dictear 
Contradictor, a. m.  contra- 
Contradictoriamente,  ado. 

oontradictoirement 
Contradictorio,  ria,  a.  con- 
fradicloire  [ digne 
Contradique , a.  m.  double 
Contradriza,  s.f.  sicond* 
dri.'ise  ( t.  de  marine) 
Contradurmente , ó Con- 
tradurmiente , a.  in. 
oergue  Ou  planche  qui 
forme  le  borda  ge  inté- 
rieur  du  vaisseau 
Contraemboscada  , s.  j. 
embuscade  opposie  i 
u.-¡«  autrt 


.J 
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Contraer,  v.  a.  étrécir, 
rewrrer , rettreindre  || 
contracter. 

Contraeacarpa , a.  f,  eon~ 
tr’eicarpe 

Contraescota , t.f.cordaffe 
pouratturerlei  ¿coates 
( /.  de  marine) 
Contraescritora  , s.f.  pro~ 
testation  ecrite 
Contraestay  ,s.m.  cordage 
pouT  renforcrr  les  ¿tais 
{t.  de  marine ) 
Conirafaxado,  da  , a,  eon- 
trej'ascé  ( t.  de  blasón  ) 
Cuntraflorado , da  , o.  con- 
ire-Jteuri , on  eontre— 
fleuronné{  t.dt  blasón) 
Contrafoso,  6 Antefuso,  s. 

m.  double  Jossi 
Contrafnero  , s.  m.  viola- 
■iion  d'un  privilége 
Contrafuerte  , s.  m.  fort 
vis-a-vis  d'un  0'//re|| 
eontre-sanglon  ||  con- 
trr-fort 

Contragnardia,  s.J".  eon- 
ire-garde 

Contrahacer,  v.  a.  contre- 
faire  ||  y.  Remedar 
Contraluz , s.  f.  envers 
d'une  étoffe 

Contrahecho  , cha , a.  con- 
trefait , difforme 
Contrahilera , s.f.seeonde 
file 

Contraindicar,  v.  n.  indi- 
quer  le  contraire  de 
Contralor,  a.  m.  eontró- 
leur  [ Ur 

Contralorear,  V.  a.  coníró- 
Contralto,  a.  m.  üauíe- 
eontre 

Contramaestre,  a.  m.  eon- 
tre-maitre  II  inspec- 
teuT  , eontroleuT 
Oontratnallay  Conlramal- 
iadura  , a.  fi  double 
maille  de  filet 
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Coiitramallar,  v,  a.  Jaire 
de  do  tibies  mailles 
Contramandar,  v<a,con- 
tre-mander 

Contraniangas  , a.  fi  pl. 

Jausses  manches 
Contramarca  , s.f.  contre- 
marque 

Contramarcar , v.  a.  con- 
ire-man/uer 
Contramarcha , s.fi  eontre- 
marche 

Contramarchar,  v.a.r¿tro- 
gradrr  , changer  de 
marche 

Contramarco, a.  m.  chássis 
dans  le  dormant 
Contramar  ea  , a.  f.  marée 
contraire,  reflux 
Contramina  , a.  contrr- 
tteine  [j  galerie  de  mine 
Contraminar,  v.  a.  conlre- 
miner 

Contramuralla,  sfi  j Con- 
tramuro, a.  m.  fausse 
braie 

Contranatnral , a.  qus  esi 
eontre  nature 
Contraórden , a.  f.  eontre- 
ordre 

Contrapalado,  da,  a.  eontre^ 
palé  {i.  de  blasón) 
Contrapalanqnin  , a.  m. 
eordagepour  remplacer 
les  palanquines  ( t.  de 
marine) 

Contrapasante , a.  eonire- 
passant  ( t.  de  blasón ) 
Contrapasar,  v.  n.  diserter 
Contrapaso,  sub.  m.  pas 
coR/rasre  g contre-par- 
fie 

Contrapechar,  v.  a.frap 
per  poitraü  eontre poi- 
trail 

r'ontrapelo  ( á ),  adv.  á 
contre-poil 

Contrapesar,  f.  n.  coníro- 
jieser. 
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Contrapeso , a.  m.  eontrr- 
poids  II  action  de  con- 
tre-pesfr , efe.  V.  Con- 
trapesar 

Contrapeste,  a.  m.  anti- 
dote eontre  la  peste 
Contrapilastra  , a.  f.  pi— 
lastre  avec  une  eolonne 
devant  lui  |^groa  astra- 
gale  au  - dessus  d'une 
porte , etc. 

Contraponer,  v.  a.  campa- 
rtr  II  y . Oponer 
Contraposición  , s.f.  com- 
para ison  H opposition , 
diffrrenee  ||  clair  obi- 
cur 

Coiitrapotenzado,  da  , <1. 
contre-potenci  ^ t.  de 
blasón ) 

Contraprueba , s.  f.  seeon- 
de  ¿preuve  d’imprime— 
rie  [ toa 

Contrapuerta,  s.f.  V,  Por- 
Contrapnntaute,  a.  m.  ce- 
lui  qui  chante  en  con— 
tre-point 

Contrapuntear,  v.  a.  chan- 
ter  en  contre-point  ||, 
comparer  |[  dire  des  pa- 
roles piquantes 
Contrapunto  , a.  m.  con- 
tre-point 

Contrapnnzon,  a.  m.  poin- 
pon  pour  enfon  cer  un 
clou  II  matrice  de  gra- 
vear , etc.  II  contre- 
marque  d'armurier 
Coniraqnartelado  , da , a, 
conlre-écarttlé  ( t.  de 
blasón ) 

Contraquilla  , a.  f.  contre- 
quille , carlingue  ( t.  de 
marine 

Contrareparo  , a.  m.  te- 
conde  défense 
Contraréplica  , t.  f.  ré- 
ponse  á une  réplique 
Contrarestar,  v.  a.  n.n- 
K a 
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fojrrr  la  baile  ||  résis/er 
Conlraicslo  , s.  m.  joueitr 
qui  doit  renvoyer  la 
baile  II  opposition 
Contrariumente  , ad,  V. 
En  contrario 

Contrariedad  , f.  eon- 
trariiti 

Contrarío  , t.  m.  ennemi  , 
advertaife  ||  chote  con- 
traire  ||  compititeur  || 
eoncurrent 

Contrario  , ría  , a.  eon- 
traire 

(Al  contrarío , por  el  con- 
traiio,  adv.  au  con- 
tralre 

(En  contrarío  , adv.  en 
tent  contraire 
Contraroda  , a.  f.  eontre- 
rode  de  navire  ( t.  de 
marine ) 

Contraronda,  e.f.  contre- 
ronde  ( f(uct 

Contrasrfia , t.  f.  mot  du 
Contrastar , v,  a.  réeíster, 
s’oppoter\\faire  face  a 
l’ennemi  ||  vérifier  le 
poldt,  le  titre , etc. 
Contraste  , ».  m.  virifica-  ^ 
teuT  du  poids,  du  ti- 
tre, etc.  II  lieu  oütefaií 
cette  véri/ication  j|  • 
foids  puhlic  pour  la 
eoie  rrue  ||  débat  ||  ccn- 
tratte  ||  obstacle  ||  vent 
eubit  et  contraire 
Contrata , e.f.  contrat 
Contratación , a.  f.  com- 
merce  [ cer 

Contratar , v.  a.  eommer- 
Contrátela  , a.  f.  tecondes 
ioilet  autour  de  la  pre- 
miére  enceinte 
Contratiempo,  a.  m.  een- 
tre-trmpe 

Contrato , s.  m.  contrat 
Cortratrela , t.  f.  strata- 
f(me  op^oti  i un  autre\ 
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Conlraralacion  , s,  f.  con- 
trcvallation 

Contraraiar , v.  a.  faire 
de*  lignct  de  circón- 
vallation 

Contravención,  a. con- 
tra vent  ion 

Contraveneno  , a.  m.  con- 
tre-poison  I 

Contravenir,  o.  n.  eon-\ 
trevenir  ||  eoppoter 
Contraventana,  a. ^ con- 
trevent 

Contraventor,  ra,  t.celui 
qui  eontrevient 
Contraveros,  tuba,  m.pl 
contre-vair*  (/.  de  bla 
ton) 

Contravidriera,  a.  f.  dou- 
blet  vitrea  , contre- 
chdttia 

Contra/  , a.  m.  drap  de^ 
Courtrat 

Coiitra/erba , tuh.f.  eon- 
trayerva  ou  racine  de 
drak  ¡jpre'caution  cen- 
tre [ tribution 

Contríbncion  , a.  f.  con- 
(ü'nira  contribución,  ca- 
pitation 

Contribuidor,  a.  m.  celui 
qui eoniribue 
Contribuir,  v.  a.  contri- 
buer  [ Atribulado 

Contribulado,  da  , a.  V. 
Contributario  , a.  m.  qui 
paie  une  impoaition 
commune  [ íion 

Contrición , a.  f.  coniri- 
Contríncante  , a.  m.  com- 
pétiteur,  eoncurrent 
Contristar,  v.  a.  contriater 
Contrito  , ta  , a.  contrit 
Controversia , a.  f.  eon- 
troverae 

Controversista , a.  m.  eon- 
troversiate 

Controvertible  , adj.  qui 
peul  étre  dibattu 
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Controvertido  , da , adJ, 
controveraé 

Controvertir , v.  n.  ditpu- 
ter , débattre 
Contubernio , a.  m.  hahi- 
tation  avec  un  autre  || 
concubina^e 

Contumacia  , a.  f.  opiniá- 
treté  II  contumace 
Contumaz  , a.  opinidtre  [| 
eontumax 

Contumazmente , ad.  opi- 
niátriment 

Contumelia  , t.j.  injure 
Contumeliosamente,  adv, 
injurieuaement 
Contnmelioío  , sa  , a.  in— 
jurieux  II  qui  fait  une 
inaulte  [ dani 

Contundente,  a.  conton- 
Contundir,  v.  a.  V.  Gol- 
pear y Machacar 
Conlorbacion  , a.  f.  irou— 
ble,  agitation 
Conturbador,  a.  m.  per— 
turbateur 

Conturbar,  v.  a.  troubler 
Conturbativo  , va,  adj.  tt- 
larmant 

Contusión,  t.f.  eoniution 
Contuso  , sa , a.  contaa 
Contutor  , tub.  m.  tuteur 
mvec  un  autre 
Convalecencia  , a.  f con- 
valetcence  ||  hópital 
pour  lea  convalescent 
Convalecer , v.  n.  ¿iré  en 
convaletcenee 
Convalecimiento  , a.  m, 
V.  Convalecencia 
Convalescer,  v.  n.  croitre, 
te  fortifier  \ 
Convalidación  , a.  f.  V. 

Confirmación 
Convecino,  na,  a.  «ciain 
Convelerse , v.  r.  étre  en 
contraction 

Convencedor,  ra,  <i.  con^f 
vaincant 
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Convencer,  v.  a.  co/n>ai/i-j  tenventueüemmt 

'Convergente»  , o.  pl.  li 


Convencible  , jO.  qui  peut 
se  convaincre 
Convencimiento,  »uh.  m. 

convtclion 
Convención,  t.f.  conven 
lian  II  cnnvenance 
Convencional,  <7.  convenu 
Convencionalmente,  ad. 

par  convention 
Convenible,  a.  d'un  com— 
merce  faciU 
Conveniencia,  s.f.utiUté 

«convenance  ¡|  accord 
condition , tervice  || 
aiies  , cammoditét 
Conveniencias  , s.  f.  pl, 
gralijicationt  ||  re  ve- 
nus , bien* 

Conveniente , ad.  utile 
convenable 
Convenientemente  , adv. 
utilement  |j  co/it>e/i<>- 
hlement 
Convenio  , «.  m,  accord , 
convention 
Convenir,  v,7s.  convenir 
II  se  trouver  ensemble 
Convenir,  v.  imp.  conve- 
nir [ der 

Convenirse,  «>.  r.  s’accor- 
Conventaxo  , «.  m.  grand, 
vaste  couvent 
ConventJcuIo,  t.  m.  y Con- 
ventícula, s.f.  conven- 
ticule 

Conventico  , illo , ito , » . 

m.  pelit  couvent 
Conventillo , ».  m.  petite 
maison  de  dibauche 
Convento  , s.  m.  couvent 
Conventual  , o,  conven- 
tuel 

Conventual , s.  m.  reli- 
gieux  con  ventad 
Conventualidad , s.  f.  con 
venlualilé 


gnes  convergentes 
Conversable,  <7.  doux,sa 
dable  ||  communicable 
Conversación  , *.  f.  con- 
ven» fian  II  commerce , 
communication  ||  com- 
pagnie  ||  concubinage 
II  r.  TcrtuUa 
Conversar  , v.  n.  conver— 
ser  I) habiter,  vivre  avec 
II  étre  en  liaison 
Conversión , *.  f.  conver- 
sión 

Conversivo,  va,  a.  qui  a 
la  vería  de  convertir 
Converso , st , a.  convertí 
d la  foi  Wfrére  convers 
Cons'erlible  , a.  converti- 
ble j|  1'^.  Mos'iblc 
Convertir,  v.  a.  convertir 
toumer,  diriger 
Convexidad , s.  f.  conve- 
xité 

Convexo , xA  , o.  convexe 
Convicción  , s.f.  V.  Con- 
vencimiento 
Convictor  y Convictorista, 
s.  m.  pensionnaire  de 
coltége 
Convictorio,  s.  m. pensión 
Convidador  , ra , » . celui 
i,ui  convie 

Convidar,  v.  a.  convier 
Convidarse,  v.  r.  s'offrir 
volontairement  pour 
une  chote  [ cant 

Convincente , a.  eonvain- 
Convinccntemente  , adv. 
d’une  man  iere  convain- 
cante 

Convite , s.  m.  invitation 
II  festín , etc.  oís  on  rst 
convié  [ l'on  vil 

Conviviente , a.  avec  qui 
Convocación,  t.f.  convo- 
cation 
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doit  ftre  convoqué 
Convocador  , t.  m.  celui 
qui  convoque 
Convocar, V.  a.  conooquer 
II  proelamer 

Convocatoria ,».  lettra 
de  convocation 
Convoy  , t.  77».  canvoi  || 
suite , eortége 
Convoyar , v.  a.  convoyer 
Convulsar,  v.  n.  y Con- 
vulsarse,  v.  r.  se  reti- 
rer , en  parlan*  des 
nerft 

Convulsión  , *.  f.  convul— 
tion  [ sif 

Convulsivo , va,  a.  convul- 
Convulso  , sa  , a.  aitaqué 
de  convulsión* 
Cónyuges,  »•  m.  pl.  les 
áeux  époux 
Cooperación  , ».  f.  coopé- 
raiion 

Cooperador , ra , coopé— 
ratrur 
Cooperar  , v.  n.  coopérer 
Cooj>erario  , s.  77».  . Coo- 

perador 
Cooperativo  , va  , o.  qui 
peut  coopérer 
Coopositor,  j.  77».  celui  qui 
concourt  pour 
Coordinación  , s.f.  y Coor- 
dinamiento, S.  771.  or— 
dre , disposition 
Coordinadamente, a</.  avee 
ordre_ 

Coordinar  , v.  a.  ordon  • 
ncr . ranger 

Copa  , t.  f coupe  ||  cime 
d'arhre  en  coupole  || 
téte  de  chapean  ||  bra- 
tier,  bastifs 
Copas  , s.  /.  pl.  bossettes 
de  mor* 

Copa  de  broquel  , le  mi- 
liru  d’un  bouclier  ¡|  del 
horno , volite  de  fottr 


CeureataaliBtBte  , ot/*'. }CoaTocadsro , ra,  a.  qui¡Co^ds , t.  f.  ^.Cugujada 


k i 
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Co|iadoj  da,  rt.  arhredont 
la  cime  e»t  touffue 
Copal , «.  m.  copal  ||  V. 
Anime 

Copayba  , «.  f.  eopalha  . 
Olí  eupayha,  arbre  du 
Si-étil  [ coupe 

Copaza,  t.f.  grande,  large 
Copaio  , a.  m.  grone  que- 
nouille 

Copela , a.  f.  eoupelU 
Copelar,  v.  a.  V.  Acen- 
drar 

C.ipera  , a.  f.  eniroit  a 
mettre  lee  eoupet 
Coperillo , a.  m.  dimin. 
de  Coporo 

Copernicano,  na , a.  qui 
eoneeme  ou  euit  le 
eyttemt  de  Copernie 
Copero , a.  m.  ichanton 
Copeta , a.  f.  petite  coupi 
Copete , a.  m.  toupel  ||  or- 
nement  au  haut  d'un 
eadre , etc.  oreille  de 
toulier  II  Bommet , cinie 
Copel ndo,  da  , a.  qiii  a un 
ioupet  lidiar  de  ta  qua- 
liti  [ Indis 

Copey  , a.  m.  arbre  des 
Copia  , a.  f.  quanlité , 
abondance  ||  copie  || 
portrait,  liste,  note,  etc. 
Copiante  y Copiador,  s.m. 
eopisie 

Copiar  , V,  a.  eepier 
Copica,  s.f. peiste  eoupe  , 
petit  brasier , etc. 
Cupico  , a.  m.  dimin.  de 
Copo  [ latear 

Copilador,  a.  m.  compi- 
CopiJar  , p,  a.  eompiltr 
t'opilla , s.  f.  V,  Copica 
Copillo,  a.  m.  V.  Copico 
Copin , a.  m.  moiíié  du 
celemin , mesure 
Copiosamente,  ad.  copieu- 
tement 

Copioso,  sa , a.  eopieuM 
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Copista,  a.  m.  copiste 
Copila  , s.f.  V.  Copica 
Conito,  a.  m.  V.  Copico 
Cipla,  s.f.  couplet^bon 
I mot 

Coplear  , p,  n.  faire,  on 
chanter  des  couplets , 
etc. 

Coplero  y Coplista , a.  m. 
faiseurdemaupais  cou- 
plets 

Coplero  , a.  las.  pendeur 
de  chantons , etc. 
Coplica  , illa  , a.  f.  petit 
couplet  [ couplet 

('oplon  , a.  m.  maupais 
Copo  , a.  m.  quenouille  [( 
fiocon  de.  neige 
Copon,  a.  m.  grande  eoupe 
II  le  Saint— eiboire 
Coposo , sa , 0.  Copado 
Copra  , a.  f.  moelle  de  la 
noix  de  coco 

Cópala  , s.f.  lien  P copa— 
lation  charnelle  ||  clef 
de  poúte 

Copular,  p.  a.  unir 
Copularse,  p.  r.  s’accou- 
pler 

Copulatiramente  , adp. 

eonjoíntement 
Copulatiro,  va,  adj.  qui 
foint 

Conjunción  , ó pari/cnla 
copuletivB, eonjonction. 
parlicule  copulatipe 
Coqueta  , a.  f.  coup  dt 
f érale 

Coquillo , a.  m.  petit  per, 
oachenitle  ^fruitd’unr 
espice  de  patmier 
Coquina,  a.  f.  petit  eo- 
qiállage 

Coqninero,  a.  m.ptoheur\ 
de  coquinas 

Coonito  , a.  m.  petit  per 
II  mine , grimace 
Coracero , a.  m.  cuiraisier 
Coracba , a.  f.  tac  de  cui’ 
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Coracina,  t.  f.  petite  eui- 
rassc  [ cairasse 

Coracina  . a.  f ancienne 
('Orada  , a.  f.  V.  Asadura 
Coragc  , a.  m.  courage  |( 
eolere 

Corajudo,  da,  a.  irrité 
Coral , a.  m.  eorail  ||  con- 
tre-élrape 

Corales,  a.  m.  pl.  broce» 
lets  de  eorail 
Coral  , a.  qui  concerne  le 
ehaeur 

Coralina , a.  f.  eoralline 
Corambre,  a,  m.  cuir 
Corambrero,  a.  m.  mar» 
ehand  de  cuirs 
Coramvobis  ( loe.  lat.  ) 
betle  et  noble  prestance 
Coraacora,  t.f.  napirr.  iri- 
dien [ cuirassier 

Coraza  , a.  f.  cairasse  || 
Coraznada  , a.  f.  emur  tire 
pin  \^fricastée  de  cceura 
Corazón,  a.  m.  emur 
Corazonada  , a.  f.  batte» 
ment  de  emur  ||  V.  Asa- 
dura [ emur 

Corazonaxo  , a.  m.  grand 
Corazoncico  , illo , ito , ts 
m.  petit  emur 
Corazoncillo  , a.  m.  mille» 
pertuis 

Corbachada,  t.f.  coup  da 
nerfde  bmuf 
Corbacho  , a.  m.  nerf  da 
bmuf  f defaucon 
Corbas , a.  f.  pl.  panneate 
Corbata,  t.f.  críspate 
Corbata , a.  m.  eonteiller 
d'épée 

Corbatin,  a.  m.  col 
(líbalo  , a . m.  pipe  da 
distillateur 

Corbaton,  a.  na.  y.  Cur— 
ratón 

Corcól , a.  m.  eoursier 
Coi  cha,  t.f.  pata  de  lUga 
II  y.  Coz-chaza 
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Corche , ».  m.  eapéce  de 
sandale  [ musique 
Corchea  , *.  f,  croché , en 
Corchera  , «.  f.  seau  de 
liige  [ archer 

Cólchele,  «.  m.  crochet  || 
Corcho  , * m.  liége  ()  V. 
Corchera  v Colmena  || 
houchon  ae  liége 
Corchos,  s.  m.pl.  claquet 
Corcil{o  , Ha , s.  y Cor- 
cino , I.  m.  petU  che- 
oreau 

Corcova  , s.  f.  bono 
Corcovado , da , a.  iottu 
Corcovear,  v.  a.  Jaire  des 
haut-le-  corps 
Corcoveta  , s.  »s.  petit 
bossu 

Corcovilla,  lia,  s.  f.  pe- 
tiu  botse 

Corcovo  , (.  m.  haut-le- 
corps  [j  inégalité  d’une 
surface 

Corcusir,  o.  a.  rapiécer 
Corda  ( estar  el  navio  á la) 
ó estar  á la  trinca  , ó pai- 
rando , étre  en  panne 
{t.  de  marine ) 

Cordado  , da , adj.  cardé 
{i.  de  blasón) 

Cordage  , s.  m.  cordage 
Cordal , s.  f.  denl  de  sa- 
gesse  [ dent 

Cordato , ta , a.  sage  ,prn- 
Cordel , s.  m.  oordeau 
Cordelado,  da  . a.  cordelé 
Cordel.110 , s.  m.  coup  de 
cordeau 

Cordelejo , tub.  m.  petit 
cordeau  ||  railUrie 
Cordelería , s.  f,  corderie 
II  y.  Cordage  y Corde- 
ría 

Cordelero , s.  m.  cordier 
Cordel  ico  , ilio , ito,  s.  m. 

petit  cordeau 
Cordcllate,  s.  m.  groste 
étamine 
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Cordería,  s.  f.  assemhlage 
de  cardes 

Cordcrico  , ca  , Corderillo, 
lia , Corderito , ta  , suh. 
jeune  agneau,  on  brebis 
Corderillo  k sub.  m.  peau 
d’ agneau  avec  ea  laine 
Corderina , s.f.  peau  d’a^ 
gneau 

Corderino , na  , a.  d’a~ 
gneau 

Cordero,  ra  , s.  agneau 
^peau  déagneau  pré~ 
paree  [ derico 

Corderoelo  ,1a,  t.  y.  Cop- 
Corderuna,  s.f. peaud’a- 
gneau 

Corderuno,  na*,  a.  y ages 
Corderino 

Cordela  , s.  f.  carde  de 
Jone  [ cordi 

Cordesnela,  e.  f.  petite 
Cordiaco  , ca  , a.  y.  Car- 
diaco 

Cordial , o.  cordial 
Cordial , s.  m.  cordial 
Cordialmente , adv.  cor- 
dialement 

Cordila , s.  f.  tkonrécem- 
ment  né 

Cordilla  , s.  f.  fresse  de 
boyaux  de  mouton 
Cordillera  , s.J‘.  chaine  de 
montagnes  ||  éléoation 
en  ligne  droite 
Cordilo  , f.  m.  scinc  , 
scinque,  ou  stinc  marin 
Cordobán,  s.  m.  m-rru- 
quin 

Cordobana  ( andar  ¿ la  ) , 
aller  tout  nu 
Gordojo , s.  7M.  angoisse 
Gordon , s.  m.  cardón 
Cordonazo , s,  m.  ooup  de 
cardón  |]  grand,  on  gros 
cortan 

Cordoncico,  illo,  ito  , s 
m.  petit  cardón 
Cordoncillo , s.  m.  ekal- 
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nette  en  broderL- 1|  cor- 
don  , greneíis 
Cordonería  , s.J'.  commer- 
eeen  cordons  ||  mélier, 
boutiqae  de  celui  qui 
les  fait  II  assemhlage  de 
cordons,  deflocons  .etc. 
Cordonero  , re,  s.  ouvrier 
en  cordons  |[  cordier 
Cordata , s.  f.  y.  Cordilo 
Cordura  , s.  f sagesse 
Corea  , s.f.  danse  accom- 
pagnée  de  chant 
Coreado  , da  , a.  música 
coreada,  musique  d'é— 
glise 

Corear , o.  a.faire  la  mu— 
sique  d'un  choeur 
Corecico , s.  m.  petit  cuir 
Coreo  , s.  m.  carie  , oa 
trochie  II  accord  de  la 
musique  d’un  choeur 
Corezuelo,  s.  m.  petit  cuir 
II  petit  cochon  de  lait 
Cori , 8.  m.  y.  Hipérico 
Coriámbico  , ca  , a.  com- 
pasé de  coriambos 
Coriambo,  x.  m.  cortambe 
Coriandro , c.  m.  V . Cu- 
lantro 

Coribantes  , s.  m.  pl.  eo- 
rybantee 

Corifeo  , 8.  m.  coryphée 
Corillo,8.  m.  petit  choeur 
Corintio,  ti* , y Coríntico, 
ca , a.  corinthien 
Corion,  8.  m.  ohorion 
Corista  , eub.  m.  religieux 
aetidu  au  choeur 
Coriza  , 8.  f.  chaussure  de 
eifir 

Corladura,  s.f.  verrsis  de 
couleur  d'or 

Corlear  y Corlar  , v.  a. 

dorer  avec  ce  vernis 
Corma , s.f.  entraves 
Cormanos  , 8.  m.  pl.  en- 
Jans  d’un  premier  lit 
Cornada  , 8.  f.  coup  de 
K 4 
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come  ^flanconade 
Cornado  , a.  m.  ancienne 
monnoie 

CurnaduraT  *.  f,  V.  Cor- 
namenta 

Comal,  a.  f.  m.  eourroie 
pcur  attncher  lee  baeujs 
Comaniruta , a.  f,  comes 
Cornamusa,  s.J".  cor 
Cornatillo , a.  m.  espéce 
il’oUoe 

Córnea , a.  f.  comée 
Cornéador,  ra,  t.  animal 
, qui  üonne  de  la  come 
Cornear,  v.  n.  dónner  de 
la  come 

Coniecico  , illo , ito , sub. 

m.  petite  come 
.Corneja,  t,  f.  comeille 
Cornejal , a.  m.  V.  Cor- 
nijal [gousse 

Cornejalejo,  a.  m.  cosar, 
Coruejilia,  s.J. petite  cor- 
neille  j 

Cornejo,  s.m.  cornouiller' 
.Curiirrina , s.f.  comaline 
Coriiero  de  pan  , chanteau 
. II  V.  Cantero 
Corneta  , a.  ni.  et  f.  car- 
net a bouquin  ||  celui 
qui  en  ioue  ||  carnet  de 
vacher  ||  coructle  , en- 
teigne  , ou  pavillon  || 
compagnie  de  caualerU 
Comete,  a.  na.  V.  Corne- 
zuelo 

Curnetica,  illa,  ita , a.  /. 
petit  cornet 

Curneiiielo,  a.  m.  petite 
come 

Cornial , a.Jait  en  come 
Cornicabra  , a.  f.  téréhin- 
thr  II  olive  en  crochet  || 
tout  ce  qui  est  torta  J| 
caca  volontaire 
Cornicolata  , a.j'.  la  lañe 
dant  son  croissant 
Corniforme,  a.  en  forme 
de  come 
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Cornígero  , ra,  o coma, 
( t.  poétique ) 

Cornija,  s.f.  Cornisa 

Cornijal,  a.  m.coin,  angh 
Cornijamento  y Cornija- 
mieutu,  a.  ni.  V.  Cor- 
nijou 

Cornijón  , a.  m.  entaMe- 
inrnt  ||  angle  d’uni 
. maison  [ riña 

Corniola  , a.  f.  V,  Corne- 
Corniaa  , s.f,  corniche 
Cornitamienlo  y Cornisón. 

a.  m.  y.  Cornijón 
Comisica , illa  , ita  , a.  f. 

petite  corniche 
Corno,  s.m.  cerisiersau- 
vage 

Cornucopia  , s.  f.  cornt 
d'abondance 
Cornudaau.  sub.  m.  aug- 
ment.  de  Cornado 
Cornndicu , illo , ito , a.  m. 

diinin.  de  Cornudo 
Cornado , da  , n.  coma 
Cornado  , a.  n>.  cornard , 
coca 

Cornupeta  , a.  m.  taureau 
qui  donne  de  la  come 
Corr>,  a.  m.  chaeur , ( f. 
poét.)  II  vent  de  nord- 
ouest 

Corocha,  a. chtnille  qui 
attaque  la  vigne 
Corografía , s.f,  chorogra- 
phie 

Corográficamento,  adver. 
d'une  maniere  choro- 
graphique 

Corográfico , ca  , n.  ehoro- 
graphique  [^graph; 
Oorógrafu,  a.  m.  choro - 
Corolario,  a.  m.  eorullaire 
Corona  , a.  f.  couronne  || 
summetdelatéte  ||  hon- 
neur,  éclal  ]|  auréole 
cercle  de  personnes 
oavrage  a couronne 
comee  courbiee  en  are 
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||_^i»  d’an  oavrage  |^ 
gros  cable fixé  au  grand 
mát  et  a celui  de  mi- 
sainé 

Coronación , ».  f.  couron- 
nement 

('uionada  {^ohrs) , oavrage 
h couronne  [ suri 
Coronado,!,  ni.  elercton^ 
Coronador  , te  , s.  celui 
qui  couronne 
^'oronal,a.  coronal 
iCoronrinietilo  y Corona— 
men'u,  a.  m.  couronne- 
m nt  d un  edifice 
Coronar  . V.  a.  couronner 
II  remplir  jusquaux 
bords 

Coronaria  , s,  f.  artire 
coronaire 

Coronario  , ría  , a.  qus 
' appartient  h la  coa— 
ronne  ||yí/i , pur 
Corondel , sub.  nt.  riglef 
d'imprimrur 
Coronel  , a.  m.  colonel  ^ 
couronne  ifarmoiries 
Coronela,  a.  f.  eolo-ntlle 
ll/ninie  tlu  colonel 
Coronelía  , s.f  régimeni 
Coroníca,  illa  . ita,  s- f 
¡•etite  couronne 
Corónica , s.  f.  f'".  Crónica 
Coronilla,  s.f.sommetde 
la  tite 

Coronilla  real , mi’iloi 
Coronista,  a.  m,  í'".  Cro- 
nista 

Coroza  , s,  f.  bonnet  dee 
criminéis  condamnéi 
par  i inquisiiion 
Corpanchón  , a.  m.  grand, 
gros  corps  ||  eorps  de 
volaille 

Corpecito , sub.  m.  petit 
corps 

Corpeauelo  , a.  m.  cami- 
solt , chemieette  ||  V . 
CorpeciU 
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Corpífie|o,  s.  m.  dimln. 

de  Corpiiío  I 

Corpino.  $.  m.  corset  *ant\ 
manchet  ||  camitole 
Corporal , a.  eorporel 
Corpoiale»,  *.  tA.  pl.  cor- 
poraux 

Corporalidad  , 5./:  tout  ce 
qui  a la  qualité  de 
carpe 

^rporatmente , ad.  cor- 
porellement 

Corporeidad  , t.f.  qualité 
de  ce  qui  est  eorporel 
Corporeo , rea , a.  eorporel 
Corpa,  5.  m.  corps 
(Somiller  de  corps,  prand 
ehamftellan  |[  guardias 
de  corps  , gar  tee-du- 
cnrps 

Corpndo  , da , a.  V.  Cor- 
pnlento  [ lence 

Corpulencia  , ».  f.  corpu- 
Corpuleiito , ta , a.  eorpu- 
lent 

Corpus,  #.  m.féteetpro- 
ceteion  du  corpa  de 
l)ieu 

Corpnscnlar  ( filosofía  ) , 
philoaophie  corpuacu- 
laire 

Corpusculista  , a.  m.  par- 
tirán de  la  philuaopkie 
corpuaculaire  [ cule 
Corpúsculo , s.  m.  eorpua- 
Corragero  , a.  ira.  V.  Guar- 
nicionero 

Corral , a.  ira.  cour  ||  haaae- 
eow\\  encías  daña  une 
ri  riere  ||  salle  de  comé- 
die  ^fenétre,  laeune 
Corral  de  madera , chan- 
tier 

( Hacer  corrales  , faire 
l’école  huitaonniére 
Corralero , a.  m.  proprié- 
iaire  d’une  baaae-cour 
Coralillo,  ito.  s.  ira.  petite 
coiar , ou  baaae-eour 
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Corraliza,  auhat.  f.  cour 
haaae-  cour 

Correa , a.  f courroie 
Corre.ige , s.  ira.  aaaem- 
hlage  de  courroiea 
Correal  (coser),  6 labrar 
de  correal,  coudre  avec 
de  petitea  courroiea 
Correar,  ¥.  a.préparer la 
laine  [ tion 

Corrección  , a,  f.  correc- 
Correc-tamente  , ad.  cor- 
reciement 

Correctivo  , va,  a.prnpre 
d iempérer , d eorriger 
Correctivo,  s.  i».  correctif 
Correcto , ta  , n.  corred 
Corrector,  a.  ira.  correcteur 
Corredentor , ra,  a.  celui 
qui  raehéte  avec  un 
autre 

Corredera,  a.  f. place,  etc. 
pour  lea  couraea  de  che- 
vaux  II  couliaae  de  ja- 
louaie  II  meulecouran'.e 
(I  grillan  II  ruetrea-lon- 
gue  ||  maquerelle 
Coiredilla,  aub.  f.  petite 
courae 

Corredizo  , ta  , a.  nceud 
coulíint 

Corredor , ra  , a.  coureur 
Corredor,  a.  ira.  corridor 
II  eourticr  ||  chemin 
couvert  ||  crieur public 
Corredorcilio  , a.  ira.  petit 
corridor 

CoiTedura , a.  f.  ce  qui  ae 
répand  d’une  liqueur 
qu’on  mesure 
Correduría  , *.f.  eourtage 
II  maquereUage 
Correería  , a.f.  métier  de 
celui  qui  fait  dea  cour- 
roiea 

Correero , a.  m.faiseur  de 
courroiea 

Corregel  , a.  aemelle  de 
euir  d’Angletarra 
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Corrcgibilidad  , a.  f.  dia— 
poailion  d ae  eorriger 
Corregible,  a.  capable  de 
correction 

Corregidor,  a.  ira  corré- 
gidor  II  correcteur  ' 
Corregidora  , a.  J.  femme 
da  corrégidor 
Corregimiento,  a.  m.  of- 
fice , emploi  , diatrict 
de  corrégidor 
Corregir  , v.  a.  eorriger 
Corregüela  , a.  f.  petite 
courroie  |]  renouée 
Correlación  , a.  f.  corré- 
lation 

Correlativamente  , adver. 
avec  rapport  ou  rela-a 
tion 

Correlativo  , va , y Cor- 
relato , ta,  d.  corrclatif 
Correncia  , a.  f.  coura-de- 
V entre 

Correndilla , a.f.  V.  Cor- 
rerla 

Correntia  , s.  f.  inonda— 
tion  arlifieaelle.  |1  P'. 
Correncia 

Correntiar,  v.  a.  inonder 
apréa  la  moiason 
Correntio  , tía  , a.  eourant 
Correntón  , na  , a.  qui 
court  les  fétea  . etc.  j| 
qui  prend  beaucoup  de 
iabac 

Correo  , a.  ira.  eourrier  || 
lea  letlrea  dont  il  est 
chargé  ||  bureau  de  la 
poste  II  cómplice 
Correon  , a.  m.  lar  ge, 
forte  courroie 
Correoso , sa , a.  aouple  , 
flexible 

Correr,  v.  ra.  courir^  re- 
eourir  ||  agir  ala  légére 
II  avoir  , auivre  aon 
court  II  courre  on  cnu- 
rir  aua  ||  a'étendre  H se 
' ehargerd'une  affaire  ( 
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tejeUrsur  ||  ««  moquer. 
/aire  honte 

Correrse,  v.  r.  itre  hon~ 
teux , confuí 
Correría , s.  y!  rourse,in- 
cunion  J|  y.  Correa  y 
Correa  ge 

Corrospon<lencia , i.f.  cor- 
reipondance  [|  com- 
jnerce  de  bona  officei 
Corresponder , v.  a.  cor 
retpondre  ||  concemer 
Corresponderse , v.  r.  itre 
en  correspondance  j] 
t’aimerréciproquemeni 
Correspondiente , a.  cor- 
reipondant 

Correspondiente  y Corres- 
ponsal , s.  m.  corret- 
pondant 

Corretige , s.  m.  courtage 
II  maquereltage 
Corretear , v,  a.  courir , 
aller  de  maiton  en  mai- 
ton 

Correvedile  , temeur  de 
faux  rapporti  |]  maque- 
rtau  L couranl 

Corricorriendo , adv.  en 
Corrida , t.f.  coarte 
Corrida  de  tiempo,  eourt 
du  íempt  [ rant 

{ De  corrida , ad.  en  cou- 
Corridamente , ad.  Voyez 
Corrientemente 
Corridita,  t.f,  V,  Carre- 
riUa 

Corrido , s.  m.  torle  de  ro 
manee 

Corriente , s.  f.  courant 
Corriente , a.  courant  || 
eoUütnt , en parlant  du 
ttyle 

Corrientemente , tub.  m. 

couratnment 
Corrillero , s.  i».  homme 
qui  va  de  cercle  en  cer- 
ele  [ temblée 

Corrillo,  s.  m.  cercle , as- 
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Corrimienlo  , s.  m.  honte, 
confudon  ||  eourt  de 
1‘tau  ||_/7ujfio» 

Corro  ,tm.  attemblée  en 
cercle  ||  ronde , dante 
Corroboración , t.  f.  aug— 
mentation  de  forcé  || 
eonfirmation 
Corroborante  , s.  m.  cor- 
rohoratif 

Corroborar,  v.  a.  corro- 
borer  [ roque 

Corrobra , t,  f,  V,  Albo- 
Corrocr,  v.  a.  corroder 
Corrompedor,  ra,  s.  cor-^ 
rupteur  {.P''* 

Corromper , v.  a,  corrom- 
Corromper,  v.  n.  puer 
Corrompidamente  , adv. 
d’une  maniere  corrom 
pue 

Corrompimiento,  tub.  m. 

action  de  cormmpre 
Corrosión,  t.  f.  corrotion 
Corrosivo,  va,  a.  corrotif 
Corrngacion  , s.  f.  ride 
Corrugo , s.  m.  canal 
Corrulla , a.  f.  couradoux 
de  galere 

Corrupción , t.  f.  corrup- 
tion  |l  divoiement 
Corrnptamente  , adv.  V. 

Corrompidamente 
Corruptela , t,  f.  V.  Cor- 
rnpeion  ^abuacontrairr 
aux  luix 

Corruptibilidad,  t.f.cor- 
rupíibilili 

Corruptible,  a-  corruptible 
Corruptivo  , va , a.propre 
á corrompre 

Corrupta,  a, filie  défiorie 
Corruptor,  s.  m.  corrup- 
teur  [ drago 

Corrusco , t.  m,  V.  Alen- 
Corsa , t.  f.  voy  age  le  long 
de  la  cote 

Corsario , t.  m.  cortaire 
Corsario , ria,  a.  cortaire 
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Corsé , a.  m.  cartel 
Corsear , v.  a.  fiare  coar- 
te , aller  en  coarte 
Corso  , t.  m.  coarte  tur 
mer 

Corta , t.f.  coupe  de  boit 
Corlabolsas , i.  m.  cou— 
peur  de  bourtes 
Cortadera , i.  fi.  tronche  ¡t 
chaud  II  couteau  pour 
chátrer  lea  ruchet 
Cortadillo  , s.  m.  «erre  cy- 
Undrique  ||  langago 
affecté 

Cortado  , da  , a.  ( do 
blaton ) coupi 
Cortador,  t.  m,  cabriole 
de  danteur 

Cortador , ra , a.  coupant 
Cortador , t.  m.  boucher 
Cortadores,  t,  m.  pl.  denle 
ineitivet 

Cortadura  , t,  f.  coupure 
Cortaduras,  t.  f.  pl.  ro~ 
gnuret  |1  découpuret  || 
broderie  de  piecet  rap- 
portéet 

Cortafrío  , s.  m.  tronche  á 
firoid 

Cortamente  , ad.  brieve^ 
ment  '^firugalement 
Cortamiento,  s.  m.  tection, 
divition  , amputation 
Cortante , t,  m.  boucher 
Cortapies , s.  m.  coup  d’i- 
pie  aux  piedt 
Cortaplumas , a.  m.  canif 
Cortar  , v.  a.  couper  || 
abriger  ||  dicouper  ¡| 
tutpendre  , interrom^ 
pre  II  terminer,  accom- 
moder  |)  chátrer  let  ru-^ 
chet  [ retter  eourt 
Cortarse  ,v.r.  te  troubler. 
Corte , s.  m.  tranehant  || 
coupure  ||  coupe  de  boit 
II  courd'untouvcrain, 
etc.  II  bergerie,  ¿table 
Corte  de  la  pluma , taiUe 
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d' une  plume  ||  de  vesti- 
do , 'de  jübon  , étoffh  né- 
eettaire  pour  un  habit 
Córtrs  , s.  m.  pl,  ¿tal»  ai- 
temhlé» 

Cortecica,  illa,  iU  , *.  f. 

pelite  ¿coree 
Cortedad  , ».f.  petitene  || 
mangue  cíe  talen»  ou  de 
lamiere»  |{  putiUani- 
mité 

Cortedad  de  médios,  man- 
gue de  moyen» 
Cortejador,  ».  m.  celui  qui 
courti»e 

Cortejar , v,  a.  ceurtUer 
Cortejo,  ».  m.  cortége\\ 
pr¿»ent,  eadeau  (j  celui 
qui  courtiee  une Jemmt 
Cortas , a.  m.  eourloi» 
Cortesanamente,  ad.  avec 
courtoi»ie 

Cortesaaaso , za  , a.  cour- 
toi»  ju»quá  íexcé» 
Cortesanía,  ».f.  courtoitie 
Cortesano , na , a.  V,  Cor- 
tés y avisé  II  qui  con- 
cerne la  cour 
( Dama  cortesana , cour- 
titane 

Cortesano, ».  m.  courtUon 
Cortesía  , ».f,  polite»»e  |j 
prétent  H d¿lai  accordi 
ll^rrfce,  faveur  ||  di- 
minution  de  prix 
Cortesmente,  ad.  civile- 
ment 

Corteza  , ».  f ¿coree  || 
croóte  II  rudeise  dan» 
le»  maniere»  ||  oUeau 
qui  re»»tmbl»  a la  ganga 
Cortezon , s.  m,  gro»»e 
¿coree  on  croóle 
Cortezon  de  pan  , gro» 
croóton  de  pain  |J  de 
naeso , gro»  morceau  de 
fromage 

Cortezoncit# , i.  m.  ¿coree 
minee 
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Corteando,  da,  a.  qui  a 
beaucoup  d'écorce  || 
j ru»tre 

Cortezuela,  ».f.  dimin.  de 
Corteza 

Cor  tico,  ca,  a.  extréme- 
ment  court 

Cortijo  , s.  m.  métairie 
Cortina,  ».f.  rideau  ¡|  dai» 

II  court  ine 

Cortinage,  ».  m.  a»»em- 
hlage , auorliment  de 
rideaux 

Cortinal , t.  m.  enclo» 
Corto, ta, a.  court  ||  depett 
de  valetsr  y en  petite 
quanlité  |]  qui  a peu  dt- 
talen»,  etc.  ||  qui  de- 
meurc  court  ||  pueUla-, 
nime  ||  hom¿  ||  a vare 
( A'  la  corta , ó á la  larga  , 
ad.  tót  ou  tard 
Certon  , ».  m.  vernuisible 
aux  plante» 

Cornscante  , j Comsco  , 
ca , a.  (t.po¿t. ) briUant 
Corva  , ».  f.  jarret  ||  V. 
Corvazi 

Corvadura  , ».  f.  courbure 
Corval , a.  olive  de  forme 
along¿e 

Corvar , v.  a.  V.  Encorvar 
|Corvaza  , s.  f.  courbe  aux 
jambe»  de»  ohevaux 
Corvocito  , ».  m.  pelit , 
jeune  cerbeau 
Corvejón , a.  m.  jarret  || 
ergot  II  a»tragale 
Corveta , ».f.  courbrtte 
Corrillo  (Miércoles ),  mer- 
credi  tle»  cendre» 
Corvina , ».  f.  e»pece  de 
congre 

Corvo , va , n.  caurbe 
Corvo,  ».  m.  poisson  re- 
eourb¿  ||  croe 
Corzo , za , s.  ohevreuil , 
chevrette 

Corzuel» , m.  grain  de 
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froment  encare  dan»  sa 
baile 

Cosa  , ».f.  chote 
Cosa  de , ad.  environ , ¡» 
peu  pr¿» , pre»  de...  t 
Cosario , ».  m.  V.  Corsario 
y pirata  [|  voilurier  |j 
ekatteur  de  profettion 
Cosario,  TI», a. de  eortairt, 
de  piróle  baila,  fri- 
quenti 

Coscarana , t.f.  toarte  ero^ 
quante 

Coscoja , t.f.  torle  d’yeut» 

II  feuilU»  teche»  de 
í'yeute  , 

Coscojal  y Coscojar , a,  na, 
lieu  planté  d'yeute» 
Coscoja , ».  m.  etpeee  de 
grain  d’un  rouge  vif 
Coscojos , s.  m.  pl.  mor* 
arm¿»  de  pointe» 
Coscorrón,  s.  ns.  coniutinn 
Cosecha  , ».  f.  ricolte  |) 
temp»  de  ía  ricolte 
Cosechero , s.  DS.  eelui  d 
qui  appattiení  une  r¿— 
colte  [ pelit  cáble 
Cosedura  , *.  J.  eouture  || 
Coselete, s.m.  armure  com- 
pletr  II  piquier  ( dre 
Coser,  v.a.  coudre ,join- 
Coserá  , t.f.  champ  quon 
arrote 

Cosetada  , s.  f.  coarte 
Cósica  , illa  , ita  , »■  f 
chote  peu  importante 
Cosicosa,  t.f.  y.  Quisicosa 
Cosido,  s.  m.  Unge  aecou- 
plé  [ coutu 

Co'ido , da,  o.  (/.  <fc  blaton) 
Cósmico , ca  , o.  eotmiqa» 
Cosmogonía , t.f.  cotmo— 
gonie  [graphie 

Cosmografía , t.f.  cotmo— 
Cosmógrafo , ».  m.  eotmo- 
graphe  [ logi* 

Cosmología,  t.f.  potmo- 
Coso,  s.  na.  niceinte pout 
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des  courses , etc.  |]  arti- 
son , insecte 

Cosquillas,  s.  f.  pl.  eha- 
touillement 

Cosquíllala  , *•  f.  J Cus- 
qiiillon , s.  m.  chatouil- 
lement  viol^nt 
Cosquilloso,  sa  , a.  eha- 
iouilleux 

Costa  , s.  f.  prix  j|yrai‘s  ¡j 
prine  II  cóte  [j  clef  on 
eoin  de  boit  [ ¡|  dos 
Costailo , s.  m.  c6ti  , fianc 
Coslkdos,  t.  m.  pl.  quar- 
tiers  en  généalorie 
Costal , s.  m.  sac  ||  hatte 
Costalada,  s.f.  chute  sur  le 
cáté  ou  sur  le  dos 
Costalazo,  s.  m.  grandsac 
II  coup  de  sac 
Coslalero , a.  m.  portefaix 
Custalico,  illo,  ilo,  s.  m. 
petit  sac 

Costaneras,  s.f.  pl.  salives 
Costanero,  ra,  a.  qui  est 
en  pente 

Costar , V.  n.  coúter 
Coste  , s.  m.  V.  Costa 
( A'  coste  , ó á costo  j cos- 
tas, ad.  d prix  d’em- 
plette 

Costear , v.  a.  dffrayer  [| 
revendrá  d prix  d'em- 
plette  II  cótoyer 
Costera  , s.  f.  cóti  d’un 
ballot,  etc,  [che 

Costero,  s.  m.  dosse.flan- 
Costero , ra , n.  papier  de 
rebut 

Costilla,  s.f.  cóte  ||  biens, 
richesses 

Costillas,  s f. pl.  les  épau- 
les  , le  dos  ||  eourbes  de 
vaisseau 

CoslUlage,  s.  m.  assembla- 
ge  des  cotes 

Costillar , s.  m.  V.  Costil- 
lage  II  eótes  de  poro 
OosuUica , iu , s.f. peiste 
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cóte  II  portion  d^une 
cále 

Costilludo , da , a.  qui  a 
les  épaules  larges  |] 
rusfee 

Costino,  na,  a.  qui  appar- 
tient  au  costas 
Costo,  f.  m.  prixn/rais 
II  costus  [ ment 

Costosamente , ad.  chére~ 
Costoso , sa  , a.  coúteux 
Costra  , s.  f.  croiiíe  ||  ra- 
tion  de  bisouit 
Costrada  , s.f.  toarte  cou- 
verte  d’utie  croúte 
Costrilla , s.  f.  dimin.  de 
Costra 

Costringimíento,  s.m.con- 
trainte  [ dre 

Costringir,  v.a.  contrain- 
Costroso , sa , a.  qui  * une 
croúte 

Costruir , v.  a.  construiré 
Custnmbre,  s.f.  coutume 
II  purgaiions  mens- 
t rae  lies 

Costumbres,  s.f  pl.  mceurs 
Costura  , s.  J.  couture  || 
travailenlinge  ||  unión 
de  deux  cábles 
Costurera , s.f.  couturiere 
II  lingére 

Costaron  , s.  m.  couture 
grossiere  ||  cicatrice 
Cota  , s.f.  cotte  ou  jaque- 
de-mailles  ||  cotte  d'ar- 
mes  II  quote-part  ||  an- 
notation 

Cotana , s.  f.  mortoise 
Cotanza,  s.f,  toile  de  Cou- 
tance 

Cotarrera , s.  f.  femme  qui 
ne  fait  que  courir 
Cotarro,  s.  m.  hópitalpour 
lespassans  ||  lieude  d¿~ 
bauehe 

Cotejar , v.  a.  comparer 
Cotejo  y Cotejamiento,  s. 
m.  eomparaisofí 
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Cotidianamente , ad.jour- 
nellement  [ lier 

Cotidiano,  na,  a.journa— 
Cotilla , s.f.  corps  de jupe 
de  baleines 

Cotillero  , s.  m faiseuroa 
marchand  de  corps  de 
¡upes 

Cotin  , s.  7».  revers , coup 
d’arriere-main 
Cutisa  ,s.f.[t.de  blasón , } 
cotice 

Cotizado , da , n [t.  de  bla- 
són , ) coticé 

Coto , s.  m.  páturage  cloe 
II  limite  enpierre  ||  r/o» 
chers  d'une  tefní'jj  taux 
II  hauteur  du  pOing  en 
levanl  le  pouee  ||  sorle 
d'amende  ||  chabot 
Coton  , s.  m.  toile  de  coton 
peinte 

Cotonada , s.  f.  étoffe  de 
coton  brochée 
Cotnncillo , s.  m,  bouton 
au  bout  de  l'appui-main 
Cotonía,  s.f,  basin 
CoXom.s.f.perruche  ||  pie 
Cotorrera,  s.f.  perroquet 
femelle 

Cotral , s.  m.  vieux  basuf 
CotaFa  , s.  f.  fruit  des  lu- 
des ^friattdise 
Colorno , s.  m.  cothurne 
Coracha,  s.f.petile grotle 
on  caverne 

Covachuela  , s.  f.  dim.  de 
Coracha  ||  bureau  de  la 
secrétairerie  d’ftat 
Covachuelista , s.  m.  com- 
‘ mis  de  la  secrétairerim 
d'état 

Covanilla  ,s.f.j  Coranil- 
lo , s.  m.  diminut.  de 
Cuérano 

Corezuela , s.  f.  petite  ea^ 
veme  , etc. 

Coz  coz  ( d ) , ó á coz  cotí* 

L U,  ad,  é cleehe-pied 
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Coxear,  v.  n.  hoiter  ||  gau- 
chir 

Coxendico  , s.  m.  o»  de  la 
hanche 

Cftxera  y Coxedad  , *.  f. 

défaut  de  eeluiqni  hoite 
Coxiju , (.  m.plainít pour 
une  bagatelle 
Coxi  joao , »a  . a.  gui  se  fo- 
che pour  det  minuties 
Coxin  , a.  m.  coussin 
Coxinete  y Coxinillo,  a. 
m.  coussinet 

Coxitranco  > ca  , a.  hov- 
teux,  inquiet 
Coxixo  , a.  m,  Saban- 
dija , Bicho 
Cüxo , xa  , a.  hoiUux 
Coxo , a.  m.  le  tempe 
Coxquearse , v.  r.  eefdeher 
Coxnelo,  la,  o.  un  peu 
boiteux 

CoTtna  , t.f.  ce  qu’on  paie 
a un  maiire  de  tripot 
Coyme,  a.  m.  maítre  de 
tripot 

Coyunda  , a.  f.  courroie 
pour  attfler  les  bceufs  I 
nceuds  du  mariage  | 
V . Dominio 

Coynndado,  da,  a.  lié  avec 
une  courroie 
Coynndilla  , e.  f,  petile 
courroie 

Coyuntura , t.f.  jointure 
II  conjoneture 
Coi,  t.f.  runde  |j  recul  ou 
crosse  de  funl , 1| 

rebrouftement , rejlux 
Crabrón  , a.  m.frélon 
Cráneo  , a.  m.  cráne 
Cripula  , t.f.  crapule 
Crascitar,  V.  n.  croaeser 
Crasicie, a./!  V.  Grueso 
Crasiento,  ta,  a.  Gra- 
sicnto 

Crasitud , t.f.  V.  Gordura 
Craso,  sa,  a.  grot , grat 
1)  grottier 
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(Ignorancia  crasa,  igpo- 
rance  crasse 

Cratícula  . s.f.  grille  pour 
la  communion 
Crea  , a.  f soríe  de  ioile 
Creable , a.  qui peut  élre 
créé 

Creación  , a.  f.  création 
Crear,  v.  a.  creer 
Crear,  v.  n.  croítre 
Creatura  , t.f.  créature 
Crebol , a.  m.  honx 
Crecedero , ra , a.  qui  peut 
croítre 

Crecer,  v,  n.  croítre 
Creces , a.  f.  pl.  augmen- 
íation  de  volunte  ||  ac- 
croissement 

Crecida,  t.f.  eme  d'eau 
Crecidamente  , ad.  abon- 
damment 

Crecidito,  ta  , a.  un  peu 
augmenté 

Crecido  , da , a.  grave  , 
important  ||  grand  || 
ahondant 

Crecidos , a.  m.  pl.  aug- 
mentation  demaillet 
Creciente,  a.  m.  ( t.  de  bla- 
són , ) croissant 
Creciente , s.f.  crue  d’eau 
Ij  levain 

Creciente  déla  luna,  crois- 
sant de  la  lune  ||  de  la 
mar , flux  de  la  mer 
Crecimiento  , a.  m.  ac- 
eroissement 

Crecimiento  de  la  calentu- 
ra , redoublemenl  de 
flévre 

Credencia,  t.f.  crédence 
Credibilidad,  t.f.crédibi- 
liié 

Crédito,  a.  m.foi,  eroyan-\ 
ce  II  créance  ||  crédit  || 
leltre  de  crédit  ‘ \ 
Credo  , a.  m.  credo 
Credulidad,  s.f.  erédulité 
Crédulo^,  la , a.  crédula 
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Creedelus  ( tener  buenas), 
étre  trés-cridule 
Creedero,  ra  , a.  croyablo 
Creedor, ra  a. /'.Crédulo 
(.'recncia , s.f.  croyance 
Crecudero,  ra,  s.ptrtonn* 
recommandée 
Creer , v.  a.  croire 
Cregücla,  s.f  sorte detoilo 
Creíble,  a.  croyable 
Creíblemente,  ad. proba— 
blement 

Crema,  s.f.  créme  |1  trema 
Cremásteres  , a.  m.  plur, 
muscles  crémaslers 
Crémor,  s.  m.le  suele  plut 
délicat 

Crencha,  s.f.  porlion  da 
cheveux  de  chaqué  c6lé 
Crepusculino  , na , n.  qut 
appartient  au  crépus— 
eule  Icula 

Crepiiscnlo,  a.  m.  crépus- 
Cresa  , a.  f.  ver  sorti  d’un 
aeuf  de  mouche  jj  oeuft 
d’abeille 

Crespar,  v.  a.  V.  Incrcs^ 
par  y Rizar 

Cresparse , v.  r.  se  fácher 
Crespina  , a.  mase,  serla 
d'arbre 

Crespo  , pa  , a.  crépu  I|^i- 
sé  II  obscur,  eníortillé  (1 
fñché 

Crespón  ,s.jn  crépon  ' 
Cresta,  s.f.  créle  de  coq 
II  huppe  yeréle 

Crestado , da,  a.  qui  a une 
Ci estica,  illa, ita,  s.fpe-t 
tile  c rite  ['7*'* 

Crestón,  s.  m.  créte  de  cas.. 
Crético , s.  m.  crétique  ou 
amphimacre  t^poét. ) 
Crezneja,  a./,  tressedc/onc 
Cria,  s.f. portée,  ventrée, 
couvée  Wpetit  qui  tette 
II  enfant  en  nourrice 
Criada  , t.  f baUoir  (if 
letiive 
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CriaJfTO , t.f.  pépíniére 
C'iidero,  ra  . a.  frcond 
Criadilla  , a.  f .tnHcuU  || 
petlte  $ervante 
Criadillaa , 6 Criadillas  de 
tierra  , truffles 
Criado , da  , s.  domestique 
Criado  (bien  ó mal),  a. 

him  ou  mal  élevf 
Criador , ra , a.  celui  qui 
éUve , ou  nourrit 
Criador,  a.  m.  cr<‘o.V«r  || 
ooletdeehiens  [|  maiir, 
d'i/n  harat  [ tile 

Criadora,  $.f.  provinee  fer- 
Criadnela  , t.f.  petite  ser- 
vante 

Crianza  , t.  f.  politetie 
( Buena  , ó mala  crianza  , 
bonneoumauvaiseédu 
catión 

Criar , v.  a.  crffr  [|  pro- 
duire  ||  alaiter  ||  nour- 
rir  II  éleoer 
Criar  carnea  , prendre  de 
V embonpoint 
Criatura , a.  eréature 
petit  enfaut 
Criaturica  , illa , ita  , a.  f. 

trés-petit  enfant 
Criba , t.f.  crióle 
Cribar , v.  a.  eribler 
Cribo  , a.  m.  V.  Criba 
Crimen  , a.  m.  crime 
Criminación,  t.f.  V . Acri- 
minación 

Criminal , a.  criminel 
qui  impute  tout  a crime 
Criminalidad,  t.f.  ce  qui 
retid  criminel  [liste 
Criminalista , a.  crimina- 
Criminalmente , ad.  cri- 
minellement 
Criminar,  v.  a.  M.  Acusar 
7 Acriminar 

Criminosamente  , ad.  V. 

Criminalmente 
Criminoso , sa  , a.  eriminel\ 
Ci  iiuiiioao,  sa,  a.  criminel 
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Crimno , a.  m.  farine  d'é-  \ 
peau're 

Crin,  ó Crines,s.y!  criniert 
Crinado,  da,  a.  [t.poét.) 
ehevelu 

Crinito,  la  , a.  ^.Crinado 
II  malheureux 
( Cometa  crinito , cométe\ 
chevelue 

Criollo  , a.  m.  créale 
Cripta,  a./  crypte 
Crisis  , a.  f.  Clise  ||  }nge- 
mentrijléchi  [chréme 
Crisma  , a.  m.  le  suint- 
Crismar , v.  a.  confirmer 
'^frapper  d la  tete 
Crismera  , a.  t'aae  pour 
le  saint-ehréme 
Crisoberilo  , a.  m.  etpecc 
de  héril 
Crisol , a.  m.  creutet 
Crisolada , t.f.  ee  que  con- 
tient  un  creutet 
Crisólito  , a.  m.  chrysnlite 
Crisopasio  , a.  m.  chry to- 
pease 

Crisopeya,  t.f,  alchymit 
Crispatura,  t.f.  critpa- 
tion  de  nerft 

Crista,  t.f,  [t.  de  blasón.) 
Cresta 

Cristal , a.  m.  cristal , mi 
roir 

Cristal  tártaro,  eré  me  de 
tartre 

Crislalin'>,na.  a.  erisfallin 
Cristalización  , a.  f.  cris- 
iallisation 

Cristaliz  irse  , v.  r.  te  cris- 
lalliter 

Cristel , a.  m.  V.  Clister 
Ciitica,  t.f.  critique 
Criticar,  V.  a.  critijuer 
Crítico , a,  m.  critique  || 
puriste 

Critico,  ca,  a.  critique 
Criliquizar,i'.o,  ^.Criticar 
Crizneja,  t.f.  treste  d'otier 
Crvaxar,  v.  a.  croauer 
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Crocino  ,s.m.  onguent  du 
tafean 
Crocodilio,  a.  m.  plante 
debáis  [driljo 

Crocodilo  , a.  m.  V.  Coco- 
Crocomagna , a.  tn.  on~ 
puent  de  tafean 
Crocuta,s./!  animal  né  du 
lion  el  de  l’hyene 
Cromático,  ca , a.  croma- 
fique 

Crónica  , s.  f.  j Crónico , 
I.  m.  rhronique 
Crónico,  ca  , a.  chronique 
Cronicón  , a,  m.  unnalet 
uhrégéet 
Chronista,  a,  m.  auteurde 
chronique 
Croiiografia , t.f.  histoire 
des  temps 
Crunógra{b,a.m.  annalitte 
Cronología , a.  y,  chrono— 
logie 

Cronológicamente.ocf.  aui- 
vant  Vordredet  temps 
Cronológico  , ca,  a.  chro— 
nologique 
Cronologista  y Cronologo-, 
a.  tn.  chronolo giste 
Crotafite,  s.m.  crolaphite, 
mutcle 

Crotorar,  v.  a.  te  dit  du 
cri  de  la  cicogne 
Crucera,  t.f.  garrat 
Crucería,  t.f.  archilecture 
gothique 

Crucero , a.  m.  hras  d'une 
nrf  d" églite  ||  croisetle 
ou  croitade  (|  porte— 
croix  II  traeerse  |]  tni- 
lieu  aunefeuille  d’im^ 
prtttion 

Cruciata,  a,  / gentiane 
II  croisette 

Cruciferario,  a.  m.portem 
croix 

C lucífero  , a.  m,  porte— 
croix  II  croisier 
I Crucifero,  la,  a. marqué 


- Digitized  by  Googli 


C B c 

OH  turmonU  d’une  croix 
Crucificar,  v.  a.  crueijier 
Cmcifizion,  a./,  crucifie- 
ment 

Crucifizo , «.  m.  crueifix 
Crucifixor,  a.  m.  celui  qui 
crucifie 

Crucígero , ra , a.  V.  Cru- 
cifero [/*« 

Crucillo  , a.  m.  pouueltt: , 
Crudamente , ad.  crúment 
Crudeia  , t.f.  ápreti  d’un 
fruit  II  rigueur  ||  arr*- 
gance  [ d'esiomac 
Craietaa,  s.f. pl.  cruditét 
Crudo , da  , a.  crud  ||  verd, 
' ápre  II  cruel  ||  arrogan! 
(A'  punió,  ó tiempo  cru- 
do, au  moment  précia. 
( A'  punto  crudo,  á con- 
tre-tempa 
Cruel , a.  cruel 
Crueldad , a.  f.  cruauti 
Cruelmeute  , ad.  craelle~ 
ment 

Cruentamente , ad,  avec 
effuaion  de  aang 
Cruento,  ta,  a.  aanglani 
Crural,  a.  crural 
Crureo,  a.  m,  muacle  de  la 
jambe  [til 

Crúatico , ca,a.V.  Pulaa- 
Cmzía  , a.  f.  couraier  de 
galere  ||  corridor  ||  dor- 
toir  Q aalle  d'hópital , 
etc. 

Cruzida , a.f.pont,  tiUac 
de  vataatau 

Cruxido,  ajn.  craquement 
Cruxir,  V.  n.  craquee 
Cruz , a.  f.  croix  ||  garra! 
Cruces , a.f. pl.  levitra  en 
croix 

Crnzada  , a.  f.  croiaade  || 
troupe  de  croitéa 
Cruzado  , a.  m.  cruxade  || 
croiaé  ||  chevalitr  qui 
porte  la  croix 
CituaUor , a.  qui  croiaa 
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Cruzar , v.  a.  eroiaer 
Cruzarse  , i>.  r.prendre  la 
croix  II  eroiaer  lea  jam- 
bea 

Cnadervii,  a.f.  caille 
Cuajada  , a.f.  caillé 
Cuadajillo , a.  m.  étnjfe  de 
aoie  h fleura  , etc. 
Cuajamiento  , a.  m.  V. 

Coagulación 
Cuajar , a.  m.  caillette 
Cuajar  , v.  a.  cailler  || 
chorger  de  broderir  , 
etc.  II  rdaaair  II  plaire, 
agréer 

Cuajaren  , a.  m.  V.  Cuajar 
Cuajaron  , a.  nu  grumtau 
de  aang 

Cuajo  , a.  m.  lait  en  gru- 
meaux  ||  caiilement 
(Yerba  de  cuajo,  caille- 
lail  ou  gallium 
Cuatequil , a.  m.  millei  du 
Mexique 

Cuba  , a.f.  cave,  tonneau 
Cubazo,  a.  m.  coup  contre 
un  tonneau 

Cubeba , a.f.  cubébe,  fruit 
Cubero , a.  m.  ionnelier 
Cubertado,  da , a.  couvert 
Cubeitnra  , a.f.  V.  Co 
bertura 

Cubeta  , a.  f petite  euvt 
ou  tonneau  ||  aeau 
Cubctilla,  a.J.dimin.  de 
Cubeta 

Cubeto,  a.  m.  haril 
Cnbicbele,  a.  m.  áceotar, 
piece  de  bordage  ( t.  de 
marine) 

Cúbico , ca , a.  cubique 
Cubiculario , a.  m.  valet- 
de-chambre  [senln 
Cubículo,  a.  m.  V . Apo- 
Cubierta , a.  f,  eouverture 
II  couverte  , tUlac  V. 
Saya 

Cubierta decaliz,/ra/e  ||  de 
carta , enveloppe  de  leí- 
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tre  II  de  mesa , tapia  d* 
tabú 

Cubiertamente , ad.  cou- 
vertement 

Cubierto , a.  m.  couvert  |{ 
aertrice,  meta  aervia  a- 
la-foi$ 

Cubil , a.  m.  gite 
Cubilete  , a.  m.  moule  i 
pátéa  [I  gohelet  ||  pelit 
páti  II  comet  puur  lea 
déa 

Cubiletero , a.  m.  moule  de 
pátiaaier  |j  grand  go- 
bilet 

Cubillo,  a.  771.  pelit  aeau 
II  cantharide  ||  petite 
loge , ou  chambre 
Cubital  (medida),  meaure 
d’une  coudie 
Cubito , s.  771.  pelit  aeau  || 
cubitua 

Cubo , a.  771.  cuba  ||  aeau  || 
mayen  ||  toar  j|  rdser- 
voir , baaain  , etc. 
Cubo-cubo , a.  m.  aixieme 
puiasance 

Cuboydes,  a.  m.  cubo’ide 
Cubrei^an , a.  m.  fourgon 
de  pátiaaier 
Cubrir , o.  o.  eouvrir 
Cuca  , a.f.  V.  Chufa  ||  ta- 
pice de  chenille 
Cuca  y matacan,  aorte  de 
jeu  de  cortea 
Cncafia,  a.f.  cocagne 
Cucar , V.  a.  railler 
Cucaracha,  a.f.  cloporta 
Cucaracha  de  Indias , ea- 
carbot  d’ Amirigue  || 
Martin  , femme  tréa- 
brune 

Cuchar,  a.  m.  impót  aur 
lea  graina 

Cuchar  berrera , a.f.  euil- 
ier  de  fer 

Cuchara  , a.  f,  euiller  [| 
lanleme  de  canonnier 
Q ¿cope 
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Cncharada , s.  f.  cuiUerie 
Cncliaral , a. 771  tacamel- 
iré  det  cuillert 
Cucliarazo , a.  m.  coup  de 
cuiUer 

Cocharero , a.  m.  celui  qui 
fait  ou  venddes  cuillers 
Cuchareta,  t.f.  petite  cutí- 
ler 

Cucharetear ) v.  n.  remuer 
avec  une  cuiller 
Cucharetero  , a.  m.  celui 
qui  fait  ou  vend  det 
cuillert  de  bois  j|  hande 
ou  l'on  sutpendlet  cuil- 
lert II  frange  de  jupón 
Cucharica,  itla,ita,  t.  f. 

petite  cuiller  [ cuiller 
Cucharon , a.  m.  grande 
Cucharros , a.  m.pl.  mor- 
ceaux  de  planchet  (/ 
de  marine) 

Cuchichear, »>.7i.  chuchoter 
Cuchicheo , a.  m,  chucho- 
terie 

Cuchichiar,  v.  n.  chaníer, 
en parlantde  laperdrix 
Cuchalla  , t.f.  couperet  V . 
Archa  { t.poétiqne)  ipée 
II  couteau  de  relieitr 
Cuchillada,  a.  f.  íaillade, 
etlafilade  |J  excét  dt 
prix 

Cuchilladas,  s.f.pl.  querel- 
le, baí ferie  |[  tailladis 
d'habit 

Cuchilladica,  illa,  ita  , a. 

f.  petite  etlafilade 
Cuchillar,  a.  de  couteau 
Cuchillazo , a.  m.  grand 
couteau 

Cuchillejo  , a.  m.  petit 
couteau 

Cuchillería , t.f.  houtique 
de  coutelier  (|  coutelle 
rie 

Cuchillero,  x.m.  coutelier 
Cuchillico , ito , a.  m.peíii 
couteau 
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Cuchillo , a.  7n.  couteau  || 
poinle , chanleau  Wé- 
ioffe 

Cuchillos , a.  771. pl.  coute- 
lat,  ou  hoanetleten  étui^ 
II  penaet  de  l’aile  du 
faucon 

Cuchillo  de  monte,  eou- 
teau  de  chatte  ||  de  plu- 
ma , canif 

Cuchillón,  a.  tti.  grand, 
grot  couteau 

Cuchuchear , t>.  n.  T'".  Cu- 
chichear II  rapporter  ce 
qui  te  dit 

Cuchufleta  , a.  f.  pointe , 
bon  mot 

Cucila  , t.f.  petit  rhien 

Cuclillas  (seutar$edc),a’oc- 
eroupir 

Cuclillo  , a.  771.  coucou  II 
cocu 

Cuco , a.  771.  chenille  fj/eu 
du  coucou , ou  de  l'at 
qui  court 

Cuculla , t.f  capuchón 

Cucurucho , a.  m.  comet 
de  papier 

Cudria,  t.f.  corde  de  jone 

Cuébano.  y.  Cuévano 

Cuelga,  t.f.  raitin*  , etc. 
préít  d cueillir  ||  pré- 
trnt  fait  le  jour  de  la 
féle 

Cuellierguido,  da,  a.  qui 
a la  tete  haute  et  le  cou 
roide 

Cuello,  a.  771.  cou  H coUet 

«fraite  autour  du  cou 
ooude-pied 

Cuello  de  camisa  , col  de 
chemite  ||  de  ccWIa , de 
ajo,  etc.  tige  d’ognon, 
etc. 

Cuelmo , a.  77t.  V,  Tea 
Cuenca  , t.  f.  écuelle  de 
boit  II  orbile  de  l’ceil 
Cuenco,  a.  m.  paitteau  de 
1 terre 
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Cnenda,a.^  ceniainedant 
un  ¿cheveau 

Cuenta,  t.f.  compte  ||  o/>/- 
ration  arithmétique  || 
grain  de  chapelet  || 
principal  mát  d'une 
tente 

Cuentasalegres,  ¿galanas, 
etpérancet  chimérique» 
Cuentecica  , illa,  ita,  t.f 
petit  compte 

Cuentccico,  illo , ito , a.  m, 
petit  conte 

Cuentiiita,  a.  tti.  eX.f.  fai- 
tear dt  faux  rapporlt 
Cuento,  a.  m.  million\í 
II  bou!  de  pique  ||  pied- 
droit , étaie  j]  conte  J| 
rapporl fait  pour  broutU 
/e/-||  dispute  ||  jointure 
de  l’aile 

Cuera,  t.f.  turtouf  de peau 
Cuerda  , t.f.  carde  ||  mé— 
che  pour  le  canon  || 
chaine  de  montre 
Cuerdas , a.  f.  pl.  pieds- 
droils  dant  un  navire 
II  nerft 

Cuerdamente , ad.  tage— 
rnent 

Cnerdecica , cilla,  cita, 
zuela  , t.f.  petite  corde 
Cnevdecito , ta , a.  dimin. 
de  Cuerdo 

Cuerdo  , da  , a.  qui  est 
dant  son  bon  sent  ||  su- 
ge  , prudeht 
Cuereeico  , ito , a.  m.  euir 
minee  el  délié  , 

Cnerezuelo  ,s.m.  W.  Cn^ 
toc\co  ^ eockon  de  lait 
Cuerna  , s.  f vaisseau  de 
come  II  holt  de  cerf  etc. 
y comel  ,sifflet  de  car- 
ne II  petit  pain  en forme 
de  roue 

Cne.mecico,  illo, ito,  a.  tti. 

petite  come,  cornichon 
Cftcrnczuelo,  a.  m.  Voy, 
- Cuerueciooa 
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Cnrrnecica  [|  houtoirde 
maréchal 

Cuerno , j.  m,  come  ||  colé 
j|  comet 

Cnero , ».  m.  cuir  ||  outre 
Cueri>ecico  , cilio  , cito  , 
luelo , t.  m.  petit  corpt 
Cuerpo  , f,  m.  corpt  ||  to— 
lide  II  tome , volume  ]| 
ffrandeur 

Cnenra , t.f.  comeiíU 
Cuervecico,  illo,  ito,  a. 

m.  petit,  jeune  corbeau 
Cuervo , ».  m.  corbeau 
Cuervo  calvo,  cormoran  || 
marino , 

Cuesco,  t.  m.  noyatt  ||7>e/ 
Cuesqnillo,  a.  m.  petit 
noyau  [ fat^e,  etc. 
Cuesta  , a.  f.  cote  de  mon~ 
( A'  cuestas , tur  le  dot , 
tur  let  ipaulet 
Cneslecica,  cilla,  cita,  sue- 
la , a.  /I  petite  cote 
Coeva,  t.f. cáveme  ||  cave 
Cuévano , t.  m.  grand pa- 
riicr  d'otier 

Cuevccica  , cilla,  cita,  a. 

f.  petite  eaverne,  etc. 
Cuevero  , a.  m.  celui  qui 
fait  det  caves  , etc. 
Cuezo  , a.  m.  anee  a plátre 
Cugujada  , a.  f.  alouetU 
critée 

Cogulla  ,tf.V.  Cogulla 
Coidadico , illo  , ito , a.  m. 

dimin.  de  Cuidado 
Cuidado , a.  m.  toin  ||  af- 
fairr  donl  on  eit  rhargé 
II  crainte , touppon 
( Estar  de  cuidado  , éfri 
dangereuternent  ma- 
lade  [gneusement 
Cuidadosamente,  ad.  tai- 
Cuidadoso,  sa,  a.  toigneux 
Cuidar  , v.  a.  toigner 
Cuita,  t.f.  peine,  chagrin 
Cuitadico , illo  , ito , a.  di- 
min. de  Cuitado 
Española  t Fkakcesí 
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Cuitado , da  , o.  chagrin  , 
malheureux  ||  foible  , 
putiUanime 

Culada  , t.f.  cháte  sur  le 
de  friere 

Culantrillo,a.m.ca/;i7¿osrr 
Culantro , a.  m.  coriandre 
Culata,  t.f.  culattr  ||  vis 
de  culatse  ||  enfonce- 
ment , endroit  retiré  ^ 
fond  d’un  carroste 
( Dar  de  culata , reculer 
Culatazo , a.  m.  coup  de 
calaste 

Culazo , a.  m.  grot  cal 
Culcusido,  a.  m.  chote  mal 
cousue 

Culebra , t.f,  couleuvre  || 
baie  donnée , tourjoué 
II  V.  Culebrazo 
Culebra  y nube,  le  Ser- 
pent  , on  Ophiucus  , 
constellalion  [dr 

Culebrazo,  a.  m.  anguilla- 
Colebrear,  v.  n.  se  mou- 
vair  comme  une  cou- 
leuvre 

Colebiica,  illa,  ita,  t.f. 

petite  couleuvre 
Culebrilla  , a.  f.  darlre  au 
mentón  |¡  crevatte  , etc. 
Culebrina,  t.f.  coulevrine 
Culebro,  a.  m.  couleuvre 
mále 

Culebrón,  a.  m.  groste  cou  ■ 
Ituvre 

Culera,  t.f.  tache  d'ex- 
crémens 

Culero,  a.  m.  hraie  d'en- 
J'ant  II  bouton  au  crou- 
pion 

Culero,  ra,  a.  paretseux , 
nonchalant 
Culito,  a.  m.  petit  cul 
Culo,  a.  m.  cul  ||  cóté  eCun 
ottelet  oppoté  a la  carne 
Colon  , a.  m.  grot  cul 
Culpa , t.f.faule 
Culpable , a,  coupable 
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Culpablemente  y Culpada- 
mente , ad.  d'une  ma- 
niere coupable 
Culpado , da  , A,  coupable 
Culpar , V.  a.  inculper 
Cultamente,  ad.  éléganv- 
ment  II  avec  affrctation 
Cultedad  , t.f.  purisme 
CuIterani.smo , t.m.  tecle 
des  puritles 

Culterano,  na,  a.  puriste 
tTilterano , na , o.  qui  con- 
cerne le  purisme 
Cultería,  t.f  Cultedad 
Cultero , a.  m.  pariste 
Cultiparlar  , v.  n.  parler 
avec  nffectalion 
Cultiparlista , a.  qui  parle 
hcauroup  el  avec  affec- 
iation 

Culliplicaño  , ña  , a.  qui 
parle  avec  affeclation 
et  maligiiité 
Cultivación  , s.f  cíe! ture 
Cultivador,  a.  m.  cuUivcs- 
teur 

Cultivar  , V.  a.  eultiver 
Cultivo , a.  m.  culture 
Culto , a.  m.  cuite 
Culto  , ta , a.  pur , correet 
II  cultivé,  éclairé 
Cultor,  t.m.  cul'ivateur 
Cultura  , s.  f culture  || 
pureté  de  slyle 
Culturar , V.  a.  eultiver 
Cnmbé , a.  m.  danse  mo- 
retque 

Cumbre  . t.f.  cime  , falte 
Cumpleaños,  a.  m,  anni- 
vertaire  de  ta  naissance 
Cumplidamente,  ad.  com- 
plétement 

Cumplidero  , ra , a.  cen— 
venable  ||  qui  doit  ex— 
pirer,  en  parlanl  d un 
éerme 

Cumplido,  da  , a.  ampie , 
abondani  ||  accompU  ¡| 
atlenlif,  poli 
h 
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Cumplido,  s.  //»•  eomplt— 
mcnl 

Cumplidor,»,  m.  ctlui  qtii 
accomplit , etc.  ||  exé- 
cuteur  ttilamentaire 
Cumplimentar  , v.  a.  com- 
plimenter 

Cumplimentero , ra  , adj. 

complimenlrur 
Cumplimiento,  ».  m.  ac- 
cotnplissement  ||  cc/n- 
piiment  ||  perfcdion  || 
complément 

Cumplir,  V.  n.  accomplir 
II  pourvoir  aux  besoins 
Cumplir,  «>.  n.  coni>enir, 
importrr  |]  sufflre 
Cumular , v.  a.  V.  Acu- 
mular 

Cumulatiramento,  flrf.  c«- 
mulaiivement  [ ceau 
Oámulo  I Mn  7n,  tas  , mon— 
Cuna  , ».  f.  bereeau  ||  há- 
pitaldes  enfans-lrouvés 
Cundido  , s.  m.  huile , ele. 
qu’on  donne  aux  ber- 
gers  II  pifance 
Cnndir,  V.  n.  t’élendre,  te 
propager , etc. 

Cunera , t.  f.  f.  nime  qui 
berce  [ cuvette 

Cuneta  , t.  f.  cunette , ou 
Cunica  , illa  , ita  , t f.  pe- 
tit  bereeau  [Jeinte 
Cuña  , í.  f.  eoin  |¡  rute, 
Cufiaderla,»./;  compérage 
Cuñadico,  ca  , dillo,  Ha, 
dito,  la,  ».  dim,  rfe  Cu- 
fiado 

Cnnadio , «.  m.  J Cuña- 
dla , *.  f.  ajjinité 
Cufiado , da,  »•  beau-jrere , 
brlU-teeur 

Cufiar,  V.  a.  V.  .\cnfiar 
Cúnele,  ».  rn.  V,  Cubeto 
Cufio , *.  rn.  eoin  pour  la 
monnoie,  etc.  ||  batail- 
lon  en  triangle 
Cupé,  *.  «».  carrotte  e»tipé 
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Capitel  (tirar  de),  tirer 
une  houle  de  volée 
Cupresino,  na,  a.  de  cy- 
prét , ( t.  poélique  ) 
Cúpula  , í.  f.  coupnle 
Cupulino  , I.  m.  lanterne 
de  dome 

Cu^uillero,  ».  m.  garfon 
d' un  four  bannal 
Coquillo , ».  m.  coucuu 
Cura,  ».  m.  curé^pritre 
tans  ckarge  d ámet 
Cura  ecónomo,  rfei»er(/<in/ 
(Teniente  Cura  ó Tenien- 
te de  Cnra , vicaire 
Cura  , s.Jl  cure 
Cu  rabie  , a.  curable 
Curación  , ».  f.  curation 
Curadillo  , ».  m.  merlucht 
Curado,  da,  a.  Jurtifié , 
endurci 

( lleueficio  curado,  béné- 
fice  a charge  d'ámet 
Curador,  ra,  s.  celui  qui 
a toin 

Curador , *.  m.  curateur 
II  médrein  (|  biancAit- 
seur  de  toilet 
Curaduría,  t.f.  curatelle 
Cu  ralle,  ».  m.  cure  pour 
let  faacons 

Curandero,  ».  m.  médccin 
empjrique 
Curar  , v.  n.  guérir 
Curar  , v.  a.  tráiler  une 
maladie  ||  soigner  un 
malade  [1  j|  saler  , bou- 
caner  ^jfaire  técher  det 
boit  ||  blancAir  det 
toilet 

Curativo,  va  , a.  euralif 
Carato,  t.m.  cure  ||  pa- 
roitte 

Cúrcuma , t.f.  cúrcuma 
Cureña , t.f.  ajfiit  de  ca- 
non |l/«<  d'arbaléte 
( A'  ciirefla  rasa , a baile- 
rie  découverte 
Currara,  ».  f bourre  dtt 
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cAardomt  á foulon 
Curia  t.f.  cour  ecclétlas-“ 
tique  II  inlelligence  det 
ajf  aires 

Cnrial , a.  qui  appartient 
¿t  la  cour  , ou  chancel— 
lerie  romaine  ||  intelli- 
geni,  expert 
Curial , s.  m.  celui  qui  a 
droit  de  tuffrage  ||  offi— 
cier  de  la  chancellerie 
romaine  H banquierex- 
pédilionnaire  ||  toliiei.- 
teur  de  procét 
Curiana , t.f.  grillan , in— 
tecle 

Curiosamente,  ad.  curieu- 
tement  ||  soignruse— 
ment  ||  avec propreli. 
Curiosidad,  t.  f.  curiositi 
Curioso,  sa,  a.  curieux  || 
propre , élégant  ||  soi— 
gneux  [ teau 

Curruca  , t.f.  verdón,  oi— 
Cursado,  da,  a.  versé  dant, 
rompu  (i 

Cnrs*r , v.  a.fréquenter  [| 
faire  soavent  ||  faire 
son  cours  d’éludes 
Cursillo,  s.  m.  dimin.  de 
Curso 

Cursivo,  va,  a.  ilallque 
Curso , s.  771.  cours 
Curtacion,  t.f.  V.  .Acorta— 
miento 

Curtidos , s.  771.  pl.  cuir» 
corroyés 

Curtidor,  s.  m.  corroyeur 
Curtiduría,  t.  f.  boutique, 
ou  commerce  de  cor- 
royeur 

Cnriir,  v.  a.  corroyer 
Curtido , da  , a.  aecoutu— 
mé,  rompu  d 
Curuca,  s.j.  V,  Curuja 
Curuja  , *.  f.  sorte  de 
chouetle , ou  de  hibou 
Curva , s.f.  courbe 
Curvaton^  i.  m.  courbaton 
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Carrainra  y Cnrvidaí , $.f. 
courbure 

Caryilinco,  nea  , a.  eur- 
viligne 

Cnrro  , ra  , <i.  courhc 
Cnscola  , B.f,  euncufe , oii 
barbe-de  moine,  plante 
Cu»ir , i>.  a.  coudrt  gros- 
tierement 

Custodia , t.J‘  garde  [[  no- 
leil  pour  le  taint-ta- 
erement  ¡|  tabernacle 
d" autel  (f  ciittodie 
Custodio  , í.  m.  garde  , 
gardien  ||  cuttode 
Cotaneo  , nea , a.  eutanée 
Cnl/ctila , s.  f,  épiderme 
Cuticular,  a.  V.  Cutáneo 
Cutir , f».  a.  frapper 
Cútis  , *.  m.  et  /!  peau  du 
c»rp$  humain 
Cutre,  s.  m.  V.  Miserable 
Cuxa  , ».  f. porte-itendard 
de  cuir 

Cuyo  , ya, pron.  dont , de 
qui 

Cuyo,  a.  m.galant.  amaní 
Coz , caz , mol  pour  appe- 
ler  lee  ehiens 
Czar , t.  771.  y.  Zar 
Czarina,  t.f.  V.  Zaritza 
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_ ' A B 1.  Sy  factle  tfai' 
table  [ donne-moi 
Dáca , V.  défect.  donnt  ici. 

( En  daca  las  pajas , tret- 
prcmptement  [ tion 
Dacio,  5,  m.  droit,  imposi- 
Dáctilo  , i.  77».  dactyle 
Dada  , f.  JouUtanee  , 
pottcttion 

Dádiva  , t.f.  don,  prétení 
Dadivado  , da  , o,  Co- 
hechado 

Dadivosamente , ad.  lihé- 
ralement 

Dadivosidad,  t.f.  libéraKté 
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Dadivoso  ,'sa  . n.  lihfral 
liado  , t.  77».  dé  á jouer 
Dados,  t.  ni.  pl.  déi  pour 
le  canon  ||  morceaux 
earrés  de  grxnse  toile 
Dador,  ra , s.  celui  qui 
donne 

Dador , s.  tt».  celui  qui 
donne  libéralcmenl  |J 
tireur  d’une  letlre  de 
change 
Dapa , t.f  dague  |1  lit  de 
brigufs  diofiñ  u/i  fhur 
Dagon,  t.  77».  grande  dague 
Dala  , t.  f.  dale 
Dallador,  t.  m.faucheu,r 
Dalle  , s.  m.  faux 
Dalmática,.»./  dalm'tHque 
Dama,  t.  f.  dam<j]\j„aí- 
trene  ||  eoneabit 
tlaim 

Damascena,í./r.  Ama. 

CD!a 

Damavo,  ».  77».  damat  1| 
etpéce  d’abricot 
Damasquino,  na  , a.  de  da- 
mat , te  dit  det  sabret , 
etc. 

Damaza,  t.f,  htllefemme 
Daineria  , t.  f,  mignar~ 
dige  , minauderie 
faux  tcrupule , etc. 
Damisela  , t.f.  jeune  filie 
éveillée  et  j olie  Q cour- 
íitane 

Damnación,  t.f.  damna— 
tion 

Damnificar  , 9.  a.  nuire 
Danchado , da  , a.  danchi  , 
(t.de  blasón) 

Danta , t.  f.  dante  , on 
béori , quadrupéde 
[Dantelado,  da  , a.  dentelé, 
{t.de  blasón ) 

Danza , t.f.  dunse  grave  [| 
hande  de  huil  danteurs 
Danzador , a.  tt».  danteur 
Danzante  , ta  , s danseur 
danteute  [|  étourdi 


Dea 

Danzar,  o.  7».  danseraoea 
gravité  II  leouillir.  boui~ 
lonner 

Danzarín.,  t.m.  bon.beau 

Dañador,  t.  m.  celui  qui 

Dauadp,,.,.  m.pl.letdam- 
Danar , «7.  a.  nutre 
Dañino,  na  , a.  nuisible 
Daño,  t.  77».  dommage 
(Dar,  6 tomar  dinero  á 
dallo  , donner , on  pren- 

Jdre  de  l’argenthintérit 
I pena  de  Aaño , peine 
u dam 

Dañosamente  , ad.  (Tune 
maniere  nuisible 
D.sñnso,  sa,  a.  nuisible 
Dar  , V.  a.  donner  IJ  .<¡up- 

poserfaussement^tenir 

pour  concia  ||  s'obs- 
tiner  , t'opintdtrer  || 
mouiller  ||  immoler 
Darse , v.  r.  te  rendre , se 
toumettre.  ||  t’adonner 
n eroííre  ||  abonder 
Dardo,  ».  m,  dard 
Dala  , t.f  date  [|  dépense 
dam  un  compte 
( Estar  de  mala  data  , itre 
de  mauoaise  qualité 
Dataría , s.f  daterie 
Data  rio,  a.  m.  da  taire 
Dátil,  ».  77».  datte  II  coquil- 
lage  en  forme  de  datte 
Datilado,  da,  a.  qui  res- 
semble  ala  datte 
Dalilillo,  t.m.petite datte 
Dativo  , s.  77».  datif 
Danco , t.  m.  daucut 
earoite 

Dayfa,  ».  f amie  qu’une 
autre  loge , etc.\\fiUg 
cniretenue 

D.™,  r.  Mielga  II 
Panizo  **  " 

De , prép.  de 
Dea  , déeste  ( /.  poéli¡ue. ) 
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if»4  DEC 

Tiran,  i.  m.  doy  en 
lleaiiatoy  Deanaigo,*. m. 
doyenné 

J)rbal(]e  , ad.  Balde 
Debale  , s.  m.  déhat 
Debatir,  o.  a.  debatiré'^ 
ditputer  les  armes  a lo 
main 

Dtbaxo,  ad.sous,  desious 
Dobelacioi) , s.  f.  déjaite , 
conguéte , etc. 

Debelar  , v.  a.  vaincre  |) 
conguérir , etc. 

Deber  , v.  a.  devoir 
Debidamente,  nd  dútfient, 

Cparfaitement 
il , a.  débile 

Debilidad  , s.f,  débilité 
Debilit'cion , s.f.débili- 
tation 

Debilitar,  v.  a.  débiliter. 
Debilitar  las  fuerzas , 
foiblir  les  forces  en  les 
divisant  [ ment 

Débilmente , orí.  débile- 
Débilo.s.  m.  Denda 
Débito  ronjagi^,  (/rvoirj 
conjugal 

Década , s.f.  décade 
Decadencia,  s.f.  décadenct 
Decaer  , v.  n.  áéchoir  (| 
dériotr  en  mer 
Decanato , s.  m.  dicantst )} 
y . Ucanalo 

Decano,  s.  m.  doyend'un 
corps 

Decantación,  s.  f.  dfcan- 
ta/ion 

Decantar,  o.  a.  puhlier. 
céíébrcr  (|  incliner, pen- 
der U décanter 
Decena . t.  f.  dizaine  |] 
acoord  de  l’octave  et  ¿ti- 
la tierce  |)  troupe  de  dix 
personnes 

Decenal , a.  dácennal 
•i  Decenario,  a.  de  d'x 
Decenario  , s.  m.  dizain 
Decencia  ,s.f.  décence 


DEC 

Decender , etc.  V.  Descen- 
der , etc. 

Decenio,/,  m.  espaee  de 
dix  ans 

Deceno , na  , <s.  dixieme 
Decentar , y.  a.  entamer 
Decente , a décent 
Decentemente,  ad.  déeem- 
ment 

Deccj-cion.s.y!  ^.Engafio 
Dechado  , s.  m.  modele  |¡ 
cañeras  de  tapisseríe 
Decible,  <i.  gui  ptui  se 
dire  [ guence 

Decideras  , s.  f.  pt.  élo- 
Occidero , ra , n.  modeste, 
sensé 

Decidir  , o.  a.  ¿Ucider 
Decidor,  ra , s.  beau  diseur 
Deciembrp,  s.  m.  l'.  Di- 
ciembre 

Décima , s.f.  ditain 
Décima,  s.f.  dixiime  |¡ 
dime 

Decimal  , a.  decimal  || 
gui  appartient  aux 
dimes 

Décimo,  ma  , n.  dixiem'- 
Decir,  sr.  a.  dire\\nom- 
mer,  appeler  |[  con- 
venir, se  rapporter  || 
parter  en  public  ||  en- 
trer,  venir  á souhait 
Decires , s.  m.  pl.  mur- 
mures , médisances 
Decisión  . s.f.  decisión  || 
disposition,on  établis- 
sement 

Decisivamente,  ad.  drei- 
sivement 

Decisivo,  va  , a.  décisij 
Decisorio , ría  , a.  déci- 
saire 

Declamación  . s.  f.  dicla- 
mation  ¡|  éloge , pané- 
gyrique 

Declamador,  s.  f.  dicla-\ 
mateur  í 

DecUmar,  9.  n.  déolamer\ 


DEC 

Declamatorio,  ria , a,  di  • 
clamatoire 

Declaración , s.f.  dictara-, 
tion  {I  exposition , i/z— 
terprétation 

Declaradamente,  ad.  clai^ 
remen  t [ declare 

Declarador,  s.m.  celui  gui 
Declarar , v.  a.  déclarer  jj 
expUquer  , ielaircir  j| 
dicider 

Declararse  á al^na  perso~ 
na,  s'ouuriraguelgu’un 
Declarativa , s.  f.  facilité 
de  s’inoncer  . 
Declaratorio,  ría,  a,  di-m 
doratoire 

Declinable,  a.  declinable 
II  gui peut  dicliner  ou 
dichair  , 

Declinación  , s.  f.  pen— 
cbant,  pente  ||  déclin, 
dicadenee  ||  diclinai— 
son 

Declinante , a.  gui  di— 
diñe  , en  terme  de 
gnomonigue 
Declinar,  v.  n.  pencher^ 
dicliner,  dicAoir 
Declinar,  v.  a.  dicliner 
Declinatoria,  s.  f.  de'cli-» 
natuire  , en  terme  de 
pratigue 

Declinatorio,  s.  m.  dicli— 
naioire , en  terme  de 
gnomonigue 

Declive  y Declivio,  s.  m, 
penchant , pente 
Decocción  , s.f.  coction 
Decorar , v.  a.  dicorer  || 
apprendre  por  cceur 
Decoro  . s.  m.  hanneur, 
igatd,  II  respect  ||  clr- 
canspeetion, gravite  |] 
décence  [ cemment 
Decorosamente,  ad.  di— 
Decoroso,  sa  , a.  dicent 
Dccremcnto,  s.  m.  dimi“ 
nuíitnt 


D E D 

Decrepitar  , ♦».  a.Jaire  dé- 
crépitrr 

Decrépito , ta , tf.  décrépU 
Decrepitud,  *.  f.  décré- 
pitude 

Decretal , t.J.  décrétale 
Decretal , a.  qui  appar- 
tient  aux  décré!alet 
Decrefalijta  ,s.  m.  auteur 
on  interprete  des  diere 
tales 

Decretar,  v.  a.  dicider\[ 
décriter  ||  dretser  un 
dérret 

Decretista,  «.  m.  commen- 
iatrur  du  décret  dt 
Gratien 

Decreto , s.  m.  décret  || 
a vis 

Decretorio,  ria,  a.  jours 
ak  l’on  peut  jugtr  d’unt 
maladie 

Deciimana , s.f.  chose  qui 
tirnt  le  dixiéme  rang 
Decuria , s.f.  décurie 
Decoriato,  s.  m.  époUff 
compris  dans  une  dé- 
curie 

Decarion  > a.  m.  décurion 
Decuraas,  s.f.  pl.  arrira- 
ges  de  cent 

Decurso , 4.  m.  cours , pro- 
gres  successif 
Dedada,  s.  f.  cequonprend 
avecledaigt  ||  iriglyphr 
Dedal , s.  m.  dé  a coudre 

Jdoigtier  a petit  verre 
boire 

Dedahsimo , a.  m.  trés- 
grand  dé 

Dedicación , s.f.  dédieaee 
II  drslination 
Dedicar , v.  a.  dédier  || 
destiner 

Dedicarse,  v.  r.  sedéoouer, 
s’adonner  fortement  ¿í 
Dedicatoria  , a.  f,  építre 
dédicatoire 

Dedignar , y.  a,  didaigntr 


D E P 

Dedignarse,  y.  r.  dédai- 
gner , ne pas  daigner 
Dedil , s.  m.  di  el  doigtier 
V.  Dedal 

Dedillo  , a.  m.  petit  doigí 
Dedo  , a.  m.  doigt 
Deducción , s.f.  action  de 
eonclure  ||  déduefion  [| 
prngression  des  six  ions 
de  la  gamtne 
•)ediicir,  y.  a.  eonclure , 
inférer  ||  diduire 
Defectible,  a.  qui  peut 
manquer  [ tueux 

Defectivo , ya.,  a.  difec— 
Defecto,  a.  m.  défaut 
llefectuosaDieiite , ad.di- 
fecturusement 
Defectuoso,  sa,  a.  difec- 
tueux 

Defendedero , ra  , a.  qui 
est  en  itat  de  se  défen- 
dre  [ fensor 

Defen  ledor,  a.  m.  V.  Ue- 
Oofender,  y.  a.  défendre 
¡I  assurer  , affirmer  || 
risister,  s’opposer  k 
Defender  conclusiones , un 
acto,  soutenir  une  thése 
Dcfondiniiento , a.  m.  dé- 
fense , appui 
Defcnecimiento  , a.  tn.  ar- 
réti  de  compte 
Defensa  , s.f.  défense 
Defensable,  O.  qui  peut  se 
difendre  [ cargo 

Defensión,  s.f.  V.  Dos- 
Defensivo  , a.  m.  défense , 
garantie  ||  dijénsif  , 
remide 

Defensivo , va  , a.  difensif 
Defensor,  ra,  a.  difenseur 
Defeníorla , minisíére 
ii'un  difenseur  nommi 
d’ office 

Defensorio,  a.  m.  factum , 
mémoire , manifesté 
Deferente,  a.  ni.  cercle 
déférent 


D E G i65 

[Deferentes, a.  m.pl.  yais- 
seaiix  diférens 
Deferir,  y.  n.défirer 
Deficiente , a.  difectueux 
Defínicicn.  s.f.difiuitiorl 
Definiciones  , a.^  f pl. 
statuts 

Definidor,  a.  m.  celui  qui 
définit  II  difiniteuT 
Definir  , y.  a.  difinir 
Definitivamente,  ud.  dé— 
finitivement 
Definitivo , va , a.  déflnitif 
Definitorio,  a.  m.  defini- 
\ taire 

DefiuKo,  a.  m.  fluxión^' 
éloignemt  nt  de  la  luna 
(Pune  planéte 
De  forma . ad.  V . Forma 
Deformación  , s.f.  altira- 
tion  dans  la  forme 
Deformador , a.  ni.  celui 
qui  diforme 

Def  irmar,  y.  a.  diformer 
Deformatorio , ria , a.  qui 
déforme 

Deforme , a.  difforme 
Deformidad,  a.  f.  diffior— 
mili^erreur  grnssiére 
Defiaiidacion  , s.f.  usur- 
pa t ion 

Defraudador,  a.  m.  usur— 
pateur 

Defiaudar,  y.  a.  asurper 
II  trouhler  un  ptaisir 
Defuera,  ad.  dekors,  en 
dehors 

Defii  n sion , a.yí/ unirailles 
Degeneración  , s.f.  action 
de  dégérirer 
Degenerar , y.  n.  digéni- 
rer  ||  déchoir 
Degollación,  a.  f.  décoU 
lalion 

Degolladero,  a.  m.  le  go- 
sier  II  ichafaud 
Degollador,  a.m.  celui  qui 
décapite  ||  nieurtrier 
1 boucher 

L i 
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lC6  DEL 

Dcp'oilíflura , t.J.  llctture 
u la  gorgc  ]|  al-reuvoir 
t n matonntrit  jj  echan- 
erare 

Decollar,  y.  a.  décoller, 
decapitar  [|  égorgtr  || 
renvei’icr , ruiner,  dt- 
iruire  [ datioii 

Dcgra  dación , a,  f.  drgra- 
Uegradar  , v.  a.  dégrader 
LcgiieJ](v,  a.  ja.  action 
d^gorger  j[  goulot  de 
bou  teilU , etc. 

Di'li  euder,  v.  a.  fendre , 
f eparer  en  deux 
cüeudiniieoto , *.  in.  a¿- 
paration,  división 
Debesa,  a.  f. páturage 
Dehesar , v.  a.  meUre  en 
páturage 

Dehesero , a.  m.  garde  de 
páturagea 

Deicida,  *.  m.  déicide 
Deicidio,  a.  m.  déicide 
Deidad,  a.f.  divinilé 
Deifero,  a.  m.  celui  qui 
porte  JJieu  duna  son 
caur  ( tion 

Deificación , a.  J'.  déifica- 
Deificor,  V.  a.  déijier 
Deifico  , ca , Dcifujme , a. 
divin. 

Delación  , a.f.  délation 
Delantal,  a.m.  V . De  van 
tal 

Delante,  ad.  avant,  de~ 
vant  ¡I  devant , enpré-^. 
aence 

Delantera , a.  f,  devant  || 
premier  raug  de  aiéges 
II  Y,  Frontera 
( Coger  la  delantera  , 
prendre  , gagnerlea  de- 
vanta 

Delantero , ta  , a.  qui  eal 
ou  qui  va  devant 
Delantero  , a m.  celui  qui 
va  devant  ||  poatillon 
de  yoiture 


DEL 

Delns(ilre,*.m.  cinquiéme 
note  de  lagamme 
Delalable,  a.  digne  d'élre 
dénoncé 

Delatar , i>.  a.  déférer,  dé- 
nancer 

Ocíate,  a.  m.  volear  de 
grand  chemin 
Uclator,  s.y.'  délateur 
Delectable , n.  V.  Deley- 
table  [ lacion 

Delectación , a.f.  V.  üeley- 
Delectar,  v.  a.  Y.  üeley- 
lar 

Delecto  , a.  m.  ehoix  , 
élite  [ gation 

I Delegación  , a.  f.  délé 
\ Delegado , a.  m.  delegué 
Delegar , v.  a.  déleguar 
Deletrear,  v.  a.  épeler. 
deviner  , conjecturer  || 
exanúner  , aoader 
Deleytablc , a.  déleclahle 
Deloytacion, delecta- 
tion  • 

Deley  tar,  v.  a.  délecter 
Deley  te , a.  m.plaiair , dé- 
lice  [ cieuaemem 

Deleyiosamento,  ad.  déli- 
Dcleytoso,  «a  , a.  déli~ 
ciiux 

Deleznable,  a.  gUatatU 
Deleznadero , a.  tn,  Y.  Des 
lizadero 

Ocicznaniienio,  a,  tn-  ac- 
tion de  gliaaer 
Delfín , «.  tn.  daupAin 
Delfínio,  a.  m-  pied-d^a- 
louette , plante 
Delgadamente,  dilica 
tenaent 

Delgadeza , a,f  qualiti  de 
ce  qui  ett  délii  ¡ déli- 
cateaae,  etc. 

Delgadito,  ta  , a.  eUmin. 
de  Delgado 

Delgado  , da,  o.  délié  , 
délicat  ^fin , aublil 
Deliberación,  s.  J'.  dilibi- 


D E M 

ralion  ¡|  Y.  límancijia» 
clon 

Deliberadamente,  ad.  de 
propos  délibéré 
Deliberador,  a.  tn.  libéra- 
íéur  [ livrance 

'Deliberamiento,  s.  tn.  dé~ 
Deliberar  , s>.  7i.  délibénr 
Deliberar,  v.  a.  délibérer 
Ij  Eiuan- 

ci|>ar  [ bératif 

Deliberativo,  va , a.  déli— 
Delicadamente , ad.  déli- 
caítmenl 

Delicadez, f./l  délicateaae 
Delicadeza  ,a.f.  suavité  , 
bonne  odeur  [j  délica- 
teaae 

Delicado  , da  . a.  délicat 
Delicia , a.f.  délice 
Deliciarse , v.  r.  ae  délecter 
Deliciosamente],  ad.  dé-i- 
eieuaement 

Delicioso , sa , o.  délicieux 
Delincación , s.  f.  Delinea- 
mento y Ucdineamieiito. 
s.  m.  éhauchc  , esquiase 
II  alignemetil 
Delinear,  v.  a.  desainer 
esquUaer  ||  aligner  ¡| 
décrire  en  délail 
Delinquimiento  , a.  m, 
délit 

Delinquir,  v.  n.  délinquer 
Deliüar  , v.  a.  Y.  Aliiiar 
Deliquio,  a-  tn.  défail- 
lance  [ lirio 

Deliramento , a.  m.  Y . De- 
Delirar  , V.  n.  ioftiber  era 
délire 

Delirio , s.  m.  délire 
Delito , s.  m-  délit 
Deltoides,  s.  m.deltoide, 
muacle 

Delubro.  s.  va.  autel  ou 
temple  d'idole  |]  idole 
Delusor , a.  tn.  trompear 
Demanda  , s.  f.  demande 
II  quéte  H baaain , etc. 


DEM 

poar  la  quite  ||  reeher- 
cht  II  expédition  mili- 
taire 

Demanda*  j repollas , al- 
iercation» , dibate 
Demandadero  , ra  , a.  do- 
mettiquf  de  couvent , 
en  dehort  du  toar 
Demandador,  *.  m,  qué- 
teuT  II  demandeur 
Demandar , v.  n.  deman- 
der  II  impuler  ||  dirober 
De  manera  , ad.  V.  Ma- 
nera [ rfe 

Drmanial,(i.  qui provirni 
Demarcación,  a.  j\  fixa- 
iion  de  limite 
Demarcar , «».  a.  fixer  Iti 
limitee 

Demarcare]  terreno,  mnr- 
querun  camp 
Demas , ad.  de plui  j|  cu- 
tre que 

Demas,  a.  m.  le  eurplat 
Demás,  a.pl.  lee  autree 
Demasía  , a.  f.  excee  de 
prix  II  prétention  tn- 
jueie  II  superfluiti  ||  au- 
dore  II  impoliteeee  || 
affluence 

Demasiadamente , ad.  ex- 
ceseivrment 

Demasiado , da  , o.  excee- 
eij  II  eoperflu  ||  hardi 
Demasiado , ad.  aeeez  || 
trop 

Demediar , v.  a.  dicieer 
par  moitiie 

Demencia , e.f.  dimence 
Dementar  , v.  a.  rendrt , 
fou 

Demente,  a.  ineenei 
Demérito,  a.  m.  dimiri/r 
Demisión,  e.f.  eoumieeion\ 
Demo,  e.  m.  V.  Demonio 
Democracia,  a.  f.  dimo- 
cratle 

Demoi  ¡ético  , ca.  a.  dé- 
jnucrciique 


DEN 

De  modo  , ad.  V.  Modo 
Demoler,  v.  a.  démolir^ 
abolir  [ tion 

Demolición,*./!  dimoli- 
Demoniaco  , ca  , <r.  dimo- 
niaque  |j  diabolique 
Dcmoniehucho  , a.  m.  dé- 
mon  hideux 
Demonio  , a.  m.  dimon 
Demora  , a.  f,  retarde- 
ment,  dilat 
Demorar  , v.  n.  tarder 
Demostrable,  a.  demon- 
trable 

Demostración  , a.  f.  dé-\ 
monetration 

Demostrador , ra  , a.  per- 
eonne  , ou  eboee  qui  dé- 
montre 

Demostrar,  v.  a.  dimon- 
trer  ' 

Demostrativo,  va,  a.  dé- 
monstratif  [ gement 
Dcmadacion  , a.  f.  chan- 
Demudar,  v.  a.  c/ianger 
Demudarse,  o.  r.  changer 
de  vitage 

Denario  , a.  m.  denier  ||  Ir 
nombre  dtx'\jnurnée , 
ealaire 

Dende , ad.  V.  Desde 
Denegación  , e.f.  dénéga- 
tion 

Denegar , i>.  a.  dénier 
Denegrecer,  a.  a.  noircir 
liyr/iVe  changer  de  vi- 
tage [ né^rr 

Denegrido , da , adj.  dt- 
Denegrir  , v.  a.  noircir  || 
dinigmr 

Dengosa  , e.  f.  V.  Den- 
guera 

Dengue,  a.  m.  minauderie 
II  mantehf  de  jemme 
Denguera  , e.f  minau- 
diire 

Denigrar , v.  O.  dinigrer 
Denigrativo  , va  , a.  in- 
jurieux , dijjdmatoire 


DEN  1^7 

Denodadamente , ad.  har- 
diment 

Denodado  , da  , <r.  hardi 
Denominación , e.f  nom , 
on  eumom 

Denominador , a.  m.  di- 
nominateur 

Denominar  , t>.  a.  nom  i 
mer,  eurnommer 
Denostar,  v.  a.  injurier 
Denotar,  «>.  a.  dinoíer^ 
expliquer 

Densamente  , adv.  d’une 
maniere  touffue,  terree 
Deusar,  v.  a.  conderiter 
Densidad  , e.f  dentiti  || 
obteuriU  , confueion 
Den 'O  , sa  , <7.  dente  ¡ 

Dentado  , da  , a.  denté  || 
qui  a de  petitee  denle 
Dentadura , e.f  dentare 
Dental,  a.  m.  hois  oü  tient 
le  toe  II  ¡burche  Á deux 
dente 

Dentar  , v.  a.  garnir  de 
dente  , oii  lee  aiguiser 
Dcntecer  , v.  n.piiutsrr, 
en parlc.nt  det  dente 
Dcntecer , a.  m.  venue  de» 
denlt 

Dentellada  , a.  f.  claque- 
mtnt  de  dentt  ||  dentée 
Dentellado,  da,  a.  denteli 
Dentellar  , v.  n.  claquee 
drt  dente 

Dentellón  , t.  m.  denti- 
cttle  II  groste  dent  de 
serrure 

Dentera,  e.f.  agaerment 
det  dentt  [ tltnl 

Dentesuelo  , a.  m.  petite' 
Denticular,  a.  qui  con— 
cerne  le»  dentt 
Dentivano,  na,  a.  qui  a 
lee  dentt  longuee , lar- 
get  et  téparéet 
Dentón,  na,  a.  qui  a de 
grottet  dentt 
Dentón  , t.  m.  dental» 

L 4 


ifS  D E P 

Dentro  , ad.  dedan* 
Dentada,  *.  f.  etpéce  di 
dentóle,  poiszon 
Dentado , da  , a.  qui  a 
de»  denít  dizpropor- 
tionnie* 

Denuedo,*,  tn.  harditttr 
Denuesto,  i.  m.  in/ure 
Deouevo  , ad.  y.  Nuevo 
Deniinciarion  , *.  ¡'.  aeiz  , 
noueelle  ||  dénoncialion 
Denunciador,  *.  m.  dé- 
nonciaUar 

Denunciar  , v.  a.  avertlr 
II  dénoncer  ||  pronoiti- 
quer 

Denunciatorio,  ria,  adj.^ 
qui  appartient  i la  dé- 
nvnciation 
Deparar , v.  a.  offrir 
Dcpartidamente,  ad.  di»  • 
iinctement 

Dcpartimicnto , *.  m.  d¡- 
viiion  , sfparadon  , ré- 
partition 

Departir,  v.  a.  V,  Dividi- 
Scp>iar,  Repartir,  || 
dijférencii  r 

Departir  , v.  n.  ditcourir 
j|  disputer 

Deptuperar,  «>.  a.  appau- 
vrir  II  affaiblir 
Dependencia,  *.  f.  dépen- 
dance  ||  iiaison  de  pa- 
renlé,  etc.  ||  affaire  || 
relation  d'affaiitt 
Depender , v.  n.  dépendn 
Deplorable  , a.  diplora— 
ble 

Deplorar,  v.a.  diplorer 
Deponente , a.  dipc'ient 
Deponer  ,v.  a.  d poser  || 
cerlifiiT  II  d\  pendre 
Deportación  , «.  f.  dipor- 
iution 

Deportar,  < .a.  exilercUmt  , 
un  lieu  ditermini  j 
Deportarte , v.  r.  te  pro- 
mener,  *e  divertir 


D E R 

Deporte  , *.  m.  diveriie- 
ttmenl 

Oeposlcinn  , *.  f.  dipoti- 
tion  II  atsuranee 
Depoaitador , «.  m.  celui 
qui  met  en  dipót 
depositar , V.  a.  deponer  j| 
donner  |]  conienir 
Depositaría  , *.  f.  dipót 
Depositario , *.  m.  dipoú- 
taire 

DepAsilo,  *.  m.  dipót  || 
iombeau  ||  lieu  »úr 
Depi  avaciun  , *.  f.  dipra— 
va!  ion 

Depravadamente , ad.  avec 
diprao. ilion 

Depravado,  da,  a.  dipraoi 
Depravador,  *.  m.  corrup- 
teur 

Depravar,  v.  a.  dipraver 
Deprecación,  t.Jl  tuppli- 
catión 

Deprecar,  v.  a.  tupplier 
teprecativo,  va,  a.  dé— 
pricatif 

Deprender  , v.  a.  Voytz 
Aprender 

Depresión  , s.  f.  dipret- 
tion 

Depresor , s.  m.  mutcle 
abaitseur 

Depretericion , t.  f.  Voy. 
Preterición 

Deprimir  , o.  a.  abaitter 
II  diprimer 

Depurar,  ».  a.  dipurer 
Depular , v.  a.  V.  Diputar 
Derechamente,  ad.  direc- 
tement  ||  prudemment , 
judicieutement  ||  for- 
mellement  j|  jutlement 
a jutte  titre 

Derechero , s.  m.  eommit 
d la  pereeption  de* 
droift 

Derechea , «.  f.  droifure 
Derecho , cha  , a.  droit 
Derecha,  t.m.  droit  [|  re- 


D E R 

prisentalion  ||  endroit 
d'une  itojfe 

Derechura , *.  f.  V.  De— 
recliez 

Derivación , *.  f.  nait— 
tonce , origine  ||  diri— 
vation  II  detcendance 
Derivar,  v.  a.  ditourner 
un  ruisseau,  ele. 
Derivar,  i».  n.  dirioer 
Derivativo,  va,  adj.  qui 
derive  ' 

Derogación  , s.  f.  deroga— 
tion  II  ditirio'  aiion 
Derogar,  v.  a.  dir  >ger^ 
rijormer , retranchrr 
Derogatorio , ria  , a.  dé— 
rogaloire 

Derrabadiira  , *.  /.  píate 
que  forme  la  qutue  ar— 
rachie  , ríe. 

Derrabar,  v.  a.  couper  , 
arracher  la  queue 
Derrama , t.f.  ripartition 
d'impóít 

Derramadamente  , adver. 

avec  profution 
Derramador,  s.  m.  pro- 
digue 

Derramamiento,  s m.  é— 
panchement  ||  profusión 
Derramar , v.  a ripartir 
II  ripandre  ||  iparpiUer 
II  dicharger  te*  eaux  [) 
prodiguer  , 

Derramo  , s.  m.  profution 
II  embrature  de  por- 
te , etc. 

Derranchar,  v.  n.quitter 
le*  rangt 

Derredor  ( al  ó en  ) , adv. 
autour 

Derrengado , da  , a.  tortu 
Oerrengadnra , s.  f.  iour 
de  rrint 

Derrengar , v.  a.  ireinter 
Derreniego,  *.  m.  avertion 
Derretimiento,  f. 
fution 


DES 

Derretirj  v.  a.fondre,  U- 
quéfier 

Derretirse  , v.  r.  brúUr 
d'amour 

Derribar,  v,  a.  dhnolir\[ 
terratter  ||  Ttn^erter . 
eulbuier 

Derribar  el  caballo  , rom- 
pre , astoup.  ir  un  che- 
val  [ par  ierre 

Derribarle,  v.  r.  te  jeter 
Derribo , s.  m.  dimolition 
f|  décombret 

Derrocar,  o a.  préripite- 
d'un  rocher^  aí'attre 
Den  ocar,  v.  n,  tainher 
Derrostrarse,  #.  r.  se  dé- 
chirer  le  vitage 
Derrota,  s f.route.  Tumi 
de  vent  ||  ronte , cke- 
min  II  dérouie 
Derrotar  , v.  a.  faire  dé- 
ñver  un  vaisteau  ||  ap- 
pauvrir,  ruiner  ||  met- 
tre  en  dérouie 
Derrotar,  o.  n.  arriveren 
dérouie 

Derrotero , s.  m.  rouiier 
Derruir , v.  O.  V.  Derribar 
Derrumbadero,  s m.pre- 
eipice  , chemin  rom- 
pa, etc,  II  tujet  épineux 
Derrumbamiento , s.  m. 

action  de  te  précipiter 
Derrumbar,  v.  a.precipi- 
ier  ||  Uarder  det  rayom 
de  lumiére 

Derrnriar  , o,  a.  manger. 

miner  let  borde 
Desabarrancar , v.  a.  dé- 
eembourber 

Desabastecer,  o.  a.  man-\ 
fueron  empécher d'ap- 
provitionner  une  ville 
Desabollar  , v.  a.  óter  let 
boteee 

Desabono,  s.  m.  préjudice, 
Desabor . s.  m.  ültipidiii 
U dégoút 


DES 

Desabotonar . v.  a.  dfhou 
ío/mer||  ¿clore,  t’épa- 
nouir 

Desabridamente,  ad.  té- 
verrment  \_froid 

Desabrido,  da,  a.  ápre  el 
Desabrigar  , o.  a.  décou- 
vrir , dépouiller,  etc. 
Desabrigo  , s.  m.  manque 
vétetnent  oude  cou 
veri  II  abandon 
Desabrimiento  , s.  m.  in- 
tipidité  II  aigreur  , du- 
re f¿  II  dégoút  intérieur 
Desabrir  , v.  n.  etre  inti- 
pitle  H chagriner 
!)esa  brochar  , v.  a.  dégraf 
fer  [ cabalar 

Drsacabalar.  v.a.y.  Des 
Desacalorarse , v.  r.  ee  ra- 
frairhir  ||  te  caímer 
Desicatadamenle , adver. 
tauf  re^pect 

De..a  atado  , da  , a.  qui 
m.mque  de  retpeci 
Desacatamiento,  s.  m.  im- 
po  iíette , irrévérence 
Desacatar , a.  a,  manquer 
de  retpeci,  etc. 
Desacato,  t.  m.  manque 
de  retpeci 

Desacerbar,  v.  a.  adoucir 
Desacertadamente  , adv. 

inconiidérément 
Desacertado  , da , a.  in- 
eonüdéri 

Desacertar , v.  a.  te  trom- 
per 

Desaceitado , da , a.  qui 
manque  dkuile 
Desacierto,  s.  m.  erreur, 
bévue 

Desacobardar , v.  a.  en- 
hardir 

Desacollar , v.  a.  déchaut- 
ter  la  vigne 

Desacomodadamente , ad. 
incommodément 

Desacomodado  i da  > o.  mal 


DES  r60 

h ton  aite  ||  torli  de 
eondition 

Desacomodamiento  , t.  m, 
incommodité 
Desacomodar  , v.  a.  in— 
commoder 

Desacomodarse  , v.  r.  sor» 
tirdfl  eondition 
Desacompafiamiento , s.  m. 

manque  de  compognie 
Desacompañar  , v.  a.  quit- 
ter  la  compognie 
Desaconseiado , da,  a.  qui 
agit  tant  réfiexion  et 
tani  eonteil 

Desaconsejar,  v.  a.  dé  con- 
teiller 

Desacordadamente  , adv. 

inronnidérément 
Desacordar  , v.  a.  détac- 
corder 

Desacordarse , v.  r.  oublier 
II  n'élre  pat  d’accord 
Desacorde  , a.  ditcordant 
Desacorralar,  v.  a.  tirer, 
eortir  de  la  bergerie , 
etc.  II  animer  , encou- 
rager 

Desacostumbradamente  , 
ad.  contre  l’utage 
Desacosln  mbrado , da , A. 
inútil  ¿ 

Desacostumbrar , v.  a.  di- 
taccoutumer 
Desacotar  , o.  a.  lever  une 
défente  ||  óter  une  eló- 
ture  II  tupprimer unim- 
pót  II  rompre  un  mar- 
ché II  débarratter  le  jet* 
Desacoto  , t.  m,  action  de 
lever  une  défente , e/e. 
Desacreditar , V.  a.  décrá- 
ditrr  II  ditiimuler 
Desacnerdo , t.  m.  oubli  |] 
privation  de  tet  teñe  || 
dittention  ||  erreur  , 
méprite 

Desaderezar,  V-  o,  déia- 
juiter 
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17°  DES 

Deiadcndar  , v.  a.  poyar 
Uí  t'elte»  de 

Deaadurar  , v.  a.  eeieer 
d'aimer 

Desadormecrr,  v.  a.  ¿veil- 
It'r  II  dégourdir 
Drudoraar,  o.  a.  dfpouil- 
Icr  de  tet  ornement 
Desadorno , a.  m.  manqut 
de  parare  ou  d'agri- 
ment 

Desadvertidamente , oda. 

inconüdirémenl 
Desadvertido , da  , a.  in- 
contidéré 

Desadrcrlimieolo  , a.  m. 
inadverlance  , ineon- 
tidéralion 

Desadvertir  , v.  a.  agir 
inconeidérément 
Desafear  , v.  a.  enlnidir 
Desafectacion , a.  f.  réter- 
ve , retenue 

Desafecto  , a.  m.  avertion 
Desafecto,  ta,  a.  eontrai- 
re,  oppoti 

Desaferrar , t>.  a.  désan- 
crer  ||  décroeher  ||yb»'rc 
changar  d'avU 
Desafiadero  , a.  m.  lien 
écarté  oü  l'on  va  te  bat- 
iré 

Desafiador , a.  m.  ctlui 
qui  en  appelle  en  dual 
Desafiar  , s>.  a.  difier 
Desafición , a.  j.  y.  De- 
safecto 

Desaficionar , v.  o.  déta- 
cher , dégoúier 
Desafinar  , v,  n.  déionner 
Desafío , a.  m.  défi 
Desaforadamente , ad.  dé- 
tordonnément  ||  excet- 
tivement  [|  effronlé- 
tnent 

Desaforado,  a.  m.  impu- 
dent 

D«“fí>rado , da , a.  démt- 
turé 


DES 

Desaforar  , v,  a.  éter  let 
priviUgrt.  etc. 
Desaforarse , v.  r.  renon- 
cer  á tes  droitt 
Desaforrar , v.  a.  didou- 
bler 

Desafortanado  , da,  adj. 
malheuraux 

Desafuero  , a.  m.  in/iit- 
tice  , excet  [ délier 
Désagarrar  , v.  a.  Idcher, 
Desagraciar  , v.  a.  enlai- 
dir,  d^figurer 
Desagradable  , a.  dita- 
gréable 

Desagradablemente , adv. 

détagréablement 
Desagradar,  v.  a.  déta- 
gréer 

Desagradecer,  v.  a.  ilrv 
ingrat  [ grat 

Desagradecido,  da  , a.  in- 
Desagradecimiento  , a.  m. 
ingratitude 

Desagrado , a.  m.  aigreur, 
dureté  ||  ditagrément 
Desagraviar,  v.  a,  riparer 
un  íort 

Desagravio,  a.  m.  latít- 
faction , réparation 
Desagregar,  v.  a.  détunir 
Desaguadero , a.  m.  égoul, 
gouttiere , bonde , etc, 
II  occation  de  dépentt 
Desaguar,  t*.  a.  vider 
meltre  d lec 

Desaguar  , o.  n.  te  tU- 
charger  dant  la  mer  || 
ditsiper  tnn  bien 
Desaguo , a.  i».  égout.etc. 
V.  Desaguadero  ||  di- 
pente  extraordinaire 
Desaguisado , a.  m.  offente 
Desahijar  , v.  a.  tevrer 
Desahijarse,  v.  r.  te  di- 
peupíer 

Desahogadamente,  advet. 
amptement , tant  gene 
II  intolemment 


DES 

Desahogado,  da,  a.  int- 
pudent  II  libertin 
Desahogar,  v.  a.  allrger 
let  peinct 

Desahogarse,  v.  r.  ouvrir 
ton  coeur  ||  te  mettre  Á 
ton  alte 

Desahogo , a.  m.  toulage- 
ment  ||  ilargietement  || 
hardiette 

Desahnciadamente  , adv. 
avec  pea  ou  point  d’et^ 
pirance 

Desahuciar,  v.  a.  dite*~ 
pérer  ||  renvoyer  , ou 
retirar  le  bilail  d’un 
pálurage 

Desahucio,  a.  m.  action  de 
renvoyer  le  bilail  d'un 
páturage 

Desahumar , v.  a,  ehatttr 
la  fuinée 

Desajustar,  v.  a.ditajutter 
Desajustarse,  v,  r,  rompre 
un  marché 

Desalabar , v.  a.  blámer 
Desalabear  , v.  a.  redret- 
ter  du  boit  dijeti 
Desalar  . o.  a.  arruchar , 
ou  couper  let  aiiet  || 
dettaler 

Desalarse,  s».  r.  aecourir 
let  brat  ou  verla 
Desalbardar,  v.tr.  dibdter 
Desalentar,  v.  a.  mettra 
hora  d'haleine  ||  dicou- 
rager 

Desalforjar  ,•♦>.  a.  ouvrir, 
ou  óter  let  betacet 
Desalforjarse,  v,  r.  dibou- 
ionnertet  habita 
Desaliento  , a.  rn.  manque 
dt-'  forcé  ou  de  eourage 
Desilifiadamente,  ad.  ni- 
gligemment 

Desaliñar,  v.  a.  dirangex 
l’ordre , etc. 

Desaliño  , a.  m.  difaut 
d' arrangement , ou  d'a- 


DES 

grémrni  ||  négligenee 
DesalmaUaiiicute , ad.  in- 
humainement 
Dusalmado  , da,a.  impie, 
inhumain 

DcMlmamiento , a.  m.  im- 
pifté , inhumanilé 
Deialmar,  a.  oler  la 
vie  II  parler  du  fond  du 
cceur 

Desalojar,  v,  a.  el  n.  dé- 
loger 

Dcaalumbrailamcnte,  ado. 

obscurémenl 
Deaalumbrado  , da  , a. 
ébloui  II  fui  ágil  a lá- 
iont 

Desalumbramiento  , t.  m. 

illusion,  aveugUment 
Desamable , a.  huittable 
Desamar  , o.  a.  cetter 
d'aimer  ||  ^<ur 
Desaroairar , o.  a.  démar- 
rer 

Dcsamistarae , v.  r.  rom- 
pre,  te  hrouilUr 
Deaamodar , «>.  a.  chan- 
ger  la  forme  , etc. 
Desamor , s.  in.  liftoidis- 
tement  , métinteUi- 
gence 

Desamoradamente  , ado. 

aigrement , durement 
Desunorado , da,  a.  dar, 
dédaigneux 

Desamoroso , sa , ».  peu 
ajfeciueux 

Desamorrar,  o.  a.  engagtr 
a Uoer  la  íéle  , ¿t  re- 
pondré 

Desamotinarse  , o.  r.  cet- 
ter d’étre  mulin 
Desamparador,  t.  m.  celui 
fui abandonnt 
Desamparar , o.  a.  aban- 
donnrr,  dilaitter  ||  dé- 
temparer 

Desamparar  la  apelación  , 
««  détiUtrde  ton  appel 


DES 

Desemparo , t.  m.  délals- 
temenl  [ crer 

Desancorar,  v.  a.  détan- 
Dcsandar  , v.  a.  retro- 
grader  ^ 

Desandrajado,  da , a.  dé- 
guénillé 

Desangrar,  o.  a.  taigner 
futquá  drfailtance 
Desanidar,  o.  n.  aban- 
donner  ton  nid 
Desanidar , v.  a.  début- 
quer  d an  potte 
Desanimar  , o.  a.  oler  la 
ote  ¡I  déqourager 
Desanudar , o.  a.  dénouer 
Desapacibilidad,  t.  f.  da- 
relé,  rudette  [ ble 
Desapacible , a.  détagréa- 
Desapaciblemente  , ado 
durement , ruJement 
Desaparear , v.  a.  dépa- 
rtiller 

Desaparecer  , v.  a.  6ttr  de 
deoant  les  yeux 
Desaparecer , o.  n.  y De- 
saparecerse, o.  r.  dit- 
paroilre 

Desaparecimiento  , a.  m. 

ditparilion  tubilc 
Desaparejar , v.  a.  oler  a 
un  inultl , etc.  ton  al- 
iirail 

Desaparroquiarse  , v.  r. 
ckangí-r  de  puroitt*  |j 
c/ianger  de  marchand 
Desapartar,  o.  a.  V.  Apar- 
tar 

Desapasionadamenle , ad. 
tant  pattion 

Desapasionar  , v.  a.  itein- 
dre  une  pattion 
Desapegar  , v.  a.  V.  Des- 
pegar £ tacher 

Desapegarse , v.  r.  te  dé- 
Deaapego,  s.  m.  délache- 
menl  ||  désintiressement 
Dcsajicrccbidamente,  ad 
au  dépourou 


DES  171 
Dcsapercebido  , da,  a.  dé- 
pourou 

Desapercebimiento  , t.  m. 

ditelle  \_la  peste 

Desapestar,  o.  a.  guirir  de 
Desapiadadamente  , ado. 

impitoyablement 
Desapiadado  , da , a.  irn- 
pitoyuble 

Desapiolar , o.  a.  déta- 
cher  une piéce  de  gibier 
Desaplicación , s.  f.  inap- 
plicaíion 

Desaplicado  , da  , o.  inap- 
pilqué 

Desa|>oderadamente  , ad. 

impélueut  ement 
Desapoderado , da  , a.  ef- 
fréné  , déréglé  ||  excet- 
tif,  intumionlable 
Desapoderamiento , s.  m. 

audaee  tffrénée 
Desapoderar , o.  a.  dépot- 
téder  ||  réooquer  une 
procuration 

OesajHililler , o.  a.  éter  les 
teignet 

Desapolillarse , o,  r.  aller 
au  grand  a ir 
Desaposentar  , o.  a.  délo— 
ger  [pottéder 

Desaposesionar,  o.  a.  dé— 
Desapoyar , o.  a.  détruira 
les  fondem.  nt 
Desapreciar , o.  a.  dépré- 
cie.r 

Desaprender,  o.  a.  désap- 
prendre 

Desaprensar,  v.a.  oler  le 
lustre  , etc.  prit  tout 
la  pretse 

Desaprensarse  , v.  r.  te 
tirer  de  la  presse 
Desapretar,  v.  a.  lácher, 
dt  sstrrer 

Desaprisionar,  v.  a.  tirer 
de  prison 

Desaprobación , t.  f,  ins- 
probatiopi 
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Deaaprnbar,  v.  a.  ditap— 
prouDrr 

Desapropiimiento  , «.  m. 

désappropriation 
Desapropiarle,  i>.  r.  ae  dé- 
zapproprier 

Desapropio  , s.  m.  trans— 
port  dt  propriété 
DcsaprovrcLadamenle,  ad. 

injructueusement 
Desaprovechado  . da , a. 
infructueux  ||  qui  nt 
fait  point  de  pro^re* 
Desaprovechamiento , sub. 

m.  défaut  dt  prosjre» 
Desaprovechar,  t>.  a.per- 
dre , mal  employer 
Desaprovechar  , v.  n.  nc 
fairt  aacun  progret 
Desapuntalar , v,  a.  éter 
let  itaies 

Desapuntar,  v.  a.  décou- 
dre  II  perdre  ou  fairr 
perdre  le  point  de  mire 
II  déiarmer  un  fútil  , 
etc.  II  effaeer  le»  point» 
d'abtence 

Desarbolar , v.  a.  démáter 
Desarenar  , v.  a.  óter  le 
»ahle 

Desareno  , *.  m.  aetion 
d'óter  le  »able 
Desarmar,  v.  a.  óUtarmer 

J\  d¿tendre,  démonter , 
égamir 

Desarraigar , v.  a.  déra- 
ciner 

Desarreboaar . v.  a.  te  di- 
couorir  le  visage 
Desarrebujar,  v.  a.  dé- 
plier , dérouler , etc.  || 
éUbrouiUer 

Desarreglarse,  v.  r.  te  di- 
régler 

Desarrimar,!',  a.  iloigner 
II  diituader 

Desarrimo,  s.  m.  manque 
d’appui 

Qriarrollar , p.  a.  dérouler 


DES 

Desarropar  i v.  a.  détha- 

biller , découvrir 
Desarrugadiira,  s./!  aetion 
de  déplisaer , etc. 
Desarrugar  , v.  a.  diplit- 
ter , íiftirer 

Desasado , da , a.  dont  on 
a óté  ou  rompa  let  an- 
te» 

Desaseadamente , ad.  tans 
arrangemi  nt 
Desasear , i»,  a.  óterl'ome- 
ment , V agrément 
Oesascntai  se,  o.  r.  telever 
de  ton  tiége 

Desaseo,  ».  m.  dérange- 
ment 

Desasimiento,  ».  m.  de»-\ 
taiüitsement  ||  détinté- 
rettement 

Desasir,  v.  a.  ditacher , 
te  dettaitir 

Desasnar , v.  a.  priver  de 
ton  ánc  II  diniaiter 
Desasociable  , a.  insocin- 
ble  [ turbulemmrnt 
Desasosegadamente  , ad. 
Desasosegar,  v.a.iroubler 
Desasosiego  , ».  m.  trouble 
Üesastradamenle,<i</.</'tf/ie 
maniere  déiattreuse 
Desastrado  , da , a.  mal- 
heureux 

Desastre , ».  m.  détatlre 
Desatacar , v.  a.  détaeher 
Desacatar  la  escopeta , dé- 
charger  a veo  le  tire- 
bourre  [ liaiton 

Desatadamente,  ad.  tan.t 
Desatador , t.  m.  celui  qui 
détache,  etc. 
Desatadura,  «.yj  aetion  de 
ditacher 

Desatamiento  ,t.m.  aetion 
de  ditacher,  dittolution 
Desatancar  ,v.a.  nettoyer, 
déboucher,  digorger 
Desatapadnra , t.f.  aetion 
de  découvrir 


DES 

Desatapar,i'.a.  Destapar 
Desatar,  va.  ditacher^ 
ditsoud'e  II  défaire  (( 
ditunir 

Desatar  la  duda , ó el  ar- 
gumento, résoadre  une 
difflculti 

Desalarse , t>.  r.  parler  d 
tort  et  d traver»  ||  t'en- 
hardir  [ boarber 

Desatascar,  v.  a.  détem- 
Desataviar,  v.  a.  déparer 
Desatavió , t.  m.  défaut 
de  parare , etc. 
Desatención , ».]■  ditirae» 
tion  II  impelitette 
Desatender , v.  a.  élre  dit- 
trait  II  mépriter 
Desatentad.imente  , ad, 
inrontidérément 
Desatentado , da , o.  in— 
contidiri 

Desatentamente,  ad.  im» 
poliment 

Desatentar,  v.a.  troublrr 
l'etprit 

Desatento,  ta,  a.  dittraii 
II  incivil 

Desatesado,  da,  a.  lan- 
guittant 

Desatiento , t.  m.  trouble , 
aliénation  d’etprit 
Desatinadamente , ad.  in- 
contidérément  ||  exce»- 
tivement  ||  npiniátre— 
ment 

Desatinado,  da , a.  excettif 
Desatinado,  t.  m.fou,  in- 
tenté 

Desatinar,  v.  a.  troubler 
laraiton  ||  extravaguer 
II  vaciller 

Desatino , ».  m.  ehancel- 
lement  H/ó/ie  , extret— 
vagance  [ bourber 
Desatollar,  v.  a.  déiem- 
Desatolondrarse  , v.  r.  re- 
venir d toi 
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DES 

. élolgner  un  vaisteau , 
ele.  Itéjjarer 

Desatraer,  ».  a.  t cárter , 
Dosatrahiilar  , v.  a.  dét<i~ 
cher  les  chiens 
Desatrampar,  va.  dégor^ 
ger,  nettoyer 
Desatrancar,  v.  a.  déharrtr 
Desatravesar  , v.  a.  éter 
une  chote  mise  en  tra- 
vers  [ ser 

Desatafarsc , v.  r.s’appai- 
Desaturdidor , a.  m.  celui 
qui  fait  revenir  d’un 
étourdissement 
Desaturdir  , v,  a.  faire 
revenir  d’un  élourdis- 
sement 

Dcsau  toridad,  t.f.  manque 
d'aulorité 

Desautorizar , v.  n.  foirc 
ptrdre  V estime  , l’au— 
torilé 

Desavahar , v.  a.  décou— 
vrir.  expose r á l’eiir 
Desavaharse , v.  r,  récréer 
Desavecindado , da  , a.  di- 
sert , ahandonné 
Desavecindarse , v.  r.  délo- 
ger,  déménuger 
Desavenido , da , a.  eon- 
iraire  , opposé 
Dcsaveniencia,  s.f.  discor- 
de [ s’accorder 

Desavenir,  v.  a.  ne  point 
Desaventajadamente  , 
désavantageusement 
Desaventajado  , da,  a.  dé- 
savanlageug 
Desaviar , v.  a.  égarer 
Desavió , a.  m.  égarement 
II  manque  des  mnyens 
nécetsaires  [ avisé 
Desavisado,  da,  <i.  mol- 
Desavisar , v.  a.  donner 
un  avis  cantraire 
Desaynadura,  s.f.  chute 
d’humeurs  sur  Íes  jam- 
be$ 


DES 

Desafilar , v.  a.  dégraisser 
II  exténuer  ||  dissipet 
ton  bien 

Desayradameute , ad.  sam 
grác- 

Desayrado , da  , a.  mal  re- 
compensé II  qui  a mal 
réutsi  II  maustade 
Desayrar,  v.  a.  mépriter 
Uesayre  , s.  m.  meprit  || 
mau  valse  grdee 
Desayudar,  v.  a.  desservir 
Desayunarse,  v.r.  déjeúner 
Desayuno,  s.  m.  déjeúner 
ou  déjeúné 

Desazogar , v.  a.  éter  l'ar 
gent-vif 

Desazón  , s.  f,  dpreté  d' un 
fruil  verd  ||  déguút,  mé- 
contentemenf  ||  lan- 
gueur,  in'iuiétude 
Desazonado , da  , a.  difft- 
cilr  á vivre  ||  indisposé 
Desazonar , v.  a.  ajfadir  || 
chagriner 

Desazonarse , v.  r.  se  sen- 
tir indisposé 
Desbabar  . v.  n.  baver 
üosbabaise,  v.  r.  aimer 
avec  passion 
DesbaJijar  , v.  a.  dévaliser 
Desballeslar , v.  a.  déban— 
der  une  urbaléte 
Desbancar,  v.  a.  oler  les 
bañes  II  débanquer 
Desbandarse  , v.  r,  se  dé- 
bander 

Desbaratadamente  , ad. 
sane  urdre 

Desbaratado  , da , 0.  liher- 
lin  , dissipaleur 
Desbaratar  , v.  a.  abatiré , 
détruire  '^défaire  une 
armér  ||  prodiguer 
Desbaratar  la  paz , rompn 
la  paix  II  la  platica , in- 
terrompre  la  conversa- 
\ iion 

I Desbaratarse  ,v.r.se  trou- 
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iler , se  confondre 
Desbarate  y Desbarato  . s. 
m.  renversement  ||  dé- 
faite  II  .lissipation 
Desbarbado  , a.  qui  n’a 
point  de  barbe 
Desbarbar,  v.  a.  faire  la 
barbe  ||  ébarber  ||  bou— 
gier  une  étoffic 
Desbarrar,  v.  n.  glisser 
1 tesbarretar , v.  a.  arra— 
cher  les  barres  ou  bar- 
rean r 

Desbarrigir,  v.  a.  éventrer 
Desbarro  , s.  m.  glissade 
II  disparate  , cxlrava— 
gance 

Oesbastadura  , s.f.  aclion 
de  polir 

Desbastar , v.  a.  polir  || 
a^  hiblir , diminuer 
Desbautizarse  , v.  r.  sa 
metlre  en  fureur 
Desbeber , v.  a.  uriner 
Desblanquecido , da,  a. 
Blanquecino 

Desbocado  , da  , 0.  canon 
plus  ouvtrl  h l embou-< 
chure 

Desbocar  , v.  a.  rgueultr  ' 
I lesbocarse  , v.  r.  prende» 
le  mors  aux  dente 
Oesbombar , v.  a.  pomper 
i)esbonetarse  , v.  r.  éter 
1.011  bonnet 

Desbordar,  v.  n.  déborder 
Desbozar  , v.  a.  détruire 
les  reliefs  [ loltes 

Desbragado,  a.  satis  cu— 
Desbraguetado , a.  qui  a 
sa  brayette  ouverte 
Desbravar , v.  a.  tempérer 
Desbrazarse , o,  r.  étendre 
exlrémem'nt  les  b.  as 
Desbrevarse  , v.  r.  perdrg 
son  feu , sa  forcé 
Desbriznar,  v.  a.  hacher 
Desbrozar  , v.  a.  éter  iH 
débris  des  feuillet 
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Dotbiirfaar  , v.  a.  d^goiifr] 
Dr<cabalar,  v.  o.  rendri  l 
incompUt  II  diminuer , \ 
rabaítre 

Descabalgar,  v.  n.  deicen- 
dre  de  cheval 
Descabalgar  la  artillería , 
démonter  ['artillen* 
Descabellado , da  , a.  éche- 
velé  II  ftonrdi , télu  | 
contraire  á l’ardrr  \ 
violent , exeetsif 
Descabestrar,  a.  a.  ^.De- 
sencabestrar [ relé 
Descabezado  , da , a écer- 
Descabezar  , v.  a.  décapi- 
ier  II  ftrter  ||  turmonter 
de*  dijjicalli*  ||  enta- 
mrr 

Descabnllirsc , v.  r.  *'é- 
chapper  ||  éluder  une 
difficttüé 

Descaderar,i'.«.  rompre ou 
di»loquer  les  hanches 
Descaecer,  u.  n.  déchnir 
Descaecido,  da,  a.ft.ible  , 
dfbile 

Descaecimiento  , y Des- 
caimiento , s.  m.  foi- 
blesse  , débilifé  ||  ahat- 
temenl  de  courage 
Descaer,  t».  n.  V.  Decaer 
Descalabazarse , t».  r.  se fa- 
tiguer  la  tile 
Descalabradura,  s./!  píate, 
contusión  a la  tete 
Descalabrar,  o.  a.  blesser 
Á la  tete  f|  attaquer  la 
répulation  , etc.  ||  por- 
tee dommage  II  publier 
les  bañes  de  mariage 
Descalabro  , s.  m.  échec  , 
coutre-tems 

Descalandrajar,  v.  a.  di- 
chirer 

Descalcez  , s.  f.  nndité  des 
pieds  II  ordre  oit  l’on  va 
nu-pieds  [ sacolorarse 
Descalorarse , v.  r,  V.  De- 
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Descalostiado  , da  , a.  qui 
a pasté  les  dix  jours  du 
premier  lait 

Descalzar  . v.  a.  déchaus- 
ser  II  óter  la  cale 
Descalzarse  de  riza  , rire  a 
gorge  déployée  H los 
guantes  , se  déganter 
Descalzo , za , o.  déchaussé 
Descaminar,  v.  a.  égarer 
II  saitir  des  marchan- 
dises  de  contrebande 
Descamino , s.  m.  saisie  de 
tnarchandites  de  con- 
trebande ||  eet  mar- 
chandises  ||  égarement 
Descamisado , da , <i.  indi- 
gent 

Descampado , da  , o.  plat , 
uni , décoavert 
( En  disnmpado , ad.  en 
rase  eampagne 
Descañonar  , p.  a.  plumee 
Descansadamente  , ad. 
tranquillement , d Val- 
se II  sans  nucun  doute 
Descansadero , s.  m.  lien 
\ propre  a te  reposer 
Descansado,  da,  a.  qui 
procure  du  repos 
Descansar,  p.  n.  te  reposer 
ll/ój're  une  pause  ||  re- 
poterW  ouifrir  son  cceur 
Descanso  , s.  m.  repos  [j 
bañe  d la  porte  d'unc 
maison  [I  anden  ajus- 
tement  de  femme  [|  ap- 
pui  , imposte  , etc.  || 
téjour , ialerraption  de 
marche 

Descantillar,  p.  a.  ¿cór- 
ner, etc.  |¡  diminuer, 
rabattre 

Descapar  , p.  o.  poler  le 
mantean 

Descaperuzarse  , p.  r.  se 
découprir  la  tete 
Descapernzo  , s.  m.  action 
d'óter  ton  chapean,  etc. 


DES 

Descapillar , p.  a.  óter  It 
capuchón 

Descapirotar , p.  a.  décha— 
peronner 

Descaradamente , ad.  ef- 
frontément 

Descararse  , p.  r.  parler 
eff'rontément 
Descarga , s.  f.  décharge  , 
déchargement 
Descargadero  , s.  m.  lieu 
oh  Ven  dccharge 
Descargadnra , t.  f.  action 
de  détotser 

Descargar  , p.  a.  déehar- 
ger  II  désotter 
Descargo  , s.  m.  décharga 
Descariñarse,  p.r. perdre 
Vaffection 

Descariño , s.  m.  refroidis- 
sement 

Descarnador , t.  m.  dé- 
chautsoir 

Descamar,  p.  a.  déchar- 
ner  ||  abatiré  , déíruire 
II  mettre  a nu  ||  exami- 
ner  endétail  ||  détacher 
des  chotes  terrestres 
Descarnarse , p.  r.  dissiper 
son  bien 

Descaro , s.  m.  impudence 
Descarriamiento  , t.  m. 
égarement 

Pescarriar , p.  a.  égartr 
Descarrillar,  p.  a.  arra— 
cher , démettre  les  md— 
chaires 

Descartar,  p.a.  éearterau 
piquet , etc.  II  catter  un 
soldat  [ ser  de 

Descartarse  , p.  r.  s’rxcu- 
Descarte , a.  m.  écart  an 
jeu  II  excuse  pour  se 
dispenarr  de 

Descasar  , p.  a.  démadir 
II  dipiaer,  dé  tan  ir 
Descascar,  p.a.  Des- 
cascarar 

DeKascarse,  p.  r.  te  briser 


DES 

Descascarar , v.  a.  icorcer, 
peltr  y faire  Is  fanfa- 
ron  [ dance 

Descendencia,  t.f.  detcen- 
Descendente  , a,  V.  Des- 
cendiente 

Descender , v.  a.  et  n.  det- 
cendre 

Descendida , $.f.  deteenfe 
Descendiente,  a.  detctn- 
dant , istu 

Descendimiento  , s.  m. 
detceníe 

Descendimiento  de  bofe- 
tadas , ó«ie  manos , griU 
de  touffleti 

Descensión , t.f.  deteente 
Descensión  obliijna,  recta, 
deicension  obligue  ou 
droite  d'un  as/re 
Descensional  , a.  deteen- 
iionnel 

Descenso , s.  m.  deteente 
II  chute  d'unrangélevé 
Desceñía  , t.f.  deteente , 
débarquement 
Desceñir  , v.  a,  éter  la 
ceinture 

Desceñirse  la  espada,  quit- 
ter  ton  épée 

Descepar  , v,  a.  déraciner 
II  renverter  de  fond  en 
comble 

Descercador,  s.  m.  celui 
qui  fail  lever  le  tiége 
Descercar,  v.  a.  délruire 
la  clóture  ||^u‘re  leoer 
le  tiége  d'une  place 
Descerco , a.  m.  aotion  de 
faire  lever  le  tiége 
Descerrajar , v.  a.  óter  la 
terrure  ||  décharger  une 
arme  afeu 

Descerrumarse , v.  r.  te 
déboiter  un  pied  , tt 
fouler  un  mutcle , etc. 
Descervigar,  v.  a.  iordre 
le  cou 

Descetranar,  v.  a.  ronger 


DES 

un  arbre  jutquau  eeeur 
Deschrismar  y Deschris- 
tianar , v.  a.  mettre  en 
fureur 

Descifrador,  t.  m.  déchif- 
freur 

Descifrar , «».  a.  dichiffrer 
Descimentar , v.  a.  abal- 
tre , ruiner  de  fond  en 
comble 

Desclavar , v.  a.  déclouer 
Descoagular  , v.  a.  faire 
fondre  ce  qui  étoit  figé 
Descobertura , t.f.  action 
de  te  décoavrir 
Descobijar,  v.  a.  découvrir 
Descocadamente , ad.  rf- 
firontément 

Descocar , v.  a.  écheniller 
Descocarse  , v.  r.  perdre 
le  retpect 

Descocer , v.  a.  digérer 
Descoco , t.  m.  effronterie 
Descoger,  v.  a.  déplier , 
dérouler 

Oescogotado  , t.  m.  qui  a 
le  cou  trét-  court 
Dcscogotdr,  V.  a.  fuer  d'un 
coup  tur  la  naque  || 
couperle  boit  d'un  cerf 
Descolar  , v.  a.  couper  la 
queue  II  couper  le  bou! 
d'une  piece  d’étoffe 
Descolcliar,  v.  a.  détordre 
un  cable 

Descolgar,  v.  a.  dipendre 
I)  detcendre  au  bou! 
d’une.  carde  ||  detendré 
un  lit,  etc. 

Descoligado  , da  , a.  qui 
t’ett  retiré  d'une  ligue 
Descolladamente,  ac{.  avec 
rétolution 

Descollar , v.  n.  y Deacol- 
larse , V.  r.  turpatter 
Descolmar,  v.  a.  rater , 
óter  le  comble 
Dcscolmillar , v.  a.  arra 
cher  let  denle  caninet 
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Descoloramiento , t.  m.  af 
foiblittemenl  de  cou— 
leur 

Descolorar,  v.  a.  décolorer 
Descolorido,  da  , a.  bléme 
Descolorimiento  , t.  m. 
páleur 

Descolorir  , v.  a.  amortia 
une  couleur 

Descombrar,  v.  a.  V.  Es- 
combrar 

Descomedidamente , adv. 

\ grossiéremsnt 
Descomedido , da , <s.  (fó* 
meturé 

Descome<limiento  , t.  m. 

impoVitette , grottiéreté 
Descomedirse  , v.  r.  man- 
quee de  retpect 
Descomer,  v.  n.  décharger 
ton  ventre 

Dcscomimiento,  s.  m.  dé— 
dain  affiecté 

Descomodado  , da , a.  t/i— 
commode 

Descomodidad  , t.  f.  in— 
commodité 

Descompadrar  , V.  n.  te 
brouUler 

Descompasadamente,  adv, 
exceiti  vement 
Descompasado , da  , a.  ou- 
tré , excettif 
Descompasarse , v.  r.  on— 
trepatter  let  bornee 
Descomponer , v.  a.  trou- 
bler,  déranger  H brouil- 
ler  deux  amit 
Descomponerse,  v.  r.  t em^ 
portee , tortir  hort  de» 
gande 

Descomposición,  t.f.  dé- 
tordre 

Descompostura , t.f.  mal~ 
fufon  II  négligence  ¡| 
manque  de  retpect  ou 
de  retenue 

Descompuestamente , adv. 
iruolemment 
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176  DES 

Descompneito,  U,  a.  in- 
solent 

Descomulgador  , etc.  F". 

Ezcomulgador 
DeKoraunal , a.  diméturé 
Descomunalniente,  ad.  dé- 
méiurément 

Descomanion,  a./!  V.  Ex- 
comunión 

Dcfconcrrtadanienle , adv. 

confutémenl 
Desconcertado, da,  a.  né- 
gligent 

Desconcertar , o.  a.  irou- 
bltr,  brottiller 
Desconcertear  las  medidas, 
déconcerter  Itt  ntesMars 
Desconcertarse , v.  r.  ne 
pat  t'acc arder  sur  ||  se 
ditlo^uer  II  Mártir  de  la 
régle  II  avoir  un  flux  de 
V entre 

Desconcierto,  s.  m.  détor- 
dre  ||  défaut  de  circoni- 
pectton  II  négligence  || 
flux  de  ventre 
Desconcordia,  s.y.  discorde 
Desconfiadamente  , ad. 

avee  défiance 
Desconfiadillo,  la,  a.  di— 
min.  de  Desconfiado 
Desconfiado,  da , o.  défiant 
Desconfianza,  s.f. défiance 
Desconfiar , a.  n.  se  défier 
Desconformar,  v.n.n'étrt 
pas  d'accord 
Desconforme , a.  gui  n’est 
pas  d’accord  ||  diffé- 
rent,  inégal 

Desconformidad , s.f.  op- 
position , eontrariété , 
etc. 

Desconocer,  v.  a.méeon-\ 
noitre  [|  ignorer  entié- 
rement  ||  faire  semblan! 
d'ignorer 

Desconocer  el  benendo  , 
manquee  de  reconnois- 
ear.ee 


DES 

Desconocido  , da  , <1.  mé- 
connoissant  |{  dissi- 
mulé 

Desconocimiento  , s.  m. 
ingrotitude 

Desconsentir,  v.  a.  ne 
point  consentir  nepas 
s’accorder 

Desconsiderado,  da,  a.  in- 
considé  -é 

Desconsolación , s.  f.  dé- 
solation 

Desconsoladamente  , ad. 
tristemenl 

Desconsolado,  da , a.  ajfli- 
geant  ¡|  triste , mélan- 
colique 

Desconsolar , v.  a.  ajjl'iger, 
désoler 

Desconsuelo , s.  m.  déso- 
lation  II  foibleste  , ou 
dérangensentd’estomac 
Descontai^r , v.  a.  désin- 
fecter 

Descontar , v.  a.  décomp- 
ter 

Descontentadizo , za , a.fa- 
eile  a mécontenter 
Descontentamiento  , s.  m. 

méconte.ntement 
Descontentar , v.  a.  mé- 
contenter 

Descontento , s.  m.  micon- 
tentement 

Descontento,  ta,  a.  mé- 
content 

Descontinuar,  v.  a.  dis- 
continuer 

Desconvenible,  a.  qui  n’est 
i pas  convenable 
Desconveniencia , s.f.  in— 
commodilé  ||  disconve- 
nancr  ||  discorde 
Desconvenir,  v.  n.  nepas 
s’accorder  ||  élredispro 
partionné  ||  n’étre pas' 
a propos 

Desconversable , a.  inso- 
ciable 


DES 

Desconversar  , v.  n.  fuir 
la  société 

Descorazonar , v.  a.  arra— 
cher  lecosur 

Descorchador  , a.  m.  eeliti 
qui  écorce  le  liége , etc. 
Descorchar , v.  a.  écorcer 
le  liége  II  rompre  les 
bouehons  d’une  ruche 
II  briser  un  caffre , etc. 
Descorderar , v.  a.  sevrer 
les  agneaux 

Descornar,  v.  a.  arracher, 
rompre  les  comes 
Descorregido , da , a.  in— 
eorrigible 

Descortés,  a.  incivil 
Descortesía , s.  f.  impoli— 
tesse 

Deacortesmente , ad.  im- 
poliment 

Dcscortezador , s.  m.  cela* 
qui  écorce 

Descortczadura,s.y  action 
d'écorcer , etc. 
Descortezar , v.  a.  écorcer, 
peler,  écroúler , ttc. 
Descosedura,  s.  f,  décou— 
sure 

Descoser , v.  a.  découdre 
Descoserse  , v.  r.  parler 
sans  reflexión  ou  sane 
re  tenue 

Descosidamente , ad.  ex- 
cessivinsent 

Descostillar , v.  a.  arrA- 
eher  , on  rompre  lee 
c.ótes 

Descostrar  , v.  a.  icroúter 
Descoslumbre , s.f.  perte 
d'unr  coutume 
Desco^nii  amiento  , a.  m. 

luxation , dlslucation 
Desco^rantar , v.  a.  débot— 
ter,  disloquer  ||  vexer  [| 
sutckarger 

Dcscojantarse  de  risa , se 
pámer  de  rire 
Descrecer , v.  n.  décroltre 
Dcscrecimiciito , 
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DES 

DMerecimieiiiu , s.  m.  dé- 
troissement 

Descrédito , s. m ditcrtdil 
Descrepuscular,  «'.a.  chat- 
ter  le  créjjutcule 
Descriar,  v.  a.  affoihlir , 
exiénuer 

Describir,  v-  a.  décrire 
Descripción,  ».f.  detcrip- 
tion 

Descripliro  , ra  , a.  qui 
décrit 

Descruzar  , v.  a.  éter  la 
forme  de  croix 
Descuajar,  v.a.faire fon- 
dee ce  qui  étoit  figé  || 
décourager 

Dcscnbierta  , s.  f.  páté 
tajit  dcstus 

l)<  scubiertamento,  ad.  ou- 
vcrtemenl 

Descubierto , s.  m.  total 
d’ une  d/couverte  D ce 
qui,  dañe  une  mai ton , 
e»!  a découvert  ||  expo- 
siíion  du  Saint- Sacre- 
ment  ||  reste  de  cvmpté 
Descubierto, ta , a.  diluiste 
Descubridero , t.  m.  lieu 
élt  vi  J'oü l’on  découure 
Descubridor, s.OT.  celui  qui 
fait  une  découverte 
celui  qui  revele  un  se- 
cret  []  conrear,  baiteur 
d'etlrade 

Descubrimiento,  s.m.di- 
cuuverte  ||  paysnouvel- 
lement  découvert 
Descubrir,  V.  a.  découvrir 
II  vérifier,  avirer 
Descubrir  al  Señor  , 6 el 
Sacramento,  exposer  le 
Sainl-Sacrement 
Descuello , s.  m.  stuture 
excettive  [j  préérninen- 
ce  11  hauíeur,  fierté 
Descuento , t.  m.  décoinp- 
te  II  partie  retranchie 
fl’un  tqul 

j£srai(oi.a  r rsavcisi 


DES 

Descuidadamrute , ad.  ni- 
gligemment 

Descuidado,  da,  a.  nigli- 
gent  II  tans  souci 
Descuidar , s».  n.  itre  ni- 
gligent  II  négliger  ta 
personne , etc. 
Descuidar,  v.a.dichargcr 
d'un  toin  ||  empicher 
de  te  teñir  tur  set  gar- 
dos 

Descuidarse  , v.  r.  oublier 
ce  quon  te  doil 
Descuido,  t.  m.  nigligen- 
ce  II  oulli , inadvertan- 
ce  ^ impoliíesse  ||  ac- 
tion  peu  siante 
(Al  descuido,  tans  faire 
semblant  de  rien 
Descular,  v.  a,  eatter  le 
hout , le  fond 
Descullizar,  v.  a.  expli- 
quer  det  moU  trop  re- 
cherchis 

Descumplir  , t>,  a.  man- 
quee rt  ton  devoir 
Desdar  , v.  a.  tourner  d 
rebours , ejt  t.  de  cordier 
Desde  , prip.  depuis  , des 
Desdecir,  v.  a.  dédire 
Desdecir,  v.  n.  digénérer 
II  n’étre  pas  conforme 
II  déchoir  ||  turplomber 
Desden  , t.  m.  dédatn  || 
insulte 

Desdentar , v.  a,  árracher 
les  dentt 

Desdeñable , a.  méprisable 
Desdefiadamente  , ad.  di- 
duigneusement 
Desdeñador,  ra,  s.  celui 
qui  didaigne 
Desdeñar , v.  a.  dédaigner 
II  impatienter 
Desdeñarse , v.  r.  dédai- 
gner , ne pas  daigner 
Desdeño , t.  m.  dédain 
Desdefiosamentu , ad.  V. 

Desdcñadaiuculo 


DES  177 
Desdeñoso , sa , a.  dédai- 
gneux 

Desdevanar  , v,  a.  défairt 
un  pelotón 

Desdicha,  t.f.  malheur 
Desdichadamente  , adv. 

malheureusement 
Desdichadico , dillo,dilo, 
a.  ¡>etil malhturcux 
Desdichado , da , n.  mal- 
heurrux 

( Es  un  desdichado,  c'est 
un  bon  homme 
Desdoblar,  v.  a.  didoubler 

J\  reprendre  le  fil  d’un 
iscours  II  expliquer 
Desdon , t.  m.  V.  Desden 
Desdonadaraente,n<¿.  gros- 
siérement 

Desdonado , d» , a,  jp.  p. 

qui  est  tans  gráces 
Desdonar , v.  a.  reprendra 
un  don 

Desdorar , v.  a.  didorer 
Desdonnido  , da  , o.  qui  ne 
dort  point 

Desdoro , s.  m.  Jlétristure 
Deseable , a.  Uétirable 
Deseador,  s.  m.  celui  qui 
dé  tire 

Desear,  v.  a.  désirer 
Desecar , v.  a.  detsécher 
II  arreier,  reteñir 
Desecativo,  va,  a.  detti- 
catif 

Desechar,  v.  a.  dédaigner 
II  rejeler  l|  mettre  au 
rebut  II  refuser  un  em- 
ploi  II  hannir  un  tuup— 
fon,  etc. 

Desecho , s.  m.  reste,  rebut 
Uesedilicacion , t.f.  démo- 
lition  II  mauvais  exem~ 
pie , scandale 
Desedificar,  v.  a.  dimolir 
II  scandaliser 
T>esegun\i,s.f.prostituée 
DOiCllar,  9.  a,  óter  un 
tetau 

M 
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lr8  DES 

PesfmbanasU-ir,  v,  a.  tlrer 
d’iin  ftanitr  ||  parlcr 
tan»  réjlexion  ||  dégai- 
ner 

Dcsembaracadanieiitc,  ad. 

san»  embarrat 
De^mbarazar  , v.  a.  dé- 
barrnsaer  ¡|  étrnetter 
Sesenibarazu,  j.  m.Uberir, 
hardiesae 

Desembarcacion  , i.  f.  di- 
barquemtnt 

Desembarcadero, 3. m.  lieu 
propre  a déburquer 
Desembarcar  , v.  a.  y n. 
dibarqutr 

(Estar  para  dosembarear , 
álrc  pret  d’uccoucher 
Desembaico , s.  m.  dibar- 
qtitmrnt 

Desembarazar , v.  a.  dfbar- 
rasítr  |1  donner  maiii- 
levée  a une  taUie 
Desembargo,  s.  ni.  ac/lon 
de  d<‘biirras‘irr\\  rnain- 
levér  d' une  sc.hie 
Déseni bañar,  v.a.décom- 
brer,  débuuchtr , etc. 
Descriibaiilar  , v.  a.  tirer 
d’un  i'i'ffre , ele. 
Desembebecerse,  r Dc- 
sem beber,  v.  n.  y De- 
sembelesarse, V.  r.  reve- 
nir d soi 

Desembocadero , s.  m.  y 
Desembocadura  , s.  J'. 
embouchure 

Desembocar  , m n.  torlir 
par  une  nuverlure  ret- 
terrée  ||  se  }(ter,  se  dé- 
charf^er  dan» 
Desembolsar  »».  a,  dé~ 
bourser 

Desembolso,  s.  m.  débour- 
sement 

Desemborrachar , v.  a.  dé- 
senivrer 

Desemboscarse,  v.  r.  eor~ 
íir  d' une  embuicadt 


DES 

Desembozar  , s>.  a.  décou- 
vrir  le  visage  j|  déifoi- 
ler , révéler 

Desembozo , a.  ns.  aeiion 
de  dévouvrir  le  vitage 
II  liberté  , hardiesse 
DesembraTocer , v.a.  ap- 
privoiser 

Dcsembrarecimiento,  s.m. 
aeiion  d'apprivoiser , 
ou  de  t’apprivoistr 
Dcscmbra?ar,  v.  a.jeterd 
íour  de  brat 

Desembriagarse,  v.  r.  te 
désenivrer  ígorger 
Desembuchar  , v.  a.  dé— 
Descmbiidar , v.  a.  lirer 
eomme  par  un  enton- 
noir 

Descmejable  y Deseme- 
jante, a.  disseniblahle 
Desemejanza  ,s.£.  distem- 
blance 

Desemejar,  v.n.  élre  <¿is- 
simhíable 

Desemejar,  v.  a.  rendre 
méeonnoitsable 
Deseni]]acarse  , v.r  t’ap- 
paiser 

Desemparharse  , i>.  r.  te 
rassurer , s’enhardir 
Desempacho  , s.  m.  har- 
dietse 

Deserapadrar,  t».  a.  oler  d 
qaelqu'un  ton  pére 
Dcsem|>Blagar  , v.  a.  net- 
loycr  le  palait,  rendre 

Vappélil 

Desempañar , v.  a.  remuer 
un  enfant  1|  nettoyer 
un  miroir 

Ucseinpa|ielar,  o,  a.  éter 
d'une  enveloppe de pa- 
pier 

Desemparejar,  v.a.  téparer 
Desem[iarvar,  v.  a.nnion- 
celer  tur  l'aire 
De'emj>;ithr,  v.  a.délruire 
l'égalííi 


DES 

Desempatar  un  negocio  p 
facililer  le  court  a’une 
offaire 

Desempedrador,  s.  m.  eelui 
qui  dépavt 

Desempedrar  , v.  a.  dé^ 
pacer 

Desem)  egar,  v.  a,  óler  la 
poix 

Desempeñar,  v.a.  dégnger 
II  libérer  d'une  delle  || 
rtmplir  tet  ohligatioHS 
II  débarratter  d'une 
offaire 

Desempeño,  t.  m.  aeiion 
de  dégager  ||  paiement 
d'une  delte  ||  preuve 
d'uneproputiiionavan- 
cée  II  accomplissement 
d'une  obligalion  |j 
achévtmenl,  perfection 
Desempeorarse  , v.  r.  te 
remeltre , te  rétabiir 
Desemperezar,  v.n,  cbat- 
ttr  la  pareste 
Desempolvorar  , v.  a.  éter 
lo  poussiere 

Üesempozoflar,  v.  a.  gué— 
rir  du  poison  ou  d'une 
pattion 

Deseuipolrar  , v.  a.  éter 
ce  qui  lenoil  une  chote 
enchdsiée 

Descmpulgndnra , t.f.  ac~ 
t'ion  de  débundtr  une 
arbaléle 

Desempolgar,  v.  a.  déban- 
der  une  arbaléle 
Dcseiialbaldar , v.  a.  dé— 
búter 

Desenamorar,  v.  a.  é'fr  , 
rteindre  l'amour 
Desenamorarse  , v.  r.  te 
déparlir  d'une  opinión 
Desencabalgar,  v.  a.  dé— 
monter  l ari  'UUrie 
Desencabestrar,  v.  a.  dé- 
pilrer 

¡Ueseucadenar  , *.  a.  de- 


DES 

ehaínrr  |j  rompre  le» 
litnt  de  l’amitié,  etc. 

Desencalabrinar,  ('.a.  df- 
ientéter 

Desencalear  , v.  a.  tácher 

Deaeiicailar , v.  a.  remei- 
tre  a ftot 

Desencaminar,  v.  a.  V. 
Uescaminar 

Desencantar  , «.  a.  désen- 
chantrr 

Desencanto , a.  m.  diten- 
chantem.-nt 

Desencapuladura  , suh.  f, 
aclion  d oler  le  mon- 
tea u 

Desencapotar,  o.  a.  otee  le 
mantean  ||  découvrir  || 
retever  la  tile  d’ un 
cheval 

Desencapotar  las  orejas  , 
dreeser  les  oreilles 

Desencapotarse  , v.  r.  te 
dérider 

Desencapotarse  el  cielo, 
s’éclaircir , devenirse- 
rein 

Desencaprichar,  v.  a.  dá- 
sentéte~,  ditinfu>uer 

Desencarcelar,  v.  a.  tirer 
de  prison 

Desencastillar,  v.  a.  chas- 
ser  d’un  rhdfea't  || 
ehatser  te  dhnnn  1|  dis- 
gracier  un  favori 

Dcsencaxamieiito  , s.  m. 
déáoitement 

Desencaxar  , v.  a.  désas- 
tembU-r , diboifer 

Desenoaxonar  , v.  a.  tirer 
d une  cni%se . etc. 

Desencerrar,  v.  a.  mettr- 
en  liberté  ||  manifester 

Des  encintar,  v.  a.  o.Vr,j 
drlierles  rubans , etc. 

Desenclavar  , v.  a.  V. 
De  clas'ar 

Desenclavijar,  v.  o,  éter 
Its-chevilies 


DES 

Desencoger , v.  a.  déplíer, 
déiouler 

Desencogerse,  v.  r.  s’en- 
hardir 

Desencogimiento  , t.  m. 

air  alté , délibiré 
Desencolar , v.  a.  décoller 
Desencolerizarse  , v.  r. 
s Ujtuisrr 

Desenconar,  v.  a.  oler  l'int 
flammation  ¡]  calmer 
la  entére 

Desencono , s.  m.  action 
d'adoueir , d'apaiser 
De-cncorilar,  v a.  óterles 
cordes 

Desencoi  Jelar  , v.  a.  éter, 
délier  tes  cordeaux 
Desencorvar  , v.  a.  rrdres- 
ser  ce  qui  est  courbe  ou 
torta 

Deseiitiiahlar , v.  a.  chas- 
ser  le  diablo 

Desendiablai se,  v.  r.  s’a- 

poiaer  [ Her 

Desendiosar  , V.  a humi- 
Desenradado,da,a.  exempt 
de  soucis 

Descnladar  , v.  a.  calmer, 
désennuyer 

Deaeiif.ido,  s.  m.  airtisé, 
délibéré 

Desenlaldarse  , V.  r.  se  dé- 
transser 

Desenfardelar  , v.  a.  dé— 
bal,e<- . dépnqneter 
Descnfrcnadaniente  , adv. 
s ana  fe  in 

De-.eiilVcnamicnfo  , t.  m. 

til  enre  efjrénée 
Desenfrenar, o a.  débrider 
DesenI reliarse,  v-  r.  láehrr 
I r bride  a set  paasions 
II  s'tmporter 

Oeseii freno,  s.  m.  V.  De- 
senf  eiianiicn'.o 
Deseuf'in  ar  , v.  a.  tirer 
d’nn  tac  , d’un  four- 
rtau,  ele. 


DES  i-?9 

Desenfurecerse,  v.t,  caí— 
mer  ta  fureur 
Desengañadamente  , ano. 
inqenuement  ||  me— 
chamment 

Desengañado,  da  , a.  nuiu- 
vais  II  désabuté 
Desengañador , t.  m.  celui 
qui  détrovipe 
Desengañar,  v.  a.  délrorn- 
per 

Desengañifar  , i».  a.  déga- 
ger.arracher  di s maint 
Desengaño , s.  m.  désabu— 
sement  |j  ce  qui  dita— 
buse  II  reproche 
Desengarzar  , v.  a.  défiler 
Desengastar,  v.  a.dimon- 
ter  un  diamant , etc. 
Desengrasar  , v.  a.  dé- 
graii.ser  [ grossir 

Desengrosar  , v.  a.  dé- 
Deseugrudamirnto , s.  m. 

anión  de  dieoller 
Descngriidar,  v.a.  décoller 
Desenhebrar,  v.  a.  défiler 
une  uiguiUe  \\  débrouil- 
ler . expliqner 
De  senjaezar  , t>.  a.  óter  le 
capurofon 

Desenjaular  , v.  a.  tirer  de 
cage  [ ehainer 

Desenlabonar,  v.  a.  dé— 
DescnlailrilUr  , v-  a.  dé— 
curreler 

Desenlazar,  v.  a.  délacer 
II  distinguer  , ne  pos 
corij.  'idrc , etc.  - 

Desenlosar  , v.  a.  dépaver 
Desenlutar  , v.  a.  quitter 
le  denil  ||  égayrr 
Desen  ma  I añar  , v.a,  dé— 
btonitler 

Dosenmolieccr  , v.  a.  dé— 
broitiiler 

Ocsoninudecer , v.  a.  di— 
nouef  la  Inngue 
Üoaeninudccei  , i«.  n-  ron*— 
pre  Lt  siltnce 
lU  a 
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xZo  DES 

Desenojar,  v.  a.  apaiser 
Desenojo  , s.  rn.  actiori 
d'apaiser  ou  de  t’a- 
paiser 

Drsenquademar , p.  a.V. 

Desqiiadernar 
Desen  razonado , da , o.  dé~ 
rtiitarmoble 

Desenredar  , p.  a.  dé- 
bruuUler 

Desenredarse  , V.  r.  se  ii- 
rer  d’un  embarras 
Desenrollar , p.  a.  . De- 
sarrollar 

Desciisabanar , p.  a.  oler 
les  draps  du  lit  ||  dé- 
barrasser 

Desensañar,  p.  a.  apaiser 
Desensartar , p-  a.  défiler 
un  chapelel,  etc. 
Desensebar,  p.a.  dégrais- 
serun  houc  jj  délasser , 
désennuyer 

Desenseñar , p,  a.  ^íer  du 
sein 

Desenseñar,  V.  a.faireou- 
blier  ce  qtt’on  a appris 
Desensillar,  P.  a.desseller 
Desensoberbecerse  , p.  r, 
perdre  son  orgueil 
Desentablar,  p.  a.  défaire , 
tnleper  les  planches  H 
déranger 

Desentender  , p.  n.  j De- 
sentenderse , P.  r.  frin- 
dre  de  ne  pus  entendre 
Desenterrador , s.  m~  celui 
qni  déterre 

Desenterrar , p.a.  déterrer 
Desentoldar,  v.  «.  óter  les 
bannes 

Desanlonadainenfc  . adp. 

hors  du  ion  naíurel 
Desentonamiento  , s.  m. 

aclion  de  détonner 
Desentonar  , p.  n.  y De- 
sentonarse , p.  r.  déton- 
fter  II  éleper  la  poix  || 
taisserteion  < 


DES 

Desentóne , s.  m.  faux  ton 
II  fon  elepé 

Desentorpecerse , p.  r.  se 
dégourdir 

Desentrañar  , p,  a.  arra- 
cher  les  entrailles  ||  ap- 
profondir  une  matiere 
Desentumecerse,  p.  r.  se 
dégourdir 

Descnraynai , p.  a.dégai- 
ner J|  surtir,  étendrelts 
griffes 

Deaenraynar , p,  n.  se  dés- 
hahiller 

Desenvelejar , t».  a.  óter 
les  poiles  d’un  paisseaii 
Desen  violar  , p,  a.purijier 
une  eglise  profanée 
Desenvoltnra  , s.  f har- 
diesse , liberté  ||  effron- 
terie  ||  g'dce,  agremem 
Desen  volvedor,  s.  ni.  exa 
minaieur,  etiquete ur 
Desenvolver,  p.a.  dépe- 
lopper  II  déhrouiller 
Desenvolver  el  niño , re- 
muer un  enfant 
Desenvolverse  , p.  r.  s’en- 
hardir  ||  prendre  irop 
de  liberté 

Desenvuelta  , s.  f.  femnu 
trop  libre 

Desenvueltamente  , adp. 

ejfrontément 
Descnxalmar,  p.a.  déláler 
Deseo,  s.  m.  désir 
Deseoso,  sa,  a.  disirenx 
Desequido, da,  a.  sec,  des 
séché 

Deserción  , s.  f.  désertion 
llcserrado,  da,  a.  égaré 
Desertar , p.  n.  déserter 
Dssertor  , s.  m.  déserleur 
Deservicio,  s.m.  torten- 
ptrs  son  souperain 
Deservidor  , s.  m.  celui 
qui  manque  is  son  de- 
ppir.  V,  IJcservir 
Deservir , p.  a.  man^uer] 


DES 

d son  depoirenpers  son 
soiípcrain  ||  desserpir 
Desesperación  , s.  f.  De- 
scaperamiento , a.  mas. 
désefpoir 

Desesperadamente  , adp. 

désespérément 
Desesperar  , p.  n.  désete 
pérer 

Desesperar,  p,  a.  óter  Ves- 
pé  ranee 

Desesperarse  , p.  r.  se  dé— 
sespérer  ||  se  rnettre  en 
fureur 

Desesterar  , p.  a.  óter  le» 
nattes  j|  quitier  un  há- 
bil d'hiuer  y se  faire  la 
barbe 

Desestero  , a.  m.  aclion 
d'álerles  nattes 
Desestimación, s.y.  mépri» 
Dcseslimador , ra,  a.  celui 
qui  mésestime 
Desestimar,  p.  a.  mése»— 
timer 

Deslalcar , t>.  a.  défalquer 
II  déloumer  d’un  des— 
sein  \_faillance 

De$('ailecimiento,a.  m.  dé— 
Desfallecer,  p.n.  défuillir 
Desfavorecedor , s.  in.  qui 
nuit 

Desfavorecer  , p.  a.  dis— 
gracler  ||  rebuter.  V, 
Desayrar  |1  nuire 
Desfaxar,  p.  a.  óter,  dé— 
faire  les  bandes  , le» 
rubans , etc. 

Desfigurar,  p.  a.  défigurer 
II  ssimuler 

Desfilacliar , p.  a.  "y.  Dea- 
bilacliar 

Desfiladero,  s.  m.  défili 
Desfilar , p.  n.  défiler , al- 
ler  a la  file 

Dcsflaqnecersc  , p.  r,  s’a^ 
foiblir 

Dcsllaquecimicnto , s.  tn, 
aJfo'iblUsemmt 


DES 

Desflemar , v.  n.jeter  de* 
Jlegme* 

Desflemar,  v.  a.  paníertes 
proues$es , etc. 
Desflocar,  v.  a.  efftler 
Desfloramiento  > $.  m.  dé- 
floration 

Desflorar , v.  a.  arracher , 
couper  le*  fleur»  H ter- 
nir  |(  déflorer 
Desfogar  , *>.  a.  dunner 
une  istue  au  feu  [j  ex- 
haler  ta  hile,  etc, 
Desfogooar , v,  a.  briser 
la  lumiére  d’une  arme 
á feu 

Desfogue  , s.  m,  action 
d’exhaler  sa  hile 
Desformar,  v,  a.  V,  De- 
formar 

Desfortalecer , v,  a.  raser 
les  fortifications 
Desfi  enar  , p,  a,  V,  De- 
seafrenar 

Desfrutar,  v.a,recueillir 
les  fruits  II  rpuiser  un 
terrain , etc,  ||  jotiir  de 
I)  se  prépaloir  de 
Desgajadura , s.f.  rupture 
d'une  branche  d’arbre, 
etc. 

Desgajar , t>.  a,  arracher 
une  branche  d’arbre  [| 
briser  ||  détruire  les 
cause* 

Desgajarse,  v,  r,  se  déta- 
chtr , se  sépartr  ||  dé- 
chirer  te*  habit*  ||  se 
hrouiller 

Desgajarse  el  cielo , ó las 
nubes , pleuvoir  a verse 
Desgalgar  , v.  a,  préci- 
piter 

Desgana , *,  f,  dlgoút 
Desganar  , v.  a.  dégoúter 
Desgancbar  , v,  a,  ébran~ 
cher 

Desgañifarse  y Desgañi— 
\jst^ , v,r,*égo*iller 


DES 

Desgargamillado  , da  , a. 
lache , mou 

Desgargantarse , p,  r,  s'é- 
gosiUer 

Desgargolar , p.  a,  égrener 
le  chañare 

Desgaritarse  , p,  r,  déri- 
per.s’écarterde  sa  route 
Desgarradamente  , adv, 
impudemment 
Desgarrador,  ra,  *.  eelui 
qni  dichire 

Desgarrar,  p,  a,  déchirer 
Desgarrarse , p,  r,  s’élol- 
gner,  te  séparer  ||  t’a- 
bandonner  a la  débau- 
ehe 

Desgarro  ,*.m,  déchirure, 
II  tmpudence  ||  braaa- 
de  II  coup-d'eeil  gra- 
cieux 

Desgarrón , s,  m,  grande 
déchirure  ||  lambeau 
d'habit 

Desgastar  , «».  a,  miner 
prtit  d petit 
Desgastar  la  comida  ,/ttcí- 
liter  la  digestión 
Desgastarse  , p,  r,  te  rui- 
ner  en  folies  dépenset 
Desgatar  , p,  a.  faire  la 
guerre  aux  chais  1|  ar- 
racherVherbeaux  chuts 
Desgayre  , t.  m.  négligen- 
ce  affectée  ||  oír  dédai- 
gneux 

{ Al  desgayre,  ad.  négli- 
gtmment  ||  sans  gráce 
II  apee  mépris 
Desglosar  , p,  a,  óter  les 
notes  d’un  écrit 
Desglose  , s.  171.  action 
d'effacer  les  notes 
Desgobernado,  da  , a,  qui 
f:ouperne  mal  te*  af- 
f a ir  es 

Desgobernadura , s.yi  bar- 
remenl  des  peines 
Desgobernar,  p.a,  dilrui- 


D E S i8í 

re  le  bon  ordre  |j  dislo- 
II  barrerles  peine* 
II  goupemer  mal  un 
paisteau 

Desgobierno  , *,  m,  mau— 
paite  administration  [| 
barrement  des  peines 
Desgolletar,  p,  a,  igueu^ 
ler  II  diculleter 
Desgorrarse  , p,  r,  óter  son 
chapean , etc, 

Desgotar , p,  a,  V,  .Agotar 
Dcsgoinar , P,  a.  óter  les 
gonds 

Desgoznarse  , p,  r,  faire 
des  contorsión* 
Desgracia , s, f.  disgrace  |J 
inimitié  ¡|  maupaise 
grace 

Desgraciadamente  , adp. 

malheureusement 
Desgraciado,  da,  a,  désor 
gréable 

Desgraciar,  p,  a,  fácher 
Desgraciarse  , p,  r,  rom— 
pre , se  brouiller  1|  te 
porttr  mal  jj  diginérer 
Desgraduado,  da,  a,  dé-' 
gradé 

Desgramar,  p,  a,  arrachfr 
le  chiendent 

Desgranar , p.  a,  égrener 
II  tatr  II  temer h detsein 
Desgranzar , p,  a,  óter  les 
criblures  ||  les  moudre, 
les  broyer 

Desgreñado,  da  , a.  éche- 
pelé,  triste,  etc. 
Desgreñar,  P.a.  déchepe— 
ler  II  mettre  en  désorUre 
Desguarnecer  , p.  a.  dé— 
garnir  ||  affoiblir 
Desguarnecer  los  caballos , 
déharnarher 

Desgnaruir,  p,  a.  dégar— 
nir  le  cabestan  ou  un 
paissean  - 

Desguindar,  p,  a,  amcutr 
le*  poilis  , tí*. 
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I?2  D E S DES  DES 

UcsgaiucIarM , v.  r.  de»-  Deshilacliar,  v.  a.  ejffiUr  Deshonra,  í./". 

cendre  une  toiLe  | |j  violence  Jaite  á une 

Deshabitar,  v.  a.  eetter  Deshiladla,  a.  m.  bourre]  filie 
, d'hahiler^dépeupler  desale  [dyour^Detlioiiradamcnte  , adir, 

Deihahituar , V.  d'djAú-  Deshilado , a.  m.  ¿roÓTerie  honíeusement 

hituer  Deshilado, da , <J. mar-  Deshonrador,  s.  m.  celui 

Deshacor,v.  a.  rfd/áiVe  ||  che  ala  file  \.fi^f  qui  deshonore 

dipérerjl  efiacer  ||  étein-  { A la  deshilada , ad.  á la  Déshonrar , v a.  déshono^ 
tire,  abolir  ¡|  dittiper  Deshilar,  v.  a.  fiiire  de  rer  ||  tráiler  avec  dé— 
ton  bien\^Jondre^di-  lefiilé\^couper  en  filete  dain  [norant 

viscr  II  détayer  ||  rom-  Deshincarse  , v,  r,  te  dé-  Deshonroso,  sa,  a.  désho— 
j>rc  un  traité  , etc.  ||  senfler  'Oeúiort.,».  f.  heure  indue 

diminuer'^  licencie  r Deshinchar,  v.  a.  cfdeAar-  Deshorado  , da,  a.  qui 
Deshacerse,  v.  r.  t'ajfli-  ger  ton  cceur  vient  a conlre-tem» 

^er  II  se</úcu//ier  II  Deshojador  , t.  m.  celui  TieshoTuaT,  v.  a.déj'oumrr 
poroitre  guieffeuille  Deshospedado , da,  a.  qui 

Desharrapado,  Ja,  a,  dé-  Deshojadara,  t./i  action  manque  de  gíie 

guenillé  d' effeuiUer  Deshospedamienlo , s.  m. 

fírílichillattir.a.déboueler  Deshojar , v.  o.  effeuiUer  action  d‘ áter  ou  de  re— 
Deshchrar , v.  a.  ejfiler  ||  ||  temer  de  fleurt  de  Jutrr  le  logement 

couper  en  filéis  ^ fon-  rhétoriqae}\  bannir  les  Deshnmedecer  , o.  a.  té- 
dre  en  larmet  esperance»  cher , dettécher 

Deshecha,  «.  f.  drfaite  , Deshollejar,  v.  a.  peler , Desiderable,  a.  détirable 
excuse.etc.  Jl  ittue  d'un  écorcer,  écotter  Desidia,  t.  f,  pareste 

chimin  II  torlie  honné-  Deshollinador  , t.  m.  ra—  Desidioso,  sa,  a.paretteux 
• Ir  d’un  endroit  ||  re-  monear  \¡  curieux  , qui  Desierto,  a.  m.  désert 

frain  snreeter  obterve  tout  Desierto,  ta  , a.  désert, 

Dc.Oiecliiiar  , I/.  a.  </(<se7>-  Deshollinar,!',  a.  ramo-  inhabité 
Deshecho  , cha,  a.  borras-  ner  \\  nctloyer  \\  chati-  Designación,  t.  f.  dési— 
ra  deshecha  , tempite  ger  d’habit  ||  observer  gnation 
furieuse  aote  attention  Designar , v.  a.  joro/eter  || 

( h'uga  deshecha  , fuite  Deshomhrecerse  , verb.  r.  détigner 
préclpitée  courber  le*  épaules  Designio , t.  m.  dettein  |j 

' Desheiai  , i»,  a.  dégeler  Deshonestamente  , adv.  mayen  , voie 

Desheredación  , s.  f.  exhé-  dé t h onné temen t Desigual , a.  inégal  ||  dU- 

rédation  Deshonestar , v.  a.  temhlable  ||  diffieile  , 

Desheredar , í».  a.  rrArW-  norer  ^ défigurer  dangereux  inégal 

drr , déshériter  ||  dis-  Deshonestico , ca,  Desigualar,  v.  a.  rendra 

grocier  \_nérer  ^déshonnéte  Desigualarse,!'.  r.exee//er 

Desheredarse  , V.  r.  Deshonestidad , s./!  aetson  Desigualdad , s.f.  inéga— 

Deshermanar,  i*,  a.  ¿roaiV-  oa  parole  dáshonnéte  lité  \\  différence  ^ tort  , 
ler  de*  fréret  ||  immodesti»  injustice 

Desherrada,  da  , a.  dé-  Deshonesto,  ta,  a.  ddsAon-  Desigualmente,  ad.  ini— 
chausté  néle  galement  ||  eruellement 

Desherradura , s./!  mo/a-  Deshonor , s.  m.  JdsAon-  Desimaginar,  o.  a.  e^cer 
die  des  chevaux  qui  neur  ||  de  l'esprit  ||  ditsuader 

inarchent  tant  fert  Deshonorar,  ».  a.  désho-  Dcsimaginar,  v.n.ne  pae 
Desherrar , !>.  a.  áter  les  norer  ||  priver  d’un  prnser  á £ tromper 
fert  U drferrtr  poitt  hanoraiU  Desimpresionar,  v,  m,  dé- 


ti*.., 


DES 

Desincliiiar,  v.  a.  détour- 
ner  t'inclinalion 
Dcsincliciar,  v.  a.  délruire 
les  Índices 

Desiufícionar , v.  a.  óler 
la  conlagion 
Desinflatnar  , v.  a.  éter 
l' inflammation 
Deaini^acular  , v,  a.  retirer 
du  scrutin 

Desinterei , t.  m.  d¿sín- 
iéreísement 

Desinlereaailamenle , adt>, 
sans  intérét 

Desinteresado,  da,  a.dé- 
sintéressé 

Desinlercsaniiento , a.  m. 

I'.  Desinterés 
Desislimienlo , a.  m,  dé- 
sisíement 

Desistir,  V.  n.  se  désister 
Desjarretar,  v.  a.  couper 
les  Jarréis 

Desjarrete , a.  m.  aciioh  de 
couper  les  jarréis 
Desjnrar , v.  a.  ritracter 
un  serment 

Deslabonar,  v.  a.  défaire 
une  chaine 

Deslabonarse,  i>.  r.  s’éloi- 
gner  d’une  compagnie , 
ele. 

Desladrillar  , v.a.  De- 
sen ladr-Ilar 

Deslangiiido , da,  a.  lan- 
guissant 

Deslastrar,  v.a.  drlester , 
{ i.  de  marine ) 

Deslalar  , v.  a,  déluiier 
Deslarado , da  , <i.  effronié 
Deslavadura  , a }.  action 
delaver.  V.  Deslavar 
Deslavamientu,  a.  m.  V. 
wcscaro 

Deslavar  y Deslavaxar , v. 
a.  la  ver  a dtmi  ||  dé- 
itindre  ou  affoíblir  a 
Jarre  de  mouiller 
Dcslazanuenlo  y Daslaw 


DES 

a.  m.  action  ele  dvlier 
Deslazar  , v.  a.  délier , 
dénouer 

Desleal , a,  déloyal 
Deslealmente  adv.  dé- 
loyalement 

Desleal'ad,  s.  f.  déloyaulé 
Ocslechagador,  s.m.celui\ 
qui  épampre 
Deslechugar , v.  a épam- 
prer,  ott  taiUer  la  vi- 
gne  ] \ment 

Desleidura,  s.  f.  délaye- 
Desleir,  v.  a.  délayer 
Deslendrar,  v.  a.  oler  les 
lentes 

Deslenguado,  da,  a.  qui 
na  point  de  languc  ¡¡ 
médisant 

Ocslengiiamiento  , a.  m. 

hábil,  médisance 
Deslenguar,  v.  a.  couper 
la  langue 

Deslenguarse , v.  r.  parle t 
insolemment 
Desliar  , v.  a.  défaire  un 
paquet 

Desligar  , v.  a.  délier  \\ 
exptiquer  , drlrauiller 
Desligar  el  malehcio,  dé~ 
noner  l’aiguiUtlU 
Deslindador,  a.  m.  cela, 
qui  plante  des  bornes 
Dcslinladura  , s.f.  y Des- 
lindamiento , a.  rn.  bur 
nage 

Deslindar,  v.  a.  borner . 
aborntr  ^fixeriétal  dt 
la  queslion 
Desliz , s.  m.  glissade 
Deslizadero  , a.  m.  lieu 
glissant 

Deslizadizo,  za , a.  glissant 
Deslizar , v.  n.  glisser  i 
Deslizo,  a.  m.  ^.Desliz 
Desloar  , v.  a.  blámer 
Deslomadura  , s.f,  ruptu^\ 
re  des  reins 

Dealomaf,  v.a.ireinUr  \ 


DES  i83 

Deslnciílanientc,  «rf.  sans 
agrément 

Deslucido,  da,  a,  qui  st 
ruine  en  dupe 
Deslucimiento , a.  m.  ohs- 
curité  ¡¡  déshonneur 
Deslucir , v.  a.  obscurcir, 
ternir 

Deslumbramiento  , a.  m, 
iblouissement  ||  pré-^ 
vention 

Deslumbrar , v.  a.  éblouir 
[I  jeter  dans  le  doute 
Oeslustrador  , a.  m.  celas 
qui  lernit 

Deslustrar,  o.  a.  ternir 
Deslustre  , s.  m.  tuche 
Deslustroso,  sa,  a.  indi- 
cent 

Desmadexado,  da,  a,  fot- 
ble  , Idche 

Desmadexamientn  , a.  m, 
longueur , Joiblcsse  || 
mauvaise  grdee 
Desmajolar  , v.  a.  arracher 
les  vignes  j|  délier  les 
curdvns  d’un  snulier 
Desmallar,  v.  a.  rompre, 
défaire  les  maillcs 
Desmán  , a.  m.  dérégle— 
mrn!  II  malheur 
Desmoiiaise,  v.r.  se  si- 
parer  du  i oupeau 
Ocsinancebar  , v.  a.  sepa— 
rer  ílcu.r  concubinaires 
Desmandar,  v.  a.  révvquer 
un  orJre , oii  un  legs 
Desmandarse  , v.  r,  sortir 
des  figles  ||  se  déban— 
der  , q iiter  les  dra- 
peciux  II  se  séparer  du 
troupeau 

Desmanear,  v.a.  oler  les 
entruvts  [ cher 

Desman.;ar , v.  a.  déman- 
üesinanotado , da,  a.pa- 
resseux,  oii  mal-admit 
Desmantelar  , v.  a.  di— 
manteler  ||  délaisstr 
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i84  des 

Dramaña.,  t.f.maladrette 
Wfainéantise 
SaunañaJo , da,  a.  mal- 
adroif  \\paretteux 
Desmarañar,  v.  a.  V.Dt- 
senmarañar 

Desmarrido  , da  , a.  lan- 
gu'usant  Wflétri 
Deamajadamente,a(/.yói- 
blement 

Desmayado  , da,  a.  péle 
Desmayar,  t>.  n.manquer 
de  forcé  et  de  courage 
Desmayar , v.  a.  décou- 
ragnr 

Desmayarse  , o.  r.  tomber 
en  défaillance 
Desmayo , t.  m.  défaillan- 
ce  II  découragement 
Desmayoelo , s.  m.  légere, 
courte  défaillance 
Desmazalado , da  , a.  foi- 
ble,  ¡éche 

Desmedidamente , ad.  dé- 
meturément 

Desmedido , da , a.  déme- 
$uri 

Desmedrar,  i>.  n.  décroí- 
tre , déchoir 

Desmedro , s.  m,  déchet , 
dimxnution 

Desmejorar,  v.a.  détério- 
rer  [ égayer 

Desmelancolizar  , v.  ad. 
Desmelenar,  v.  a.  déche- 
veler 

Desmembración  >*•  f y 
Desmembramiento  , s. 
m.  démembrement 
Desmembrar,  v.  act,  dé- 
membrer  [ blier 

Desmemoriarse  , v.  r,  ou- 
Desmenguar.  V.  Menguar 
Desmentida , $.f  df mentí 
Desmentidor , a.  m.  celui 
qui  dément 

Desmentir  , v.  a.  démen- 
tir  II  dissimuler  ||  sur 
fautr,  vulnere 

V 


DES 

Desmennzable , a.  friable 
Uesmeniizador  , ra,  eubt. 

éplucheur  - 
Desmenuzar,  v.  a.  fracas- 
ter,  bro/er,  etc.  ||  ^plu- 
cher 

Oesmeollamiento  , s.  m. 

action  d’óter  la  ntoelle 
Desmeollar,  v.  a.  éter  la 
motile 

Desmerecedor  , s.  m.  in- 
digne [ riter 

Desmerecer  , v.  n.  démé- 
Desmcrccimicnto  , a.  m. 

Demérito 

Desmesura,  s.f.excésdb- 
iordonné  ||  efftonterie 
Desmesnradamente , adv. 
démeturément  ||  effron- 
tement 

Desmesnrado , da  , a.  dé- 
me tur  i 

Desmesurarse,  v.  r.parler, 
agir  avee  insolence 
Desmigajar  , v.  a.  émier , 
¿mietter 

Desminuir,  v.a.  ^.Dis- 
minuir 

Desmirriado,  da,  a.  mai- 
gre , extenué  ||  mélan- 
colique 

Desmocha  y Desmochadu- 
ra, a.  yi  action  de  muti- 
ler  II  diminution 
Desmochar,  t».  a.  mutiler, 
tronquee 

Desmochar  el  árbol , été- 
ter,  ébrancher,  émonder 
Desmocho  , a,  m.  K.  Des- 
mocha 

Desmocho , a.  m.  amat  de 
parties  coupées 
Desmolado,  da , a.  qui  n'a 
point  de  dente  molairet 
Desmoler , v,  a.  digérer 
Desmorlar  , v.  a.  estarter 

«transporrer  det  terret 
mettre  une  arme  a feu 
eurtonrepot  ||  démoater 


DES 

Desmontar , v.  n.  deecen-^ 
dre  de  che  val,  etc. 
Desmonte,  a.  m.  ce  qt/ on 
óte  d’un  terrain  en  l’et- 
eartunt,  etc. 
Desmoronadizo , za  , odj. 
chíinceiant 

Desmoronar,  v.  a.  délrui- 
re  peu  á peu 

Desmotadera,  t.f.  énoueu- 
te  , épinceute 
Desmotador  , t,  m.  celui 
qui  énoue 

Desmotar,  v.a.  énouer , 
épincer 

Desmuelo,  t.m.  manque 
ou  perte  det  dents  mo— 
lairet 

Desmugerar , v.  a.  séparer 
un  mari  de  sa  ftmme 
Desnarigar  , v.  a.  couper 
le  nez 

Desnalar,  v.a.  écrcmer 
Desoatnralizar  , v.  a.  dé- 
pouiller  des  droils  de 
citoyen  [ perjtu 

Desnecesario , ria , a.  a/z—  • 
Desnegarse , v.  r.  se  dédire 
Desnervar , v.  a.  V.  Ener- 
var [ helatr 

Desnevar  , v.  a.  V.  Des- 
Desnivel  , a.  m.  déjaut  de 
niveau 

Oesnoviar  , v.  a.  séparer 
des  nouveaux  mariét 
Desnucar , v.  a.  rompre  la 
naque 

Desiindador  , a.  m.  celui 
qui  dishabille 
Desnudamente  , ad.  nü- 
ment 

Desnudar,  v.a.  déshabiller 
D dépouiller  ||  révéler 
Desnudez,  s.f.  nudité 
Desnudo , da , a.  nu  ||  mal 
hahillé  II  dénué  ||  clair, 
ivident 

Desnudo,  subs.m.nu  en 
peinture 


DES 

Desobedecer , p.  a.  dé$o- 

béir 

Desobediencia,*./!  déso- 
béistance 

Desobedientemente , adv. 

apee  détobéistance 
Desobligar,  p.  a.  affran- 
chir  ¿T une  obligation  j| 
désobliger 

Desocasionado,  da , a.  ¿loi- 
gni  de  l’occation 
Desocupación,  s.f.  déioc- 
e upa  tío u 

Desocupadamente  , adp. 
tans  embarra»  ni  occw- 
patíon 

Desocupar,  p.  a.  débarrat- 
*er,  épacuer 
Desoír,  p.  a.  tácher  de  ne 
pa»  entendre 
Desojarse , p.  r.  te  faiiguer 
let  yeux  ||  se  catter , en 
parlant  de  la  tile  d'une 
aiguilU , etc. 
Desolación,  t.  f.  ditola- 
tion  [ ner 

Desolar,  p,  a.  désoler;rui- 
Desolladamente , ad.  inso- 
lemment 

Desollado,  da,  a.  intolent 
DesolIador,s,m.  écorcheur 
II  écorcherie 

Desolladura,!./*,  éeorchure 
Desollar , p.  a.  icorcher 
Desopilar,  p.  a.  détopiler 
Desopilativo , va , <t.  déto- 
pilatif  [ iet 

Desopinar , p,  a.  dicrédi- 
Desoprimir , p.  a.  tirer  de 
Vopprettion 

Desorden  , t.  m.  e\.  f.  j 
Desordenación  , *./.  dé~ 
tordre  ||  excet 
Desordenadamente  , adp. 
dhtordonnéinent  ||  ex- 
cetsipeTnení 

Desordenamiento  , a.  m. 

V,  Desorden  [ifer 
Desordenar , p.  a.  déran- 


D E S 

Desorejar , p.  a.  essoriller 
Desosar,  p.  a.  détotter 
Desovar , p.  n.  faire  te» 
. ceufs 

Desóve , s.  m.  iemt  oü  let 
poittont  jeitent  leurt 
ceuft 

Desovillar,  p.  a.  déjaire 
un  pelotón  ||  débrouil- 
ler , iclaircir^  encou- 
rager 

Des[>abiladeras  , s.  f.  pl. 
mouchette» 

Despabiladura , t.f.  mou- 
chure 

Despabilar,  p.a.moucher 
une  chandelle , etc.  || 
dépécher  ||  exciter,ani- 
mer 

Despachar,  p.  a.  dépéelier 
tOccuper  des  dépéches 
II  Pendre promptement 
Despacho , s.  m.  dépiche 
||  expéditiou  II  résolu- 
iion  [j  burean  d’expédi- 
tion  II  brepet,  patente , 
etc. 

Despachurrar,  p.  a.  ap- 
platir , écrater  ||  défi- 
gurer 

Despachurro,  s.  m.  moupe- 
meni  ou  geste  ridicule 
Despacio,  ad.  peu  a peu 
II  continuellemetU 
Despacio  I int.  doueement 
Despacito , ad.  tret-lente- 
ment 

Despacito,  int.  doueement 
Despagamiento,  s.  m.  cha- 
grin  [ tenter 

Despagar  , p.  a.  mécon- 
Despajadura , s./i  separa— 
tion  du  grain  d’opec  la 
paille 

Despajar , p.  c.  stparer  le 
grain  d'apec  la  paille 
Despaldarse  y Despaldillar 
so , p.  r.  te  dtmeUre  l’é- 
padU 


DES  i85 

Despalmador,  *.  m.  caré- 
nage 

Des|valmar,  p.  a.  etpalmer 
II  parcr  le  pied  d’un 
chepal 

Despampanador , *.  m.  ee- 
lui  qui  épampre 
Despampanadura,  tuh.  f, 
tpamprement 
Despampanar,  V.  a.  épam- 
prer 

Despauado  , da  , a.  qui 
manque  de  pain 
Despanar  ,p.n.  enleper  lé 
bu  en  gerbet 

Despancijar  y Despanzur- 
rar, p.a.  creperle  pentre 
Despapar,  p.  n.  porterau 
pent 

Desparcir,o.a.  F*.  Esparcir 
Desparecer,  p.n.  V.  De- 
saparecer 

Desparecerse,  p.  r.  ne  pa» 
j te  retsembler 
Desparejar  , p.  a.  dépa— 
reiller 

Desparpajar , P.  a.  boule— 
perser  ||  éparpiller  |^ 
parler  beaucaup 
Des{»ri  amar , p.  a.  temer, 
épandre 

Desparramarse , p.  r.  te  li- 
prer  au plaitir  apee  ex- 
cet [ catear 

Despartidor  , p.  a.  pacifi- 
Desparlir,  p.  a.  départir 
II  pacifier 

Oesi>arvar,  p.  a.  étenJre 
let  gerbet  sur  taire 
Despasionarse  , p.  r.  V 
vresapasionarse 

Despatarrar,  v.  ♦*.  rendrt 
miiet 

Despatarrarse,  p.  r.  tom- 
ber  les  jambe»  en  Vair 
II  demeurer  stupéfait 
Despavesadura,  t.f.  action 
de  moucher  une  ehaiu- 
dtlle 


V 
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I86  DES 

Dcfpareur,  v.  a.  moueher 
une  chandelle  , etc. 

DetpaTorirM , v.  r.  *’cj- 
frurer 

Oespeadura  , t.f.  mal  aux 
piedt  powr  avoir  trop 
marché 

Drtpcario , v.  r.  te  faire 
mal  aux  piedt  á forcé 
de  mareher 

Sc'pechador,  ».  m.  eelui 
fui  dépiie  H exacteur 
dur 

Deypechar , v.  a.  dépitcr  || 
turcharger  d'impótt 

Despecbarae , v,  r.  détet- 
pércr 

Despecho , a.  m.  dépit  |j 
dégoút  , tritíetxe  ||  n- 
gueur  II  défaillance  || 
insolence  ||  malheur\ 
moquerie 

( A ' despecho , ad.  en  di- 
pit  de 

Despecbagadnra , t.f.  ae- 
tioa  de  lever  l’ettomac 
d’une  volaille 

Despechugar  , v.  a,  leoer 
Veitnmae  d'une  volaille 

Despechugarse  , s*.  r.  te 
découvrir  le  tein 

Despedaaamieoto , t.m.  y 
Efespeilaxadnra , t.f.  d¿- 
péeement 

Despedaaar , v.  a.  dépécer. 
déehirer 

Despedazarse  de  risa , ere- 
ver  de  rire 

Despedida  , t.  f y Despc- 
dimiento  , t.  m.  action 
de  prendre  eongé 

Despedir,  v a.  jetee , lan- 
cee II  congédier  ||  rrcon- 
duire  ||  répandre  de  l'o- 
deur,  etc. 

Despedirse , v,  r.  prendre 
congé 

Despedrar  y Despedregar , 
p.  a.  épierrer 


DES 

Deipegauiieoto , t.  m.  V. 
Desapego 

Despegar  , v.  a.  décoUer 
Despegarse  , v.  r.  te  détm- 
cher  de  , rompre  avec 
Despego  , s.  m.  refroitUt- 
tement , ruplure 
Despejadamenle  , ad.  li- 
brrment 

Despejado  , da , a.  clair , 
net . etc,  ||  vif 
Despejar , v.  a.  débarrat- 
ter  [ un  lieu 

Despejar  , o.  n.  évacuer 
Despejarse  , v.  r.  terécréer 
Despejo , a.  m.  action  de 
débarratter,  d’évacuer, 
viracité . bonne  grace 
II  audaee 

Desprlotar,  p.a.  mélerlet 
chtveux 

Oepel  usarse  y Despeluz- 
narse, V.  r.  te  dretter , 
te  hiritter 

Despeluzo , s.  m.  action  de 
te  hiritter 

Despenar , v.  a.  iirer  de 
peine  [ tier 

Despendedor,  t.m.  dépen- 
Despender , v.  a.  dépenter 
Despensa , t.f.  dipente  |j 
provitiont 

Dospensado , da , si.  affamf 
Despensar , v.  a.  te  repen- 
tir  de  ce  quon  a penti 
Despensero  , a.  m.  maítre- 
d’hútel  , peurvoyeur  , 
dipentier  ||  diitribu- 
teur 

Oes|>eúadcro,  a.  m prici- 
pice  |]  affaire  délicate , 
ou  haxárdeute 
Despeñamiento,  a.  m.  V. 
Despeño 

Despeñar,  v.  a préeipiter 
Despeño,  s.  m.  chále pré- 
cipitée  II  perte  de  cridil, 
d’honneur , etc.  etc.  |] 
court-de-venlre 


DES 

Despepita  rae,  v.  r.parlet, 
agir  tant  reflexión 
Despercudir, »».  a.  nettoyer 
Desperdiciadameote  , ad. 

avec  profution 
Desperdiciador  y Desper- 
diciado, s.m.  dittipateur 
Desperdiciar , v.  a.  prvdi- 
guer 

Desjiordicio  , a.  m.  prof»- 
tion,  di¡;dt 

Desperdigar , v.  a.  téparer 
Desperecei'se  , v.  r.  détirtr 
avec  ardeur 

Desperecerse  de  risa , ere- 
verde  rire 

Oeperezarse,  v.  r.  t’élen— 
dre  par  latsiiude , etc. 
Desperezo , s.  m.  action  de 
t'étendre , etc. 

Desperfi jar , v.  a.  adoucir, 
arrondir  let  contourt 
Despernada . t f.  pat  de 
dame  oit  l'on  tambe  let 
jambes  écarléet 
Despernado , da,  a.lat,  ha— 
ratti 

Despernar , v.  a.  eouper  , 
rompre  let  jambes 
Despertador , a.  m.  celui 
qui  iveille  ||  chote  qui 
oecupe  II  riveil.horlogt 
Despertamiento , a,  m.  rd- 
veil 

Despertar , t».  n.  tiveiller 
>1  devenir  plus  avisé 
Despertar  t».  a.  éveiller 
H exciter , émouvoir  Q 
ressuteiter^  tirer  d'er— 
reur 

Despesar  , a.  m.  déplaitir 
Despestañarse,  v.  r.  regar- 
der  firement  ||  s’nppli— 
quer  avec  attention 
Despeynar,  i>.  a.  mélerlet 
eheveux 

Dcs|>ezar , v.  n.  aller  en 
diminuant 

Despezar,  p.  9.  partagmp 
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DE  S 

«n  parlies  proportion- 
neUe» 

Despezó,  t.  m.  diminution 
a l'extrémité 
Dcspezos , í.  m.pl.  eoupes 
des  pierres  \ 

Despezonar,  v.  a.  6ter  la, 
gueue  d’un  fruit^di-\ 
viser , sép«rer 
Despezonarse , v.  r.  te  rom- 1 
pre  en  parltlnt  de  la' 
gueue  d'un  fruit , etc. 
Despicarse , o.  r,  te  venger 
d’une  infure 

Despicarar , v.  a.  purger 
un  lieu  de  coguint 
Despicarazar , v.  a.  eom- 
mencer  á becgueler  les 
figtut 

Despichar , i>.  a.  Igrener  le 
mitin  I)  ehatter  l'hu- 
midité 

Despidicla,  t.f.  égoüt 
Despierlamente , ad.  ingé- 
nieutement 

Despierto . U , a.  iveillé  || 
toigneux 

Despilfarrado,  da,  a.  di- 
guenillé 

Despilfarro , s.  m.  abut  |¡ 
malpropreti 

Despintar,  v.  a.  effaeeroe 
. gui  ett  peint 
Despintarse , v.  r.  prendre 
une  carie pourune  au- 
tre 

Despinzar,  v.  <i.  épinerr, 
énouer 

Despiojar  , v.  a.  épouiller 
Despique  , s.  m.  taíitjac- 
tion , vengeanee 
Despizcar,  ».  a,  riduire 
en  morceaux 
Despizcarse  , v.  r.  mettre 
iout  set  toint 
Desplacer , s.  m.  dtplaitir 
Desplacer , v.  a.  diplaire 
Desplante  , t.  m.  pasture 
obligue,  {t.  d'eterimt) 


DES 

Desplatar , s>.  a.  tfpartr 
l'argent 

Desplate,  s.  m.  séparation 
de  l'u'gent 

Desplegar , i>.  a.  déplier  [| 
expliguer 

Desplegar  las  reías,  dé- 
ployer  les  voiles 
Desplego  , s.  m.  explica- 
tion 

Desplomarse  , v.  r.  sur- 
plomher  ||  tomher  , 
crouier 

Desplomo,  t.  m.  éloigne- 
mcnt  de  l'aplomb 
Desplumar , v.  a.  plumee 
Despoblación , t.f.  dépeu- 
plement 

Despoblada  , s.  m.  désert 
Desjmblar,  v.  a.dépeupler 
Despoblar  , o.  n.  ditertrr , 
abandonner  un  payt 
Despojador , i.  m.  celui 
gui  dépouille 
Despojar , v.  a.  dépouiller 
Despojo , t.  m.  aetion  de 
dépouiller  ||  dépouille 
II  le  ventre , la  frettu- 
re . etc.  des  animaux 
de  boueherie 
Despojos,  t.  m.  pl.  detserie 
II  menut  abatis  , béa- 
tilles 

Despolrorear  y Despolro- 
rizar,  s>.  a.  ¿poudrer , 
époutseíer  |j  écarler , 
distiper 

Desportillar,  v.a.  égueuler 
Desposado  , da , a.  gui  a 
iht  menottei 
Desposar  , v.  a.  fiancer , 
marier 

Desposeer , v.  a.  dipotté- 
der 

Desposorio  , t.  m.  pro- 
meste  de  mariage.fian- 
taillet  II  mariage 
Despóticamente , ad.  det- 
potiguement 
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Despótico , ca , <T.  detpoii.- 
gue 

Despoto  , s.  m.  despote 
Despotricar , v.  n.  parler 
inconsidérément 
Despreciable , a.  méprisa- 
hle 

Despreciador , s.  m.  eelui 
gui  méprise 

Despreciar , v.  a.  mépriter 
Despreciarse  , v.  r.  dédai- 
gner  [ dédain 

Desprecio,  t.m.  méprit , 
Desprender,  v.  a.  dépren‘ 
dre  , détocher 
Oesprerencion , s.f.  man» 
gue  de  prévoyance 
Desprevenido  , da , a.  dé— 
pourou  II  gui  mangue 
de  prévoyance 
Desprot>orcion  , s.  f.  dit— 
. proportion 
Desproporcionadamente  , 
ad.  avec  disproportian 
Desproporcionar  . v.  a. 

rendre  disproportionné 
Despropositado,  da.o. im- 
pertinent , kors  de  pro- 
pos 

Despropósito , t.  m.  absur» 
dili , impertinence 
Desproveer,  ».  a.dépour— 
voir 

Desproveidamente  ,aJ.  au 
dépourvu 

Despueblo,#,  m.  V,  Des- 
población 

Después , ad.  apret 
Despnes,n.  gui  vientaprie 
Despulsar  , v.  a.  laister 
tant  poult 

Despulsarse , v.  r.  te  trou- 
bler  violemment  ||  te 
pattionner  pour 
Despuntar,  ♦».  a.  ipoinier, 
émoutser 

Despuntar  , v.  n.  doubler 
un  cap  ¡I  montrer  de 
i l'esprit 


I88  DES 

^A1  detpantar  del  día  • 
a la  poinle  du  jour 
Deaqaadernar , i>.  a.  dé- 
fuire  la  rtliurt  ||  dé- 
ranger 

Desquadrillado,  da , a.  qtti 
$e  sípare  d'une  qua- 
drille 

Desquadrillado  , tub.  m. 
maladie  det  cheoaux 
déhanchi» 

Desqnadrillarse , v.  r,  te 
déhanrher 

Desquartixar  , v.  a.  écar- 
telcr  Ij  couper , dépeeer 
Desquiciar,  v.  a.  óter  det 
gondt  II  ébranler  ||  d¿- 
tourner  de 

Desquilatar,  v.  a.  baitser 
le  tilre  de  l'or 
Desquitar,  v.  a.  te  rac- 
quitler 

Desquitar,  v.  n.  te  venger 
Desquite,  s.  m.  actionde 
te  racquiíter  ||  ven- 
geanoe 

Deaquixarar , v.  a.  briter 
let  máchoiret 
Desrabotar,  v.  a.  couper  la 
queue  aux  moutont 
Desrauchar , v.  n.  quitler 
la  ehambrée 

Desraaonable,  a.  déraiton- 
nahle  [ régle 

DesregIadamente,0cf.  tant 
Desreglado , da , a.  diréglé 
Desreglarse , v,  r.  torlir  de 
la  ^gle  II  te  dérégler 
Desriscarse , v.  r.  rouler 
du  haut  d’un  rocher 
Dasruar , v.  a.  défriter 
Destacamento , t.  m.  déta- 
chement 

Destacar,  o.  o.  détacher 
det  tóldate 

Destajar , v.  a.  prendre  ou 
dnnner  ó forjait 
Destajero , t.  m.  entrepre- 
neur  áfurfait 


DES 

Destajo  , a.  m.  forfait , 
frailé  II  cloiton 
( A'  dcstájo,  ad.  & forfait, 
á la  táche 

(Vender  por  destajo,  ven- 
dré en  détail 
Destapada , t.f.  V.  Descu- 
bierta 

Destapar , v.a.  déboucher, 
ou  découvrir 
Destaparse , v.  r.  te  décou- 
vrir le  vitage 
Destapiar , v.  a,  abalirt 
det  murt  de  elóture 
Destápo,  t.m.  action  dedé 
boucher , de  découvrir 
Deste , ta , to , /e  méme par 
tpnaléphe , que  de  este , 
de  esta , de  esto 
Destechar,  v.a.  découvrir 
une  maiton 

Destejar  , v.  a.  ¿ter  let 
tuiles  II  laittertant  dé- 
fente 

Destellar  , v.  a.  verter 
gnutle  a goutte 
Destello,  t.m.  écoulement 
goutte  a goutte  ||  étin- 
cellement 

Destempladamente  , adv. 

tant  ordre , tant  régle 
Destemplado  , da  , a.  de 
peinture  , discordant 
Destemplanxa , t.f  détor- 
dre  , excét  ||  dérégle- 
ment  de  mceurt  ||  in- 
tempérie  ||  inconttan- 
ce , légéreté  ||  altéra- 
iion  du poult 
Destemplar,  v.a.  déranger 
Destemplarse , v.  r.  fairr 
quelque  excét  |]  avoir 
un peu  de  fiévre  ¡|  per- 
dre  le  Jil,  t émoutter 
Destémple , t.  m.faux  ac- 
cord,  dittonance  jj  al- 
tiration  dant  let  hu- 
meurt . etc.  ||  inditpo- 
tition  légere 


DES 

Destentar,  v.  a.  délivrer 
d’une  tentation 
Desteñir  , v.  a.  déteindre 
Desterradero , s.  m.  lieu, 
maiton  éeartée 
Desterrar , v.  a.  bannir 
Desterronar  , v.  a.  romprt 
let  mottet 

Destetar , v.  a,  tevrer 
Destéle,  s.  m>  action  de 
tevrer 

Destéto,  s.  m.  V.  Desteto 
II  ttgneaux  ou  veaux 
tevrét  II  lieu  ou  on  let 
enferme 

Destexer , v.  a.  détourdir , 
rompre  une  trame 
Destiempo  , s.  m.  teme 
conlraire 

( A'  destiempo,  ad.  a con~ 
tre-iemt 

Destierro  , t.  m.  bannitte— 
ment 

Destilación  , t.  f.  écoule^ 
ment  goutte  d goutte  || 

II  distillation  \\/luxio^ 
Destiladera , t.f.  alambic 
Destilador , s.  w».  distilla— 
teur  II  mortier  de pierre 
poreuse  pour  filtrer 
l’eau  II  V.  Destilatorio 
Destilar  , v.  n.  distiller, 
dégoutter 

Destilar  , v.  a.  dittiller  || 
filtrer  deV  tau 
Destilatorio,  s.  m.  labor a- 
toire  de  dittillateur 
Destinación,  t.f.  dettina- 
tion 

Destinar,  v.  a.  destiner 
Destino  , t.  m.  dettin , 
dettinée  ||  destination 
Destirar , v.  a.  láeher , dé- 
tendre  [ tion 

Destitución , t.f.  destitu- 
Destituir  , v.  a.  destituer 
Destocar , v,  a.  décoiffer 
II  óter  ton  chapean 
Destorcer , v.  a.  ditordre 
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DES 

(I  redresser  ||  remeitre 
en  ordre 

Destoserse  , v.  r.  touner 
*ans  betoin 

Dcstotro  , tra  , l*  méme 
gueiíe  estetro,  <le  estotra 
Destrabar , v.  a.  éter  les 
entraves  [j  délacker , 
téparer 

Dest  ra  bar  la  lengua , délier 
la  langue 

Deslrados , *.  m.  éloffe  de 
laine  pour  les  tapia 
Destral , s.  m.  hache 
Destraleja,  t.f.  petile  ha- 
che [ la  trame 

Destramar,  v.  a.  défaire 
Destrenzar  , v.  a.  dífaire 
une  iresse 

Destreza , s.  f.  dextirité  || 
eacrime 

Destripar , v.  a.  étriper  || 
fouler , écraser  avec  les 
pieda 

Destrizar , v.  a.  eouper  en 
morceaux 

Destrízarsc , v.  r.  se  con- 
aumer  de  chagrín 
Destrocar,  «.  a.  défaire 
un  trac 

Destrón  , a.  m.  eondue- 
teur  d’aveugle 
Destronar,  v.  a 
Destroncamiento  , a.  m. 
action  de  eouper  parle 
tronc 

Destroncar,  v,  a.  eouper 
par  le  tronc  ||  Ironquer 
II  tt aoerser  les  desseins 
Destrozador  , s.  m.  dea- 
trueteur 

Destrozar,  o-  a.  hriser,  d¿- 
Iruire  ||  déjaire  une  ar- 
mée 

Destrozo , a.  m.  action  de 
briser  , de  délruire  || 
carnage , difaite 
Pestrnccion , a.f.  deatruc- 
tion 


DES 

Destructiro,  va,  a.  des- 
1 tructif 

Destrueco  y Destrueque  , 
a.  m.  reatitution  reci- 
proque 

Destruicion  , a.f.  V.  Des- 
trucción 

Destruidor , a.  m.  deatruc- 
teur 

Destruir,  v.  a.  défruire  || 
disaiper  aon  bien 
Dcstiirbar,  v.  a.  chasser 
Desuello,  s.  m.  action  d'i- 
corcher  jj  impudence  || 
prix  exorhitant 
De  suerte,  ad.  V.  Suerte 
Desuncir,  v.  a.  diteler 
Desunidamente,  ad.sépa- 
riment 

Desunión , t.f.  déaunion 
Desunir , t>.  a.  désunir 
Desuñar , v.  a.  arracher 
lea  ongles  ||  arracher 
lea  vieilles  rocines 
Desuñarse , v.  r.  se  livrer 
entiéremenl  au  disordre 
Desusadamente , ad.  con- 
tre  l'usage 

Desusar , v.  a.  désaccou- 
tumer  [ sage 

Desuso  , s.  m.  difaut  d'u- 
De  suso,  ad.  V.Síusa 
Desvaido,  da,  a.  grand,\ 
mais  f oíble  , etc. 
Desvalia,  t.f.  í'^.wesvali- 
miento 

Desvalido , da  , a.  délaissé 
II  empresté , ardent 
Desvalimiento,  t.m.  aban- 
don 

Desvalor,  a.  m.  láoheté 
Desván,  s.  m.  grenier , ga 
letaa  [ vanar 

Desvenar , v.a.  V.  Desde- 
Desv.inecer  , v.  a.  divisar 
. en  parties  impercepti- 
bles  II  faire  disparoitre. 
ditruire , disaiper  || 
inorgueillir 


DES  189 

Desvanecerse , v.  r.  a’éva- 
porer  ||  avuirdes  verti-^ 
get 

Desvanecidamente  , ad, 
orgueilleuaement 
Desvanecimiento  , s.  m. 
orgueil 

Desvanecimiento  de  cabe-* 
xa , vertige 

Desvariadamente , ad.  dif- 
féremment 

Desvariado,  da , a.  qui  ex- 
travague, qui  t'écaríe 
de  la  régle  [gaer 

Desvariar , v.  n.  extrava-% 
Desvario,  a.  m.  delire^ 
disparate  .extravagance 
Desvaynar , »».  a.  tirer  l'é- 
pée  du  fourreau  [|  ¿coa- 
ser 

Desveladaraenle,  ad.  aoi— 
gneusement 

Desvelamiento  , a.  m.  V. 

Desvelo  [ li 

Desvelar,  v.  a.  ieniriveil- 
Desvelarse  , v.  r.  átre  vi— 
gilanl 

Desvelo,  s.in.  insomnie  || 
vigilance 

Desvenar  , v.  a.  aéparer 
les  veines 

Desvencijarse,  v.r.  se  cata- 
ser  une  hemie 
Desvendar,  v.  a.  débander 
Desventar , v,  a.  faire  aor- 
íir  l’air , le  vent 
Desventura,  s.fmalhear 
Desventuradamente  , ad. 

malheureusement 
Desventurado,  da , a.  mal- 
heureux  ||  simple,  idiot 
II  a vare 

Desvergonzadamente , ad. 

ejfrontément 
Desvergonzarse  , v.  r. par- 
ler  , agir  avec  impu- 
dence [ dance 

Desvergüenza,  s.f.impu- 
Desviar,  v.  a.  ditour9*r 


V • 
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du  ehtmin  ||  dit$uader 
II  paren  une  bolle 
De«rio , t.  m.  aclion  de  dé- 
tonrner , ou  de  te  dé- 
tourner  j|  méprit 
Desvirar , v,  a.  iitser  une 
teme  lie  de  toulur 
Desvivirse  , ».  r.  mourir 
d'amour , ele. 
Desvulver,  o. a.  V.  Desen- 
volver II  labourer 
Desxugar , o,  a.  tucer 
Desjrnncir , ».  a.  y.  De- 
snneir 

Deszocar,  a.  tordre  le 
pied 

Deszumar  , v.  a.  iirer  le 
tuc,  la  tnbtlance 
Detención  , t.J'.  délai 
Detener,  v.  a.  arréler,  re- 
tarder 

Detenido,  da,  a.lent,  ir- 
rétnlu  II  avare 
Detenidamente,  ad.  len- 
tement 

Détentacioii , s.  f.  deten- 
tion  du  bien  d'aulrui 
Detentadur,  t.  ni.  délen 
ieur 

Detentar,  v.  n.  délenir 
Deteriur,  a.  pire 
Deterioración  , t.  f.  délé- 
riorali>'n 

Deteriorar,  v.  a.  défériorer 
Determinación  . s./'  déle.'- 
mintilio/t  II  audaee  , 
atturance 

Deteiminadnmenle  , ad. 

délerw  inément 
Determinado,  da,  a.  de- 
terminé » 
Determinar,  v.  a.  déler- 
miner  ||  diteerner  || 
décider 

Determinativo , va , a.  dé- 
terminalif 

Detestable , a.  detestable 
Detestación  y t.  f.  déles- 
talion 


D E V 

Detestar,  v.  a.  déUtier 
Detienebuey , t.  m.  arréle- 
bceitf 

Detracción,  t.f.  détraction 
Detractar , v.  a.  détracter, 
méiiire 

Detractor,  r.m.  délracleur 
iJetnner  . v.  a.  éloigner  , 
écarter  ||  f \ Detractar 
Detrás,  ad.  derriére  j|  en 
l abtence 

De  través , ad.  V.  Través 
Detriinento,  s.  m.  délri- 
menl 

Deturjiar,  o.a.talir, g&ter 
Deuda,  t.j.  deile 
Deudo  , da , s.  parent 
Deudo , s.  m. párente 
Deudor,  s m.  debileur 
Devalar,!’  n.  deriven , ton 
tir  de  sa  route 
Devanadera  , s.  f.  dévidoir 
II  decaí aiion  mobile 
Devanador  ,t.m,  uéviUeur 
ll  papier,  etc.  tur  quoi 
u.i  roule  bfil 
Devanar,  v.a.  dividen  || 
entortiiUr 

Devanear , v.  n.  rever,  ex- 
tra vaguen 

Devanéo,  t.  m,  réverie 
Uevaiital , t.  m,  tablier 
■ :cTa3taciaii , t.f.  dévatta- 
tíon 

Devastar,  v.  a.  dévatter 
Devengar , v a.  miriler 
Devoción  , t.  f.  dévolion 
¡j  dévnuement  ||  entre- 
Itens  spiriluelt 
Devocionario,  t.  m.  livre 
de  dévolion 

Devucíuiicilia , cita,  t.f. 

dévolion  foible 
Devolución,  t.f.  rctour  ¿i 
ton  premier  état , etc. 
Devolutivo,  va,  a.  dévo- 
lutif 

Devolver  , v.  a.  renvoytr 
au  premier j age 


DIA 

Devolverse , v.  r.fairere— 
toar  dton  premier  pot— 
tetteur 

Devoiador,  s.  m.  dévorant 
Devorar,  v.  a.  dévorer 
Devoraz,  a.  V.  Voraz 
Devotamente , ad.  dévotev 
ment 

üevoto,  la , a.  dévol  ||  quS 
excite  á la  dévation  || 
dévoui 

Dexacion  , t.f.  démitiian  , 
abdication  , etc. 
Dcxacion  de  bienes,  crs— 
tion  de  bien» 

Dexado  ,da,a.mou,  Idcha 
ll  languitsant 
Dexamiento  , s.  mas,  V. 
Dexacion  ||  molletse  , 
indo  Unce  ¡|  aballe  nicnt 
d’etprií 

Dexar,  v.  a,  laitser\\per- 
mettre  ||  abandunntr 
II  valoir , prodttire  || 
donner  ||  recomman— 
der  II  nommer  y insti— 
turr 

Dexarse , v.  r.  te  négliger 
ll  se  Uisitler,  etc. 
Dexativo  , va  , a.  négli— 
geni , imlolent 
Dexcnxo,  s.  m.  y.  Catar- 
ro, Reuma 

Dexo,  t.  m.  y.  Dexacion 
II  fi'*  II  parette  ||  goút 
yae  laisse  un  niel»  || 
effeld'une pattion , ele. 
Dezmar  , v.  a.  pajer  la 
dime  II  dimer  ||  prui- 
dre  le  dixiéme 
Oeimeño , ña  , a.  décima- 
ble 

Dezineria,  t.f.  dimerie 
Dezniero  , s.  m.  relui  yui 
paie  la  dime  ||  di- 
me ur 

Dezmero  ra,  a.  V.  Dez- 
meño 

Día,  f.  m.  jour 


DIA 

l)iaainbra  , t.f.  remede  ou 
il  entre  de  Vambre 
Diabetes  , s.  f.  diabilée , 
ver  re  á typhon 
Diabética  , t.f.  diabétét , 
maladie 

Diabla , t.f.  diablette 
Diablar,  v.  a.faireletfone- 
tiont  du  diable 
Diablazgo  , a.  m.  empire 
du  diable 

Diablaau , t.  m.  grand  dia- 
ble 

Diablfdad  y Diablencia  , 
s.  f.  diablerie 
Diablesa  , t.f.  A''.  Diabla 
Diabliainen, s.in.  ^.San- 
tiamén 

Diablillo,  t.  m.  diablatin 
Diablillos,  s.  m.  pl.  per- 
tonnes  matquiet  en 
diablee 

Diabliposa , t.f.  diable  vel- 
tigrón  t 

Diablo  , t.  m.  diable 
Diablura  , t.  f.  méchan- 
ceté  , audace  diaboli— 
que 

Diabólicamente,  ad.  dia- 
boliquemtnt 

Diabólico,  ca  , a.  diabeli- 
que 

Diacatalicon,  s.  m.  eaího- 
licon 

Diacitron  , t.  m.  ¿coree  de 
citrón  confite 
Diacodion , t.  m.  diaeode 
Diaculoqiiintidos  , t,  mas, 
électiiaire  ou  il  entre  de 
la  coloquinte 
Diaconal , a.  de  diacre 
Diaconalo,  a.  m.  diaconat 
Diaconia  , t.  f.  départe- 
ment  astigné  ñ un  dia- 
cre 

Diaconisa  , t.f.  diaconesti 
Diácono  , s.  m.  diacre 
Diadema  , t.  di  adéme  || 
aureole 


DIA 

Diademado  , da  , a.  {t.  de 
blasón  ) diudime 
Diadocos , t.  mas.  pierre 
jaune  temblable  au  bi- 
ril  [ néité 

Diafanidad,  t.f.  diapha— 
Diáfano,  ¡xa  , o.  diaphane 
Diafenicon  , t.  m.  dia- 
pheenix , électuaire 
Diaforético,  ca , a.diapJto- 
relique 

Diafragma,  tub.  tn.  dUs- 
p Aradme  m 
Diafragmático,  ca , a.  dia- 
phragmatique  ou  pkré- 
nique 

Diagonal , a.  diagonal 
Diagonalmente , ad.  dia- 
gonalement 

Diagráfíca  , t.f.  dettin , 
esquisse 

Dialéctica,  t.f.  dialecti- 
que  [din 

Dialéctico,  ca , a.  dialecti- 
Dialecto  , s.  m.  dialecte 
Dialogal , a.  qui  ett  en  dia- 
logue 

Dialogia  , t.  f.  répétition 
d’ un  mol  dant  des  tens 
diffrrent 

Dialogismo,  t.  m.  dialo- 
gistne 

Dialogo,  s.  m.  dialogue 
D ialogui  to  yt.tn  .petit  dia- 
logue [ maní 

Diamantado,  da , a. de  dta- 
Uiauiantazo  , t.  m.  groe 
diamunt 

Diainaule,  s.  m.  diamant 
Diamantino,  na,  n.tledia- 
mant 

Diamanton  , s.  m.  gros 
diamant 

Diamai  garitón , t.  m.  mé- 
dicamenl  qui  a lea  per- 
ica pour  base 
i)iamet:al  , a.  diamétral 
Diametralnieiito , ad.dia- 
métralenient 


D I C lor 

Diámetro,  *.  m.  diámetro 
Diamosco,  s.  m.  médica— 
ment  donl  le  muse  esi 
la  base 

Dianche  y Diantre  , t.  m. 

V , Demonio,  Diablo 
Diapalma,  t.f.  diapalme 
Diapasón  , s.  m.  diapasón 
Diapédisis  , t.  f.  diape- 
dete , ¿rupiion  du  sang 
Diapente , t.  m.  diapente 
Diaporésis,  t.f.  doute , fi- 
gure de  rhétorique 
Diaprea,  t.f.  diuprie 
Diapreado  , da,  a.  [t.  de 
blasón)  diapré 
Diaprúiiis  y Díaprnno  , s. 

m.  diaprun , électuaire 
Diaquilon  , s.  m.  diachi- 
lon , emplátre 
Diariamente,  ad.journel- 
lemenl 

Diario,  ria,  a.Journalier 
Diario  , s.  m.  ¡ournal  |[, 
dépense  journaliere 
Diarrea,  t.f.  diarrhée 
Diasen  , t.  m.  diaséné  , 
électuaire 

Diáspero  y Diaspro,  i.  m. 
jaspe 

Diástnie  , s.  m.  diastole 
Diatcsaron  , t.  m.  diutes— 
taran 

Diatónico,  a.  diatonique 
Diatiaganto  , s.  m.  dia— 
tragante , électuaire 
Dibuxador  , s.  m.  dcsti—- 
nati  ur 

Dibiixar,  v.  a.  dessiner 
Dibuxo , s.  m.  detsin  |j 
esquisse  , croquis  jj 
peinture  , deseription 
iDicaiidad,  t.  J.  pmckunt 
I <y  raillrr 

Dicción , s.f.  moi  ¡|  diclion 
Diccionario,  s.  m.  diction- 
naire 

Dicha  , s.f.  honhrur 
Dichas  , s.  f.  pl.  pluisirt. 
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T9»  DTE 

ft«nneur%  , richestei 
etc.  [ tard 

( Por  dicha  , ad.  par  ha- 
Dicliaracho,  a.  m.  parole 
grottUre 

Dichido,  t.  m.  mol  vifou 
piquant 

Dicho  , t.  m.  mol , ten- 
tence  ||  dire  , dépo$i- 
iion  II  parole  de  ma- 
riage  [ aement 

Dichoaamente , ad.  heureu^ 
Dichoso , sa  , o.  heureux 
Diciembre  ,t.m.  décemhre 
Diciplina  , etc.  V.  Disci- 
plina 

Dicólomio,  s./.  dichoiomie 
Dicólomo , ma , a.  dicho 
tome 

Dictado,  s.  m.  tilre d'hon- 
neur  ou  de  digniti 
Dictador,  s.  m.  dictateur 
Dictadnra,  $.  f.  dictature 
Dictámcn , s.  m.  avia  , opi- 
nión II  inapiration 
Díctamo  , s.  m.  díctame  , 
plante 

Dictar,  V.  a.  dicter 
Dicterio  , a.  m.  mol  pi- 
quant 

Didascálico,  ca,  a.  didac- 
tique 

Diente  , a.  m.  dent 
Dientes  , s.  m.  pl.  pierres 
d'atleníe 
Dicotes  de  ajo , gouaaea 
d'ail  \_dent 

Dientecillo  , S.  m.  prtite 
Diéresis,  a.f.  diireie  ( ter. 

de  gram. ) 

Dicsi , a.  f.  dieae,  on  diiaia 
( t.  de  musique) 

Diestra , s.  J.  main  droile 
II  faaeur , protection 
Diestramente,  ad.  adroi 
iement 

Diestro  , tra , a.  droit 
adroit  (j  fourbe  |j  pro 
piee 


D I F 

Diestro , a.  m.  eacrimeur 
habite 
Dieta  , a.  f.  diéte  ||  jour- 
née  de  chrmin  |{  aalaire 
on  nourrilure  de  cho- 
que jour 
Dietas  , a.  f.  pl.  bitail 
quon  embarque 
nietentica , a.f.  diététique 
Dies,  a.  m.  dix 
Dies  de  bolos , dixieme 
guille  11  de  rosario , di- 
taine  d^chapelet 
Diexmar,clc.  Dezmar 
Diezmo  , a.  m.  le  dixieme 
droit  de  dix  pourcent 
dime 

Diez  y ocbenu , a.m.  monr- 
noie  de  dix-huit  deniera 
Difamación , etc.  V.  Dis- 
fainacion 
Diferencia,  a.f.  différence 
Diferencias,  a.  f.  pl.  dif- 
férenda  , démélés  H oa- 
riations  d’un  air , etc. 

( A'  diferencia  , ad.  á la 
différence 
Diferenciar , v,  a.  diffé- 
rencier  ||  variar  ||  di- 
veraifer 
Diferenciarse , v.  a.  diffé- 
rer  ||  ae  distinguer , ae 
aingulariaer 
Diferente,  a.  diffirent 
Diferentemente , ad.  dif- 
féremmenl 
Diferir , v.  a.  différer,  re- 
tardar 

Diferir,  v.  n.  différer,  étre 
différent  ||  dáfé'er 
Difícil,  a.  difficile 
Difícilmente,  ad.  diffici- 
«I  Iement 

biCcnltad,  a.f.  difficulté 
Dificttltador,  s.  m.  homm 
difficultueux 
Dificultar,  v.  a. proposer 
meítre  , chercher  dea 
difpcultia 


T)  I L 

Dificultosamente,  ad.dif- 
ficilement 
Dificultoso , sa , a.  difficile 
Difidación , a.f.  manifeale 
Difidencia  , s.  f.  drfiance 
II  infidé^ili  l/idélt 
Difidente  , a.  traitre  . in— 
Difinir,  etc.  F~.  Definir 
Difundir , v.  a.  épancher  , 
répaadre 
Difunto,  s.  m.  eadavre 
Difunto , ta , a.  déjunt 
Difunto  do  taberna , ivre 
morí  [ aiment 

Difusamente  , ad.  diffu~ 
Difusión , a.f.  diffuaion 
Difusivo , va , a.  qui  peut 
répandre 
Difuso,  sa,  a.  diffaa 
Diganma,  a.  m.  laletíre  F 
Digerir  , v.  a.  digérer  || 
en  chimie  , metíre  en 
digealion  — 

Digestión , a.f.  digestión 
Digestivo,  va,  a.digesíif 
Digestivos  , a.  m.  pl,  di-‘ 
gestija 
Digesto,  s.  m.  digeate 
Dígito,  a.  m. nombre aim- 
ple , au-draaous  de  dix 
II  doigtaenastronomie 
Dignación  , a.  f.  condea— 
csndance 
Dignamente  , ad.  digne— 
ment 

Dignarse,  v.  r.  daignar 
Dignidad,  a.f.  digniti 
Dignificar,  v.a.rendreou 
juger  digne  de 
Digno  , na , 0.  digne 
iy\greí,\o-a,a.f.digreaaion  || 
iloigmment  d'un  aalre 
Dilación,  a.f.  délai 
Dilapidación,  a.f.  dilapi~ 
dation 

Dilapidar , v.  a.  dilapidar 
Dilatación  , s.  f.  dilata- 
tion  II  igaliti , gran- 
deur  d'áme 

Dilatadamente, 
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DüatadatDente  , ad.  am- 
pLfmtnt 

Dilatado,  da,  «. nomhreux 
Dilatar  , v.  a.  dilater  || 
différer  ||  étendre , por- 
ter  au  loin 

Dilatarse  , ¥.  r.  t'itondrt 
dans  un  récit , etc. 
DUatoi  io , ria , a.  dilatoire 
Dilección,  t.f.  dilection 
Dilecto , ta , a.  aimé,chéri 
Dilema,  $.m.  dilemme 
DiligAcia,  t.f.  diligence 
II  ajfaire , oceupation 
l(  néetttité  corporelle 
Diligenciar,  v.a.  travail- 
ler,  donner  tet  toins  a 
Diligenciero,  s.  m.  agent, 
procureurfondé , etc. 
Diligente , a.  diligent 
Diligentemente  , ad.  di~ 
Ugemmeni 

Dilucidación,  t.f.  ¿clair- 
citsement 

Dilucidar,  v.  a.éclaircir, 
expliquer 

Dilucidario  ,t.7n.  icrit  fait 
pour  éclaircir 
Dilusiro,  va , a.  illutoire 
Diluvio , s.  m.  déluge 
Dimanar,  v.  n.  venir,pren- 
dre  ta  tource  de 
Dimensión,  *.  /.  dimen- 
tion  II  meture 
Dimidiar  , V.  a.  V.  De- 
mediar 

Diminución  , t.  f.  dimi- 
nution  [I  retraite  d'un 
mar 

Diminuir,  v.  a.  V.  Dismi- 
nuir [ minué 

Diminutivo, va,  a.quidi- 
Diminutiv^,  t.  m.  dimi- 
nutif 

Diminuto  , ta  , n.  défec- 
tueux , imparfait 
Dimisión , s.fdémittion 
Dimisorias,  t.f.  pl.  dimit- 
toire 

ÍMrafioi.A  r F&ajicst 
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Dimitir,  V.  a.  rrnoncer á , 
se  démettre  de 
Demoño  , t.  m.  V.  De- 
monio 

Dinoi  ada  . tuh.  f grandt 
quantité  d'argent 
Dineral , t.  m.  meture  con- 
tenant  pour  un  denier 
d'huile , etc. 

Dinerillo,  s.  m.  petil  de- 
uier  d" Aragón 
Dinerismo  , s.  m.  amour 
excessif  de  l'argent 
Dinerista  j Dinerano,  s. 
m.  celui  qui  aime  í’ar- 
gent 

Dinero  , t.  m.  argent  j] 
denier 

Dinero  contante , 6 de  con- 
tado , argent  complanl 
Dineroso  , sa  , o.  riche 
Dineruelo  , s.  mas.  petite 
tomme  d'argent 
Dintel,  t.  m.  linteau 
Dintorno , t.  m.  dessin  des 
parties  en  dedant  du 
contour 

Diocesano , na , a.  diocé- 
tain 

Diócesis,  t.  f.  diocese  || 
déparíement  , gouver- 
nement , etc. 
Dionisia,!./!  sorte  depier 
re  noire  tachetie  dt 
rouge 

Dioptra , t.f.  quart  de  cer- 
ele , instrument 
Dióplrica,  s.  f.  dioptri- 
que 

Dióptrico,  ca  . a.  qui  ap~ 
partient  d la  dsoptri- 
que 

Dios , t.  m.  Dieu 
( A'  dios , adita 
( A'  dios  j á ventura , d 
tout  hatard 
Diosa,  t.f.  déetse 
Diosear , v.  n.  t'aUñbuer 
la  diñnilé 
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Díosecillo  , ¡lo , t.  m.  pe- 
til  dieu 

Diosecita,  t.f  petite  dietta 
Dioso , sa , <7.  vieux 
Dioso,  t-m.  V.  Dios 
Diploma , t.  m.  dipláme 
Dlpsas , t.f  dipsade , ser-. 
pent 

Dipsaco  , s.  m.  churdón  é 
bonnttier  ou  á foulon 
Díptico , t.  m.  dyptique 
Diptongar , o.  a.  unir  deux 
voyelUt  en  une  sy ¡labe 
Diptongo , t.  m.  dipk'hon- 
gae  [ tion 

Diputación,  t.fdépuia- 
Dipntado,  t.  m.député 
Diputar,  V.  a.  députer  || 
detiiner,  désigner pour 
Dique,  s.  m.  digue 
Uiqnccillo , t.  m.  petite 
digue 

Dirección , t.f  direction 
Directamente  y Directe  , 
ad.  directement 
Directivo  , va  , nr.  qui  di- 
rige , ou  peut  diriger 
Directo  , ta  , a.  direct  ¡| 
clair,  éoident 
Director,  t.  m.  directeur 
Directorio,  ria,  a.  propre 
á diriger 

Directorio,*,  m.directoire 
Dirigir  , o.  a.  diriger  || 
dédier 

Dirigir  la  platica  á algu- 
no , adretser  la  parole 
h quelquun 
Dirimente,  a.  dirimant 
Dirimir,  v.  a.  diviser,  di- 
sunir II  terminer  un 
diffirend  ||  dilivrer 
Dirimir  el  matrimonio  , 
rompre  un  mar! age 
Dirnir,  v.  a.f^.  Arruinar, 
Destruir 

Disanto,  s.  m.  dimanche 
ou  Jour  de  fe'te 
Discantar,  v.  rt.  chanler 
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II  competer,  ou  réct-\ 
1er  des  vert  ||  gloser  |¡ 

. chanter  en  eontre-poini 
Discante,  a.  m. petite gui- 
tare  ||  concert  de  mu- 
\ique 

Disceptation , t.f.  contro- 
verse 

Disceptar.e.n.  ditputersur 
Discernimiento,  t.  m.  dit- 
cernement  ||  nomina- 
tlon  d’un  iuteur  ou  cu- 
raleur 

Discernir , v.  a.  discemer 
II  nornuier  un  iuteur 
ou  eurateur 

Disciplina,  s.y.  discipline 
Disciplinas,  t.f. pl.  disci- 
pline , jouet 

Discipliuable , a.  ditcipli- 
. nahle 

Disciplinado,  da,  a.  jaspé 
Disciplinante  , a.  fiagel- 
lant 

Disciplinar , v.  a.  disci- 
pliner 

Discipulado , s.  m.  nom- 
bre , attemhlée  d' ico- 
lie  rt  II  doctrine , Uit- 
iruction 

Discípulo,  la,  s.  ditciple 
Disco,  s.  m.  disque 
Díscolo,  a.  indocile,  in- 
quiet , etc. 

Disculor  , a.  de  diverter 
coaleurt 

Disconforme  , a.  V.  Des- 
conforme 

Discontinuar,  v.  a.  Voy. 

Descontinuar 
DIsconreuir  , v.  n.  V,  Dos- 
convenir 

Discordancia  , s.  f.  oppo— 
sitian  ttavis,  etc. 
Discordar  , v.  n.  ne  pas 
t'aecorder  ||  ditcorder 
Discorde  , a.  contraire  , 
oppnsi  II  discordant 
Discordia  , s.  f.  discorde 
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II  contrariété  , oppe- 
sition 

Discreción  ,t.f.  discrition 
II  vivaciti , finette  || 
raillerie  fine 
Discrepancia  , t.  f.  diffé- 
rence  , disconvenan- 
ce  , etc. 

Discrepar,  v.  n.  différer 
Discretamente  ,<2(/.  diteri- 
tement 

Discretear,  v.  n.  parler , 
badineravec  esprit,  etc. 
Discreto , ta , a.  discret  || 
spirituel,  inginieus 
Discrimen , t.  m.  piril 
Disculpa,  t.f.  excuse 
Disculpable , a.  excusable 
Disculpacion  , s.  f.  jusli- 
fication 

Disculpadamente  , adver. 
d’une  maniere  excusa- 
ble 

Disculpar , v.  a.  disculper 
Discurrir  , v.  n.  y Dis- 
rursar  , v.  a.  courir  pa 
er  fd  H ditcourir  ||  exa- 
miner,  riftichir 
Discursista,  s.m.discou- 
reur 

Disenrsiro , va , a.  diteur- 
sif  II  pensif 
Discurso,  t.  m.  marche, 
route , chemin  ||  J'a- 
culti  de  raisonner  || 
raisonnement  ||  utage 
déla  raiton  ||  riflexion, 
eonjecture  ||  discourt  || 
espaee  de  tempe  ||  court 
de  la  vie 

Discusión , t.f’,  diteustion 
Disentir,  v.  a.  discuter 
Disecación  , r.  f,  V.  Di- 
sección 

Disecar,  v.  a.  dissiquer 
Disección , s.f,  dissection 
Disector,  t.  m.  dissiqueur 
Diseminar,  v.  a.  temer pk 
et  la 
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Disensión  , t,  fi  ditten- 
tion  II  contrariété , op- 
position  II  motifoucau- 
te  de  dissention 
Disenteria  , t.  f.  dytten- 
terie 

Disentérico,  ce,  a.  disten- 
tirique 

Disentimiento,  t.  m.  dif— 
firence  d’opiniont 
Disentir,  v.  n.  é’.re  d'avit 
contraire 

Diseñar , V.  a.  dettiner 
Diseño  , t.  m.  destín  || 
peinture , description 
Disertación , s.  f.  diestr— 
tation 

Disertar , v.  n.  disserter 
Diserto,  ta,  a.  disert 
Disfamacion  , t.  f.  diffa— 
mation 

Diafamador , a.  m.  diffa— 
mateifr 

Disfamar  , v.  a.  diffamer 
II  dicrier 

Dlsfamatoiio,  ria,  a.  dif— 
Jamatoire 

Disfamia  , t.  f.  infamie 
Disfavor,  t.  m.  didain  Q 
difaveur 

Disforme , a.  dáfforme 
démeturi 

Disformidad,  t.f.  V.  De- 
formidad II  grandeur 
excetsive 

Disfraz  , t.  m.  déguite- 
' ment  ||  kabit  de  mas- 
que 

Disfrazar  , v.  a.  digui— 
ser 

Disgregación , t.f,  ditgré- 
gation 

Disgregar,  v.  a.  tiparer, 

' disunir  ||  ditgréger  la 
vue 

Disgustar , v,  a.  digoúter 
II  fácher , aigrir  , 
Disgustarse,  v.  r.  rompre, 

I te  brouitler 
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Diignstillo,  t.m.  ligerdi- 
goát  [ d^mélt 

Disgasto,  «.  m.  dégoút  || 
(A  disgasto,  ad.dregret, 
a eontre—coBur 
Disílabo , s.  m.  met  dyt- 
$illabe 

Disímbolo,  la,  a.dUtem- 
hlable 

Disímil , a.  diitemhlahle 
Disimilar,  o.  diaimilaire 
Disimilitud,  t.f,  disiem- 
h lance 

Disimulación , t.  f.  dissi- 
mulation  ||  íolérance 
affeciée 

Disimuladamente  , adv. 

at>ec  dittimulalion 
Disimulado  , da  , a.  di$- 
timulé 

( A'  lo  disimulado  , tant 
faire  temblant  de  ríen 
Disimular , v.  a.  diisimu- 
ler  II  diguUer  ||  cacher 
|¡  telérer 

Disimulo,  s.  m.  ditúmu- 
lation 

Disipación  , a.  f.  dieeipa- 
tion  II  déiunion  totale 
de*  partir* 

Disipado  , da  , <l.  défait , 
détruil , etc. 

Disipador  , *.  m.  diuipa- 
teur 

Disipar,  V.  a.  dit*iper 
Dislate  , s.  m.  Voy.  Dis- 
parate 

Dislocación  , s.  J.  di*lo~ 
catión 

Dislocarse,  v.  r.  *e  diilo- 
guer 

Disminución,  i.f.  V.  Di- 
minución 

Disminuir,  SI.  a.  diminuer 
Disoluble,  a.  dit*oluble 
Disolución , s.  f.  dUtolu- 
tion 

Disolutamente, ad.  di**o~ 
lument 
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Disoluto  , ta  , a.  dit*olu 
Disolvente,  a.  ets.  m.  dit- 
toloant 

Disolver , v.  a.  dissoudre 
II  *iparer,  dé*unir  |1  in- 
terrompre 

Dison , t.  m.  ton  aigre  ou 
diicordant 

Disonancia,  s.,^  dit*onan- 
II  dUconvenance , di*- 
proportion 

Disonante , a.  dissonant  || 
eontraire , oppp*é 
Disonantes  , *.  m.pl.  dis- 
tonance* 

Disonar  . o.  n.  ítre  ditto- 
nant  j|  rrpngner , ilre 
oppoti  [te 

Dísono,  na,  a.  V.  Dison.m- 
Dispar,  a.  di**emblable 
Disparador,  *.  m.  celui  qui 
dicharge  un  fútil,  etc. 
II  arrit  d’une  arme  a 
feu 

Disparar,  o.  a.  tire,'  un 
coup  de  fútil , etc.  ¡| 
parler  atortethlravc 
Dispararse , v.  r.  te  deban- 
der , te  lácher  ||  te  lart- 
cer , fondre  tur 
Disparatadamente , ad.  ah- 
turdement 

Disparatado,  da,  <l.  ttourdi 
Disparatar , 9.  n.  extraoa— 
guer 

Disparate,  t.  m.  toitite , 
extravágance 
Disparaten,  s.  m,  augm. 
de  Disparate 

Disparatorio,  t.m.diteourt 
plein  d’extravagance* 
Disparcialidad , t.  f.  dioi- 
tion  dan*  un  parti 
Disparidad , t.f.  diiparité 
Dispender , 9.  a.  V.  Des- 
pender 

Dispendio,  t.m.  dépente 
excettioe 

Dispensa , *.  f.  ditpente 
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Dispensable,  a.  tujet  a di*~ 
pense 

Dispensación,  t.f. ditpente 
Uispensador,s.OT.  celui  qui 
ditpente  ||  ditpensateur 
Dispensar , 9.  a.  dispense* 
Dispersión,  t.f.  dispersión 
Disperso , sa , o.  dispersé 
Dispertar , etc.  V,  Desper- 
tar [ cer 

Displacer.  9.  a.  V.  Despla- 
Displicencia,  t.f.  déplaitir 
Disponedor,  ra,  t.  celui 
qui  (Uspote 

Disponei,  v.  a.  et  n.  dispo- 
ser  ||  rétoudre 
Disposición , t.f.  ditposi— 
tion  II  proportion  , ty- 
métrie  |1  ordre , com— 
mandemtní 

Dispositiva  , s.  f.  dispoti- 
tion , aptitude 
Dispositivamente  ad.aoee 
ordre  et  arrangement 
Dispositivo,  va  , a.  ditpo- 
tilif 

I Dispuesto , ta  , a.  beau , 
bien  fait,  etc. 

( liien  6 mal  dispuesto  , 
bien  ou  mal  ditposi 
Disputa  , t.f.  dispute 
Disputable , a.  disputable 
Disputador,s.m.  disputeur 
Disputar,  9.  a.  et  n.  dispu- 
ter  [ sitian 

Disquisición , t.f.  disqui— 
Distancia , *.  f.  dUtance 
Distante , a.  distant 
Distantemente , ad.  loin 
Distar , 9.  n.  élre  distant 
II  diffirer 

Disterminar,  9.a.paríager 
un  territoire 
Dístico , s.  m.  dittique 
nistilar,  etc.  V.  Destilar 
Distinción,  t.f.  distinc— 
tion  II  dittriouiion,  a/- 
rangement  [t"'’»* 
Distinguir,  9.  a.  dUt:n— 
N a 
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Distintamente,  ad.  dU- 
iinctement 

Dislintiro,  y»,  a.  d!$linctlf 
DislinlÍTO,  f.  m.  ma'quta 
ditlinclifr»  [|  aitribut , 
propriéti  dittinetive 
Distinto,  ta.  a.  dUtirict 
Distinto , s.  m.  inttinct 
Distracción , s f.dittrac-^ 
tion  II  ticenee  exeeniei 
Distraer , v.  a.  distrqire  || 
détoumer  de  la  vcrtu 
Distraídamente,  ad.  ticen-' 
eieutement  j 

Distraído , da , a.  disiolu 
Distraimiento,  s.  m.  V. 

Distracción  [tion 

Distribncion,s./!  dhtrihu- 
(Tomar  algo  por  distribu- 
ción , Jdire  une  chote' 
h'ihitueílement  \ 

Distribuidor,  s.  m.  ditlri- 
huteur 

Distribuir,  v.a.dittrihuer 
Distributivo,  ra, o.  ditiri 
biitif 

Distrito , s.  rtt.  terriloire 
II  dittrict 

Disturbar,  v.  a.  iroubler, 
interrompre 

Disturbio,  s.  pt.  trouhle , 
dfiiention 

Disuadir  , v.  a.  dittuader 
Disuasión , t.J'.  dinua  ion 
Disuria  . s.  f.  dytuñt 
Disyunción  , t.J.  dit/onc- 
tinn  (I  cnn/onetion . oii 
partieule  ditjonctii'e 
Disyunta, s./!  changement 
, de  ton  [parément 

Disyuntivamente , ad.  té- 
Disyuntivo,  va,  a.  dit-\ 
JonctiJ' 

Disyuntp  , s.  m.  vériié  de 
l'une  de  deux  propoti- 
tiont  contradieloiret 
Dita,  t.f.  caittion.  gage , 
hypothéijue 

Pitiriaibica , t.f.  torta  de 
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poéme  quon  chante  en 
dantant 

Ditirámbico,  ca,  a.  dithy- 
rambique 

Ditirambo,  a.  dithvrambe 
Ditono , s.  m.  diton 
Diurético,  ca,  a.  diuréti- 
que  (I  liberal 

Diurno  y Diurnal , s.  m. 
diurnal 

Diurno,  na,  a.  diurne 
Diuturnidad  , s.  f.  Ion— 
gU'  urde  íentt 
Diutnmo , na  , a.  qui  dure 
long-temt 
Diván  , s.  m.  divan 
divergencia,  s.  f.  diver- 
gence 

Divergente,  a.  divergen! 
Diversamente , ad.  diver- 
lement 

Diversidad  , s.  f dlvertité 
Diversión  , t.  f.  divertit- 
tement  ||  divertion 
Diverso  , sa  , a.  divert , 
different 

Diversos  , s.  m.pl.  divert, 
plutieurt 

Diversorio  . t.  m.  aubergr 
Divertimiento  , s.  m.  di- 
vertittement  ||  dUtrao— 
tion 

Divertir  , v.  a.  détoumer 
Divertir  at  enemigo, yo/re 
une  divertion 
Dividir  , V.  a.  diviter 
Divieso,  s.  m.  clnu  , fu-\ 
ronde  [vinacion 

Divinacion  , t.f.  V.  Adi- 
Divinal , o.  {t.  poit.)  V 
Divino 

Divinamente,  ad.  divine- 
ment 

Divinatorin,  ria,  a.  qui 
appartient  á l'art  de 
deviner 

( V.ira  divinatoiia , ba- 
guette  divinatoire 
Divinidad,  t.f.  divinité 
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Divinisar,  v.  a.  divinitet 
Divino , na  , <1.  divin 
Divisa  , t.  f.  héritage , on 
poriion  d'hérituge  U ¿e- 
vite 

Divisar , ♦>.  a.  f>dr  confur 
timent,  enfrevnir  H bri~ 
ser , {t.  de  blaton ) 
Divisero , s.  m.  héritier 
returier 

Divisible  , a.  divisible 
División,  t.J'.  (/ivsstOTS  II 
traitd’union  [ble 
Di  visivo,  va , <7.  í'".  Divisi-* 
Diviso , sa , a.  divisé 
Divisor , t.  m.  diviseur 
Divisorio  , ria  , a,  relatif 
aux  partages 
t)ivo,  t.  m.  divin 
Divorciar,  v.  a. prononeer 
le  divoree  ||  détunir 
Divureiarse,  v.r,te  séparer 
de  ctirps  et  de  biens 
Divorcio  , s.  m.  divoree  [J 
séparatinn  de  corps  et 
de  birns  ||  desunión  || 
ruplure  entre  amis 
Divulgación,  t.f.  divuls 
gallón 

Divulgador,  ra,  celui  qui 
divulgue 

Divulgar,  v.  a.  divulguer 
Dix  , dixe  , s.  m.  y Dixes, 
s.  m.pl.jouets,  etc.pen- 
dus  au  cou  des  enfant 
Dixes , s.  m.pl.joyaux  de 
ft  mme 

Do  qu  iera.  1'".  Donde  qnier^ 
Dobla  , í.  f.  double , aiv— 
riennt  monnoie 
Dub'adamcnle,  ad.  double- 
mrnt  [|  avec  duplicité 
Dobladillo , lia , a.  grot  et 
ronrt 

Dobladillo,  t.’m.  ourlet 
Doblado , da , a.  grot.Jiirí, 
trapu  II  double,  iraitre 
( Tierra  doblada  , pay^ 
montueux , etc. 
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Dobladura , s.f.  plt. 
Doblar , V.  a.  doubler , 
courhrr  II  tonner  pour 
leí  morit 

Doblarse,  v.  r.  te  plier , 
*t  snumettre  ||  changer 
d'avit 

Doble  , a.  doUhle  ||  trapu, 
fort , vigoureux 
(Llave  doble  , grane  clej 
d'une  maiton 
Doblegar,  v.  a. plier,  cour- 
ler  II  gagner , ramrner 
Doblemente , ad.  avec  du- 
plicité 

Doblero  , s.  m.  pain  de 
deux  denien 
Doblete , a.  d’une  épait- 
teur  moyenne  entre  le 
double  et  le  limpie 
Doblete  , I.  m.  douhlet 
T)o\í\ci,i. mpli  II  dupUcité 
Doblo  , «.  m.  le  double 
Doblen  , a.  m.  doublon  . 

monnoie  [ bU 

Doblon  de  vaca , grat-dou 
Doblonada  , t.  f.  grane 
quantiié  de  doublons 
Doce , t.  m.  douze 
Docena,  t.f.  douzaine\[ 
poidt  de  douze  livret 
Doceno , na , o.  douzieme 
I>ocienlos,  a.  ^.Dncientos 
Dócil , a.  dadle  ¡j  manía- 
ble  , lendre,  aité  á ira- 
vailler 

Docilidad , s.  f.  docilité 
Dócilmente  , ad.  docile- 
ment 

l^octimente.ad.doctement 
Docto , ta  , o.  darte 
Doctor,  1.  m.  docteur 
Doctoral,  a.  doctoral 
Doctoral , I.  m.  canonical 
qui  ne peul  éfre pnnédé 
que  par  un  docteur 
Doctoraniiento , s.  m,  ré— 
ception  de  docteur 
DoGloiaBde , t.  m.  etUti 
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qui  va  itre  rCfU  docteur' 
Doctorar , v.  a.  donner  le 
bonnet  de  docteur  ' 
Doclorcillo,  I.  m.  médeein 
ignoratit 

Doctorisnio  , a.  m.  faculté 
de  médccine 

Doctrina,  t.f.  doctrine, 
enn  ignement  |]  dit- 
court  familier,  initruc- 
tion  \]pcuplade  d’Jn- 
dient  convertit 
Doctrinal , o.  doctrinal 
Doctrinal,  a.  m.  livrc  qui 
explique  det  pointi  de 
doctrine,  etc. 
Doctrinar,  v.  a.  instruiré 
Doctrinar  caballos,  drener 
det  chevaux 

Doctrinero  , a.  m.  caté- 
chiste  II  curé  ou  reli- 
gieux  chez  les  Indiens 
y^oc\xmenio,t.m.documcnt 
Dodecaedro,  a.  m.  doJi- 
caédre 

Dodranle,  a.  m.  les  tro's 
quarts  d’une  succession 
ou  d'une  livre  ||  mesure 
de  douze  poucet 
Dogal , a.  m.  carde  atta- 
chée  au  cou 
Dogma  , a.  m.  dogme 
Drgmático,  ca,  a.  dogma- 
tique 

Dogmatista,  t.m.  dogma- 
tiste 

Dogmatizador  7 Dogmati- 
nn\t , s .m.dogm  atiseu! 
Dogmatizar , v.  a.  dogma- 
tiser 

Dogo , a.  m.  dogue 
Dutnmes , a.  m.pl.  défauts 
cachés 

Dolencia  , a.  f.  maladie . 
infirmité  ||  crime , in- 
famie 

Doler , V.  n.  sentir  de  la 
douleuT  II  avoir  de  la 
peine  d 
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Dolerse , v.  r.  itre  fiché  jj 
compatir 

Doliente , a.  souffrant 
Dolo  , a.  m.  dol 
( Poner  dolo  , porter  un 
mauvais  Jugement  dé 
Dolor , a.  m.  Jouleur  ||  co- 
lére  ou  envie 
Dolorido  • da , 0.  triste 
Dolorido , a.  m.  celui  qtñ 
méne  le  deuil 
Dulorioso , sa  , 0.  V.  Dolo- 
roso 

Dolorosamente,  ad.  dou- 
loureusement 
Doloroso,*a.  0.  douloureua 
Dolosamente , ad.fitiudu- 
leusement 

Doloso  , sa  , a.fourbe 
Domable,  o.  domptable 
Domador , a.  m.  dompteut 
Domadura , t.f  action  dé 
dompter 

Domar,  v.  0.  dompter 
DameAar  , v.  a.  ansollir , 
fléchir , etc. 

Domésticamente , ad.  do- 
mestiquement 
Domesticar,  v.a.apprivoi- 
ser  [ tique 

Doméstico,  ca  , 0.  domes- 
Doroéstico , a.  m.  domes- 
tique , sereiteur 
Domestiqnez , t.  m.  V. 

Mansedumbre  [cr'/iV 
Domiciliado , da , a.  domi- 
Domiciliario , a.  m.  habi- 
tant  d'une  ville , etc. 
Domiciliarse,  v.  r.  se  do- 
micilier 

Domicilio  , a.  m.  domicife 
Dominación,  t.f.  domina- 
tilín  [ teur 

Dominador,  a.  m.  domina- 
Dominante,  a.  dominant 
Dominar  , v.  a.  et  n.  do— 
miner 

Dominalivo  , ra , 0.  F'. 
Dominante 
N 3 
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ío8  DON 

Domingo,*,  m.  dimanek* 
Domingnero,  ra,  a.  qui  ap- 
partirnt  au  dimanche 
( Sayo  Hnmingnero , há- 
bil dea  dimanchee 
Doniinica.í.yi  f^.Domingo 
Dominical,  a.  dominical 
Dominio,  *.  m.  domina- 
tion  [|  domaint 
Don , 1.  m.  don 
Duna,  t.f.  f'’.  Duefia 
Dona* , t.f. pl.  prieen»  de 
noce  II  gratiñcation 
Donación  , t.f.  donation 
Donado , lia , t.  frére-lai , 
tceur-convecte 
Donador,  t.  m.  donaieur 
Donar , v.  a.  donnrr 
Doriatario,  t.  m.  donataire 
II  donaieur 

Donativo,  t.  m.  don  gra- 
íitit  II  don  volonlaire 
Donayre.  *.  m.  genlillette, 
grdce  II  motplaiiont 
Donayroiamenle , adverb. 

agréablement 
Dooayroso,  sa  , a.facé-^ 
tieux . p!aitant 
Doncel , *.  m.  anden  page 
dn  roi  ||  garfon  encote 
vierge 

(Pino  doncel, yVune pin 
santncBudt 

{ Vino  doncel  , vin  doi/x 
Doncella , *.  f.  pucelte  || 
tuivanir , femme-de- 
chnmbre 

Doncellez  y Doncelinría  , 
/tal  de  virginité 
Duncrilica  , ita,  t.f.  jeune 
pucelle 

Doncellidnefii,  t.j.  vieille 
filie  qui  te  marie 
Doncellueca,  t.f.  file  d’un 
cer/ain  dge 

Doncelluela,  t.f  y,  Don- 
céltica 

Donde  , ad.  V.  Adonde 
Dooecillo,  a.  m.ptfitdon 


DOS 

Donillero,  t.  m.  ctcroe  au 
jeu 

Donosamente , ad.  poli- 
ment , agriahlemrnt 
Donosidad  ,t.fV.  Dono- 
sura 

Donoso , sa  , a.  agriable , 
poli.  etc. 

Donosura,  t.f  genlillette, 
enjouement 

Doña  , t.f  dame  , on  ma- 
dame  [ plante 

Doradilla  , *.  f céUrac  , 
Dorado , t.  m.  Dorada  y 
Doradilla , t.f.  dorade 
Dorador,  t.  m.  doreur 
Doradura  , *.  f dorare 
Doral , t.  m.  etpéce  de  go- 
beur  de  mouchet 
Dorar,  v.a.  dorer  ||  pallier 
Dórico  , ca  , a.  dorique 
Dormida  , t.f  un  tomme 
II  mué  dct  ven  h toU 
Dormideras  , t.f.  pl.  faci- 
lité, ditpotition  Á dor- 
mir [fére 

Dormidero , ra  , a.  tomni- 
Oormidos  , i.  m.  pl.  piéces 
de  boit  a l'exlrémiíé  de 
la  quille  d'un  vanteau 
Dormidor,  t.  m.  dormeur 
Dormidora , t.f.  action  de 
dormir 

Dormilón,  na,  t.  grand 
d'otneur 

Dormir , a.  n.  dormir 
Dormirse,  v.  r.  t endormir 
Dormirlas  , i.  m.  cligne- 
mutelte 

Dormitar,  v.  n.  tommriller 
Dormitivo , s.  m.  dormilifi 
Dormitorio  , i.  m.  dorloir 
||  chambre  ¿ coucher 
Dornajo , t.  m.  auge 
Dorso , *.  m.  dot , dottier. 

reven , etc. 

Dos , t.  m.  deux 
Dosel , s.  m.  dait 
Doselar%,  tf.  pente  de  duii 
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Dófis  , t.f  dote 
Dotación,  t.f  dotation 
Dotación  de  navios , équi- 
page  d'un  vaitteau  || 
de  presidios,  gamitott 
et  muniliont  nécettai- 
ret  [ dote 

Dotador,  i.  m.  celui  qui 
Dotal , a.  dotal 
Dotar , V.  a.  doler  ||  douer 
Dote,  t.m.  et  f.  dot  ||  enjett 
Dotes,  i.  m.  el  f.pl.qua- 
Hiél  des  corpt  glorleux 
II  dont  de  la  nature 
Dotor , etc.  V.  Docior 
Dovelas , t.fpl.  dnuellea 
Dozsvo  , *.  m.  douziéme 
Draba  , t.f.  drave , plante 
Dracma  , s.  f drachme 
Dragante , s.  m.  tile  de 
dragón  ou  de  terpent , 
{t.  de  blasón. ) 

Drago , s.  m.  dragón  vigé- 
tal 

Dragón  , t.  m.  dragón 
Dragón  marino  , vive  , 
poition 

Dragones  , t.  m.  pl.  dra- 
gons  , toldáis 
Diagina,  t.f.  aiguillette 
\1ttgoo,\.'eo,t.f.terpenlaire 
Drama  , t.  m.  drame 
Dramático,  ca,  a.  drama.* 
tique 

Dríades , t.f.  pL  dryadet 
Driia , s.  J'.  dritte 
Drizar , v.  a.  hitter  lee 
verguee 

Drogr,  t.f  drogue  |1  tramo 
perie , artífice 
Drogneria,  t.f  boutique 
de  droguiite 

Droguero , i.  m.  droguitie 
Drognete , s.  m.  droguet 
Droguista , a.  m.  menteur, 
fourbe 

Dromedario  y Dromedal , 
t.  m.  dromadaire 
Ooan , t.m.  V.  Divan 
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Dniiiedtil  ,s.f.  V.  Dnía 
Dubio  I ».  m,  chote  donl 
on  doute 

Dubitable  , a.  V.  Dudable 
Ducado  , t.  m,  duché  || 
ducal 

Ducal , a.  ducal 
Ducho , cha , a.  accoutumé 
Ducientoa  , tas  , a.  drux 
cénit 

Ducir.  t>.  a.  mener,  guider 
Ductor , t.  m.  conducteur 
de  chirurgie  ||  /^.Guiay 
Caudillo 

Ductrix,  t.f.  conductrice 
Duda  , t,  J.  doute 
Dudable , a.  douteux 
Dudar , V.  a.  douter 
Dudosamente,  ad.  douieu- 
temenl 

Dudoso , sa  , o.  irritóla  || 
douteux 

Duela,  t.f.  douoel¡écu, 
valant  deux  riaux,  etc. 
Duelista,  connoitUt 
loitturleduel  ||  querel- 
leur 

Duelo , t.  m.  duel  ||  deuil 
Duelos  , t.  m.  pl.  peinet , 
chagrint 

Duende , s.  m.  etprit  foHet 
( Moneda  de  duendes,  me- 
nue  monnoie 
Duendecillo,  s.  m.petillu- 
tin 

Doendería  , s.  f.  action 
d’etp'it  follet 
Duendo,  da  , a.  dometli- 
que , privé 

Dueña  , t.  f.  dame 

me , file  qui  aperduta 
virginiié 

vriiefiaia  , t.f.  vieille  tem- 
pitemelle 

Dnrfiisíma,  s. f.femmeou 
vieille  orgueilleute,  etc. 
Dueño  , s.  m.  maitre,pro-\ 
priéiaire 

Duerno,  tjn.  deuxfeuillet 
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de  papier  l'une  dant 
V nutre 

Dula , t.  f trniipeau  ap- 
partenant  d différent 
particuliert 
( Vete  á la  dula,  va-t-en 
nu  diable 
Dulce , a.  doux 
Dulcedúmbre,  t.f.  V.  Dnl  - 
zura 

Dulcemente , ad.  douce- 
ment 

Dulcísono,  na , a.  qui  a un 
ton  doux 

Dulero  , s.  m.  berger  qui 
garde  la  dula 
OuUa , t.f.  F^.  Servidum- 
bre [ Dulir 

( Culto  de  dniia , cuite  de 
Dulzaina , s.  f.  etpece  de 
flúte  douce 

Dulzura  , t.f.  y Dulzor  , s. 
m.  doaceur  ¡j  F.  Suavi- 
dad y Dcleyte 
Duiznrar,  p.  a.  idulcorer 
II  adoucir 

Dunas , t.f. pl.  dunet 
Duneta , t.f.  dunetie 
Dúo , s.  m.  dúo 
Duodécimo  , ma  , a.  dou- 
ziéme 

Dupla,  t.f.portion  douhle 
Duplicación  , a.  J.  mulli- 
pliration  par  deux 
Duplicadamentc,  ad.  dou- 
blrment 

Duplicado,  t.  m.  duplicata 
Duplicar,  v.a.  doubler^ 
répéter 

Duplicidad , t.f.  duplicite 
Duplo , pía  , a.  douhle 
Duplo,  t.m.  le  douhle 
Duque,  s.  m.  duc  ||  pli  qut\ 
let  Espagnulet  font  a 
leurt  mantee 
Duquccito,  s m.Jeune  duc 
Duquesa  , t.f.  duchette 
Dura  , t.f.  durie 
Durable,  a.  durable 
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Duración,  t.f.  durée,  Ion- 
gueur  de  temt 
Duraderamente , ad.  long- 
iemt 

' Duradero  ,ra,a.  durable 
Duramente , ad.  durement 
Durando , s,  m.  torie  de 
drap 

Durante,  prip.  durant , 
pendant 

Durar,  v.  n.  durer 
Durazno,  s.  m.  duracine 
II  arbre  qui  porte  ce 
fruit  [ racine 

Duraznito , t.f.  petite  du- 
Dureza  , t.f.  dureii  \\fer- 
meté  , pertéviranc»  || 
rétittance 

Durillo , la  , a.  duriuteule 
Durillo  relevante  , am~ 
pauté , nffecti 
Durindana,  ó Durindayna, 
t.f.épée 

Dnrmentesy  Durmientes, 
t.  m.  pl.  madriert  tur 
quoi  portent  let  baux 
Doro , ra  , a.  dur  ||  obtiini 
II  avare 

Dura  madre , dure-mere 
Dux , s.  m.  doge 

E 

E a , ini.  courage 
Ea  pues , ó ea  sus,  hé  bien, 
voyont 

Ebanificar,  a.  rtndre 
temblahle  a l'ibene 
Ebanista,  s.  m.  ébéttiale 
Ebano , t.  m.  éhéne 
I Ebrancado,  da,  a.  éhranché 
Ebriedad,  t.f.  F.  Embria- 
gnez 

Ebrio,  bria,  o.  iVre 
Ebullición,  t.f.  ébullilion 
Ebúrneo , nea.  a.  d’ivoire 
Echa,  t.f.  foit,  coup 
Echacantos,  s.  m.  fanfl- 
ron  méprisahle 
N 4 
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Ji)chacnerro8 , $.  m.  V.  Al- 
c<ibaete  [|  impoUcur  , 
ele. 

Echada  , t.f.  nction  je- 
íer|J  chále  volonlaire 
Echadizo , Z3L,  a.  apollé  . 
émittaire  , ele.  |J  con  - 
irtfail 

Echador , ra  , a,  celui  gui 
jelfe , gui  lance 
Echadura,  z.  f.  aclitn  dt 
. eejeter  tur  ton  lit , etc. 
1]  couvée 

Echar,  V.  a.jeter,  lancee 
II  re/efer  , chaster  || 
jioutterdr»  houlont,  det 
fleur*  |l  metlre  , appli- 
guer  ||  imponer  un  tri- 
buí II  parler  á fort  ti  á 
Iravert  [j  récHer  ||  im~ 
puter  y iiictiner  , cnur- 
ber  II  parier  ||  dítlri- 
buer  ^pu'uier  \\propo- 
ter  II  prender  une  route 
Echarse , v.  r.  te  r.oucher 
II  tadonner,  t’appli- 
guer  á ||  tuccomber  á la 
peine , ele. 

Eclcsias'es,  t.  m.  eeclé- 
tiatle 

Eclesiésiieamoote , ad.  ec- 
clrtiatliguemenl 
Eclesiástico , t.  m.  eeclé- 
tiatligue 

ErJesiáslico,  ca,  a.  ecclé- 
tiatfii/ue 

Eclipsable  , a.  gui  peut 
t telipter 

Eclipsar,  V.  a,  éclipter 
Eclipse,  s.  m.  éclipte 
Echpsis  , s.  f.  ellipte , en 
prntnmaire 

Eclíptica , t.f.fclipligue 
Ecloga ,t.f.V.  Egloga 
Eco  , t.  m.  icho  II  tou- 
venir  confuí  ||  cavilé 
dant  le  tabol  aun  che- 
*al 

Economía /i  économit 
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EconAmicamente, icf>- 
nomiguement 
Económico,  ca,  a.  icono- 
migue  II  avare 
Ficóuomo  , t.  m.  iconome 
Ecolados , a.  pl.  ( i.  de  bla- 
són) écofét 

Fcúlco  , s m.  ehevalet  , 
inslrument  de  tuppllc. 
Ecómenico,  ca,  a.  cecu- 
mrnigue 
Edad  . t.f.  dge 
I'dema  , a.  f.  cedrme , lu- 
meur  [ trux 

ICdcmatoso , sa , o.  redima 
Edición  , a.  /!  édition 
Edicto,  a.  m.  edil  '^pla~ 
card , affiche 
Edifli-acion  , a.  f.  édifíra- 
fion  i feur 

Edificador,  a.  m.  édifica- 
Edificar  , v.  a.  édijiir 
Edificatiyo,  va,  a edifianf 
Edificatorio,  ría,  a.  gui  ap- 
pnrtienl  á V art  de  hátir 
Edificio,  t.m.  éd'fice 
Edil , a.  m.  idile 
Edilidad  , t.f.  idilité 
Educación,  t.f.  éducafinn 
Educar , v.  a.  élever,  int- 
truire , etc. 

Fdiiecion  , a.  f.  action 
d’extraire  [traire 

Educir , V.  a.  tirer , ex- 
Efectiranicnte,  ad.  effecti- 
vement 

Efectivo,  ya,  a.  effectif 
Efecto  , a.  m.  effef  ||  nafu- 
re,  gualili  ||  ittue,  réus- 
tile 

l'.frctnal , a.  V.  Efectivo 
Efectualmento  , ad.  V. 

Erecliv.iinente 
Efectuar,  v.  a.  effecluer 
Efenieridea,a./  pl  Journal 
Efemérides  aaironómicas , 
éphémiridet 

Efémero,  a.  m.  iphitnere 
II  irit  tauvage 
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EISnrero  cólchico , eolchb‘ 
gue , Olí  tue-chien 
Efeniinar  , o.  a.  rfféminer 
r.ficacia  y Eficscidad  , a.  f. 

efjtcace.  efpcacili 
Eficaz , a.  rfficace 
Eficazmente,  ad.  efficac&- 
rnent.  /E  EJeelivarneuto 
Eficiencia , t.f.  efficacili 
.ficientcmente , ad.  V- 
Eficazmente 
l-.figie . t.f  ijpifie 
Efímera  . t.f  fiiore  éphi~ 
mere  ||  chote  de  peu  de 
durée 

Eflnvio,  a.  m.  émanation, 
évaporalion 

Efluzion  , t.f.  y Eflnxo,  a. 

ni.  txhalaiten 
Efugio,  a.  m.  tublrrfuge 
Efulgencia,  t.f.  V . Re*- 
plandor  [ pandra 

Efundir,  v.a.  verter,  ri~ 
Efusión , i.J.  effuticn 
l'gilope,  t.f.avoine  satt- 
vase 

Egipciano.  J^.  Gitano 
Egira  , a.  j.  hégire 
E gloga  , a.  f.  églogue 
Egregio , gia  , a.  intignt , 
excellent 

Egresión , t.f.  tortie 
K1  . ella , pro.  lui  , elle  ; 
celui-lá,  celle-lá,  ello, 
cela 

Ela  , ad.  la  voila 
Llaburado , da  , ai.  trmvail- 
li  avtc  toin 

Elación  , a.  f.  hanteur  , 
fitrli  II  magnanimiti  K 
ilévation  de  tiple 
Elami,  t.m  la,  sixiem* 
note  de  la  ganime 
Elastiridad , t.f.  élasticiti 
Elaterio  , a.  m.  tuc  de  con- 
cornbret  tauvagrt 
Elalinc.  t.  f.  velvolte , oa 
vé’-onigue jemtlle 
Elato,  U,  a.  kautuin 


ELE 

« KléLoro  , (.  m.  elléhofe  I 
Elección.*.^  i^fccííoT» II 
liberté  f|  ditcernement 
Electivo , va  , a.  électif 
Electo  , ta  , <j.  et  *.  élu 
Elector,  *.  7n.  électeur 
Electorado,  a.  m.  éUrtorat 
F.lecloral , a.  électoral 
Electrií  , t.f.  éUctrire 
Electro,  í.  m.  P".  A'mbar 
II  or  melé  d’un  cin- 
^uiéme  d’argent 
Electaario.s.m.  élect’taire 
Elefancia  , a.  f.  éléphan- 
, tiasis 

Elefante,  a.  m.  éléphant 
Elefantino , na  , a.  d'élé- 
phant 

Elogaocia , t.f.  élrgance 
Elegante , a.  ilégant 
Elegantemente , ad.  éli- 
gamment 
Elegía  , a.  f.  élégie 
Elegiaco , ca , é éttiaque 
Elegible , a,  éllgible 
Elcgidoa , a.  m.pt.  let  élut 
Elegir,  V.  a.  éiire 
Elego,  ga,  a.tristejplaintif 
Elementado,  >'a,  a.  com- 
poté  d'éUmens 
Elemental  y Elementar,  a. 
éleenentaire  ||  fonda- 
mental 

Elemento,  a.  771.  élémeni 
II  principe  ,Jondtment 
(Quinto  elemento,  chote 
parfaite  en  son  genre 
Elenco  , a.  m.  índex  .tahle 
Elevación  , a.  f.  éléoation 
II  aciion  de  leoer  let 
yeux,  la  tile  , etm.  ||  ex- 
iate  II  hauteur , pré~ 

• tompíion 
Elevado , da , <1  élevé 
Elevamiento  , a.  m.  exlate 
Elevar  , V.  a.  éltver  || 
exalter 

Elevarse,  v.  r.  étre  ravi  en 
txlase  ]]  t’énorgueiUir 
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Elidir , «>.  a.  affoihlir,  di- 
minuer,  atténuer 
Eligir , V.  a.  V.  Elegir 
Elipse,  ó Elipsi , a.  f.  el- 
lipte , en  géométrie 
Elipsis,  t.f.  Ecllpsis 
Elíptico  , ca  , 1/.  elliptique 
Elíseos  campos  , a.  m.  pl 
éljtée , champt  iljiéet 
Elixir , a.  m.  élixir 
Elocución  , a.  f.  élocution 
Elogiar.  V.  a.  faire  l'é- 
loge  de 

Elogio , a.  77S.  éloge 
Elogista,  a 771.  celui  qui 
fait  r éloge  [ tion 

Elongación,  t.f.  ilonea— 
Eloquencia,  s f.  éloquence 
Eloqüente , a.  éloquent 
Eloqüentemente , ad.  élo- 
quemmeni 

Elucidación,  t.f.  éelaircis- 
tement 

FJudir,  V.  a.  éluder 
Emanación  ,s.f.  émanation 
Emanadero  , a.  7n.  princi- 
pe, source 

Emanar , v.  n.  émaner 
Emancipación , a.  f.  éman- 
cipation 

Emancipadamente  . adv. 

avec  émancipation 
Emancipar.s>.a.d/na7icty7er 
Embabiamiento,  a.  >n.  stu- 
pidité  II  oubli , distrac- 
tion  [ bouiller 

Embadurnar , i>.  a.  bur- 
Embaidor,  t.m.  trompear, 
enjóleur 

Embaimiento,  a.  m.  téduc- 
tion  II  subtilité , rute 
Embair  , v.  a.  téduire  , 
enjóler 

Embalar,  v.  a.  emballer 
Embalijar,  o.  a.  mettre 
dant  une  volite 
Embalicnadoc , a.  m.  tail- 
leur  de  corpt  garnit  de 
ialeintt 
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Emballenar , v.  a.  gamir 
de  haleinet 

Emballes'ado  , a.  m.  con— 
irartion  de  nerft 
Embalsadero  , a ni.  more 
Embalsamador  y Embalsa» 
mero,  s.  m.  celui  qui 
embóame  f mer 

Embalsamar,  v.  a.  emhau- 
Embalsar,  v.  a.  faire  en— 
trer  dant  une  more 
Emlialnmar  , v.  a.  eharger 
plus  d’un  colé  que 
d’autre 

Embanastar,  v.  a.  mettre 
dant  un  ponier 
Embaracillo , a.  tts.  léger 
embarras 

Embarazadamente  , adv. 

avec  embarras 
Embarazadillo , lia , o.  un 
pea  embarratté 
Embarazada , a.f.  femme 
enceinte 

Embarazador  , s.  tts.  eeliei 
qui  embarratse  [ser 
Embarazar,  v.a.  embarra»- 
Embarazo,  a.  m.  embarra» 

I Embarazosamente  , a</.  P, 
Embarazadamente 
Embarazoso,  sa , a.  em— 
barratsant 

Embarbascado,  da , a.  dif- 
ficile,  embrouilli 
Embarbascarse , v.  r.  s’em- 
harratser  dant  les  ro- 
cines 

Embarcación , i.  f.  toute 
' etpéce  de  navire , de 
\ barque,  etc  ||  embar— 
quement  ||  navigation 
Embarcadero,  s.  m.  lie» 
destiné  pour  l’embar- 
quement 

Embarcador , s.  77t.  celui 
qui  embarque 
Embarcar,  v.a.  embarquev 
Embarco,  s,  m.  emboT- 
guement 
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Embarf^ado , da , a.  qm  a 
une  inJigeetion 
Eláibargador  , a,  m.  eelui 
qui  téquettre  , rte. 
Embargar,  v.  a.  téqutetrer 
Embargo  , a.  m.  tiquet- 
tre  II  indigeition 
(S¡n  embargo,  ad.  non- 
obitant 

( Sin  embargo  de  embar- 
gos , noTtbbttant  tout 
empichement 
Embarnecer,  v.  n.  engrait- 
ter  [ verniiter 

Embarnizar,  v.  a.  vemir. 
Embarrador , a.  m,  mafon 
qui  crépit  ||  hommt 
double , fnurbe 
Embarradura , e.  f.  crépi , 
crépUture 

Embarrar , v.  a,  cr/pir  |] 
remplir , couvrir  de 
glaiee  |{  ae  farder  ||  gá- 
tcr , embrouilUr 
Embarrillar,  p.  a.  meitre 
dañe  un  barril 
Embastar , v.  a.  bdtir,  ha- 
guer,  jaufiler. 
Embaalardar , v.  n.  t’ábd- 
tardir 

Embate,  a.  m.  ehoc  det  va- 
guee II  ventfraieetdoux 
Embates  , a.  m.  pl.  coupe 
du  eort , rever*  de  for- 
tune 

Embaucador , ra  , a.  trom- 
pear, téducleur , enjó- 
leur  [trompear 

Embaucador , ra  , a.  faux, 
Embaacamiento,a.n>.fro7n- 
perie 

Embaucar,  v.a.  tromper, 
enjóler  [rute 

Embauco,  a.  m.  artífice , 
Embaular  , v.  a.  meitre 
dant  un  coffre  ||  man- 
ger  goulumenl 
Emhauaamiento,  a.  m.  ttu- 
péfaclion 
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Embaxada,  t.f.  amhattade 
Embaxador , a.  m.  amhat- 
tadeur  [ tadrict 

Embaladora , t.f.  ambai- 
Embazador,  a.  m cela!  qui 
brunit 

Embazadura,  a./^  teinture, 
ou  couieur  bruñe  ||  vtu- 
péfaction 

Embazar , v.  a.  bruñir  |] 
rendre  interdit  ||  empi- 
eher  [ itourdir 

Embebecer,  v.  a.  étonner. 
Embebecerse,  v.'r,  demeu- 
rer  interdit 

Rmbebcridamente  , adv. 
avee  un  étonnement 
ttupide 

Embebecimiento  , a.  m. 
ttup/fartion 

Embeber,  v.  a.  t’imbiber 
II  contenir  ||  introdui- 
re , enehdtter  H terrer , 
pretter  ||  tremper  dant 
une  tiquear  ^faire  boi- 
re  une  étoffe 

Embeber,  v.  n.  te  ritré- 
eir , te  raceoureir 
Embeberse,  v.  r.  itre  ravi, 
hort  de  toi  ||  t'inttruire 
Embelecador,  etc.  V.  Em- 
baucador 

Embeleñado,  da,  a.  hort 
de  toi 

Embelesamiento , a.  m.  V. 
Embeleso 

Embelesar,  v.  a.  étonner 
Embeleso , a.  m.  extate  || 
ohjet  qui  ravit 
EmlMllaqnecerse  , v.  r. 
penter  ou  te  conduire 
mal  [ racbar 

Embeodar,  v.  a.  V.  Embor- 
Emberadas , a.  f.  pl.  rai- 
tint  qui  eommeneent  a 
rougir  [ rougir 

Embermejecer , v.  a.  et  n. 
Embero,  a.  m.  eouteurdu 
raitin  qui  múrit 
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Emberrincharse,  v.  a.  te 
fdcher , te  dipiter 
Embestida  .a.y.aaaou/,eXoc 
Embestidor,  a.  m.  eelui  qui 
demande  de  Fargent 
Embestidora,  t.f.  y Em- 
bestimiento  , a.  m.  V. 
Embestida 

Embestir,  v,  a.  attaquer, 
attaillir  ||  demander 
de  targent 

Embetunar , v.  a.  rnduire 
de  bitume 

Embicar , v.  a.  baitter  le 
bout  det  verguee  d’un 
navire 

Embion , a.  m.  eoup  donné 
avec  forcé 

Embioncito,  a.  m.  dimin. 
de  Embion 

Embixar,  v.  a.  peindre 
avec  du  vermillon 
Embizarrarse , v,  r.  faire 
le  fanfaron 

Emblandecer,  v.a.amolUr 
Emblanquecer,  v,  a.  blan- 
óhir 

Emblanqnecerse  , v.  r. 
te  blancAir  , devenir 
blane 

Emblanquimientu  , a.  m. 

action  de  blanchir 
Emblema , a.  m.  et  f.  ou- 
vrage  de  motáique  || 
embléme 

Embobamiento,  a.  m.  éba- 
hittement 

Embobar,  v.  a.  éhahir 
Embobarse,  v,  r.  demeurer 
interdit 

Embobecer,  v.  n.  y Embo- 
becerse , V.  r.  devenir 
ttupide  [ piditi 

Embobecimiento,  t.m.  ttu- 
Embocadero , a.  m.  em- 
bouchure 

Embocadura  , a.  f.  action 
de  faire  entrer  , etc,  V. 
Embocar 
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Embocadura  del  caballo, 
tmhouchure  de  mor» 
Embocar,  v.  a.jeier,  met- 
tre,  faire  enírer  dans  II 
dévorer  , engloutir  [[ 
pouuer  dan»  la  bloute 
II  s'emhoncher , sejeter 
dan»  II  taitir  |j  ¡romper 
Einbocinado , da,  a.  V. 
Abocinado 

Embodaras,  v.  r.  te  marier 
Embolar,  ir.  a.  garnirde 
petUet  houlet  ||  coucher 
d’attieite  [mique 

Embolismal , a.  émbolit- 
Embolismo , t.  m.  embo- 
litme  II  confution , dé- 
tordre 

E'mbolo,  a.  m.pition 
Embolsar,  v.  a.  embourter 
Embolso  , a.  m.  action 
d’embourter 

Emboo , a.  m.  toujjlage  || 
renjorcement  de  plan- 
chet  quon  donne  á un 
vaitteau 

Embonada , a.  f.  radnub  || 
réparation  faite  d un 
vaitseau 

Embonar  . v.  a.  honijier , 
amiliorer  ||  touffler  un 
vaitteau 

Embono,  a.  m.  touiien, 
renfort 

Emboque , a.  m.  pattage 
d’ une  bille  par  la  poete' 
Embornales , a.  m.pl.  da- 
loit , orguet  {t.de  ma- 
rine ) 

Emborracbador  , ra  , a. 
enivrant 

Emborracbar,  v.  a.  enivrer 
Emborrar , v.  a.  rembour- 
rer  II  droutter  la  iaine 
Emborrascar,,  v.  a.  ani- 
mer , irritar 

Emborricarse,  v.  r.  rester 
stupéfait  II  s’abrutir 
Emborjrisar , v.  a.  earder 
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Emborrnlarse,  v.  a.  se  dit- 
puter  [cade 

Emboscada,  a.  f.  embut- 
Emboscar,  v.  a.  embut- 
quer . eacber  dant  un 
endroit  tecret 
Embotador,  a.  m.  eelui  qui 
émoutie 

Embotadura,  a.  f.  action 
d'imouster 

Embotamiento  , a.  m.  V. 
Embotadura  ||  ttupidi- 
ié , abrutittement 
Embotar,  v.  a.  émoutser 
II  énerver  , affuiblir  || 
abrutir 

Embotijar,  v.  a.  garrtir  de 
petiiet  bouteillet  de  gres 
Embotijarse,  v.  r.  t’enfier, 
se  gonfier 

Embonar,  v.a.  gamir  de 
brnnehet  de  bait 
Embour,  v.  a.  se  eouvrir 
le  visage  jutqu’aux 
yeux  II  déguiter  ta pen 
tée 

Embozo  , a.  m.  veile pour 
le  vitage  ||  maniere  de 
Varranger 

Embracilado,  ¿a,  a. porté 
tur  les  brat 

Embravecer,  v.  a.  irriler, 
Embravecerse , v.  r,  te 
fácher 

Embravecimiento  , a.  m. 

furour , rogé 
Embrazadura,  t.f.  poignée 
de  houelier 

Embrazar,  v.  a. patterun 
bouclier  au  brat 
Embreadura , s.  f.  action 
debrayerun  vaitteau  || 
brai 

Embrear,  v.  a.  brayer 
Embregarse , v.  r.  te  dis- 
putar 

Embrefiarse,  v.r.secaeher 
dans  des  buistons  , etc. 
Embriagar , v,  o.  V . £m- 
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borracbar  ||  mettre  boro 
de  toi 

Embriago , ga , a.  iore  * 
Embriaguez,  t.f.  ivrette 
extase 

Embridar  , v.  a.  brider 
Embrión , s.  m.  embryon 
Embrocar,  v.a.  verter  d'  un 
vaitseau  dant  un  autre 
II  déuider  tur  des  bo- 
bines II  clourr  un  tou— 
lier  tur  la  forme 
Embrollador  , a.  m.  eelui 
qui  emhrouille 
Embrollar,  v.  a.  embrouil- 
ler 

Embrollo,  a.  m.  embrouU- 
lement 

Embromar,  v.  a.  mettre  le 
ditordre 

Embrosquilar . v.  a.  «nfer- 
mer  dans  Vitdble 
Elmbrutecer,  v.  a.  abrutir 
Embochado , a.  m paute 
de  porc  fareie 
Embuchar,  v.  a.  farcir, 
remplirlejabot  ||  nour- 
rir  un  oiteau  á la  bro— 
chette  II  mangergoulu- 
ment  , 

Embudar , v.  a.  entonner 
Embudo  , a.  m.  entonnoir 
\^fourberie  [ /er 

Emburujar , v.  a.  amonee- 
Embaste , a.  m.  mentonge 
arlifteieux  ||  gentillet- 
tet  d'enfant 

Embustes  t.m.pl.joyaux, 
hijoux , etc. 

Embnsterazo , a.  tn.  grand 
menteur 

Embustero , ra  ■ a.  mers— 
teur  Ij  hypocrite  ||  gentil 
Embutido , a.  m.  ouvrage 
en  marqueterie , on  en 
mosuique 

Embutir  , v.  a.  mettre  , 
préster  dant  ¡|  plaquer 
de  l'or,  du  boit,  etc.  y 
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■ entauer  tant  ordre  J[ 
mangrr  goulumrnt 

^me\f^a,t.  f.grand,  large 
tillan 

£nirodacion , *._/!  eorrec- 
tíon  ,d‘un  ouvrage  |] 
amendemeni 
Emendadamente , ad.  cor 
rectcment  [ teur 

Emandador,  a.  m.  corree-, 
£rarndar,  o.  o.  corriger  II 
imender 

Emergencia , t.f.  incideni 
Emergente  , a.  qui  nait , 
qui  provienl 
( A fio  emergente,  an 

■ émergent 
£m¿rilo . a.  imMte 
Emersión , t.f.  fmertion 
Emético,  ca,  a.  rmifigut 
Emienda,  t.f.  correction 

\\note.  obttrvalion  \\ 

• •rícomptnte 
Emienda  de  la  vida,  amen- 
dement,  réforme  [cion 
Emigración,  t.f.  émigra- 
Eminencia , t.f.  éminencr 
II  ¿lévation  , tuhlimilé 
Eminencialmente,ad.émi- 
nemment 

Eminente , a.  éminent 
Eminentemente , ad.  émi- 
nemment 

Eminentísimo,  a.  tup.  de 
Eminente  , éminentit- 
lime 

Emisario  . s.  m.  ¿mitsairr 
Emisión  , s.  f émittion 
Emitir,  V.  a.  mettre.pout 
ter  dthort 

Emoliente,  a.  imollient 
Emoinmento,  t.  tn.  imo- 
lument 

Empacar , v.  a.  empaque- 
ier , eneaitter , etc. 
Empacarse  , v.  r.  prendrt 
feu  , te  fácher 
Empachado , da  , a.  tur- 
ehargi  de  naurriture 
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Emitachar , v.  a.  empteher 
II  ÍrouBler,embarratter 
Empacho , s.  m.  embarrat 
Empachoso , sa , a.  hon- 
teux , timide 
Empadronador,  t.  m.  eelui 
qui  fait  let  rólet 
Empadronamiento  , s.  m. 

róle  det  impotitiont 
Empadronar,  v.  a.faire  le 
róle  d’une  impotition 
Empalagar,  v.  a.  dégoúíer, 
affadir 

Empalagarse,  v.  r.prendre 
du  degoút 

Empalago,  t.m.  áégoút, 
nautie 

Empalar,  v.  a.  empaler 
Empaliada,  t.f.  tentare  de 
tapitterie 

Empaliar,  p.  a.  tendee, 
iapister 

Empaliiada  , t.f.  torte  de 
claie  pour  let  tiéget 
Emjialmadnra,  t.f.  attem- 
blage , jonction par  let 
extrémitét 

Empalmar,  v.  a.  attem- 
bler.joindre par  let  ex- 
trimiiét 

Empalomar,  p.  a.  gmmir 
de  ralinguet  { t.  de-ma- 
rine.) \_te,etc. 

Empanada,  t.f. pitó,  tour- 
Empanadilla  , t.f  ,arte- 
lette  II  tírapontin 
Empanado , i.  m.  chambre 
ohteure , cabinet  noir 
Empanar , p.  a.  couprir  de 
páte 

Empanarse  los  sembrados 
de  trigo,  cebada,  etc. 
t'étouffer,  en  parlant 
det  blét  trop  épait 
Empandillar,  p.a.prendre 
en  cachetle 

Empantanar  , p.  a.  tuh- 
merger  ||  emhourber 
Empaúar,  p.  «■  tmmaib- 
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lotee  II  temir  apee  ton 
touffle  II  dénigrer 
Empan.irel  ayre,  ólalni, 
cúuprir  de  nuaget 
Empapagayarse  , p.  t.  te 
coarber  en  bee  de  ptr- 
roquet 

Empapar,  p.  a.  t’imbiber 
Empaparse , p.  r.  t’inl- 
truire , te pénitrer  de  1| 
t’abtorher  dant 
Empapelado , da , a.  rtm~ 
pli  de  paperattet 
Empapelar , p.  a.  enpelop- 
per  dant  du  papier^ 
paperatter 
Empapirotado,  da,  a.  bouf 
fi  d’orgueil 

Empapujar,  p.  a.  rempUr 
en  prettant 

Empaquetar  , p.  a.  empa^ 
queter 

Emparamentar,  p.  a.  or- 
nee. paree 

Emparchar  , p.  a.  mettre 
un  emplátre 

Emparedamiento,  s.m.  em- 
prisonnement  ||  clóture 
de  monattere 
Emparetar , p.  a.  enfermer 
entre  quatre  muraillet 
Emparejar , p.  a.  égaler, 
appnreiller,  etc.  ||  unir, 
aplanir 

Emparejar  la  puerta  , la 
ventana , etc.  poutter  la 
porte , la  fenítre 
Emparentado , da , a.  ap- 
parenté 

Emparentar,  p.n.  t'allier 
Emparrado , s.  m.  treille 
Empastar , p.  a.  empáter 
Empatadera , t.f  tutpen- 
tton  II  oppotition 
Empatar  , p.  a.  égaler , 
rendre  égal  ||  arréter , 
tutpendre 

Empate  , s,  m.  égalité  de 
poix } tuepemion  • 
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Empavesada  , t.f.pavoit , \ 
pa vetad*  {t.de marine.) 
Em|>avesar,  v.  a.  pavoiter 
Empécer  . v.  a.  nutre 
Empecible,  a.  nuitible 
Empedernirse  y Empeder- 
nccerse , v.  r.  te pilñfier 
Empedrado , t.  m.pavi 
Empedrado , da  , o.  creuté 
de  la  petite  aérale 
Empedrador,  t.m. pavear 
Epiprdrar,  v.  a.  paver 
Empegadura  , t.  f.  action 
d’enduire  de  poix  ||  cet 
enduit 

Empegar,  v.  a.poítter 
Epipeiar  , v.  n.  te  couvrir 
de  poilt 

Empellar^  Empeller,  v.  a. 

y.  Epipujar,  Impeler 
Empellejar , v.  a.  couvrir. 

douhler  (le  peau 
Empellón,  t.m.  heurt,  choc 
( A'  empellones  , ad.  ru- 
demeiti,  d coupt  redou- 
hlét  [ ler 

Empelotarse,  t>.r.  tequerel- 
Empenta, a. /delate,  étan- 
pon  [pujai 

Empentar,  t>.  a.  V.  Em- 
Empeñadamente,  ad.  coa 
rogeutement 
Erapefiamiento , a.  m.  ac- 
iion  de.  prendre  ou  de 
rneUre  en  gage 
Em|>eñar , v.  a.  engager 
Enipcli  irse,  tendetter 

^t  engager  d j]  t opi- 
niátrer  ||  t'ixpotercou- 
rageutemenl 

Empeño , a.  m.  engage- 
ment  j|  gage  |l  coura 
II  contlance.Jermeté  || 
protecleur 

Empeoramtenlo , s.  ps.  ac- 
tion d’einpirtr  [ rcr 
Empeorar,  v.  a.  et  n.  e/npi- 
Empeqiieiiecer , v.  actij. 
amoindrir 
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Emperador,  t.m,  empereur 
Emperalriay  Emperadora, 
a.  f.  irnpéraírice 
Emperdigar,  v.  a.  V,  Pei^ 
digar  [ rer 

Emperegilarse,  v.  r.  tepa- 
Empereur,  v.  n.  e/<'e  pa- 
retteux  ||  uter  de  délai 
Empereur,  v.  a.  retarder 
Empericado  , da  , a.  coiffé 
ovec  det  ch  Veux  pot- 
lichtt 

Em,  ero,  eonj.  cependant 
Emperrada  , a.  f.  etpéce 
d hombre  d troit 
Emperrarse , v.  r.  devenir 
enragé  [^plante 

Empetro,  a.  m.  empt  trum. 
Empeine  , a.  m.  le  bat- 
vtnlre  II  le  coudepied  || 
tabot  da  cheval , etc. 
II  gralellt^ , dartre  vive 
Empejrnuso,  a.  cou- 

Vr-rl  de  darlrei 
Empeur,  v.a.  cemmenetr 
Empicotad  lira  , t.J'.  action 
d'atlach  r d la potence 
Empieptar,  V.  a.  atíacher 
d la  potence 

Empinado  ^ da  , elevé  en 
dignité  [ment 

Empinadura,  t.m.  hauste- 
Empinar,  v.  a.  hfíutter , 
é.ever  ||  boire  d la  re- 
galada 

Empinarse,  v.  r.  te  hautter 
tur  la  poinle  des  piedt 
II  te  eabrer 

Empino,  a.  m.  élévation 
Empiolar,  o.  o meltredes 
jett  au  faucon , etc. 
t madreo,  a.  m.  empyrée,' 
ctel  empyrée 

Empíreo , rea , a.  qui  np- 
partient  pu  ciel  empy- 
réc  II  célette , divin 
Empírico,  a.  m.  empirique 
Liiipiurrar , v,  a.  couvrir 
en  ardaittt 
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Emplastar,  t>.  a.  appliquer 
urt  emp  aires  ||  /arder 
II  arre.er  le  cours 
Emplasto,  a.  m.  emptátre 
Empli.-ttrico , ca  , n.  tup— 
puratif 

Em|ilaxador,  a.  m.  celui 
qui  atttgnt.demundeur 
\]~Auistier , sergent 
[ilmplaumiento , a.  m.  ct'^ 
tallón  en  juttice  ||  at-m 
signation 

Emplaur , v.  a.  astigner 
Emjilaair  la  cau  , /aire 
une  battue 

Emplear,  v.a.  emplorer 
Empleo , a.  m.  rmpLoi  || 
élat . pro/ession  || 
trtsse 

Emplomar,  v.  a.plomber 
Emplumair,  v.  a.  emplea 
mer  \\/rotter  de  miel,  et 
couvrir  de  plumee 
Emplumar,  V.  n.  te  couvrir 
de  plumtt 

Emplumecer,  v.  n.  conv^ 
ntencer  d avoir  det 
plumet  [^rir 

Empobrecer , v.  a.  appaa- 
Em|)obrecer,  v-  n.  tap— 
pauvrir 

Empodrecer,  v.  a.  pourir 
Empollar,  v.  a.  couver 
EnijiolToramicnto  , a.  m 
action  de  couvrir,  ou 
de  te  couvrir  de pout— 
tiére 

Emiiolvorpr  y Empolvori— 
Mr , V.  a.  couvrir  de 
pouttiére  ||  poudrer  le* 
chiveux 

Emponzoñar , v.  a.  empai- 
tonner 

Emjionzoñoao , aa , <s.  ve-^ 
ninirux 

Emjiorcar  , »».  a.  talir 
Emporio  , a.*/n.  lieu  ou  tq 
ticnt  une  /oiré 
iEmposU,  t.  f.  impott* 
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£mpotrar , v.  a.  eneháuer\ 
dam  un  mur 
Empotar,  v,  a.  jetcr  dam. 
un  puils 

Emprendedor,  (.  m.  celui 
qui  eníreprend 
Emprender , i>.  a.  entrt— 
prtndre  [mi 

Emprentar,  i>  o.  V,  Apren- 
Empresa,  i.  f.  de  vite,  em- 
bléme  ||  entreprise 
Empréslido  j Empréstito , 
a.  m,  prét , empru/U'^ 
impót 

Emprestillador , s,  m.  em- 
prunteuT  de  mauvaite 

Emprimar,  v.  a.  imprimer 
une  loile  ||  carder  cinq 
d tix  foit 

Emprímerar , o.  a.  placer 
au premier  rang 
Empncbar,  v.  a.  meítredet 
échevtaux  á la  lettive 
Empujamicnto , a.  m.  ae- 
Uon  de  poutter<^  coup 
donni  á cet  ejffet 
Empujar , t>.  a.  poutter  || 
débutquer 

Empujo , a.  m.  pouttie 
d'une  voúíe 

Enmujon , a.  m.  coup , ef- 
fort  pour  poutter 
( A'  empojones.  A' 
empellones,  au  mol  Em- 
pellón 

Empulgadura,  t.f.  action 
de  bander  un  are 
Empnlgar,  v.a.  bander  un 
are 

Empolgneraa , t.f.  pl.  eo- 
chet  aux  deux  houtt 
dun  ore  |j  inttrument 
pour  terrer  let  poucet 
Empnñador , a.  m.  celui 
qui  empoigne 
Empnfiadara , t.f.  poignie 
d'ípie 

Empu£adam  dp  las  epa- 
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sojas , début  d'un  conté 
Empiifiar,  v.  a.  empoigner 

II  ohtenir 

Empuñir,  v.  a.  haler  le: 
écouíet 

Emulación,  a./I  émulation 
Emulador,  i.in.  emule 
Emular,  v.  a.  élre  emule , 
iniiler 

E'mulo  , la  , a.  ennemi , 
contraire 

E'mulo, a.m.  Emulador 
Emunctorios,  a.  m.  pl. 

imonctoiret 
En  , prép.  dant  j]  tur 
Enagenable , a.  aliináble 
Enagenacion , t.f.  aliéna- 
tion  |]  détunion,  rup- 
ture 

Enagenamiento  , a.  m.  V. 
Enagenacion  |¡  aliéna— 
tion  d'etprit  ||  extate 
Enagenar,  v a.  alifner^ 
trantporter  hort  de  loi 
Enagenarso,f.r.  te  brouil 
ler,  rompre  ^perdre  le 
jugement 
Enaguarchado , da,  a.  tur- 
chargé  d’tau 
Enaguas,  a.  f.  pl.  jupón 
de  dettuut  , garni  de 
frange,  etc. 

Enaguaiar  , v.  a.  couvrir , 
remplir  d’eau 
Enagüclar  , v.  a.  avoir 
bcaueoup  de  petiit-fiU 
Enálage,  t.f.  énallage 
Enalbar,  v.  a.  chaufferdu 
fer  á blane 

Enalbardar , v.  a.  hdter  ]| 
couvrir  un  mett  de  f a- 
riñe  dilayie 
Enalgnacilado , a,  vétu  en 
alguazil 
Enalienable,a.ina/sdnaS/e 
Enalmagrar,  v.  a.  y.Al- 
magrar 

Enamoradamente  , adp. 
mmoureiuement 
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Enamoradillo,  lia, 
amoureux 
Enamoradito,  ta,  a.  enclin 
a l'amour 

Enamorador,  a.  m celui 
qui  rend  amoureux 
Rnamorar  , v.  a.  intpirer 
de  l'amour  |]  pretter  , 
tolliciier  l’obfet  uimé 
Enamoricarse  , v.  r.  deve- 
nir amoureux 
Enanchar,  v.  a.  V.  Ensan- 
char 

Enano , a.  m.  nain 
Enano  , na , a.  nain  ,petit 
Enarbolar,  a.  a.  arhorer 
Enardecer , v.  a.  enflam- 
mer  d’amour  , etc. 
Enarenar , v.  a.  tabler 
Enarmonar  , v,  a.  élever , 
dretter 

Enarmonarse,  v.  r.  te  eo— 
brer 

Enarmónico,  a.  enharmo- 
nique 

Bnarracion,  t.f.  narration 
En  ayunas , en  balde , ad. 

y.  Ayunas , Balde 
Encabalgar , v.  n.  aller  A 
che  val 

Encabalgar,  v.  r.  remonter 
la  cavalerie 

Encabalgar  la  ballesta  , 
monier  ¡'arbolete 
Encabellar,  v.  n.  prendre 
ou  porter  perruque 
Encabellocer , v.  n.  avoir 
de  longt  cheveux 
Encabestrar,  «.  a.  mener 
par  le  licou 

Encabestrarse , t>.  r.  t'tm- 
pétrer , t’enchevétrer 
Elncabezamiento,  s.  m.  role 
det  impotitiont  ||  taxe. 
det  contribuablet 
Encabezar,  v.  o.  faire  le 
role  det  impotitiont 
Encabezarse , v.  r.  t'aben- 
ner pour  let  taiUet,  etc. 
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II  t’accommoder  a ra- 
mio ble 

Encabriar,  v.  a.  poier  la 
ckarpenie  d'un  ioit 
Encabritarse,  v.r.  se  cabrer 
Encachar,  v,  a.ficherdan» 
le  mur 

Encadenadnra , t.f.  j En- 
cadenamiento, s.  m.  ¿íaí 
de  ce  qui  etl  enchainé  || 
tnchainement 
Encadenar,  v.a.  enchainer 
Encalabriar  y EncaJabri- 
nar , v.  a.  entéter 
Encaladura  , t.f.  blanchi- 
ment  a la  chaux 
Encalar  , v.  a.  blanchir 
¿ la  chaux  ||  mettre 
dant  un  canon  ou  tujau 
Encalladero,  s.  m.  bañe  de 
lahle  tout  l’eau 
Encallar,  v.  n.  échouer 
Encallecer , v.  n.  prendre 
ou  aooir  des  cor* 
Encallecido , da , a.  encal- 
lecido en  astucias,  fin 
matoi* 

Kncalletrar,  o.  a.  enten- 
dre , tavoir  [ tature 
Encalmadnra , s.  f.  cour- 
Encalmarse , v.  r,  prendre 
une  courbature 
Encalvecer  y Encalvar , v. 

n.  devenir  chauve 
Encamarar,  v.  a.  enjermer 
dan*  un  grenier 
Encamarse , v.  r.  *e  cou- 
eher  ||  se  retirer  dan* 
»on  gite 

Encambronar,  v.  a.  clore 
d'épine*  ||  gjmir,  ren- 
forcer 

Encaminadnra  , *.  f,  ae- 
iion  de  guider 
Encaminar , v.  a.  guider, 
eonduirc 

Eneaminarse,  o.  r.  *’ache- 
miner  [de 

Eudu&isada,  *.f.  cmtita- 
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Encamisarse , v.  r.  se  revé- 
tir  d’une  chemise 
Encanalar , v.  a.  conduire 
'par  de*  canaux 
Encanarse  , o.  r.  se  pámer 
de  fray eur,  etc. 
Encanastar  , o.  a.  mettr- 
dant  une  corbeille 
Encancerarse,  v.  r.  Voy. 
Cancerarse 

Encandiladera  y Encan- 
diladora , *.  f,  maque- 
relíe 

Encandilado  , da , a.  re- 
troutsé  en  bec  de  lampe 
Encandilar,  v.  a.  éblouir 
Encanecer , v.  n.  griton- 
ner  ||  avoir  de  l’expé- 
rience 

Encanijamiento , s.  m.  di 
minution  de  forcé , etc. 
Encanijarse  , v.  r.  dimi- 
nuer  de  forcé , etc. 
Encantación,  s.f.enchan- 
tement 

Encantadora , *.f.  enchan- 
tereise 

Encantador,  ra , o.  enchan- 
teur,  eéduisant 
Encantamento  y Encanta- 
miento, s.  m.  enchan-'. 
tement 

Encantar,  v.  a.  enchaTtter\ 
Encantarar  , v.  a.  mettre 
dan*  une  cruche 
Encanto , s.  m.  enehante- 
ment  Iprodige 

( Es  un  encanto , c’ett  un 
Encantorio , s.  m.  V.  En- 
canto 

Encantusar , v.  a.  eajoler 
Encañado  , s.  m.  canal  , 
eonduit  ||  treillage  de 
eanne* 

Encafiadora , *.f.  dévicleu- 
se  eur  de*  canne* 
Encafiadnra , *.f  En- 
cañado d paiUe  de  *ei- 
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Encañar,  v.  a.  treillister 
II  conduire  par  de*  ca- 
naux 

Encañar  la  seda , dévider 
la  toie  tur  de*  canne» 
II  los  panes , monter 
en  épi 

Encañizada  , s.  /.  enclo* 
de  canne* 

Encañonado,  a.  vent  qui 
eouffle  par  un  pastoge 
élroit 

Encañonar  , a.  n.  com— 
mencera  avoir  des  plu- 
mee 

Encañonar,  v.a. plitter  || 
dévider  tur  de*  canne* 
Eucañutar,  v.  a plitter, 
faire  det  pli* 

Encañular  los  panes.  Voy. 
Encañar 

Encapacetado,  da , a.  armé 
d’un  casque 

Enciipachadnra , *.f.  nom- 
bre de  coba* 

Encapachar,  v.  a.  mettre 
dant  un  cata* 
Encapirotado , da,  o.  coif- 
fé  d'un  capirote 
Encapotadnra,  *.  f.  mine 
rejrognée 

Encapotamiento , s.  m.  V. 

Encapotadura 
Encapotar  , v.  a.  aoiler , 
cacher  ||  se  renfrogner 
le  visage 

Encapotarse , v.  r.  se  cozi- 
vrir  de  nuaget' 
Encapotarse  los  caballos , 
baieter  trop  la  tite 
Encapricharse , v.  r.  t’en— 
téier 

Encapniado  , da , a.  eou- 
vert  d’un  manteau  de 
deuil 

Eincarado  , da , a.  bien , 6 
mal  encarado  , teau  ou 
laid  de  visage 
Encaraniadnra , t.f.  hau- 
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teur  oü  l’on  monte  [} 
action  d’y  monten 
Encaramar  . v.  a.  leven , 
iltver  II  exagénen 
Eocaramiento , s,  m Voy. 
Encaro 

Encarar  , v.  n.  re  ganden 
en  fítce 

Encarar  el  arcabaz , etc. 

cauchen  en  /oue 
Encaratulado, da,  a.mat- 
qué 

Encarbo , «,  m.  chien  qui 
a le  nex  fin 

Encarcavinar , v a.  infec- 
ten. empuantir 
Ene  >rcaxado,  da  , a.  armé 
d’un  carquoit 
Encarcelad  i to  , ta , a.pau- 
pne  petit  pnisonnien 
Encarcelar  , o.  a.  empni- 
tonner 

Encarecedor  , «.  m.  exa- 
génateur 

Encarecer  , t>.  a.  enchénin 
II  exagénen 

Encarecidamente,  ad.  aren 
exagénation 

Encarecimiento , a.  m.  en- 
chénittement  ||  exagé- 
ration 

Encargadamente , ad.  ex- 
inémement  ||  toigneu- 
tement 

Encargar , v.  a.  charger 
Encargo,  a.  m.  change 
Encarifiarie,  v.  n.  t'affec- 
tionnen  [ ce 

lEDcxmt.e.f.appál,  aman- 
Encarnación  , s.f.  le  mya- 
í¿ne  de  l'incannaúon  || 
cannation 

Encarnadino , na , a.  in- 
cannadin 

Encarnado  , da,  a.  incan-' 
nat  II  incanné 
Encarnadura  , f chan- 
nune 

t v.  n.  e’incan^ 
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tier  H donnen  une  cou- 
leun  de  nhuin  ||  pené— 
tnen  dañe  le»  chain»  || 
eutnen  Jon'ement  dans 
l'eipnit  |]  t’inconponcn 
Encamativo  , Ta  , a.  in- 
cannatif  [aer 

Encarnecer , v.n.  engnai»- 
Encarnirado  , da  , o.  nou- 
ge , enflammé 
Encarnizamiento , a.  m.  ac- 
tion de  mangen  beau- 
coup  de  viande 
Encarnizarae  , v.  r.  a’o- 
channen 

Encaro,  a.  m.  negand  en 
face  II  V.  Trabuco 
Encaro  de  oacopeta , action 
de  couehrn  en  joue 
Encarrillar,  v,  a,  menen 
une  voiture,  etc.  ||  an- 
nangen 

Encarroñar,  v.a.  infecten 
Encarrujarse,  v.  n.  t'enr- 
tontillen 

Encailacion,  t.f.  ^.Em- 
padronamiento |¡  yaa- 
telage  ||  village,  etc 
qui  »e  choUit  un  lei- 
gneun 

Encartamiento,  a.  m.  eon- 
damnation  par  conlu- 
moce  II  Voy.  Encarta- 
ción 

Encartar  , o.  a.  condain- 
ner  par  contuifie^oe  || 
impliquen  duin»  une  nj- 
faire  ||  intcni’-e  au  role 
de»  impotition» 
Encartarse  , o.  r.  prendrt 
une  mauvaite  cante 
Encasiimento,  a.  m.  niche 
de  tlatue 

Encasamientn,  a.  m.  répa 
nailon  á une  maiion 
Encasar,  v.  a,  re  me  tire  un 
os  disloqué 

Encascabclado , da , a.  gar- 
ni  de  grelot* 
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Encasquetar,  v.  a.  enfon^ 
censan  chapeau  ||  faina 
cnoine 

Encasquetarse , v,  r.  t’en— 
teten,  s’o'tstiner 
Encastillado, da  a.fontifié 
de  plusieun»  cháleaux 
II  hauiain 

Encastillarse  , v.  r.  s'en- 
fenmendans  un  ehdttau 
II  se  retiren  dans  lt$ 
montagnes , etc.  ||  s’oba. 
tiner  ' 

Encasadas, encía- 
vées , [_t.de  blasón ) 
Eocaxador , a.  m.  ceiui  qui 
cnchásse 

Encaxadura , a.  f.  enchát- 
sune 

Encasar , v.  a.  enchdsser 
II  tnompen .faire  cnoine 
Encaxarse  , v.  r.  se  four^ 
rer  dans  un  passage 
étnoit,  etc. 

Encase,  a.  m.  enchássure , 
emboitune  j|  dentelle 
II  ouvrage  de  pieces  da 
rappont 

Encases,  a.  m.  pl.  par— 
titions  enclavées , [t.de 
blasón ) 

Encasoiiado , a.  m.  mur  de 
torekis,  aveedes  bandea 
de  bniques 

Eiicaxonar,  v.a.  encoffner 
Encebadamiento,  s.m.  in- 
digestión d’avoine  ei 
d’rau 

Encebadarse  , y.  r.  se  gor- 
gen  d’avoine  ei  d’eau 
Encebollado  , s.  m.  ragoát 
de  viande  , etc.  d’o— 
gnons , etc. 

Encella  , a.  f.  éclisse 
Encellar  , y.  a.  faire  de* 
fnomages  sun  L’ éclisse 
Encenagado,  da  , o.  bour—' 
beux 

Encenagamiento,  s.m.  ac* 
tion 
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tion  de  te  vautrer  dant 
la  boue 

Encenagarse , v.  r.  te  vau- 
trer dant  la  boue 
Encencerrado  , da,  a.  qui 
porte  une  tonnaille  au 
cou 

Encender , v,  a.  allumer 
érhauffer , enflammer, 
etc.  II  fomenter  une 
querelle 

Encender  el  horno , chauj- 
jer  le  four 

Encendidamente , ad.  ar- 
demment 

Encendidillo  , lia  , c.  un 
peu  enjlammé 
Encendido  de  color,  a.  haut 
en  couleur 

Encendimiento,  t.  m.  em- 
brdtement  |¡  ardeur  , 
inflammation 
Enccniur,  «'.n.  couvrirde 
cendret 

Encensar  y Encensnar,  v. 
a,  donner  ou  prendrt 
a cent 

Encentadura  , t.  f,  ettai 
d' une  chote 

Encentamicnto , t.  m.  V 
Euccnlndura 

Encepar , v.  n.  metlre  les 
fers  aux  piedt 
Encepar  , v.  a.  prendrt 
racine 

Encerado  , da  , a.  de  cou- 
leur de  cire  ||  dense  , 
condensé  ||  mollet 
Encerado , t,  m.  toile  cirét 
II  céraí 

Encerar , v.  a.  cirer 
Encerotar,  o.  a.  cirer avec 
de  la  poix  blanche 
Encerradero  , t.  m.  Voy. 

Encierro  [tucci/ic/ 
Encerrado , da  , a.  brej’ , 
Encerrador  , t.  m.  celai 
qui  enferme,  etc.  [|  bots- 
vier 
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Encerramiento,  t.  m.  tn- 
clot  , clóiure  ||  cachot 
II  gardc  d’une  chote 
toas  la  clef 

Encerrar , v.  a.  enfermcr 
II  enclore  ||  contenir 
Encerrarse , t>.  r.  se  retirer 
du  monde 

Encerrona  , t.  f.  retraile 
volonlaire 

Encestar,  v.  a.  metiredans 
une  corbeille 
Enclianclelar,  v.  a.pren- 
dre  tes pantoufies  ¡¡  met- 
tre  sa  souliert  en pan- 
iouflet 

Enchapiuado  , da  , a.  fail 
en  claques  , ou  qui  en 
porte  II  báti  sur  ¡me 
voute 

Encharcado  , da  , o.  sta- 
gnant 

Encharcarse , v.  r.  se  rem- 
piir  d'eau 

Encías  , s.  f.  pl.  les  gen— 
civet 

Enciclopedia  , t.  f.  ency- 
cLopédie 

Encierne  , ad.  V . Cierne 
Encierro  , t.  m.  dotare  , 
enclot  II  ri  traite,  soli- 
tude  II  cachot 
Encima,  ad.  sur,  detsus 
II  au  haut  ||  en  outre 
Encimar,  v.  a.  elevtr,  ex- 
hausser  ] veri 

Encina , s.f.yeust,  chéne- 
Encinal  y Encinar  , s.  m. 
bois  d'yeuse 

Encintar,  t>.  a.  garnir  de 
rubans  [ tré 

Enclaastiado , da,  a.  cloi- 
Enclevacion  , t.  f.  aclion 
de  clouer 

Enclavado , da , a.  enclavé, 

( í.  de  blasón ) 
EncUvadnra  , a.  f.V.  Cla- 
vadura 

Enclavar,  v.  a.  V.Cltyss 


E N C 209 

Enclavijar , v.  a.  asscm- 
bler , joindre 
Enclavijar  un  instmmcn— 
to,  mettre  des  chevillcs 
a un  instrument 
Enclenque,  t.  m.  foihlc  , 
débile 

Enclocarse,  v.r.  glousser 
Encobertado  , da  , a en— 
veloppé  d' une  couver- 
turc 

Encobijar,  v.  a.  ^.Cobijar 
Ene  oger  , v.  a.  retirer  , 
raccour.ir  ||  abattre  le 
cou! age 

Encogerse  , «».  r.  manqui r 
de  lésoluíion  ||  s’hu- 
milit  r 

Encogidamente , ad.  lache- 
ment  finíate 

Encogido,  da,  a.pusilla- 
Encogimienlo  , s.  m.  retí— 
remenl,  contraction  [| 
pusillanimité  ||  sou— 

mission 

Euculietadn  , da  , a.  cou- 
vi  rt  de  fusées 
Encoladura , s.f.  action  de 
coller 

Encolar  . v.  a.  coller 
Encoiei  isarsc  , v.  r.  se  fd- 
cher 

Encomendar,  v.  a.  reenm- 
mander  ||  célébrer  , 
Jaire  menltori  ||  ¡natt- 
dire 

Encomendar  el  alma . futre 
la  recommanditíion  de 
Váme 

Encomendar , v n.  oble— 
rtir  une  commanderie 
Encomendarse,  v.  r.se  rc- 
conimander 

Encomendero  , s.  m.  ctlui 
a qui  on  confie  ou  cotn- 
m:t  une  chose  ||  cetui 
qui  jouit  d' une  com— 
mandrrle , etc. 
Encomiástico,  ca,  a.  qui 
O 
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contient  de$  louanget 
Encomienda  , (.  f.  recom- 
mandation  ||  eompli- 
ment  ||  commanUerit 
II  rente  viagére  tur  une 
ville,  etc.  II  loin,  garde 
Encomio , a.  m.  louange 
Enconamiento  , t.  m.  in- 
ftammation.ulcération 
II  'animosité 

Enconar,  v,  a.  enfiammer, 
ulcérer  ||  irritcr 
Encono . s.  m.  animotité 
Enconoso,  aa , a.  gui  peut 
cauter  une  inflamma- 
tion  |]  nuitible 
Knconira,  ad.  V.  Contra 
Encontradamente  , adv. 
d'une  maniere  ou  en 
tent  contraire 
Encontradizo , xa , (Hacer- 
se ) aller  á la  renconire , 
heurter 

Encontrar , p.a.ctn.  ren- 
eontrer 

Encontrarse  ,v.r.*e  eon- 
trarier 

Encontrarse  en  las  opinio- 
nes j dictámenes  , ítre 
d'avit  contraire»  ||  en 
los  pensamientos,  teren- 
eontrer,  avoirlamimc 
idee 

En  contrario  , ad.  V.  Con- 
trario [ choc 

Encontrón , s.  m.  heuri  , 
Encorajado,  da,  a.  irrité 
Encorar , v.  'O.  gamir  de 
cuir  II  mettre  dan»  du 
euir 

Encorar  , v.  n.  faire  re- 
venir les  chaira  , etc. 
lu  peau 

Encorazado  , dn  , a.  cui- 
rassé  II  fait  en  cuiratte 
II  couvert  de  cuir 
Encorchar,  v.  a.  rassem- 
hler  dan»  une  ruche 
Encordar , v.  c.  garnir  de 
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cordes  ||  terrer  avee  de» 
cordet 

Encordelar  , v.  a.  gamir 
de  cordet  ||  lier  avec 
des  cordeaux 
Encordiu  , s.  m.  Voy.  In- 
cordio 

Encordonar  , v.  h.  mettre 
de»  cardón» 

Encorecer , v.  n.  V.  En- 
corar 

Encomi jámente,  s.m.  F*. 

Cornijamiento 
Encornudar  , v,  n.  com- 
mencer  á avoir  de»  cor- 
nea 

Encornudar,  v.  a.  faire  cor- 
nard 

Encorozar  , v.  a.  coiffer 
ucee  la  coroza 
Encortinar  , t>.  a.  gamir 
de  rideaux 

Encorvada  , ».f.  action  de 
plier  le  corpa  , etc.  || 
féve-de-loup 
(Hacer  la  encorvada  ,fein- 
dre  une  maladie 
Encorvadura  , ».  f.  y En- 
corvamiento , s.  m.  cour- 
bure 

Encorvar,  v.  a.  courber 
Encosadnra  , ».  f.  couture 
de  toiles  dijférente» 
EocostarseTi'-  r.  a’appro- 
cher  de  la  cóte 
Fneostradura , t.  f.  croúte 
Encostrar  , v.  a.  couvrir 
d’une  croúte 
Encovar , v.  a.  encaver 
Encuxarse , v.  r.  devenir 
hoiteux  II  tomber , on 
faire  le  malade 
Encrasar  , v.  a.  engrais- 
ser,  encratier 
Enrrospadillo , lia , a.  Jri- 
so.'té 

Rnciespador,  s.  m.  fer  ú 

frher 

Eucresfadura  ¡s.f.Jrisure 
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Encrespamianto , t.  m.V» 
Encrespadura 
Encrespar,  v.  a.friter 
Encresparse  , v.  r.  »’en- 
fier,  t'élever , en  par-' 
lant  de  la  mer  ||  te  ysse- 
reller 

Encrespo,  s.  m.friaure 
Encrestado  , da  , a.  hau— 
tain  [ crite 

Encrestarse  , v.  r,  lever  la 
Fmefisnejado,  da,  a.  ñaf- 
ié . treasé 

Encrnci  jada,  a.f.  carrejour 
Encrudecer , v.  a.  enveni— 
mer  une  píate  ||  cata- 
ser  de»  crudité»  ||  ir- 
ritar 

Encrudecerse,  v.r.  entrer 
en  furie 

Enernelecer  , v.  a.  reta— 
dre  cruel 

Encubar . v.  a.  eneuver 
Encubertar , v.  a.  couvrir 
d’une  cnuverlare 
Encubierta,  ».f.  jraude 
Encubiertamente  , ad.  en 
' cachetle  ||  frauduleu— 
sement 

Encubredizo  , za  , a.  ¡ui 
peut  te  cacher 
Encubridor,  t.m.  cclui qtai 
cache 

Encubrimiento , ».  m.  ae- 
tion  de  cacher 
Encubrir  , v.  a.  cacher  , 
celer 

Encncar,  v.  n.  reeueillir 
et  terrer  les  noix , etc. 
Encuentro , s.  m.  heurt  , 
choc  II  renconire  ||  op- 
position.  difficulté’'. 
Encuentros , s.  wi.  pU  ai- 
leront 

Encumbrado , da , a.  elevé 
Encumbramiento  , t.  m. 
édévation 

Encumbrar  , v.  a.  élever 
U luvnttr  , íraverter 
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vne  montagne  []  exal-' 
\_duvinaigre 
Eucnrtir,  v.a.confire  <tans 
Kadeble,  a.Jbible,  tlrbile 
£ndccágono  , ».  m.  hen- 
décagone  > 

Endecasfiabo , ba  , 0.  hen- 
décaiyltabe 

EndecJia  y Endechas , t.  f. 
chant  , ou  po'éme  fú- 
nebre 

Endechadera  , a.  f.  pleu— 
reuse  d'enierrement 
Endechar,  v.  a.  chanter 
les  louanget  d'un  di- 
funt 

lLndeeh\\\ís,e.f.pl.dimin. 
de  Endecha 

Endemoniado,  da,  a.  en- 
diablé 

Endemoniar  , v.  a.  faire 
entrer  le  álable  dans  le 
eorpt  II  mettre  en  fu- 
reur 

Endentado,  da,  a.  enden- 
té, ( t.  de  blasón ) 
Endentar , y.  a.  enchásser 
Endentecer,  v.n. pousser 
des  dents 

Endciiado,  da,  a.  endom- 
magé , enflammé 
Enderexad^ente , ad.jus- 
iement 

Euderczadcra  , s.  f.  che- 
• min  droit 

Enderezador,  a.  m.  r.elui 
gui dirige,  redresse,  etc. 
Enderezamiento,  a.  m.  re- 
dressemcnt 

Enderezar,  y a.  redresser 
II  raccnmmoder  I]  di- 
riger  ||  adresser  [|  dé- 
dier  II  s’ucheminer  en 
droiture 

Enderezarse  , y.  r.  se  teñir 
droit  ¡I  s’ajfermir  dans 
un  poste , etc. 

Enderezo , s.  mas.  adion 
diuL-esser 
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Enderredor,  ad.  V,  Der- 
redor f ter 

Endeudarse  , y.  r.  s’endei- 
Endiablada  , a.  f.  masca- 
rade  en  diablee 
Endiablar,  y.  a faire  en— 
trer  le  diable  dans  le 
corps  II  inciter  áse  don- 
ner  au  diable  ||  per- 
vertir [ te 

Endibia , s.f.  endive  ,plan- 
Endilgar  , y.  a.  diriger , 
acheminer , faciliter 
Endiosamiento,  a.  m.'or- 
gueil  II  ex  tase  de  dé- 
votion 

Endiosar,  y.  a.  déifier 
Endiosarse,  y.  r.  s’enor— 
gueillir  II  étre  ravi  en 
exlase 

Endosar,  y.  a.endosserune 
leitre-  de- c han  ge 
Endoso,  a.  m.  endossemenl 
Endragona  rse,  y.  r.  entrer 
en  furie 

Endriago , a.  m.  gros  aer- 
pent , dragón , etc. 
Endrina , s.  f.  prunelle 
Endrino,  a.  m.  prunellier 
Endulzar,  y.  a.  adoucir 
Endurador  , a.  m.  ¿cono— 
me , avare 

Endurar  , y.  a,  endurcir 
II  épargner,  vivreavee 
économie  ||  itre  avare 
II  endurer  ||  différer 
Endurecer,  v.a.  endurcir 
Endurecimiento,  s.m.  V. 
Dureza  ||  obslination  , 
endurcísacment 
Ene  de  palo,  potence 
Enea . s.f. jone  ou  rosean 
Eneágono, s.  /«.  ennéagone 
Epeático,  ca , a.  qui  ap-\ 
partienl  au  nombreneuf 
(Dias  eneáticüs, y oura  di- 
matériques  \ 

Enebral , s.  m.  lien  planté, 
de  gtnevriers  I 
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Enebro , a.  m.genevrier  ou 
geniévre  [ te 

Eneldo  ,s.m.  aneth  .pLm- 
Euemiga , a. /.  inimitié  |j 
belle  ennnnie 
Enemigamente,  ad.  en  en- 
nemi 

Enemig:irse  , y.  r.  E".  Ene- 
mitlarse 

Enemigo  , ga,  a.  ennemi 
Enemigo,  s.m  ennemi  || 
parriciJe  ||  le  diable 
Enemistad , s.f.  inimitié 
Enemistar , y.  r.  rendr* 
ennemi 

Enemistarse,  y.  r.  ronse- 
pre. , se  brouiller 
Energía , s.f.  énergie 
Enérgicamente,  ad.  éner— 
giquement 

Energúmeno,  a.  m.  éner- 
I guméne 

Enerizarse,  y.  r.  V,  Eri- 
zarse 

Enero,  a.  m.janvier 
Enervar , y.  a.  énerver 
Enexar  , y.  a.  mettre  un 
essiea 

Enfadar,  y.  a.  ennuyer 
Eníüdo  , a.  m.  ennui 
Enládosamentc  , ad.  en- 
nuyeusement 
Enfadoso , sa,  a.  ennuyeux 
Eulaldurse,  y.  r.  retrous- 
scr  sa  robe , etc. 

Enlaldo  , a.  //>.  action  de 
reírousser  ses  habils 
Enfardelar,  y.  a.  enihaller 
Enfasis,  s.  f.  emphase 
Enfastiar  j Kufastidiar,  y.. 

a.  f^.  Enf.idar  . 
Enfáticamente  , ad.  em— 
phatiquement 
Enfático,  ca,  a.  empha— 
tique 

Enfermar,  y.  n.  tomber  ma- 
Inde 

Enfcimar  , v-  a.  rendre 
inutade  ¡I  uusre 

O a 
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Kiiferinedad  ,<./!  infirml- 
ié  II  dommage 
Enfeimería,  a./T  infirme- 
rie  [ mier 

Enfermero,  ra , a.  injir- 
Enfcrmirair  , v.  a.  V.  En- 
fermar ¡ 

Enfermito , ta , a.  valétu- 
dirtaire  ||  malsain 
Enfermo,  ma,  a.injirm* , 
malsain  ||  malade  || 
peu  important , ele.  || 
gálé 

Enfervorizar , o.  a.  échauf- 
fer,  animer 

Enfeodacion  , s.  f.  inféo- 
daiion 

Enfeudar  , v.  a.  fitffer  , 
inj'éoder 

Enfilado ,Aa,  a.  {t.  de  bla- 
són) enfilé 

Enfilar,  o.  a.  suiore  le fil 
de  II  enfiler  une  tran- 
ehée , etc. 

Én  fin  , ad.  V.  Fin 
Enfiteoaia  y F.ufitéusis,  a. 

f.  emphjtrose 
Enfitéota  y Eiifiténia , a.  m. 
emphytiote 

EnfileuHco,  ca,  y Enfiléu- 
tecario  , ria , a.  einphy- 
téolique 

Enflaquecer,  <>.  a.  amai- 
grir  , affoihlir 
Enflaquecer , o.  n.  maigri.  ■ 
Enflautador,  ra,  a.  subor 
neur . maquereau 
Enflautar  , i>.  a.  induire 
au  mal  Ifourbu 

Enfufado,  a.  mas.  cheval 
Enfoscado , da , n.  confus , 
embarrassé 

Enfoscarse  , v.  r.  se  trou- 
hler , s'inqniéter 
Enfrascamiento  , a.  m.  cc- 
tion  de  s’embarrasser 
Enfrascarse  , v.  r.  s’em- 
barrasser dans  des  ron- 
ces , etc, 
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Enfrenamiento,  a.  m.  ae- 
íion  de  brider  ||  modé- 
ration 

Enfrenar , v.  a.  brider  || 
mener  par  la  bride  j| 
réfréner 

Enfrente  , ad.  vis-a-vis  , 
en  face 

Enfriadera  , s.  f.  y En- 
fi  iador , a.  m.  vase pour 
faire  rafraichir  le  vin  , 
etc.  \^(Ussemrnt 

Enfr¡amionlo,a. /«.  refroi- 
Enfriar,  r.  a.  refroidir 
Enfroscarso,  i>.  r.  V.  En- 
frascarse 

Enfnndadura,  s.f  arlion 
d’ emplir,de garnir,  etc. 
Enfundar,  v.  act.  mettre 
dans  une  enveloppe,  etc. 
II  emplir , garnir.  rem- 
hourrer  ||  contenir 
Enfiirecei;  , v.  a.  mettre 
en  fureur 

Enfurecerse  , v.  r.  entrer 
en  furie 

Enfurtir , v.  tt.  fouler  un 
drnp , ele. 

Engabanado , da  , o,  cou- 
vert  d’un  gahan 
Engace  , a.  m.  V.  Engarce 
Engafar , v.  a.  bandee  une 
arhalete , etc. 

Engalanar  , v.  a.  nrner  , 
paree  [ tele  levée 

Engallado  , da  , o.  qui  va 
Enganchador  , a.  m.  em- 
baueheur  ^ 

Enganchamiento , a.  m.  ac- 
tion  d’embaucher 
Enganchar  , v.  a.  aecro- 
cAer  H amorcer , en- 
jóler 

Engañadizo , aa,  a.facile 
a trompee  ou  á se  trom- 
pee 

Engañador,  a.  m.  írompeur 
Engañar,  v.  a.  trompee 
Engaña  bobos.  V.  Enga- 
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fiador.  Embaucador 
Engañifa,  s.f.  ruse , four- 
bcrie 

Engaño,  a.  m.  tromperie 
Engañosamente,  ad.frau- 
dulciisemcnt 
Engañosa  , sa,  a.  faux  , 
trompear 

Engarabatar , v.  a.  accro- 
cher 

Engarabatarse , v.  r.  de- 
venir crochu  [per 
Engarabitarse  , v.  r.  grim- 
Engarbaise,  i».  r.  se  per- 
cher  au  haut 
Engarbullar,  v.  a.  brouil- 
ler , tmbrouiller 
Engarce , a.  m.  enchaíne- 
ment,  liaison 
Engargantar , v.  a.  entrer 
dans  Vétrier  jusquau 
coude-pied 

Engaritado , da  , o.  garni 
de  guérites 

Engaritar,  v,  a.  trompee 
avec  adresse 

Engarrafar  , v.  a.  accro- 
cher 

Engarrotar , v.  a.  V.  Agar- 
rotar 

Engañador , ra  , a.  celas 
qui  enchaine , etc.  ||  e 
tremelteur , maquereau 
Engarzar,  t>.  a.  cnchainer, 
entrelacer 

Engastar,  v.a.  enchásser, 
sertir 

Engaste  , a.  m.  enchdssure 
Engatado , a.  m.  filou 
Engatar  , v.  a.  trqmper 
adroitement 

Engatusar , v.  a.  attraper 
f|^o//er,  enjóler 
Engavillar , v.  a.  V.  Aga- 
villar 

Engaytador,  a.  m.  V.  En- 
gañador 

Engaytar , v.  a.  trompen, 
séduire 
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Rnpjzar , ele.  Engarzar 
Engen  Ji  ablc  , a.  qui  ¡>eu¡ 
étre  engendré 
Eiigendiador  , ra  , í.  celui 
qui  engendre 
Engendrar , v.  a.  en^en- 
drer  [¡  poiter  du  j'ruil , 
etc. 

Engendro,  s.  m.  etnbryon, 
i uenrton 

( Mal  engendro,  maucaii 
garnement 

Englandaduy  Englantadu, 
da,  a.  (/.  de  blasón),  en- 
glanté 

Engolado, da , o.  {t.  de  bla- 
són), engoulé 
Engolfar , v.  n.  gagner  la 
pleine  mer 

Engolfarse  , v.  r.  s’enga-^ 
ger  dans 

Engolillado  , da,  n.  qui  csí 
ioujours  en  golile 
Engolletado,  da,  a.  haut , 
vatn 

Engolondrinarse,  verb.  r. 
prendre  de  irán  grand.\ 
aii-s  II  s'amournr/ier 
Engolosinar,  t».a.  affrian- 
der 

Engomadero  . ra  , a.  qui 
peut  se  gommer 
Engomadura  , s.  f.  aclion 
de  gommer 

Engomar  , ♦».  a.  gommer 
Engorilador , s.  m.  celui 
qui  ne  pense  qud  s’en- 
graisser 

Engordar , *».  n.  engrais- 
ser  II  s'cnrichlr 
Engordar , v.  a.  engraUser 
Engorro,  «.  m.  embarras , 
obstarle 

Engorroso,  sa , a.  e nbar- 
rassnnt  [ goruh 

Engoznar,  v.a.  mettredes 
Engrandecer , o.  a.  agran- 
dir  II  eicagirer 
Eiigrandccimicnlo , s,  m. 
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agrandissement  ||  extt- 
gération 

Engrasar,  v.a.  engroisser 
j|  donntr  de  L'apprét 
aux  draps  , etc. 
Engrnvcdar,  v.  a. prendre 
un  air  grave 
Engreimiento,  s.  771.  va- 
nite , présoinption 
Engreírse , v.  r.  s’tnor- 
gueiUir  II  se  parer 
Engrifarse  , v.  r.  se  drrs- 
ser , se  hérisser 
Engrosar,  v.a.  etTj.^rossir 
Engrudador , s.  m.  celui 
qui  calle 

Engrudamiento , s.  m.  ac- 
íloii  de  coller 
Engrudar  , v.  a.  coller 
Engritdillo,  s.  m calle  lé- 
gére 

Engrudo  , s.  m.  calle  dt 
f uriñe  et  d'eau 
Engualdrapar,  v.a.  capa- 
rufunner  |¡  cachtr 
Enguantado  , da  , a.  gante 
Enguedejado,  da,  a.  ajus 
té  , frisé  , etc. 
Eiiguichadas, rt.yiyrZ  (/.¿t- 
blasón)  enguichées 
Eugiiijariar , v.  a.  paver 
avee  des  cailloux 
Enguirnaldado,  da,  a.  or- 
né de  guirlandes 
Enguizgar,  v.  a.  exciler , 
pvttsser 

Engultidor,  ra,s. glouton 
Engullir.  V.  a.  eitgloulir 
Entiambrcccr , v.  n.  aeoii 
fdiui 

Enharinar  , |7.  a.  erifari- 
ner 

Enhastiar,  i7.  zr.  dégoúter 
Enb.isl)o , s.  ui.  V.  Hastio 
Enlii'b.ar,  v.a.  eujiler 
Eiilieitar,  v.  a.  couvrir  de 
fohi 

Etilierbolar  , v.  a.  empoi- 
sonntr  avec  des  herbes 
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Enliestador,s.77>.  celui  qui 
dresse  [ de  dresser 
Enbestadura , s.  f.  action 
Enhestar , v.  a.  dresser 
Enhilado , da,  a.  bien  ar— 
rangé 

Enhilar , v.  a.  enfler 
Enhorabuena  , s.  f.  com- 
plimenl  de  félicitaliors 
En  hoi  a buena  , ad.  d la 
bonne  hrure 

En  hora  mala , adv,  d la 
tnulheure 

Enhornar  , i7.  a.  enfoumer 
Eiihuerar  , t>.  a.  pondré 
des  ceufs  clairs 
Enigma , s.  m.  inigme 
Enigmático,  ca  , a.  énig— 
matique 

Enjaezar  , <7.  a,  enharna- 
cher  [ gar 

Enjaguar,  etc.  V.  Enjua- 
Knjalbrgador,  s.  m.  jnafan 
qui  blanchil  les  murs 
Enjalbegadura,  s.f.  Lian- 
cheurd'une  muraiUe 
Enj.ilbcgar , v.  a.  blanchir 
un  mar  ||  se  farder 
Enjaular,  »7.  <j.  encoger 
Enjordan.ar,  v.a.  rajeunir 
Enjorginarse,  v.  r.  se  bar- 
bnuiller  avec  de  la  suie 
Enjoyado,  da,  a.  riclietn 
hijoux 

Enjoyar,  v.a.  enricliirde 
diumans  , etc. 
Eiijnag.’idientcs,  5.  m.  gor- 
gée/íl  tan  pourse  riiiccr 
la  bouche 

Enjuagadura  , s.  j.  action 
de  se  rincrr  la  bouche 
II  eau  qui  a srrvi  pour 
cel  effet  ||  rinpure 
Enjuagar,  v.  a.  se  rincer  ' 
la  bouche  []  aiguyer  du 
Unge 

I'iujungiio  , s.  m.  eau , etc. 
pourse  rincerla  bouche 
II  changemenl  dans  lea 
O 5 
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emploit,  etc.  ||  outenta- 
lion  [ un  procés 

Enjniciar,  v.  n.  in$truire 
Enjancar , v.  a.  lier  avec 
du  jone 

Eaiunque  eharge 

la  plu»  petante  d’un 
vaitteau 

Enlabiar , v.  a.  enjóler 
Enlabio,#,  m.pertuation, 
htllrt  parolet 
Enlace  , a.  m.  entrelace- 
ment  ||  patenté 
Enladriliador , t.  m-  V. 
Solador 

Enladrillar,  o.  a.  carreler 
Enlamar , f>.  a.  eouvrir  dr 
limón  [lard.degraittr 
Enlardar , v.  a.  frotier  de 
Enlazable  , a.  qui  peut 
t entrelacer 

Enlazador  , ra,  a.  qui  lie, 
qui  entrelace 
Enlazamienlo,  t.  m.  y Kn- 
lazadura,  a.  f.  entrela- 
cement  |¡  liaiton  de  pa- 
tenté, etc. 

Enlazar , v.  a.  lier  [|  enla- 
cer , entrelacer  j|  unir 
par  les  noeudt  del’ami- 
iié,  etc. 

Enligarse,  i>.  t.  tengluer 
Enliza^  o.  a.  arrañger  les 
listes  tur  la  chaine 
Enlirnar , v.  a.  V.  Llenar 
Enlodar,  v.  a.  crotter  || 
déshonorer 

Enloquecer,  v.  a.  rtndre 
fou  [ fon 

Enloquecer,  v.  n.  devenir 
Enlosar  , v.  a.  paver  de 
pierres  earrées  ou  en 
losange 

Enlozanarse,  v.  r.  vanter 
*a  forcé , etc.  ||  t’énor- 
gueiltir 

Enlucimiento , a.  m.  eou- 
leur  blanche  donnée  a 
un  muT  |¡  polissure 


E N O 

Enlnci»,  V.  a.  Hanchirun 
m«r||  nctloyer , polir 
Enlustrecer  , v.  a.  cendre 
luisant  II  ilíustrer 
Enlntar , v.  a.  tendre  de 
• deuil  II  eouvrir  d'un 
voile  , etc. 

Enmaderamiento  , a.  m. 

boiserie,  charpente.etc. 
Enmaderar  , v.  a.  assttn- 
hler  des  planches , etc. 
I‘'.nmagrecer,  v.  n.  maigrir 
Enmalecer,  v.  n.  tonnbir 
OH  étre  malade 
Enmalletado , da , a.  en- 
chássé 

Enmantar , v.  a.  eouvrir 
d'une  monte 
Enmar , v.  a.  empeter  les 
voilet  [ ler 

Enmaraüar,i/.a.  embrouil 
Enmararse,  v.  r.  gagner 
la  pleine  mer 
Enmaromar  , v a.  lier 
avec  une  grotse  carde 
Enmascarar,  v.a.masquer 
Enmechar,  v.  a.  emmor- 
taiser 

Enmedio  , ad.  V.  Medio 
Enmelar  , v.  a.  emtnieller 
Enmohecerse , v.  r.  temoi- 
tir , se  rouiller 
Enmollecer,  v.  a.  amollir 
liiiimudrcer,  v.  n.  devenir 
mitet 

Enmudecer  , v.  a.  fain 
taire 

Ennegrecer,  v.  a.  noircir 
II  obtenreir 

Ennoblecer , v.  a.  anoblir 
II  ornee 

Ennoblecimiento,  sub.m. 

gloite,  renom 
Ennoriar , »>.  n.  te  maricr 
Enodrida,  a.f.  qui  ne pond 
plus  [ coléri^ue 

Enojadizo,  za.  a.  c olere , 
Enojar,  v.  a.Jiicher  ¡f  en- 
nu/cr  H offénttr 
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Enojo,  t.m.  colare  H en- 
nui  II  in  jure 

Enojosamente  , ad.  avec 
colare  [ nnitible 

Enojoso , sa , a.  fdeheux  1| 
Enorme , a.  énorme 
Enomiemenio  , ad.  énor- 
méme.nt 

Enormidad  , t.f.  énormiti 
Enonni.óma  , s.  f.  léiion 
d’  OHlre-moilié 
En  pos  , ad.  -V.  Pos 
Enqnadernacion  , a.  f.  re— 
íiúre 

Enquademador  , a.  m.  re— 
lienr  ||  entremetteur 
Enquadernar,  v.  a.  relier 
II  coneilier , arrañger 
Enquicíalo,  da,  a.  mis  sur 
tes  gandí  II  ajftrtni 
Enqnillotrarso  , v.  r.  se 
transformer  ||  t’amuu- 
racher 

Enramada , t.f.  cabane  en 
branches 

Enramar , a.  eouvrir  de 
branches 

Enranciarse , v.  r.  rancie 
II  se  conterver 
Enrarecer,  v.a.  éclaircir, 
raréfier 

Enrasado  , da  , o.  Fnertas 
enrasadas , portes  enra— 
tees  [ rendre  nni 

Enrasar , v.  a.  aplanir  , 
Enrasar , v.  n.  devenir  rat 
Enrayar , v.  a.  garnir  de 
Tais  ou  rayont 
Enredaderas,  t.f.  pl.plan- 
tes  grimpantcs 
Enredador , a.  m.  person— 
nageturbulent  ||  brouiU 
Ion  [ Enredo 

Enredamlento , a.  m.  V. 
Enredar,  v.  a.  envelopper 
dant  des  rets  ||  em- 
brottiller  ||  étre  turbu- 
lent  II  brouilier  des 
antis 
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Snredo , *.  m.  eniortille-  \ 
\ment,  entrelacement  || 
mtntongt  ||  nceudd’unt 
piéce  de  théáire 
Knredoso , sa  , a.  dij/tcile, 
embrouillé 

Eorebojar,  o.  a.  retirer  la 
cire  hlanchie  en  Jeuilles 
Enrejado , t.  m.  treillage 
II  expece  de  dsntelU 
Enrejar  , v.  a.  griUer  une 
Jinétre,  etc.  garnir  di 
treiUage»  ||  garnir  une 
charrue  de  ion  soc 
Enriar,  v.  a.  rouir 
Enriquecer  , v,  a.  enrichir 
II  agrandir  [ chir 
Enriquecer , V.  n.  t’enri- 
Enriscado,  da  , o.  nton- 
tueux  , etcarpi 
Enriscamiento,  s.  m.  ae- 
ti.:n  de  grimper  parmi 
les  rochers 

Enriscar,  v.  a.  placer  au 
haut  des  muntagnes , 
etc.  II  élever  au  comble 
Enriscarse  , v.  r.  se  réfu- 
gier  au  haut  des  mon- 
tagnes 

Enristrar , v.  a.  mettrt  la 
lance,  en  arrét 
Enrizado  , s.  m.frisure 
Enrizar , v.  a,  friser 
Enrocar , v.  a.  requer 
Enrodar , v.  a.  rouer 
Enrodrigonar , v.  a.  icha- 
lasser 

Enromar , v.  a.  émousser 
Enronquecer,  v.a.  enrouer 
Enronquecer  , v.  n.  s'tn- 
rouer 

Enronquecimiento  , s.  m. 
enrouement 

Enrosar , v.  a.  ieindre  en 
couleur  de  rose 
Enroscadura,  s.  f.  action 
dé  plier  en  rond 
Enroscar  , s».  a.  plier, 
eourher  en  rond 
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Enroxar  y Enroxccer,  v. 
a.  faire  rougir  du  fer  || 
II  teind,  e en  rouge  fon- 
cé  II  faire  rougir  de 
honte 

Enrubiar , v.  a.  teindre  en 
blond  doré 

Enrudecer , v.  a.  héléíer 
Ensabanada,  s.  f.  F".  En- 
camisada 

Ensabanar , v.  a.  envelnp- 
per  dans  un  drap  de  lil 
Ensalada , s.  f.  salude  || 
mélange 

Ensaladilla,  s.f.  mélange 
de  confitures  séches  || 
joyau  de  différentes 
pierreries 

Ensalma , s.f.  V.  Enxalma 
Ensalmadera,s./i  enchan- 
teresse  [ teur 

Ensalmador ,f.m.  enchan- 
Ensalmar,  v.a.  guérirpar 
enchantement  ||  rom- 
pre  la  téte 

Ensalmo,  s,  m.  citarme, 
enchantement 
Ensalvajar,  v.  a.  V.  Em- 
brutecer 

Ensalzador , s.  m.  louan- 
geur , panégyriste 
Ensalzamiento  , s.  m.  ac- 
I croissement  ||  louange 
excessive  ||  gloire  , re- 
nommée 

Ensalzar,  v.  a.  agrandir  j| 

II  exalter 

Ensalzarse  ,v.r,se  canter, 
t’enorgueillir 
EnsambenitartU.a.  revétir 
d' un  sambenito 
Ensamblador,  s.  m.  me- 
nú isier  qui  ne  travaille 
quen  moulures  el  en 
\ reliefs 

Ensambladura , s.f.  y En- 
samblage,  s.m.  assem- 
blage  de  menuiserie 
Ensamblar,  v.  ».  assem- 
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hler,  emboíter,  enchds- 
ser  [ sement 

Ensancha,  s.f.  agrandis- 
Ensanclias  , s.  f.  pl,  élar— 
gissures 

Ensanchador  , s.  tti.  cehii 
qui  agrandit , qui  élar- 
git  [ Ensancha 

Ensanchamiento,  s.  m.  V. 

I Ensanchar,  v.  a.  agran- 
dir, élargir 

Ensancharse , v.  r.prendre 
l’air  important 
Ensancho , s.  m.  V.  En-> 
Sancha  [/his 

Ensandecer , v.n.  devenir 
Ensangostar , v.  a.  élrécir, 
resserrer 

Ensangrentamiento , s.  m. 

tache  de  sang 
Ensangrentar  , v.  a.  en- 
sanglanter  ||  aggraver 
Ensangrentarse , v.  r.  s'é— 
chauffer , s’obstiner  || 
atlaquer  avec  fureur, 
etc. 

Ensañar,  v.  a.  irriter 
Ensareyar  y Ensarillar  , 
V.  a.dévider  du  gros  fil 
Ensarnecer,  v.n.  prendre 
la  gale 

Ensai-tar,  v.  a.  enfiler 
Ensartarse  , v.  r.  s’enfer., 
mer  dans  un  lieu  étroit 
Ensay , s.  m.  essai 
Ensayador,  s.  m.  essayeur 
II  répéíiteur  de  comedie 
Ensayalado , da  , a.  cou- 
vert  d' un  sac 
Ensayar , v.  a.  cssayer  || 
instruiré  , dresstr  [| 
répéter  une  comédie 
Ensaye,  s.  m.  essai 
Ensayo,  s.  m.  épreuve  I| 
ré/jétition  d’une  comé- 
die 

Ensenada , s.f.  bate 
1 Ensenar,  V. a. mettre  dans 
I le  sein 

O 4 
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I^nseiíi,  s.f.  entelipte 
li^nsrñabie  , a.  qui  petti 
t’enseigner 

Enspüadrru  , ra  , a.  capa- 
bit  d éírt  emeigné 
Ensrüado,  da,  a.  docte , 
sacant 

Cojcñudor , ra  , t.perxon- 
ne , ou  chote  qui  ins- 
truil 

Eusrúaiiiicnto  , a.  m.  V. 
Ensfñanza  ||  doctrine, 
précrpte , etc 
Ensaújuza , t.f.  enteigne- 
nitnt 

Enseñar,  v.  a.  enteigner 
Enseñarse , o.  r.  t’haüituer 
F^oseñoreador  ,-j^.  m.  do 
minateur , aei^nem^ 
Enseñorcar,  v.a.  maitri 
aer  \_ritf  .furieux 

Ensrrpcnlado  , da  , a.  ir- 
Enscrar  , t>.  a.  j'rotter  de 
!uf 

Er.aii.ir  , v.  a.  meitre  h 
. bié  daña  lea  aiXoa^man- 
ger braucoup 
Ensilladura,  t.f.  attieUe 
de  la  trlle 

( Caballo  de  buena  ensil- 
ladura, che  ral  qui  porte 
bien  la  telle 

Ensillar , p.  a.  teller  ¡|  in- 
t ron  iser 

Eosobcrbccor , p.  a.  enor- 
gurillir 

Ensoberbecerse  , p.  r.  t’e- 
norgucillir  ||  tenjler , 
te  courroucer 
Ensof;ar,  p.  a.  corder 
Ensolver,  p.  a.  eonfondre. 
brouiller 

Ensolverse,  p.  r.  te  termi- 
ner  , aboulir 
J'insnisar , p.  a.  f aire  de  la 
toupe  [ diíé 

Kescirdamiento  , a.  m.  tur- 
Ensordecer  y Ensoidor, 
V.  a.  aatourdir 
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Ensordecer,  p.  n.  devenir 
aourd  Wfaire  la  tourdi 
oreille 

Rnsorlijar . v.  a.  plier  en 
rond  II  pasaer  un  an- 
neau  daña  lea  narinet 
Rnsorlijar  las  oíanos , gar- 
nirtet  doigtt  de  bagues 
Ensotarse  , p.  r.  entrer 
daña  un  bois 
ensuciamiento,  a.  m.  ta- 
che , talelé 

Ensuciar,  p.  a.  tacher , 
touiller 

Ensueño , a.  m.  V.  Sueño 
Ensunia,  ad.  F~.  Suma 
Entablación , t.f.  regittn 
Entablado,  a.  m. planchee 
Entablamento,  a.  m.  toil 
■’ ' en  planches 
Entablar,  p.  a. planchéier 
II  arranger  tea  dames 
au  triclrac , etc  ||  dit- 
poser  II  enregistrer 
En  todo , da , <2.  tnté , (t.de 
blasón 

Entalamado , tía  , a.  cou- 
vert  d'un  tapia , etc. 
Entalegar,  p.  <j.  entacher 
Cntalin^adiira,  t.J'.  amar- 
rage  a l'arganeatt 
Enlalingar  , p.  a.  Malin- 
guer , ou  talinguer 
Entallador , a.  m.  tculp- 
ieur  en  bois , gravear 
Entalladura . t.f.  y Eiilal- 
lainieiito  , s.  en.  tculp- 
íure  II  gravare 
Entallar  , v.  a.  aculpter  en 
bois  II  gravee  ||  ajuttei 
¿i  la  taille 

Entalle  , a.  m.  tculpíure , 
ou  gravare 

Entallecer  , p.  n.  pouttet 
dea  rejetons 
Riitniito,  ad.  V.  Tanto 
Entapir^r , p.  a.  tapitscr 
Entarimar  , p.  a.  plati- 
ckíier 
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Entarquinar , v.  a.  erotter 
Ente  , a.  m.  itre  •* 

Entecado  , da , a.  perclua 
II  qui  a pea  d'esprit 
Enteco,  ca,  a.  V.  Ente- 
cado y Enclenque 
Entejado , da , o.  poté  en 
tuile 

Entelerido, da , a.  interdit 
Entena , a.f.  antenne  ■ 
Entenado  , da  , a.  tnfani 
d an  premier  lit 
Entendederas , a.  fpl.F. 

Entendimiento 
Entendedor  , a.  m.  eelui 
qui  entend  ' 

Entender , v.  a.  eniendre 
II  remarquer  ||  ditcóu- 
rir,  raiaonner 
Entender  , p.  n.  étre  em- 
plomé a II  entendre  , 
vouloir 

Entendidamente,  ad.pru- 
demment 

Entendido , da , a.  entendu 
Entendimiento  , t.  >n.  en— 
tendement  ||  capacité, 
aavoir  ll  idee  qu'on  te 
Jorme  ||  inlcUigence , 
explieation  [ curcir 
Entenebrecer , p.  a.  aba— 
Enteo  , tea  , a.  rempli  de 
l'esprit  divin 
Enteramente,  ad.  entiére- 
ment  [ grité 

Enteramiento  , a.  m.  inté- 
Enlerar,  v.  a.  payer  tout 
ce  ^u’on  devoit  |]  úxt- 
iruire , informer 
Entereza  , t.f.  intigriíé  ’j 
fírmete , eonstance  I 
perfection  ||  orgueil  | 
aévérité  i 

Entereza  corporal  , tanté 
parfaite  ||  innocence 
virginale 

Enternecer , p.  a.  atlendrir 
Enternecimiento,  a m.at- 
iendritaantent 
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Entero  , ra  , «!  entler  || 

* jjarJait  [|  sata,  rohui- 
tf-  II  integre^  instruit,, 
tniendu  [|  fort,  tolide 
( Por  entero  , ad.  V.  En- 
' teramenle 

En  te  rr  a ilor, «.  m .yo<  < o^eur 
Enterramiento  , s.  m.  V . 
Entierro 

Enterrar , v.  a.  enterrer 
Entesadamentc , ad.  Voy. 
Intensamente,  Ferrero- 
samente 

Entesamiento , s.  m.  ien- 
*ion  [ dir 

Entesar,  v.a.tendre , roi- 
Entibador,  s.  m.  celui  qui 
¿laye 

Entibar,  v.n.  Estribar 
Entibar  , v.  n.  étayer 
Entibiadero,  s.  m.  lieu  oü 
l'on  fait  tiédir  Vean 
Entibiar  y Entibiecer , v. 
a.  attiédir 

Entibiarse  , v.  r.  se  re- 
froidir 

Entibo,  s.ire.  are-boutani 
II  éíaie  de  mine 
Entidad  , s.j.  entilé  ||  con- 
sidération , poids 
Entierro  , s.  m,  enterre— 
ment  ||  tnmbeau 
Entigrecerse , v.  r.  enfrer 
en  fureur 

Entimema  , s.  m.  enthy- 
méme 

Entintar,  v.  a.  noircird'en 
ere  |1  teindre 
Entiznar,  v.a.barbouiUer 
‘ de  suie , etc. 

Entoldar,  v.a.  couvriraver 
* des  toiles , on  bannet  || 
tapisser 

Entoldarse  , v.  r.  te  paree 
outre  mesure  ||  de  pau- 
vre  devenir  viche 
Entomecor  , v.  a.  V.  En- 
' tumecer 

Entomizar,  v.  a.  «lou*r , 
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entoriillerdes  cardes  de 

jone 

Entonación,  t.  f.  iiitonn- 
tion  II  mouvemrnt  d' un 
soujflet  d'orgue  ||  or- 
gueil 

Entonador  , tuh.  m.  souf 
fleur  d'orgue  ||  celui 
qui  entonne 

Entonamiento , s.  m.  Voy. 
Entonación 

Entonar  , v.  a.  enlonner 
II  chanier  juste  j]  souj- 
fler  les  orgues 
Entonarse  , v.  r.  s’enfier 
d'orgueil 

Entónce  y Entónces,  ad. 

aloes , pour  lort 
Entono,  s.  m.  Entona- 
ción II  orgueil 
Entontecerse,  v.  r.  deve- 
nir stupide 

Entorchado,  s.  m.  tresse , 
on  cordonnet 
Entorchados  cor- 

des  filées 

Entorchar  , v.  a.  iordre , 
iortiller  ||  couvrird’un 
fil  de  metal  une  carde 
d'instrument 
Entornar,  v,  a.  ioumer , 
retourner 

Entorno  , s.  m.  coniour 
Entorpecer,  v.  a.  engour- 
dir 

Entorpecimiento , t.  m.  en- 
gourdissement 
Entortadura  , s.  f.  aciion 
de  iortuer 

Entortar , v.  a.  Iortuer  || 
iborgner 

Entrada , s.f.  entrée  ||  con- 
cours,  affluence  ||  nom- 
bre de  cartee  suffisanl 
pour  entrer  en  jeu 
Entradas  , a.  f,  plur.  les 
tempes 

Entradero , s.  m.  entréeres- 
serréc  , itroite 
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Entradilla,  s.f.  dimin.  da 
Entrada 

Entrambos  , bas  , pro,  pí, 
íout  deux  ensemhle  ■ 
Entrampar,  v.  a.  prendra 
dunt  un  piége  ||  em- 
barrasser  , embrouiller 
II  engager  son  bien 
Entrante  , s.  m.  angle 
Entrañable , a.  intime  , oj- 
fectueux 

Entrañablemente,  ad.  in— 
iimement  , ajjeciueu- 
sement  • 

Entrañar  , v.  a.  recevoir 
avec  affection 
Entrañarse  , v.  r.  s’unir 
intimetnení 

Entrañas,  tub.f.pl.  en— 
trailles 

Entrañizar  , v.  a.  aimtr 
avec  passion 

Entrapada,  s.f.  groe  drap 
rouge 

Entrapajar  , v.  a.  bandef 
une  plaie  • 

Entraparse , v.  r.  se  cou— 
vrir  de  poustiére 
Entrar,  v.  a.  f aire  entrer 
Entrar  , v.  n.  entrer  |f 
commencer  ^faireuna 
levée  au  jeu  ||  élre  mis 
au  rang 

Entre  •,  prép.  entre 
Entreabrir  , verb.  a.  en— 
ir’ouvrir 

Entrecano  , na  , nr.  entre 
noir  et  l.lanc 
Entrecavar,  v,  a.  creuser 
légerement 

Entrecejo  , s.  m.  entre— 
deux  des  sourcils  ||  mine 
rtfrognée 

Entrecielo,  s.  m.  V.  Toldo 
Entrecogedura  , s,  f.  ac— 
tion  de  taisir  entre plu- 
sieurs 

Entrecoger,  v.  a.  cueiUir 
I par- ci, par-la  ^arriter. 
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saisir  quelquun  «n//viFntreineter , v,  a.  mtlirr 


plutieunt 
Entrecortadura , *.f.  diifi- 
tion  par  U milieu 
Entrecortar  , v.  a.  eoitprr 
»am  téparer  enti^re- 
mrnt 

Entrecnbiertaa  jr  Enfrr- 
puenlea,  i.  f.  pl.  entre- 
pontt  d'un  vai»$eau 
Entrecne«to  , t.  m.  épint- 
du  dot  [ etc 

Entredecir,  p.  a.  itUeñiire, 
Entrederramar , v.  a.  vtr- 
ter  douetment 
Entredicho,  a.  m,  proii- 
bition  II  inUrdit 
Entredoble , a.  entra  le 
timpU  et  le  double 
Entrefino , na , a.  qui  n'tti 
~ ni  fin , ni  groe 
Entrega  , y Entrega- 
miento , a.  m.  actlon  de 
livrer 

Entregadamente , ad.  en- 
ticrement 
Entregar , v.  a.  livrtr,  re- 
mitiré 
Entregarse,  v.  r.  te  m't~ 
tre  entre  fes  mains  ||  te 
rhargtr  de  ||  t'adonner 
d II  te  mettre  en  potses- 
tion  de 
Entrega,  a.  m.  V.  Entrega 
Entrejuntar  , v.  a.  astem- 
hler  det  pieces  de  me 
nui  serie 

Entrelazar,  p.a.  entrelacer 
Entrelncir,  p.  a.  luiré  a 
travert  ou  a demi 
Entremedias,  ad.  au  mi- 
lieu de 

Entremés,  a.  m.  interméde 
Entremesado , da  , a.  qui 
tient  de  l'intermide 
Entremesear  , p.  a,  jouer 
dant  let  intermedet 
Eniremosiata , a.  m.  aoteur 
d‘ intermedet 


parmi  , entremiler  || 
remuer  un  tnfant 
Entremeterse , p.  r.  t’en- 
trrmeíire  ||  te  cAarger'^ 
de  [gnnl 

Entremetido  , a.  m.  intri- 
Entremetiroiento , a.  m. 
action  d'entreniéler  || 
enlrrmite 

Entremezcladnra , t.f.  mé- 
lange  [ méler 

Entremezclar , p.  a.  entre- 
Entremiso  , a.  m.  bañe 
pour  faire  det  fromages 
Entremorir,  p.  n.  titein- 
dre  J'aute  d'aliment 
Cntreoir  , p.  a.  entr’ouir 
Entreordinario,  ría,  a.  de 
moyenne  qualiti 
Entrepalmadura , t.f.  ja- 
varí encorné 
Entrepañadu,  da,  a.  fait 
de  plutieurt  panneaux 
Entrepaño,  a.  m.  panneau 
de  menuiterie 
Entreparecerse  , p.  r.  pa- 
roitre  d demi 
Entrepiernas  , t.f.  pl.  en- 
tre-deu.t  des  Jambes 
Entreponer , p.  a.  interpo- 
ser  ^sition 

Enlrepostnra,  t.f.  inlerpo 
Knlrepnnsadara,  t.f.  pi- 
cote nient 
Entrepunzar,  P.  n.picoler 
Entrereiiglonadura  , a.  f. 

note  iníerlinéaire 
Entrerenglonsr  , p.  act. 

écrire  dant  l'interligne 
Cniresaca  , a.  f.  conpe 
d'arbret  pour  iclaircir 
une  forét 
Entresacadora , a.  J.  triage 
_ ébranchemenl 
Entresacar , p.  a.  trier  |¡ 
ébrancher 
Entresijo , a.  m.  mésentere 
Entresnelo,  a.  m.  entresol 
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Entretalladura  , a.  f.  hat^ 
reiief 

Entretailamiento,  a.  m.  di- 
coupure , taillade 
Entretallar  , p.  a.  sculpter 
en  demi-reliej  ||  décou- 
per,  déchiqutier , tail- 
iader  ||  couper  U che— 
min 

Entretela  , a.  f.  treillit , 
etc.  entre  une  itoffe  et 
ta  doublure 

Entretelar , p.  a.  mettre 
du  treillit , etc. 
Entretenedor  , a.  m.  celas 
qui  t’occupe  d , ou  qui 
entretient,  qui  amuse 
Entretener  , p.  a.  différer 
II  entretenir.  amuser  || 
modérer  ||  récréer 
Entretenerse , p.  r.  t’ amu- 
ser  d Jouer  ||  folátrer  || 
tracatter  , vétiller 
Entretenido,  da,  a.  enjoui 
II  qui  travaille  dant 
l'espéranced’unemploi 
II  ( t.  cíe  blasón ) entre— 
tenu 

Entretenimiento,  s.  m.  di- 
veríitsement  ||  retarde— 
mrnt  ||  badinage 
Entretexednra , t.f.  enlre- 
lacement 

Entretexer , p.  a.  faire  un 
titsu  II  entrelacer 
Entretiempo  , a.  m.  milieu 
du  printempt  ou  de 
l'automne 
Entreuntar,  p.  a.  enduire 
d drmi 
Enlrcvenarse  , p.  r.  t'inti- 
nurr  dant  let  veinet 
Entreverado,  da,  a.  en— 
trelardi 
Entreverar  y Entrexerlr, 
p.  a.  iruérer,  entremiler 
Entricamiento  y Entrinca-» 
miento , a.  m.  emhrouib- 
Ument 
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Kn fricar,  v.  a.  emhrottUlfr 
£ntrinca<lo,  da,  a.  plein 
d'embarrat 

Kntripado , da  , a.  ap- 
pariient  aux  entrailUí 
Dnfripados,  t.  m.pl.  dipit, 
ranciine 

Entrisfccer,  v.  a.aftrinter 
£utrisl(>cc¡-se  las  plantas  , 
flétrir 

Entrometer,  v.a.  V.  En- 
tremeter 

En  tronar , v.  a.  metlre  tur 
le  troné 

Enlmiicar,  t».  n.  tíre  de 
la  famille  de 
Entronerar,  v.  a.  blouser 
une  Hile 

Entronización , e,f.  élévr- 
tion  au  troné 
Entronizar , v.  a.  placer 
sur  le  Iróne  ||  intronher 
Entronizarse,  v.r.s’énor- 
gueillir 

Entroxar , v.  a.  garder  set 
graíns  dans  les  iroxes 
Enlrnrhada.  s.  f.  c/tose 
faite  en  cachetle 
Entrncliar,  o.  a.  attircr 
dans  le  piége 
Entallecer , v.  n.  V.  Tullir 
Entullecer,  v.  a.  arréler , 
tuspendre 

Entumecer,  v.  a.  enjler , 
engourdir 

Entamecerso , r.  s’en- 
fler , se  eourroucer 
Entomecimiento , tub.  m. 
enflure  , engourdUse- 
ment  [ pccer 

Entupir , V.  a.  V.  Entor- 
Entiirbiar , v.  a.  Iroubler, 
obteurcir 

Entusiasmo,  s.m.  enthou- 
tiasme  [ tion 

Ennnriacion,  t.f.  fnoncia- 
Enunciar,  v.  a.  énoncer 
Enanciatiro,  va,  a.  énon- 
eiatif 
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Enano , aU.  V.  Uno 
r.ii  valen  tonar,  v.  a.  en~ 
Itardir  [ gueillir 

Envanecer , v.  a.  éitor- 
Envano , atl.  V.  Vano 
Envaramiento,  a.  m.  con- 
iractiondenerfs  ¡|  ban- 
de  de  sergens , ríe. 
Envarar  , v.  a.  engour- 
dir, roidir 

Envaronar,  v.  n.  devenir 
fort  el  robaste 
Envasador  , *.  m.  eelui  qui 
entonne  ||  groe  enion- 
noir 

Envarar,  v.  a.  entonner 
du  vin , etc.  ||  meítre  de 
la  chair  hachee  dans 
des  boyaux  ¡|  ensacher 
Envaynar,  v.  a.  rengainer 
Envedijarse  , v.  r,  s'enlor- 
tiller , s’embrouiiler  || 
se  disputer 

Envejecer,  t». a.  vieillir 
Envejecerse , v.  r,  vieillir 
II  durer  long-temps 
Envejecido , da,  a,  habitué 
Euvenenador , a.  m.  em- 
poisonneur  {sotiner 
Envenerar,  v.  a.  empoi- 
Enverdeccr,  v.  n.  verdir  , 
reverdir 

Envergar , v.  a.  enverguer 
( t.  de  mar. ) 

Euvergnes  , s.  m.pl.  cor- 
des qui  altachcnt  les 
voiles  aux  vergucs 
Euves  , s.  m.  rnvers  d'une 
étojfe  II  ledos,  les  épau- 
les  [ ture 

Envestidura  , s.f.  invesli- 
Envestir,  v.  a.  investir'^ 
illaminer  j]  couvrir , 
enduire 

Envestirse  , v.  r.  prendre 
une  habitudc 
Enviada  ,s.f,  envoi , mis- 
sion 

Enviado , *.  m.  envoyi 
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Enviar , v.  a.  envoyer  || 
donner 

Enviciar,  v.  a.  eorromprt 
Enviciarse  , v.  r.  se  livrer 
avec  excés  á 

Envidador  , s.m.  joueur 
qui  ouvre  le  jeu 
Envidar  , v.  a.  ouvrir  le 
jeu  d'une  certaine  sotn- 
me 

Envidia  ,s.f.  envíe 
Envidiador,  s.  m.  envieux 
Envidiar , v.  n.  envier  || 
désirer 

Envidioso,  sa,  a.  envieux 
Envilecer,  v.  a.  avilir  ^ 
Envinado  , da , n.  vineux 
Envinar , v.  a.  rnettre  du 
vin  dans 

Enviperado  , da  , o.  fu- 
rieux , enragé 
Enviscar , v.  a.  engtuer 
Envite , s.  m.  actijn  d'ou- 
vrir  le  jeu  ||  offre , in- 
vitation 

Enviudar , v.  n.  devenir 
vcuj  oit  veuve 
Eiivoitnrio , s.  m. paqueé  || 
déj'aut  d un  drap  fa- 
briqué arce  dijf érenles 
laines 

Envc.ltuias  , s.  f.  pl.  cau- 
ches , langes 
Envolvedcro  j Envolve- 
dor, s.  m.  enveloppe 
Envolver,  v.  a.  envelop- 
per 

Envolverse , v.  r.  s’enga- 
• ger  dans  ||  en  venir  aux 
mains 

Enxabonadura  , etc.  ^ > 
Xabunadiira 

Enxalma , s.  f.  hát  a la 
mortsque 

Enxalmcro , s.  m.faiseur, 
vendeur  de  háts 
Enxainbrar,  v.  a.  rastem- 
blcrun  etsaimd'abeilltt 
Eaxarabre , t.  m,  ettaim 
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Enxebar  , v.  a.  lettiver 
let  drapt  [ let  drapf 
Enxrbc,  t.jB.  lettive pow 
Enxrrgar,  «'.17.  commtn- 
cer  une  affitire 
Enxeriilo,  da,  a.  tranti  de 
Jrnld  [ eni 

Enxeridor.a.  m.  celui  qui 
Enerímiriito,  $.  m.  action 
d'enter 

Enxeriry  Enxertar,  p.a. 

enier  ||  intérer 
Enxprlo  , *.  J7I.  ente  ||  mé~ 
htnge 

Enxugador.a.  m.  soujroir 
Enxupar.  v.  fí.  téeher  || 
etiurer 

Eoxiigarac,  ».  r.  te  dessé- 
cher  [ taciturna 

Enxnto,  ta,  <7.  avare  |¡ 
Enxiilos,  a.  m.  pl.  pelils 
fagot!  de  bois  tec  j[ 
croúlom  de  pain  , etc. 
Eaxnndia  , s.f  graisse  du 
croupion  ||  taindoux , 
etc.  [pldtrc 

Enyesadara,  i.f.  enduil  de 
Enyesar,  v.  a.  enduire  de 
pldtrc 

Enzamarrado , da , <?.  eou- 
vertd'une  peaudemou 
ton 

Enzarzar,  o. a.  mettre  dans 
da  ronces  [|  hrouilUr 
les  gens  ' 

Enzurdecer,  v.  n.  étre  ou 
devenir  gaitch  er 
FxrWpila,  s.  rn.  éolipjle 
Epacta.  s.f.  épaete 
Epactilla,  s.in.  ordo 
Epanalepsia,  s.f.  épana 
lepse 

Epanástrofe , s.  f.  répiti- 
tion  daiís  un  ordre  con- 
traire 

Epeiilliosis,  s.f.  eprnthése 
Epicedio,  a.  m.  ipicédion  , 
po'éme 

Epiceno, na,  a.  fpicin* 
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Cpicicitco,  ra,  a.  qui  ap- 
partii-nt  ii  l’rpicycle 
Epiciclo,  a.  m.  epicjcle 
Kpico  , ca  , c/.  rpique 
Epicrcsis,  s.f.  jugement , 
cemurt 

fipidrmia,  s.f.  épidbmie 
Epidemial  y Epidémico  , 
ca , a.  épidémique 
Epifanía  , s.f.  Kpiphanie 
Epiphonéma,  a.^!  ipipho- 
n¿me 

Epiglolis  , s.  f.  fpiglotte 
Epigra  pile,  s.m.  épigraph  e 
Epigrama,  a.  m.  et  f (pi- 
gramme 

Epigramático , a.  m.  épi- 
grommatiste 
Epigramatista  , a.  m.fai- 
seur  d'epigrammes 
Epilepsia , s.f.  ^pilepsié 
Epiléptico,  ca  , a',  épilep- 
tique  " _ 

Epilogar,  t>.  a.  rfsumer 
Epilogismo,  s.  in.  calcul , 
suppulalion 

Epilogo  , s.  in.  épilogue  |] 
abrégé , sommaire 
Epiniedio  , a.  m.  rpimé- 
dium , plante 
Epipáclide,  s.f.  elléborine 
Epiqiieya,  a.  f.  interpré- 
iation  de  la  loi 
Episcojwl , a.  episcopal 
Episcoi»log!o , a.  m.  cata- 
logue d'évé.jucs 
Episodio,  a.  m.  épisoJe 
Epístola  , s.  f.  építre 
(Orden  do  epístola  , ordre 
du  sius-diaconat 
Epistolar,  a.  épistolaire 
Epistolar,  v.n.  ¿crire  des 
lettres 

Epistolario  , s.  7M.  recudí 
de  lettres  ou  des  épUres 
de  chaqué  jour 
Epistúlico,  ca , a.  ipiilo- 
laire  [ rpi'tre 

Epiitolilla,  sub.  f.  petite¡ 


E Q U 

Epitafio , a.  m.  ¿pifaphe 
Epitalamio,  a.  m.  épitha— 
lame 

Epíteto , a.  m.  épithete 
Epítima,  s.f.  épilheme  , 
topique 

Epitimlira  , a.  f.  fleur  de 
snrrietle  [ thym 

Epítimo  , a.  m.  fleur  do 
Epitomar , v.  a.  abréger 
Epitome , a.  m.  abrégb 
Epitropc,  a /.  épitrope 
Epoca  . a.  f.  ¿peque 
Epoda , s.  f.  épode 
EiMipcya,  s.f.  épopre 
Eqiia'olc,  a.égttl,  uniformo 
Equacion , s.f  rqualion 
Eqnadiii  y Eqnator  , s.  tn. 
équateur 

Eqnaiiimidad , s.f.  égaliti 
d’dmr. 

Eqtiante  , s.  nt.  iquant 
Eqiiantc  , a.  V . Igual 
Equestre,  a.  ¿juestre 
Equiángulo,  la,  a.  ¿quian- 
gle  [ marché 

Equidad  , s.f  ¿quité  ||  bon 
Eqiiidistauíc , a.  ¿quidis— 
tant  [ dislant 

Equidistar,  •>.  n.  étreéqui- 
Eqiiilátoro,  ra  , a.  équila- 
térnl 

Equilibrar , *».  a.  mettre , 
teñir  en  équilibre 
Equilibres,  v.a.pl.  corps 
en  équilibre 

Equilibrio,  s.  771.  équilibre 
Equimosis,  s.f,  échymose 
Eqiiimultlplices , a.  plur. 

éqttimulltples 
Equiiio,  s.  ni.  oursin  de 
mer  [ ou  oves 

Equinos,  s.m.pl.  ¿chines 
Equinoccial,  a.  ¿quinoxial 
Equinoccio,  s.m.  équinox'e 
Eqnipage,  s.  m.  ¿quipagt 
Equipar,  t>.  a.  éguiper 
Equiparación,,  s.f.  coms 
paraison  i 
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Equiparar,  v.  a.  eompeirfr 
Equipolado,  da,  a.  [t.  de 
6'ason)  équipoUé 
Eqiiil'.onderar , v.n.pettT\ 
également 

Equi^,  *.  f.  noni  de  la 
letlre  X 

(Estar  hecho  una  eqnis, 
élre  ivre , faite  des  S 
Equite,  *.  m.  V.  Caballero 
y Noble  [ valenr 

Equivalencia  , *.  f.  égale 
Equivalente,  a.  équiaaUnt 
Eqnivalcntemcute  , adv. 

éqii  i valemment 
Equivaler,  v.  n.équlvalnir 
Equivocación,  t.f.  equi- 
voque 

Eqiiivocadamenle  , adv. 
faussement , saris  rai- 
soa 

£qaivocamonte.nc/v.ci’¿<ne 
maniérc  equivoque 
Equivocar,  v.  a.  y Equi- 
Tocarae,  v.  r.  équivo- 
quer 

Equivocarse  nna  cosa  con 
otra  , se  ressembler  ex- 
irémement  [ que 

Equívoco  , ca  , a.  équivo- 
Equívoco,  s.  m.  équivoque 
Equo,  qoa,  a.  juste,  équi- 
tahle 

Era,  s.j'.ere  ||  siecle  ||  aire 
á hattre  le grain  ||  car- 
ri,  planche  de  jardin 
Eral , s.  771.  baeuf  d'un  an 
Erar , v.  a.  former  des 
planches  dans  un  jar- 
din  ( blic 

Erario  , s.  m.  trisar  pu- 
Erariu  , ria  , a.  taillable 
Erección , s.f.  érection 
Ereclor , s.  m.  celui  qui 
erige 

Eremita  , s.  m.  hermite 
Kremilico, ca.a.irimitique 
Erguir,  v.  a.  lever,  dresser 
Erguirse, f.r.  s’enorgui'.lir 
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Erial  y Eriazo , za , a.  ste— 
rile,  inca '.te 
Eridano,  s.m.  Eridan , 
constellation 
Erigir , V.  a.  ériger 
Erísimo,  s.  m.  érysime , 
vclarou  tortelle, plante 
Erisipela  , s.f.érysipele 
Erisipelar,  v.a.  causerun 
irysipéle 

Erilreo.trea  , a.  (t.poit.) 

E.  Bermejo  y Rozo 
Erizar  , verb.  a.  hérisser , 
dresser 

Erizo  , s.  m.  hérisson  || 
oursin  de  mcr  ¡|  enve- 
loppe  épineuse 
Ermador  , s.  m.  destruc-¡ 
tear 

í'rniadnra,  s.  f.  I'^,  Des- 
trucción, .Asolamiento 
Ermita  , s.f.  Aermitage  ¡j 
cabaret 

Ermitaño  , s.  m.  hermite 
Ermi torio , s.  m.  Aermitage 
Erogar , v.  a.  distribuer , 
repartir 

Erogatorio  , s.  m.  iuyau 
par  oü  s’ecoule  une  /(- 
queur 

Erótico  , ca  , o.  érotlque 
Erotismo,  s.  mas.  atnour 
violent 

Errabundo , da,  <7.  errant 
Erradamente,  ad.  par  cr- 
reur  f et  la 

Erradizo , za  , n.  errant  fu 
Errar,  v.  a.  errer 
Errar  el  camino  , s’égarer 
II  el  golpe , manquee 
son  coup 

Errata , s.  f.faute  d’impri- 
meur  ou  de  copiste 
Errático , ca , a.  errant 
Errátil,  a.  chancelant 
Errnx , s.  m.  charbon  de 
noyaux  d’olives 
Erre , s.  f.  ton  do  la  let- 
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Erre'qne  erre , ad.  opiniá- 
triment  [ ment 

Erróneamente,  od.fausse- 
Erróneo,  nca,  u.erroné 
Error , t.  m.  erreur  ^faute 
l'.mbescencia  , s.f,  hunte , 
pudeur 

Eructación  , s.f.  rol 
Eructar  , v.  n.  rotee 
i'Irudicion , s.f.  irudition 
Eruditamente  , ad.  avee 
irudition 

Erudito.  1.1,  a.  irudit 
Esbatimiciito , s.  rn.  om— 
hre,  en  peinture 
Esbelteza,  t.f.  st ature  no- 
ble , ilé gante 
Esbelto,  ta , a.  svelte 
Esbirro,  s.  m.  E".  Alguacil 
Esbozo,  s.  777.  esquisse 
Esca  , tiíb.  f.  aliment  || 
amorce 

Escabechar  , v.  a.  mettre 
dans  de  la  saumure 
Escabeche , t.  m.  espece  de 
saumure  ||  poisson  mis 
dans  cette  saumure 
Escabelillo , s.  m.  petit  et- 
cabeau 

Escabelu,  s.  m.etcaheau , 
escabelle 

Escabiosa , s.f.  tcahieuse 
Escabro  , s.  m.  sorte  de 
gale  [ cher 

Escabrosearse , v.  r.  te  fd- 
Escabrosidad  , t.  f.  dpreté 
d'un  chemin  ||  rudette 
Escabroso,  sa , a.  tcabreux 
II  dar,  .ipre 

Escabullijuiento , t.  m.  ae- 
tion  de  glister 
Escabullirse,  v.  r.  glitser 
des  mains  [ caqueado 
Escacado  , da  , a.  y.  Es- 
Escala  , t.f.  montie , etca- 
lier  II  ichelle 
Escalada,  s.f.  etealade 
Escalador,  s.  m.  celui  qui 
I ttcaladt 
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£scaUni>tas  , «.  m.  mala- 
dif  cautéeparunehtrbe 
venimeute , ele. 
Escalamiento , s.  m.  Voy. 
Escalada 

Escálamo,  s.  m.  taulet,  oo 
lolet,  cheville  {term.  de 
marine ) 

Escalar , v.  a.  rtealader 
Escaldar , v.  a.  ichauder 
II  chauffer  da  fer 
Escaldrante,s  m. are-bou- 
iant  our  antarrer  lee 
icouh  t ( t,  de  mar. ) 
Escaldafar,  v.  a.  óter  du 
houillon 

Escaleno , a.  tealene 
Escalera , s.  f.  degré , e$- 
calier  ]|  échelle 
Escalerilla  , t.  f,  dimin. 
de  Scala 

Escalfador , s.  m.  coque- 
mart  ||  petit  réchaud 
Escalfar , v.  a.  V.  Calen- 
tar p faire  cuire  dan* 
de  Veaa  bouillante 
Escalfar  el  pan , mettre  le 
pain  done  un  four  trop 
cha.id 

Escalfarotes , s.  m.  pl.  bot- 
tines  fourréet 
Escalimarse  , v.  r.  perdre 
ton  eatjaíage  ( ier.  de 
marine ) 

Escalofriada , da  , a.  ^ oy. 
Calofría  du 

£scalr>fi-io  , s.  m.  V.  Ca- 
lofrió [ Ion 

Escalón,  s m.  degré  ||  éche- 
Escamas,  i.f  pl.  é<  mUes 
Escamar . t>.  a.  écail.'er  [] 
broder  en  écaiUtt 
Escaniucho , m.  reslet  de 
viande 

Escsintimlar,  u a.émondei 
Escaño  iiea  . t.  f acammo- 
née  pl.nte 

Escauiooradu , da,  a.  de 
acammonée 
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Escamonearse , v.  r.  rechi- 

gner 

Escamoso , sa , o.  écailleux 
Escampado  , , a.  y oy. 

Descampado 

Escampar  , v.  n.  ceaser  de 
pleuvoir  II  ceaaer  de  ira- 
vaiiler 

Escampar,  i».  a.  débarrat- 
ser  un  lieu 

Escamujar,  v.a.  imonder 
un  otivier 

Escamujo  , s.  m.  branche 
retranchée  d'un  olivier 
Escanda  y Escandía  , a.  f. 

froment  trea-pur 
Escandalizador , s.  m.  celui 
qui  tcandaliae 
Escandaliaar , v.  a.  tcan- 
daliaer 

Escandallo  , a.  m.  tonde 
marine 

Escándalo,  s.  m.  teandale 
II  élonnement,  admi- 
ration 

Escandalosamente  , adv. 

acandaleuaement 
Escandaloso,  sa,  a.  sean— 
daleux 

E candecencia,  s.  J‘.  em— 
purtement 

Escandecer,  v.  a.  irriter 
Escandelar  s.  m.  secunde 
chambre  d’ une  galere 
Escandelarele , t.  ira.  ilim. 

de  Escandelar 
Escaño , a.  m.  bañe  h dna- 
airr  [|  Htte  de  vibord 
Escapada  , a.  f.  fuite 
Esca,  ar,  v.  n.  s'échapper, 
echapper 

Escapar,  V.  a.  aauver 
Esc  par  , V.  imp.  écha¡>- 
I per  de  la  mémoire 
. Escaparate  , a.  m.  armoire 
en  marqueterie 
Escapatoria,  a.  f.  échap- 

¡paloire 

Hicaite , a.  m.  ¿!>asion  \ 
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Escapo , a.  i».  V.  Estipite 
Escapulario , a.  m.  scapu  - 
taire 

Escaques , a.  i».  pl.  caaes 
d'éehiquier  ||  ouvrage 
en  damier 

Escaqueado  . da  , a.  fait 
en  ¿chiqu'er 
Escara  , a.  f.  escarre 
Escarabajear,  v.  n.  mar- 
cheren  serpentant , etc . 
II  griffonner  ||  cha- 
griner 

Escarabajo,  a.  ira-  esearhot 
Escarabajos , sub.  m.plur. 
chambres  daña  un  ca- 
non J|  caracteres  mal 
J'ormes 

Escarabajaelo  , a.  m.  et- 
péce  de  puceron 
Escaramujo, a.  ira.  églantiet 
Escaramuza  , a.  j.  escan- 
moache 

Escaiamuzador,  a.  m.  ea- 
carmoucheur 
Escaramuzar,  v.  n.  escar- 
moueher 

Escarapela  , a.  J'.  dispute 
qui  finit  par  dea  coupt 
II  cocarde 

Escarapelarse  , v.  r.  se  dla- 
puter  . se  prendre  aux 
cheveux , etc. 

Escarba , s.  f.  écart,  en  ter- 
mes de  marine 
Escarcela,  a./',  eacarcellt 
II  tassettea 

Escarcrlon  , a.  m.  augm. 
de  Escarcela 

Escarceos , a.  m.  pl.  voltea 
Escarcha , s.J'.gelée  blan- 
che 

Escaichar,  v.  n.ttelerblana 
Escarchar,  v.  a./iiaer 
Escarcho , a.  ira.  eapéce  de 
rouget  ] coutelaa 

Escarcina  , a.  f.  aorte  de 
Escaicinato  , a.  m,  coup 
</  escarcina 
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K«carcn&ar,  v.a.  V.  Es- 
cudriñar 

Escarda  , s.  f.  échardon- 
noir  II  action  d'échar- 
donner 

Escardadera , s.  f.  femme 
qui  échardonnt 
Escardador , s.  m.  homme 
qui  échardonne 
Escardar,  <>.  a.  échardon- 
ntr 

EscardiUo , s.  m.  aareloir 
II  bourrt  ditaché»  de» 
ckardont  seca 
Escarizar , v.  a.  leper  le» 
eacarrea 

Escarlata,  a.  f.  ¿caríate 
Escarlatin , s.  m.  ¿caríate 
groaaiére 

Escarmenador  , s.  m.  V. 
Escarpidor 

Escarmenar , v.  a.  dimiler 
II  condamner  á une 
amende , etc. 
Escarmentar,  «■  n.  a'ina- 
íruire  parl’expérience 
Escarmentar,  V.  a.  repren- 
dre  apee  rigueur 
Escarmiento,  a.  m.  exem- 
pie , expérivnce  ||  chií- 
iiment 

Escarnecedor  , a.  m.  rail- 
leur 

Escarnecer,  p.  a.  ae  rniller 
Escarnio,  s.  m.  moquertr 
Escaro , a.  m.  acare , poia~ 
aon 

Escarola  , i.  /!  endipe  || 
fraiae  quon  porte  au\ 
cou 

Escarolado  , da  , a.  de  cou- 
lew  d'endipe  ||  frisé 
comme  la  chicurée 
Escarpa,  a.  J'.  escarpe 
Escarpado,  da,  a.  escarpé 
Escarpia  , s.  m.  clou  á cro- 
chet 

Escaqiiar  , p.  a.  clouer 
apeo  dea  cloua  a crochet 
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Escarpidor , a.  m.peigne  a 
lar  ge»  denla 

Escarpin  , s m.  chauaaon 
Escarradero  , s.  m.  lieu 
oía  le  aanglicr  aiguiae 
ae»  défenae» 

Escarradientes,  s.  m.  cure- 
dent  [ oreille 

Escarvaorejas,  s.  m.  cure- 
Escarvar  , p.  a.  fouiller , 
gratter  la  ierre  ¡|  exa- 
miner,  a’informer 
Ecarsa  , s.  f.  bleaaure  que 
fait  une  ¿pane,  etc. 
Escasamente , adp.  apee 
¿pargne  ||  chichement 
II  difficilement 
Escasear,  p.  a.  dotaner pru 
et  á controcaeur  ||  uaer 
d'épargne 

Escasear,  p.  n.  maraquer , 
cesaer  peta  a peu 
Escasez , a.f,  ¿pargne 
Escaso , sa  , a.  modique  || 
chiche  H léger,  ou  court 
Escatimar,  p.  a.  rogner , 
relrancher  ||  interpré- 
ter  de  trapera  ||  exnmi- 
ner  apee  atlention 
Escatimosamente,  ad.  ma- 
licieuscnaent 
Escaupil , a.  m.  casaque  de 
colon  piqttée 
Escara , a.  f.fosai 
Escena , a.  j.  scéne 
Escénico , ca , a.  acénique 
Esccnogtafia  , s.  f.  acéno- 
g’-uphie 

Esclarecer  , p.  a.  illuatrer 
II  éclairer 

Esclaieridaniente,nif.  anee 
eoli.t 

Esclarecido,  da , o.  illustrr 
Esclareciente,  a.  iUuatrc 
KstUreciinirnlo  , anh.  m. 
ciarte  ||  éclal , réputa- 
iioti  etc, 

Esclavillo,  s.  m.  petit  ea~ 
clup» 
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Eaclaviaa  , a.f  eaclapin» 
II  mantelet  de  pelerina 
II  colUl  dea  eccléaias- 
tiqiie»  eapagnol» 
Eaclaritud , a.f'.  eaclapa— 
ge  Ij  confrérie , eongré- 
gataon 

Esclaro , ra  , a.  eaelope  |j 
mimbre  d'une  confréra» 
Esclirótica  , a.  f.  aclértr- 
tique 

Esclnsa,  a.f.  ¿ctuae 
Esclusilla  , aub.  f,  petitl 
¿cluae 

Escoba , a.  f.  balai  ||  ea» 
peca  de  genét 
Escobada , a.f  coun  de  ba- 
lai donné  a la  háte 
Escobajo , a.  m.  pieux  ba- 
lai II  rafle  de  raiain 
Escobar  ,a.m.  lieu  oü croíi 
/'Escoba 

Escobar , o.  a.  balayar 
Escobazo  , z.  m,  eoup  de 
balai 

Escobenes,  a.  m.  pl.  ¿ru- 
biera 

Escobilla  , a.  j.  broaae  , 
pergette  |1  balayurea 
d'orfiprea 

Escobilla  de  Ambar  , antr- 
brette 

Escobón  , a.  m.  pieux  ba- 
lai pour  la  auie 
Escobos , s.  m.pl.  hruyérea , 
hrouasaille» 

Escocer,  p.  a.  cuire . eau- 
aerde  la  douleur  ||  pi- 
quee , fácher 
Escocia  a.f.atriure , can- 
nelare  [ ci.zor 

Escocimiento,  a.m.  y.  Es- 
i'iscoda  , a.Jl  laie,  ounzor- 
trau  brettelé 

Esccdadei  os  , f . ma».  pL 
froyoir 

Escodar  , o.  a.  layer 
EscuPin  y Escofieta  , a.  f, 
r.  Cufia 
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Escofiado  , da  , <7.  eoiffé 
d'nn  ré»i  au 

£icofii:a , a./! rápedcchar- 
pentier,  tic. 

Escofinar,  v.  a.poliravtc 
la  rape 

Escoger  , v.  a.  cAohir 
Escogidamente  , ad.  avec 
cAuix  II  parfaitement 
Escogimirnlo,  t.  ni,  choix 
}^scolar  , s.  m.  écolier 
Escolar , a.  tcolasúque 
Escolásticamente , ad.  seo- 
lasliquement 
Escolástico  , ca  , a.  sco- 
latlique 

Escolástico  , *.  m.  profes- 
trurde  théologie tcolut- 
tiqne 

Escoliador,  s.  m.  tcoliatlt 
Escoliar  , V.  a,  faire  det 
tcolies 

Escolimoso  , sa  , a.  dar  , 
inírailahle 
Escolio , i.  m.  teolie 
• Escollo,  s.  m.  écueil 
escolopendra,  t.  f.  tcolo- 
pendre  ||  F".  Doradilla 
Escolta , t.Jl  escorie 
Escoltar , v.  a.  cscorler 
Escombrar,  t>.  a.  déSar- 
raiscr  , vider 
Escombro  , i.  m.  dicons- 
bres  II  cspece  de  sar- 
dina 

Escomerse , v.  r.  s’user  a 
forcé  de  servir 
Esconce  , a.  mas.  coin  , 
angle  [ eachelte 

Escondedero , a.  m.  cache , 
Escondedijo  , a.  m.  V.  Es- 
condrijo [ teñir 

Esconder,  v.a.cacher,  con- 
Escondidamente  , ad.  se- 
crelement 

Escondidas  ( á ) , ad.  Vop. 

Escomí  idamente 
Esc^ndidijo,  a.  m.  r.  Es- 
condrijo 
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Escondidillo  , la,  a.  dis- 
simuli 

Escondido  , ( en  ) , ad.  V. 

Escondidamente 
Escondimiento , a.  m.  ac- 
tion  de  cacher 
Escondite,  a.  m.  cache 
(Juego  del  escondite  , cli- 
í;ne- muse/le 

Escondrijo,  a.  m.  cache, 
cachrtte 

Esconzado  , da  , a.  angu- 
laire  , ohtique 
Escoperaduras  , a.  f.  piar, 
planches  braj  ées  ( t.  de 
marine) 

Escoperos  , a.  m.  pl.  es- 
peces  d'écouvillons  (<■ 
de  marine ) 

Escopeta , s.f.  fusil 
Escopeta  de  s'icntu  , fusil 
a vent 

(A'  tiro  de  escopeta  , a 
une  portée  de  fusil 
Escopetazo,  a.  m.  coup  de 
fusil 

Escopetearse  , v.  r.  se  ti- 
rer  des  coups  de  fusil  |¡ 
se  disputer  avec  achar- 
nemrnt 

Escopetería  , a.  f.  troupe 
de  fusiliers 

Escopetero  , a.  m.  fusilier 
Escopleadiira,  sub.f.  cn- 
taille  faite  avec  un  ci- 
seau 

Escoplo , a.  m.  ciseau 
Escopo  , a.  m.  but 
Escorar , v.  a.  amarrer 
Escorbuto,  a.  m.  scorbut 
Escorchado  , da  , a.  ¿cor- 
ché , {t.dc  blasón ) 
Escorchapín  , a.  m.  sorle 
de  bátiment  de  trans- 
port 

Escorche  , a.  m.  V.  Es- 
corzo y Escorzado 
Eacordio , s,  m.  german- 
drée 
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Escoria  , a.  f.  scorit  I|‘ 
chose  vile 

Escorial  , suh.  m.  mine 
épuisée 

Escorpina  , a.  f.  sorte  de 
scorpion  de  mer 
Escoqiion  , a.  m.  scorpion 
Escorpioydc  , a.  f.  scor— 
pióide , plante 
Escorrozo , a.  m.  F.  Re- 
godeo 

Escorzado, a.  m.  raccnurci 
Escorzar , v.  a.peindre  en 
raccourci 

Escorzo,  a.  m.  raccourci 
Escorzonera,  s.f.  scorso— 
nere 

Escoscarse  , v.  r.  se  frolter 
dans  ses  habits 
Escota,  s.f.  écoute , cor— 
dage  ( t.  de  mar. ) 
Escotado  , a.  m.  robe  de 
femme  échancrée parle 
haat 

Escotadura , a.  f.  échan- 
crure  ||  grande  trappe 
de  théátre 

Escotar  , v.  act.  couper , 
ajuster unhabit  ||  payer 
son  écot  II  poniper 
Escote,  s.m.  échancrure 
II  t ourde  gnrge  de  den- 
telles II  écot 

Escoteras , s.  f pl.  poulies 
d’écoutcs  ( t.  de  mar. ) 
Escotero  , ra , a.  libre,  d¿- 
barrassi 

Escotilla  , a.  f.  grande 
érou tille  (<.  de  mar. ) 
Escotillo  , a.  m.  petite 
trappe  de  théátre  ||  ¿cou- 
tille  des  vivres 
Escotines,  a.  m.  ¿coates  du 
grand  hunier 
Escotomia , s.f.  vertige 
Escozor  , a.  m.  cuisson  , 
douleur  ||  regret  amer , 
remords 

Escriba,  a.  m.  scrlhe 

Escribanía  , 


ESC 

Ctcríbania , (.yj  office  , oa 
ilude  de  notaire  ||  hu- 
reau  a lerrer  des  pa- 
piers  II  icriloire 
£acribano  , a.  m.  notaire , 
on  greffier 

(Es  un  grande  escribano , 
o’est  un  grand  écrivain 
Escribiente,  s.  m.  écrivain 
Escribir  , v.  a.  écrire  || 
faire  le  dénombrement 
Escribirse , v.  r.  s’enroler 
Escrifio  , s.  m.  corte  de 
panier 

Escrito , t.  m,  icrit 
Escritor,  s.m.  écrivain  Q 
ser  ib  e 

Escritorillo , t.  m.  dimin. 

de  Escritorio 
Escritorio , s.  m.  burean  || 
corte  de  buffet  en  mar- 
queterie  ||  cabinel,élude 
Escritura , s.f.  icriture  || 

II  acte  public  ||  écrit 
Escriturar,  v.  a.  irutru- 
menter 

Escriturario  , ria  , a.  qui 
concerne  tes  ocies 
Escriturario,  s.  m.proj’es- 
seur  d'écrilure  saints 
Escrudifiar,  v.  a.  V.  Escu- 
driñar 

Escrupulele  , a.  m.  liger 
serupule 

Escrupulizar  j Escrupu- 
lear , v.  n.  avoir  des 
scrupules 

Escrúpulo , a.  m.  serupule 
Escrúpulos,  a.  m. minutes 
de  degri 

Escrupulosamente  , adv. 

scrupuleustment 
Escrupulosidad , s.J'.scru- 
pitUuse  observance 
Escrupuloso,  sa,  a.  scru- 
puleux 

Escrutinio , a.  m.  enquéie 
II  scrutin  Iteur 

Escrutiñador,  s.m.  tcrula- 

EsraioLA  t F&axcxsa. 
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Escucha  , s.f.  action  d'oh- 
serveret  d’écouter  ce  que 
fait  l'ennemi  ||  soldal 
qui  va  á la  déeouverte 
II  saiur  icouie  ^fenélre 
J'ermée  de  jalousies 
Escuebador,  a.  m.  auditeur 
Escuchar,  v.  a.  icouter 
Escucharse , v.  r.  s’ icouter 
parler 

Escudar,  t'.o.  eouvrird'ur, 
bouclier 

Escudarse , v.  r.  te  servir 
I del’appui,  delapro- 
tection  de 

Escuderage,  a.  m.  fonc~ 
tion  d’icuyer 
Escuderear  , 9.  a.  servir 
d'ieujer 

Escudería  , a.  f.  Service 
d’écuyer 

Escuderil , a.  d’écuyer 
Escuderiles , a.  f.pl.  V.\ 
pedorreras 

Escuderilmente , adv.  en 
icuyer 

Escudero , a.  m.  icuyer  U 
béte  de  compagnie 
Escudero  de  á pie,  valet- 
dc-pied 

Escuderón , s.  m.  icuyer 
vieux , ou  gigantesque 
Escudete,  s.m.  morceau  dt 
dentelle  au-dessous  des 
manches  d'itn  surplit 
( Enxerir  de  escudete  , 
enteren  ieussnn 
Escudilla,  s.f.  écuelle 
Escudillar  , y.  a.  verser 
done  des  écuelies  ||  dis- 
poser  en  matíre 
|EscudiIlo,  s.m.petil  icu , 
ou  bouclier 

I Escudo  , a.  7n.  icu  ||  icus- 
I ton  II  appui,  prolíction 
II  ipaule  du  sanglier 
Escudriñador  , ra  , s.  cu- 
I rieux  des  secrelt  d’au- 
truit  etc. 
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Escudriñamiento , a.  m. 

recherche , enquite 
Escudriñar,  v.  a.  recher- 
cher , examiner 
Escuela  , s.  f.  icole  ||  ce 
quon  y apprend 
Escuelas , s.f. pl.  collége , 
universiti 

Escuerzo  , a.  m.  crapaud 
Escueto , ta  , a.  exempt 
d'  embarras 

Escullirse,  V.  r.  glisser , 
tomber 

Esculpir  , V.  a.  sculpter 
Escolto , ta , a.  sculpti 
Escultor,  a.  m.  sculptcur 
Escultura,  s.f.  seulpture 
Escupidera , a. crachoir 
Escupidero , a.  m.  lien  oit 
l’on  croché 

Escupidor , ra , a.  cracheur 
Escopidnra  , a.  f.  crachat 
\^peíite  gale,  o\x  croóte 
sur  les  lévres 
Escupir , V a.  cracher  || 
pousser  une  iruption  k 
la  peau  ||  lancer  les 
foudre , etc.  ||  rejeter 
Escurar,  v.  a.  dégraisser 
les  drapt 

Escurredizo,  za  , <i.  glis.- 
sant  II  quidisparoít  fur- 
tivement 

( Lazo  escurredizo,  noeud 
coulant 

Escurribanda  . a.  f.  échap^ 
patuire  ||  diarrhic  ||  Á'. 
Zurribanila 

Escurriduras  y Escurrim- 
bres , s.f.  pl.  lie 
Escurrir,  v.  a.  viderjus~ 
qua  la  lie 

Escurrir,  v.n.  digoutter 
II  glisser  II  s’enfuir 
Escusalin,  s.m.peiit 
blier 

'Escutas  y Eseutillas,  s.f 
pl.  icoutilles  ( t.  de  ma  • 
riñe) 

P 
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EsdrúxnlameDto,  aJ.  T7sgü*tar,{>.d.y>dM«rd^«(  Eapaciarse , -v.  r.  te  pr»» 
^ </rj  ejdrúxulos  P.»saaio,  t.  m.  fastage  a mtner  flí  et  Ih 

üidTÚxnlo,  i.m.moteipa  /,ué  Rapacio , ».  m.  etpaee^ 

gtiol  terminé  par  deux  V.igucio , i.  m.  eymaise  Itnteur , flegme 

tyllahet  brevet,  dacyile  Rsgiiince,  t.  m.  mouve-  Eapaciosamente , a<Z.  Un-- 
Esdrúxulo  , la  , d.  qui  a ment  pour  enquiver  un  tement 


rappori  aux  esdrúxnlos  I coup  ||  gette  de  dédain  Espaciosidad,  t.j.  étendue. 


Ese,  esa,  eto , pron,  ce,  Esguizaropobrc,  s.  m. 

cette  , cela  vre  espéce  d'homme 

Eso  mismo  , ad.  V,  Tam—  Eslabón  , s.  m.  chainon  |{ 


capacité 

Espacioso,  sa , a.  tpaeieu» 

II  Irnt 


, bien  , Asimismo  fútil,  briquet  (|y//s»7  a Espada  , t.  f.  épée  I[  at  de 

Esencia  , s.  / etsence  cguiter  [1  éparvin  ||  tor-  pique , tpadille  ||  etpa- 

( Quinta  escocia , quin-  te  de  tcorpion  don  . paitton 

íetience  Eslabonador,  s.  m.  celui  Espadas,  s.  f.  pl.  épéet. 

Esencial , a.  ettenfiel  qui  enchaine  couleur  du  jeu  de  car- 

Esencialmente , ad.  etten-  Eslabonar,  v.  a.  enchalner  tes , que  nout  appelon* 
tiellement  Eslinga,  s./ cor-  piqne 

Esenciarse,  v.  r.  t’unir  in-  dage  Espadachin,s.»i.s/>ff<fdssj« 

timement  Eslora  , ó Esloria , s./ /o»-  Espadado , da  , d.  a /'d. 

Esfera  , s.  / s/)íeVc  _ _ gueurd’unvaitteautur  pfeaucúté 
Esfericidad, s, y!  s/í^éneí/e  le  tillac  Espadador,  s.  m.  cs^o</ct#r 

Esférico,  ca  , a.  s/>¿cr¿í«r  Esmaltar,  v.  a.  imailler  Espadaña,  t.f.  glaieul^. 
Esferista.  s.  m.  os/ronomr  ¡¡o/ner  clocher  pointu 

oxt  attro  logue  Esmalte,  s.  m.  émail\¡  Espadañada  , s./y>í,  ^o< 

Esferojrde  , s.  /;  sy>íeVoi</f  i azur , en  peinlure  : d'une  liqueur 

( Bóveda  esferoide,  ooMlr  Esmarchazo,  s.  m.  coupe-  Espadañar,  v.  a.  é/endre 
eUiptique  jarret  I en  forme  de  glaienlt 

Esfinge,  s.  m.  tphinx  i^smarido,  s.  m.  yu'coref, [¡Espadar , v.  a.  espader 


Esforrocinos,  t.m. pl.  sar-\  poisson 


•Espadarle,  t.  m.  etpadon , 


mensbátards  V.nmertXét  ,t.f.  émeraude'  poitson 

Esfrosadamente , ad.  cou-  Esmerar,  v.  a.polir  Espadería,  s.  f.  houtiqu* 
rageutement  F.^mrttrte , v.  r.  s'ejfforcer  de  faurbisseur  [aeur 

Esforzado,  s.  m.  injbrtiat  ' d'rxctller  Espadero,  t.  m.  fourbis- 

T.sfo>tañn.i¡ii.  a.  courageulr  Esmerejón,  s.m.é/ndríV/orr  Espadilla,  s.  f.  petite  épée 
( Caldo  esforzado , con-  l•'smcr^l , s.  ht.  émeri  ||  etpade.  on  etpudon  || 

tommé  Esme,  illndo,  da,  a.  poli  Turne  qui  tert  de  timón 

Esforzar.  t>.  a.  tncourager  ^ avec  de  l'érneri  ||  tpadille  I|  queue  de 

\j'ortifier  une  opinión  Esmero,  t.  m.  toin,  dili-  billard\\  grande  aiguil- 

Esfornrse , v.  r.  s'ejfarci  r gence  [ plante  le  de  tile  ‘ 

£.sfuerzo,  t.  m.  courage  |¡  Esmirnio,  i.  m.  maceran  , Es|>adtllar,  v.  a.  espader 
effort  Ktéiago  , t.  m.  (etophage  Éspadin  , s./ yic/iVc  e]p/# 

Esfumado  , s.  m.  detsin  Esotró  , tra  , pron,  cet  coarte 
poncé  aulre  , cetle  autre  Espadón , t.  m.  espaden  |I 

Esgrima , s.yiescr/iTM  Espabiladeras  , s.  J'.  pl.  \\  eunuque  [drap 

Esgrimidor,  t.  m.  eteri-  niouchettet  Espadrapo,  s.  m.  tpara— 

mear  ||  gladiateur  Espabilar,  v.  a.  V.  Despa-  Espalda , s.  f.  épaule 
Esgi  imir,  V.  a.  eterimer  ||  hilar  Espaldas , t.f. pL  dot,  der- 

te  batiré  a l'épée  Espaciar,  v.  a.  ditaíer\\  riere,  envert 

£sgüztthle , a.  guéable  diiperter  \\  divulguer  Espaldar,  s.  m,.  eysoM/sVr# 
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H áottifr  de  chaite  ||  prit  le»  maniérei  e.ipa-  Esparipnlo , s.  m.  V.  Aí- 
das , épau/ee  guales  paviento 

Espaldarr^r  X.  m. han-  Kspaaolería*  , *.  f.  pl.  E»p«rpr<a , «.  f.  boutiqu» 

des  de  tapissrrie  canlre  mosurs , usages  des  £s-  i d'fpicier^  épice 

les  murs  pagnols  Especia  P/?ice 

EspaMaraxo  . m.  caup  i'-sfsTioWtaT , v.  a.  parler . FUpeclaa  , s.  f pl.  drogues 

de  plat  d’tpie  stír  les  truduire  en  espagnol  médiclnalts 

épaulrs  Españolizarse,  r.  se/áíVe  Especial , <i.  s/jí*cía/ 

Espalder,  s.  m.  es/>a/ier augénie  espagnol  r.spcc'wMdad.s.f.spécialité 
galere  Espar, s. wz.sor/e rf'aro/n<2/e  Especialmente,  ad.  spi— 

Espaldilla,  s.  f.  omoplate  Esparas-aii  , s.  m.  sorie  de  dalement 

|¡  qttartier  de  derrierv  héron  ||  éparvin  Especie,  s.f,  espice  ¡]  ima- 

d’un  pourpoint , etc.  Esparavel , s.  m.  ¿pender,  ginalíon  ||  matiere,  su- 
Espalditendido , da,  adj.  filet  [ella  jet  ^moltf , prétexte  }\ 

cauché  sur  le  dos  Esparcidamente  , ad.  p«  boíte  d’escrime  , 

Espaldudamente,  azf.^ros-  Esparc'do,  da,  a.  libre  , Especiero,  s.m.épicler 
tiérement  aisé  dans  ses  manieres  Especificación  , s.  f.  spéci- 

Espaldndo,  da.  a.  qui  a Esparcimiento,  s.m.  í*/ínrz-  Jicaiian 

les  épaulrs  larges  chement  , éparpille-  Especificadaraento  , adr, 

Espalmar,  i».  a.  V,  Des-  ment liberté , air  aisé  spéciji  juement 

palmar  |¡  grandeur  d'áme.  Especificar , v.  a.  spécifíer 

. £spalto  , a.  m.  coulenr  Esparcir,  t>.  a.  épandre , Especificativo , va,  o. 
transparente  ^ Kx-  épa/piller  H diaulguer  cifique 
planada  Esparcirse,  v.r.  se  c/íVrr/íV  Especifico , ca  s/m^/e 

Espantable,  a.  terrible^  Esparganio,  s.  m.  ruban  Espécimen , s.  zn.  margue, 
merveUleux  d’eau  [perge  échantillon , modéle 

Espantablemente,  adver.  Esparragado , da , a.  <¿’as-  Especioso,  sa  , n.  beau  , 
épouvantablement  Esparragado  , s.  m.  ragoút  parfait  ||  spécieux 
Espantadizo,  za,  a.iimidt  déasperges  Especláculo,s.m. sjt>ee/<7c/e 

Espantador, s.  I7S.  ce/zf>7</i  Espárrago,  s.  m.  asperge  Espcctator, s.zn.s/zeelalc'zzr 
se  plait  d épouvanter  Esparraguera,  s.f.  tige  Espectro  , s.  m.  s^rc/re 
Espantajo,  s.  m.  épouvan-  d' asperge  en  graine  Especulación , s.f.  spécu— 

tail  Esparrancar,  v.  a.  écar-  latían  \jlateuri 

Espantalobos,  s.  m.  bague-  quiller  les  jambes  Especulador,  s.  m.  spécu- 
naudier  Esparsion  , s.f.  effusion,  Especular.  t>.  n.  s^em/er 

Eispantar,  V.  zi.  épouvan-  dispersión  Especulativa,  s.y!  com/uv- 

ier  II  ehasser  les  mou-  Esparlonero , ra,  a.  de  jone  hension  , 

ches,  etc.  Esparteña , s._/i  c^atissure  Especulativamente,  aJv. 

Espantavillanos,  t.  m.  ñ<r- : de  jone  avec  attenlion 

bit  ehai-gé  de  clin-  ‘Espartería,  s.  f.  lien  oit  Especulativo, ya , az/.  s^e- 
quans , etc.  l’on  travaille  en  jone  culatif 

"Espanto , s.  m.  épouvante  Espartero,  s.  m.  ouvrier  Espeyae , v.  a.  nrltoycr , 
¡I  mrnace  ||  étonnement  en  jone  jsolir  ||  y.  Despejar 

Espantosamente,  E.spa;  lizal,  s.m. /zezz  aio/z-  Espejarse,  v.  r.  se  mirer 

vantablement  danl  en  jone  Espejo , s.  m.  miroir 

Espantoso,  sa  , a.'sépou-  F.spxTlo,  s.  m.  sortedejonc  p.spe)we\o , s.  m.  petit  mi- 
vontab/e^étonnant  o»  de  genét  roir\\pierre  spéculair» 

Español , la  , <1.  Kspagnol  Espasmo , s.  tn.  spasme  ||  feuille  de  tssle  ||  cm«- 

Españolado,  da,  a.  qui  a Espátula,  s.f.  spalul»  fituves  glneées. 

F a ‘ 
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Espejuelos, ».  m.  pl.  vrrret 
de  luntitct 

Espolia . *.f,  ipeautre 
Espelunca , t.f.  caverne 
Espeluiarse  , v.  r.  V.  Des- 
peliiBirse 

Espeque,  s.  m.  levUr  de 
manceuvre 

Espera,  t.j'.  atiente  [|  dé- 
lai  accordé  en  juttice  || 
eepece  de  canon 
Espcrable  , a.  qu’on  peut 
etpérer 

Esperador,  s.  m.  eelui  qul 
attend 

Esperanza , s.  f.  etpérance 
Esperanzar , v.  a.  donner 
etpérance 

Esperar,  v.  a.  esp¿rer |1 
attendre 

Espereiarse , v.  r.  V.  Des- 
peresarse  [rezo 

Espereto,  s.  m.  V.  Despe- 
Espergesia  , i.  f.  expoti- 
tion  , explication  dé- 
^ taiUée  [ tec 

Baperido , da  , <i.  maigre , 
Esperiega.s./.^.Asperiega 
Esperma , s.  m.  sperme 
Esperma  cetl,  blanc  de 
baleine 

Espermitlco , ca , a.  tper- 
matique 

Espernada,  t.f.  crochet  au 
bout  d'une  ckaíne 
Esperón  , a.  m.  éperon  de 
naaire 

Espesar,  v.  a.  épaittir\\ 
pretter , terree 
Espeso , sa , o.  épait  fl/re- 
queui  II  tale 

Espesor , s.  m.  épaitteur 
Espesora,  t,  f.  épaititie-i 
ment  ||  épaitteur  ||  mal-, 
propreté 

Espetar,  o.  a.  pereer  de 
part  en  part 

Espetarse  , v.  r.  prendre 
m »ir  imforiant  ¡|  té 


ESP 

, fourrer  dant  un  lien 
élroit 

Espetera  , s.  f.  planche 
gamie  de  crochett  || 
batterie  de  cuitine 
Espeto  , s.  m.  broche 
Espetón , t.  m.  broche,  etc. 

II  grosie  rpingle  ||  ai- 
guil'e , poitton 
Espía  , s.  m.  etpion  ||  ac- 
iion  de  tender 
Espiar , V.  a.  épier  ||  re- 
\ mellre  a Jlot 
Espibio  y Espibion  , a ni. 

dislocation  de  la  naque 
Espicanai'di  , s.  m.  spica- 
nard 

Espichar , v,  a.  bletser 
avec  une  arme  pointue 
Espiche,s.7n.arme  pointue 
Espiga , t.f.  épi  ¡I  /en»n  |j 
cheville  de  ¿oís  ||  petit 
clou  tan*  téte  ||  í'’.  Es- 
poleta 

Espigadera  y Espigadora , 
t.  f.  glaneute 
Espigar , V.  n épier,  mon- 
tee en  épi  II  croitre  [j 
glaner  [tent  de  nocet 
Espigar,  V.  a. f aíre  un pré- 
Espigon , s.  m.  aíguition 
• de  guépe , etc.  |¡  pointr 
Espigón  &ee)o,goutted’ail 
Espilorchcrj'a,  t.f.  avarice 
Espilorcho , s.  m.  avare 
Espin  , t.  m.  porc-épio 
l'lspina  , t.f,  épine 
Espinas , t.f. pl.  aréiet  de 
poition 

Espinaca , t.  f.  épinard 
Espinal , s.  m.  lieu  planté. 
d’épinet 

Espinal,  a.  qui  appartienl 
a l’ épine  du  dot 
Espinar  , t.  m,  lieu  planté 
d’épinet 

Espinar  , v.  a.piquer  avec 
dtt  épinet  ||  garnir  de 
fagoU  d' épinet 
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Espinazo,!. r».  épinedutlot 
Espinel , t.  m.  ligne  de pé- 
cheur  á plutíeurt  bran» 
chet 

Espinela  , s.  f,  ditain  || 
rubit  tpinelle 
r.spinuo , nea , a.  épineux 
Espineta , t.f.  épinette 
Espingarda,  t.f.  rtpingard 
II  grande  arquebute 
Cspingardcro , s.  m.  artiU 
Icur  qui  tert  un  etpin— 
gard 

Espinilla,  t.f.  tibia 
Espinita  , t.f  petite  épine 
Espino, s.m.  épine  blanche 
Espinoso , sa , 0.  épineux 
Espión , t.  m.  V.  Espia 
Espióte,  s.  m.  V.  Espiche 
Espira , t.f.  tpirale , tpire 
Espirable , a.  qui  retpire  , 
on  peut  retpirer  ,, 

Espiración  ,t.fV.  Respi- 
ración II  dernier  toupir 
Espiracnlo,  t.  m.  toupirail 
II  retpiration 

Espirador , s.  m.  celui  qui 
retpire 

Espiral , a.  tpiral 
Espirar  , v.  n.  expirar  H 
letpirer  ||  touffler  ||  ex- 
haler  ||  iptpirer 
Espira  tiro,  va,  a.  expirant 
Espirital , a.  tpirituel 
Ksjiiritarse  , V.  r.  étre pot^ 
tédé  da  malin  etprit 
Espiritillp , s.  m.petit  es— 
prit 

Espiritosamente , ad.  cou* 
ragfutement 

Espiritoso,  sa , a.  courft- 
geux  II  tpiritueux 
Espirita,  s.  m.  etprit  | 
vertu  II  valeur 
Espiritual , a.  tpirituel 
Esjiiritualidad  , t,  f.  tpiri» 
tualiié  II  effet  d’une 
cause  tpirituelle  • 
Espiritualizar , v.  a,  dett** 


ESP 
''"<^‘i°piilé\\rendre 

•ptrituel 

Efl.iriinaljneiitf.aá.  d’une 
maniire  tpiriiutlU 
•típirituoso  , M , o.  y.'E^ 
pirito»o 

*.  / cannelU. 

f«u,sel  II  frond  buveur 

F.nl  T""  t""" 

K«plcQdi„,te,  a.  retpUndU- 

AspIcndidameDte , adt>er. 

*pitndidement 

dtdt  j|  bnllant 
Esplendor, m.  splendeur 
Mane  pourpeindre  en 
^inialure 

Esplendorcar  , (>.  n. 

Ao5|)Jandecer 
E«plcndorid«d , »./  ¡,ril. 

lant  dant  le  etyU 
Eiplínico.ca.  a.epUnique 
Eaplirgo , m.  ,pic  , ou 
nard  eommun 
^'V°i>o.>m.,pode.cendre 
Espolada  , a.  f.  coup  d’é- 
peron  ¡[  grand  coup  de 
vin 

Ei^laao.f.ni.  grand  coup 
d iperon 

Ea^lcadtira , a./.  Ue„uTe 
del  éperon 

Espolear.  donner  de 

I Iperon  r /, 

EspoIeta.a/y;,a*rf,í¿„,. 

«•  espolín 
eioffe  hrochée 

Espolinado.da./,.  íror;5^ 

T *;  <^PO‘‘ilU 
dun  evégue  mort 
Esp^MIa  , a.  m.  celui  gui 
«fferme  ce, le  dfpouitle 

T i?  *•  de 

2"?  rperon  de  poní. 
rtc.  |]  engelure  aux  ta- 

- I*ondeo,  *.  m,  »pondée  (A 

^-nx>uid.,.m.tertiire 
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lEs^ndiHo,  a.  m.  , I EspnmajM,  a^i»^/  ^eI- 

I <^Jou„ehronche.urA 

I Eaíon  jadía  "m  I »■  feumer 

Sojactra  a 

* ' P'  boulllons  d*éeume 

ZouxítaiuZ'  - *■/  "<P« 

fano}^^  «"  Kspumillon.a.  m.  erfpon 

Esponjar  va  ««meaa* 

Es^njarU;  J. 

Kanon?^^”^  . I Espn rio,  ria.  a.  íd/arrf 

Lpon«“;’^“;a*í,T^  «P""«  P^nom. 

(aillet  ’ ’P -J^dn-l  bre  de  la  Ierre  dant  lee 

^srzr’‘‘'’‘"krr- 

,X  X"' - "í"™ 

ri”’  “ »"í"‘ 

Esj«r|ilIo , a.  m.  cabo,  G»c,utár'on,  a.  m,  etcadron 

Esqaadron  qt.adr.do,  4a- 
Es^rtnla,  a./  dro.ttpécu-  taillon  curré 

í^toZ7\  r’T’  • Esquadronar , o.  a.  ranear 

f’«ün  ’ 'f'P^'edrnoHetX  pameadront 

Esqoadroncino,  a.m.  nr/íí 
I-apoUltco,  ca,  a.  /.-¿re.  oacarfroa  [ wV 

'af'r“isr4=;rLr-"^ 

Ir*  I ^*^*S8eat4 

í&L"- 

poel. ) la  „,cr  r,q,,i|ad¿r . a.  m.  /on*«r 

E..pumadcfa,a./*aa,o:Vel  ^e  .W/V 
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E»<(aitar,  a.  iondrt  les 
breftis 

EaqoWéo,  «.  m.  toníe 
Esquilmar,  9,  a,  [aire  ht 
récolle 

Esquilmo,  s.  m.  récolíe^ 
revtriu  en  Uenrées 
Esquilo,  s m.  tonte 
Ksuuilon  , s.  m,  sonneUt 
[|  sonnaille  [ rieur 
Esijuina,  s.f.  angle  exté~ 
Esquiua  (le  calle  , coin  dn 
f nancie 

Esquiiiancia , s.f.  esquí- 
Eiqninar , 9.  a.  courher  en 
em^le 

Esquinaso,  s.  m.  angle  ex 
térieur  tres  ai gu 
EsqniueU  , s.f  greve , ar- 
mure  [quinancía 

l^iiinencia,  s.J.  K.  Es- 
Ksqnipar,  v.  a.  équijjer  un 
vaisseau 

Esquipazon,  t.  m.  iquipe^ 
nient  de  vaisseau 
Esquivar,  v.  a.  esquivrr 
Esquivarse,  v.  r.  dédai- 
gner,  se  relirer^  i tc. 
Esquivez  y Esquiveza  , s. 
f.  dédain 

Esquivo,  va,  a.  dédaignenx 
KslabíHdad,  s.f  stabUité 
Estable  fa.  stahie 
Eslablear,  v.a.  dompler, 
apprivoiser  un  cheval 
Establecedor , s.  m.  ceiui 
qui  établit 

Establecer,  v.  a.  étahlir 
Eslablcciuiicuto , s.  m.  loi. 

siítftíí  Irnenl 

EstaUlrmente,  ad.  solide- 
Establero  y Establcrizo,  s. 

ffi.  kóte  II  valet  d'écurie 
Entablillo,  s.  tn.  petiie  écu- 
rie , ou  étable 
Estiblimiento,  s.  m.  E*.Es* 
tablcciiiiicii  to 
Estaca  , s.  f.  pUu  ||  houUi- 
re  II  bdlon 
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Estacas,  s.fpl.  iaultts  |] 
grot  clous  de  charpen- 
tier  ( facAc 

Bnlar  á estaca  , éíre  d Vat-^ 
Estacada  , s.  f palissade 
II  barriere , enceinte 
Estacar , v.  a.  attacher  d 
un  pieu 

Estacarse  , p.  r.  se  clore 
avec  des  palissadet 
Estacazo , s.  m.  coup  de 
háton  ou  de  pieu 
Estacha  , $.  f carde  ou 
tient  le  harpon 
Eslarhi . s.  m.  stachys , ou 
épi-Jteuri 

Estación , s.f  état,  siiua^ 
tion  II  temps , saison  ¡| 
Asure,  moment\\sfa~ 
tion  [ iionnaire 

Estacionario,  ria  , a.  sta- 
Estacon,  s.  m.  gros , ou 
long  épieu 

Estacle , s.  m.  stacten , ou 
slachté , myrrhe 
Estada,  s.f  demeure,  s<l- 
jour 

Estadal , s.  m.  mesure  de 
la  haultur  d an  homme 
Estadio,  1.  m.  slade 
EstadisU , s.  ns,  komtne 
d'éíat 

Estadizo,  xa,  a.  croupi  , 
corrompa 

Estado  • t.  m.  élat  ||  me- 
sure de  la  kauU'ur  d'un 
homme 

Esladoño  , s.  m.  bdton 
pointu  dans  le  timan 
d' une  charrette 
Eslafa,  s.f  escroquerie 
EsUÍador , s.  m.  escroc 
Estafar,  p.  a.  escroquer 
Estaferroo  , s.  f figurt 
d'homme  ormé 
Estafero,  s>  f estafier 
Estafeta,  f estaffette  || 
burean  de  la  poste  aux 
i lettres 
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Estafetero,  s.  m. directeur 
de  la  poste 

Estafetifero,  ra,  a.  qui 
porte  les  lettrrs  [ rio 
Estaba,  s.f  étable,  ou  écu- 
Estalacioo  , s.  f classe , 
grade  dans  un  corps 
Estallar , p,  n.  éclattr , so 
fsndre 

Estallido  y Estallo,  f. 
bruit  d'un  carpo  qui 
éclaíe 

Estambor , 0.  m.  iiamhord 
Estambrar,  p.  a.  mettre  on 
fils  d'eslame 
Estambre  , 0.  m.  fl  d i— 
taim  ou  d'estasne 
Estambre  de  U vida,  tramo 
de  la  pie 

Estameña,  $.  f.  étamine 
Estamento,  s.tn.  ossemblée 
des  éUits-généraux 
Estampa,  s.f.  estampe^ 
idée  , protofjpe  ¡|  tm- 
preinie  1|  exemple , mo- 
dele 

Estampar,  p.  a.  imprimer 
l<^Lam}iero , $.  m.  faisear 
ou  oendeur  d' estampes 
Estampido , s.  m.  bruit 
d 'un  coup  de  canon,  etc. 
BsUmpUla,  s.  f petite  es- 
tampe II  estampille 
Estancar,  p.  a.  arréter  le 
eours  II  déjtndre  la 
vente 

Estancia,  s.f,  séjour,  de- 
meure II  salle , cham- 
bre, cíe,  II  stance 
Estjfncias,  s.fpl.  camp , 
quariiers 

Estanco , s.  m.  bailow  liets 
pourla  vente  exclusive 
de  y séjour,  demeare  jj 
dépót  , archives  [1  I • 
Estanque 

Estandarte,  s.m.  étendard 
||  bannUre  de  preces^, 
oían 
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SsUngurrü  , t.f.  ríron~] 
gurie  II  tuyau  ou  vestie 
pour  rtcevuir  V uriñe 
£«UDqtie  , t.  m.  étang 
vivier 

Estanqnero , (.  m.  vendeur 
privilégié fie  tahac,  ele. 
Esltnqoillo,  1.  m.boutique 
de  tabac  in  délail 
^&i»Tí(\u\h^,t.m.pttil  étang 
£slantal,<.m.  arc-boulan! 
£slantc , t,  m.  tableilet  dt 
livrt* 

Sataiitea  , m.  m.  pl.  e»tan- 
cet  dañe  un  vaitaeau 
Ealantei'ol,  «.  m.  piliir  a 
la  iéle du  courtierd’ une 
gale  e 

Eatanli^ua,  t.  f.  spectre , 
fantome 

Ealanlio,  tj'a,  a,  eau  sta 
gnante  ||  lache  , mou 
Ettañador , a.  m.  ouvñer 
qui  étame 

Estañar , v.  a,  étamer 
Estaño,  a.  m.  éiain  ||  luc  , 
élang , nutre 

Estaquillar , a.  a.  pheviller 
Estar,  V.  n.  étre  ||  coneitler 
en  II  t’obliger,  repondré 
pour^^petuer,  opiner 
Estarse,  v.  r.  t’arréler 
Estarse  en  sas  trece,  a'o* 
piniálrer  dan*  son  ten- 
timent  [ destín 

Estarcir,  v.a.poncerun 
Estatera,  t.  f.  pesan,  ro- 
maine , statére 
Estática  , *.  f.  statique 
Estatua , t.j.  statue 
Estatuaria , t.f.  art  du  tía- 
tuaire 

Estatuario,  a.  m.  siatuaire 
Estatuir , t>.  a.  statuer 
Estatura  , a.  f.  stature 
Ealatniario , ría,  a.  qui  ap- 
partient  au  statut 
Estatuto , a.  m.  loi,  ordors- 
nunce  |j  staiui 
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Estay , a.  m.  étai , cordage 
Este  a.77(.esí,  venid’ oritn! 
Este  , ta  , to  , pron.  ce , 
celte  , cecl 

Esteba , t.f.  plante  aqua 
iique  el  épineuse 
Estela,  t.f.  tilla  ge 
l'^stelaiia  (/.  poét.) 

y . Alquimila 
Rstehfeio  , ra  , o.  étoilé 
Esloliun  , a.  m.  petit  lé- 
zard  etoilé 

Rstclion  y Kstelon,  a.  m. 
crapuudine 

Ksteliiiiialo.s.OT.  stellionat 
Estentórea  (roz),  voix  de 
Slentor 

Estepa  , a.  f ciste 
Estera,  t.f.  estere , nutte 
de  jone 

Esterar,  v.  a.  natter 
Esterar  , v.  n.  prendre  des 
habite  d'hiver 
Eslercar,  v.  a,  V.  Ester- 
colar 

Estercoladura , t.f.  activn 
de  fitnler  ou  de  furner 
la  terre 

Estercolar,  v.  n.fienter 
Estercolar,  v.  a.  futncr  la 
terre 

Estercolero  , a.  wt.  celui 
qui  irantpoite  le  fa- 
mier  ||  endroit  ou  on  le 
ramasse 

Estercuelo , a,  m.  engrais- 
semeni  des  ierres  par  lt‘ 
fumier 

Estereografia , a.  f.  etéreo 
graphie  . 

Estereográfico  , ca  , o.  qui 
appartient  á la  stéréo- 
graphie 

Estereométria  ,*.f.  tíérfo- 
mélrie 

Estereométrico,  ca,  a.  qui 
appartient  u la  ttéréo- 
métrie 

Csteraoinátrica , t.f.  ligne 
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des  solides  sur  le  com- 
pás de  proportioti 
Esterero,  s.  m.  nattier 
Estéril  , a.  slirile 
Eslerilidiid , s.  j.  stérilité 
Esterilizar,  v.  a.  rendre 
stérile 

Ester  illa.  a.  f. pttilc  naíte 
II  ttioit 
Esternón  , t.  m.  sternum 
Estero,  a.  m.  V.  Albnl'cra 
II  artioH  de  natter 
Eslcrqwero,  t.m.  V.  Es- 
tercolero 

Ester  quiliuio  , a.  m.  Ileu 
oü  l'on  ramasse  le  fu- 
mi  er 

Esteva  , a.  f.  manche  de 
cha  rué  II  grusse perdis 
Estevado  , da , rz.  eagneug 
(I  bossu 

Esliar  , v./i.  s'arréter 
Estibia  , s.f.  V.  l'spibio 
Estibio  , a.  m.  V.  Alcohol 
Estiércol,  a.  m.  JUnte\ 
fumier 

Estilar  , V.  n.  avoir  cou— 
turne  II  rédiger  suivant 
le  style  usité 
Estilicidio  , a.  m.  écoule— 
mt nt  goulle  ¿i  goutte 
Estilo , a.  m.  stj-le  j|  usage 
Eslilogloso , a.  m.  tipio- 
glosse , mu  tele 
EsüloyJes,  a.  m.  slplo'ide 
Esliura,  t.f.  estime 
Eslimabtlidad.a.yi  qualiíé 
de  ce  qui  etl  estimable 
Estiurable , a.  qui peut  éire 
estimé  II  estimable 
Estimación  , a.  f.  estima- 
tion  II  estime  |]  insíinct 
naturcl 

EtlisoadoT, M.m.eitimaieur 
Estimar,  v.  a.  estimrr\\ 
reconnoitre  un  Service 
etc. 

Estimativa  , a.  f.  faculté 
dejueer  |l  inttinek 
F 4 
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Estimular  , v,  a.  pú¡uer 
avrc  un  aiguillon  ||  ai- 
guillonner 

Estimulo , s.  m.  aiguillon 
Estinco , s.  m.  scinq  oii 
scinque  marin 
F.slinia  , s.Jl  eompression 
dont  Ift  nerft  et  let  ver- 
tébrei  da  coa 
Estío,  $.  m.  éti 
Estiomeuado,  da,  a.  pouri 
Eslinmcno,  s.  m.  morlifi- 
eation  , corrupiion  to- 
iale  [ diaire 

Estipendiario,  $.m.  ttipen 
Estipendio,  s.  m.  tolde, 
gage 

Estípite,  s.  m.  pilatire  en 
pyramide  renversée 
Estipticidad  , s.  vertu 
ttyptique 

Estíptico  , ca  , o.  ttyptique 

J\  contlipé  II  terré  , la- 
re  II  difficile  ¿ ohtenir 
Estipulación  , t.  f.  ttipu- 
lation 

Estipular,  v.  a.  ttipuler 
Estira  , t.f.étire 
Estiradamente , ad.  forte- 
ment  [ dittingué 

Estirado , da  , o.  illuttre , 
Estirajón,  s m.  V.  Estirón 
Estirar  , v.  a.  étendre  || 
a/  utterde  gré  ou  de forcé 
Estirarse,  «>.  r.  t' étendre  , 
s’allonger  (|  prendre 
Vair  important 
Estirazar,  i».  a.  V.  Estirar 
Estirón  , s.  m.  effort  qu'on 
fait  en  tirant 
<D.r  un  estirón , graTidirl 
beaucoup  en  peu  de 
tempt  [ tion 

• Estirpe  , t.f.  race,  extrae- 
E'tira  , t.f.  V.  Atacador 
Estival , a.  d’été 
Estirar , v.  a.  terrea  det 
ballolt 

Estivo,  Ta,  m.  E*.  Eatival 
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Estocada,  t.f.  estocade 
Estocafris , t.  m.  ragoüt 
de  merluche 

Estofa,  t.f.  piqüre  ou  bro- 
derie  en  relief\[  qualité 
d'un  drap  ||  itoffe,  qua- 
liié 

Estofar,  i>.  a.  piquee , hro- 
der  ou  peindre  en  relief 
mettre  a l'étuvée 
Estola  , t.f.  étole 
Estolidez,  t.f.  ttupidifé 
Estólido  , da  , o.  tlupide 
Estolón  , t.  m.  large  é'o/e 
Estomacal , a.  t'omacal 
Estomagar,  v.  a.fdcher, 
dépiter 

Estómam  , t.  m.  ettomac 
II  vaíeur , rétolulion 
Estomaguero  , t.  m.  piece 
d'etiomae 

Estomaguillo,  t.  m.  petit 
ettomac 

Estomatical,  a.  ttomacal 
Estomático  , ca  , a.  ttoma- 
ch'que  ||  qui  conceme 
la  houche 

Estomaticon  , na,  a.  V. 
Estomacal 

Estomaticon , t.  m.  em- 
pldtre  tur  V ettomac 
Estónce  y Estónces,  ad. 
V-  Entonces 

Estopa , s.  f.  ¿loupe  ||  toile 
d'élonpe 

Estopada , t.  f.  quenouille 
ou  floeon  d’iloupet 
Eslopeño  , ña  , a.  aétoupe 
Estoprrnlrs , t.  m,  pl.  grot 
clou  a tile  ronde 
Estopilla , s.  f.  Jilatte  de 
Un  y fil  qui  en  tort  || 
toile  tret-claire 
Esto|)on , tub.  m.  grotte 
éloupe  II  terpilliére 
Estoposo , sa  , a.  d‘ éloupe 
Estoque,  s.  m.  etfoc 
Estoqueador,  t.  m.' eslui 
qui  fi’fppe  d'ettee 
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Estoquear  , v.  a.  frapped 
d’ettoc  [ toeader 

Estoqueo,  v.  a.  artion  <fet- 
Estoraque,  t.m.  aliboutier 
II  ttyrax  ou  ttorax 
Estorbador , ra  , s.  ptrton- 
ne  ou  chote  qui  empí- 
che , etc. 

Estorbar,  v.  a.  empicher ^ 

I embarratter 
Estorbo,  t.  m.  empicho— 
ment,  embarrat 
Estornija , s.  f.  rondelled» 
fer  au  bout  de  l’estieu 
Estornino,  s.  m.  éloumeau 
Estornudar , v.  n.  éternuer 
Estornudo,  a,  m.  étemuo- 
ment 

Estotro , tra , pron.  eet  au- 
tre , cette  autre 
Estoyco , ca , a.  ttoique 
Estoyco,  t.  m.  chrétien  qui 
méne  une  vie  auttére 
Estoycos.  t.m.pl  ttdicien» 
Estracilla  , t.  f.  papel  -do 
etlnciUa,popier  brouil- 
lard  trét-fin 

Estrada  , s.  f.  ehauttée , 
chemin  pavé 
Estrada  encubierta , che- 
min couvert  ||  Batir  la 
estrada,  hattre  Vettrade 
Estrado , s.  m.  ettrade  || 
tapit , carreaux , etc. 
pour  une  ettrade 
Estrados , t.  m.  pl.  talle» 
det  conteilt  et  tribu- 
naux  royaux 
Estrafalariamente,  ad.  en 
déterdee  ,TÍdiculement 
Elstrafalario,  s.  m.  hommt 
mal  vétu  , etc. 
Estragadamente,  ad.  déri- 
glément 

Estragamiento  , s.  m.  V. 

Estragado  ||  déréglement 
Estragar  , v.  a.  ruiner , 
délruire  ||  corrompr»  H 
prodiguer 
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K«trago , «.  m.  difát,  dé- 
vaxtation , carnage  1| 
ruine,  dommage  [j  di»- 
tolution  de  mcturt 
Estramboaidad , t.f,  itra~ 
bitme 

Eatrambote  , «.  m.  ver» 
ajouté»  h la  fin  d'un 
tonnei , etc. 

Estrambólico  , ca , o.  ex- 
travagant  ^ Ion 

Eslrangol,  s.  m.  itranguib 
Estrangul , s . m.  anche  de 
hautboie , tic. 
Estrapaur , v.  a.  §e  ma- 
guer , injurier 
Estratagema,  t.f.  tiraia- 
géme 

Estratioie  , t.  m.  lorte  de 
jouharbe  aguatigue  || 
etpeee  de  mille-feuilLt 
Estrare  , a.  m.  itrave  de 
vaitteau 

Estraza  , s.  f.  chote  grot- 
tiere , ville , etc. 

( Papel  de  estraza 
brouillard 

Estrasar,  v.  a.  déchirer 
EstrecLamente , ad.  étroi- 
tement  ||  exactement  p 
rigoureutement  ||  chi- 
chement 

Estrechar , v.  a.  étricir  || 
ahriger  ||  retterrer  une 
place  II  eantraindre  || 
reteñir,  arréler 
Estrecharse , v.  r.  modirer 
ta  dfpente  ||  eontracter 
amitii  ou  alliance 
Estrechez , t.f.  pea  d’ften- 
dite  d'un  lieu  ||  untan 
II  tiaiton  étroite  j|  be- 
toin,  danger  prettant 
II  autiirité  de  vie 
Estrecho , t.  m.  détroit  || 
betoin , danger  pret- 
tant 

Estrecho,  cha  , a.  étroit  || 
iniiint  II  rigide  ||  exacta 
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ponetuel  ||  pauvre  ||  a- 
vare  ||  vigoureux , cou- 
rageux 

Bstrcchora,  t.J.  petitette 
d'un  lieu  ||  recueille- 
ment,  retraite  ||  betoin. 
danger  urgent 
Estregadera,  t.f  brotte 
Estregadero , t.  m.  lieu  oit 
let  animaux  se  frottent 
Estregar,  v.  a.  dfcralter , 
brotser  \\frotter,gratter 
Estrella  , t.  f iloile 
Estrellada  , t.f  áster , oo 
oculut-christi , plante 
Estrellado , da , a.  étoilé 
(Hoeros  estrellados,  ceuft 
pochit 

Eislrellamar , t.f  muguet, 
lyt  det  valléet 
Estrellar,  a.  dfétoile 
Estrellar,  v.  a.  6n'ser[] 
reprochar  en  face 
Estrellera , s.  f.  agres  tant 
cordage  [ le 

Eisirellita , t.f  peiiíe  itoi- 
Estrellizar , v.  a.  déeorer 
avec  det  itoilet 
Estrellón  , t.  m.  grande 
¿titile  II  étoile  de  feu 
d' artífice,  eic.\^  fortu- 
ne, iléeationtubitt 
Estrelloela,  tub.  f peiste 
étoile  [ trembler 

Estremecer  , v.  a.  faire 
Estremecerse , v.  r.  irem- 
hler 

Estremecimiento  y Estre- 
mezo , t.  mas.  tremhle- 
ment 

Eslremiche  , t.  m.  barre 
d’areatse  [ étrenne 
Estrena , ó Estrenas  , s.  f. 
Estrenar  , v.  a.  itrenner 
Estrenarse  , o.  r.  entraren 
fon  ct  ion 

Estreno  , t.  m.  premier 
usage , enfrie  en  fone- 
tion 
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Estrenque  , s.  m.  cáble  de 

jone 

Estrenuo  , nua  , a.  vlgote* 
reux , courageux 
Estrefiido,  da,  a.  terri , 
avare 

Estreñir,  v.  a.  itreindre 
Estreñirse , v.  r.  te  res— 
treindre  [ éclat 

Estrepito,  t.  m.  hruit , 
Estriar , v.  a.  canneler 
Estrias  , t.  f pl.  canne-^ 
luret 

Estribadero , s.  m.  oppui 
Estribar  , s».  n.  porter « 
t’appuyer  tur  • 
Estribar,  v.  a.  appnyer , 
atsurer 

Estribería  , t.^.  endroit  oik 
te  font,  ou  te  gardent 
let  étriert 

Estribillo , t.  m.  refrain 
Estribo , I.  m.  are-bou^ 
tant  II  étrier  ||  marche^ 
pied  de  earroste  [|  an— 
neau  d' arbalite 
Estribos,  t.  m. pl.  ¿trien 
de  vaitseau 

Estribord  , t.  m.  stribord 
{t.  de  mar. ) 

Estricote  ( al ) , ad.  péle- 
mele. (Traer  i uno  ol 
esíñcote.ballotter.amu- 
ser  par  de  vainas  pro- 
mestet 

Estrictamente,  ad.  tiricia 
ment 

Estriges  , t.  f.  pl.  oiteaux 
de  nuit  ||  ttryges , vam» 
pires 

Estrofa,  t.f  strophe 
Estropajear  , v.  a.  frotter 
avec  un  torchon 
Estropajo , s.  m.  torchon 
( Lengua  de  estropajo-, 
bague 

Estropajoso  , sa  , a.  di- 
chiré  , malpropre  II 
eouvert  de  haiUont  [{ 


\. 
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embarrastant , inutile 
II  bégue 

estropear  , v.  a.  eslropier 
II  méUr  a chaux  avec 
le  table 

Ssti-opecillo  , ».  m.  dimin. 

de  K«troj>ieso 
estropicio , s.  m.  cbitacU 
qui  fait  broneher , etc. 
estrorito  , s.  m.  dimin.  de 
UstroTo 

estroyo,  s,  m.  /i^ope , ou 
Aerae  (í.  de  mar. ) 
Estructura,  $.J'.»tructure 
estruendo  , s.  m.  J'racas 

«tumulte , confusión 
appareil  , pompe  |l 
répiitation 

estruendosamento  , ado. 
avee  f rucas 

Kstnieiidoso  , sa  , adj. 

bruyaiU  ||  pompeux 
Estrupar , v.  a.  í' . Estu- 
prar 

Estraxadura  , s.  f.  y Es- 
trnxaiuieDto , s.  m.  ac- 
tion  de  pres.ier 
Estruxar  , t>.  a.  presser , 
pressurtr 

Eslruxon  , s.  m.  derniere 
ser  re  du  raisin 
estuario  , s.  m.  endroit 
par  ois  la  mer  entre  ct 
se  retire 

estuche , s.  m.  tlu’  ||  les 
tleux  rangs  de  dents 
joints  et  ierres 
Estuche  del  rey , premier 
ehirurgien  du  roi 
Estuco  , s.  m.  stuc 
Estudiador,  s.  m.  homme 
de  lettres 

Estudianlaio , s.  m.  gtand 
étudianí , etc. 
estudiante  , a.  m.  itu- 
diant  1]  homme  de  let- 
tres  II  observateur  at- 
tentif 

esludáintico , s.  m.  jeune, 


E S T 

irolier  olfet  s-  irituel 
Estudiantil . a.  d étudiunt 
Esliidiaolillo , s.  m.  petil 
etudiant 

Estudiantino  , na  , o.  d’é- 
tudiant 

Es'udianlon  , s.  m.  i'u- 
dinnt  dgé  et  mal  veta 
Estudiar  . v.  a.  é'udier  || 
desúner  d’apres  le  mo 
dele  ou  la  botse 
Esludio  , s.  /».  étudr  II 
salle  d’Hude  ||  cnbin  t 
d aoiical , etc.  ||  ateiier 
de  printre  , etc. 

Estudios , s.  m.  pl.  ou~ 
vrages  écriís  d'un  au~ 
tear 

Eisi  adiosamente  , ad.  stu- 
dieusement 

Estudiosidad  , s.  f.  amout 
de  iéiude 

Estudioso  , sa , a.  sluditux 
II  suigneux , diligent  || 
qui  aime  . qui  désire 
Estufa  , s.  f.  ttuoe 
Estufar,  v.  a.  ichaufftr 
Estufilla  . s.f.  petit  man- 
chón II  chaufferette 
Estullanientc , ad.  folie— 
ment 

Estulticia,  s.f.  folie 
Estuoso , sa , n.  ardent 
Estiipendariieute , ad.  ad- 
mirablement 
Estupendo,  da  , n.  admi- 
rable 

Estúpido,  da,  a.  sttipide 
Estupor  , a.  m.  stupeur  || 
étonnement  , admira- 
tion 

Estuprador , s.  m.  eelui 
qui  viole  une  filie 
Estuprar  , i'.  a.  vioterune 
fiUe  II  opprimer 
Estupro  , s.  m.  viol 
Estuque  , s.  m.  V.  Estuco 
Esturar , v.  a.  dessécher 
a forcé  de  fea 


EVA 

Esturión  , s.  m.  esUtrgeen 
Ésula , s.  f.  éiule . piante 
Etcétera , e^le  reste 
Etele  , le  voiiá 
Eter  , s.  m.  élher 
Etéreo,  rea  , a.  ét/férie 
Eternanieute  y Etemal- 
meute  , ad.  ¿lernelle- 
ment 

Eloruidad  , s.  f.  éternité 
Eternizar  , v.  a.  ¿ti  rniser 
Eterno  , na,  a étemel 
Ktesios^  Vientos),  étieiee, 
venís  étésiens 
Etica , s.f.  morale 
Etimología,  s.f.  étjmolo- 
gie  [ mologi/ue 

Etimológico  , ca  , o.  éty— 
Etiópide  , s.  f espéce  de 
sclarée  ou  d'aronte 
Etiqueta , s.f.  étiquette 
Etiles  , s.f.  itite , pierre 
Etna  , s.  m.  ( t.  poét.  ) 
chose  ardente,  volcan 
Etnico.,  ca , a.  páien 
Eubolia  , M.  f.  talent  de 
ne  dire  que  ce  qui  con- 
vient  [ tia 

Eucaristía , s.f.  eueharis— 
Encarístico  , ca  , 0.  eu— 
charistique 

lüuforbio  , s.  m.  euphorbe , 
ou  euphorbier 
Eufrasia , s.f.  eufraise 
Eunuco  , s.  m.  eunuque 
Eupatorio  , s.  m.  aigre- 
moine  [ rient 

Euro,  s.m.  est,  ventd'O- 
Euroaustró  , ó Euro  noto, 
vent  de  sud-est 
En  rnpeo , pea  , a.  Euro- 
péen 

Eutrapelia,  s.  f.  modéra- 
iinn  dans  les  plaisirs  || 
passe-temps 

Evacuación  , s.f.évaeua- 
iion  II  diarrhée 
Evacuar , v.  a.  évacuer  || 
affoiblir 
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£rajir , t/.  a.fuir,  évltcr 
Erajftcion , a./'  évagation 
EviiicKer,  v.  n.  $ éua- 
nouir  ~ 

Erangílico,  ca  , a.  ¿van 
gftiijue 

Erangcliu , »,  m.  évani;ile 
Ewiigelijiai,  $.  ma^.bí 
évangélUUi 

Evaagehiar,  v.  a.  ivan 
gilUer 

Evaloración  , a./  évapo- 
raíion 

Eva|orar , v.  n.  s’ivaporer 
Evaporar  , v.  a.  exhaUr 
Evaporarle,  v.  r.  s’ilein- 
dre  t te  ditsiper 
E^asioD  , t,J\  évasion 

,fj,naudatcen 
uant  de  lu  lune 
Evento , a.  m,  événement 
Evorsiüo  , t.  fi.  éifertiott 
Eviccion,  s.f.  éi^iciion 
Evidencia,  •./  évidence 
Eridencjar , v,  mettre 
e/i  évidence 
Evidente  . a.  éifident 
Evidoatemeate,  aU. 
^a^aient 

Evitable . a.  ivitabU 
EnUcion , a./i  aclion  d'i- 
viter 

Evitar , o.  a.  iviíer 
Ev.ierno.na,  «.  iu-rnel 
Evo , a.  m.  longue  durée 
dttempt,  dge 

Evocacun.a./.Xeoca/rV/i 

Evocar . o.  o.  ivoquvr  || 

Exíbropio.  ad.  U,t.  vio- 
"’^ent.contrtlarigU. 
Ewccion  , i.y:  perceplfon 
wpott  K impót  ti 
tsactitudc  “ ^ “ 

Exacerbar , i»  a,  aigrir 
ExAclameate , ad.  exacit-- 
ment 

^cütnd,  a./  exaeüiude 

*»4cUi , a , o.  vxact 


E X C 

|Ks4ctor  , t.  m.  recei^eur 
des  impotitions 
Kxágtíiacioa,  a./  exagé- 
ratiort 

Kxágej-ador , a.  w.  exagé 
rutear 

Ex.igerar,  v.  a.  exagérer 
'.'xaltacioji , a.  exalta- 
tian  f exulter 

ExálUr , V,  a.  éiever  | 
Rxámea,  a.  m,  examen 
Cx4niínacion,a./'  f^.Exá 
^ mcn  [ minattur 

axáiuinador , a.  ni.  exa- 
I Examinar,  p.  a.  exantiner\ 
Examinar  lo»  testigos , re- 
^ Ctíppír  les  dépositions 
K**ngue  , a.  qui  n'n point 
de  nang  |j  extenué 
r«xánime,á.  consterné 
Exárar,  p,  a.  rraver  ( / 
poét.  ) 

iKxárcado,  a ns.exarchat 
ll'aXarco  , a.  ni-  exarqae 
KxáafMrar,  v.  «,  atgrir  ^ 
irriter 

Excavar,  p.  a.  creuser 
Excotlor , p.  n.  excéder 
Excederse  á si  mismo,  ad 
, ^urpatter  sol-rnéme  - 
Excelencia  . f.  excel-,\ 

^ len  ce 

Excelente,  a.  excellent 
Excelente,  a,  m.  uncienne 
nionnoie  d’or 
Excelentemente,  ad»  ex 
cellemment 
Exceleulisifno,  ma,  a.  ar» 
celíentissime 
Excelsamente  , ad.  hau- 
Unneni  [ éniineni 
Excelso,  aa  , adj.  kaut , 
Excéntricamente,  ad.  kors 
da  centre 

|EzcentrÍcídad  , $,  f.  ex- 
\ centricUé 

Excéntrico , ca  , n.  excen- 
trique  [ excentrique 
Excéntrico,  «.  m»  ereiíel 


E X C 235 

Excent ripiciclo  , a.  mas, 
combinaiton  de  IVx— 
centrique  avec  Vépi^ 
c/cle 

Excepción , a./  exception 
Excepcionar,  p,  a»  exes— 
per  de 

Excoptacion,a./.  r.  Ex- 
cepción [ tuar 

.aceptar  , p.  a.  Excep- 
Excepto  , ad,  excepté  , 
Aors 

Exceptuar,  p.  a,  excepter 
Excesivamente  , ad.  ex«- 
cessivement 

^vxcesivo  , va , a.  exeestif 
Exceso  , a.  m,  exrét  || 
transport  f ropsaae/ne/sí 
Excitar,  p.  a.  exciíer 
jExclamacioa , t.Jl  exc/a— 
mat¿ú/i 

Exclamar,  p.  n,  a Versar 
Kxcluír,  p,  a.  exclure 
exclusión . t.f.  exclusión 
Excluiiiva,  a.  f.  exclusión 
d' une  digniié , etc. 
ExcogJuble  , a.  imagi^ 
nahle 

Excogitar,  p.  a.  penser p 
niediter 

Excotimlgador,  a.  m.  celui 
qui  rxcQmmunie 
Excomulgar  , p.  a.  ex- 
cómmunier  |{  maltrai* 
ier  deparóle 

Excomunión  ,a.  f.  excotn^ 
munication 

Excoriación  , s,  f,  exco- 
riation  [ sanee 

Excrecencia , t.  f.  exeroif 
Excj'ementar  • p.  n,  ten- 
dré les  exerémens 
EsLcremeoticio  , cía  , a, 
excrémenlUiel , ou  ex— 
crénirnteux 

Excremento,#,  m.excri— 
ment  ||  parlies  téparéee 
des  plantes  par  la pu- 
tréfaetion 
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£zcrementoto , ga,  a.  ex- 
erfmenteux 

£zcnrgion  , g lii¡iiída~ 
iion  fie  bient  |{  excur- 
lian 

Excnrgo , g.  m,  digre$»ion 
ExcQga  , $.f,  txcuie 
Excnaag  , g.  f.  pl,  pññ 
"gex , franchitet 
Excngabaraja , g./.  grand 
portier  d'otUr  d coU' 
verde 

Excngable,  a.  exeutoHe 
Excnaadamente,  ad.inu- 
tilement 

Exrnaado . da  , a.  tuptrfiu 
(I  mit  a l’écart,  ou  au 
rebut 

Excngado,  g.  m.  tuhridi 
turUt  reven:/ 1 du  clrrgé 
ExcDsador,  g.  m.  ee/ui  gui 
exerce  pour  un  autre 
vieaire 
Excugar,  v.  a.exeuser¡¡ 
exempter  J dviíerH  re- 
fiiter  de 

Exe , g.  m.  toar,  machine 
II  euieu  II  axe 
Exicrable,  a.  exéerable 
Execración  , g.  f.  extcra- 
tion  II  imprécaiion 
Execrador  , g.  m.  eelui 
gui  abhorre  , on  gui 
maudit  [ Exécrablc 
Exécrando  , da  , a.  V, 
Ezécrar  , v.  a.  drietter 
maudire 
Execucion  , t.f.  exéeuiinn 
Exccutable  t a,  exéeufable 
Execular,  v.  a.  exécuter 
II  ge  feter  tur.  maU- 
traiter 

Execntivamente , adverh. 

promptement 
Eirculiro,  Ta . a.prempt , 

( Via  execalira  , Juge- 
ment  href  et  tommairr 
fcxecuior  , ra  , g.  exicu- 
Uur,  trice 


E X H 

Execnfor , g.  m.  exicu— 
leur , bourreau 
Executoria . e.  f.  exéeu— 
taire 

Exrcnloríaleg  , g.  m.  pl. 
reicriti  portant  ten- 
ience  exécutoire 
Execoloriar,  v.  a.  oblenir 
un  jugemtnt  confir- 
matif'^  confirmrr 
Execoloñu,  lia , a.  exi- 
eutoire 

Exédra  , t.  f.  lieu  ou  g'ng. 
tembloient  lee  ttivant . 
etc, 

Exígético , ca  , a.  oü  l’au- 
ieur parle  lui~méme 
Exemplar , g.  m.  original, 
modéle  ||  exemplaire 
d’un  livre  ||  exemple , 
eomparaiton 
Exemplar , a.  exemplaire 
Exeroplarmente , adverh. 

exemplairement 
Exemplificar,  v'.  a.  prou~ 
verpar  det  exemplet 
Exemplo  , g.  f.  exemple  || 
Exemplar 

Exéncion  , t.f.  exemption 
Exentar,  v.  a.  exempter 
Exénto,  ta,  a.  exem^r  || 
libre  [ gardet 

Exénto , g.  m.  exempt  det 
Exéqnial . a.  gui  concerne 
les  obtéguee 

Exéqniag  , g.  f.  pl  ob- 
siguet 

Exequible  , a.  gui  peut 
tobtenir 

Exercer , v.  a.  exercer 
Exercicio  , g.  m.  exercice 
Exercitacion  , g.  f.  exer- 
cice,  pratigue 
Exercitar , v.  a.  exercer 
Exercilo,  g.  m.  armée 
Exhalación  , g.  f.  exbalai- 
_ son  H vileite  extréme 
Exhalar,  v.  a.  exhalar 
Exbalarge , v.  r.  t'évapo- 


E X O 

rer  ||  e’excéder  de  tr0- 
vail 

Exhalarte  por  algnna  COM, 
aimer,  détirer  avec  ar- 
deur 

Exlianato , ta , a.  épuité 
Exhibición  , g.  exhibí- 
' tion 

Exhibir , v.  a.  exhiber 
Exhortación  , t.  f,  exhor- 
tation 

Exhortador  , ra  , t.  per- 
tonne  gui  exhorte 
Exhortar , v.  a.  exhorter 
Exhortatorio  , ria,  a.  gui 
terl  d exhorter 
Exhorto  , g.  m.  commit- 
tion  rogatoire 
Exhumar,  «>.  a.  rxhumtr 
Exido,  g.  m.  aire  eom- 
mune  pour  batiré  le  bli 
Exigencia,  a.  f.  exigente 
Exigir,  V.  a.  exiger 
Exilio , giia,  a.petit 
Exilio,  g.  m.  exil 
Eximiamente  , ad.  excel- 
lemment 

Eximio,  mia,  a.  excellent 
Eximir,  V.  a.  exempter 
Exiatencia,  g. /T  existente 
Existente , a.  exittant 
Exigtimacion , g.  f.  opi- 
nión , jugement 
Existimar , v.  a.  etiimer, 
pensar 

Existir , V.  n.  exister  • 
Exito,  g.  m.  itsue,  tuecit 
Exédo , g.  m.  exode 
Exoneración , sub.  f.  di- 
charge , délivranee 
Exónerar  , v.  a.  diehar- 
ger,  affranchir 
Exorable , o.  gui  te  laitte 
fléchir 

Exórhitancia,  t.f.excit 
Exérhitante,  a.  exorbitant 
Exñrcismo  , t.  m.  exor- 
cisme 

Exórcitla , t,  m.  exorcitte 
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ExArcízar , v.  a.  exorciser 
Exórdio  , t.  m.  exorde 
Exórnacion  , i.  f.  or/x- 
ment  d'un  discours 
Exórnar  , v.  a.  orner 
Exótico , ca  , a.  exotique 
Expanso,  I.  Ttiat.  ttpace 
entre  l’atmotphire  etle 
eiel  enipyrie 
Exparecerse  , v.  r.  $’ej- 
frayer  [ rabie 

Expectable  , o.  contidé- 
Expcclacion  . t.  f,  áltente 
(Hombre  de  exfieclacion , 
homme  depoid» 
Expeclatira  , t.  f.  expec- 
tative 

Expectoración,#./!  expec- 
toration  [ rer 

Expectorar,  v.a.  expeclo- 
Ex  pedición  , s.  f.  expédi- 
tion  H facilité  d’agir 
Expedicioncro , *.  ira.  ex- 
péditionnaire  en  cour 
de  Rnme 

Expódido  , da , a.  expé- 
ditif 

Expediente , #.  m.  affaire 
de  lépere  ditcuttion 
expédient  ¡|  expédition, 
promptitude  1|  dexté- 
rité 

Expedienta , a.  expédient 
Expedir,  v.  a.  expédier 
Expeditamente  , adverh 
prompUmenl  , faciU- 


ment 
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Experimentador,  «.  mat. 
celui  qui  fait  de»  expé- 
riencee 
Experimental  , a . expe- 
rimental 
Experimentar,  o.  a.  expé- 
rimenter  ||  éprouver  en 
SOI  [ périence 

Experimento  , «.  ira.  ex- 
Experto , ta  , c.  expert 
Exjiiacion  , t.f,  expiation 
¡I  purification 
Expiar , r.  a.  expier  ||  pu- 
rifier  ( catión 

Explanación  , #.  f.  expli- 
Kxplanada  , s.f.  glacis  du 
themin  couvert 
Explanar , v.  a.  expliquer\ 
Explayar , v.  a.  étendre 
Explicación , s.f  explica- 
tion 

Eixplicaderas , s.f.  pl.  fa- 
pon  de  s'expliquer 
Explicar , v.  a.  expliquer 
Explícitamente  , ad.  ex- 
plicitement 
Explícito,  ta , a.  explicile 
Exploración , s.  f.  recher- 
che , examen 
Explorador  , #.  ira.  celtá 
qui  recherche  [|  espión , 
coureur , etc. 

Explorar , »>.  a.  recher- 
cher , examiner 
Exploratorio . #.  m.  sonde 
pour  la  vessie 


Expedito , ta , o.  prompt 
Expeler , v.  a.  expulser 
Expendedor  , «.  m.  dépen- 
sier  II  expositeur  de 
fausse  monnoie  ||  recé- 
leur 

Expender  , v.  a.  dipenser\ 
Expensas , sub.  f.  pl.  dé- 
penses  [ riences 

Experiencia  , «.  f.  expé- 
Experimentado  , da , adj 
expert 


[ ex/idd(<i/1  Expoliación , s f.  spolia- 


E X T a3r 

Expreraijo  , «.  ira.  grande 
hache  pour  les  fro— 
muges  , 

Expresamente  , ad.  ex- 
pressément 

Expresar  , v.  a.  exprimer 
¡I  peindre  avec  exprés— 
sion 

Expresión,  #. y expression 
Expreairo , ya,  a.expressif 
Expreso , sa , a.  exprés 
Expreso , s.  ira.  exprés 
Exprimidera  , s.  f.  vais- 
seau  pour  exprimer  le 
suc  des  plantes 
Exprimidero  , #.  ira.  vais— 
seau  pour  exprimer 
Exprimida,  da  , o.  see , 
exténué 

Exprimir  , v.  a.  exprimer 
II  inférer 
Exprobracion  , #.  f.  re- 
proche en  face 
Expuestamente  , ad.  ou- 
vertement 
Expugnación , s.  f.  prise 
d’assaut 
Expngnador  , s.  m.  celuí 
qui prend  d'assaut 
Expugnar,  v.  a, prendre 
d'assaut 
Expulsión,  s.  f.  expulsión 
Expulsivo , ya , a.  expulsif 
Expulso , sa , a.  expulsé 
Expultriz , a.J.  expultrice 
Expargación  , t.f.  l 


tion  [ tion 

Expolicion , t.  f.  expoli- 
Exponedor , t.  f.  V.  Ex- 
positor 

Expononte  ,s.  ira.  exposaní 
Exponer , v.  a.  exposer 
Exposición , s.  f.  exposi- 
tion  [_pUque 

Expositivo , va , a.  qui  ex- 
Expósito , ta  , a.  exposé 
Expositor,  s.  ni.  commen- 
tateitr 


actson 

de  neltoyer 
Expurgar  , v.  a.  netloyer 
Expurgatorio  , s.  ira.  ex- 
purgatoire 

Exquisitamente , ad.  d'unt 
maniére  exquite 
Exquisito , ta  , o.  exquit 
Éxtasi  ó Éxtasis  , s.  nt.  ex- 
late 

Extático,  ca,  a.  exlatique, 
ravi  en  extase 
Extemporal , a.  fait  tur— 
le-champ 


PAC  PAL 

Fabnlicion , s.J  fahle.eon-  Fácnlas , s.f. pl.  faeuUt 
**  [fahlef  Facultad,  t.  f.  faculté  || 

Fabulador,  a.  m.  a¿i7cvrc^t.'  Jaree,  rétitlance 
Pabular  , v.  a.  faire  de^  Facultativo  , va  , a.  qui 


- eontee 

Fabnlllla,  ila,  a f.  petiie 
fable 

PabolíMa  , a.  m.  fahuKtte 
Fabuliaar , v.  a.  V.  Pabular 
Fabulosamente,  ad.  fahu- 
leutement 

Fabulosidad , t.f.  ftetion 


appartient  á une  facuU 
té  I)  facultatif  ||  pro- 
pre  á 


-PAL  a^<) 

eSte  II  aile  de  chapeau 
II  chair  qui  pend  de» 
cá/rs 

( C.  riar  faldas  , médir» 
de  qurtqu  un 
( Perrillo  de  falda , chiem 
de  manchan 


( Acto  facultativo , actiou  Faldamento  ,».m.V.  Falda 
gu'on  peut  faire  au  Faldar  , a.  m.  tasttHe 


omettre 

Facundia , ».f.  iloquence 
Facundo  , da  , o.  éloquení 


Fabuloso,  sa,  a.  fahulrux  Fada  , t.f.  tari»  de  petiie 
Facción  , t.  f.  exploit  mi-  pamme 

/i/ojre  II  _/acriofr  II  gent  t.f. permittiande 

demtmeprofettian.étc.  vendre  unfitf,  etc. 


Faldellín  , a.  m.  catillon 
Faldero , ra , o.  qui  can— 
* cerne  les  jupes  ||  qui 
est  tant  cftse  avec  le» 
jemmet 

(Perrillo faldero.  f'^.Per» 
Hilo  de  falda 


de  paurpeint , etc. 


\\  Jáce  , figure  Ftdrxn  .t.nt.  compagnon,  FaldWas,  t.J' pl.  basqu** 

Faectonar , V.  a.  faeanner  ouarier  de  paurpeint , etc. 

Facciones  , ».J.  pl.  traits  Faena  , a.  f.  manceuvre  Faldistorio.  j.  m.  taba»- 
du  vUage  de  vaittean  ret  d'évéque 

Faccionario,  ría,  a. par-  Fagina  , a.  f.  fateine  ||  Faldón  , a.  m.  pan  d'une 
titán  jbgot  rahe , etc.  ||  bandean. 

Faccioso , ta  , a.  faetieux  Falacia,  a./!  fromFeria  bandelette  ||  me  ule  de 

Facec\a,t.f.faeétie  Falapiieilo  , ña,  a.  Voy.  mnulin  titee 

Facecioso  , sa  , a.facétieux  Halagüeño  Faldriquera  , t.f.V.  Fal- 

Faceta  , t.J'.  facette  F alaria .».  f.  torte  de  pe-  triquera 

Faceto , ta . /I.  en/'oi://  tit  canard  Faldulario,  a.  m.  oieille 

Facha  , t.  f.  V.  Cara  Fala*  ,■  a.  faurbe  Í"pe  utée  [ eertilude 

Fachada  , t.  f. fafade  ||  Fallíala,  a,  m.  falbala  ||  Falencia,  a.  J\  dej'aut  de 
largeface  plit  det  calés  d’ un  jut~  Faltoco.t.m.  phuleuque , 

Facial , a.  taucorp»  ou  phalcuce 

Fácil,  a.facile  ^Jragile,  Falcar,  v a.  Jaueher  Falibilidad,  t.f.  manque 
légrr  ' Falcas , a,  f.  pl.  fargues , de  certitude 

Faciliiad,  ».  f.  facilité  on  fardes  (t.  de  mar.)  Falible , o./í/i/tí/' 
Facilitar,  i>.  a.  faciliter  Falcata,  a.f.  V.  Coinicu-  Falimiento,  sub.  m.  men— 
Fácilmente,  ad.  fucile-  lata  [clUe  tange 

ment  Falce,  t.J'.fanx,  on  fan-  falir,  v-  n.fñllir 

Facineroso  y Facinoroso  , Falcidia , s.  el  a.fnleidie , Falla  , a f.  Voy.  Falta  || 
sa  , a.  criminel  quarte  fateidie  torte  de  chaperon 

Facistol , a.  m.  lutfin  Falcinolo , sub.  m.  Sl.eau  t*fallcba  , t.J.  etpagnolet- 
Faco , a.  m.  bidet  dent  le  bee  est  recour-  te  [ sable 

FacFihle , a.  faisahlti  ’ béenfaux  Fallece*lero,n,<i.^ér»a— 

Facticio,  cia.  a: Thericc  Falconete  . a je-ucon-  Fallecer  , n.  défailtir 
F»ctoas,  ^ Jáiteur  " neau  - II  fonrlr 

'jactenr  ' Falda  , t.  f.  par'ie  inf  réllecny  tula , t.  m.  Voy. 

Pactorta,  t.J  ^.nploi  de  rieurr  d'un  habit  long  . Falla  |1  mort 

facteur  jnpe,  etc.  ||  qiteue  trai  Fallido,  ila  , a.  V.  Falido 

Pacliira  , a.  /.  Jaeiure  ||  nante  ||  montagne  de  y Frustrado  ||  fdilli  , 
Hechura  bate  jusqu’ié  mi-,  (J.  de  blasón) 


Faccionario,  ría,  a. par-  Pagina  , a.  f.  fateine 
titán  f'got 


tisan 

Faccioso , sa  . <7.  faetieux 
Facecia , t.f.  faeétie 
Facecioso , sa  , a.facétieux 
Faceta , t.J'.  facette 
Faceto,  ta,  a.  enjoué 
Facha  , t.f.  V.  Cara 
Fachada  , s.  f fafade  || 
largeface 

Facial , a.  in  tuitif  i 


Facilitar,  o.  a.  faciliter 
Fácilmente  , ad.  facile- 
ment 

Facineroso  y Facinoroso  , 
sa , a.  criminel 
Facistol , a.  m.  lutfin 
Faco , t.  m.  bidet 
Factible  , a.  faisahln 
Facticio,  cia.  d fartiee 
a.  m.  Jaiteur  ” 

Jactenr  ^ ' 

Factoría  , *.  J <.,'nploi  de 
facteur 

Pací  lira  , a.  f.  Jaeture  || 
V.  Hechura 


II  niniinr 

Fsllei  iu./tuio  , a.  m.  Voy, 
Falla  II  mort 
Fallido,  lia  , a.  V,  Falido 
y Frustrado  ||  fitilii  , 
. fj.  de  blasón) 
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F«llo , t.  m.  tenfenee,  ar- 
rét  II  renonce  au  jeu  de 
Vhombre 

Falordia , i.  f.  rute , írom- 
^ perte  [ braie 

Falsabraga,  t.  f.  fautte- 
Falsada  , a./,  y.  Calada 
Falsaioente  , ad,  fiausse-^ 
ment 

Falsario , ría , a.fauttaire 
Falseador,  a.  m.  faltifi- 
calcur 

Falsear,  v.  a.faltifier  j| 
fauaser 

Falsear  el  cuerpo , effacer 
lecorpt  II  la  llave  ,yá»re 
une  filaste  - clef  ||  las 
guardas , corrompre  Les 
gardet 

Falsear  , v,  n.  t’affoíblir, 

J\  étre  ditsonant  || 
onner  trop  de  largeur 
a une  telle 

Falsedad,  t.f.fausteté 
Falsete,  a.  m.fauttet 
(Venir  de  falsete,  agir 
avec  duplicité 
Falsificación  . a.  f.  falsi- 
ficution 

Falsificador , «.  m.  falsi- 
ficateur 

Falsito , a.  m.petit fourbe 
Falso , sa  , a.  faux 
Falsa,  a.  f.distonance 
Falta,  s.f.faute  ||  défaut 
de  poidt  dant  les  nton— 

■ noiet 

(Tiene  qoatro faltas,  elle 
est  groste  de  quatremois 
Faltar  , v.  n.  manquer^ 
mourir  - ' ■ ’ 

Faltar  á la  verdad  , íra- 
Air  la  ffériíé 
Faltilla  , a.  f.  faute  légére 
Falto,  ta  , n.  néeetsüeux 
.11  défectueux  ||  avare 
intensé 

Faltoso,  aa,  a,  nécessiteux 
Faltriquera , a.  / pochq 


F A N 

Fainca  y Falúa  , a.  J.  fe- 
louque 
Pama  , a.  f.  renommée 
Pame  , t.f,  y.  Hambre 
Famélico  , ca  , a.  V,  Ham- 
briento 

Familia  , a.  f.  Jamille  || 
gent  d'une  maiton  || 
ordre  religieux 
familiar,  a.  de  la  famillt 
II  familier  ||  ami  || 
bón , convenable 
Familiar  , a.  m.  domesti- 
que d’ un  prélat  ||  fa- 
milier de  V Inquisition 
II  démon  familier 
Familiarctto  , a.  m.  per- 
tonne  qui  affecte  beau- 
coup  de  familiarité 
Familiaridad,  a.  f.  fami 
liarité 
Familiarizar  , v.  a.  rendre 
familier 

Familiarizarse  , v.  r.  f 
familiariser 
t'amiliarmente , ad.  fami- 
lieremeiit 

Famlliatura  , a.  f.  emploi 
de  familier  da  tainí- 
Office  [ lemment 

F'amosamente  , ad.  excel- 
Famoso , sa  , o.  fameux  |¡ 
parfait  II  distingue 
Fámula , s.  f.  servante 
F'aroulicio  , a.  jn.  Service 
domestique 
Fámulo,  a.  m.  domestique 
de  coUége 

Fanal , a.  i».  fanal,  lan- 
teiPff  conique  de  verre 
Fañ^rigo  , a-ia».  sort(jie 


PAR 

Fanegada , s.f,  terrain  ou 
l’on  teme  une  fanegue 
( A'  fanegadas  , ad.  en 
abandalice 

Fanfarrear,  v.  n.  Fan- 
farronear , 

Fanfarria , s.f.  vanterie 
Fanfarrón , a.  m.fanfaron 
Fanfarrón  , na  , a.  appa- 
rent  et  de  peu  de  valeur 
Fanfarronada  , a.  f.  fan— 
famnnade 

Fanfarronear,  v.  n.  faire 
le  fanfaron 

Fanfarronería,  t.f.  fan- 
faronnerie 
Fanfurriña,  sub.J.  eolére 
pour  une  cause  légére  ' 
Fantasear,  v.n.  imaginer 
Fantasía  , a.  f.  imagina- 
tion  II  faníaisie  ||  or~ 
gucil  |1  ptntée  ingi- 
nieuse  t 

Fantasías  , a.  f.  pl.  eorte 
de  collier 

Fantasioso,  sa,  a.  y.  Fan- 
tástico , 

Fantasma , s.f  fantóme  , 
Fantasmón,  a.  m.  homme 
vain  , arrogani 
Fantásticamente,  ad.d'une 
maniere  fantastique 
Fantástico, ca,  a.fantasti- 
que  [ tasmon 

Fantástico  , a.  m.  y.  Fan- 
Faquin  , a.  m. portefaix 
Farachar  , v.  a.  etpuder  le 
ehanvre 

Faramalla,  t.f.  embroiuU 
lement  ||  fourberie  || 
bagatelles  ||  caquet  ^ 


dante  trés-gaie  ||  festín  Faramalla , a.  m.  babillari 
Fandanguero,  t.m.  i/nn-  Faramallelu'* Faramallón, 
aewr  ¿e  fandango  ||  qui  s.m.  babi'llarii^^Art- 
court  les  feslins  douilleur 

Faneca,  a.  f. pelit poitton  Farándula,  t.f. profrstion 
de  mer  de  eomédien  ||  mitier, 

Fajiegs,  t.f. fanegue , me-  ou  commerce  commun 

ture  de graint  ||  rute,  trompe rie 

Farandulero, 
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F A R 

FtranÜDlcro , s.  m.  eomé- 
ditn  II  hábltur 
Faianic,  t.  m.  ent’oyé 
interpréle  ||  personitc 
tí  la  tete  d’ une  offdire 
II  actfur  qui  récile  le 
prol  ogue 
Farcinador  , s.  m.  celu 
qui  f 'arcit 
Farda  , t.f.  droit pourl'ar- 
rosement 

Fardar,  v.  a.fuumird'ha 
bits , etc. 

Fardel  , a.  m.  havreeac , 
besace  [ vresac 

Fardc^jllo,  a.  m.peii/  ha- 
Fardillo,  a.  ni.petitballot 
F'ardo  , a.  m.  ballot 
F'arellon , a.  m.  Cap 
Farca,  a.  m.pl.  ténébrte, 
office 

Farfala,  a./  Falbalá 
Farfalloso,  sa,  a.  bredouil- 
leur 

Farfan , tub.  m.  eaaalier\ 
chrétien  chez  let  ma- 
hométans 
Farfantón  y Farfante  , a. 

m.  fanjaron 
Farfantonada  yFarfantone- 
rfa,  t.J'.fanfaronnade 
Fárfara  , a.  f.  tustilage  . 
on pas-d'áne  ^pelliculi 
intérieure  de  l'ccuf 
Farfulla  y Farfullador,  a. 

m.  bredouxlleur 
Farfullar,  v.n.  bredouil- 
ler  II  agir  á la  hále 
Farinetaa  , a.  f.  pl.  Voj. 

I Gachas 

Faringe  ¡i.m.pharynx 
Farisaismo  , a.  m.  phari- 
• ia'itme  [ sa'igue 

Farisaico,  ca  , a.  phari- 
Fariseo,  a.  m.phariñen 
Faro,  t.m.phare 
Farol , a.  m.  lanteme 
Farolero  , a.  m.  allumeur 


F A T 

tlqne  qui  porte  un  falot 
Farolillo , a.  m.petite  lan- 
terne  ||  nprce  de liseron 
Faron,  a.  m.  y Fanal 
Farola  , a.  f.  femme  dé- 
vergondée 
Farotón  , a.  m.  homme  ef- 
J'runlé 
Farpado  , da  , a.  découpé 
en  pointes 
Farpas  , a.  / pl.  poiníet 
d’élendard,  efe. 

Farra , s.f.  corte  de poieson 
Fárrago,  a.  m.fatras 
Farro , a.  m.  orge  mondé 
Farsa,  t.f.  comedie , farce 
troupe  de  comédient 
Farsante,  a.  m,  et  f.  co- 
médien 

|Farscto,  a.  m.  pourpoint 
piqué 

Farsista,  a.  m.  F". Farsante 
Fartcs,  a.  m.pl.  toarte  de 
conjiluret , etc 
Fas , a.  J.  ce  qui  est  per- 
mis . juste , etc. 

Pascal , a.  m.  dizeau 
Fasces,  t.f. pl.faisceaux 
Fascinación  , a.  f.  fatei- 
natiors 

Fascinar , v.  a,fasciner 
Fásoles , a.  m.pl.  V.  Fri- 
sóles y Judias 
Fasqnia , s.f.  liste,  ceiníe, 
preceinte 
Fastidiar,  v.  a.  dégoúter 
Fastidio,  a.  m.  dégoAl 
Fastidiosamente,  ad.  fat- 
tidieusement 
Fastidioso  , sa  , a.  fasti- 
dieiix  II  digoúlé  , en- 
nuyé 
Fastigio,  a.  m.  falte 
Fasto , a.  mas.  orgueil  || 
faste 

Fastoso  y Fastuoso  , sa , 
a.  Jastueux 
Fatal,  a. fatal 


df  lanternes  ||  domet-\Vzla]iúa,éi,t.f.fat(ilité 
fisTAUOLA  Y Fjuvcssa. 


FAX  a-fi 

Fatalmente  , ad.  faiale- 
ment 

Fatídico  , ca , a.fatidlque 
Fatiga , t.f. fatigue 
Fatigador  , a.  m.  celui  qui 
fatigue 

Fatigar,  v.  a.  fatiguer  || 
ruintr , désoler 
Fatigarse,  v,  r.  sepretser^ 
te  háter 

Fatigoso,  sa,  a.  fatigant 
Falor,  etc.  V.  Factor 
Fatuidad , s.f.  stupidité  |( 
impertinence 

Fatuo , tua  , n.  tlupide  ' 
Falura,  t.f.  V.  Factura 
Fauces , s.fpl.  gosier 
Faufau , a.  m.  air  , ton  imi 
portátil 
Fauno,  t.m.faune 
Fausto , a.  m.  fuste 
Fausto,  ta,  a.  heureux 
Faustoso , sa  , a.  fastueu» 
Fautor,  a.  m.  fauieur 
Favila , s.f.  braise 
Favo,  a.  m.  rayón  de  miel 
Favonio,  a.  m.  zéphyr 
Favor,  a.  m.  faaeur 
Favor  al  Bey,  maniere  da 
demander  mainforte 
Favorable,  a. favorable 
Favorablemente  , ad,  fa- 
vorableinent 

Favorcillo , a.  m.  ligire 
faveur 

Favorecedor , s.  m.  celui 
qui  favorite 
Favorecer , v.  a.favoriter 
II  accorderdet  faveur^ 
Favorecerse , v.  r.  te  ser- 
vir de  la  faveur  de 
Pavorido , da , a favoritá 
Faxa,  t.  f.  bande  ||  fatce 
(/.  de  blasón) 

Fazado , da,  a. Jateé {t.  da 
blasón ) 

Faxar , v.  a,  bander 
Faxardo,  t.mat,  toríe 
pdté 

Q 
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l'axero , *.  m.  hande  pour 
let  enfant  au  maitht 
Faxo , t.  m.  V . Ha» 
Vuxos,».  m.  pl.  maillot, 
langet , ele. 

Fajfado  , >,  m.  galelat  , 
grenier 

Fa_yaiica  , s.f,  pniition  du 
corps  mal  aeeurée 
Fnjsa , t.f.V.  Faxa 
Fa^  san  , »,  in.  faltan 
Fa/,  t.f.  face , vUage  || 
devant  , facade  , en- 
droil , etc. 

( A prima  fax,  au premier 
atpect 

Farolclo , ».  m.  V.  Fañado 
Fe , t.f.  foi 

Fealdad  , (.  f.  laideur  || 
turpitude 

Feamente , ad.  aaec  d'tf- 
formiti , ou  turpitude 
Febeo  , bea , a.  qui  appar- 
tirnt  au  toleil 
Fi  ble  , ad.  faible 
Feble,  t.  m.Joible , prin- 
cipal défaut , etc. 
Febíedad,  t.f.  foiblette 
Feblemente  , ad.  foib'.e- 
mirit  [Uil 

Febo , í.  77».  Phébut , le  so- 
Febrero , s.  m.février 
Febricitante  , a.  fébrici- 
iant  Ifigr 

Febiifugo,  fja  , a.  Jebri- 
Febril,  a.fébrile 
Fecal  (.Materia) , matiere 
fócale 

Fecba , t.f.  date 
( Ue  la  cruz  á la  fecba  , du 
commencement  a la  fin 
(Larga  fecha  , age  avancé 
Fechar , V.  a.  V.  Cerrar 
Fecho  de  azúcar  , j.  mas. 
.caíste  de  sucre  pesant 
douze  arrobes 
Fechoría,  t.  f.  Voy.  Ac- 
ción , H<  \si. 

Feciales,  s ».  j 1 fc'íaux 


F E N 

Feculento,  ta,  a.féculent 
Fecundamente , ad.  ubon- 
damment 

Fecundar  y Fecundizar  , 
V.  a.  fóconder 
Fccuiididai,  s.f  fécondilé 
Fecundo,  da,  a.  fócond 
Feeza  , s.f.  V.  Fealdad 
Fefaut,»./»».  septiémeton , 
el  une  des  íruit  clefs  de 
la  mutique 

Fejugo,  ga  , a.  V.  Pesado 
Fejuguc»,  t.f.  V.  Pesadez 
Felice,  a.  {^t.  poéliq.)  V. 
Feliz 

Felicidad,  t.f. felicité 
Felicitar  , v.  a.  fóiieiier  || 
rendre  heureux 
Peligre»,  s.  m.  puroissien 
Feligrefia , t.f  paroiste 
Feliz,  a.  heuriux 
Felizmente,  ad.  heureu- 
tement 

Felonía,  t.f.  félonie 
Felpa, »./T  panne , pelucht 
F'eljra  , ó Felpa  rabona  , 
bastonnade 

Fel  pa  do , da , a . F".  fel  pado 
Felpilla  , s.  f.  chenille  , 
cardón  velouté  [ pado 
Felpudo,  da  , a.  V.  Afel- 
Fcmcnil , a.féminin 
Femenilmente  , adv.  en 
frmme 

Femenino, na,  a.Jéminin 
Fcmenlidamenle,  ad.  aver 
déloyauté 

Fementido,  da  , a.  infidéU 
á sa  parole 

Feminal , a.  V.  Femenil 
Femíneo,  nea  , a.  Fe- 
menina 

Pendiente , s.  m.fendant 
Fenecer  , v.  a.  et  n.  finir 
Fcueciraienlo , s.  m.  fin 
Fenecimiento  de  cuentas  , 
finito  d’un  compte 
Fenicoptéro,  s.m.  phéni 
coplérc 


PER 

Fenígeno , na  , a.  de foin 
F'ouion , t.  m.  V.  .Anemone 
Fénix  , s.  »j.  ct  f.  phénix 
Fenogréco  ,.  s.  m.  fénu- 
grec 

Fenómeno , *.  m.  phéno— 
méne 

Feo  , ea , luid  , d’ffbrme 
Feracidad  , t.f. fertilité 
VetsX,  a.  funeste 
Feraz  , a.  f-rtile 
Féretro , t.  m.  hiere,  cer- 
cueil 

Feria,  s.f.  ferie  ¡J  foire 
Feriado,  da  , o.  día  feria- 
do , jour  ferié 
Ferial,  a.  ferial 
Feriar,  v.  a.  vendré , ache- 
ter , troquer  ,ctc.  ¡j  sut- 
pendre  son  travail  || 
donner  ^quelquun  sa 
foire 

Ferino  , na  , u.  de  bóte 
Feilin,  tub.  m.  ancienne 
monnoie 

Fernienlacion  , s.  /• 
mcníaíian 

Fermentar  , v.  act.  faire 
ferinenter 

Fermentar , v.  n.fermenter 
Fermentativo  , va  , <i.  fer- 
mrniatif 

Fermento,  ».  m.  ferment 
Ferocidad  y Ferocía , s.  f. 

férocitó 
Feroz,  a.  feroce 
Ferozmente,  ad.  avec  fe— 
rociti 

Ferrada , t.f. massue  defer 
Ferrado  , s.  m.  quart  de 
fanegue 

Ferrar , v.  a.ferrer 
Férreo,  rea,  a.  de  fer  • 

Ferrería,  s.f.  ^.Herrería 
Ferreruelo  , tub.  m.  long 
manteau 

Ferrete,  s.m.  cuivre , ou 
laiton  brillé 
Ferreteado , da , a.  ferré 
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Ferrion,  *.  m.  y Fcrrio- 
na  , t.f.  mouvemenl  de 
colére 

Ferro  , ».  m.  anere 
Ferropca  , s.f.  V,  Arropea 
Fértil,  a.  ferl'Ue 
Fertilidail,  a.f.  Jertiliié 
Ferlilizar,  v.  a.fertiliter 
Férula,  t.f.Jerule 
Ferviente , a.  buuillant 
Fervor,  í.  m.  ardeur , fur- 
veur 

Fervorcillo,  *.  m.  ardeur 
Ugére  ou pea  durable 
Fervorizar  , ir.  a.  V.  En- 
fervorizar 

Fervorosamente  , ad.  ar- 
demment 

Fervoroso,  sa,  a.  ardent 
Festear,  V.  a.  V.  Festejar 
Festeiador,  ra  , a.  eourti- 
tan , complahant 
Festejar  , v.  a.  featoyer , 
courther 

Festejo  , t.  m.  fele  quon 
dunne  , cour  que  Von 
fail  á 

Festero  , s.  m.  intendant 
des  cheeurs  de  musique 
Fcstin  , s.  m.  festín  ac- 
compagné  de  musique , 
etc. 

Festinación  , s.  f.  hále 
i’estivamente  , adv.  gaí- 
nient 

Festividad  , s.  f,  enjoue— 
ment  |j  action  de  solen- 
nUer  ¡¡  féle 
Festivo , va  , a.  enjoité 
( üias  festivos , iours  de 
frte 

Festón , s.  m.  festón 
Fétido  , da  , n.  fétido  ' 
Feto,  s.  in.  fatua 
Feudal , a.  féodcil 
Fendalidad,  s.fféodalité 
Peudar,  v.  a.  V.  Enfeudar 
Feudatario, ría,  a.ela.ftu- 
dataine 
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Feudista  , a.  m.  fendisle 
Feudo  , s.  m.  ficf  ||  kom- 
mageféoíLtl  |[  droitaur 
un  fief 

(Ai  Hado,  ad.  á crédtl 
II  en  fiado , soua  cau- 
tion 

Fiador , ra  , a.  m.  et_/.  cau- 
tion,  répondant 
Fiador , a.  m.  attacbe  de 
tnaníeau  ||  filiére  de 
faucon  II  arrét  d'arme 
d feu 

Fiambre,  a.yroiíf  II  vieux , 
hora  d'uaage  , etc.  |] 
acheté  ¿$  crédit 
Fiambrera  , a.  f.  viandes 
f raides  ||  panier , etc. 
ouonlcsporte  ||  sottiae , 
impertinence 
Fianza , a.f.  caution 
Fiar,  V.  a.  caiUionner  || 
vendré  d crédit  ||  aefier 
d II  confier 
Fiar , V.  n.  te  confier 
Fiat,  t.  mas.  {au  pluriel 
fiades  ) conaentement 
donné  s 

Fibras , a f pl.fibres , 
Fibroso,  sa,  a.fibreux 
Fibrila , a.f.  bouclc,  agraf- 
fe,  etc. 

Fíbulas,  a.  f.pl.  suture 
Ficción  , s.  f.  Jictivn  ]| 
mine , grimace 
Fice , a.  mat.  merlc  , oti 
merlot 

Ficédnla,  a.f.  hecfigue 
Ficticio  , cia , a.  factice 
Ficto,  ta,  a.feint  ||  inutlle 
Fictura  , a.  f.  Voy.  Fingi- 
miento 

Fidedigno  , gna,  a.  digne 
de  fbi 

Fideicomisario  , a,  m.  fi- 
déicom/nissaire 
Fideicomiso,  a.  m.  fidéi- 
commis 

Fidelidad,  a.f.fidéliti 
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Fideos  , a.  m.  pl.  vermi- 
celle 

Fido,  da,  a.fidele 
Fidiicia , a.f.  confianca 
Fiebre,  t.f.fiévre 
Fiel , a.fidele  \\propre  d , 
bon  potar 

Fiel , s.m.  inapecteur  dea 
poida  et  mesures  ||  gar- 
dien  du  poida pu'tlic  || 
jtige  du  catnp  ||  lan— 
guelte  de  balance  ||  axe 
de  la  romaine 
Fieles , a.  m.  pl,  clou  de 
chicn  , via  de  bastine 
Fieldad  , a.  f.  office  d ina— 
pecteurdes  poida  el  me- 
sures II  aúrelé 

Fielmente, 

Fieltro,  s./n.yénír«  ||  man- 
tean pour  la  pluie 
Fiera,  a.f.  hile  aauvage 
Fieramente  , adv.  cruel— 
U-ment 

Fiereza  , a.  f.  cruauié  || 
difformilé 

Fiero  , ra , a.  cruel  ||  dif— 
fiarme  ||  ápre , rude  j| 
énorme 

Fieros  , a.  ttt.  pl.  mena— 
Cfs  , . ra  vadea 
Fierro , s m.  V.  Hierro 
Fierros , a,  m.  pl.  fera  de 
priaonnUra 
Fiesta,  8.  f.  féte 
Figniento,  a.  m.  oxtvrage 
de  poutrie 

Figón , a.  m.  boutique  de 
tmiteur  ||  V.  Figonei» 

' II  gllott 

Figonal , a.  qui  appartient 
> au  traiteur 
Figonero  , a.  tn.  traiteur 
Figuera,  a.f.  P".  Higuoia 
Figuer.ll , s.  m.  Itru planté 
de  figuiars 

Figulino  , na , a.  fait  de 
ierre  cuite 

Figura,  attb.j.  figure  jj 

Q » 
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homme  quifailVimpor- 
iant  [|  hvmme  ridicu- 
le,  etc. 

Figuras,  i.f. pl.  perton- 
naget  de  c-'médie  ||  fi- 
gures de  rhélorique  || 
notes  de  musique 
Figurable  , a.  qui  peut  se 
figurer 
•Figuratla  , s.f.  action  im- 
pertinente , geste  af- 
fecté  , etc. 
Figuradamente,  ad.figu- 
riment 
l'i^iiral , a.  qui  appartient 
a la  figure 
Figurar,  v.  a.figurer 
1 'i  gurativo , va , a.figuratif^ 
I'ignrería  , «.  f.  musique 
figurie 
Figurero,  s.  m.  grimacier, 
gesticulaleur , etc. 
Figurilla,  s.f,  petite  figure 
Figurón,  s.  m.  grande, 
■'•9-  inormefigurenhomme 
-de  ríen  qui  fait  l'im- 
portant 
Fil  , s.  m.  languetle  de 
balance  ||  axe  de  la  ro 
maine  ||  équilibre 
s.f. file 

1 ilacida  , s.f.  V.  FUáslica 
Filadii,  óFiiaiz,  s.  m.fi- 
loselle  onfilatrice 
Filamentos,  s.  m.pl.fila- 
mens  [ dres 

Filandrias,  s.f. pl.filan- 
VUmix6pos,s.m.glouteron 
Filar , a.  qui  appartient 
au  fit 

■4  ( Triángulo  filar , niveau 
d pendule 
Filarete , a.  m,  bastingage 
( /.  de  mar. ) 

FilAstiga , s.f. fil  de  carret 
Filatería , s.f.  vtrhiage 
Filatero , s.  m.  verbiageur\ 
Fildcrrelor,  *.  ns,  espéce 
d'^amin^ 
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Fil  el  i,  s.  m.  éloffe  de  laine\ 
milée  avec  del’herhe 
Fileno  , na,  a.  efféminé 
Filete,  s.  m.filet,  listel 
II  cordonnet  ||  petite 
broche 
Filetear  , v.  a.  faire  du 
cordonnet 
Fileton , s.  m.  gros filet  oti 
listel  II  gros  cordonnet 
Filiación  , s.  f filiaiion 
Filial , a.  filial 
Filiar  , p.  n.  prouver  sa 
filiation 
Filicida,  s.  m.  meurtrier\ 
de  son  fils  [filiére 
Filiera , s.f  (í.  de  blasón) 
Filigrana , s.  f filigrane 
Fililí , s.  m.  délicatesse , 
gráce  [ dule 

Fi]ip¿iidnla  , s.  f.  filipen- 
Filipicbin,  s.  m.  camelot 
á fieurs 
Pilis,  s.  m.  habileti , gen 
iillesse  II  pelit  jouet  de 
ierre 

Filisleo, tei, a.  giganlesque 
’^illo,  s.  m.fils 
Filloa,  s.  m.  pl.  espece  de 
heignets 
Filo , s,  m.  V.  Hilo  n équi- 
libre ^fil,  tranchant  || 
action  de  donner  le  fil\ 
Filología  y Filológica,  s. 

f.  philologie 
Filol¿gico , ca  , a.  philo- 
logique 

Filólogo , s.  m.philologue 
Filomena,  s.m.  rossignel 
Filónio,  s,  m. philonium , 
opiat 

Filopos , s.  m.  iqiles  pour 
la  chasse 
Filosofal  ( Piedra  ) , pierre 
philosophale 
Filosofar,  v.  a.philosopher 
Filosofía , s.f.philosophic 
Filosóficamente,  ad.phi-\ 
Iffsophiquement  \ 
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Filosófico , ca , a.  philo- 
sophique 

Filósofo,  s.  m.philosophe 
Filósofo , fa , a.  V.  Filosó- 
fico 

Filtración,  s.f.  filtration 
Filtrar,  v.  a.filtrer 
FWUOiS.m.filtre  ^philtre 
Fimbria,  s.j^  bord  .frange 
Fimo  , s.  m.  excriment 
humain 
Fin  , s.  m.  fin 
( Al  Bn,á  la  fin  ||  En  fin, 
por  fin , y por  fiu  y pos- 
tre , enfin  ¡finalement 
Finado,  da,  a.  dia  de  los 
finados, ^’our  des  morís 
Final , a.  final 
Final , s.  m.fin 
( Por  final , ad.  V.  En  fin 
Finalizar  , v.  a.  et  n.  finir 
Finalmonte  , ad.  finalc— 
ment  [ ment 

Finamente,  ad.  délicate- 
Finamiento  ,s.  m.  V.  Fal- 
lecimiento 

Finar,  v.  n.  V.  Fallecer 
Finarse,  v.  r.  mourir  d’ en- 
vié [ menace 

Finca  , s.f.  hypothéque  || 
Fincable , a.  existant 
Fineza , s.  f.  bonté , per— 
fection  II  marque  d'a— 
mitié  ^finesse , délica-r 
tesse  II  manieres  obli— 
geantes 

Fingidamente  , ad.  aveo 
dé^uisement  [feint 
Fingidor  , s.  m.  ctlui  qui 
Fingimicnlp,  a.  m.  feint e 
Fingir  , V.  a.  feindre  || 
contrefairc  ||  conirouvtr 
Fingir  la  voz,  déguiser , 
ou  forcer  sa  voix 
Fiuiblo,  a.  qu’onpeut  finir 
Finiquito , s.  m,  finito  de 
comple  D quittance  fi- 
nóle [ phe 

Fiiutimo,  ma.  a.  ImitfOe 
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. a.  finí 
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Finito,  ta  , 

Fino,  na,  a.' finí 
tionni , fitirle  . 

Finta,  t.  f".  forte  d'!mpól\ 
ou  de  don  volontaire 
Finta*,  J. pl.feíntes 
Finura  , t.f.  y . Kineza 
Firma  , j.y; 

ture  ¡I  excmplian  , ini~  \ 
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II  thalumeau  ||  V.  Tla- 
tola 

|FistuIar,  o.  gui  appar- 
tient  a un  iityau , a un 

Ichalumeatí 
Fistiiloao,  »a,  a.fittuleux 
Filoni*a  , t.f.  Pjthonitte 
I)  torciére 

- Fixa  , a./ /7c^a 

muntU  de  eoUége . etc.  r,xocion  , a.  m.Jixatwn 

col  de  chrnute  Kixado  . rfa  , de  bla- 

Firmarornlo,  a.  m.  firma-  ton  ¡ fiché 

mrnt  II  „pp„i  Kixamoute , ad.  fi.xewent 

Firmar,  a.  ugnxr.  affir-  Fixante  , o (/.  rf,  firtifi- 
wer  catión")  ñchani 

I rma,„./,rmo  VUcx  ,o.  a.ficher\\fixtr 

Firmemente,  arf./írmí-  déterminer 
menl  i'ix.ezt , s.f.J'ermeté , sta- 

Firmeza  f.  firmeté  ||  bUiti  [ „,ent 

bijouinangulaire  Flacamente,  ad.  foibU- 

Fiacal,  e.  m.  magittrat  Flaco,  ca,  a.  maigre 
chargedumtmtiérepu.  f oíble  \tifn 

bUc  II  eelui  gui  reproche  Flagelación , t.f. flagella- 

Fi«ahaar  y Fiacalear,  ,1.  Flagicio, a. cr, me ,<¿or 
o.  reprocher  une  mau-  Flagicioao , aa , o.  oideux 
vatteachon  criminel 

Fisco  a.  m.jí,c  Flagrar  , ,1.  n.  í„//er 

F iselcr , e tn.  phytttere  ¿lineeller 

n ^ ' > f ft«rnme  H cha- 

pointtt  II  grimace  ||  leur  excesalve 

Flamante,  a.  brillant 
Fi»gar , V.  a.  te  moquee  de  ncuf 

vZrt  ’ Flambanto  ,a.{t.  de  bla- 

I Z ’ ton ) ftambanl 

o/iemt”  /*  ’ Flamear  o.  a.  flitler  ou 

Tnrn  I • l“trbtyer{t.demar.) 

alto,  ca , a.  phyttque  l'Umcnco.  t.  m.  ftamand, 
»>».co,  t.  m.phyticíen  phénicopteee 

1*1  la.Jacileafcndre  Vlamctv.un.la  t.f.  u!aí de 
I isonomla,  a.  f phytio-  grandeur  mJiocre 
y,  Hamoo,  a.  m.  voite  de 

r iiOnumo  y 1 ijonomista  , couleur  de  flamme 

Flamígero,  ra,  o.  flam- 
r ístol . í.  m,  hahde  au  jeu  hoyant 

n . Flámula*,  a.  / /i/.^om- 

V/',  *^'fialtíleux  met  de  naoire 

«tula,  t.f.  tujau.  ca/Jo/iFlanco,  t.  m.  fiane 
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Flanqneado , da  , part,  p, 
de  Flant^ucar 

iFIanqne.'ida  , a,,  f.  (/.  de 
blasón) fianquée , fian* 
chée 

riüDqueante,  atfianqunnt 
Flanquear,  v.  a. fianqutr 
Pianquis , s,  rn.  (/,  de  bla^ 
son ) fianchis 
Flaoa,  9.  m.fian 
Fiaquear,  v.n,  vacüler^ 

Ínutnqufr  de  courage 
se  reldcher 

Flaqueza  , s.  f.  maigreur 
^foihlesse  jj  importa-* 
niié  j|  f oíble  deVépée 
Fiasco  , a.  m.  V.  Frasco 
Fíalo,  s.m.  boujféede  venf 
^fiafuosité 

Flatoso,  sa,  a.  y,  Flatiioso 
Flatuicnto , la , a.  venteas 
Flaluoso , sa , o.  sujet  aus 
vents  ou  gui  iient  de 
Icur  notare 
Pínula  , s.  f.  fiute 
Flautas  de  oi  gano,  tuyauM 
d’orgue 

Flautado,  da,  a.flálé 
Flaulado,  s.  m.  Jets  de 
fiáUs  dans  l’orgae 
Flüuteco  y Flauiista , s. 
Juiseuroa  joueur  de  fitUe 
Ftaulos  pitos,  hadinage 
Flavo , va  , a.  jaune 
Flébil , o.  deplorable 
Flebotomar,  o,  a.  phlébo» 
tomiser 

Flcüotoiiu'a,  Sef*  phUbo^ 
fomie 

Flcbolomanio , *.  m.  c/íí— 
rargien  gui  saigne 
Fledia,  Stftfiechs 
Flechador,  s.  tn.  y,  Flc- 
cliero 

Flechar  , t»,  a.  percer  os 
coups  de  fiéche 
P'lecliasles,  #.  m.pl.  enfié- 
chores  [^fiecke 

Flechazo,  s.  m.  coup  de 
Q 3 
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Flíclicria , t.f.  eorpt  <T ar- 
ehert 

Flechero  , «,  m.  arehtr 
Fleco,  t.m.  y.  Khieco 
Flegma  , ele.  V.  Flema 
Flegmon,  a.  m.  V.  Flemón 
Flema  . a.  m.flegnte 
Flemático , ca , a.Jltgmú- 
fique 

Fieme,  a.  m. flamme  de 
morichal 

Flemón  , a.  m.  eraehaf 
fpaie  \ flegmon 
Flemoso , sa  , a.  qui  Uenl 
de  la  pituite  [ lent 
Flemodo , da  , a.  mou  , 
Fleqoeznelo , a.  m.  mollet, 
petitefrange  [ment 
Fletamiento , a.  m.  frite- 
Flotar,  V.  a.frtter 
VXeie , t.m.  fret 
V\et\\>\^j^i.,t.f.fltxibiliti 
Flexible,  a.  flexible 
Flexión , t.J.  V.  Dobles 
Flibote , a.  m.flibot 
Flinflon  , a.  m.  hommt 
groe , replet 

Floeadnra , a.  f.  gamtHtrr 
de  f ron  gti 
Floña , t.  f.  inutilifi 
Fleqoeado,  da  , a.  frangí 
Floquecillo , a.  m.  V.  Fle- 
qneanelo 

Flor,  t.f.fleur  ||  rute,  ar- 
fifice  II  etpeee  de  jru  de 
hrtlan  ||  trieherie  au 
jeu 

Florea  de  mano, ^rura  ar- 
iifieirllet 

Flordeliaar,  v.  a.fleurde- 
iiter 

Floreado , da  , a.  pan  flo- 
reado, pain  de  fleur  de 
farine 

Florear  , s».  a.  omer  de 
fleurt  II  ( en  t.  d'eteri- 
me ) engager  le  fer 
Flor ear  el  na ype , p riparer 
det  cartee  pour  iricher 
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la  harina , tatter  de  la 
'orine 

Florearse,  o. r.  ter^eerter 
Florecer,  v.  n.fleurir 
Florecilla  , ita,  t.f.  fleu- 
rette 

Floreo , a.  m.  mouvement 
par  lequcl  on  engage  le 
fer  II  verbiage  ||  entre- 
chat 

Florero , a.  m.  pof  a fleurt 
II  fleuritte  ||  tablean  de 
fleurt  ||  boíte  de  fleurt 
arlifictellet  |j  verbia- 
geur 

Floresta  , a.  f.  forét  ||  lien 
agriable  |J  amatde  cha- 
tet  agriablet 
Florestero,  a. m.  garde-boit 
Florela  , a.  f.  maroquin 
bndi\^fleuret , pat  de 
danse  [ de 

Florelada,  t.f.  chiquenau- 
Florete,  a.  m.  combat  au 
fleuret 

Florete , a.  papier  blanc 
trit-fin  [fleurt 

Floretear , v.  a.  ornee  de 
Floridamente  , ad.  d’une 
maniere  fleurie 
Floridito , ta , a.  agriable- 
mrnt  fleuri 

Florido  , da  , n.  fleuri  [| 
choiti.excellent  ||  clair, 
terein 

{ Dinero  florido  , argent 
gagné  tant  peine 
Florífero  j Florígero , ra  , 
a.  qui  produit  det  fleurt 
Florín , a.  m.ftorin 
Floripondio , a.  m.  plante 
amériraine 
Florlisado,  da,  a.  V.  Flor- 
dclisado 

Floron  , a.  m.  fleuron 
Ploroncos, t.m. pl.  carnet 
Flos  sanctomm,  t.m.  fleurt 
det  taintt 
Flota,  t.J'.floíle 
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Flotadura,  a.  /.  T Floti- 
miento,  a.  m.frietion, 
froílrmrnt 
Flotar  , V.  a.  frotter 
Fluxamente  , ad.  Idche- 
ment 

Fluxear , v.  n.  V.  Flaqnear 
Floxeilad,  t.f.  qualiti  fíu 
Hat  de  ce  qui  ett  IdcAe 
II  lácheli 
Floxel,  a.  m.  pelile  boiirre 
ditachie  du  drap  ||  du- 
vet  [ dad 

F’loxera  , t.f.  V.  Flnxe- 
Floxo , xa  , a.  flexible  || 
lárhe 

( Seda  fluxa , toie  píate 
Fluctuación,  t.f.  agitation 
det  flott  II  irriiolution 
Flnctnar,  v.  n.  éire  agiti 
par  ¡et flott  Ij  chanceler 
Flneco , a.  m.  frange 
Fluecos,a.m./>l.  ophtalmie 
Flneqnecillo,  a.  m.  petile 
frange 

FJuidoi  da,  a.fluide 
Floir,  V.  n.ftuerq  couUr 
Flaslera,  e.j.  K,  Fruslera 
Fluvial , a.  de  fleuve 
Flux  , I.  m.flux  aujeu 
Fluxión , t.  f flux  t écou-~ 
lement  ^fluxión 
Flnxo , a.  m.  flux 
Fiwa , «.  f phocat , Pfon 
marin 

Foco.  s.  m.  foyer  de  miróte 
ardent , etc*  ||yÓ7«rlj 
luniiere  d'arme  áfeu  || 
moriaite 

Fofo  , fa , fl.  mou , $pon^ 
gieux 

Fogagt , #.  m»  futagñ 
Fogata,  i.ffeu  clair 
Fugon,  a.  m.  foyer,  aire 
II  lumiere  d'anne  Á feu 

Fogonadura  , •.  f étoW* 

Ibraiet  de  m«r.) 
Fogosidad , Xtf.foi^g^^ 
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Fogo.«o  , ?a  , a.  igné  ^fou- 
gueux 

Fogoie  , *.  m.  tinon 
F«'ja,s  f.ffuiltet  f| 

Folga  , s.f.  diíferliisemvni 
Foliar,  V.  a.  numéroter  le$ 
fettilles 

Folias  , i.  f.  j,l.  folies 
d' /'s/iagne 

Folíenlo,  s.  m.follicule 
Folijones,  s.  tn.pl.  airdes 
folús  d'Kspagne  sam 
mesure  [ Ion 

Folio,  s m.fcui’fet  || phyl- 
I'olla,  s.f.  mélee  dans  un 
ionrnoi  |]  mélange  con 
fus  II  cohue 

Folladas,  s.f.pl.  gdleaux 
ft  uillelés 

Follados,  a.m. pl.hauis- 
de-chausses  ampies  el 
pUssés 

Follagc , s.  m.  feuillage  || 
clinquant 

Follar,  v.a.  sonfflerle feu 
II  découper  en  feuille 
Folloro  y Follclero  , s.  m. 
fniseur , oa  niarchand 
de  souflets 

Folíela , s.f.  demi-selier 
Folíelo  , 5.  m.  paquet  de 
lettres  ||  hulletin 
Follón  , na , a.fainéant  || 
fripon , láchs 
Follonería , s.f.  pnresse 
Fomentación , s.  f.fumen- 
ialion 

Fomentador,  s.  m.  celui 
qui  Jómenle 

Fomentar,  o.  a.  éclattffer 

Ifomrnicr  [|  proteger 
favoriser 

Fomento  , s.  m.  chaleur 
qu’on  donne  ||  ahri , dé- 
feKse  II  alimeni  du  feu , 
etc.  II  proteclion 
F'omes  y Fómile,  s.  m.  ce 
qui  excite  I sondee 

Fondable , a.  qui  peut  se 
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Fondear  , v.  a.  sonder  H 
visiter  le  J'ond  de  cale 
II  examtner  a fond 
Fondeo,  s.  m.  acticn  d- 
déchargtr Jusiqua  fond 
de  cale 

Fondillon  , s.  m.fond  de 
cure,  etc. 

Fondo  , s.  m.  fond  [|  ve- 
lones ras 

Fondos  , s.  ni.pl.  éclat  in- 
iéricur  d'un  diaman  1 1| 
fonds  , cnpitaux , etc. 
Fondon,  s.  m.  V.  Fondillon 
Fonil,  s.  m.  entonnoir  de 
vaisseau 

Fonsadera,  s.f.  impótpour 
l'entretien  des  fossés 
Fontal , a . premier , prin- 
cipal 

Fontana  , s.f. fontalne 
Fontanar  , s.  m,  sourct 
d'eau 

Fontanar,  a.  de  fontaine 
Fontanclic,  s.  m.  fontange 
Fontanería  , s.  J'.  art  du 
fontenier  ||  iuj  aux  , 
conduits 

Fontanero,  *.  m.  fontenier 
Fontano , na,  a,  Fon- 
tanar 

Fontanoso  , sa  , a.  plein 
de  Jonlaines 
Fontecica , s.f.  pelilc fon- 
iaine 

Foqne  , s.  m.  foque  de 
beaupré , ( 1.  de  mar. ) 
Forngido  , da  , a.  volear 
de  montagnes 
Feral , a.  du  harrean 
( Bienes  focales  , hiens 
inféodis  pour  un  letnps 
Foráneo,  noa,  a.forain 
Forastero,  ra,  a.  étranger 
Forastero  , s.  m.  étranger 
Forcejar,  v.  n.  futre  ef- 
fort  pour  ||  t’opposer 
forlement  a 
Forcejón , s.  m.  efforl 
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Forcejudo  , da  , a.  Jorí , 
robaste 

Forense , a.  du  barreau 
Forero  , ra  , conj'orme  att 
droií  legal 

Fóifolas  , c.  f.  pl.  teigne 
seche  [ tier 

Forja  , s.  f.  forge  [[  mor- 
Forjador  , s.  m.forgeron  , 
forgeur 

Forjadura  , a.  f.  aeiiom 
de  J'ofger 

Forjar,  v.  a.  fnrger 
Forma  , *.  f.  forme  ||  ca» 
ractére d' écriture  ||  has- 
tie pour  la  consécralion 
Formablc  , a.  qu'on  peut 
former 

Formación  , s.  f.  forma- 
iiors  II  forme , figure  || 
cordonnet pour  les  hra  1 
deries 

Formador  , ra,  adj.  qui 
forme  \_figura 

Formadara  , s.  f.  forme  , 
F'ormal , a.formel  ||  grave 
Formalidad , s.  f.  forma- 
lité  Wponclualiíé  [|  gra- 
vité 

Formalizar , ti.  a.  donner 
la  forme  , la  perfection 
Formalizarse,  v.  r.  se  for- 
nialiser  [ mellement 
Formalmente  , adv.  J'or— 
Formar  , v.  a.  former 
Formativo,  va,  adj.  qui 
donne  la  forme 
Formejar,  v.  a.  arrtmgef 
Formeros  , t.  m.  pl.  for-- 
merets 

Formicante,  a.  formicant 
Formidable  , a.  formi- 
dable II  grand  , gros  , 
etc. 

Formidoloso , sa , a.  crain- 
tif^  formidable 
Formon  , s.  m.  ciseau  , 
fermoir  ||  moule  tran- 
ehant  pour  les  hostiee 

Q4 
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Kúrmula  , t.  f.  formule  Fortunar  , »>.  a.  V.  Afor-  Fragaria  , s.f.  V.  Fragá 

Formulario,  a.  w»./brOT«-  tunar  [fortune  l'rag&'.i  , s.  f frégaíe 

lairt  Fortuailla,  tuh.f.  pttite  Vta^aúa,  t.  m.  petitefré' 

Formulilla  , tub.  f,  petite  Forzadamente  , od.  avec  ¡late 
formule  [tíon  /oree  j¡  F’.Porzosamente  Frági ! , a.  _/ríj^:7e 

Fornicación, a. yiybr/ííco-  Forjado  , a.  ni  Fragilidad  , a. /!  fragilité 

Fornicador  , a.  in.  forniw  Forzado,  da , <i.  F".  Forzoso  ¡{  inrontinence 

cateur  ( Consonantes  , 4 pies fur-  Fragilinoate  , ad.  d’une 

toin\csíT  , V.  a.  commrtlre  zaios , boul3-rimé$  maniere  fragile 

le  péché  de  fornication  Forzador,  s.  m.  celui  qui  Fragmento,  s.  m.  frag- 
Fornicario,  ría,  a.impu-  forcé  , qui  viole  inent 

dique  Forzal , s.  m.  champ  d'un  Fragosidad  , a.  f.  ápreié 

Fornido , <U  , a.  forí , ro-  peigne  d un  chemin , etc. 

\butle  [7ií//zre  Forzar,  o.  o.  ^rcer  ragaso  , sa  , a.  dpre  ,ra- 

F&in  ¡miento  , a.  m./Jiur-  Forzosa  , $ ib.  f.  jeu  dcst  bnl.'ux,  etc, 

Fornir,  o.  n./onr/JíV  da/iiea farcéee  Fragrancia,  s.  f.  odeur 

Fornituras  , t.f  p¡.  attor-  Forzosamente  , ad.  ndees-  agréabte 

iinie.nt  de  caracléret  sairement  [\forcément  Fragranté , a.  odorlféraut 
d'i/npriinerie  Forzoso  , sa  , o.  w.-'cejsoírÉ  l'rag  ia  , s.  fforge 

Foro  , a.  m,  barrean pour  Forzudo  , da , a.J’ort,  ro-  Fraguador,  s.  m.forgcur 
plaider,  etc.  ||  directe  buite  Fraguar  , v.  a.  forgtr 

¡iyo/iíW|«a  théálre  Fosa , a.  f.  fotae  Fraguar,  v.  n.faire  corps. 

Por<juin<^^yi yo«rcAe//e  Fosado , a.  nj. gTíirj</e_/ósae  s’unir  [ sidad 

' Porrage  , a.  m.Jourrage  ||  Fosal , s.  m.  cimeliire  Fragura  , t.  f.  V.  Frago- 

abondance , rnilange  V oica  , t.  f.boi»  toiijfu  Framiiuesa  , s.  f.  fram- 

Forrageador  y Forragero , FAsforo , a.  m.  planéle  dt  boise  [ boitier 

^ t.  m.  fourrageur  Véuus^phoaphore  Frambueso,*,  m.fram— 

Forragear , V.  a.  fourragrr  Fosico  , a.  m.  dimin.  de  V ramea,  s.J.  dar d,  onj a~ 
Forrar,  V.  o.  </o.' 6/er«/ic  Foso  veline 

éloffe  Foso  , a.  m.  T . Hoyo  ||  Francalete  , s.  m.  cour.- 

Forro  , *.  m.  douilure  ||  creux  rernpli  d'eau  ¡1  roie garnie  d’une  bou- 

doublage  foseé  d’une  place  ele  [ Icmcnt 

Fortachón  , *.  rp.  homme  Fótula  , s.f.  cloporle  des  Francamente,  ad.  libéra- 
puissanl . fori , ele.  Jndes  i'ractehipan , s.m.frangi- 

Fortalecer,  v.  a.fortijier  Fo\a,  s.f.  canard  u rol-  pane  [ciscai.’S 

Fortaleza  y Forlalidad , s.  l'cr  [cbarbons  Franciscana , na  , a.  fran- 

yiybrcc  ¡jyór/ercsse  Foya  , s.f.  fournenn  de  Franco,  sub.  m.  franc , 
Fortezuelo,  *.77».yr>/-/r/z  Fracasar,  v.  n.  se  fracas-  monnoie^darée  d’une 

Fortificación  ,*.  JÍ  forti-  ser  \\  dispuroítre  foirc fraachs 

ficalion  II  sonticn  Fracaso,  s.  m.  c/iúte  sui-  Flanco  , ca,  a.  libéral'f^ 

Fortificar,  o.  fl. /’ir/i^t-r  vie  de  rupturc'^disas-  franc 
Fortín  , s.  ni.  fortín  iré  FtancoVia, s.m.francnlin 

Fortuitamente,  or/.  yor-l  Fracción  , a. /i /’cflc/.'o»  I Frange  , a.  ot.  écartelure 
_ tuitement  Fractura , s.  f.  fracture  ensautoir  [t.  de  blasón) 

F)>Ttáito,  la,  a.forlult  Fraga  , s.  f.  sorte  dr  ronce  Frangente  , a.  m.  contre— 
Fortuna  , *.  f.  Jorlune  ||  Fragante  , adj.  V.  Fra-  temps 

tempéíe  gante  Frangible  , o. yi'o^rVa 

Fortuna  de  la  mancha,  { Coger  en  fragante,;>re/i-  Frangir  , d.  a.  rowiora 
emeletU  au  lard  | dre  en  flagrant  délit  Frangollo  , a.  m.  bli  euit 
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Francote  , s,  m.  hallol  , 
pntfuet 

Franja,  t.f.  frange 
Franjon,  tub.  m.  grande 
frange  [ frange 

Franjuela  , »ub.  f.  petite 
Franquear  , v.  a.  exemp- 
II  grutifier  ||  débar- 
raster 

Franqu'ia  , srtb.  f.  fran~ 
chis»  ¡I  Hbéraliíé 
F ranqiiicia.  s.f.  franchise 
Fianqníiimanicnle  , adt>. 

trrs-iibéraUment 
Fraaca  , s.  f.  feuiUcs  qui 
tombent 

Frasco  , s.  m.  flacón  || 
paire  pour  la poudre 
Fiase,  s.f.  phrase  ||  mol 
équioalcnt  á un  auíre 
Frasquera,  s.  f.  camine 
Fiasqnela,  s.  f.  frisquelte 
Frasquito,  s.m. petit flíf- 
con  f primando 

Fraterna,  s.  f sévére  r¿- 
Fraternal  , a.  fralernel 
Fraternalmente,  ad.Jra- 
terneUenient 
Fraternidad  , s.  f.frater- 
nité  [ tcrnal 

Fraterno  , na  , a.  f^.  Fra- 
Fratrieida,  t.  m.fratri- 
cide , mcurtrier 
Fratricidio  , ».  m.  fratri- 
cidr,  meurlre 
F'rando,  s.  m.  y Frnndu- 
Icncia  , s.  f.  fraude 
Fraudulentamente^  Fran- 
iliilosamcnle  , ad.frau- 
dulctisenient 
Fraudulento,  ta , a.frau- 
dulrttx 

Fraustina  , «.  f.  tile  de 
bois  [ gieux 

Fray  , pro.  frece  , rrli- 
Fraylada  , s.  f.  moinerie 
Frayle  , s.  mas.  moinc  || 
burd  retroussé  d’une 
jupe  ¡I  bagact 
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Prayiecico  y Fraylecillo  , 
s.  m. petitmoine  [|  vun- 
neau 

Fray  lego,  ga  , a.  V.  Fry- 
leseo  [ cal 

Frayleño,  ña  , o.  mona- 
Fraylerla  , s.  f.  concuurs 
de  inoines 

Fray  leseo,  ca,  a.demoine 
Frayleiuelo,  s.  mas.petit 
moine 

Fray  Ha,  s.  fem.  mona- 
chisme  ¡I  clergé  régulicr 
Frazada  , s.  f.  couverture 
de  lit  tt  longs  poils 
Frnr.adilin  , s.f.  dimin.  de 
Frazada 

Fregacion  , s.  f.  frlction  , 
frotlement 

Fregadero,  ».  m.  lavoir 
de  cuisine 

Fregado,  s.  m.  aclion  de 
larer  la  vaisseUe 
Fregador,  *.  m.  F".  Fre- 
gadero y Fstropajo 
Frcgadnia  , s.f.  y Frega- 
miento , s.  m.  V.  Frc- 
gicloii  [ pajo 

Fregajo,  s.  ot.  F”.  Estro- 
Fregar  , a.  a.  Jrotler  || 
écurer  la  vaisseUe 
Fregatriz,  y F'regona  , s.  f 
fcurcuse  [ écureuse 
Fregoncilla  , s.  f.  petite 
Fregonil,  a.  d'écureusc 
Frcir,  v.a.frire 
Frémito  , *.  m.  V.  B.-a— 
mido  y Ruido 
Frenar  , v.  a.  V.  Refrenar 
Erendicnte , a.ftrieux 
Frenero , s.  m.  faiseur  de 
rnors 

Frenes!,  s.  m.fréné-de 
Frenético  , ca,  a.  fréné- 
tif/ue 

Frenillar,  f.  a.  arréter les 
romes  parle  hout 
Frenillo,  I.  m.fileí  dt  la 
I langitt 
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Freno  , ».  m.frein  ]|  bride 
F'rentaza , s.  f.  grandfront 
Frente  , s.  f.  front  ||  es— 
pace  en  blanc  au  haut 
d’une  leltre,  etc.  \^face, 
fíteade 

Frentecilla  , tuh.  f.  petit 
front  [ quenco 

Freqüencia  , subs.  f.  fré- 
Froqücntaéion  , i.  f.  fré- 
quentatiun  ¡¡  répéiition 
Freqüentar  , t».  a.  fré— 
quenter  rhpéter 
Fieqüentativo , adj.  fri—' 
quentatif  " 

Freqiientc,  a.fréquent 
Freqüentemente , ad.  fré- 
quemmení 
Fresa  , s.f  fraise 
Frescal , a.  qui  nest  pat 
bien  frais 

Frescamente,  ad,fraíche~ 
meni  ||  paiiibtement 
F resco , ca  , o.  frais  ||  gai , 
enjoué  II  désagréable  || 
paisible  ífom* 

Fresca  , *.  m.  frais  , air 
Frescon  , na  , adf  gras  , 
vermeil 

Frescura  , s.  f y Frescor  , 
*.  m.  fraicheur  ||  air 
aisr  II  sottise.  j[  noncha- 
lance  [ de  frénet 

Fresneda,  s.f.  lien  planté 
Fresnillo  , s.  mas.  fraxi— 
nelle , plante 
Fresno  , s.  mas.  fréne  [| 
lance  de  bois  de Jréne 
Frcsqnecito  , la,  a.  un 
peu  frais 

Fresquista,  s.  m.  peintre 
(I  fresque 

Frotado  , da , n,  ( /.  debía- 
I son ) fretté 
Frotes,  s.  mas.pl.  {t.d* 
blasón ) freítes 
Frey  , pron.  frére  dan» 
un  ordre  milita  iré 
Frcyla  , «.  f.  rtligieut* 
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d’un  ordre  militaire  || 
scei/r  converse 
Frpylar  , v.  a.  recevoir 
dans  un  erdre  mili- 
taire 

Freylc  , *.  m.  chevalirr 
d’un  ordre  militaire  || 
religieux  prélre. 

Freía  , s.  f.  fienie  ||  trace, 
piste  II  bruit  d'un  ver  á 
soie  qui  mange 
Frezar  , v.  n.  fienier  1| 
manger  , en  parlan! 
i:  des  vers  a soie 
Frialdad,  s.  f.  J'roideur  [] 
froidure  ||  humeurfroi- 
de  II  platitude 
Fríamente , ad.  négligem- 
ment  ||  sotlement 
Friático  , ca , a.frileux  || 
sot , maussade 
Fricación , s.j.  Jriction 
Fricar  , 9'.  a.  jrotler 
Fricasea , t.  f.  fricassée 
Fricción  yi  V.  Frica- 
ción 

Friega  , s.f.  friction  avec 
de  la  Jlanelle 
Friera  , s.  f.  engelure 
Frígido  , Aa  , a.  f.  Frió 
Fringilago , s.  m.  mésange 
charhonnirre 
Frió  , s.  m froid  ¡l/rííjon 
[]  boissons  glacées 
Frío,  ia  , a.  froid  ^ im- 
pertinent  ||  qui  n’est  ni 
propre  ni  convenahle 
Friolento  , ta  , Friolengo  , 
pa  , y Friolero,  ra  , a. 
frileux 

Friolera , t.f.  sottise 
Frisa  , s.f.  frise , éloffé 
Frisador,  s.  m.  ouvrier 
qui  frise  les  draps 
Frisar  , v.  a.  friser  les 
draps 

Frisar,  v.  n.  se  retsem- 
bhr , quadrer 
Friso,  s.  m.  frise  {enar- 
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chitecture  ) lamhris  , 
etc.  dhauteur  d’appui 
Frisóles  , s.  m.  pl.  féves 
de  haricots 
Frison,  a.  frisan 
Frisuelos,  s.  m.  pl.  torle 
de  féves  séches 
Fritada  y Fritura  , SM¿. /I 
fritare  [ gnets , etc. 
F'ritillas  , suh.  f pl.  bei- 
Frivolaraente  , ad.  d’ une 
maniere  frivole 
Frívolo  , la,  a. frivole 
Froga,  s.  f otivrage  en 
briques  [ hriques 

Frogar  , v.  act.  bát'r  en 
Frondosidad  , s.  f.  feuil- 
lage  II  abondance  de 
paroles 

Frondoso  , sa  , a.  feuillu 
II  copieux  [ d'autel 
Frontal  , s.  mas.  elevan! 
Frontalera , s.f. gamitare 
de  devant  d'autel 
Fronte  ,s.f.  front  de  bas- 
tión 

Frontera,  t.f.  frontiére 
Fronterizo  , za  , <7.  qui  est 
sur  la  frontiére  []  qui 
est  vis-a-vis 

Frontero,  s.  m.  gouver- 
neur  de  place  frontiére 
Frontero  , ra  , a.  qui  est 
vis- a-vis 

Frontero,  ad.  vis-a-vis 
Frontis  , t.  m.  face,  fa- 
fode 

Frontispicio,  s.  m.  fron- 
iispice  II  visage 
Frontón , t.m.  mur  de jeu 
de  paume 

Frontnra  , sub.  f,  rangée 
d'aiguilles  dans  le  mé- 
tier  á bas 

Frotadora  , s.  f.  V.  Flo- 
tadura 

Frotar,  v,  a.  F'. Flotar 
Fructífero,  ra  , a.  abon- 
danl  enfruit» 
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Fmcliricar,  v.  a.Jructi- 
fier  II  édifier 
Fructo  , s.  m.  F.  Fruto 
Fructuosamente,  n</./rKC- 
tueusement  [ tiienx 
Fructuoso,  sa  , a.  fruc- 
Frngal , a.  frugal 
Frugalidad,  s.ffrugalité 
Fruición  , t.  f.  Jouissance 
II  gvút , plíilsir 
Fruir,  V.  n.jouir 
Fruitivo  , va  , a.  qui  pro- 
cure la  jouissance 
Fruncidísimo,  ma,  a.irés- 
froncé 

Fruneimiento  , a.  m.  ac— 
tion  defroncer  j]  men- 
songe 

Fruncir,  v.  a.froncer  \\ 
réírécir  [¡  mentir 
Fruslera,  i.J.  F.  Latón 
Fruslería  , t.  ffutilité 
Brnslero  , ra  , a.fulUe 
Frustráneo,  nea  , a.  vain, 
inutile 

Frustrar,  v.  a.frusirer 
Frustratorio,  ria,  a.  F . 

Frustráneo 
Fruta , s.ffruit 
Fruta  de  sartén,  heignels, 
etc  [ en  fruits 

Frutage , i.  m.  ornernent 
Frutal , a.  et  s.  m.  arbre 
fruitier  [ car 

Frutar,  v.  a.  ^.Frnctill— 
Frutera  , s.  f.  fruitiére 
Frutería,  s.  f.  charge  de 
l ’ojfficier  ehargf  tlu  fru  if 
Frutero,!,  m. fruitier  |1 
corbeille  ou  servit  ite 
pouT  le  fruit  II  tablean 
de  fruits 

Frutier  , t.  mas.  ojpcier 
chargé  du  fruit 
FrutiGcar,  etc.  F.  Fruc- 
tificar 

Frutilla , t.f. petit fruit  || 
fraise  dant  le  Pirou  || 
entremetí 
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Frutillar, ».  m,  lieu plánte 
de  fraisiers  \ 

Fmto , *.  m.fruit 
Fraluoso,  sa  , a.  V.  Froc- 
taoso 

Fiica,  t.f.  V.  Fire 
Fiicar,  t.  m.  homme  tres- 
riche 

Fuego  , $.  m.  ftu  '^flanc 
de  bastión  , etc. 

Fuego!  int.  peste.'  mal 
peste  ! 

Fueguecillo,  s.  m.petitfeii 
Fuellar,  s.  m.  omement 
de  peipier,  etc.  sur  un 
cierge 

Fuello , s.  m.  soujjlet pour 
le  feu  II  délateur  ||  souf 
flet  de  cahrlolet 
Fuelles,  í.  m.pl.faux  pli.y 
Fuente  y Fuen  , s.f.  fbn- 
inine  ||  source , origine 

Ij  grand plat  ou  hassin 
I cautere  [ fontaine 

Fuentecilla  , s.  f.  petite 
Fuera,  ad.  hors  , dehors 
II  ouire , de  plus 
Fuera  ! int.  hors  d'ici 
Fuercecilla , s.  f.forcepeu 
considérable 
Fuero,  t.  m.  los  , statut , 
eouiuine,  etc.  '\for,ju 
ridiction 

Fueros,*,  m.pl.prioili- 
gesd’une province , etc. 
Fuerte,  s.  m.  fort 
Fuerte,  a.  fort^dijficile 
(I  iravaiíler  ||  entété 
Fiicrtecillo  , s.  m.Jbrlin 
F ncrlenicnte  , ad.  forte- 
ment 

Fuerza  , *.  f.  forcé  ||  vio 
lence  faite  á une  fem 
me , etc.  ||  place  forte  ] 
fort  de  Vépée  ||  treillis 
etc.  entre  un»  étoff*  et 
la  doublure 

Fuga  , s f.  faite  ||  appui 
toutien  ^ fugue 
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(F.n  la  fuga  de  la  conver- 
sación , ditns  le  fort  d<- 
la  conversation 
Fugacidad  , t.f.  briéveté  || 
fongue 

Fogar,  V.  a.  fairefuir 
ugnz  , o.  ftijrard  ||  ¿i- 
conrte  durée 
Fugitivo,  va,  a.fugitij'\ 
cad.tc  ¡ fragüe 
nina  , s.  f Jouine  • 
ul.inito,  ta  , ».  dimin.  de 
Fulano  [telle 

Fulano,  na,  s.  untel  ¡une 
Fulano  y Zutano , un  tel 
el  un  tel 
Fulgen  te  y Fulgido,  da,  a 
brillant 
Fulgor,  s.  m.  Ineur , éclal 
F nlgiirar.j’.íJ.  luiré,  brillcr 
Fuligines,  s.  m.  pl.  va- 
peurs  fuligineuses 
Fuliginoso,  aa , a.fuligi- 
neux  \_trichcur 

Fullerazo  , a.  m.  insigne , 
Ftilleria  , t.f.  tricherie 
Fullerito,  *.  m.  petil  tri- 
cheur 

Fullero  , s.  m.  tricheiir 
Fullona,  t.J.  dispute  jeinte 
Fulminación  , s.fjulmi 
naiion 
Palminaio, Al, a,  fnudroyé 
Fiilminador  , s.  m.  fou- 
droyant 
Fulminar,  v.  a.  fnudroyer 
\^fulm,iner 
Fulmíneo , nea , a.  qui  ap- 
parlient  á la  J'oudre 
Fulminoso  , sa , a.  Jou- 
droyant 
Fumante , a.fumant 
Fumar,  v.  a.  fume r 
Fumarada,  s.  f.  boujféet  de 
fumée  II  pipe  de  tabac 
Fumaria  , s.  f.Jumeterre 
plante 
Fumífero , ra , a,  qui  jetle 
de  la  fumée 
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Funtornlas,  s.f.  pl.  ravi— 
tés  d’oit  sort  une  fumée 
sulfúrente 

Pumosidad,  t.J.  maliére 
de  la  fumée 

Funámbulo,  5,  m.  F".  Vo- 
latín 

Función,  t.f.  fmetion^ 
solennité  ||  gens  aasem— 
bles  pour  une  Jete , etc, 

II  compliment  ||  com~ 
bat , etc. 

Funda  , *.  f.  fujrreau  [¡ 
moule  de  houtnn  ? 

linda  de  almohada,  taié 
d'oreiller 

''iindacion , t.f.  fondation 
Fundadamente,  ad.  aveo 
Jbndement 

Fundador,  s.  m.fondateur 
Fundago,  a,  m.  magasin 
public  '[  mental 

Fundamental  , a.  fonda— 
Fundamentar,  v.  a. fondee 
Fundamento , *.  m.Jonde~ 
ment 

Fundar,  v.  a. fondee  ||  im- 
poter  dea  cent  tur  un 
fóndt 
Fundería , s.f.  fonierie 
Fundible,  a.  fusible 
Fundíbulo,  t.  m.  machine 
a lanar  des  pierret 
Fundición,  t.f.  fonte 
Fundidor,*,  m. fondear 
Fundir,  v.  a.  fondee 
Fundo  , t.  m.  fonds 
Fúnebre , a.Jnnébre 
Piinépcadalo, s.m.pendule 
Funeral , a.  funéraire^ 
Funeral , *.  m.funéraillrt 
Funéreo  , rea , a.  V . Fú- 
nebre [ neste 

Funestar , v.  a.  rendreju- 
Funesto , ta , y Funestóse  , 
sa  , a.  funeste 
Furente,  a.furieux 
Parii , t.f.  furie 
Furibundo,  da,  a.furlbond 
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Furiosamente , ad.furieu- 
semení 

Furioso , sa  , a.  furleux 

Fu  rion.s.wí  .c<7n-0íspyér/n<* 

Furor,  s.  m.Jureur 
Furrios* , s.  m^Jlturrier 
Furriera  , a.  f.  emploi  da 
ojjicicrt  chargés  des 
clrjt  du  palais 
Furriela,  ».  f,  hravade, 
dépit  [ ecment 

Fnrtivamenfc  , ad.  furti- 
Furt  i vo , va , a.  fartif 
Tusado,  ó Fuselado,  a. 

futelé  ( t.  de  blasón ) 

F U5ca,s.  fl  canard  sauvage 
Fusco, ca,<?.  hrun.nuirátre 
Fusil , *.  m.  fusil , arme 
F nsi  lazo,  s.m.  coup  de  fusil 
F usilcrla  , s.  f.  corpa  de 
fusiliera 

Fusilero,  j.  m.fusilitr 
Fuso,  5.  m.  fusée  [t.  de 
blasón ) 

Fusta,  s.  f fuste 
Fusfado , da  , a.futé  ( t.  de 
blasón ) 

Fustán  , s.f.  fataine 
Fuste  , a.  m.  V.  Madera  || 

• bois  de  selle,  ele. 
dement,  base 
(Homl)rc  de  fuste , homme 
d'importance 
Fustete,  s.m.fusiet,arhre 
Fútil , a.  futile 
Futilidad , s.f.  futilité 
Futura  , s.f.  survivance 
• Futurario  , ria  . a.  qui  ap- 
partient  aujutur 
Futiiricion,  s.f.  existence 
futtire 

Futuro,  ra , a.futur 
-Futuro,  a.  ni.fuíur 

G 

Cta  B a c n O,  a.  m.  homme 
sale,  etc. 

Caben,  a.m.  gaban 
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Gabardina  , a.  f.  sorle  de 
/ustaucorps 
Gabarra,  s.f.  gabare 
Gabarro,  a.  m.  Javarí  ¡ 
pépie  II  défaut  d'un 
drap  , etc.  ||  errtur  de 
calcul 

Gabala , s.f.  gamelle 
Gabazo,  s.  m.  bagare 
Gabela,*. y!  gabelle  ||  lieu 
découoert 

Gabinete  y Oabineto,  a.  m. 
cabinet 

Gabote , a.  m jen  de  vo- 
lunt  avec  dea  paletles 
Gabiirones,  s.  m.pl.ju- 
melles 

Gachas , a.  f.  pl.  bouillie 
aií  miel  |]  pdte  liquide 
Gacho,  cha,  a.  courbé 
Gachón,  na,  a.  enjant gátí 
Gafa  , s.f.  sortede  Crochet 
Gafas  , s.f.  pl.  lunetica 
Gafar,  v.  a.  accrocher 
Gafedad  , a.  f.  espere  d-. 
Irpre  ||  conlraclion  dt 
nerfs 

Gafete,  s.  m.  T’’.  Corchete 
Gafo  , fa , n.  Ifpreux  ||  qui 
a les  nerfs  retires 
Gagate,  *.  m.  jais 
Gago , a.  m.  gage 
Gagos  , 5.  m.  pl.  gages  || 
tour  du  bátan 
Gajo,*,  m.hranrheconpée 
jl  ’ glune , etc. 

Gajoso,  sa,  a.  branchu 
Gala  , s,  f.  habii  de  gala 
II  bonne  gráce  ||  lo 
finir,  l’éliíe  ||  honneurs 
rendas,  itc. 

(Hacer gala,  tirer  vanilé 
Galafate, *.nz.  voleuradroit 
Galafates  , *.  ns.  pl.  ar~ 
chera,  etc.  ||  crochr.teurs 
Galamcro,  ra,  a.  F'.Goio.so 
Galán  , a.  joli , bien  fait 
II  véíu  magnifiquemeni 
Gafan,  s.  m.  galant 


GAL 

Galanamente , ad.  galam- 
ment 

Galancete,  «.  m.  damerrt ' 
Galanga  , *.  f.  galanga  , 
rccine 

Galano,  na,  a.  joli  |1  in— 
génieux 

Oalaale.a.libéral  jj  beau , 
gentil 

Galanteador,  *.  m.  ealanl 
Galantear  , v.  a.  coliríiser 
Galantemente,  ad.  libé— 
ralement  ||  galamment 
Galanteo  , *.  m.  cour faite 
a une  femme 
Galantería  , *.  f.  galante— 
rie  II  libiralilé  j]  bonne 
gráce 

Galanura,  a.  f.  ornement 
Galápago,  ».  rn.  íor/«e  j| . 
piéce  oí  a’emhoite  la 
aoc  ^fronde  de  chitur— 
gien  II  ceintre  en  boia  || 
crapaudine  y presse  de 
fer  II  galoche  de  vaia~ 
aeau  ||  homme  Tusé 
Galapo  , *.  m.  toupin 
Galardón  , *.  m.  recom- 
pense 

Galardonador,  *.  m.  celui 
qui  récoinpenae 
Galardonar,  v.a.  récom— 
penser 

Galariu  , ó Gallarín  , *.  m. 
calcul  en  pragressiors 
double  , etc. 

Galavardo , *.  m.  grand 
homme  maigre,  lache , 
etc. 

Galaxia , a.f.  voie  ladée 
Galbana  , *.  f cicérole  || 
parease  [ lent 

Galbanero,  ra , a.  indo- 
Galbano,  a.  m. gaJ¡annm 
Galdre  , s.  m.  surtout  de 
Queldres 

Galdrecillo,  j.  m.  diniin, 
(/e  Galdre 

Galdrope,  *.  m,  torda  de 


i 
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Ja  hnrre  du  gouvemail 
GalJruia  , t.  f.  loiipit 
Galeaza,  t.f.  g .Hace 
Gáleo , 1.  7n.  etpadon , 
poitton 

Galeón  , s.  m.  galion 
Galeoncillo , m.  m.  petit 
galion 

Galeota , !.f.  gallote 
Galeote,  t-m.galérien 
Galera  , t.  f,  galére  || 
charriot coui'erí  ||  mai- 
$on  de  forcé  ||  guíéc 
Galerero  , f.  m.  conduc- 
teur  de  charriott  cou~ 
vertt 

Galería  , s.  f.  galcrie  1| 
coursier  de  galére 
Galerista , a.  m.  loldat , oti 
pourvoyeur  de  galére 
Galerita,  t.f.  cocheoit 
Galerno  , t.  m.  galcrne 
Gallarro , t.  m.  fripon 
Galfarros,  ».  m.  pl.  ar- 
chert,  alguazilt 
Galga,  t.f.  levrette  ||  rneu- 
le  de  moulin  á huile  || 
gale  autour  du  cou  ¡¡ 
barre  pour  levcrVanctc 
Galgo  , *.  VI.  leorier 
Galgueño , ña , a.  de  le- 
vrier 

Gálgulo,'s.  m.  lorlot,  oi- 
teau 

Gálibo,  t.m.  plan , deoit 
d'un  vaitseau 
Gálico , ( mal ).  y.  Bubas 
Galio  , s.  m.  Gídliuni  |¡ 
gale,  plante 

Galiopsis,  t.f.  ortie  marte 
Galliduia,  t.f.  gerine  de 
l'eeuf  Ypagnole 

Gallarda , s. /I  dame  et- 
Gallardamente  , ad.  aoec 
gráce 

Gallardear,  V.  a.  montrer. 

de  la  gráce  [ det\ 

Gallardete  , t.  in.  gaillar-l 
Pallaidia  , f.  graVe  ,| 
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élegance  ||  courage,gé- 
nérosité\^  vivacilé  d’et- 
prit 

Gallardo , da  , a.  de  honne 
grdee  II  libéral  í^igrand, 
excellent  j|  brave 
Gallareta  , t.f.  canard  de 
rioiért 

Gallaruza,  t.f.  gaban  h 
capuchón 

Gallear  , v.  a.  cocher  une 
paule  II  lever  la  arete 
Gallega,  t.  f rue-de- 
chevre , plante 
Gallegada,  t.  f.  bande  de 
Cralicient  (j  action  de 
Galicien 

Gallego,  ga  , a.  Galicien 
Gallego  , t.  m.  vent  de 
nord-ouett 

Galleta  , t.f.  vate  á goulot 
Gallicinio,  t.  m.  tenit  oU 
Itt  coqs  charUent 
Gallillo , 5.  tn.  la  lueite 
Gallina,  s.yr  paule 
Gallinaza,  t.  f.  fíente  de 
paule  II  gallinasse 
Gallinería  , s.  f.  marché 
aux  paules  \\poutailler 
II  lácheté 

Gallinero,  s,  m.  poulail— 
ler  II  panier  pour  la 
volaille 

Galliucro,  ra  , a.  gui  te 
nourrit  de  volaille 
Gallincla,  t.f. paule  d'eau 
Gallinoa),  sa,  a. poltrón 
Gallipavo. z./n.  C07  d'Jndc 
Gallipucnte  , $.  m.  petit 
poní  tant  gurde-fou 
Gallito,  s.  in.  jeune  hotn- 
me  ejfronté 

Gallo,  t.  in.  coq  ¡|  darée , 
ou  poitton  de  Saint- 
P ierre 

Gallocresta , t.  f.  orvale , 
ou  toule-bonne  .plante 
Gallosa  . s.  J'.  morceau  de 
pain  |j  herhepotagére  ¡| 
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fie  de  gueux  ||  Mito— 
rietle  ||  ordo 
Gallofear,  v.n.  gueuter 
Gallofero  , ra  , a.  gueux 
Gallón,  s m. gaxon 
Gallonada  , s.  m.  mur  de 
gazon 

Galocha  , *.  f.  galoehe  ¡| 
torte  de  bonnet 
Galón  , 1.  m.  galón 
Galones , t.m.pl.  loilt  det 
cháteaux  de poupe  el  de 
proue 

Galoneadura  ,s.y!  ouvrage 
en  galón  ' , e 

Galonear,  v.  a.  galonnrr 
Galopar,  v.n.  V.  Galúpoar 
Galope , t.  galop 
Galopeado , da,  a.fait  á la 
hále 

Galopeado,  t.  m.  gréle  de 
soujjlets,  etc. 

Galopear,  v.n. galopar 
Galojioo,  f.  m.  galopado 
Galopin  y Galopo,  t.m. 

moutse  II  galopin 
Gama  , s.  m.  garnrne 
Gama  , t.f.  daiin  femelle 
Gamarra , t.f.  marlingale 
Gamba  , t.  f.  jambe 
Gambalúa  , s.  m.  grand 
ejflanqué 

Giui]iixo,t.m.petile  écre- 
viste 

Gambeta , t.f.  espece  d’en- 
t echat  II  courbette  || 
ton  , ou  gette  afecté 
Gumbox  , t.  m.  bonnet 
d'enjant 

Gamella  , t.  f.  ¡oug  pour 
les  bceuft  ||  auge 
Gamelria  . t.  f divinalion 
parla  transpotilion  det 
lelíres 

Gamezno, t. m.  fenne'daim 
Gamo  , t.  m.  daim 
Gamón  , s.  m.  atphodéle  , 
plante 

Gamonal  , t.  m.  terraitt 


r> 
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a&ondunten  asphodéle$ 
Gamuza  , $.  j.  chamois 
Gamuzado,  ila,  a.  de  cou- 
leur  de  chamóle 
Gana , e.f.  déeir  ||  élat  de 
la  eanté 

Ganadería  , j.  f.  aseem- 
hlage  de  troupeau 
Ganadero,  e.  m.  proprié- 
taire  oa  marchand  de 
troupeaux  [ pean 

Ganadero , ra  , u.  de  írou- 
Ganadiliu  y Gaiiadito,  e. 

m.  pelit  troupeau 
Ganado  , e.  m.  troupeau  ¡| 
vemiine 

Ganador  , *.  m.  celui  qui 
Ganancia , x.f.goin 
( Hijo  de  ganancia,  en- 
fant  nalurel  |j  bieucz 
gananciales,  acquéle 
Ganaucii^so , sa , a.  lucratij 
Ganapan , s.  m.  crocheleur 
Ganapierile,  s.  m.  jeu  de 
qui  pt  rd  gagne 
Ganar , i>.  a.  gagner 
Ganclicro  , t.  m.  conduc- 
teur  de  raJeaux 
Gancho  , s.  m.  nroc , cro- 
chet II  houlelle  ||  ma- 
quereau 

Ganchoso  , sa  , o.  crochu 
Gandalin  , e.  m.  écuyer 
Gandaya,  e.f.  oisireíé 
Gandido,  da,  a.  trompé 
Cindir,  V.  a.  mwiger 
Gandujar,  v.  a.  iinco- 
ger  y Kncurvar 
Ganforro,  rra , a.  vaur  en 
Ganga  , s.  f.  oieeau  de 
niaraie  [j  chotequinet! 
honne  a ríen  ||  chote  de 
grand  prix 

Gangoso , sa , a.  natillard 
Gangrena  , s.  f.  gangréne 
Gungreiiarse,  v.  r.  te  gan- 
gréner  [ neux 

Gangrenoso,  ea.a.gangré- 
Gajigncar,  y.  n.  naeiller 
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Cangnil  , s.  ni.  grande 
barque  de  pecheur 
Canoso,  aa,  <i.  détireux 
Cansaron,  s.  m.  oiton\\ 
grand  homme  ntaigre, 
etc. 

Ganso , s.  m.  oie  ||  paysan 
Ganzúa,  e.f.  crochet,  roe- 
e'gnol  II  ooleuradroil  |! 
bourreau 

Ganzuar , o.  a.  crocheter 
une  porte 

Gañan  , s.m.valet  de  ber- 
ger  II  journalier 
Gañanía,  e.f.  troupe  de 
joumaliere 

Gañido  , s.  mat.  cri  d'un 
chien  qu’on  bal 
Gañiles,  e.  m.  pl.  partiee 
qui  eervent,a  la  ooix 
Gañir,  v.n.crier,  aboyer , 
gemir  ||  élre  enroué 
Gañivele,  s.  m.  /^.Gana- 
veto 

Gañote  y Gañón,  s.  m.  tra- 
ckre-artére  ||  eepéce  de 
beignet 

GarahaUda  ,e  f.  aciion  de 
Jeter  le  crochet 
Garabatear,  i».  n.  jeter  le 
crochet  , le  harpon  || 
grijfonner'^  tergii>ereer\ 
Garabateo  , s. /»•  Gara- 
batada 

Garabatillo, s.m./ir/iV  ero 
chet  II  dijfficulté  de  cra- 
cher 

Garabato  , e.  m.  crochet , 
croe,  harpon  ||  altraite 
Garabatos  , s.  m.  pt.  leí- 
trremal firmées  ||  gee- 
tet  ridiculee 
(Mozndegarabato,  oo/eur 
Garabatoso  , sa  , o.  at- 
trayiint  [ superjiuc 
Garainbayna  , e.f.  parare 
Garambaynas,  e.f.pl.gri- 
maces,  contoreione  || 
pied*  de  mouche 
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Garante,  s.  m.  garant 
Garantía,  e.f.  garantie 
Garañón  , s.  m.  éíalon 
Garapiña  , s.  f.  particule 
d une  liqueur  glacée  ||' 
eepeee  de  galone  ou  de 
dentelles  II  eorie  de 
Icnge  hiscuite 
Garapiñar,  v.a.  glacer 
¡Garapiñera  , s.  f.  rase  ou 
l'on  fait  glacer  des  li- 
I queure  [ ré 

Ga  rápita , e.f.flettrés-ser- 
Garapito  , s.  m.  pelit  oer 
Garapullo , s.  m.petite fle- 
che de  papier , etc. 
Garatusa,  e.f  careetee  , 
flatteriee 

Garavito,  s.  m.petite  bou- 
tique  portative 
Garba  , e.  f.  gerbe 
Garbanzal  , s.  m.  ehamp 
de  pois  chichee 
Garbanzo,  s.  m.  pois  chi- 
che [ d'éparoin 

Garbanznclo  , s.  m.  eorte 
Garbar  , ó Garbear,  v,  a. 
engerber  ||  mettre  de 
l'ajffcction  dañe 
Garbias , a.  m.  pl.  eorte  de 
ragoiit 

Carbillador,s.7n.  cribleur 
Garbillar,  v.  a.  cribler 
Garbillo,  e.  m.  crible  d’o- 
sier  [ srau 

Garbin  , s.  m.  coiffe  de  ré- 
Garbino,  s.  m.  garbin 
Garbo  , s.  m.  '¡on  air  , 
bonne gráce  ||  libéraliti 
Garboso , sa  , a.  de  bonne 
grfice 

Garbullo,  s.  m.  cohue 
Garcero , a.  héronnier 
Garccs,  s.m.  Gavia 
Garceta  , s.  f.  hirjnneau 
II  bouquet  de  cheveux 
sur  les  tempes  ¡|  garcette 
Ourcctae.s.J'.pl.  premier» 
andouillere 
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Gardiiüd  , s.yi  6f/e//í  VttxxiSí , $.f.  guérite  Garrofa, Algarroba 
Garduño,  «./«.  lío/rtír rujf  Garitero,  a.  m.  maiire  de  Garrón  , ||  talón 

Garla , >.f.  grijje  tripol  ¡|  brelanUier  Garrotato  , «.  m.  coup  d« 

Garfada  y Garfiada,  t.  Garito,  a. /«.  trípot  garrot 

coup  de griffe  Garlador,  t.  m.  babillard  Garrote,  sub,  m.  garrot. 

Garfear,  v.  n.  jeler  un  Garlar,  a.  ¿<i6i7/rr  lujiptice  oii  l on  itran— 

croe  Garlito , a.  ;/i.  naste  gle  arce  un  coliier  de 

Garfio,  ».  w.  Garabato  Garlotlia,»./!  Garrocha  fir  ||  action  de  ttrrer 

Gargagcar  , v.  a.  crac/iei  íierlope  , s.  f.  varíope  a vec  un  garrot 

avec forcé  Gai nacha,  ».  f.  robe  ou  Garrotillo,  ».  m.  etqui— 

> *•  tn.  action  di  charge  de  conseiUer  . nancie 
cracher  e/c.  ||  njn^úfra/ ||  e*/ir-  Garrucha,»./'. /jo/i/ie 

Gargajal , ».m.  liiu plrin  ce  d k^pocrat-^  raitin  Garruchos  , a.  m.  pl.  an- 
de crachalt  violct  cetleede  bouline , {^t.de 

Cargnjazo , t.  m.  crachut  Garó , a.  m.  écrevitte  de  mar. ) 

qu'on  fette  mer\\taamure  Gárrulo,  la , <j.  6<i6í7/ard 

Gargajieulo,  la , a.pUui-  Garra  . e.f.  griffe,  ierre  Garulla , i.f.raiiin*  égré^ 
teux  Garrafa , a. / caro/é  néi^pvpuiace 

Gargajo,  tub.  m.  pituitr  Ciirraíaí , a.  groe , énorme  Garra,»./  héron 
épaisse  ||  enfant  mo/  Garrafiñar  , v.  a.  urracAer  Garzo ,».  i».  </garic 
háti , etc.  [gajienlo  des  maint  Garzo,  za  , a.  qui  a le» 

Gargajoso,  sa  , a.  y.  fiar-  Garrama  , ».  / tribuí  dei  y<  ux  bleus  et  blanci 
Garganta  , ».  / gorge  ||  .d/oure»  ||  r>o/ , ro/it/ie  Garzón,»,  m.  gargon 
coítde-pied  ^ torrent  Garramar,  verb.  a.  valer  Garzonear,  v.  n.  [aire  le 
Gaxfji-aKsAa , i.  f.  gorgie  adroitement  jeune  humme 

Gargantcador  ,»./».  cÁa/i-  Garranclia,  »./ e/e'e  Garzonía,»./,  vie  ,acticn 
íeur  qui  fridonne  Garrancho , >.  m.  branche  de  Jeune  humme 

Gargantear,  r».n  frédon-  rompue , éclal , etc.  Gaizota,  s.  f.  petit  héron 
ner  [roulade  Garrapata,  »./ /ij«e  ||  ar-  ^plumet 

Garganteo,  s.m.fredon,  cher  [ ner  Gasa ,»./ gnze 

Gargantilla  , ».  / collier  QaTTipHtear  ,V- a.griffim-  Gastador,  ».  n».  ¿<(pe/i«»er, 
de  Jimme  ' Garrapato  , ».  m.  petitc  prodigue  |j  gaitndour 

Carg.anton , nn  ,a.  g/orrfon  teigne  ||  criminel  condumné 

Gárgara,  s.J.  bruit  qu'on  Garrapatos , s.m./>f./7te<fs  aux  truvaux  pubiici 
fait  en  te  gargarhant  de  mouche  Gastar  , v.  a.  dépenter  ([ 

Gat^ar'iima , t.  m.  garga-  Garrar,  v.  n.  ch  áster  tur  gáter,  jíser  j¡  e//iy?/oyer 

riMne  [rrser  ton  ancre  ,{t.de  mor.)  \\  ruiner'^digérer 

GaygañzríT ,v.n.  te garga-  Garridamente,  ad.  joli-  Gastarse,  o.  r.  se  vendré. 
Gárgol,  a.  F".  Huero  mení  te  débiter  \\  se  gáter 

Gárgoles,  s.  m.  pl.  Jabíes  Garrido  , da,  a.  beau,  Joli  Gasto , ».  m.  dépente 
Cargóla,  s.  f.  gargouille  Garroba, ».//'.  .Algarroba  Gata,  s.f.  challe  ||  ser- 
II  graine  de  Un  Garrobilla  , ».  f.  bois  de  pentine  ||  hune  du  má$ 

Gargüero,  s.  m.  gorge  ||  caroubier  haché  de  mizainr  ^ amarre  á 

trachée-artére  Garrobo ,».  ;n.  Algar-  crochet  ^nuuge  auíour 

Gariofilata  , ».  / Senoite  robo  [ cAef  d'une  montagne 

OH  récize  , plante  Garrocha,  s.f.  dard  ti  ero-  Gatas,  s.f.  pl.  toií  pour 
Cai  iofiJea,  t.f.  oeillet  tau-  Garroebear,  v.  a.  y.  Agar-  les  sapeara 

voge  rochar  \_  peiste  lance  Gatada  ,»./ co(//>  d on^/e 

CáLriuillo,  f,  m,  girojlitr  Garrochón,  *.  m.  torle  de  [1  rute  d'un  liévre  qui 
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rehroutte  chemin  ||  vol 
adroit 

Gatafura,  sj.  tourte  cther- 
bes  et  de  lait 
Gatatunib.!  . a.  f.  toumit- 
sion  offeciée,  etc. 
Gatazo , a.  m.  ffroi  chat  || 
escrofucrie,  etc. 
Galoamiento , s.m.  igra- 
iignure 

Gatear,  v.n.  grimper  avee 
les  pieds  et  les  mains  || 
valer 

Gatera , s.f,  chaitiere 
( Yerba  galera  , herbe 
aux  chats 

Gatería  , s.f.  assemhlée  dt 
chats  II  soumission  af- 
fectée 

Gatesco , ca , a.  de  chat 
Gaticida  , s.  m.  iueur  de 
chats 

Gatillo  , s.  m. petitchat  || 
davier  ||  chien  d'arme 
afeu  II  dessus  du  coa  || 
turnear  ||  prtitfilou 
Cato  , s.  m.  chat  ||  bourse 
de  peau  de  chat  ||  vo- 
lear adroit  M traitoire 
II  cric 

Gatuno  , na,  a.  de  chat 
Gatuperio,  s.  m.mélange 
de  liqueurs  pea  agréa- 
bles 

Gaudeanins  , y Gaudete  , 
a.  m.Jéle,  orgie 
Garanco , a.  m.  y.  Esca- 
ramujo. [ blique 

Cayasa,  s.f.  femme  pu- 
Gaycla  , s.  f.  lajelte , ti- 
roir 

Gavia  , s.  f,  hune  , gabie 
II  loge  de  fou  ||  fosse 
Gavias,  s.  f.  pl.  voiles  du 
grand  mdt 

Gaviero , s.f.gavier , ma- 
telot  [ marine 

Gavieta,  s.f  hune  ( /.  de 
envíete  de  Us  Lucelias , t. 


G A Z 

m.  hossoir  (t.  de  mar.) 
Gavilán  , s.  m.  épervier 
Gavilanes  , s.  m.p/l.  bran- 
ches  de garde  d'épée 
Gavilancillo  , s.  m.  pelit 
épervier  ||  piquantd’ar- 
tichaut 

Gavilla  , s.  f.  javelle 
Gavillero , s.  m.  lieu  oii 
Fon  entasse  les  javelles 
Gavión  , s.  m.  gabion  || 
large  chapean 
Gaviota  , s.  f.  mouette  , 
oiseau 

Gaya,  s.f.  étofferayée 
Gayadura , s.  f.  gamitare 
de  passemens 
Gayar , v.  a.  garnir  de 
passemens 
Gayata  , s.f.  houlette 
Gayo , s.  m.  geai 
Gayomba  , s.  f.  genét  de 
jardín 

Gay  ta  , s.  f.  musette  j|  es- 
péce  de  haut-bois  || 
vielle  II  lavement  ||  le 
cou  ou  la  tete 
Gayteria  , s.  f.  habit  de 
couleurs  éciataates 
Gaytero  , s.  m.joueur  de 
musette  ||  homme  veta 
de  couleurs  tropgaies , 
etc.  [ lant 

Gaytero , ra , a.  gai , bril- 
Gazafaton  y Gazapatón  , s. 
m.  soltise 

Gazapa  , s.f.  mensonge 
Gazapela  , s.  f,  querelle 
brújante 

Gazapera,  s.f.  clapier 
Gazapillo , s.  m.  trés-pefií 
lapin 

Gazapo,  s.  m.  lapereau  || 
coquin  adroit 
Gazcla  , s.f.  gazelle 
Gazela  , s.f.  gazette 
Gazetero  , s.  m.  gazetier 
Gazatisia,  s.  m,  itouvel- 
fiftt 


G E M 

Gazies,  s.  m.  pl.  esclavos 
convertís 

Gazmiar  , v.  a.  valer  et 
manger  desfriandíses 
Gazmiar,  v.  n.  se  plain— 
dre 

Gazmules  , s.  zn.  pl.  chan- 
cee a la  langue  des 
faucons 

Gazmoñada  y Gazmoñe- 
ría , s.f.  hjpocrisie 
Gajimoñero  y Gazmoño  , s. 

m.  hypocrite 
Gaznatada  , s.  f.  coup  de 
la  main  sur  la  gorge 
Gaznate , s.  m.  gorge  , go- 
sier  \_gosier 

Gaznatico,  s.  mas.  petit 
Gazofilazio , s.  m.  Irésor  du 
temple  de  Jérusalem 
Gazpacbcro , s.  m.  celui 
qui  porte  la  soupe 
Gazpacho,  s.  m.  soupe  de 
laboareurs . etc. 
Gazuza,  s.f.faim  devo- 
rante 

Gefe , s.  m.  V.  Xefe 
Gelatina , s.  f.  gelée  , suc 
ou  Jas  [ des  soies 

Geliz  , s.  m.  inspecleuT 
Grlosla  , s.f.  V.  Celosía 
Gemal  , etc.  V. 

Gemecar,  v.  n.  soupirer, 
gémir 

Gemela  , s.  f.  fleur  de  jas- 
min  enté  sur  oranger 
Gemelos,  s.  mas.pl.  ju- 
meaux  II  j amelles  de 
mát  [ ment 

Gemido  , s.  m.  gémisse- 
Gemidor  , s.  m.  celui  qui 
gémit 

Geminación  , s.  f.  redou- 
blement , répélitinn 
Geminar,  v.  a.  doubler , 
réitérer 

Geminis  , s.  m.  les  Gé- 
meaax , ||  emplátre  ré~ 
solutif 

Gemino, 
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GEN 

(íemino  , na  , a.  douhlé 
répéli  1 mugir 

Cernir , V.  ti.  gimir  ||  tif- 
Genciana  , *.  f.  gentiane 
Gcnealogia  , t.  f.  ginéa- 
íogie  [ néalogique 
Cenealrtgico , ca  , a.  gé- 
Genralogista  , a.  m.  gé- 
néalogiite 

Cojiorabie  , n.  qui  peut 
étre  engendré 
Com-racion  , e.j\  généra-\ 
lian , genre  , eipéce 
Ccn.“rnl,  s.  m.  clusse  de 
collége,  etc.  11  general 
I!  douane  1)  générale , 
haUerie  de  tamhour 
Ceueral  , a.  génerul 
Ceueralato  , a.  m.  géné- 
ralat 

Generalidad,  t.  f.  géné- 
raliíé  II  récif  en  gros  H 
communantés 
Generalidades  , a.  f.  pl. 

droits  de  douane 
Gcneralif  6 Gcneralife  , a. 

m.  maiton  drplaisance 
Gcnrvahsinio  , s.  m.  gé~ 
néralisdme  H général 
d'  Ordre 
Generalmente , ad.  géné- 


ralement 


GEN 

[Genetliaca  , a.  f.  géne- 
thliologie 

GenctUaco,  a.  m.  géneth- 
liaque  [ liaque 

Genetlíaco  ,ca,  a.  géneth- 
Gengibre  , a.  ma».  gin~ 
gemhre 

Genial  , a.  conjorme  au 
génie  . etc.  [filf 

( Dias  geniales  , iourt  de 
Genio  . a.  m.  génie 
Cenital  , a.  génital 
Genitivo, a.  m.  génilif 
Genitivo  , va  , a.  générat[f\ 
Genitor  , a.  m.  celui  qui, 
engendre 
Geiiiliira  , s.f. généralion 
¡I  setnence  ¡1  théme  cé- 
leste 

Geni/aro  , ra , né  de 
parern  de  dijj'érenlei 
nations  '^  mixle 
Génoli,  ó Géniili  , a.  m 
pále  d' un  jaune  elair 
icniolla,  *.  fi  ^.Gen- 
tualla 

Gente,  s.f,  gensViper- 
sonne , individu  |¡  na 
iion  II  armée 
Gentecilla,  s.f.  populcce 
Gentil,  a.  m.  gentil,  pairii 


Generativo,  va  , a.  géné 
Genéricamente , ad.  gé 
néralement 

Genérico  , ca , a.  géné- 
riqtte 

Género  , a.  m.  genre 
Géneros , s.m.pl.  denrées 
Generosamente  , ad.  gé- 
néreusemenl 
Generosidad  , suh.  f,  no- 
hlesse  héréditairr.  }|  gé~ 
nérosité  liybrca  , bonti 
II  couroge 

Generoso  , sa  , a.  noble  \ 
bon  , excellent  1|  gén  é 
reu.x 

Génesis,  s.  m.génése 

li,STXá(i¡..K  V I'eakcesa. 


[ ra///]Gentil , a.  gentil,  joli^ 


hrave , aciif  |j  excel- 
lent 

GentilLombre  , a.  m.  gen- 
tilhomme 
Gentileza  , s.  f.  gentil 
lesse  II  adresse  }^parurr 
II  potiíesie 

Ccni'dico,  ca  , a. paien 
Gentilidad  , s./I  y Genti- 
lismo, a.  m.  gentil! té 
Gentiliaar,  i»,  n.  observer^ 
les  rils  des  Genlils 
Gentilmente , ad.  genti- 
ment 

Gentío , a.  m.fotile 


Cr  E S 

Genuflexión , a.  f génu- 
flexion  [ywar 

Genuino  , na  , a.  vrai  , 
Geodosfa , s.f,  géodésie 
Ueodético,  ca,  a.  géodé- 
sique 

G eografla,  s.f  géograpkit 
Geográfico  , ca  , a.  géo~ 
graphique 

Geógrafo , a.  m.  géographe 
Geomancia,  s.f.géomance 
Geomántico  , a.  m.  géo- 
mancien 

Geómetra , a.  m.  géométre 
'ieometiia  , a.  f géonii— 
trie 

Geométricamente  , adtf', 
géométriquement 
eoraétí'ico  , ca  , a.  géo— 
métrique 

Geólico  , ca,  ierretire 
Gerarca  , a.  m.  chef  de  la 
hiérarchie 

Gerarguia,  a./  hiérarchie 
Gerárgnico,  ca , a.  hic- 
rar chique 
Gcrga  ,etc.  V.  Xcrga 
Gerifalte  , a.  m.gerfaut  H 
prtife  coulevrine 
Gerigonaa,  s.f.  jargon  || 
argot  [ tergioerter 
( Andar  en  gerigoncas  , 
Gerniancsco  , ca  , n.  qui 
appartienf  a 1' argot 
Germanin,  s.  f,  T~.  Ccji- 
gonaa  [¡  concubinage 
<í ermano , na , a.  vrai,  piir 
Gerogllfico,  a.  m.  hiéio- 


glypf.e 
Gciricole  , a.  m.  ragoút , 
ou polage  ttux  am.iudcs 
Gcmrdio,  a.  m.  gi'viulif 
Gesta  , s.  f.  l'~.  Ginesta 
Gestear,  v.  a.gesticuler 
Gestero,  ra,  o.  gesticri  - 
latear  [ ealatlun 

Gesticulación  , a.  f.  geiti- 


Genlnalla  , a.  f.  lie  tfi/ jGcsticular  , o.  qui  con 
pettple 


cerne  l s gestes 
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Cesto,  a.  m.  mine,  vitage' 

II  grite  II  iituation  || 
npparrnce 

Ceta  , i.  f.  grottet  levret 
y champignon 
Ciba,  t.f.  batse  ||  ennui 
Cibailo  ,<la  , <1.  botín 
Gibar , v.  a.  accabiertom 
le poidt  [ vado 

Giboso,  aa,  a.  y.  Corco- 
Giferada  ,etc.  y.  Xifera<li 
Gigantazo  , s.  m.  énorme 
géant 

Gigante  , a.  m.  géanl 
Gigante , a.  démeturé 
Gigantea  , t.f.  y.  Girasol 
Giganteo,  tea  , y Gigáo- 
tico , ca  , 0.  gigante^qut 
Giganticida,  a.  m.  tueur 
de  g^ant 
Gigantilla  , a.  f.  nain  de 
cartón  a groste  tete  " 
peiite femme  tréi-groste 
Gigantizar  , v.  n.  eroilre 
heaucoup 
Gigantón  , a.  mai.  géant 
énorme 
Gigantones  , tub.  m.  pl. 

géant  de  cartón 
Gigote  , a.  m.  hachit  , ca- 
pilotade 

Gijas  , a.  f.  pl.  forcé , vi 
guew  [gil  ero 

Gilgnero  , a.  m.  y.  Xil- 
Gimelgas  , a.  f.  pl.  ju- 
‘4.  melles  [ ciaste 

Gimnasio  , a.  iti.  école  , 
Gimnosofista  , a.  m.  gxm 
notophitie 

Ginebra,  s.f.  échelettes  || 
bruit  confus 

Gioebrada  , a.  f.  gáleau , 
»■  ou  tourte 
Ginesta  , a f.  gentl  ^ 
KjútteXs.s.f.  genelte  ]]  sorte 
de  lance  coarte 
ineto  , a.  mas.  cavalier\ 
armé  a la  légére  [j  ha~ 
hile  écuyer 


G I T 

Cinglar,  v.  n.  faire  det 
vihrntions 
Ginjol  ,s.  m.  Aznfayfa 
J Azufayfo 

Gira  . a.  f.  marcean  d'é- 
tojfe  ^festín  entre  amii 
II  féte  brújante 
(iitafa  , a-,  f.  giraffe 
Giralda  , t.  f.  gh  ouetie  en 
statue 

Giraldete  , a.  m.  rochet 
lans  manches 
Girándula  , t.f.  glrande , 
OH  girándole 
Girajiliega.a./i  hiérepicre, 
électuaire 
Girar  , v.  n.  tourner  [] 
faire  des  virement  de 
parties 

Girasol , a.  m.  tournesol 
Gircl  , a.  m.  riche  capa- 
racon 

Girilaltc,  a.  m.  /^.Geri- 
falte {f“^ 

Giro  , ra  , 0.  beau  , par- 
Giro  , a.  m.  íour^  vire- 
ment de  parties  ||  con- 
iour  II  b/eisure  au  vi- 
sage  ¡j  bravada 
Girofina  , a.  f.  ragoúl  de 
rales  de  moutons  , etc. 
Girolle  , a.  m.  giroflier 
Girón  , a.  m.  bordare  dé- 
conpée  ||  chanteau  dr 
mantean . etc.  [|  lam- 
beau  j|  étendardde  dra- 
gont  ||  girón,  ( t.  de 
blasón  ) 

Gironado , da  , n.  garni  de 
bordares  de  piéces  dé 
coupées  y déchiré  par 
lambeaux  ||  gironné  , 
( t.  de  blasón) 

Girpear , v.  a.  déchauster 
les  vignet 
Giste  , a.  mas.  écume  de 
, hiere 

Gityiamenie,  ad.  tubii- 
lement 


, G L O 

Gitanear  , v.  a.  eaJoUr 
pitar  sé.tuire 
Gilanen'a , a. /T  eajolerit 
Gitano,  lia,  á.  bohémitn 
II  enjólrur 
Glacial  , a.  glacial 
Gladiator,  a.  m.  gladiek- 
teur 

Gladiolo  ,a.  m.  glareul 
Glanifero,  ra,  a.  qui porte 
da  gland 
Glándula  , t.  f.  glandale 
Glandnloso,  sa  , a.  glañ~ 
duleux 
Glasé  , a.  m.  étoffe glacáe 
Glasto , a.  m.  guesde  , oa 
pastel  [ plante 

Glancio,  a.  m.glaucium, 
Glelia,  a.  f.  motte  de  terre, 
giébe 
Globo  , a.  m.  globe 
Globoso , sa  , o.  sphérique 
Glü  ia  , s.  f.  gloire  ||  sorte 
d’ étoffe  glaeér  ||  etp?ce 
deturteletle  ^fuarneau 
de  campagne 
Gloriarse  ,v.  r.tc  glorijier 
II  se  complaire  , 
Glorieta,  t.f.  cabinet  de 
verdure 
Glorificación  , t.  f.  glori- 
jication 
Glorifícador,  a,  m.  celta 
qui  glorijie 
Glorificar,  v.  a. glorijier 
Gloriosamente,  ad.  glo- 
rieuiemeni 
Glorioso  , sa  , o.  glorieiis 
Glosa  , a.  f.  glotr  |j  note 
dans  un  livre  de  ras- 
ión , etc.  II  vuriation 
d' un  air 

Glosador,  a.  rn.  glnssaleur 
Glosar,  v.  a,  gloser  ||  met- 
ire  des  notes  ||  varier  un 
air 

iloton  , a.  m.  glaufon 
Glotonazo , i.  m.  ineigito 
glouton 


GOL 

Glotoncillo  , t.  ira.  petll 
glouton 

Glotonear,  v.  n.  manger 
goulamtnt 

Gloloneria  y Glotonía,  t. 

f.  gloutonneñe 
Glutinoso  , sa  , a.  gluti- 
neux  [ iquerre 

Gnomon  gnomon  || 

Gnomon  movible,  fausae 
rqutrre  [ ñique 

Gnoinónica , $.f.  gnomo- 
Guomtinico,  cu,  a.  degne- 
monique 

Gobemacion  , i.f,  V,  Go- 
bierno 

Gobernador , s.  ira.  goa- 
vvrneur 

Gobernalle  ,s.  ira.  gouver- 
nail 

Gobernar  ,v.  a.  gouverner 
Gobierno,  s.  ira.  gouver- 
ncment 

( Muger  de  gobierno  , 
femme  de  charge 
Gobio  , t.  m.  goujon 
Goce  , s.  ira.  jouiuance 
de»  revenu* , ele. 

Gocho , (.  ira.  cochon 
Goi.\h\e  , a.  gai,jo^ux  ^ 
Gofo  , fa,  a.  grostier 
Goja , «.  f.  corbetUe  de 
glaneur 

Gola  , $.f.go$ier  ||  gorge- 
rin  |1  haiíne-col  ||  col- 
let , rabal  ||  gorge  de 
battion  II  F'.  Cimacio 
Goldre,  s.  ira.  carquoit 
Golfillo , s.  m.  petit  golfe 
Golfo,  t.m.gol^e  II  la  mer 
j|  chaos , abane 
Golilla  , s.f.  golile  .collet 
GoliHe  , s.  ira.  celui  qui 
porte  une  golile 
Golilleru , ra  , s.  faUeur , 
blanchisseur  de  goliles 
Gollete , s.  m.  le  haut  du 
eou  II  goulot 

Golloria,  s.J'.  /^.Golloría 


G O M 

Golmageria, F.  Golo- 
sina [ drlh 

Golondrina  , s.  f.  hiron- 
Goluiidrino,  s.  m.pelit  de 
l'kirondelle  ||  déserteur 
Golondro  , s,  m.  envíe  de 
Gulosamente,  ad.  goulu- 
ment 

Golosazo  , I.  mas.  grand 
gourmand  [ mear 

Golosear , v.  a.  F,  Golos- 
Golosina  , s.  f.  gourman- 
dise  ^friandise 
Golusismo  , s.  mas.  goút 
pour  les  friandises 
Gulusmear,  Golosinar,  y 
Golosinear,  v.a.  aimer 
les  frinndises . les  bous 
morctaux 

Goloso  , sa , a.  gourmand , 
J'riand 

Gol  pazo  ,s.m.  grand  coup 
Gol])s  , j.  II».  coup  II  af— 
Jluence  ||  péne  de  ser- 
rare a ressorl 
Golpes,  s.  ira.  pl.  palles 
de  poche 

Golpeadero  , s.  ira.  lieuoii 
l'on  donne  des  coups  || 
bruit  quils  font 
Golpeado,  da,  a.  ballu , 
foulé 

Golpeador , s.  m.  celui  qui 
frappe  [_dej’rapper 
Golpeadura  , s.  f.  action 
Golpear , v.  a.frapper 
Golpecillo  , s.  rn.  petit 
coup 

Golpeo , a.  ira.  V.  Golpea- 
dura [ loso 

Golusmiero,  ra , o.  F.  Go- 
Goma  , s.f.  gomase  |[  tu-¡ 
'¡  mear 

Gomecillo,  s.  m.  condue- 
le ur  d’aveugU 
Gomia  , s.  f.  F.  Tañases 
II  glouton 

Gomoso , sa  , a.  gomase ux 
[1  qui  a des  tumeurs 


G O R 

'Gonce , a.  m.  F.  Gozne 
Góndola , s.f.  gondole 
^Gonones,s.f.gonorrhée 
Gordal,  a.  gros  , || 

grand , enorme 
Gordazo  , za  , o.  Ires—gras 
Gordiflón,  a.  ira.  qui  a de 
l’emhonpoint  sane  fei^ 
melé 

Gordo , s.  ira.  graisse 
Gordo , da  , o.  gras  ||  gros 
Gordolobo,  a.  ira.  bouiUoit- 
blanc 

Gordon , na , a.  tres-gresx 
Gordor  , a.  m.  grosseur 
Gordura  , a.  f.  graisse  || 
embonpoint  excessif 
Goiga  , a.  f.  nourriture 
des  faucons  , etc.  || 
toarnant  d’enu 
Gorgear,  v.  n.frédonner , 
guzouiller 

Gorgearse,  v.  r.  eommen— 
cer  a bégayer 
Gorgeo  , a.  m.frédon,  ga- 
zouillement 

Gorgerlu , s.f.  bégaiemenl 
d un  enfant 

Gorgojo , a.  ira.  charanposs 
II  petit  garpon  fiuet 
Gorgojoso , sa  , a.  rongé 
par  les  charanpons 
Gorgoran , a.  ira.  gourgou- 
ran 

Gorgorita , a.  f.  bulle  sur 
l'eau  [ dono 

Gorgoritas,  a.  f.  pl.  fré— 
Gorgoritear,  v.  nfrédon- 
tur 

Gorgotero  , a.  ira.  porte- 
baile  [ cou 

Gorgnera,  a.  f.fraise  oi» 
Gofgox , a.  I»,  espéce  de 
)avelot 

Gorigori , a.  ira.  ciant  de» 
enjans  qui  font  la  pro- 
cession  , etc.  ||  jeftir» 
donné  aux  tccUsiai— 
tiques  . 
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tioi  ja  , j.  f.  V.  GargnTila 
II  tnjoui  ment  ||  goreere 
Coi  jal , f.  m.  collet  d’ha- 
hit  II  gorgerin 
Corniador  , m.  crluiqui 
vomit 

Gormar  , v.  a.  vomir  || 
rrndre  gorge 
Gorra,  *.  f.  honnrt^  V. 
Montera  |j  arriuée  d un 
parasiu  |j  para  site 
Gorrero , *.  m.  bunneiicr 
II  parasile 
Gorretada  y Gorrada  ,*._/! 

Saint  apee  le  bonnet 
poi rete , s.  m.  V.  Gorro 
Corrilla  , s.f.  petit  bonnet 
II  y.  Solideo 

Gorrín  6 Gorrino , t.  m. 
goret 

Gorrión  , t.  m.  moineau 
Gorrista  , a.  m.  parasite 
Gorro,  i.  m.  bonnet  rond 
Gorron  , f . m.  grand  bon- 
net II  itudiant  nourri 
par  d’autres  ||  pipot  || 
caillou  rond  tt  poli  1| 
lihertin 

Gorrones  , a.  m.pl.  pees  i 
sote  oisifs 

Gorrona  , a.  f,  ftmme  de 
mau paite  pie 
Gorronaio  , a.  m.  augm. 
de  Gorron 

Gorullo , a,  m.  petit pelo- 
ivp  .petite  boule 
Gornpes.  a.  m.pl,  agres 
un  't  par  des  nteudt 
Gota,s  f.  g'>utte 
Goteado,  da,  a.  táchete 
Gotear  , p.  n.  dégoutter  || 
donner pen  es  peu 
Gotera  , a.  f.  gouttiére  [| 
ptntes  de  lit . eio. 
Goterón,  a.  m.  angm.de 
Gotera  [ de  Gotera 
Goleroncíllo , s.  m.  dim, 
CbOca,  ca  , a.  gothique 
noble , illustre 


G R A 

Gotoso  , sa  , a. goutleux 
Gorar,  p.  a.jouir 
Gozarse , p.  r.  te  réjouir 
Gozne , a.  m.  gond 
Gózo , a.  m.Joie 
Gozoso  , sa  , a.  joyeux 
Gozque  , a.  m.  sorte  de 
petit  chien 
Gozqiiejo  , a.  m,  dimin. 

de  Gozque 
Grabador,  a.  m.  grapeur 
Grabar,  p.  a.  graver 
Gnabaznn  , a.  m.  grrtpure 
Gracejar , i>.  n.  hadiner 
Gracejo  , a.  m.  agrément , 
enjouement  ||  gratseye- 
mrnt 

Gracia  , t.  f.  grdre  ||  dou- 
ceur  de  caractere  ||  bon 
mot  |j  nom  d“une  per- 
tonne  II  reconnoissance 
Graciable , a.  gracieux 
facile  a accrrdrr 
Graciadei , s.f.  gratiole  , 
herbe 

Graciosamente,  ad.  gra- 
cieusement  j|  grftuite- 
ment 

Graciosico  , ca  , a,  qui  a 
des  gríicet  enfantines 
Graciosidad  , a.  f.  agré- 
ment . grdee 

Gracioso  , sa  , a.  graeieux 
II  rnjoué.bienfnisant  || 
gratuit  [ de  comédie 
Gracioso  , a.  m.  bouffon 
Grada  , a.  f.  degré  d'etca- 
lii  r II  grílle  de  parloír 
II  marehepied  ||  herse 
Gradas,  s.f.  pl.  tribunal 
II  gradint  de  théátre 
Gradación  , a-  f grada- 
tlon  harmoni'/ne 
Gradar,  r».  a.ierser 
Grrdatim  , ad.par  degré.- 
Gradería , s.f.  assemblage 
de  degrét , e/e. 

Gradilla  , t.  f.  petit  degré 
oii  gradin 


G R A 

Grado,  a.  m.  degré  ||  grade 

II  Sré 

Grados,  s.  m. pl.let  qua— 
tre  ordres  minrurt 
Graduación  , a.  f.  gradúa- 
iion 

Gradnal  , a,  m.  graduel 
Gradual  , a.  graduel 
Gradnalmente  , ad.  par 
degrét 

Graduando  , a.  m.  candir 
dat  prét  h étre  gradué 
Graduar,*»,  a.  graduer 
Grafioles,  s.  m.  pl.maste- 
paint  en  SS 

Grafómetro  , a.  m.  gra— 
phométre  \.géet 

Grajea  , a.  f.  petiies  ara- 
Graja , s.f.  pie 
Grajado  , a.  m.  barre  de 
goupemail 
Grajo,  a,  m.  ehotteat , ol- 
seau 

Grajiino  , na  , a.  de gcai 
Grama  , a.  f.  grantcn 
Gramalla  , a.  f.  lengne  ro- 
be á manehei  poinlues 
Gramallcra,  s.f.  V.  Llares 
Oramar,  p.  a.  former  le 
pain  [ re 

Gramá'ica , a,  f.  grammai- 
GramAlira  parda,  hon  sens 
Gramatical,  a.  gramma- 
tieal  [ mairien 

Gramático,  a.  m.  gram— 
Gramil , a.  m.  trusquin  , 
outil 

Gran , a.  V.  Grande 
Grana,  s.fgraint  ||  teme 
des  bles  en  graine  |j ' 
éearlate  ||  coehenille 
Grana  del  paraíso.  K.  Car- 
damomo 

Granada  , s.f.  grenade 
G ranadera,  s.f.  grenadiére 
Gianadero,  a.  m,  greña— 
dier,  soldat 

Granadilla  , a,  f.  greña— 
diiU 
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CrinaJilIo,  t.  m.  arhré 
dtt  Jnilti 

Granado , s.  m.  grrnadicr, 
atbre  {^illuslre 

Granado  , da  , a.  grund  , 
Granar  , v.  n.  grencr 
Granate , a.  grénat 
Granazón , a.  m.  action  de 
grener 

Grancanon , a.  m.  gros~ca- 
non,[caract.d’imprim.) 
Grande  , a.  grand  , 
Grande,  a.  m.grandd’Ex- 
pagne  [ dele! 

Crandccillo,  la  , a.  gran- 
Grandemente , ad.  gran- 
dement 

Grandeza , a.  f.  grandcur 
II  grandesse 

Grandillón,  na,  <i.  exces- 
tivement  grand 
Grandiloquo,qua,  a.jui  a 
le  iiyle  pompeux 
Grandiosamente , ad.  ma- 
gnifitjuement 
Grandiosidad,  t.f.  gran- 
dcur , édat 

Grandioao,  aa,  a.  grand, 
pompeux 

Grandou.  y.  Grandillón 
Grandor  , a.  m.  grandeur 
Granel  ,s.m.  monceau  de 
. graitu 

Granero , a.  m. grenier 
Grangear,  v.  a.  cuUiver  , 
faire  valoir\\gagner 
Crangería,  $.  f.  gain 
Craugero,  a.  m.  fermier 
II  coinmerfant  ||  bro- 
cantear  [ garde 

Grangfiardia,  t.f,  granU- 
Granico,  a.  m.pelit grain 
GranilLr  , t.f.  petite  gral- 
ne  II  petite  bourre  du 
drap  II  cochenille 
Granillo , a.  m.  V.  Granico 
II  pepin  II  gain  Jré- 
quent  ||  boulon  au  crou- 


G R A 

Granizar , v.  a.  gréler 
Granizo,  a.  m.gréle  j|  taie 
dan.1  iceil 

Granja , t.f.  grange , jné- 
tairie  |]  tmit  patté  á 
une  milairie 
'Grano,  a.  m.  grain 
Granuja , a.  f grain,  ou 
pepin  de  raisin 
G ran lijado , da,  a.  grenu 
Granulación,  t.f.granu- 
lalion 

Granzas  , t.f. pl.  criblurtt 
II  eraste  des  mélaux 
Granzones,  t.m.pl.resiet 
de  p.iille 

Graüon , a.  m.  tspéce  de 
semoule 

Grapa,  a f crampón  || 
grappe.gale  [pn 
Grnpou,  a.  m.  grot  cram- 
Grasa  , a.  f.  graisse  ||  i>er- 
nis  II  enere  de  la  Vh'n. 
Grasieiito,  ta,n.  gras,  cras- 
teux  [ tueu.\- 

Graso,  sa  , a.  gras.  onc- 
Graso,  s.m.  graisse 
Grasones,  a m.  pl.  mets 
de  carénie 

Gi  ataiucnte , ad.  gracieu- 
sement 

(Gratificación,  t.f.  graii- 
fication 

Gratificador , a.  m.  celui 
(¡ni  gratifie 

(Gratificar , v.  a.  gratifit.i 
Gratii , a.  m.  garcette  d, 
rit , (i.  de  mar. ) 

Gratis , ad.  gratis 
Gratitud  ,a.yi  gralilude  || 
V.  Agrado  . 

(Grato,  ta,  a.  agréable^ 
reconnoissant  •,». 
Gralonada , t.f.  ragoit  d,  \ 
poulets  á demi-rotit 
etc.  i 

Gratuitamenle  , ad.  gra- 
cicusemtnt  ||  sant  in-> 
térét  . 
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Gratuito , ta , a.  graiuit 
(Gralnlacion  , t.f.  désir  de 
plairt  II  congrataíation 
Giatiilatorio  , ria  , a.  ile 
congrataíation , ou  de 
remerciement 
Gravamen  , a.  m.  charge , 
ohligalion 

Gravar  , o.  a.  opprimer , 
importuner  , ele. 

Grave , a.  grave  ||  grief\\ 
hantain 

(Gravear  , v.  a.peser 
Gravedad  , a.  f.  gravité  ||  ' 
orgueil  \_ltux 

Gravedoso  , sa  , a.  orgueil- 
Giaveiiieiite  , ad.  griéve— 
rnent 

Graveza,  t.f.  f'”.  Gravá— 
men  y Gravedad 
Gravitar,  v.  a.peser  légé- 
rement  sur 

Gravoso  , sa  , <1.  onéreux 
Graznadoi  , ra  , a.  quif 
croaste 

Iraziiar  , v.  n.  crousser 
(Graznido,  a.  m.  croosse- 
m<  nt  II  cri  du  gras , etc. 
Grecismo  s.m.hellénitmX 
Greda,  t.f.  craie 
Gi  edal , I.  m.  ierre  abont 
dante  en  craie 
Giedoso,  sa,  a.  de  craie 
Greficr  , a.  m.  greffier 
Gregal,  a.  m.  vent  greep 
nurd-ett 

Gregal,  a.gui  va  en  troupe  ^ 
Gregaliz,ir,  v.  n.  dieiiner 
vert  le  nord-etl  s • 
Gregario , a.  timple  toldaí 
Grejforiano  ,.  na  , a.  gre— 
garien  [ de  con 

liréforWlo,  t.  m.  moac  boir 
18,  t.f  cris  conju»' 
Greguescos,  a,  m.  pl.  y , 
Cajzon 

Gregu'  sqnillo  , a.  tn.  cu— 
iotle  dé.chirée 
Gregnizar.  v.a.parler grte 
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<-rrmi)ü  . ».  m.  fr^mUal 
Crrmto  , t.  m,  firtm,  K*irt 

ti 

t'.r-  Si , t.f.cktr*!urvmf 
Ut  [|  rAtUf  tm^'r^ruilier 
!'•  n-ü  utio  . da  . ^ a it  < 

ritr^u* 

i-r.'ica  . *.yt  tumuHt , rj- 
H Mípmtf 
<’. r*Tii.  »,y. 

/!  irvítír^m 

(•itKir,  r,  • «írW»<fr.  e». 

f mrr 

f!»*f*i . *,  ^ fnMM**» 
OtíÍi  (latra'.^r^ .Viíain^' 
tliitV»,  1.  M. 

Cntlar.  a.  ■.  tf’irr  fm  p^r- 
«Ua  SI  j 
Ki^ . ^ 

Oi<'Wn,  «. y.  *"vof  r^«- 
*.  ai.  <MM^aa 
«•-«  /Maid*  af  «1 


fitiUn.  «.  ■•-  jfr*.’.'#» 
G>ttk>a . a.  a.  *kj 

p**Jt 

OMlK>titfia  . I a».  C’UtrHj- 
•S.W,  tittm» 

1^  i./r^  a»,  «■jT'i#» 
Gititkal»  . Ik  1». 

«« áan*  a t 

Gr»«i^>iai . ,&w»- 

am€*  <dk' 

k *•  •1'  fui-iy#  3 

«d.'wsrd  - 1# 

lUvik  ».  ajr>%>  J ;«»<•# 


GtO».  a-  /:«*».  «AtaHiip 

, a« . >•> 

lK<«a* » *.  ».  kvirti 

a. ^ <i«-«ai4taH 

GiilUla.  B aa.  ^«<a» 

i • • , a aa,  w»> 

(iiw«>a  I a «a.  ^ 

• a-' 

*/ 
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nro«flI«  . t.  f.  grottille 
jtírewrimínte , ad.  g’’ot- 
lirrfmtnt 

Grosfria,  t.J[  grotárreti 
Gro^rro  , ra  . a.  grotsier 
Gro'iCia  Grosor , s. 

m.  grosseur 

Grosura,  t.  f.graistt  ||  U- 
tun , mtnut  droitt,  etc. 
G roto , I.  m.  pélican 
G roa  , ».  f.  grite 
Ginrras  , t.  f.  pl.  frour 
pouT  let  amarres 
{t.  de  atar.) 

Gro«o,  ra.  o.  grajer 
Gmrsa , t.f.  grotte,  doute 
deazAinet  j ^roi  d'une 
prr^nde 

Gramo.  «*,  ••  grat  F" 
Gnade 

Gramo  . *.  m.  grosteurf^ 
le  grat  de 

Gniir , ».  a.  erier,  en  par- 
¡aetí  des  gritet 
Gralli , t-f  grae 
tVroJUda.  f f.  /^.Goralladí 
' G roBirto . 1.  ai.  mausse 
G r«Ko . s.  ai.  grumeaa  || 
tas . ae:rsceam 
GnuMs.  t.  m.  pL  bouts 
Jes  aiiee 

.Graaow.  sa.a.grstmeíeus 
GrvSnios  s-m. gregnement 
Gnánlar , *.  ai.  grcgnínr 

Graá;»-,  e.  a.  grOg'K''& 
rf¿a» , em  paria»*  d’unf 
» €Ít. 

1-rv^  • ^ rrP«^ 

Grapoda  . a-  / eaag  * 
eemt , am  d ea» 

IGnapon , i j".  ervmpirre 

, a.  aa.  greape 
(Grata. » f gra**a 
teratoaaa  , a.  m.  grotet- 


Goa-.-aaa^w  , aa,  gros 

per^vtfaH 

G aacki)Nor , r.  a.  te^uhUr 

g ea»  apea  lee 


G U A 

Guachapear, «.  n.  hratder, 
lorher 

Guicliaro , s.  m.  phuniir 
II  infirme  |]  h^dropiijst 
Giiicbarrada  , s.  f.  ehkt 
prrdpilée 

Gnadafionet , ».  m.  pl.  en- 
trares 

Cnadaroacil.J.uJ.  euirderi 
Goadamacilerla,  a.  /.  fa- 
irífue  de  euirs  dores 
Guadamacilrro , a.  m.  ea- 
rn'er  en^airs  dores 
<',Dadaóa , s.f.foux 
Guadafirro.i.  m.  fauehe-r 
Guadapero  , s.  m.  poirier 
sanvage  ¡|  garpon  qtts 
porte  a manger  aux 
I moissonaeurt  _ 

I Guada  ruis . s.  m.  lieu  oa 
l'on  tient  les  hamos  | 
eeltti  qui  en  o sosn 
Goadixrúo,  t.m.  stilst , 
empcignard 

Gnadramiái , s.f.  fourht- 
fie 

Gualatina  , *.  /.  sorte  ds 
I ragoát  ou  de  sauce 
Guaída  . s.  f.  goude  . h<r- 
' he  a jaunir 
Cnalderas,  s.  f.  pLfias- 
I ^uet  de  cofion 
Gualdo,  da,  o.  T.  Amarillo 
Gualdrapa  , s.  f.  housse- 
I pied  II  lambeau  d habit 
GuaWrapcar  ,<».  a.joirs^e 
I par  ¡es  cóUs  opposés 
Gualdrapero,!,  sn.dégut- 
I asilé 

Guantada , s.  f.  soiifflet  a 
ma'sn  orsrerte 
Guante  , s.  m.  gant  J 
I masn 

Goantes , s.  m.  pl.  tireesr 
nes  á un  ourrier 
Cuantrría  , s.f.  boutiqus 
de  gantser 

Guantero , s.  m.  gantser 
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Goapiinente  , <ií/.  hardi- 
nunt 

Gnaj  aio , u , a.  trés-hrave 
Unapcar  , v.  n.  faire  le 
brave  ||  étre  fier  de  tu 
pnrure  [ paso 

Ctiajieton  , t.  m.  V.  Gua- 
Gtiapeza , t.  f.  courtge 
Giiajx),  pa,  a.  brave  || 
beau , bien  mis  (|  gu- 
lont , amoureux 
Guarda  , s.  m.  el  f.  garde 
II  observatlon  d' une 
loi  , tic,  [sard 

Gaanlabraao  , s,  m.  br„s~ 
Gaaidacabo,  s.  m.  mur- 
tenu  de  Jir  oit  paste  un 
agref 

Guaidacadenas , a.  m.  liste 
de  porte- lianbaiii 
Guardacai  lucilos  , suh,  m. 

garde-feu  de  vaitseau 
Guardador  , s.  m.  gardien 
II  o.'iservoirur  d' une 
loi , et.  II  avare 
Guardafieiites  , t.  m.  //ase 
de  hoiirdi , ( t.  de  mar.) 
Guardafuegos  , a.  in.  gur- 
de-feudant  les  raboubs 
Guardainfaiile  , a.  m.  pa- 
nier  de  femme 
Guaidaja  , t.f.  /'Guedeja 
Guardajoyas  , a.  m.  gurde 
des  joyaux  ||  lien  oü  un 
les  garde 

Guardalado,  a.  m.  garde- 
ftm 

Guardamaucebos , sub.  m, 
eordet  ti  rvant  d appui 
aux  mouttes , etc. 
Guarda mangier,  a.  m.  gar- 
de-manger  ||  chef  du 
garde-manger 
Guardamea  , a.  m.  garde 
det  court  du  palais 
Guaidamugcr,  a.  f.  dame 
chargée  d’en  accompa- 
gner  d'autres 
C uardapies , tJn.  V.  Di  ial 
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Guardapolvo,  a.  m.  ioile , 
etc.  pour  garantir  de  la 
pottstiere 

Guarda  polvos  , a.  m.  pl. 

iirant  de  volée 
Guardapuerla,  a f.  /•'.An- 
tepuerta 

Guardar,  (/.  a.  ¿furjer 
Guarda , inl,  gare 
Guarda , ad.  nullement 
Gnnrdario,  t.m.  martin  - 
pécheur  [ robe 

Giiardaropa  , a.  f.  garde- 
Guardarojia  , t.m.  valetde 
garde-robe , etc 
Guardasol , a.  m.  V.  Qui- 
ta ol 

Guai’datinioiies , a.  m.  ca- 
noas de  retruite 
Guardavcla,  a.  m.  cargue 
des  huniers,(t.  de  mar.) 
Guardia , t.f.  garde 
Giiaidia  de  eorps  , garde- 
da—rurps 

Giiaidiaii  , a.  m.  gardien 
Giiardiduia  , t.f.  gardL  ti- 
na: II  dih/rirt  oñ  un 
rouveut  fai  luquete 
Guardilla  , a.  f.  iuearne  [¡ 
grrniir  ,t;alel(ii  || //oi/i 
pourrcnfonetr  lis  cou- 
ta reí 

Giia<  dilles  , a.  m.  pl.  cor- 
del det  mantelett  dt 
taburdt 

Guariluso,  sa,  a.  ména- 
ger , économe  ||  a va  re 
(iiiarecor  , v.  n.  guérlr 
Guarecer,  v.a.  tecourir  || 
garder  . conterver 
Guarecerse , v.  r.  te  réfu- 
gier 

Guarida,  t.f.  tanniire  [] 
retraite 

Guariamo , a.  m.  progrrt- 
tiunditchiffeet  |]  chiffre 
Guarismo,  ma,  a.  qui  ap~ 
partient  d 1‘ arithniéti- 
gu* 
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Guarnecer  , v,  a.  enlourer 
II  garnir  ||  enchátter  || 
orner 

Garnea,  a.  m,  tourt  det  ca- 
hlet  aulour  det  pouliet 
Guarnición  ¡i.fgarniturv 

Jenchássure  (|  gurda 
’épée  11  gamitan  |j  or- 
ne ment 

Guarniciones  , t.f,  pl.  ar- 
niure  ||  bariiuit 
Guarnicionero,  t.m.fai- 
seur  de  harnnit 
Guay  ! int,  Ay  ! 
(Tener  muebos  guayes, 
avoir  biuucoup  da 
maux  , ite. 

Guay  pin  y Guayapi] , t.m. 

man  tea  u indien 
ü naya  , a.  f.  gémUsement 
Guayaco,  a.  m gayar. 

G avar  , v.  n.  pleurer  , 
géntir 

G ubia  , a.  yi  ciseau , gouga 
Giirdi  ]t,  t.f  chevtux  tur 
les  tempes 

Giic. tejar,  v.  a.  arrunger 
les  chevtux  des  h rnpet 
Gnedi  jilla  ¡ s,J,  Uimin.  de 
Guedeja 

Guedejudo,  da,  a.  qui  a 
beuuraup  de  chevcux 
sur  les  it  tupes 
Gil  lire,  a.  m.  V.  Dinero 
Giieiniecrs,  a.  m houlont 
uu  gosiardes  faucoris  , 
etc. 

Guerra  , a.  f.  guerre 
Guerreador,  ra , s.guerrier 
Gueircar,  v.  a.  faire  ¡a 
guerra 

Guerrero , ra  , n.  guerrier, 
baüiqueux 

Guerrero  , a m.  guerrier, 
Éoldat  ( ra 

Guerrilla , t.f.  petite  guer- 
Giiia,  s.  f.  guidi  \\  paste— 
port  , passavant  ||  chef 
de guadrilU  |]  celui  qui 
R 4 
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mine  la  Jante,  eory- 
phée , etc.  (|  maitrctse 
¿'ranche 

CaútUor,  *.  m.  guide 
(itiÍBtDÍento,«.m.  conduite 
Caiar,  v.  a.  guiiUr 
Guija , t.f.  caillou 
Guijas,  t.f. pl.poit  carrét 
Guijarral , t.  m.  sol  pier- 
reax  [ caillou 

OnijaiTano  , t.  m.  coup  de 
Giiijarreúo,  iis,a.de  cail- 
lou [ loH 

Giiijarrillo,s.m./>sf(<rai7- 
Giiijarro  , t.  m.  caillou 
Guijefio,  ña,  a.  litse ¡po- 
li , etc. 

Guilla,  t.f.  récolte  ahon-^ 
Jante 

Guillote,  t.m.usufruilier 
^fainiant 

Guimbalete  , t.  m.  brim-\ 
hale  [ oiseau  ^ 

Guincho,  s.  m.  mouettc  , 
Guinda  , t.  f,  grioite  jj 
guindant 

Guindal , t.  m.  griottier 
Guindalera  , t.  ni.  verger 
Je  griottieri 

Guiudalela,  t.  espece  Je 
corje 

Guindaleza , t.f.  guinde- 
retse , ( t.  de  mar.  ) 
Guindar  , v.  a.  guinder  ¡| 
emporierune place  dit- 
putfe 

Guindarse , v.  r.  te  glisser 
).ar  une  carde 
Guindastes,  t.m.pl.guin- 
daget , [l.  de  mar. ) 
Guindo,  s.m.  f'’.  Gaindal 
Gnindola , s.fguindptfU, 
{t.  de  mar.) 

G nineo , t.  m.  dantéiitigre 
Guillada  y Guiñadura,  a.y? 
•’  aillade  ||  d¿rii>e 
Guiñapo  , t.  m.  haillon  || 
ftnmme  diguenillé 
Guiñar,  9.  a.  guigner  || 
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courir  tur  un  auire 
I Turtib  de  cent 
Guiño  y Guñon,  t.  m.  si- 
gne del’ceil 

Guión  , t.  m.  croix  , ou 
éíendard  porté  devant 
II  celui  qui  mine  une 
Jante  ||  guidon  , en 
musique  [ obscur 

Guirigay , t.  m.  lam-age 
Guirindola  , s.  f.  jabot  de 
chemite 

Guirnalda,  t.f.  guirlcn- 
de  II  fascine  gaudron- 
née  [ goúl 

Guisadillo , t.  m.  pelit  ra 
Guisado,  s.  m.  ragoút 
Guisador , t.  cuisinier 
Guisandero  , ra  , t.  celui 
qui  sait  appréter 
Guisar  ,9.  a.  appréter  tur- 
tout  let  viandr.t 
Guiso,  t.  m.  aisaisonne- 
ment 

Guisote,  tuh.  m.  ragoút 
grotsier 

Guita,  t.f.  carde  menue 
Guitarra,  s.  f.  guita  re  || 
mailleí pour  le pldtre 
Guitarrero , s.  771  fuiseur, 
ou  marchand  de guila- 
ret  II  celui  qui  en pince 
Guitarrilla,  tub.f  petite 
guitare 

Guitarrista,  i.  m. pinccur 
de  guitare 

Guitarrón,  a.  m.  grande 
guitare 

Güito,  ta,  a.  vicieux , in- 
dacile 

Guitón  , t.  m.  fainéant , 
vagabond  ||  Á'.  Conta- 
dor 

Guitonear,  v.  n.  gneuter 
Guitonería , tub.  f vie  de 
guritx  [ gar 

Guizgar,  V.  a.  F.nguiz- 

Gula , s.  f gotier  []  gour- 
Tna.idise  j{  gargote 
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Guíes,  tub.  ni.  gueulet , 
(t.  de  blasati. ) 

GuIIoría,  s.J.  cocheáis  || 
gourmandise 
Gúmena  , t.f  gumes , ou 
guméret , (t.  de  mar.  ) 
Gurbión  s.  tn.  cordounet 
de  Arodetir  élojfeeanr- 
nelée  ||  euphorhe 
Gnrrar,  o.  n.  tiíoigner 
d'un  vftitseau  ||  reculer 
Gurrumina,  t.f  eoinplaí- 
tance  excessiae  d'un 
mari 

Gurrumino  , t.  m.  mari 
trop  complaitant 
Gurullada , stib.f.  sociiti 
d'amia 

Gurupa,  etc.  V.  Grupa 
Gusanera,  t.f.  plaie  oñ  il 
y a des  ven 

Gusaniento  , la,  a.  plein 
de  vers 

iGusanillo,  s.m.  vermis- 
seau  II  Unge  ouvri  || 

* can/ietilld 
Gusano  , t.  m.  ver 
Gusarapillo , t.  m.  dimití, 
de  Gusarajio 

Gusarapo,  s,m.  yGusara- 
pa  , t.f.  ver  aquatique 
Gustadura,  t.f.  action  dt 
goúter 

Gustar,  ver.  a.  goúter  \\ 
¿prouver  ||  étre  du  goúl 
^ de  [ sír 

Gustillo , t.  m.  liger plaLt 
Gusto , s.  m.  goút  f 

Gu8tosamente,a<;í.  depleits 
gré  [ agriabla 

Gustoso  , sa,  a.  jojeux  || 
Gtitural , a.guttural 
|Gututalmcnte , ad.  du  go- 
tier 

Guzmanes,  i.  m.  pl.  et^- 
' dets  - gentilthommot 
dans  la  marino 
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H A ! inlerj.  ha  ! hélat  ! 
Haba , i,f. 

Habar  , «.  m.  champ  dt 
féi>e$ 

Haber , v.  a.  avoir  |[  rece- 
voir.recouvrer  |1  surve~ 
nir  ]|  avoir 

Haberse , v.  r.  le  conduire 
Halwr  , M.  m,  avoir,  bient 
Haberla  , s.  f.  droit  d’ex- 
porlalion 

HaberídS,  a.  f.  pl.  gages  , 
profitt  II  biens 
Haberío  , t.  m.  inslrumeiu 
dr  lahourage 
Habicbne]a,»./I  V.  Alubia 
Hábil, r/.  hiibile\\ cxprilitif 
Habilidad  , s.f,  habileíé  |{ 
bonne  gráce  |[  agilité  || 
inslinct 

Habilitación  , ».  f.  aetion 
d’habitiler 

Habilitar  , i>.  a.  hahiliter 
Habitable , a.  habitable 
Hubi  tacion,  t.f.  habita  tion 
Habitador , a.  m.  habiiant 
Habitar,  v.  a.  habiter 
Habitillo,  s.m.petil  habit 
Hábito  , a.  m.  habit  ¡|  ha- 
bitude 

Habituación,  a.f.  habitude 
Ilabitnal,n.  habituel 
llabitualidad , ,i./i  pernia- 
nence  d'une  habitude 
Habituarse  , v,  r.  i'habi 
fuer  [ rapport 

Habitud  , s.  f.  relaiion  , 
Habla,  s.f.  langur,  Uniga- 
ge  II  discours  ||  parolex 
Hablador  , s.  m.  babillard 
liabladorcillo , s.  m.petil 
babillard 

Habladorisinio  , ma , a.  in 
tigne  babillard 
Habladuría,  t.f.havarda- 
ge  II  ditcburt  cAogue/u 
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Hablar,  v.  a.parler  ||  dire 
Hablatista  i s.m.  babillard 
Hablilla,  s.f.  conte 
Haca , t.f.  bidet 
Hacanea  , $.f.  haquenie 
Hacecito,  s.  m.  pftit  Jait- 
ceau 

Hacedero,  ra  , a.  faitable 
Hacedor  , s.  m.  auteur  || 
facteur,  agent  ||  hom- 
me  expédiiif 
Hacendar , v.  a.  donner 
un  fonda  [ des  fonda 
Hacendarse  , o.  r.  acheter 
Haceiidilla , s.-y.  ouvrage 
peu  important 
Hacendiisillo  , lia , n.  dim. 

de  Hacendoso 
Hacendoso  , sa  , n.  acfij , 
laborieux  [ cendilla 
llacendncla,  s.f.  V.  Ha- 
Hacer  , v.  a.faire  ||  ache- 
ver  II  agir  ||  croitre  ¡| 
teñir,  contenir  ||  cau- 
ter  II  rétoudre  ||  dispo- 
trr  []  juger  , croire  || 
perjeciionner  ||  corres- 
pondré ,JConvenir  [|  con- 
vo^uer  II  habiluer  ||  af- 
faiter  [ hache 

Hacha  , s.  f.  flambeau  || 
Hachazo,  s.  m,  coup  de 
hacheoxi  de  Jlamheau 
Hachear,  v.  n.  couperavec 
la  hache 

Hachero , *.  m.  chandelier 
á flambeaux  ||  celuiqui 
ahumé  des  signaux  || 
II  charpentier , etc. 
Macheta  , s.f  petite  hache 
Olí  petit  flatabeau 
Hacho  , s.  m.  y.  Hachón 
Hachón , s.  m.  torche  de 
Jone  etdepoix 
Hachuela,  s.f. petite  hache 
llácia  . ad.  vers 
Hacienda  , s.  f.  champ , 
domaine  ||  bitns  jj  be- 
tognt 
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Haciendas , s.f.  pl.  ajfai— 
res  [ de  gráce 

Hacimiento , s.  m.  aetion 
Haci miento  da  rentas , r »- 
chere  d’une  ferme , etc. 
Hacina  , s.f.  monceau  de 
gerbex 

Hacinador,  s.  m.  celui  qni 
enlasse  les  gerbes 
Hacinar  , v.  a.  mettre  des 
gerbes  tn  tas 
Hadado,  da  , n.  heureux 
Hadador  , s.  m.  devin 
Hadar,  va.deviner 
Hadas  , ó hadadas  , a.  f.  pl. 

fées  parques 
Hado,  s.  m-  dcstin 
Hadrolla  , suh.  f fraude 
dans  les  venus 
Hala  ! int.  hoUs  t 
Halaciierdas  , s.  m.  halt- 
bouline , maielot 
Halagador  ,s.m.  celui  qui 
caresse 

Halagar,  v.  a.  caresser 
Halago  , s.  m.  careases 
Halagüeñamente  , adv, 
avec  careases 
Halagüeño  , ña  , a.  cares- 
tañí 

Halar  , v.  a.  haler  une  ma- 
ncBuvre,  ( t.  de  mar.) 
Halcón  , s.  m.  fiucon 
Halconear  , v.  n.  regardtr 
avec  mépris 

Halconera,  s.f,  faucon- 
nerie 

Halconero,  t.  f.  fnucon- 
nier 

Halda , s.  /.  r.  Falda  || 
tac  de  terpilliere 
Haldada , s.  f.  p.ein  une 
¡upe 

Haldear  , v.  n.  marchtr 
l,rs  habita  tetroussia 
Haldudo  , da  , a.  ventru 
Halieto  , a.  m.  balbutari, 
oiseau 

Hálito,  «.  m.  haleine 
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Hallador , $.  m.  celui  gui 
irouve 

Hallar,  V.  a.  trouver 
Hallas^ , I.  771.  trouvaille 
II  itrenne»  a celui  gui 
troui’ü 

Hallullo  , t.  m.  pain  cuií 
tout  la  cendre 
Halón , t.tn.  Aa/o',  méléort 
Hamaca,  t.f.hamac 
Hamadriades,  t.  f.  hama- 
dryadct  [ mine 

Ha  ■libre,  a.  f.  fitim  \\fa-\ 
Hambrear,  verb.  n.  avoir 
faim 

JTambrear , i>.  a.  affamer 
Hambrienlu,  ta,  a.aff'ami 
Hambrón,  a.m.faméiigut 
Ilameccs , $.f. pl.  rognw't 
ou  ruplure  dea  plumea 
dea  faucona , etc. 
Hampa  ,a.yi  bravada 
Hampón, na, a.  vain.glo- 
rieux 

Hanega , a,f  V.  Fanega 
Ilao,  int.  y.Wxao 
Haragan  , a.  m.  fainéant 
Haraganamente,  ad.  avec 
pareaae 

Haraganear , v.  n.  vivre 
duna  l'oiaiveti 
Haraganería  y Ilaragania, 
a.  J.fainiantiae 
Haraldo,  a.  m.  V.  Heraldo 
Harapo  , a.  m.  lamheau 
gui  pend  [^háte  et  mal 
Harbar,  o.  a.  faire  á la 
Harija , a.f.  folle-farine 
Harina  , a.f.  Jdrine 
Harinero,!  m.marchand 
ou  magasin  de  Jarme 
Harinero  , ra,  a.  dejarirn 
Harmaga,  a.f.  rué  aauvage, 
plañía 

Harnero  , a,  m.  crible 
Harón  , na , a.  Idche , mou 
Hartar  , a.  a.  raaaaairr 
Jlartaxgo,  ».//».  raaaaaie- 
m*nt 
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TTárlo , la , a.  rasaaaii  |] 
auffiaant , ahondant 
liarlo , ad.  aaaez 
Hartura  , a.  f.  rasaaaie- 
m-nt  II  abondance 
Hasta  , prep,  Ji/agu  'á 
Hastial  , a.  m.  murm  face 
de  la  croiaéed'une  égliae 
Hastiar,  v.'a.  dégoúter 
Hastio  , a.  m.  dégoát 
Hastioso  , sa,  a.  V.  Fasti- 
dioso 

Hataca  , a.f.  cuiller  h pot 
Hatajo,  a.  m.  pelit  Irou- 
ptau  \\foule , guantité' 
Hatería  , a.  f.  proviaioaa 
dea  pdtrea  pour  ta  ae- 
maitie 

Hatero , a.  m.  herger,  etc. 

gui  porte  lea proviaiona 
Hato , a.  m.  habita  , Unge, 
etc,  II  troupeau  provi- 
aiona deabergera  j|  muí- 
tilude 

Flaute,  a.  m.  écu  chargéde 
pluaieura  armoiriea 
Haya , a.f.  hétre 
Hayal , a.  m.  bola  de  hétre 
Haz , a.  f.  endroit  d’une 
élojfe  Wfaiaceau , fagot 
II  aurfacede  la  Ierre 
Ha/.es , a.f.  pl.  bataillona, 
eacadroaa 

Haoa , a.  f.  champ  couvert 
de  gerbea  ||  piéce  de 
terre  labourable 
(lazada , etc.  y.  .\zada 
Hazaña,  a.f.  exploit 
Hazañería , a.f.  ajfectution 
de  acrupule , etc. 
Hazañero , ra  , a.  gui  fait 
le  arrupuleux , etc. 
Hazañosamente , ad,  cou- 
rageuaement 
Hazañoso  , sa,  a.  brava 
Hazcona  ,a.f.  V.  \zcona 
He,  ad.  he  a^ui,  allí,  voici, 
voild 

He  ! int.  ah 
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He?  eh  ¡ guoi?  gueat-cef 
Hebdómada,  a.f.  acmaine 
Hebdomadario  , a.  m.  heb,^ 
dnmadier 

deben  , a.  raiain  blano 
musca  t II  fu  tile 
Hebilla , s.  f.  bonete 
Hobiilagc  , a.  m.  aasorti^ 
ment  de  bouclea 
Hebiilar,  v.  a.  boucler 
Hebra,!./;  fil , aiguil- 
lée,  etc.  II  filament  || 
veine  ou  filón  ||  con- 
aistance  d'un  airop  gui 
file  II  Jlexibilité  du  boit 
Hebraismo,  «.  m.  hébraia- 
me  [bréo 

llebrayco,  ca,  a.  V.  He— 
Hebróo,  bréa,  a.hcbrru 
Hecatombe  , a.  m.  heca- 
tombe 

Hechicería  , a.  f.  torcel— 
lerie  ||  charme 
Hechicero,  ra,  a.  aorcitr, 
enchanteur 

Hechizar,  v.  a.  enaorceler 
II  enchanter , charmer 
Hechizo  , a.  m.  aorlUige 
II  charme,  altrait  || 
récrtation 

Hechizo,  za,  a.  fait  ades- 
aein 

Hócho  , cha , a.  fait 
Hecho , !.  771.  fait 
Hechura,  a.f.  action  de 
Jaira  ||  choae  Jaita  || 
alructure  ||  figure,  ata- 
tue  II  fapen  |J  créature 
d'un  ministre , etc. 
deciento,  ta  , a.  plein  de 
lie 

Hed.-ntina,  a.f.  puanteur 
Heder,  v.  n.puer 
Hediondez , a.f.  puanteur 
Hediondo , da  , a.puant  || 
ennuyeux 

Hedor , a.  m.  puanteur 
HeJrar , y.  a.  bintr  lea  vi- 
gnea 
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Hrgira  , t.  f.  higire 
Helada  , a.  f.  gelée 
Helar,  v.  a.  et  n.  geltr 
Helarse  , v.  r.  geler  ||  r«- 
ter  interdit 

Helécho,  s.  m.fougére 
Helena  , a.  f.  feu  Saint- 
ELme 

Hehaco,  ca , a.  hiliaque 
Helice , a.  y."  grande  ourte 
II  hélice 

Helioscopio,  a. m.ré»>ei7/e> 
matin  ||  héliotcope 
Ileliotropio , a.  m.  toume- 
tol  II  héliolrope 
Helxine  , a.  f.  helxini  , 
pariétaire 

Hematites , a.  f.  hématite 
Hembra , a.  f.  f^melle  || 
chevelure  de  femme  jj 
porte  d'agraffe 
Hembrilla , a.  f,  torle  de 
blé 

Hembrnno,  na , a.  féminin 
Hemiua  , a.  f.  hémine  || 
lier»  de  la  fanegue 
Hemiunite  , a.  f.  hémio- 
nite , plante 

Hemisferio,  a.  m.  hémit- 
phére 

Homistiebio , a.  m.  hémit- 
tiche 

Homorroo  y Hembrroyda , 
s.f.  aimorrhou» 
Hemorroydas , a, f.  pl.  V. 
Almorranas 

Hencliiiuiento,a.7R.  pléni- 
tude,  ahondance 
Henchimientos  , a.  m.  pl. 
piecet  de  boit  pour  lee 
videi  det  vaiaeeaux 
Henchir  , x,-  a.  emplir , 
remplir 

Hendedor , a.  m.  fendeur 
Hendedura  , t.  f.  fente 
Hender,  v.  a.j'endre 
Hendrija , e.f.peüte fente 
Henil , a.  m.  frnil 
lleno  j $.  in.Jbin 


H E R 

iHefiir,  pdte\ 

Hepática , s.f.  hépaíhique,  I 
plante 

Heptacordo  mayor  , tep- 
tieme  majeure  en  mu- 
sigue  II  menor,  septiéme 
mineare 

Heptágono,  s.OT.  eptagone 
Heráldico , ca , a.  dehéraut\ 
Heraldo , a.  m.  héraut  i 
Herbage  , a.  m.  herbage 
Herbagero  , a.  m.  eelui 
qui  afferme  des  pátu- 
rages 

Herbajar  , p.  n.  paiíre 
dans  les prés 
Herbajar,  p a.  meítre  de 
I hfrbe  en  réserve 
Herbax  , a.  m.  étoffe  de 
laine  grossiére 
Herbazal , a.  m.  páturage 
Herbolario,  s.m.  herbó—, 
riste  II  homme  ridieule 
Herboso  , sa  , a.  herbu 
Hércules , a.  m.  épilepsie 
Heredad  , a.  f.  héritage 
Heredamiento,  a.  m,  V, 
Heredad 

Heredar , p.  a.  hiriter  || 
donner  un  bien-fondt , 
etc. 

Heredero  . a.  m.  héritier 
Hereditario,  rúi,  a.  héré- 
ditaire 

Herege  , a.  m.  hérétique 
Heregia , s.f.  hérésie 
Herejote , ta , a.  hérétique 
obstiné 

Herencia,  s.f.  héritage 
Heresiarca,a.m.  hérisiar- 
que 

Heretical,  a hérétique 
Hereticar,  p.  n.  croire  une 
héhésie 

Herético , ca  , o.  hérétique 
Héria  , s.  f.  V.  Briba 
( Gente  de  la  héria,  spa- 
dassins 

Herida , a.  f.  blesture  |1 
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endroit  ois  se  pose  le 
gibier  poursuipí 
Herido , da , a.  cruel,  san- 
glant 

( grito  herido  , ¿ 
grands  cris  ¡|  A'  pendoa 
herido , apee  ardeur 
Horidor,  a.  m.  celui  qui 
blesse 

Ilerimienlo,  a.  m.  action 
¡ de  blesser 

Herir , p.  a.  blesser  D/rap- 

per 

Herir  , perb.  n.  irembler, 
apoir  des  conpulsions 
Hermafrodita  , a.  m.  her— 
muphrodite 

Hermanable  y Hermana! , 
a.fralernel 

Hermanablemente  , adp. 

fratemellemcnt 
Hermanar,  i'.  a. reconnot  ‘ 
tre  pour  frére  |j^  égaler 
Hermanar,  p.  n.Jraterni-» 
ser  II  s'unir 

Hermanazgo  , a.  m,  V oy. 
Hermandad 

Hermandad  , a.  f.  frater^ 
nité  II  conformité  || 
confré'ie 

Hermanear , P.  a.  tráiler 
de  frére 

Hermano,  na,  s.  frére, 
sneur 

Hermano , beau-frére 
Hermano  carnal, yrerego^ 
main  ||  Medio  hermano, 
frére  consanguin  oía 
utérin 

Hermanos , a.  m.  pl.  con— 
freces  ||  fréres  quéteurs 
Hermano  , na , a.  qui  se 
joint,  qui  s’ adapte,  etc. 
Hermosamente  .adp.joli- 
ment 

Hcrmo'*ear,  P.  o.  emhellsr 
Hermoso , sa  , a.  beau 
Hermosura  , a.  f.  beauii 
Hernia , s.f.  hernia 
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lleraista , i.  m chirur^en 
herniaire 
Héroe  , j.  m.  hérot 
lleroioa,  t.f.  héroine 
Hcrojrcamente , ad.  héfoi- 
quement 

Ileroyciilad,  i.j.  hirohme 
Ileróyco , ca , <i.  héróique 
Herpes,  t.m.pl.  herpe 
Herrada , e.f.  aceau 
Herradero  , s.  ;n.  acíion 
. He  marquer  le  bitail  || 
licu  pourcette  opération 
Herrador , e.  maréchal- 
ferrant  [ val 

Herradura , t.f.ferde  che- 
Herí  age , e.  nt.  ferrare 
Herramental,*,  m.ferriére 
Herramienta  , *.  f.  ferre- 
meru  ||  ferrare»  ||  cor- 
nee II  dent» 

Herrar,  v,  a.frrrer  ||  mar- 
quer avec  un  fer  chauU 
Ilerrcn,  *.  m.  dragée , mé- 
lange  de  fourrage 
Jlerreúal , *.  m.  pré  eemé 
de  dragée 

Herrería  , e.f  furge  \\fer- 
ronnerie , lieu  ||  grand 
bruit 

Herrero  , «.  m.  forgeron 
Herreruelo , «.  m.  V.  Ker- 
, remeto 

Herrete,  *.  m.Jerret 
Herretee  , »>.  a.  firrer  dee 
aiguiUette» , etc. 
Henon  , e.  m.palet  de  fer 
Herronada , e.f.  coup  vio- 
len t 

Herrumbre  , e.f.  rouille , 
ou  ecorie  de  fer 
) lerrumbroso,aa,  a.  rouillé 
Hervidero , e.  m.  bouillon- 
nement  ||  rálement  || 
quantité , abondance 
Hervir  , v.  n.  bouiUir . 
bouillonner\\  itrebouil- 
lant  Wfourmilter 
[I  bouillonnt- 
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ment  |1  chaleur,feu,tlc. 
Hervor  de  sangre  , ébulli- 
íion  de  eang 

llers-oroso  , sa,  a.  V.  Fer- 
voroso 

Hesitación , e.f.  irréeolu- 
íion  [ térodoxf 

Heterodoxo  , xa  , o.  hé- 
Helerogéneo , nea  , a.  hé- 
iérogéne  , 

Heteroscios , *.  m.pl.  hé- 
téroecrene  [ eie 

HéticayHelisia  ,e.f.phlAi- 
Hético,  ca  , a.  étique 
Hexácordo  mayor  , eixie 
majeure 
Hcxácoido  menor  , eixte 
mineare 
Hexaedro,  a.  m.  hrxaedrc 
Hexágono , e.  m.  hexagone 
He  ■ amelro  , a.  m.  hexa- 
metre 

Hexápeda  , e.f.  eix  ioieee 
He/. , a.  f.  lie 
Hi  de  puta  I interjectíon 
d'  honnement 
Hiedas  , a.  f.  pl.  hjadee  , 
ou  pléiadee 
Hibierno  , a.  m.  Voy.  In- 
vierno 

Hibleo  , blea  , a.  ferlile  , 
délicieux 

Hicocervo , a.  m.  ehimere 
Hidalgamente , ad.  noble- 
ment 

Hidalgarse  , v.  r.  faire  le 
gentilhomme  [m«- 
Hidalgo,  a.  m.  geniilhomr- 
Hidalgnu.á.  m.  noble  ,fier 
de  eee  titre» 

Hidalguejo,  giiete , guillo, 
a.  m.  gentillátre 
Hidalguía , e f.  nobleeee 
Hidra  , a.  f hydre 
Hidra úlico,  ca,  a.  hydrau- 
lique 

Hidria , a.  f.  eruche 
Hidrocéfolo , a.  m.  hydro- 
ciphate 
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Hidrofílagio , a.  m.  cavUi 
plcine  d'eau 
Hidrófobo  , a.  m.  hydrtr» 
phobie 

I lidrogogia , t.f.  art  de  ni- 
veler  lee  eaux 
Hidrografía  , a.  f.  hydro- 
graphie  ¡j  art  de  na- 
viguer 

Hidrográfico  , ca  , a.  hy- 
drographique 
Hidromancía , e.f.  hydrO-l 
mande 

Hidroroántico , ca,  a.  que 
apparlient  á l'hydro- 
mancie 

Hidrometría,  e.f.  meeure 
dee  eaux 

Hidro|iesía,  e.f  hydropl- 
eie  [ pique 

Hidrópico  , ca  , a.  hydro- 
Hidrostálica,  t.f.  hydrot- 
tatique 

Hidrotecnia  , t.f.  teience 
dee  machine»  hydruu-i 
liquet  i 

Hiel,  t.f  f el  í 

Hiel  de  tierra, /i/me/erre 
Hiena , a.  f.  hiene  I 

Hienda  , t.f.  V.  Estiércol 
Hierarqula , t.f.  V.  Gerar- 
qnía  [gÜfico 

Hicroglífico,*.m.F.  Gero»' 
Hierro , a.  m.  fer  jj  mar- 
que avec  un  fer  chaud  ' 
Higa,  t.f.  amulette 
( Hacer  la  higa  , faire  la 
Jigüe 

Higadillo , lia  , t.petit  foi» 
Hígado , a.  m.Jbie  ||  cou- 
rage 

(Calor  del  hígado,  bow 
ton»  au  vitage,  etc. 

Higo , a.  I».  Jigüe 
Higrómetro,  a.  m.  ■ 

mitre 

Higuera,  a. ÍJ 
Higuera  de  tuna  , ó de  la' 
hxiliLffiguier  ti' lude  ¡J  - 
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infernal  , ricin  ||  loca , 
fiifiiier  sauvage 
Higueral , s.  m.  fif;uerie 
Hij.icla  , etc.  V.  Ijad.i 
Hijastro,  tra Alnado 
Hijesno,  (.  m.  petit  d'un 
oiteau 

Hijico , ca , iin , ta , s.  petit 
, petit  mi/pion 
Hijo , ja  , a.  fiU , filie  || 
dedan»  de  la  come  de» 
animaux  { dalgo 

Hijodalgo  , t.  m.  V.  Hi- 
Hijoela  , t.  f.  bandeajou- 
tée  II  petit  matfla»  en- 
tre aeux  antre»  ||  palé 
de  cálice  ||  rigo’e  |] 
acte  de  partage  dan» 
une  tuccettion 
Hijuelo  , la  , a.  petit  gar- 
con . petite  filie 
Hila,  t f.  y.  Hilera  I| 
intettin  grfle  ¡|  petite 
trnlc  de  charpte  ||  ac- 
tion  de  fihr 
Hilas  , t.f. pl.  charpie 
( A'  la  hila  , a la  file 
Ililaolia  , a.  f.  fil  qui  te 
dHache 

Hilada,  ».f.  attitedepier- 
re»  , etc. 

Hiladillo,  a.  m.fieurelifi- 
' loselle  la  filé 

Hilado,  a.  m.  touí  ce  gu'on 
Hilador,  a.  m.fileur  [|  lieu 
oü  l’on  file 

Hilandera  , ».f.  fileute 
Hilar,  t».  a.filer  1|  lierun 
diiconr»,  etc. 
Hilaracha,  t.f.  y.  Hilacha  | 
Hilaza , a. Hilado  { 
Hilera , a.  f.  file 
IZilico  , illo  , ito  , a.  m. 
dim.  lía  Hilo 

Hilo,  a.  m-fil,  etc.  II  file! 
d‘eau,  etc. 

Hilván , t.m.faufilnre 
Hilvanar , v.  a.  faufiltr  |I 
faite  á la  hále 
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Himeneo , a.  m.  hymen , 
hymenée 

Himno,  s,  m.  hymne 
Hincapié,  t.in.  effortavec 
le  pied 

Hincar,  i>.  a.fichtr 
Hincar  la  roililia,  ó Hin- 
carse , flechir  le  genou , 
t'agenouiller 
Hincha , a.  f.  haine 
Hinchadamente , ad.fiere- 
ment 

Hinchar , v.  a.  enfier 
Hinchazón  , t.f.  enflure  || 
orgueil 

Hinchir,  v.  a.  y.  Henchir 
Hiniesta,  t.f.  Z'.  Retaran 
Hinojo  , a.  m.  genou  || 
fenouil 

Hipar  , «>.  n.  pouster  det 
hoquel»  ||  tangloler  || 
étre  exeéílé  (|  halrter 
Hipecoo , a.  m.  hypécoon , 
plante 

Flipérhaton , tub.  ifi.  hy- 
perbate 

Hipérbola  , a.  f.  hyperbo- 
le , en  géométrie 
Hipérbole , a.  m.  hyperbo- 
¡e , en  rhétorique 
Hiperbólico,  ca,  a.hyper- 
holique 

Hiperbolizar  , v.  a.  uter 
d’hyperboU» 

Hiperdulia,  a.  f.  hyper- 
dulie  [ tui» 

Hipérico,  a.  m.  milleper- 
Hipo , t.nt.  boque t ||  détir 
ardent  |j  colire 
Hipoclstide  , a.  nt.  hypo- 
citte , plante 
Hipocondría , a.  f.  mala- 
die  de»  bypocondrei 
Hypotondrico  y Hyjiocon- 
drlaco,  ca  , a.  bypocon- 
driaque 

Hipocondrios,  a.  m.  plur. 
hypocondret 

Hijioeras  , a.  m.  hippocra» 


H I S 269 

Hipocresía  , auó.  / hypo~ 
cr!»ie 

Hipócrita,  a.  hypocrite 
Uipocriton  , na  , a.grand 
hypocrite 

Hipógrifo  , a.  m.  hypngry^ 
phe  f manee 

llipomnnes  , a.  m.  hyppo— 
Hipomoclio , a.  m.  bypo- 
mocblion 

Hipopótamo,  a.  m.  hip.e 
popotame 

Hiposlósis,  t.f.  hypotfate 
Hipostáticamente , ad.  hy- 
potlatiquement 
Hipostático,  ca,  a.  hrpot- 
tatique 

Hipoteca  , a.  f.  hypoihé- 
que  [ qurr 

Hipotecar,  o.  a.  bypothé- 
Hi|M)tecario  , ría  , a.  hy— 
polhécaire 

Hipotenusa,  t.f.  hypoibé- 
ñute  [ »e 

Hipótesis  , a.  f.  hypothé.» 
Hipotético  , ca  , a.  bypo- 
thétique 

Hipoliposis , a.  f.  hrpoti- 
pote  [ r!»»i 

Hirsuto,  ta,  a.  vela  , hé— 
Hisca  , a.  f.  glu 
Hiscal , a m.  cerde  de  jone 
Hisopada  , t.  f.  eau  Jetee 
avec  le  goupillon 
Hisopear,  «>.  <1.  tttpergtr 
Hisopillo,  t.m.  petit  gou- 
pillon 

Flisopo , ».  m.  hytope  || 
goupillon 

Hispanismo,  a.  tn.  hitpa— 
nisme 

Hispano , na.  V.  Espaiiol 
Hisloiía  , a.  histoire  || 
conte , román  ||  tabieau 
d’histnire 

Historiador  y Historial  ,"a. 

m.  historien 
Historial,  a.  historique 
llisturiar  , v.  att.  taire 
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i'hittolre  \\fairedetta- 
hitaux  d hiUoire 
Histórico,  t.m.  ^.Histo- 
riador [ qut 

Histórico,  ca  , a.  AUlori- 
Histonógrafo , s.  m.  hit~ 
toriugraphe 

Historiógrafo , fa , o.  d’hi»- 
ioriographe 

Histrión , s,  m.  hittrion 
Histrióuico  , ca,  a-  d'hii- 
trion  [ dienne 

Histiionisa  , s.  f.  comí- 
Hita , t.f.  clou  tan*  lite 
Ilito , ta , <1.  noir 
Hito,  s.  m.  borne , ierme 
II  jeu  de  palelt 
( A'  hito , ad,  fixement 
Hobachón,  na,^Hobacho, 
cha , a.  moa,  láche 
Hocicar,  V.  a.  V.  Hozar 
Hocicar  , V.  n.  donner  du 
nez  en  ierre 

Hocico , s.  m.  groin  , mu- 
teau  II  moue 
Hocicudo,  da,  a.  qui  a le 
muteau  pointu  ¡]  qui 
fait  la  moue 
Hocino , s.  m.  terpe 
Hocinos  , s.  m.  pl.  gorget 
oü  un  fieuve  »t  retterre 
Ilociquillo,s.  m.petilmu- 
teau 

Hogaño , ad.  ceiie  année 
Hogar , f.  m.  foyer 
Hogaza  , aub.  f.  pain  de 
mina ge 

Hoguera,  t.f.  feu  clalr  |¡ 
feu  de  joie 

Kofi , I,  f.feuille  II  lame] 
d'épie  II  moitii  de  frné-\ 
iré  II  demonche , ele. 
Hojaldrar,  v.  a.feuilleter 
de  ¡a  páte 

Hojaldre , s./!  feuillelage 
Hojarasca . t.f.  Jeuille  qui 
lambe  \[feuiUa^eiout- 
fu  II  parole*  mutile* 

Q 
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Hojear,  v.  a.fcuilleter un 
li  fre 

Hojoso,  sa , a.Jiuillu 
Hojuela,  t.f  pe!  ile Jeuille 
II  gauffre , oublie 
Hola  ! interj.  holá  ! 

Holán , *.  m.  toile  de  Cotr- 
brai  [ lande 

Holanda  , t.f.  toile  d'Hol- 
Holandilla,  t.f.  toile  ter- 
cíe el  teinte 

Holgadamente , ad.  am- 
plement 

Holgado  , da , <1.  ampie 
Holganza,  t.f.  largeur  || 
tranquiUilí  ||  divertí*- 
tement 

Holgar  , V.  n.  te  repoter 
II  te  ríjouir 

Holgazán  , tub.  m.  vaga- 
bond  , fuiníant 
Holgazanear  , v.  n.  fai- 
níanter 

Holgazanería,  tub.f. fai- 
néanlite 

Holgin  , na , n.  torcier 
Holgon , t.  m.  hommegai, 
tant-touci 

Holgorio  , *.  m.  divertit- 
temenl 

Holgueta,  t.f.  V.  Holgura 
Holgura,  t.  f.  féte  cham- 
petre  ||  ampleur 
Hollar  , V,  a.  Jouler  aux 
piedt 

Hollejo  , t.  m.  peau  de 
raitin  , ele. 

Hullin,  *.  m.  tuie 
Holocausto  , *.  m.  holo- 
eautle  [harrachc 

Honiarrache , s m.  V.  Mo- 
Hombracbo , f.  mat.  groi 
hemme 

Hombre  , t.  m.  homme  || 
hombre , jeu 

Hombrear , v.  n.  faire  ej- 
forl  avec  leí  tpaules  (| 
te  redrttter  pour  pu- 
I roitre  plu*  grand 
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Hombrecillo  y Hombre— 
zuelo,s.  m.petilhomme 
Hombrecillos , t.  m.  piar. 

houblon  tauvuge 
Hombrillo,  t.m.  ipaulette 
de  chemite 
Hombro , t.  m.  ¿paule 
Hombron  , t.  m.  homme 
puittanl , etc. 
Hombruno  , na  , a.  viril 
II  qui  appartient  aux 
¿paule* 

{ Olor  hombruno  , odeur 
de  gouttel 

Homenage  ,s.  m.  hommage 
Homicida  y Horaiciano,  *. 

m.  homicide,  mcurlrier 
Homicidio  , *.  m.  homici- 
de  , meurtre 
Humilla , t.J'.  hom¿'.ie 
Homilista  , a.  m.  auteut 
d’homiliet 

Homiuicano,  t.  m.  hom- 
me láche , etc. 
Homogeneidad,  t.  f ho— 
mng¿n¿ití 

Homogéneo,  nea,  a.  ho- 
mo gene  Igue 

Homólogo,  ga  ,a.  homclo- 
Hunda,  t.f. fronde  |1  ma- 
nceuvre  pour  Varlilleri* 
Hondamente,  ad.profon- 
d¿ment 

llondarras,  t.  f.pl.  lie 
Hondazo  , s,  m.  coup  de 
fronde 

Hondero , t.  m.frondeur 
Hondillos,  t.  m.  pl.Jondt 
de  culotlet 

Hondo  , da  , a.  profond 
II  ba, 

Hondón,  f.  m.  fond  d un 
vate , etc.  II  creux  || 
trou  d'aiguille 
Hondonada  , t.  f creux , 
orniere , ele. 

Hondura,  t.fprofondeur 
Honestamente  , ad.  hon- 
nétement 
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nonestar  , v.  a.  honorer 
(I  excuter 

Honestidad , t.f.  hennittU 
Honesto , ta  , a.  honnéle 
Hongo  , iub.  m.  champi- 
gnon  II  agaric 
Hongoso,  »a,  a.  de  cham 
pignon 

Honor,  s.  m.  honneur 
Honorable , a.  honorable 
Honorablemente , ad,  ho- 
norablement 

Honorario  , ría , a.  hono- 
rable II  honoraite 
Honoríficamente , ad.  ho- 
norablement 

HonoríGcenria  , s.  J\  ac- 
íion  d’ honorer 
Honorífico,  ca,  a.  hono- 
rijique 

Honra  , s.  f.  honneur  || 
gráce , bienfait 
Honras , s.  f. pl.  honneurt 
fúnebres 

Honradamcnle  , ad.  ho- 
norablement  ||  hon- 
nitemenl  \_probtíé 
Honradez,  s.f.  honneur. 
Honrado,  da,  a.  honora- 
ble II  plein  (t honneur 
Honrador,  t.  m.  celui  qni 
honore 

Honrar,  v.  a.  honorer  || 
f avori  ser 

Honrilla , s.  f.  faux  poini 
d'  honneur 

Honrosamente , ad.  Voy. 

Honradamente 
Honroso , sa , s.  honnéle  |¡ 
jaloux  de  son  honneur 
Honrudo  , da  , a.  irés-ja- 
loux  de  sa  reputation , 
etc. 

Hopa  , s.  f.  fuñique  serrée 
Hopalanda  , sub.  f.  longue 
queue  de  robe 
Hopear,  v.  n.  remuer  la 
queue  [mal 

Hopo.  s.  m.  queue  d" ani-^ 
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(Seguir  el  hopo,  suivre  a 
la  piste 

Hoque,  í.  m.  V.  Alboroque 
Hora , s.J.  heure 
Hora  , ad.  á présent 
Horadar  , v.  a.  percer  a 
jour 

Horado,  s.  m.troude parí 
en  parí  ¡|  grette 
Horario,  ria,  a.  horaire 
Horca  , s,  f.  potence  || 
fourche  j|  glane  d'o- 
gnons 

Horcajadas  ( A' ) , ó a hor- 
cajadillas , ad.  a cali- 
Jourchon 

Horcajadiira  , s.  f.  entre- 
deux  des  cuisses 
Horcajo  y Horcate,  s.  m. 

collierfait  en  fourche 
Horchata,  s.f.  orgeat 
Horcon , s.  m.  grande  four- 
che [ ge 

fíoTÁ\site,s.m.tisaned'or- 
Horizontal , a.  horizontal 
Horiaontalmeiite,  ad.ho- 
rizonfalernent 
Horizonte,  s.  m.  horizon 
Horma , s.f.  forme  desou- 
lier , etc.  [formes 

Hormero , s.  m.  faiseur  de 
Hormiga,  s.f. fourmi 
Hormigo, s m.ragoúld’a- 
velines  pilées , etc. 
Hormigos , s.  m.pl.grosse 
firine 

Hormigón  , s.  nt.  béton 
Honi.iguear  , v.  n.  four- 
mlLer  ||  étre  toujours 
en  mouvement 
Hormiguero  , t.  m.  four- 
milliére  [ Jourmi 

Hormignilla  , s.  f.  petite 
Hormiguillo  , s.  m.  teigne 
aux  pieds  des  chevaiix 
II  chaine  , file  de  sol- 
dáis, etc.  II  ^.Hormigo 
Hormilla  , s.  f.  moule  de 
boutons 
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Hornaheqne , s.  m.  oitvra— 
ge  a come  [tion 

Hornacho  , s.  m.  excava- 
Hornachuela  , s.  f.  trou  , 
creux,  excavalion 
Hornada,  s.f.  fournée 
Hornage , t.  m.foumage 
Hornaguear , v.  a.  extrairt 
le  charbon  de  ierre 
Hornaguera,  s.f.  charbon 
de  Ierre 

Hornaza , s.  f.  fourneau  j[ 
vernis  de  potier 
Hornazo  ,s.m.  gdteau  aux 
teufs  II  présent  au  pri- 
dicateurdu  caréme 
Hornear,  v.  a.faire  lemé- 
tier  de  boulanger 
Hornecino,  na.  a.  bdtari 
Hornería,  s.f  métier  de 
boulanger 

Hornero , s.  m.  boulanger 
flomija,  s.  f menú  bois 
ponr  le  four 

Hornilla , s.  f fiournsaa 
de  cuUine  j]  trou  de  co~ 
lombier 

Flornillo  , s.  m.  peíitfour 
II  fourneau  de  mine 
Horno , s.  m.four 
Horópter , s.  m.  horoptére 
Horóscopo,  s.  m,  horas— 
cope 

Horquilla  , sub.  f.  petite 
fourche  |j  matadie  dss 
cheveux  Jourchus 
Horrendo  , da  , a.  horrible 
II  extraordinaire 
Hórreo  , s.  m.  grenier  A 
ble 

Horréro  , s.  m.  gardijn 
d’un  grenier  a ble 
Horrible,  a.  horrible 
Horriblemente,  ad.  hor- 
rihlensrnt 

Hói  rido , da  , n.  horrible 
Horrisono  , na,  o.  qui  fait 
un  bruit  horrible 
Horro , s.  m.  liberté 
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Horro , ra  , a.  libra  ‘ 

Horror,  t.m.  horrenr 
Horroroso  , sa  , horrible 
Horrura  , ».  fém.  soleté  ||  : 
épaisseur  d’une  forét  ¡{ 
harrear  [ gtr 

Hortal , s.  m.  jardín  pota- 
Hortaliza,  s.f.  hcrtolare 
Hortelano  , t,  m.  jardi- 
m'er||  ortolan 
Hortera  , *.  f.  écuelle  de 
* bois 

Horliga  , s.f.  ^.Ortiga 
Hosco  , ca  , adj.  brun  || 
sombre , taciíurne  ||  or- 
gueilleux 

Hospedable,  a.  hospUalier 
Hnspedndor , s.  m.  hite 
Hospedaje,  s.  m.  hospi— 
talité  II  hótellerie  ||  V. 

' Hospediador 
•Hospedar  , v.  a.  héherger 
Hospedería  , s.  f.  hospin 
II  appariement  d’é- 
iranger  dans  un  cou- 
vent 

Hospedero  , s.  m.  hóte  , 
hótelier 

Hospicio  , s.  m.  hnspice 
Hospital  , a.  V.  Hospeda- 
ble 

Hospital , s.  m.  hópital 
Hospitalero,  ra  , s,  direc- 
teur  d'hópilal 
Hospitalidad,  s.f.  hospi- 
talité  [hospilalité 
Hospitalroente  , ad  avec 
Ilosquillo  , lia,  a.  un  pea 
tacilume 

Hostal , s.  m.  V.  Hostería 
Hüstairro , s.  m.  hótelier 
Hostería  , s.  f.  hótellerie 
Hostia  , s.f.  hastie 
Hosliarin  , s.  m.  bolle  aux 
hasties 

Hostigar,  V.  a.  cháiier\^ 
chítgriner 

Hostigo,  s.  m.  mar  ex- 
fosé  au  venl  , etc.  [| 
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ptuie  qui  gáte  les  mnrs 
Hostil,  a.  nuisible , en- 
netni 

Hostilidad , s.f.  hostilité 
Hostil  ixar , a.  a.  commet- 
tre  des  hostilités 
Hoy  , ad.  aujnurd'hui 
Hoya  , s.  f.  fosse  .fossé 
Hoyada  , sub.  f.  ierraiu 
creux  [ cavité 

Hoyo  , s.  m. fosse  1¡  creux. 
Hoyoso  , sa  , n.  plein  de 
creux  [|  gravé  depetiíe 
vérole 

Hoyuelo  , a.  mas.  petit 
creux 

IloE , a.  f.  fancille  ||  gorge 
de  montagne . etc. 
Haxadnra  , a.  f.  trou  en 
Ierre 

Hozar  , v.  a.  fouiller  la 
terre 

Huella  , s.f.  hache  ||  tire— 
tire  II  argent  en  reserve 
Huchobo  , s.  m.  cri  pour 
rappeler  le  faucon  au 
Irurre 

Huebra,  s.f.  joumal  de 
terre  ||  couple  de  males 
qu’on  loue  |]  l^.  BarLé- 
rlio 

Hiiebrcro  , s.  m.  valet  de 
charrue  |l  propriétaire 
demu'es  touées 
Hueca  , s.  f.  rainure  en 
spirale  au  boat  d’un 
fuseau 

Hueco  , s.  m.  trou 
Hueco  , ra , a.  creux  ¡|  jur/- 
somptueux 

HuÉliago  , s.  m.  dijficulié 
de  respircr 

Huelga  , s.  f.  reláche  ]| 
rrrréation 

Huelga  do  la  bala  , vent 
ou  évent 

Huelgo  , s.  771.  hitleine  , 
respiration 

Huella , s.f.  vestige,  trace 
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Huello,  a.  m.  sol'Apast 
allure 

Huequecilo  , a m.  petit 
trou  [ Un 

Huérfano,  na,  a.  orphe- 
Hiiero , ra  , a.  vide , sans 
substance  ||  valétudi-^ 
naire , etc 

[ Salir  huera  una  cosa  , 
échouer 

Huerta  , s.f.  jardín  pola- 
ger  II  verger  ||  terrain 
quon  arrose 

Huerto  , s.  m.  jardín  cías 
de  murs 

Huesa , s.f.  fosse 
Hueso  , s.  7u.  os  ||  noyau 
II  morceau  de  chaux 
qui  n'est  pas  ciiit 
Huesos  , i.  mas.  pl.  les 
denís 

Huésped,  s.  777.  //ole  II  ¿ó- 
telier  ¡|  éiraiiger 
Huevar,  v.  a. pondré 
Hoovecico.s.  m. petit  ceuf 
Huevero , s.  777.  enquetier 
Huevo  , s.  777.  ceuf 
Huida  , s.  f.  faite 
Iluidero , S.  7».  gite  du  gi-r 
bier  [fujard 

Huidizo , la  , 71.  fugitifl 
Huir  , V.  n.  fuir^  éviter , 
s'abslenir  de\\sesépa- 
rer 

Huirse,  v,  r.  s’enfuir 
Hulano  , s.  m.  V . Fulano 
Hule,  s.  m.  teile  cirée 
Humanamente , adv.  hu- 
mainemtnl 

Humanar  , v.  a.  iransfor- 
meren  homme 
Humanarse  , v.  r.  se  faire 
homme  ||  s’humatiiser 
Humanidad  , s.  f,  huma- 
nilé  II  nudité  j|  sexe  || 
corpulence  , embon- 
poinl  [ nisíe 

Humanista  , s.  777.  huma- 
Humaao,  , a.  lumoin 
HuCjaici'a, 
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Hnmareda  , i.  f.  nhon-\ 
dance  de  fumée  ||  trou- 
hlc , confusión 
Humazo,  t.  m.  camouflet 
Ilnmear  , v.  n.  Jumer 
t’al/umer , te  rallumer 
Hnmedad,  ó Humidad,  s 
f.  humidité 

Humedecer , v.  a.  humec- 
ter  [ a.  humide 

Húmedo  y Húmido  , da  , 
Haméro , t.  m.  tuyau  de 
cheminée 

Humildad  , t.  f.  humilité 
II  hassetse 

Humilde  , a.  humble 
Humildemeate , ad.  hum- 
hlement 

JIumillacioQ  , «.  f.  humi- 
liaiion  [ taire 

Humilladero  , *.  m.  ora- 
Humillador  , *.  m.  celui 
qui  humilie 

Humillar,  v.a.  ahaitter, 
ahattre  |¡  humilier 
Humillarse,  v.  r,  t'humi- 
lier  II  céder 

Humillo,  I.  m.  peíiíe  fu- 
mée  d’orgueil 
Humo  , t.  mas.  fumée  , 
cripe 

Humos  , «.  m.  pl.  feux , 
minaget\ fumée  d'or- 
gueil 

Humor  , t.  m.  humeur  || 
douceuT  de  caractére 
Humorada  , s.  f.  enjoue- 
ment 

Humorado  , da  ( bien  ó 
mal ) , a.  qui  a les  hu- 
meurs  bien  ou  mal  or- 
données 

Humoral , a.  humoral 
Humorazo , «.  m.  humeur 
trés-gaie 

Humoso  , sa  , a.fumeux 
Humúscula,  s.  f.  cormo- 
rán [foncemeni 

Hundimiento  , s.  7n.  en- 
Es7a¿ola  t rnAxcxsA, 
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Hundir , v.  a.  enfoncer  || 
Fundir  ||  accabler, 
aboliré  ||  cottfondre 
dans  une  dispute 
Hundirse  la  casa  , t’é- 
erouler  [ lite 

Hura,  t.  f.  furenele  á la 
Huracán  , s.  m.  oitragan 
Huraco , s.  m.  trou 
Hurañamente  , ad.  apee 
dé  flanee , ou  dédain 
Iluraficria,  t.  f,  défiance 
K dédain 
Huraño , ña , a.  défianl 
II  taupage 

Hurgar  , p.  a.  remuer  [] 
susciter  des  troubles  , 
etc. 

Hurgón,  t.  m.fourgon\\ 
etíocade  [ estocade. 
Hurgonazo  , t.  m.  grande 
Hurgonear  , p.  a.  four- 
gonner  ||  lirer  une  es- 
tocade [ gon 

Hurgonero , t.  m.  V.  Hur- 
Huron . s.  m.fureí 
Huronear  , p.  a.fureter 
Huronera  , s.  f.  trou  de 
furet  [ dérobée 

( A'  hurtadillas,  ad.  a la 
Hurtar  , p.  a.  poler , dé- 
roher  ||  pendre  á faux 
poids  , etc.  ¡I  ronger  les 
Ierres  j 

Hurtarse , p.  r,  se  dérober 
Hurto  , s.  m.  pol  \ 

( A'  hurto,  ad.  á la  dé- 
robée 

Husada  , s.  f.  fusée  de  fil, 
etc.  [ soir , etc. 

Husillo , t.  m.  pit  de  pres- 
Husillos  , t.  m.  pl.  rigoles 
Husmeador  , s.  mas.  celui 
qui  flaire 

Husmcadorcillo , s.  mas. 

dim,  de  Husmeador 
Husmear , p.  a.flairer 
Husmear,  p.n.  commen- 
ctr  ¿ sentir  mauvais 
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Husmo , s.  m.  adeur  des 
piandes  un  peu  pastees 
(Estar  al  husmo  , épier 
l’oecasion 

Huso,  s.  m.fweau  ||  perga 
defer  dans  une  bobiné 


Xn  is,  s.f.  ibis 
Icáco , s,  m.  pelit  prunier 
des  Antilles 

Icneumón,  s.  m.  ichneu— 
mon  [ graphie 

Imografia  , s.  f.  ichno- 
Icnogiáfico,  ca,  a.ichno- 
graphique 

Iconoclasta  , s.  m.  icono- 
ciaste  [ logia 

Iconología  , s.  f.  icono— 
Icor , s.  m.  pus  , sanie 
Icosaedro , s.  m.  icosaédra 
Ictericia  , s.f.jaunisse 
Ictericia^,  da,  a.  qui  a 
la  Jaunisse 
Iclé'ncü  , ca , a,  ielérlque 
Ida,  s.  f.  allée , course  , 
etc.  II  irnpétaosilé  [j  at- 
saut  au  fleuret 
Idas  , s.  f.  pl.  assiduités 
dans  une  niaison 
Ida  alta,  saut  d’une  billa 
par  dessiis  la  bande  |] 
Ida  baxa  , so  sartic par 
la  hlouse  ¡|  Ida  y veni- 
da , idt  de  piquet  || 
Idas  y venidas  , allées  el 
penues  [ myriille 

Idea  , s.  f.  idée  ||  airelle  » 
Ideal , a.  idéal 
Idealmente , ad.  en  idée 
Idear  , p.  a.  concepoir 
l'idée  de  II  se  forger  des 
idees 

Idem  , pron.  lat.  idem 
Idéntico  , ca  , a.  identique 
Identidad, s. y;  identiíé 
lldentiñcar,  p.  a,  ideiiti- 
1 fier 
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Idilio  > t.  ni.  idylle 
Idioma , (.  m.  idiomt  |]  eri 
det  animaux 
Jdio)>atia  , (.  f idiopalkie 
Idiota  , «.  m.  idiot 
Idioteo  , lea,  a.  proprx , 
particulier 

Idiotez  , 1.  f.  ignorance 
Idiotismo , s.  m.  idiotitm* 
II  corp$  de»  idiot» , etc. 
Idólatra , a.  idolátre 
Idolatrar  , v.  a.  idolJírer 
Idolatría , t.  f.  idolátrie 
Idolillo  , t.  m.  petite  idole 
Idoliamo  , f.  m.  idoldtrie 
Idolo  , (.  m.  idole 
Idoneidad  , t.J'.  aptitude  , 
capacité 

Idóneo , nea  , a.  propre , 
Idus,  (.  tti.  ide» 

Iglesia  , j f.  églite  ||  droit 
d'a»yle  dan»  le»  églite» 
Ignaro  , ra , o.  y.  Igno- 
rante 

Ignavia  , t.  J'.parette 
Igneo  , nea  , a.  ignée 
Ignición , ».f.  ignilion 
Ignífero,  ra  , a.  t/ui  can- 
tient  ou  jette  du  fau 
Ignito,  ta,  a.  chaud,ar- 
dent 

Ignívomo,  ma  , a.qui  vo- 
mit  du  feu  [ nie 

Ignominia  , t.  f.  ignomi- 
Ignominiosamento  , adv. 

ignominieutement 
Ignominioso , sa , a.  igno— 
minie  ux 

Ignorancia  y Ignoracion  , 
I.  f.  ignorance 
Ignorante , a.  ignorant  || 
tiniple , siupide 
Ignoiantemedle,  <rt/.  igno- 
ramment 

Ignorar , v.  a.  ignorcr 
Ignoto , ta , o.  inconnu  I 
Igual , a.  égal  j 

Ignala  , t.  J.  conpention  ,! 
BUtreié^nifcau  j 
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Ignalacion  , a.  f.  action 
d'égaler  ||  équation 
Ignalado,  da,  a.  I>exar  á 
ano  igualado  , rouer  de 
coupt 

Igualadas  , a.  f.  pl.  oi- 
seaux  qui  ont  mué 
Igualador  , ra  , a.  eelui 
qui  égale 

IgnaMr  , v.  a.  égaler  |¡  er- 
timer  égalenirnt  ||  teñir 
dan»  l’équilibre 
Igualarse , p.  r.  i’é^aler  || 
t'accordcr , se  liguer  ¡| 
convenir  d’un  talaire 
Igualdad , t.  f.  égalité  |] 
ctrretpondance  , pro- 
porlion  [ meni 

igualmente  , adv.  égalr- 
Iguana  , t.  m.  iguana  , Ir- 
guana  , ou  senembU  , 
lézard  ÍPOrc 

Ijada  , t.f.flanc  \\filcl  de 
Ijadcar  , v,  n.  haieter 
Ijar,  s.  m.  hanches 
Ilación  , ».  f.  induction 
Ilapso,  s.  m.  chute  douce 
Ilécebra  , ».  f,  amorce  , 
aitrait 

Ilegal , a.  illégal 
Ilegalidad,  ».f.  qualiié  de 
ce  qui  e»t  illégal 
Uegalmeiite  , ad.  Uléga- 
lement 

llcgílimamenle , ad,  illé- 
gitimement 

Ilegitimidad,  s,  f.  illé^i- 
timilé  [ Ume 

Ilegítimo,  ma  , a.  illégi- 
lleso , sa , a.  sain  et  tauf 
Iliaca  (pasión),  pastion' 
iliaque 

Ilícitamente,  ad.  illicite- 
ment 

Ilícito , ta  , a.  illicite 
Ilimitado,  da  , a.  illimité 
Ilion  , s.  m.  iléum  , ou 
iléon 

IluminMioo , *,f.  illumi' 
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nation  ||  enluminure 
Iluminador  , t.  m.  eelui 
qui  iltumine 
Iluminar,  v.  a.  illuminer 
II  enluminer 

Iluminativo,  ra,  a.  illa— 
minatij' 

Ilusión  , ».  f.  illusion  || 
ironie  piquante 
Ilusiro  , ra  , adj.  faux  , 
irompeur 

Iluso , sa , A.  trompé 
Ilusor,  t.  m.  trompeara 
moqueur 

Ilusorio , ría , a.  illusoire 
Ilustración,  s.  f.  illumi— 
nation  ||  inspiraíiou  || 
explication  [ éclaire 
Ilastrador,  t.  m.  eelui  qui 
Ilustrar  , v.  a.  éelairtr  || 
intpirer  ||  expliquer , 
éclaircir  ||  illustrer 
Ilustre , a.  illuttre 
Ilustremente  , ad.  d'uru 
maniere  illastre 
llustrísima , tub.J.  illus- 
trisaime 

Imagen,  sub.f.  image\\ 
br.au  vitage 

Imaginable,  a.  imaginable 
Imaginación , t.f.  imegi— 
nation 

Imaginar,  v.  n.  t'imagi- 
nrr  II  orner  de  figure» 
Imaginariamente , adverb. 
d'une  maniere  imagi- 
nalre 

Imaginario , ría  , a.  ima- 
^inaire  j|  qui  peut  élre 
imagine 

'imaginario,  s.  m.  sculp— 
ieur  en  figure»  ||  pein- 
tre , gravear  d'itnage» 
Imaginatira  , s.f,  Jaculté 
imaginaíive 

Imaginativo , ra  , a.  ima- 
gina tlf' 

Imaginería  , s.f.  broderie 
tnjleur* , etc. 
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Imán  , ».  m.  et  f.  aimant 
Imbrato  , ta  , a.  injbrluné 
Iinbfciliila^,  t.f.foiblcste 
Imbécil , a.foihle 
Imbele  , a.foible  , láche 
Imbierno  , s.  m.  V,  In- 
vierno 

Imbornales , ».  m.  pl.  V. 

Kmbornales 
Imbnido , da  , a.  imbu 
Imbuir,  v.  a.  instruiré. 

per^uadtfT  de 
Imitable,  a.  imitable 
Imitación  , s.f.  imitation 
Imitador,  ra,  t.  irnila- 
teur 

Imitar,  v.  a.  imiter 
Impaciencia  , s.  f.  impa- 
tience  [ iienter 

Impacientar , v.  a.  impa- 
Impacieiite , a.  impatient 
Impacientemente,  ad.  im- 
patiemrnent 

Impacto,  ta  , a.  fixé  tur 
une  partir  malade 
Imjialpable  , ad.  impal- 
pable 

Impar , a.  inégal  [|  impair 
Imparciol , a.  impartial  || 
qui  fuit  la  sociclé 
Impartible , a.  qui  nepeut 
itre  pariagé  J|  dont  on 
peut  User,  se prévaloir 
Imj>avtir,  v.  a.  implorer 
le  serours 

Impasible,  u.  impnsstí/e 
Impávidamente  , ad.  avec 
intrépiditi 

Impávido , da  , a.  intré- 
pide  [ cahilité 

Impecabilidad,  s.f.impec- 
Impcrable,  a impeccable 
Impedido,  da,  a.perclus 
Impedimento  „s.  /n.  em- 
péchement 

Impedir,  i>.  a.empScher 
Impeditivo,  va,  a.  qui  em- 
píche 

Iinjieler,  v.  a.pousser 
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Impenetrabilidad  , suh.  f. 

impénétrabilité 
Impenetrable,  a.  impéné- 
troble 

Impcnitencia  , s.  f.  im- 
pénitence 

Impenitente,  a.  impéni- 
tent  \^y  pesiser 

Impensadamente,  ad.  sans 
Impensado  , da  , a.  im- 
prévu 

Imperar  , v.  n.  régner  1| 
itre  emper eur 
Imperar , v.  a.  comman- 
der  avec  autorité 
Imperativo,  s.  m.  impé- 
ratif 

Imperativo  , n , a.  qui 
commande  avec  auto- 
rité 

Im|ieratoria  , s.  f.  impé- 
ratoire 

Imperatorio  , ria  , a.  im- 
périal 

Imperceptible  , a.  impei^ 
ceptible  ||  difficile  d 
concevoir 

Imperceptiblemente  , ad. 

vnperceptiblement 
Imperfección , s.f.  imper- 
jretion 

Imperfecto,  ta,  0.  impar- 
fait  [f“‘t 

Imperfecto , s.  m.  impar- 
Imperial , a.  impérial  || 
grand . distingué 
( Los  imperiales  , les  Im- 
périaux 

Imperial , s.  f.  impériale 
Impericia  , s.f.  impéritie 
Imperio,  s.  m.  empire 
Imperiosamente,  ad.  im- 
périeusement 
Imperioso  , sa  , a.  impé- 
rirux 

Imperito  , la  , a.  ignorant 
Imperscrutable  , a.  Voy. 

Inescrutable  [ nel 

Impersonal,  a.  impersots- 
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Impersonalmente,  ad.  im- 
personncllement 
Impersuasible , 0 impos— 
sibte  d persuader 
Impertérrito  , ta , a.  in- 
trépido 

Impertinencia  , s.  f im— 
perlinence  ||  mauvaist 
humear  ||  imporlunité 
IJ  exactiíude  írop  scru- 
pulcuse 

Impertinente,  a.  imper- 
tinerit  ¡|  importan 
Impertinentemente,  adv. 

impertinemment 
Impertnrbable,  a.  imper- 
turbable 

Impervio,  via,  a.  inac— 
cessible,  impinétrabl* 
Impetra,  s.  f.  impítration 
de  bulles 

Impetración,  s.  f.  impi— 
tration 

Impetrar,  v.  a.  impétrer 
Impetu,  s.  m.  impétuositi 
Impetuosamente , ad.  im— 
pétueusement 
Impetuosidad , s.f.  V.  Im- 
petu 

Impetuoso,  sa  , a.  impé- 
iueux 

Impiamente  , ad.  impi- 
toyublement 

Impiedad  , s.  f.  inhuma— 
nité  II  impiété 
Impio , pia , a.  impitoya— 
ble  II  impie 

Impíreo  , rea , a.  empyri»- 
Implacable,  a.  implacable 
Implacablemente , ad.  im— 
placahlcment 
Implaticable , a.  inlrai— 
table  II  sur  quoi  on  ne 
peut  parler  ||  V,  Im- 
practicable 

Implicación  y Implicancia,. 
s.  f.  implication , con- 
tradiction 

Implicar,  v.u.  etnbrouiller 
S 3 
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Implicar  , v.  n.  impliquer 
datii  leí  termei 
Implicitaniente , ad.  im- 
plicilement 

Implícito , ta,  a.  impliciíe 
Imploración , t.  action 
d'implorer 

Implorar , v.  implorer 
Implnmr , a.  qui  na  poinl 
de  plumet 

Impolnto  , ta  , a.  pur  , 
tañe  tache 

Imponderable  , a.  inex- 
primable 

Imponer  , v.  a.  impeler  || 
initruire , informer  jj 
en  impeler , tromper 
Importable , a.  iniupper- 
tahle  [ lance 

Importancia,  s.f.  impor- 
Importante , a.  impertant 
Importantemente  , adv. 

avantágeuiement 
Importar , v.  imp.  impor- 
ter  II  monter  a tant 
Importnnaccion , i.  f.  im- 
portunitá 

Importunamente  y Im- 
portunadamente , adv. 
imporiunément  ||  herí 
de  laiien 

Importunar,  V.  n.  impar- 
tuner  \_pertuniti 

Importunidad  , t.  f.  im- 
Im|>ortnno  , na  , <x.  im- 
portun  |]  qui  eit  herí  de 
propos 

Imposibilidad  , a.  f.  im— 
poiiihilili 

Imposibilitar . v.  a.  ren- 
lire  imponible  ||  mettre 
dant  rimpoiiibililé 
tmppsible , a.  in^otiible 
Imposición , *•  f-  impoti- 
tion 

Imposta , s.f.  imposte 
Impostor  , s.  m.  impoi- 
teur 

Im^oaloia,  s.f.  ip^po$igrt¡ 
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Impotencia , *.  f,  impuii- 
lance 

Impotente,  a.  impuissant 
Impracticable , a.  impra- 
ticable 

Imprecación,  s.f.  imp^é- 
catión  [ gnalion 

Impregnación,  s./i  impré- 
Impregnarse , v.  r.  i'im- 
prégner 

Imprenta , i.f.  imprimerie 
Imprescindible  , a.  inié— 
parable 

Imprescriptible  , a.  im- 
prescriptible 
Impresión  , i.  f.  impres- 
sion  II  infiuence  des 
astres 

Impresionar,  v-  a.  impri- 
mer  dans  l’esprit 
Impreso,  a.  m.  imprimé 
Impresor  , s.  m.  impri- 
mear 

Imprestable  , a.  qui  ne 
peut  se  préler 
Imprimación , s,  f.  impri- 
mure 

Iraprimadera  , s.  f.  pin- 
ceaupourles  toilei 
Imprimador  , s.  m.  eelui 
qui  enduit  leí  toiles 
Imprimar  , v.  a.  enduire 
les  toilei  pour  la  pein- 
ture 

Imprimir,  v.  a.  imprimer 
Improbabilidad  , s.  f.  im- 
possibilité  d'étre  prou— 
vé  II  défaut  deprobabi- 
lité 

Improbable  , a.  qui  ne 
peut  se  prouver  ||  im- 
probable 

Improbablemente,  ad.sani 
probabilité 

Improbar,  v.  a.  improuver 
Improbo, ba,  a.  méchant  || 
pénible  et  infructueux 
Improperar  , v,  n.  repro- 
cher  en  face 
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Improperio , s.  m.  repr»^ 
che  injurieux 
Impropiamente , ad.  im- 
proprement 

Impropiedad  , s.f.  impro- 
priélé 

Impropio,  pia,  a.  impropre 
Improporcion  , s.  j.  dis- 
proporlion 

Improporcionado  , da,  a. 

disproporlionné  , 

Impróspero  , ra  , <1.  mal- 
\ heureux 

Impróvidamente , ad.  tans 
prévoyance 

Impróvido  , -da  , a.  qui 
manque  de  prévoyance 
Improvisamente  , adv.  d 
l'improviite 

Improviso  , sa  , a.  im- 
prévu  [ dence 

Imprudencia,  s.f.  impru- 
Imprudente,a.  imprudent 
Imprudentemente,  ad.  im- 
prudemment 
Impódicamente , ad.  im— 
pudiquement 
Impudicicia , s.  f.  impu.^ 
dicité  [ dique 

Impúdico , ca , 0.  impu— 
Impuesto  , s.  m.  impót 
Impugnación,  a. /i  oppo— 
sitian 

Impugnador , s.  ir.  eelui 
qui  attaque , refute 
Impugnar  ,v.  a.  impugnar 
Impugnativo  , va  , a.  ce 
qui  impugne 
Impulsar , v.  a.  pousser 
Impulsión,  s.f.  impulsión 
Impulsivo  , va,  0.  impuir^ 
sif 

Impulso,  s.  m- impulsión 
Impune  y Impunido , da  , 
a.  impuAi 

Impunidad . s.  f.  impunité 
Impnreza  y Impnridad,  Sy 
f.  impurelá 
, Impuro , ra , 0,  impuf 
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^potable  , a.  qui  peut 
étre  imputé 

ImpTitacion  , a.  f.  imputa- 
tion  [ cutaíeur 

Impulador , a.  m.Jaux  ac- 
Iinpnfar , v.  a.  imputer 
Inacabable  , a.  intermi- 
nable 

Inacccaihilidad , t.f.qua- 
liti  de  ce  qui  eet  inac- 
cenible 

Inaccesaible,  a.  inaccetsi- 
ble  II  incompréhenñble 
Inaccésiblrmente  ■,  adv. 
• d'une  maniereinacces- 
sible  [ sible 

Inacceao,  iA,a.V.  Inacce- 
Inarcion , inaction 
Inadvertencia  , t.j.  inad- 
vertance 

Inadrrrtidainenle,  ad.p¿r 
inadvertance 
Inadvertido , da , a.  ineon- 
tidéré  I)  qui  na  point 
été  vn 

Inafectado , da  , a.  exempi 
d’affectatlon 

Inagcnable,  a.  inaliénahlc 
Inagotable,  a.  inépuitáble 
Inaguantable  , a.  innup- 
portahle  [ nable 

Inalienable  , a,  V.  Inage- 
Inalterable , a.  inalterable 
Inamiaible,  a.  inamiuible 
Inane , a.  vide 
Inanición  , a.  f.  inanition 
Inánime  j Inanimado,  da  , 
a.  inanimé  [ ble 

Inapagable,  a.  inextingui- 
Inapeable , a.  qui  ne  peut 
étre  baitté  |]  incompré- 
hentible  |{  opiniátre 
Inapelable  , a.  dont  on  ne 
peut  appeler 
Inapetencia  , a.  f.  déj'aui 
d'appétit 

Inapetente , a.  dégoúté 
Inaplicación,  a.  f.  inappli- 
Ctttion 
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Inaplicado,  da,  a.  inap- 
pliqué 

Inapreciable  , a.  inappré- 
ciable  [ ticulé 

Inarticulado,  da  , o.  inar- 
Inaudito,  ta  , a.  inoui 
Inaugnracion  , a.  f.  inau- 
guration  ||  divination 
par  le  ool  des  oitrajjx 
Inaiignrar , v.  a.  deviner 
par  le  vol  des  oiteaux 
Inaveriguable  , a.  qui  ne 
se  peut  vérifier 
Incanuble,  a.  infatigable 
Incanaableinente  , ad.  in- 
fatigablement 
Incantable  , a.  qui  ne  se 
peut  chanter 
Incapacidad,  a./^  incapa- 
cité II  stupidité 
Incapaz , a.  incapable  || 
stupide 

Incardinacion,  s.f.admi- 
nistration  sans  pro- 
priété 

Incasable  , a.  qui  ne  peut 
se  marier 

Incasto  , ta  , a.  impudique 
Incalólico  , ca , a.  non  ca- 
tholique 

Incautamente  , ad.  sans 
précaution 

Incauto  , ta  , a.  imprudent 
Incendiaria,  t.  f.  oiseau' 
de  mau  vais  augure  chez  ^ 
les  anciens  [ diaire 
Incendiario , a.  m incen- 
Iiicendio,  a.  m incendie 
locendiuao,aa , a.  qui  bril- 
le , échauffe , etc. 
Incensación  , a.  f.  eneen— 
scment 

Incensar , t>.  nt.  encenser  ||  i 
aller  et  venir 
Incensario,  a.  m.  encensoir 
Incentivo  , a.  m.  aiguillon 
j|  alimen td’ une passion 
Incensurable  , a.  qui  ne 
\ peut  étre  censuré 
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Inceptor , a.  m,  celui  qui 
ccmmence 

Incertidumbre  incer- 
ti  tilde 

Incesable  j Incesante,  tf, 
continuel 

Incesablemente  y Inccsan- 
tamente,  ad.  ineessam- 
ment  ^ 

Incesto  , a.  m.  inceste 
Incestuosamente , ad.  in^ 
cestueusement 
Incestuoso, sa,a.(/ieea/uetfx 
Incidencia  , a.  f.  incident 
II  immersion  dans  un» 
éclipse  II  incidence 
Incidente , a.  incident 
Incidente , a.  m.  ine\d»ni 
Incidentemente , ad.  in»i- 
demment 

InciáÍT.v.n.tomber,  éeboir 
Incienso,  a.  m.  cncens 
Inciertamente , itd.  incer— 
tuinement 

Incierto  , ta  , a.  ineertaln 
Incindentc  , a.  tranchant 
Incineración,  a. /i  inciné- 
ration 

Incinerar,  if.  o.  réduire 
en  cendres 

Incipiente, a.  commenfont 
Incircunciso,  sa  ,a.  incu- 
concis 

Incircunscripto , ta , a.  sn- 
fini , illimité 
Incisión , a.  f.  incisión  || 
césure 

Incisivo  , Ta  , a.  incisif 
Inciso,  a.  m.  virgule^ 
Incisorio , ria,  a.  qui  peut 
vouper 

Incitador,  a.m.  instigateitr 
Incitamento  y Incitamien- 
to , a.  m.  incitation 
Incitar , v.  a.  incitcr 
Incitativo,  va, a.  excUatif 
Inclemencia  , a.  f.  rigueur 

i II  inclémenct  de  l’air, 
i ele. 
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(A'  la  inclemencia,  ad.  rado,  da,  a.  incompa- 
en ple.in  air  rabie 

\t\c\ementt,a.impiloyahle  Incomparablemente  , ad. 
Inclinación  , t.f.  inclina-  ineomparablement 
tion  II  incllnaison  Incompartible  , a.  gui  ne 
Inclinar , v.  a.  incliner  ||  peuí  se partager  égale- 
tourner  set  penchans  a ment 

ÍdUpoter  ensafaveur  Incompasiro,  ra,  a.  int- 
infiuer  tur  f|  res-  pitoyable 
tembler  Incompatibilidad , a. /i  ín- 

Inclinarse,  i>.  r.  avoir  de  compatibiliti 

l inclination  pour  ||  Incompatible  , a,  incom- 
t’incliner  par  respect , patible 
etc.  Incompetencia  , t.  f.  in- 

IncMxo , \a  , a.  illustre  compétence  [íent 
Incluir,  V.  a.  enfermer^  Incompetente, o. 

admeltre,  donner  part  Incomponible,  a.  gui  ne 
Inclusa,  t.f.  hópital  pour  peut  t accorder 

les  enfant  trouvét  Incomportable , a.  intup- 
Inclusion,  s./!  action  d'en-  portable 
fermer  ||  entrie  , aceet  Incompoaibjlidad , t.f.  in- 
Incliisiramente  , ad.  V.  compatibiliti 
. inelusire  Incomposible,  a.  ineom- 

Inclnsire  , a</.  {lat.)  in—  patible 

clusivement  Ineomprebensibilidad,  t.f. 

Incluso  , sa  , a.  inclus  incomprihensibiliti 

Incoado, da,  a.  commencé  Incomprehensible,  a.  in- 
IncoSíúvo,  ve,  a.  inchoatif  compréhensible  ||  gu' 
Incobrable,  <i.  gui  ne.  te  s’exprimeobtcuriment, 
peut  recouvrer  etc. 

Incógnito , ta  , a.  inconnu  Incomunicable , a.  incom- 
Incógnito  , ad.  incógnito  municable  Lp'"^ 

Incognoscible,  a.  impos-  Inconcerniente,  a.  im/>ro- 
tiblr  a connoítre  Inconcusamente  , ad,  in- 

Incorabustible , a.  incom-  contestablement 

bustible  ineonenso,  sa,  a.  incon- 

1 ncombusto , ta  , a.  gui  ne  testable 

t’etl  point  brúli  Inconexión  , t.f  manque 

Incomerciable  , a.  gu’on  de  connexion 

ne  peut  commercer  ||  ineonnexd  , xá",  a.  gui 
insociable  ||  impratica-  mangue  de  connexion 
ble  II  indipendant 

Incómodamente,  ad.  in-  lacoaMenc\t,t.fdifiance 
commodiment  [ der  ||  infidiliti 

Incomodar, ('.a. ineommo-  Inconfidente,  a.  infidile 
Incomodidad , t.f.  incom-  Incongruencia  y Incon- 
moditi  [mode  gmiAai , s.f.difaut  de 

Incómodo  , da  , o.  incom—  proportion 
litcosi^arable  y Incompa-  lacongrucntemcnte  , ad. 
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tans  rapport  ni  pro- 
portion 

I ncongrno , grúa  , y I ncon- 
gruente , a.  ditpropor- 
tionni , etc. 

Inconmensurable , a.  in— 
commenturahle 
Inconmutable,  a.  incom- 
mutable 

Inconocido,  da,  a.  inconnu 
Inconquistable,  a.  inex- 
pugnable 

Inconseqiiencia,  t.f.  in- 
consiguence 

ineonseqüente , a.  V.  In- 
consiguiente 

Inconsideración  ,t.f.  in— 

\ considiration 
Inconsideradamente  , ad. 

inconsidiriment 
Incoiisidcmdo , da,  a.  in— 
contidiri 

Inconsiguiente,  a.  ineon- 
tiquent  [ ble 

Inconsolable, a.  incontola- 
Inconsolablemente,  ad.  in‘ 
cnnsolablcment 
Inconstancia,  t.f.  incont- 
tance 

Inconstante,  a.  inconstant 
Inconstantemente , ad.  in- 
constamment  [ hirá 

Inconsulto , ta^  a.  indili— 
Inconsútil , a.  qui  ett  tans 
couture 

Incontaminado,  da,  a.pur, 
tans  tache 

Incontextable , a.  incon- 
testable 

Incontinencia,  t.f.  incon- 
iinence  [ nent 

Incontinente,  a.  inconti- 
Incontinente , ó Inconti- 
nenti, ad.  incontinent, 
autsitót 

Incontrastable,  a.  insur- 
montable 

Incontrovertible  , a.  in— 
conUttabl* 
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Inconvoncible  , a.  qu'on 
ne peui  convaincre 
Inconrcnicncia,  ».  f,  in- 
com-énient 

Iqponrenienle  . a,  qui  ne 
coni'ient  pa» 

luconveniente , «.  m.  in- 
convinient 

Inconversable  , a.  into- 
ciable 

converlible,  a.  qu'on  ne 
Znpeut  convertir  ou  chan- 
gcr  [ nérien 

Incordio,  s.m.poulain  re- 
incorporación , t.f.  ificor- 
poration 

Incorporal , a.  V.  Incorpó- 
reo [ rer 

Incorporar , v.  a.  ineorpo- 
Incorporarse,  v.  r.  s'incor- 
porer  |¡  temettresurton 
téant 

Incorporeidad,  t.f.  incor- 
poralité  \^porel 

Incorpóreo  , rea,  a.  irttor— 
Incorregibilidad  , t.f.  in- 
corrigibililé  [ ble 

Incorregible , a.  inrorrigi- 
Incorrn)KÍon  , ».  f.  incor- 
ruption  II  pureté  de 
mee  un 

Incorruptibilidad,  s./I  in~ 
corrupiibiliti  [ tibie 
Incormptible,  a.  inenrrup- 
Incorrupto , ta,  a.  qui  n’est 
point  corrompa  ||  in~ 
corruptible , integre 
inerasar,  v.  a.  ¿paittir  le 
tang , etc. 

Increado , da , a.  incréé 
Incredibilidad,  t.f.  incré- 
dibilité  [lité 

Incredulidad,*./!  incrédu- 
Incrédulo,  la,  a.  incrédulo 
Increíble , a.  incroyahle 
Incremento,  #.  m.  accroit- 
. tement  [|  crément 
Increpación  , t.  f répri- 
tnande  tivire 
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Increpar , v.  a.  répriman- 
der  téverement 
Incruento,  ta,  a.  non  tan- 
glant  [ í/on 

Incrustación,*./!  incrutta 
Incrustar , v.  a.  incrutter 
Incubo  , *.  m.  incube  || 
cauchimar 

Inculcar,  v.  a.  inculquer 
Inculpable , a.  irréprocha- 
ble 

Inculpablemente,  ad.  ir— 
réprochablcment 
Inculpado , da  , a.  irripré- 
hentible 

Incultamente,  ad.timple 
ment , négligemment 
Incultivable , a.  qui  ne  te 
" peut  cuííiver 
Inculto , ta  , a.  ineulie  ([ 
timple  , tant  omemmt 
Incultura,  t.f.  défuut  de 
culture 

Incumbencia,  t.f.  charge, 
devoir 

Inciunbir,  v.  n.  apparte- 
nir , toucher 
Incurable , a.  incurable  || 
incorrigible 
Incuria,  t.f.  négligence 
Incurioso,  sa , a.  négligent 
Incurrir  , v.  n.  encourir 
Incursión  , *.  f.  action 
d' encourir  ||  incurtion 
Incurso  , *.  m.  attaque , 
aitnut 

ineusar , v.  a.  accuter 
Indable,  a.  quine  peui  te 
donner 

Indagación , t.f.  rtcherche 
Indagar , v.  a.  rechrrcher 
Indebidamente,  ad.  injut- 
iement 

Indebido , da , o.  qui  n’eti 
pat  dú  II  injutte 
Indecencia,  *./!  indéeenee 
Indecente , o.  indécent 
Indecentemente,  ad.  in~ 
déetmmeni 
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Indecible , a.  indicible 
Indeciblemente,  ad.  d'une 
maniere  inexprimable 
Indecisión,  t.f.  indécision 
Indeciso  , sa  , <r.  indécit 
Indeclinable  , a.  ferme  , 
inébranlable  ||  indécli- 
nable 

Indecoro,  *.  m.  indéeenee 
Indecorosamente, utl.  indé- 
cemment 

Indecoroso,  sa,  a.  indécent 
Indefenso,  sa  , o.  qui  ett 
tan*  défvnte 

Indeficiente  , a.  qui  ne 
peut  manquer  [ ble 
Indefinible,  a.  indéfinitta- 
Indefinído , da  , a.  qui  etí 
tant  définition  ||  indé- 
fini 

Indeleble , a.  indéléhile 
Indeleblemente , ad.  d'unp 
maniere  indélébiU  , 
Indeliberación , t.  f.  indé- 
termination  ¡|  inadver- 
tance 

Indeliberadamente,  adv, 
tant  reflexión 
Indeliberado , da , n.  indi— 
liberé 

Indemne  , a.  exempt  de 
dommage 

Inilcmni'XaA.s.f.indemnité 
Indemnización , t.  f.  dé- 
dommagement 
Indeninizar,  v.  a.  indem— 
niter 

Independjjncia , t.f.  indé— 
pendance 

Independente  7 Indepen— 
* diento , a,  indépendant 
Inde|>endente  de  eso , in- 
dépendamment  de  cela 
Independiente  y Iiidepen-^ 
dentemente , ad.  indi^ 
pendamment 
Indeterminable  , a.jqu’on 
ne  peut  déterminer  H 
irrétalu 
S i 
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Itulptemiinacion , t.f.  in-  Indigeition  , «.  indiget-  Indisputablemente  , adi^. 

íUíermlnation  >ion  ||  ápreti  de  mmum  inconteitablement 

Indeterminadamente,  ad.  Indigesto , ta  , a.  int/ti’ea/e  Indistintamente,  ad.in- 
indéterminrment  ||  <jui  a une  indiges-  ditlinetrmenl 

Indeterminado,  da  , o.  in-  (ion  ||  intraitahle  Indistinto, ta, a. 

determiné  ||  indicis  ||  Indignación,  Individuación,  «._/?  s/»^ri— 

pusiltanirne  íion  f gnement  fication  ||  qualiti  eoru- 

Indévoc¡on,e./^ind/t>ofion  Indignamente  , o¿.  indi-  titutive  de  l'individn 
Indevoto,  ta  , a.  indévot  Indignar , v.  a.  indigner  Individual , a.  individuel 
\\peu  affectionné  Indignarse,  ««.  Individualidad  , t.  f.  V. 

Index,  a.  m.  aiguille  de  Indignarse  la  llaga  , s'e/i-  Individuación 

maniré  venimer  Individualmente  , ad.J/t— 

( Congre^raeion  del  Index,  Indignidad  , indignité  diaiduellement 
congrégation  del' Index  ^indignatton  Individnamente,a<i. 

lndia,s.y!<i/n<is</erte^esses  Indigno,  na  , a.  indigne  (1  vi»H)lement 
Indiano,  na,  a.  Indien\^  vil,  mfpritaile  [ce  Individuar, 
riche  Indiligencia,  s._/I/j(*g/»¿ren-  tprci/ier 

Indiano , s.  m.  homme  re-  Indio , dia  , a.  Intl'ien  Individuo,  t.  m.  individu 
i>rnu  det  Indet  en  K$-  Indirectn,  $.f. propotilion  Individuo , dua,  a.  sing'ts— 
pagne  indireete  lier 

Indicación,  s./.  indxenf/on  Indirectamente , a<l.  indi-  Indivisible,  a.  indivitihl» 
Indicante,  a.  m.  indice,  rectrment  ' Indiviso , sa , a.  snditsM 

tymptéme  Indirecto,  ta,  a.  indirect  Indócil , a.  indacile 

ind’icar , V.  a.  indiquer  Indisciplinable,  a.  india-  lndoc\\\áe¡A,s.f.indoeiliti 
Indicativo,  va,  a.  indical¡f\  ciplinahle  Indecto , ta , a.  ignorant 

Indicativo , a.  m indieatif  Indisciplinado , da  , a.  in-  Indole,  s.  naturel,  ea— 
Indicción , a.  f.  indirtion  discipliné  ractere 

Indice,  s.  f.  ||  ai- Indiscreción  , t.  f.  india-  Indolencia,  a,  f.  indalene» 

guille  de  maniré , etc.  crétion  [crrtement  indolente  , n.  indalent 
\¡^  Índex  lndxscTetamentc,ad.india-  Indomable  y Indomeñable, 

Indiciado,  da,  a.  eontre' indiscreto,  ta,  a.  indi  acrtl  a.  indamptahle 

qui  on  a des  indicta  Indisculpable  , a.  inexeu-  Indomésticable , a.  qui  na 
ludiciador , a.  m.  celui  qui\  •'¡ble  [ble  peut  a’ apprivaiaer 

donne  dea  indieea  Indisoluble  , a.  indiaaalu-  Indoméstico, ca,a.yjfrore. 
Indiciar,  a.donnerdea  Indisolublemente , ad.  in-  aauvage 

indirea  ||  déeouvrirpar  diasolublement  Indómito , ta  , a.  Indo— 

dea  Índices  Indispensable  , a,  india-  mable 

Indicio,  f.  in.  índice  penaahle  \ndotaci.on,a.f. perte dele» 

Indico,  a.  ns.  indinen  Indispensablemente,  a^.  dot 
Indico , ca  , a.  Indien  indiapensablement  Indotado , da , a.  qui  man- 

Indieslro, tra, a. ma/adro*/ Indisponer,  «.  a.  mettre  quede  honnea  qualitéa 
Indiferencia,  t./^  indiffé-\  harad’étatde  Indotada  , a.  f,  qui  na 

rence  jlndisposicion,  s./J  im/iuis-  pnint  de  dot 

Indiferente , a.  indifférent  i aance , incapacité  ||  in-  Indubitable  y Indubitado  , 
Indiferentemenie , ad.  Í7i-|  diapoaition  da , a.  indubitable 

d’fféremment  j Indispuesto , ta,  a.  india-  Indubitablemente  y ladu- 

Indigencia,  a.  t'.  indigence'  poaé  bitadameute  , ad.  indu- 

Indigente , a.  indigent  | Indisputable , a.  incontea-  bitahlement 
Indigestible,  a,  indig*ate\  tabla  Inducción,  a.Jl inductio 
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Indncia,  t.f.  treve  ||  délai 
accordé  [ teur 

Inducidor,  ra,  *.  instiga- 
Indnciiniento.s.rTi.  induc- 
tion , instigation 
Inducir  , v,  a.  induire , 
occaaionner 

Inductivo , va , a.propre  á 
jnduire  [ g:  nce 

Indulgencia  , a.  f.  indul- 
Indulgente , a.  indulgent 
Indultar,  v.a.  pardonner 
II  exempter 

Indulto  , a.  m.  pardon  || 
gráce.privilége  ||  indult 
Indumento , a.  m.  y.  Ves- 
tidura 

Industria , a.f.  induatrie  || 
auhtitUé,  rúas 
( De  industria,  ad.  h dea- 
aein 

Industrial , a.  qui  appar- 
ticnt  a l’induatrie 
Industriar,  v.  a.  dreattr , 
formar 

Industriosamente,  ad.  in- 
duatrieuaement  ||  a dea- 
taein 

Industrioso , sa , o.  indua- 
trieux  auhlil ' 

Inebriar,  v.  a.  enivrer 
Inedia , a.f.  diefe 
Inefabilidad,  a.f.  ineffa- 
bilité 

Inefable,  a.ineffahle 
Ineftiblemente , ad.  inef- 
J'ablement 

Ineficacia , a.f.  inejjtcacilé 
Ineficaz , a.  inejftcace 
Inenarrable,  a.  inenarra- 
ble 

Inepcia , a.f.  ineptie 
Ineptamente  , adv.  avec 
invptie 

Incptidud, s.yi  inapiitude 
Inepto  , ta , o.  inepta 
Inercia,  a.  f.  fainéantiae 
Inerme , a.  déaarmi 
Inerrante  , a.  Jixt 


Inerte , a.  mou , paretaeux 
IneHcmlable , a.inacruta- 
ble 

Inescndrifiable  , a.  qu’on 
ne  peuf  examinar 
Inesperadamente,  ad.  inea- 
pérément 

Inesperado,  da,  a.  inea- 
péné 

Inestiniabilidad , a.f.  qua- 
lité  qui  rend  inealima- 
ble  {ble 

Inestimable,  a.  ineatima- 
Inevitable,  a.  inévitable 
Inevitablemente , ad.  iné- 
vitablement 

Inexcusable , a.  inexcuaa- 
hle  I)  indiapenaahle 
Inexcusablemente,  ad.  in- 
diapenaablement 
Inexhausto,  ta , a.  inépui- 
aable 

Inexistencia,  a.f.  exiaten- 
ce  daña  un  autre 
Inexistente , a.  qui  exiate 
duna  un  autre 
Inexorable,  a.  inexorable 
Inexperto,  ta  , a.  inexpi- 
rimenté 

Inexpiable,  a.  inexpiable 
Inexplicable,  a.  inexpli-'. 

cable  [ gnable 

Inexpugnable a.  inexpu- 
Inextingaible , a.  inextin- 
guible [ ble 

Inextricable^  a.  intxlrica- 
Infaceto,  ta,  a.fade,aana 
grácea 

Infacundo  , da  , a.  qui\ 
manque  d'éloguence 
Infalibilidad,  a.f.  infail- 
libilité 

Infalible , a.  infaillihle 
infaliblemente,  ad.  infail- 
liblement  [ tion 

Infamación  , a.f.  diffama- 
Infamador,  a.  rn.  diffama- 
icur 

Infamar , 9.  a.  diffamer 


Infamativo,  va,  a.  infor- 
mant 

Infamatorio,  ria,  a.  diffa^ 
matoire 

Infame , a.  infáme  ||  inff 
mant 

Infamemente,  adv.  d’unt 
maniere  infáme 
lofámia , a.f.  infamia 
Infancia,  a.f.  enfance 
Infancino , a.  m.  huile  d'v 
Uve  a ver  tea 

Infondu,  da,  a.  qu’il  na 
fttut  paa  dire 
Infantado,  da,  t.  m.  aptue 
nage  d'un  infunt 
Infante,  a.  m.  enfant  |J 
infant  J]  leitre  muette 
Infantes  , a.  m.pl.  enfana 
de  chaaur^fantaaaina 
Infantería , a.f.  infantería 
Infanticida,  a.  m.  meur- 
irier  d’ enfant 
Infanticidio , a.  m.  meur- 
tre  d’ enfant 

Infanzón  , a.  m.  gentil- 
hoinme 

Infanzonado  , da  , a.  da 
gentilhomme 
Infatigable,  a.  infatigable 
Infatigablemente,  ad.  in— 
fatigablement 
Infatuar , v.  a.  infatuar 
Infaustamente,  ad.  mal- 
heureuaement 
Infausto , ta , a.  malheu- 
reux , funeate 
Infección , a.f,  infection, 
contagian  ||  tache  im— 
primée  par  une  allian— 
ce,  etc. 

Infectar , v.  a.  infeter 
Infecto,  ta  , a.  injíct 
Infecundidad  , a.  f.  infé— 
cojidiié 

Infecundo,  da  , a.  inficond 
Infelice,  a.  V,  Infeliz 
Infelicidad,  a.f.  malheug 
Infeliz,  a.  malhtureum 
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iBrcIiznirnte , ad.  tnalheu- 
reusemeut 

Infcrmcia  , t.  f.  conté- 
qtience 

Inferior , ra  , a.  inféríeur 
InferioriiUd , t.f.  inferió- 
rilé 

Inferir,  v.a.  inférer 
Infemácnlo , a.  m.  jeudet 
mérellet 

Infernal , a.  inf  rnal 
Infernar  , v.  a.  damner  || 
iourmenttr 
Infestación  , t.f.  dégát 
Infestar,  v.  a.  infester  |p 
infecter 

Infesto  , (a  , o.  nultihlt 
. Infibolacion , s.y.'  infibu- 
latinn 

In  lición  , s.  f.  infeetion 
inficionar,  v.  a.  infecter 
II  druhonorer  par  une 
alliance,  etc. 
Infidelidad,  t.f.  infidélUé 

J\  corpt  entier  det  infi- 
élet 

Infiel , a.  infidéle 
Infielmente , ad.  infidete- 
ment 

Infierno,  s.  m.  lieutouier- 
rain  ||  enfrr 

Infimo , ma , n.  leplut  bat, 
le  dernirr,  ele. 
Infinidad,  t.f.  it^nilé 
Infinitamente,  ad.  infini- 
ment 

Infinitivo , I.  m.  infinilij 
Infinito , ta , a.  infini 
Infinito , ad,  extrémement 
Infirmar,  v.  a.  infirmer 
Inflación . a.  f.  enflure 
InflamaLile , a.  in/larnma- 
ble  l^tnalion 

Inflamación  , t.f.  inflam- 
Infl,aniar  , v.  a.  enflammerl 
Inflar,  v.  a.  enjle.r 
Inflnxibilidad,  t.f,  inñe- 
. xibilité 

Inflexiblt , a.  inflexible 
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Inflexión , a. yr  inflexión  || 
I''.  Dobladura 
Influencia  , t.f.  influence 
Influir,  V.  a.  influer 
Infliixo.  a,  m.  influence 
Inforciado , a.  m inforlia! 
Información  , a.  /.  injor- 
mation  ||  iniroduclion 
de  la  forme 

Información  en  derecho , 
faclum  d'avocat 
Informante,  a.  m.  commii- 
taire~enqui!eur . ele. 
Informar,  v.  a.  informer 
II  inttruireunjuge 
Informe , a.  m,  informa- 
tion  , avií  II  plaidoyer 
Informe,  a.  informe 
Informidad,  t.f.  élat  de 
ce  qui  etí  informe 
Infortuna  , a.  f.  funetU 
influence  dt  t attret 
Iniortnnadamenle  , ado. 

malheurru  temen! 
Infortunado,  da  , a.  injor- 
tuné  II  malfaitanl 
Infortunio,  a.  m.  inforlune 
Infosura  , x.f.  défaillance 
Infracción  , a. fracture- 
II  infraction 

Infractor , a.  m.  infracteur 
Infraoctava  , t.  f.  jnur  en- 
tre une  féle  et  ton  ocíaoe 
Infrascripto,  ta , a.  men- 
lionné  cidettout  ||  tout- 
tigné  n \lurux 
Infructífero,  ra  , a.  infriic- 
Infructuosamente,  ad.  in- 
fructurutemen! 
Infructuoso ,sa,  a.  infruc- 
tueux 

Infulas,  t.f.  pl.  ornement 
de  tete  det  prétret 
pa'ient  ||  etpérance fon- 
dée 

Infundir,  o,  a.  verter  dant 
un  vate  ||  introduire 
dant  II  infuter 
Infusión , t.f.  irfutioa 
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Infuso  , sa  , a.  infus 
Ingenerable  , a.  qui  nt 
peut  éire  engendré 
Ingeniar,  v,  a.  imaginer 
Ingeniarse,  v.r.  t'ingénier 
Ingeniatura,  a.yr  industrit 
Ingeniero,  s.  m.  homme 
iugénieux  ||  ingénieur 
Ingenio  , t.m.  etprit , gé- 
nie  [j  mayen,  expédient 

II  machine  d'ingénieur 
i prttte  d rogner 
Ingenio  de  aiucar,  moulin. 
á tucre  ||  Ingenios  de 
pólvora  , piéce  de  feu 
d'artifiee 

Ingeniosamente  , ad.  in- 
génieusement 
Ingeniosidad,  t.f.  tublililé 
d'etpri! 

Ingenioso,  sa,  a.  ingénieux 
Ingénito,  ta  , a.  non  ert- 
gendré^naturel , inni 
Ingente , a.  trét-grand 
Ingenuamente , ad.  ingé- 
nuement 

Ingenuidad,  t.f.  ingénuiii 
II  liberté 

Ingénno,  nua,  a.  ingénu 
II  né  libre 

Ingerir , v.  a.  V.  Inxerir 
Ingle , t.f.  aine 
Ingletc  , a.  m.  onglet 
Inglosable , a.  qui  ne  touf 
fre  point  de  glote 
Ingiibemable  , a,  rétif, 
intraitable 

Ingraduable,  a.  qui  ne peut 
se  graduer 

Ingratamente  , ado.  avee 
ingralitude  [ tude 

Ingratitud , a.  f.  ingraíi- 
Ingrato,  ta,  a.  ingrat  ¡] 
désagréable 

Ingrediente  , a.  m.  ingré- 
dient 

Ingreso , a.  m,  entrée  |]  re- 
cette  dant  un  cumple 
In  gui  nario,  ría,  o,  ingu  inei 
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Ingustable  , a.  fu’on  ne 
p€ut  goúler  II  qui  n’a 
point  de  goút 
Inhábil  , a.  inhabile  [| 
malhabile  [ lité 

InbabiÜdaJ,  t.  f.  inhabi— 
Inhabilitación,  a.y!  aclion 
de  déclarer  inhabile 
Inhabilitar , v.  a.  rendre 
on  déclarer  inhabite 
Inhabitable , a.  inhabita- 
ble [ lité 

Icbabitado,  da,  a.  inha- 
Inhercncia,  t.  inhirence 
Inherente,  a.  inhérenl 
Inhibición , t.f.  inhibition 
Inhibición , t». o.  inhiber 
Inhibitorio  , ría  , a.  qui 
inhibe , qui  interdit 
Inhiesto,  ta , a.  V.  En- 
hiesto 

Inhonestamente,  ad.  dit- 
honnétement 
Inhonesto,  ta,  a.  déiAon- 
néte 

Inhospitable  y Inhospital , 
a.  qui  manque  d 'hotpi- 
taliti 

Inhospitalidad , t.f.  inho»- 
pitalité 

Inhumanamente,  ad.  in- 
humainement 
Inhumanidad , a.  f.  inhu- 
maniti  [ main 

Inhumano , na , a.  inhu- 
Iniciacion  , initiation 
Inicial , a.  initinl 
Iniciarse , v.  r,  recevoir  les 
ordres  mineurs 
Inimicicia , s.  f.  V.  Ene- 
mistad £ ennemi 

Iniroiclsioio , ma,  a.  trés- 
Inimitable,  a.  inimitable 
Ininteligible,  a.  inintel- 
ligibU  [ ment 

Iniquaniente  , ad.  inique- 
Iniquidad , s.f.  inir/uiiá 
Jniqiio , qna,  a.  iniqut 
Injuria,  f.y;  ttynrc 
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Injuriador,  s.m.  celuiqui 
injurie  [ injurier 

Injuriar  , *».  a.faire  tort  || 
Injuriosamente , ad.  inju- 
rieusement 

Injurioso,  sa , a.  injurieux 
lujustcmentc , ad.  injus- 
tement 

Injusticia , s.f.  injuslic* 
Injusto , ta , o.  injuste 
Inlegible  , a.  qu  on  ne 
peut  lire 

Inmaculado,  da,  a.  pur , 
sans  tache  [ culér 
Inmaculada,  s.f.  imma- 
Inmaduro  , ra , a.  qui  nest 
.pas  múr 

Inmanejable  , a.  qui  ne 
peut  semanier  ||  intrai 
tuble 

Inmanente . a.  immanent 
Inmarcesible  , a.  qui  ne 
peut  se flétrir 
Inmaterial,  a.  immaiiritl 
Inmaturo , ra , a.  V,  In- 
maduro [ guiti 

Inmediación , a.  f.  conti- 
Inmediatamente  y Inme- 
diata , ad.  immédiate- 
ment  [ diat 

Inmediato  , ta  , n.  immé- 
Inmemorable,  a.  V.  Inme- 
morial 

Inmemorablemente , adv. 
de  tems , d'usage  im- 
mimorial  [ riul 

Inmemorial,  a.  immimo— 
Inmemorial  , a.  m.  usage 
immimorial 
Inmensamente,  adtpim- 
mensiment 

Inmensidad , t.  m.  immen- 
siti 

Inmenso  , sa  , a.  immense 
Inmensurable,  a.  qui  ne 
peut  ttre  mesuré  ni 
\ compti 

Inmérito , ta,  a.  qui  n’est 
\ pas  mériti 
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Inmérito , ad.  á tort 
Inmersión , s.f.  immersion 
Inminente , o.  imminent 
Inmoble,  a.  immobile 
Inmoderación  , s.f.  défaut 
de  modiration 
Inmoderadamente  , adf. 

immodérément 
Inmoderado,  da,  a.  im» 
modére 

Inmodestamente  , ad.  itn^ 
modestement  [ iia 
Inmodéstia , s.f.  immodesr 
Inmodesto,  ta  , a.  immo- 
deste 

Inmódico  , ca , o.  excessif 
Inmolación , s.f.  immola— 
tion  [ immola 

Inmolador,  s.  m.  ce.lui  qui 
Inmolar  , o.  a.  immoler 
Inmortal , a.  immortel 
Inmortalidad , s.  f.  im-* 
mortaliti 

Inmortalizar,  v.a.  immor- 
taliser 

Iiimortalmente , ad.  d'une 
maniere  imn\orieUe 
Inmortincacion  , s.  f.  im— 
mortification 
InmOrtiíicado , da , o. 
mortijié 

Inmoto , la , o.  immobile 
Inmovible  y Inmóvil.  V. 

Inmoble  [biliti 

lumovibilidad,  s.f.  immo- 
Inmndable  , a.  V.  Inmuta- 
ble [ dice 

Inmundicia,  s.f.  immom- 
In mundo , da , a.  immonde 
II  obsceno 

Inmune  , o.  exempt 
Inmunidad,  s.  f.  immuniti 
Inmutabilidad,  s. y.  immur 
ta  biliti 

Inmutable,  a.  immuable 
Inmutación  , t.f.  changs^ 
ment 

Inmutar,  o.  a.  changer 
Innacible  , a.  qui  n’tst 
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point  né  et  ne peui  naí- 
tre 

Innato , ta , a.  inni 
Innavegable,  a.  qui  n’est 
pas  navigable  [ hU 
Innegable , a.  incontetta- 
Innoble  ,,  a.  roturier  || 
ignohle  mi 

Innominado , da , a.  inno- 
Innoto , ta  , a.  inconnu 
Innovación,  a./J  innova 
tion 

Innovador , a.  m.  novateur 
Innovar,  v.  a.  innover 
pounuivrt  un  procet 
Innumeiable,  a.  innom- 
brable 

Innnpta,  a.  qui  n'ett 
point  martie 
Inobediencia,  $.  f.  dito- 
biissance 

Inobediente , a.  disobéit- 
*ant  II  diffieile  d tra 
vailter , etc. 

^observancia , §.f.  inob- 
tervation 

Inobservante,  a.  infrac- 
teur  de»  regle» , ele. 
Inocencia , f.  innocence 
Inocente,  a.  innoeeni 
Inocentemente , ad.  inno- 
ce mment  [ cieux 

Inoficioso , sa  , a.  inoffi- 
Inope , a.  pauvre 
Inopia , a.  f, pauvreti 
Inopinable , a.  »urprenant 
II  incroyable 

Inopinadamente , ad.  ino— 
pinément 

Inopinado , da , a.  inopini 
Inordenado , da , a.  di»or-\ 
donni 

Inorme , o.  tnorme 
In  promptn , ad.  [lot.)  im- 
promptu 

Inquietacion  , ».f.  V.  In- 
quietud 

InqnietadoT  , a.  m.  eeluil 
gui  inquiete  ¡ 
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Inqnietamente , adi>.  avee 
inquiiiude 

Inquietar  , v.  a.  inquiiler\ 
Inquieto  , ta  , o.  inquiet 
Inquietud , ».f.  inquiétude 
Inqnilino , a.  m.  loeataire 
II  postesteur  au  nom 
d’un  autre 
Inquiridor,  a.m.  enquiteur 
Inquirir  , v.  a.  s'enquirir 
Inquisición  , a.  f.  recher- 
che, enqutle  ||  inqui»i 
tion  [ ieur\ 

Inquisidor,  a.  m.  inquiti- 
lnquisilivo,va,a.  curieux, 
qui  épie , etc. 
Insaciabilidad , a./!  inta- 
tiabillíi 

Insaciable , a.  in»atiable 
Insaciablemente,  ad.  in- 
»atiablement 
Insanable , a.  incurable 
Insania,  ».f.  folie 
Insano , na  , a.fou 
Inscribir,  v.  a interire 
Inscripción,  ».f.  inserip- 
tioii  II  étiquette,  etc. 
InscnIpir  , v.  a.  grnvrr 
In  ecablc  , a.  qui  ne  peut 
»ichrr 
Inseccion , ».f.  incisión 
Insecto,  a.  m.  in»ecte 
Insensato,  ta,  a.  insemé 
Insensibilidad , ».f.  in»en- 
»ibilit¿ 

Insensible,  a.  insensible 
Insensiblemente,  ad.  in- 
sensiblement 
Inseparable  , a.  insepara- 
ble» [ séparablement 
Inseparablemente,  nef  in- 
Insepiilto,  ta  , a.  qui  est 
sans  sepultare 
Inserción , ».f.  insertion 
Inserir  j Insertar,  v.  a. 

insirer 
Insidia  ,*.f.  embúche 
Insidiar , v.  n.  dresser  une 
embúche 
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Insidiosamente , ad.  intl- 
dieusement 

Insidioso , sa , a.  insidieuM 
Insigne,  a.  insigne 
Insignemente,  ad.  d’un» 
maniere  remarquable 
Insignia  , s.f.  enseigne  |j 
signes  d'infamie 
Insignias,  ».  f.  pl.  mar-" 
que»  distinctives 
Insimnlar,  v.a.  aceuser, 
reprocher 

Insinuación,  s.f.insinuth 
tion 

Insinnar , v.  a.  insinuer 
Insipidez , a.  f.  insipiditi 
Insípido,  da,  a.  insípido 
Insipiencia,a._/i  ignorance 
Insipiente,  a.  ignorant 
Insistencia,  s.f.  instance 
Insistir  , V.  n.  s’appuytr 
sur  II  insister 
Insociable , a.  insociable 
Insular  , v.  a.  exposer  au 
soleil 

Insoldable , a.  qui  ne  peut 
se  souder  ||  irrimédia- 
ble 

Insolencia  , a.  f.  action 
nouvelle  , inusitée  || 
insolence 
Insolente  , a.  qui  fait  des 
chases  extranrdinaires, 
snsolenl  ||  inusité 
Insolentemente , ad.  in- 
solemment 
Insólidum  , ad.  lat.  soli— 
dairement 
Insólito,  ta,  a.  inusité 
Insolnble,  a.  indissoluble 
qui  ne  se  peut payer 
Insolutundacion  , a.  f.  re- 
mise d’un  effet  enpaie- 
ment  eCune  créance 
sans  garantie 
Insolvente,  a.  insalvable 
Insomne  , a.  qui  a uno 
insomnio 
Insondable,  a.  qu’on  ne 
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ftul  sonder  ||  i«co?»-lToslilor  , f . m.  facieur , 
prékentible  \ iable\  aeent , rtc. 


Insoportable,  a,  insuppor- 
Inspcccion , $.  f.  inspec- 
iio?i  H aspect 

Inspector , s.  m.  eeliii  qui 
considere  attentive- 
ment  |j  inspedeur 
Inspiración , s.f.  in*pira~ 
iion  [ inspire 

Iospirn<lor,  s.m.  celui  qui 
Inspirar  , v.  n.  soiijter 
doucement 

Inspirar  , v.  a.  inspirer 
Instabilidad,  s.j'.insíabi- 
¡ilé 

Instable  , a.  changeant , 
inconstant 

Instalación,  s.f.  installa- 
tion 

Instalar  , t».  a.  inslaller 
Instancia  , s.f.  instante 
Instantáneamente,  ad.  in- 
continent 

Instantáneo,  nea,  a.  ins- 
tanlanie 

Instante,  s.m.  instant 
Instante,  a.  instant,  pres- 
sant  [ tamment 

Instantemente  , ad.  ins- 
Inslar  ,t>.a.  insister,pres- 
ser 

Instanrarion . s.f.  resfau- 
ration  ¡¡  réédíjication 
Instaurar  , v.  a.  rétablir  || 
rebdlir  , 

lastauraliro,  va,  a.  pro- 
pre  a rétablir  ||  reslau- 
ranl 

Instigación,  s.f.  insliga- 
tion  [ teur 

Instigador,  s.  m.  instiga- 
Instigar , v.  a.  instiguer 
Instilación  , s.  f.  action 
d'instilUr 

Instilar,  V.  a.  insliller 
Instinto,  s.m.  instinel  j| 
inspirafion  divirte  || 
instigation 


Institución , s . f.  instilu- 
tion  [ teur 

Instituidle  , s.  m.  institu- 
Instituir , t>.  a.  instituer 
II  instruiré 

Instituía , s.f.  irutilutes 
Instituto  , s.  m.  instituí 
Instridente , a.  qui presse. 

qui  serre  [/to« 

Instrucción , s.f.  instruc- 
Instrncto  , ta  , <i.  instruit 
Instructor  y Instrnidor  , 
s.m.  celui  qui  instruit 
Instruir  , v.  a.  instruiré 
Instrumental,  a.  instru- 
mental 

Instrumrntalniente , ada. 

comme  instrument 
Instrumento,  s.  m.  instru- 
ment |j  machine  || 
mayen,  voie 

Insuave , a.  disagréable 
aux  sens 

Insubsistente , a.  qui  ne 
peut  subsisler 
Insudar , v.  n.  travailler 
beaucoup  [sanee 

Insuficiencia,  s.f.  insuffi- 
InsuCcicnto,a.  itssuffssant 
II  incapable  [ ble 

Insufiible , a.  insupporta- 
Insula  , s.  f.  lie 
Insulano , na  , a.  insumiré 
II  qui  concerne  les  iles 
Insulsamente , ad.  maus- 
sadement 

Insulso , SSL,  a.  insipide 
Insultar  , v.  a.  attaquer 
avec  violente  ou  á l'im- 
proviste 

Insulto , s.m.  atlaque  vio 
lente  ou  imprévue 
Insuperable,  a.  insurmon- 
iahle  II  inextinguible 
Intacto,  ta,  a.  enfier , in- 
tact  [ intégre 

Integérrlmo,  na,  a.  trés- 
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Integral  y Integrante,  a. 

intégrant  [ ramente 
Integramente  , a.  V.  Inte- 
Integridad  , t.  f.  intégriti 
II  virginité 

Integro,  gra  , a.  entier , 
complet  II  intégre 
Intelección , s.  f.  action 
de  comprendre 
Intelectivo , va  , a.  iníel— 
lectif  [ lect 

Intelectivo , s.  m.  inte!- 
Intelectual , a.  intellec— 
tuel 

Intelectualidad  , s.  f.  fa- 
culté intellectuelle 
Inteligencia,  s.f.  intelli— 
gente 

Inteligente  ,a.  intelligent 
Inteligible  , a.  intelligible 
Intemperancia,  s.f.  in— 
tempérance 

Intemperie , s.  f.  iniem- 
péne  [ trés-noire 
Intempesta  , a.  f.  nuit 
Intempestivamente,  ad.á 
eontre-temps 
Intempestivo  , va , a.  qui 
est  hors  de  saison 
Intención  , s. /i  iníention 
II  instinctdes  anirnaux 
Intoncinnadamenle  , adv. 

avec  intention 
Intencionado,  da,  a.  in— 
tentionné 

Intencional , a.  Especie/ 
intencionales  , espéeet 
intentionnelles 
Intencionalmente,  ad-par 
un  acte  précis  de  l'en— 
tendement 

Intendencia  , s.  f.  adnd- 
nistration  |j  iniendance 
Intendente,  s.  m.  inien- 
dant 

Intensamente,  ad.  forte- 
ment  , ardemment 
Intensión , s.  f.  intensiti 
II  ardeur,  qctipiií^ 


y 


/ 
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Intenso,  m , y Intensivo  ,1 
Ts  , o.  jfni  a beaucoup 
d'intfntili 

Intentar,  v.  a.  tácher, 
t’efforcer  ||  avoir  dei- 
tein 

Intento,  s.  m.  inlention 
Intentona  , t.f.  intention 
extravagante 
Inter , ad.  tur  cet  entre- 
faites 

Intel railenrta , t.f.  inter- 
ruption  II  inconstance 
II  intercadence 
Intercadente  , a.  ehan- 
geant  ||  intercadent 
Intercalación,  t.f.  inter- 
ealation 

Intercalar,  n.  infercalaire 
Intercalar,  v.a.  inlercaler 
Interceder , V.  o.  intercé- 
der 

Interceptar , v.  a.  inter- 
eepier  [ cettion 

Intercesión , t.  f.  inter- 
Intercesor , t.  m.  inler- 
cetteur 

Intcrccsoriamente  , adtr. 

par  inlercettion 
Inlercosorio , ría,  a.  ^ui 
intercede 

Intercolnnio,  s.  m.  entre- 
colonne  [ costal 

Intci-costal , s.  m.  inter- 
Intercútanco , nea  , a.  qui 
eti  entre  chair  t t ruir 
Interdecir  , r.  a.  iníerdire 
Interdicción  , s.  f.  inter- 
diction 

Interes  , s.  m.  iniirit  || 
gain  (I  prix , vnleur 
Interesable  y Interesal , a. 
lucralif 

Interesado  , da  , n.  inti- 
retti 

Interesalidad  , t.  f.  C*  qui 
rend  intéreuant,  ou  la- 
eratif 

Interesar,  f.  n.  j Inlere- 
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I sarse , v.  r.  tirer  da  pro- 

Interesar,  v.  a.  engager 
par  l'espoir  du  gain  |J 
iméretter , attocier 
Interese , s.  m.  V.  Interes 
Interin  , ad.  V.  Inter  || 
par  intirim 

Inlerinamenle,  ad.  tur  cet 
entrefaitct 

Interino , na  , y Interina- 
rio,  ria  . a.  quiexerce 
par  intérim 
Interior,  a.  intérleur 
Interior  , i.  m.  t intérieur 
Interioridad  , s.  f.  inté- 
rieur , dedant  ||  action 
de  cacher  [ intérieur 
Interiorísimo , ma , a.  trés- 
Interiormente , ad.  inté- 
rieurement 

Interjección , s.  f,  inter- 
jection  [ néairt 

Interlineal  , a.  intrrli- 
Intcrlociicion  . s.  f.  dia- 
logue II  ntidiation 
Interlocutor  , s.  m.  inter- 
locuteur  II  médiateur 
Interlocntoriamente , adv 
par  interlocutoire 
Interlocutüiio , ria , a.  in- 
terlocutoire 

Interlunio , s.  m.  temps 
ott  la  lune  ne  paroít 
puint  [ médiaire 

Intermedio  , dia  , a.  Ínter- 
Intermedio,  s.  m.  inter- 
méde  II  entremite 
Interminable,  a.  intermi- 
nable 

Intermisión  , s.  f.  inter-\ 
Tuption  [ mittence 
Intermitencia,  t.f.  inter- 
Intermitente  , a.  inter- 
mittent 

Intermitir,  ».  a.  tutpen- 
dre , interrompre 
Internamente , ad.  iníé- 
rietiremdni 
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Internar  , v.  a.  pénitrtr 
dant  l'intérieur 
Internarse  , v.  r.  t’inti— 
nuerdant 

InlernecioH,  t.f.  carnage 
Intcino  ,tsA  , a.  V.  Inte- 
rior 

Intel  nódio  , t.  m.  espace 
entre  deux  nceuds  de 
rotcau  [ nanee 

Internuncio,  s.  m.  Ínter- 
Interjielacion  , s.  f.  inter- 
pellation 

Interpelar  , t>.  o.  inlerpel- 
ler  [ polation 

Interpolación , s.  y.  inter- 
Interpolar , t>.  a.  interpo- 
ler 

Interponer,  t>.  a.  entremí- 
ler  II  inlerposer  ||  re- 
mettre , renvoyer 
Interponer  la  apelación  , 
interjeter  appel 
Interposición  , t.f.  Ínter- 
position  II  i/Uervention 
II  entremite 

Interposita  persona , mé- 
diateur [ tir 

Interprender  , o.  a.  te  sai- 
Inlerpresa , s.fentreprise 
Interpretación,  s.  f.  in- 
terprétation 

Interpretar  , v.  a.  inter- 
préter 

Interpretativo  , va  , a.  in— 
trrprétatif 

Intérprete  , s.  m.  inter- 
prete [ rignt 

Interregno , t.  m.  Ínter- 
Interrogación  f t.f  inter- 
rogation  ||  point  d’in- 
terrogation 

Interrogante,  a.  celuiqui 
fait  let  interrogationt 
jurldlquet 

( Plinto  interrogante  , 
point  d’interrogalion 
Interrogar,  v.  a.  inlerro- 
g‘tr 


i 

} 
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Interrogatiro , yt , a.  in- 
terrogatif 

Interrogatorio , *.  m.  in~ 
terrogatoire 

Interroga  lorio , ría  , a.  in- 
terroga taire  II  y.  latera 
rogativo 

Interrumpir  y IntcrrHm- 
per,  V.  a.  interrompre 
Interrupción  , ».  J\  ínter- 
rupiion  [ tection 

Intersección,  t.  f.  inter- 
Intorsticio.  s.  m.  inlen- 
tice  II  Ínter  valle 
Intel  usiirio  m.  inlérét 

d une  dot  a restituer 
liilcrralo,  s.  m.  intervalle 
Intervención  , í.  f.  Inter- 
ve  ni  ion 

Intervenir  , v.  n.  interve- 
nir II  assister  comme 
téinoin , etc. 

Intestado , da  , <7.  intestal 
Intestinal,  a.  intestinal 
Intestino , s.  m.  intestin 
Intestino  ciego, s.m.eoeessTn 
Intestino,  na,  a.  intestin 
Intimación,  s.  f.  intima- 
tion  [ tnent 

Intimamente,  ad.  intime 
Intimar , v.  a.  iníimer 
Intimarse,  v.  r,  s'insinuer 
dans  l’afféction , etc. 
Intimidfid,  s.f.  intimité 
Intimidar,  v.  a.  intimider 
Intimo  , ma , a.  intérieur 
II  intime 

Intitular,  v.  a.  intituler 
Intitúlala  , s.f.  titre , in- 
• titulé  [ ble 

Intolerable  , a.  intoléra- 
Intonso , sa,  a.  gui  n'est 
point  tonda  ||  sot,  igno- 
rant 

Intransitable  , a.  inaeces- 
sible,  inipénétrnble 
Intratable,  a.  intraitable 
II  qui  n'ístpas  manía- 
He  II  irnpraticable 
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Intrépidamente  , ad.  in- 
trépidement 

Intrepidez  , s.  f.  intrépi- 
dité  II  témérité 
Intrépido  , da  , «.  intré- 
pide  II  téméraire 
Intrincable,  a.  emhrouillé 
Intrincadamente . ad.  con- 
fusémtnt  [ ler 

Intrincar  , v.  a.  embrouil- 
lutrinsecamcnte , ad.  V. 
Intériorraente  ||  intrin- 
séquement 

lotrinseco , ca , o.  intrin- 
seque  II  interne  ||  taci- 
turne 

Introducción  , s.  f.  intro- 
duction  II  enfrie t accés 
Introducidor  , s.  m.  V, 
Introductor 

Introducir,  v,  a.  intro- 
duire 

Introducirse  , v.  r.  s'insi- 
nuer , s'eniremettre  , 
s'immiseer 

Introductor  , s.  jn.  iniro- 
ducteur 

Introito , s.  mas,  entrée , 
eommencement  ||  in— 
trdit 

Intrusión , a.f  intrusión 
lutruso  , sa  , o.  intrus 
Intuición  , s.  f.  intuitlon 
Intuitivamente  , ad.  in- 
tuitivement 

Intuitivo  , ra , a.  intuitif 
Inulto  , la  , 9,  qui  de- 
meare  sans  ven¿;t  ance 
Inundación  y Innndancia  , 
s.f,  inondation 
Inundar , v.  a.  inonder 
InurbaniiLid , s.f.impo- 
litesse 

Inurbano  , na , a.  impoli 
InnsitHdamcnte , ad.eon- 
tre  l'usage 

Inusitado , da , a.  inutiti 
Inútil , a.  inuiile 
Inutilidad,  s.f,  iautilité 
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Inutilizar  , V.  a.  rendr* 
inutile  [ rnent 

Inútilmente  , ad.  inutile— 
Invadeable  , a.  qui  n’est 
j>as  guiable 

Invadir  , v.  a.  faire  un» 
invasión 

Invalidación  , s.  f.  action  - 
d'invalider 

Inválidamente , ad.  inva- 
lidement 

Invalidar,  o.  a.  invalider 
Inválido,  da  , a.  invalida 
Inválido , i.  m.  svldat  in- 
valide 

Invariable , o.  invariable 
liivariablemeute , ad.  in— 
variahlement 
Invariacion  , s.  j.  inva- 
riabililé 

Invariadamente,  ud.  san» 
variation 

In  variado,  da , a.  eonstant 
Invasión , s.f.  invasión 
Invasor  , s.  m.  ctlui  qui 
fait  une  invasión 
Invectiva  , s.f.  invective 
Invencible  , a.  invincibU 
Inveuciblemenle  , ad.  in— 
vinciblement 
Invención  , s.  j.  iñvention 
( Hacer  invenciones , mi- 
nauder 

Iwcncionero  , ra,  a.  inr 
ventear  ||  enjóleur  |j 
minaudier 

Invendible  , a.  qui  n’eti 
pas  de  vente 
Inventar,  inventer 
Inventariar  , v.  a.  inven- 
iarler 

Inventario,  ».  m.  inven- 
I taire  ¡ 

Inventiva  , s.  f facullá 
inventive 

Inventivo,  va  , a.  inventif 
Invento  , s.  m.  invention  , 
découverta 

Inventor,  5.  m.  fnvenUur 
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II  crlui  qui  introiuil 
un  uíafrf , etc. 
loTcrecuiido,  da,  a.  im- 
fudent  [ hlable 

Inrerisimil , a.  invraitem- 
Inreri^imililud  , t.f.  in- 
vraitemh  lance 
lovrrnada , ».  J.  diiréc  de 
l'hiver  [ iier  d'hioer 
Invernadero,  a.  m.  quar- 
Invernar , v.n.  hivrmer 
Invernizo,  za,  a.  qui  esi 
d'hiver  (¡  qui  eraint 
l'ftivcr  [risirnil 

Invero.i/mil , a.  V.  luvc- 
Inrcrsion  , t.f.  inversión 
Invcrlir,  v.  a.  tTanspottr 
Invcstidnra,  a./!  P^.V.a- 
vestidtira 

Inveatif^ahlo , a.  quon  ne 
peut  reehereher 
Iuve<tig3cion  , a.  f.  re- 
ehercht 

Investigador , a.  m.  eelui 
qui  fait  des  perquiti- 
iiont 

Iuvestigar,o.a.  reehereher 
Investir,  v.  a.  investir 
Inveteradamente , ad.  an- 
ciennement 

Inveterarse,  v.  r.  t’invé- 
trrer 

Inviar , v.  a.  V.  Enviar 
Invicto  , ta , <1.  qui  n'a 
jamait  été  vaincu 
Invidia  , etc.  V,  Envidia 
Invierno  , a.  m.  hiver 
Invigilar,  v.  a.  veiller 
Invincible,  a.  K.  Invin- 
cible 

InviolabTe  , a.  inviolable 
Inviolablemente , ad.  in- 
violahlement 
Inviolado  , da  , <i.  pur  , 
entier 

Invirtnoso  , sa  , a.  con- 
traire  h la  vertu 
In visibilidad,  t.j.iuviti- 
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Invisible,  a.  invisible 
( En  un  invisible  , en  un 
clin  d’ceil 

Invisiblemente,  ad.  invi- 
siblement 

Invitatorio , t.Tsi.  invita 
toire  [ fiou 

Invocación  , a.  f.  invoca- 
Invocar,  v.  a.  invoquer 
Invocatoria  , s.f.  V.  Invo- 
cación 

Invocatorio  , ria  , a.  qui 
teri  a invoquer 
Involuntariamente  , adv. 

involonfairement 
Involiintaricdad,  t.f.  con- 
trninte 

Involuntario,  ria,  a.  in- 
volontaire  f rabie 
Invulnerable , a.  invulné- 
Inxerir,  ele.  I'".  Enxerir 
Inyección  , t.f.  injection 
Ir  , V.  n.  aller  |¡  eire  ||  pa- 
rier  l|  consister.  dépen- 
dre  II  importer  ||  se  det- 
iiner  d‘ 

Irse  , V.  r,  t’en  aller 
Ira  , s.f.  colere,  indigna- 
lion 

Iracundia,  a.  f.  colere  ex- 
cessive  ou  habiiuelle 
Iracundo,  da,  a.  colire  , 
coUrique  [ cundia 
Irascencia , t.  f.  V.  Ira- 
Irascible  , a.  qui  appar— 
tient  á la  colere 
(Facnltafi  irascible  ,/«- 
cuité  irascible 
Irenarca , a.  m.  officier  de 
pólice  chez  les  ancient 
Irino  , na  , a.  fait  avee 
l'irit 

Iris  , a.  m.  Iris  , are-en- 
ciel  II  iris  .flambe 
Ironía  , t.f.  ironie 
Irónicamente , ad.  ironi- 
quement 

Irónico  , ca , a.  ironique 
Irracional  y Irracionable , 


I R R 

’ a.  irraisonnablt  ||  dt- 
raisonnable  ||  irration- 
ml 

Irracionalmente,  ad.d’une 
maniere  déraisonnable 
Iradiacion  , t.  f.  irradia- 
tihn  [ ses  rayana 

Irradiar,  v.  a.  éclairerde 
Irreconciliable  , a.  irré- 
conciliable 

Irrecuperable , a.  qui  ne 
peut  se  recouvrer 
Irrecusable  , a.  qui  ne 
peut  se  refuser 
Irreducible , a.  qui  nepeul 
se  remettre  á sa  pre- 
miére  place , etc.  ||  opi- 
nidtre  f gahle 

Irrefragable  , a.  irréfra— 
Irrefragablemente  , adv. 
d’une  maniere  irréfra- 
gable 

Irregular  . a.  irrégulier 
II  inusité  [gularité 
Irregularidad  , a.  f.  irré- 
Irregnlarmente , ad.  irré-- 
gulierement 

Irreligión , t.f.  irréligion 
II  inobtervance  des  sta- 
tuts  religieux 
Irreli^osaniente , ad.  ir^ 
rétigieusement 
Irreligiosidad , t.f.  F". Ir- 
religión [gieuM 

Irreligioso  , sa , <r.  irréli- 
Irremediable , a.  irrémé— 
diable 

Irremediablemente  , adv. 

irrémédiablement 
Irremisible  , a.  irrémia- 
tibie 

Irremisiblemente , ad.  ir- 
rémissiblement 
Irreparable,  a.  irréparable 
Irreprehensible  , a.  irré- 
préhensihle 

Irreprehensiblemente,  tul. 

irrépréhensiblejnent 
[Irresistible , n.  irresistible 
Irresistiblemente  , 
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frrciistiblcmonte  > ad.  $.  m.  itthme 

résistibUment  jishiar,  v.  a.  ^.Estriar 

Irresoluble,  a.  insoluble , 6 Item  mas,  ad. 


J ifréíolií 
Irresolución  , s.  J'.  irréso- 
lution 

Irresoluto , ta , a.  irrésolu 
Irreverencia  , s.f,  irréi>e~ 
rence  ||  insolence 
Irreverente , a.  irrévérenl 
Irrevocabilidad , s.f.  trré- 
vocabilité  [ ble 

Irrevocable,  a.  irrévoca-] 
Inrevocablemente , ad.  ir- 
Tévocablement 
Irrisión  , s f,  dérision 
irrisorio  , ria  , a.  risible 
Irritable , a.  qui peut  étre 
annullé 

Irritación,  tub.f.  action 
, d irriler  ..  [ írrí/e 

frritaJor,  s.  m,  celui  qui 
Irritante,  a.  Cláusnla  ir- 
ritante, clatue  irritante 
Irritar,  v.  a,  irriier  II  an- 
nuller 

Ir.  tilo , le , es.  invalide , nul 
Irrupción,  s.f  irruption 
Isagoge,  s.f,  V oy.  Intro- 
ducción 

Iscliion , s.  m.  ischion 
Isla , s.f,  ile  II  lieu  écaríé 
Islán , s.m.  voile garni  de 
. dentelles 

Isleño , fia,  d.  insulaire  |j 
. qui  appartient  á file 
Isleo,  s.  m.  ile formée par 
des  rochers , etc. 

Isleta,  s.  f.  petite  ile 
Islilla , s.f.  flanc 
Islote  , s.  m.  petite  ile  dé- 
serte , ílot 
Isógono,  na,  a.  équiangle 
Isoperímetro , tra,  a.  iso- 
périmélre 

Isoplenro , a.  équilatéral 
Isósceles , a.  isocele 
lapida  , s.f.  martin  - pé- 
cheur 


( lal. ) ítem  [ réitérer 
Iterable  , a.  qui  peut  se 
Iteración  , s.  f.  réitération 
Iterar  , v.  n.  réitérer 
Itinerario,  s.  ni.  itinéraire^ 
Jeuille  de  route 
Iva  , s.  f.  ive  mosquée , 
i Vi t te 

Ixia,  s.f.  glu  de  la  car- 
line  blanche 
Izaga  , s.f.  lieu  abondant, 
en  jones  I 

Izar,  v.a.  /iisser{i.  de  mar.)\ 
Izquierdear,  v.  n.  donner 
a gauche  \ 

Izquierdo,  da,  a.  gauche, 
tortu  II  jarreté  \ 
Izquierdo , da , s.  gaucher 
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Ja  D A I,  i,  s.  m.  sanglier\ 
Jabalina,  s.f.  late  |j  ja- 
veline  \_glier 

Jabaluno,  na,  a.  de  san 
Jabardear  ,.p,  a.  estaimer 
Jabardillo  , s.  m.  troupe 
de  cornédiens  de  cam- 
pagne 

Jabardo,  s.  m.  cssaini 
Jabato,  s.  m.  marcassin 
Jaca  ¡s.f.F'.  Haca 
Jacerina  , s.f.  cotie-de- 
mailles  Ihyacinihe 
Jacinto  , s.  m.  jacinthe  , 
Jaco , s.  m,  bidet.  V.  Xaco 
Jactancia  , s.  f.  jactance 
Jactancioso  , sa,  a,  vain , 
glorieux 
Jactarse  , v.  r.  se  vanter 
Jaculatoria  , s.  f.  oraison 
jaculatoire 
Jade , s.  m.jade 
jjadear,  v.  n.  haleter 
Jadeo , s.  m.  dificulté  de 
respirar 
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Jaecero , s.  m.  faiseur  de 
caparbfons 
Jaén  , a.  raisin  de  Jaén 
Jaez,  s.  m.  caparafons  |J 
qualilé,  maniere  d' étre 
Jaharrar,  v.  a.  crépir 
Jaharro , s.  m.  crépissure 
Jalbegar , v.  a.  V.  Enjal- 
begar H se  farder  aves 
excés 

Jalbegue  , s.  m.  blanc  do 
chaux  II  blanc pour  se 
farder  < . 

Jaldado  y Jaldo  , da  , <1, 
doré  ou  jauni  •' 

Jalde,  a.jaune 
Jaldro , s.  m.  couleur  des 
oiseaux  \.grié^ 

Jalea,  s.  f.  gelée , jus  con- 
Jamas,  ad.jamais 
( Para  siempre  jomas  , is 
jamaU 

Jambas , s.j'.pl.  jamhages 
Jamerdana  , s.  f.  lieu  oU 
l'on  vide  la  tripaille 
Jamerdar  , v.  a.  vider  Ut 
tripaille 
Jamón , s.  tn.  jambón 
Jangada  , s.  j'.  radeau  de 
débris  de  vaisseau 
Jaques,  sa,  a.  monnoiede 
Jaca 

Jardin , s.  m.  jardín  ||  lá- 
trines  de  vaisseaux  || 
couleur  des  émeraudes 
jardineuses 

Jardinería,  s.f.  jardinage 
Jardinero,  s.  m.  jardinier 
Jareta  , sub.  f.  gaine  de 
jope,  etc. 

Jaro , ra , o.  semblable  au 
sanglier 
Jarra , s.  f.  jarre 
Jarrear , v.  n.  aller  cher-‘ 
cher  dans  un  pot 
Jarretar , v.a.V.  Desjar-» 
retar  ||  énerver 
Jarrete , s.  m.  jarret 
Jarretera , s.fjarretiér^ 

t 
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Jarrillo , t.  m.  petüpot  || 
pot  de  chambre  ||  pe- 
iite  serpentaire 
Jarro , ».m.  pot  a une  ame 
Jarrón  , (.  m.  groi  pot  || 
urne 

Jaspe  , s.  m.  jaspe 
Jaspear,  <>.  a.  jasper 
Jaula  , s.f.  cage  ||  loge  de 
Jbu , etc. 

Jaulilla  , $.  f.  réseau pout' 
les  cheveux 

layan  , s.  m.  grand  hom- 
me  robaste 

Jayanazo  , s.  m.  homme 
d’ une  taille , d’une  for- 
cé cxcessive 
Jazmín , s.  m.jasmin 
Jesnchristo,  s.  m.  JésuS- 
Chrlst 

Jesnila,  a.deJtsns 
Jesuíta , s.  m.jésuite 
Jesuítico , ca  , n.  jésui- 
tique 

Jesús  , s.  m.  Jhus 
f Decir  loa  jesuses  , ex- 
horíerun  agonisant 
Jesusear , v.  n.  répéter  le 
nom  de  Jésus 
Jele  , a.  m.  jet  de  voiles 
(/.  de  marine) 

Jo,  inl.  V.  Cho 
Joa  , ó Joba  , s.  f.  alongé 
surtes  varangucs  { t.  de 
marine)  {^santant 
Jocosamente , ad.  en  plai- 
Jocosrrio,  ria  , n.  moiiié 
plaisant  . moUié  sé— 
rteux 

Jocoso  , sa , o.  hadin 
locaudi<lad , a.  f.  enjoue— 
ment 

Jocundo.,  da  , a.  agréable 
Jofayna,  s.f.  Voy,  Aljo- 
iñyna 

Jobea  , a.  f.  gentillesse 
Jolito,  s.  m.  repos , loisir 
Jónico , ca , a.  ionique 
Jonjoli , f . m.  y.  Alegría  , 
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Jordán , m.  chose  qui 
rajeunit 

Joife  , a.  m.  mur  de pier- 
res  séches 

Jorgina  , s.f.  V.  Jnrgina  . 
Jornada  , a.  f.  journée  de 
chemin , etc.  ||  durée 
d’unooyage  ||  chemin, 
route  if  expédition  mi- 
litaire  ||  feuilles  d'im- 
pression  tirées  dans  un 
jour  ’ 

Jornal , a.  m.joúrnée  dÜ ou- 
irrier  [ lier 

Jornalero,  s.  m.  journtr- 
Joroba,  s.f.  bosse  (|  im- 
portunité 

Jorobado , da  , a.  bossts 
Jorobar,  a.  a.  importuner 
Jostrado  , da  , a.  arrondi 
Ibxcn  , a.  jeune 
Joveneto.s.  m.jeunehom- 
me  [ vial 

Jovial , a.  de  Júpiter  [|  jo- 
JovialiJad  , f.  enjoue- 
ment 

Joya  , a.  f.  joyau  , bifou 
II  préseni  dereeonnois- 
sanee  ||  astragale  || 
prix  ‘ 

Joyas  , a.  f.  pl.  iriirtsseau 
de  nouveíle  rnarice 
layante,  n.quiabeaucoup 
de  lustre  ' 

( Pólvora  joyante  , pon- 
dré á tirer  tres-fine 
Joyel , s,  m.petit  bijou 
Joyería,  s.  f,  boutique  de 
bijouterie 

Joyero,  a.  m.  bljoutier  ‘ 
Joyo , s,  m.  ioraie 
Joyuela , a.  f.  petil  joyau' 
Juanete , s.  m.  os  saillant 
du  gros  or/eil,  ou  de  la 
pommette ^ ||  voile  de 
perroquet 

Juanetudo,  da  ^ «•  ^ui  a 
des  os  saillan» 

Juarda  , s.f.  tache  d’un 
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drap  mal  degraissi 
Jubertar,  v.  a.  retirer  la 
chaloupe  {t.  de  mar. ) 
Jubetería,  s.f.friperie 
Jubetero , a.  m.  f ipier 
Jubilación , s.f.  jubilation 
II  vétérance 

Jubilar,  o.  n.  tere/ouir  |{ 
obtenida  vétérance 
Jubüar,  o.  a.  donner  la 
vétérance  ||  laisscroonte 
me  inutiU 
Jubileo  , a.  m.  jubilé 
Júbilo,  s.m.Joie,  plaisiv 
Jubón  , a.  m. pourpoint 
Jiiboucillo , a.  m.  petil 
méchant  pourpoint  ** 
Judas  , a.  m.  Judas , trcA- 
tre  ' 

Judayco  , ca , a.judáiqtu 
Jiidaysmo,  s.  rn. judaismo 
'Júdayzar , v.  n.juda'iser  *» 
Judería,  s.f./uiveéie 
ludís , s.  f.  haricot 
Judicácion , s.f.aclion  d» 
juger 

Judirantes,  s.m.pl.  eX0r 
minateurs  des  juges 
Judicat  i vo , va  , a.  qui jugo 
Judicatura,  a f.judicature 
Judicial , a.  judiciaire 
Judicialineiilc  , ad.  judi- 
ciairement 

Judiciaria  ( Astrologia  ) , 
liftrologie  judiciaire 
Judiciario,  s.  m.  dstrolo- 
gue  , [ ciosri 

Jiidicioao,  sa  , a.  V.  Jni- 
Judiego,  ga,  a.  dejuif 
Judihuelo, a.  m.fUtdejuif 
■II  V,  Judía 

Judio,  dja,  a.  juif,  ju— 
dáique 

Judío,  din , s.  juif 
Judias , s.  f pl.  sorle  de 
harieots 

Juego , a.  m.  jeu  ||  orrfni 
oonvenable  ||  moyenr. 
pourparvenir  |(  nom-. 
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^re , auortiment  eom- 
plet  Ij  jeu  de  mott 
Jaeguccüln  , t.m. petit  jeu 
Juera , t.f.  etpéce  de  erible 
Juéres , s.  m.jeudi 
Juei , t.  m.  juge 
Jugada  , t.J\  coup  au  jeu 
Jugadera  , s.  f.  y.  Lan- 

Jugador , s.  m.joueur 
V.  n.  Jouer 
cta  , t.f.  coup  mal 
[^plaisant 
. s.  m.  el  f.  boujfon , 
Jug)aic$a  , ».  f.  haladi- 
ue , etc.  [rte 

Juglería , t.  f.  bouffonne- 
Jngiiete  , t.  m.  mol  pour 
rire  ^ jouet  ||  chantan 
ladini 

Juguetear  , v.  n.  badiner 
Juguetón,  na,  a.  badin 
Juicio,  t.  m.  jugement  || 
assembUe  de juget 
Juiciosamente,  ad.  judi- 
cieutement 

Juicioso , sa , a.  judicieux 
Julepe  , t.  m.  julep 
Julio , t.  m.jaillet 
Julo , t.  m.  mulet  á la  téle 
det  aulret 

Jnmclas , t.f  pl.  juntelles 
Jumental , a.  qui  concome 
let  bé/et 

Jumentillo,  a.  m,  ánon 
Jumento  , tub.  m.  béle  de 
tomme  ||  áne 
Juncada  , t.  f.  mcelle  de 
jone 

Juncal , y Juncar , t.m.  lieu 
ahondant  enjona 
Juncia  , t.f  tnucheí 
Junciana , t.J'.  vanterie 
Junciera  , s.f.pot  de  con- 
feciivn  de  souehet 
Junco , t.  m.jonc  ||  jonque 
Juncoso  , sa  , <1.  plein  de 
jone  II  qui  retiemble 
au joño  I 
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Junglada  , t.f  y.  Lebrada 
Junio,  s.m.yum 
Junquillo,*,  m.  jonquille 
pelilt  moulure  ronde 
Junta  , t.  f.  junte  ||  at~ 
temblare,  amat  ||  y. 
Juntura 

Juntadura,  t.f,  y.  Jun- 
tura 

Juntamente , ad.  eonjoin- 
lement 

Juntar , v.  a.joindre 
Juntarse  , »».  r.  te  jnindre , 
te  r ¿unir  ||  avoir  eom- 
meree  a aec  une  femme 
Junto  , ad.  aupret , lout 
proche  II  yoy.  Junta- 
mente 

(Por  junto,  ó de  por  jun- 
to , ad.  en  grot 
Juntera  , t.f.  rabal  de  me- 
nuitier 

Juntura,  t.f.  joint , join- 
ture  II  attemblage 
Júpiter , t.  m.  Júpiter  || 
le  ciel 

Jura  , t.f.  tcrmenl  de fldé- 
tilé  II  Juramento 
Juradería  , «.  f.  office  de 
jurat 

Jurado , (.  m.  jurat 
Jurador,  t.m. jarear 
Juramentar  , v.  a.  obliger 
par  termenl  ’ 

Jurameularse  , i>.  r.  t‘en- 
gager  par  terment 
Juramento , «.  m.  ttrment, 
jurement 
Jurar , V.  a.jurer 
Jurgiua , t.  f.  torciere  qui 
endort 

Juridicamente , ad.  juri- 
diquement 

Jurídico , ca , a.juridique 
Jurisconsulto,  t.nt.  jurit- 
contulle 

Jurisdicción , t.f.  juridie- 
iion,  autoriié 
Jurisdiccional , a.  qui  ap~ 
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parlient  & la  juridic-- 
tion 

Jurispericia , t.f.  yoy.  Ju- 
risprudencia 

Juris{>eríto  y Jurispruden- 
te , i.  m.  juritcontulla  \ 
Jurisprudencia , t.f. jurit- 
prudence 

Jurista  , t.  m.  juriste  (f 
docleur  en  droit  ||  lé~ 
gitle  II  crlui  qui  a une 
pention  tur  let  revenut 
du  roi 

Juro , t.  m.  droit  perpé— 
tuel  de  propriété  ||  pen- 
tion tur  let  revenut  du 
rot  [ oiteau 

Junreo,  tub.  m.  guépier , 
Jusbarba  , t.f.  y.  Brusco 
Jusello,  *.  m.tortedep^ 
iage 

Justa , t.f.  joule 
J ustacor , *.  m.jutlaueorpt 
Justador,  t.  m.joúleur 
Justamente,  adfutlemenb 
Justar.  V.  n.joúter  * 
Justicia,  t.f.jutliee 
Justiciar , v.  a.  y.  Ajus- 
ticiar  , [juge 

Justiciazgo,  t.m.em ploi  de 
Justiciero , ra , m.justicirr 
Justificación,  t.f.jutliee , 
¿quité  II  jutlificalion 
Justificadamente,  ad.jut— 
tement 

Justificador , t.  m.  celui  qui 
jutlifie 

Justificar^  V.  a.jutlifier 
rectifier  une  actiun 
Jastificatiro , va,  a.  jut- 
tificatif 

Justillo , tub.  m.  eamitole 
tant  manehet 
Justo,  ta,  a.jutte 
Justo  , *.  m.  jutte , iiu- 
nocent 

( En  justos  y en  reren— 
justos,  ad,  avec  raitare 
ou  á tort 
T > 
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Jarenil , a.  qui  apparticnt 
a la  jeuneste 
Javentud,  t.  f.  jeunette 
Juzgad* , f . m.  tribunal 
Jazgamundoi , s.  m.  médi 
tant 

Juzgar , V.  a.etn.  juger 


K. 


. A.  L 1 , m.  V.  Alkali 

Xármes  j Kérmes , m 
hermet 

Kirieleisón,  *.  m.  enter- 
rcment 

Kiries,  s.  m.  plur.  lyri¿~^ 
éleíton  IJ  lyrielU 


Ij  K,la,  arllcle du féml- 
nin  II  la , note  de  mutiq. 
Lábaro , s.  m.  labarum  || 
monogramme  de  J,  C. 
Labe , s.f.  V.  Mancha 
LaUftinto,  tuh.  m.  laby- 
rinthe 

Labia , t.f.  iloqutnce  dou- 
ce , etc. 

Labial , a.  Letra  labial,  /eá- 
tre  labiale 
Labio , s.  m.  levre 
IjaboT  fS.f.travail  ||  ou- 
vrage  ||  ordre , symé- 
trie  II  labour  ||  mil- 
lier  de  tuile$  ou  de  bri- 
giiet 

Labores  , s.  f,  pl.  hrode-' 
rie$,  oUeluret,  ele. 
Laborante,  a.  oum-ier 
Laboratorio , *.  m,  labo~ 
ratoire 

laiborear,  v.  a.  lahourer 
Laborera , a.f.  habile  ou- 
vriere 

Laborio  , t.  m.  labour 
Laborioso  , sa  , <i.  labo- 
rieufe  [ rée 

Lebrada,  s./  tprrelaoou- 
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Labrado  , da  , <t.  iravail- 
lé , ée 

( Plata  labrada  , ouvrage 
d'orfévrerie 

Labrador , s . m.  lahoureu, 
Labrador,  ra  , s.  villageois 
Labradoresco,  ca  . a.  rus- 
tique , champétre 
Labrandera  , s.f,  coutu- 
riere  [^fierre 

Labrante  , a.  tailleur  de 
Labrantín  , s.  m,  paysan 
qui  laboure  lui-méme 
Labrantío,  tia,  a.  labou- 
rable 

Labranza , s.  f.  labourage 
II  ierres  labourables 
Labrar,  v.  n.  traoailler^^ 
lahourer  ||  bátir  |J  cou- 
dre , hroder,  etc.  ((  chá- 
trer  |j  dresser , Jbrmer 
II  régler  , ptrfection-\ 
ner  |]  mortifier , faire 
de  la  peine 

Labrar  á fuego , donner  le 
feu  II  chucolatc , faire 
du  chocolat  ||  moneda, 
batiré  monnoie 
Labriego , s.  m.  paysan 
Labrusca , s.f.  lamiruche, 
ou  lambrusque 
Laca , s.J.  laque 
Lacajo , s.  m.  laquais 
Laeayos,  s.  m.  pl.  soldáis 
d’infanterie  ligére  || 
¿cuyers  A la  guerre  H 
longs  nmuds  de  rubans 
Lacaynelo , s.  m.peíit  la-, 
quais 

Lacear , v,  a.  omer  de 
neeuds  de  rubans  ||  ra- 
mener  le  gibier 
Lacerado , da , a.  misiralle 
Lacerar  , v.  n.  lacérer  || 
rompre  ||  souffrir  ||  don- 
ner avec  mesquinerie 
Lacária,  s.f.  misero 
Lacería , s.  /.  astemblage 
tic  ncfutb  j 


9 ttspa- 
'.ach^r 

m 
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Lacio , cía  , a.flétri 
Lacónicamente , ad,  laeo- 
niquement 

Lacónico,  ca,  n./nconi^ue 
r,aconismo, s.m./aconiime 
Lacra,  s.f  marque,  ou  reste 
d’un  mal  ||  vice , difaui 
Lacrar , v.  a.  nuire  a la 
santi,eic.  í gne 

Lacre  , s.  m.  cire  d'Espa- 
Lacrcar  , v.  a.  cac^ 
avec  de  la  cire 
Lacrimoso , sa , a. 

grimoso 
Ijactancia , s.f.  tems  qu'un 
enfant  tete 

Lácteo , tea , a.  laíleux 
(Via  láctea , ooix  lácteo 
(lacticinio , s.  m.  laitage 
Lactífero,  ra,  a.  Lácteo 
Lactúmen , s.  m.  croúle  de 
lait 

Ladano,  s.  m.  ladanum, 
on  labdanum 
Ledcar,  y.  a.  remuer  do 
cóti  etd'outre 
Ladearse  , o,  r.  se  penchrr 
de  cóti  et  d’autre  ||  in- 
cliner  pour 
Ladear,  V.  7Z.  <f^c/iner,  en 
parlant  de  l'aiguille 
aimanlée  [ tagne 

Ladera  ,s.f pente  de  mon^ 
Ladilla  , s.  fmorpion 
Ladillo , s.  m.  partiere  de 
cuir 

Ladino, na , a.  habile  dant 
unelangue  ^fin.madri 
Lado,  s.  m.  cóti  ||  compa- 
gnon  II  maniere  de  dire 
ou  de  faire 

Ladra , s.  f.  clabaudage 
Ladrador , s.  m.  ahoyeur 
Ladrar , v.  n.  aboyer 
Ladrido , s.  m.  aboiement 
II  cri,  lamentation 
Ladrillal,  s.  m.  briqueterig 
Ladrillazo  , i,  m.  cqujf  de 
brique 
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L«dríIlcjo  , t.  m.  petite 
hríque 

Ladrillo , *.  m.  bríque  |1 
tablette  de  chocolat 
Ladrón , *.  m.  voleur,  lar- 
ron  |[  canal , éclute  || 
brin  de  colon  separé  de 
la  miche 

Ladroncillo,  s.  m.filou 
Ladronera  , s.  f.  retraite 
de  ooleurs  ||  penchant  a 
valer  [|  canal , écluse 
Ladronicio, (.m.vo/,  larcin 
I/agaúa , s.  f.  chassie 
Lagañoso,  ea,a.  chassieux 
Lagar , s.  m.  pressoir 
Legarejo,  s.  m.  y Lagareta, 
t.f.  petit pressoir 
Lagartera  , «.  f,  irou  de 
létard 

Lagartero,  y Lagartijero , 
ra  , a.  qui  chasse  au 
lézard 

Lagartija  y Lagartezna , s. 

f.  lézard  de  muraille 
Lagarto  , s.  m.  lézard  || 

II  croix  de  l’ordre  de 
Saint  - Jacques  ||  gous- 
set  en  dentelle  d' un  sur- 
plis  II  gros  muscU  du 
hras 

Lago , s m.  lao 
Lago  de  leones , fosee  aux 
lions 

Lagotear,  v.  n.  caresser , 
cojoler  [Jolerie 

Lagotería,  s.f.  caresse,  ca- 
Lagotero , ra , a.  enjóleur 
Lágrima  , s.  f.  lartne  || 
pierre , caillou 
Lagrimal  ,s.  m.  grandan- 
gle  de  l’oeil 

Lagrimar,  v-  n.pleurer 
Lagrimilla,  s.  j.  lame, 
feinte  [ mojrant 

Lagrimoso  , sa  , a.  lar- 
Lagiina , s.f  lagune  ||  la- 
cune  II  V.  Lago 
Liagunajos  y Lagunazos , t. 
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m.pl.marais,  bourbiers 
Lagunar , s.  m.  lambris  || 
planchee  ||  y.  Lagu- 
najos 

Lama  , s.f  limón  ||  écume 
de  l’eau  apees  l'orage  || 
y.  Restaño]]  espace  en 
plaine  et  sans pierres  ]| 

II  sable  tres-fin 
Lambrija,  s.f.  K. Lombriz 
\^personne  ejfianquée 
Lamedal,  s.  m.  bourbier 
Lamedor,  s.  m.  celui  qui 
leche  II  loi  ||  appát  , 
Irurre 

Lamentable,a.  lamentable 
f cimentación, s./:  lamen- 
tation 

Lamentador , s.  m.  celui 
qui  se  lamente 
Ldmentar,  v.  a.  lamenter 
Lamentar , v.n.y  Lamen- 
tarse , V.  r.  se  lamenter 
Lamento , s.  m.  lamenta- 
tion 

Lamentoso , s»,a.  y.  La- 
mentable 

Lamer  , v.  a.  léeher 
Lamia,  s.f.  lamie  ||yemme 
publique 

Lámina , s.f.  lame  de  m¿- 
tal  II  estampe  \\peintu- 
re  uéveniail 

Laminero,  s.  m.  ouvrier 
en  lames 

Laminica  , s.f. petite  lame 
Lampacear , v.  a.  élouper, 
calfaier  ( t.  de  mar. ) 
Lámpara,  s.f.  lamiere^ 
corps  lumineux  ||  lam- 
pe II  tache  d'huile 
Lamparas,  s.  /.  pl.  mai 
planté  á une  porte 
Lamparero, s.m.  celuiqui 
a soin  des  lampes 
Lamparilla  , s.  f.  petite 
lampe  ¡|  miche  de  pn- 
pier  roulé  ||  espíes  d'i- 
taminc 
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Lamparín  , s.  m.  eercle  qui 
porte  le  lampión 
Lamparon,  s.  m.  écrouelles 
Lampazo , s.  m.  glouteron, 
bardane  ^faubert 
Lampazos,  s.  m.^1.  taches 
au  visage  , etc.  |]  paños 
de  lampazo , tapisseries 
de  verdure 

Lampiño , a.  qui  n’a point 
de  barbe  au  de poil 
Lampión,  s.  m.  lanteme, 
ou  grosse  lampe 
Lamprea , s.f.  lamproie 
Lamprear,  v.  a.  appriler 
comme  la  lamproie 
Lampregucla  y Lampreíl- 
la , s.f.  petite  lamproie 
Lampsana , s.f.  lampsane 
Lampuga  , s.  f.  soríe  de 
langouste 

Lana , s.  f.  laine  ||  argenl 
monnoyc 

Lanada , s.f.  écouvillon 
Lanar , a.  qui  a de  la  laine 
Lance  , s.  m.  jet  ||  hasard 
I]  issue , sucres  ||  occa- 
sion  favorable  ||  que~ 
relie  qui  survsent  || 
eombinaison  au  jets 
Chances , s.  m.  pl.  armes 
de  Jet  II  incidens  de  co- 
médie , etc. 

Lanceola,  s.  f.  plantain 
de  la  petite  espece 
Lancera , s.y.  rátelierpour 
les  lances,  etc. 

Lancero , t.  m.  lancier 
Lanceta , s.f.  lancette 
Lancetada , s.f.  y Lance- 
tazo , s.  m.  coup  de  lan- 
cetie 

Lancba,  t.f.  pierre  mineo 
et polie  II  chahupe  , es- 
quif  ^ 

Lanchada,  s._/!c^arge  fTnne 
chaloupe 

Lanchazo,  s.  m.  Qoup  ds 
pierre  píate 

T 3 
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I^ncilla,  t.f.  petitt  lance 
Z^ndo , t.f.gland 
Landre , «.  f.  glande  on 
tumeur  ||  petite  hourtt 
on  pacha 

Landrecilla,  t.f.  noix  dt 
vrau,  ele.  {det 

Landrecillas  , «.  f.  glan~ 
Lanería,  t.f.  boutique  de 
lainier 

Lanero  , t.  m.  lainier  I| 
magatin  de  lainet 
Langa^-nto,  ta,  a.  maigre, 
efflanqué 

Langosta , t.  f.  tattlerelle 
II  langoutle  \^filou 
Langostín  , t.  m.  petite 
langoutle 

Langostino  . a.  m.  taute- 
relle  qui  ne  volé  point 
Langostón  , s.  m.  grande 
tauterelle  verte 
Languidei  j Langnidexa , 
t.f.  langueur  [san/ 
Lan^ido,  da,  a.  languit- 
Lanificio  ,t.m.  art  de  Ira- 
vaillcr  la  laine 
Lanilla,  t.f.  poil  deVen- 
droit  d’un  drap  ||  ca- 
meloí  fin 

Lanteja,  t.f.  V.  Lenteja 
Lantejuela  , t.J.  paillette 
I^anterna  ,t.f.  V.  Linterna 
Lanndo,  da,  a.  laineux 
Lanza  , t.f.  lance  ||  timón 
de  carrotte , etc. 
Lanías,  t.f.pl.  contribu- 
tion  en  remplacement 
de  tervice  militaire 
Lanuda,  t.f.  coupde  lance 
Lanudera , t.f.navtUede 
tittera'nd 

Xanumiento,  a. m.  aeiien 
de  lancer 

Laniamientos  , a.  m.  pl. 

longueur  d’un  vaitteau 
Lanur  , v.  a.  lancer  || 
chatter , rent>o/er-||  vo- 
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Lanion  , a.  m,  lance  de 
mettier 

Laninela , t.f.  petite  lancr 
Laña , t.f.  crampón  de  fer 
Lañar , v.  a.  lier  avec  det 
erampom  ||  évenlrer  U 
poiston  • 

Lapa , a.  f.  fleurt  tur  la 
turface  du  vin , etc.  || 
lépat  on  patelLe  ||  bar- 
dañe  on  glouteron 
Lapachar,  a.  m.  bourbier 
layñcerOyt.m.porte-crayon 
Lápida, a./l  tabl»  depierre 
Lapidaria , a.  et  a.  f.  art 
du  lapidaire 
Lapidario , a.  m.  lapidaire 
Lapídeo , dea  , a.  de  pierrt 
Lapidoso , sa  , a.  pierreux 
Lapisldznli,  a.  m.  lapit 
Lapis,  a.  m.  pierre  noire , 
crayon 

Lapiur , V.  a.  crayonner 
Lapizar,  t.m.  terrain plein 
de  eaillotix 

Lapso  ,t.m.  lapt  de  tempt 
Laqne  , a.  m.  coureur 
Lardar  ó Lardear  , v.  a. 
frotler  de  /arc/||  mal- 
traiter , chátier 
Lardero  (Jnéres)  , jeudi 
grat 

Lardo , a.  m.  lord 
Lardón  , a.  m.  addition 
mite  en  marge 
Lardosillo , Ua  , á.  grat , 
tale 

Lares , a.  m.  pl.  maiton  , 
demeure 
Larga , t.f.  dilai 
Largamente, a(2./ar^emeji/ 
Largar  ,v.  a.  eider,  láeher 
Largar  las  reías , larguer 
let  voilet  (/.  de  mar. ) 
Largaria  ,t.f.V.  Longitud 
Largo , ga,  a.  long  ||  libé- 
ral  II  eopieux  H expé- 
ditif 

lj>rgo,  ad.  largement 
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Lar^mira  , a.  f.  lunetle 
d’approche 

Largon , na  , a,  tres-long 
Largor , s.  m.  V.  Longitud 
largueado,  da,  a.  rayé, 
orné  de  bandea 
Largueros,  s.  m.pl.  mon- 
tan s de  porte , etc. 
Larguen , t.f.  longueur  H 
largette  > [ tud 

Largura,  s.  f.  V.  Longi- 
Laringe , s.  f.  larynx 
Laro , t.  m.  mauve  on 
mouette 

Lasamiento , t.  m.  V.  la.— 
sitnd  [ gnet 

Launa , t.f.  etpéce  de  beir 
Lascivamente  , ad.  latei— 
vement 

laiscivia , t.f.  excet  ||  lat- 
civeté 

Lascivo , va  , a.  ¿aso/]] 
d’un  veri  gai 
Lawrpicio,  t.m.  laterpi- 
tium , plante 
Lasitnd , t.f.  lattilude 
Laso  , sa , a.  lat 
Lastar , v.  a.  payer  pour 
autrui 

Lástima , t.f.  pitié  |j  objet 
de  pitié 

Lastimar,  v.  a.  bletter^ 
toucher , émouvoir 
Lastimarse  , v.  r.  avoir 
compattion  ||  te  plairt- 
dre  [timoso 

Lastimero,  ra , a.  V.  Las— 
Lastimoumente  , ad.  pi- 
toyablement 

l,<astiraoso,  u,  a.pitoyable 
Lasto , a.  m.  recourt  qu'a 
celui  qui  paye  pour 
autrui 

Lastrar , s>.  a.  leater 
Lastre , s,  m.  lest  ||  motif, 
raisnn 

Lata  ( Hoja  de ) , s .f.feuille 
de  fer-hlanc 

[Latas , t.f.  pl.  grottet  per- 
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tAei  non  fafonnte»  || 
baux , poutres 
iMtíimeBie, ad.a7nplemcnt 
Latera] , a.  lutéral 
Latido,  a.  moa.  baltement 
de  cceur,  piroUment , 
ilancement  ||  aboie- 
ment.  y.  Latir 
Lat  if'azo , a.  m.  coup , ou 
claguement  de  fonet 
Látigo  , a.  m.  fauel  ||  cordr 
qui  souíient  une  ro 
maine  ||  plumel  de  cha- 
pean 

( Cordel  de  látigo  . meche 
Latiguear,  v.n.  faire  cla- 
quee un  fouet 
Latín , a.  m.  latín,  langue 
latine 

Latinajo,  a.  m.  latín  de 
eui$ine 

Latinamente  , ad.  en  latín 
Latinear,  o .a.  ^.Latinizar 
X,atinidad,  ».  f,  latinité 
Latinismo,  a.  rn.lalinisme 
Latinizar,  v.  a,  latiniser 
parler  latín  hur»  de 
propot 

Latino , na  , a.  latín 
(Vela  latina,  voíle  latine 
( t.  de  mar. ) 

Latinoso,  sa,  a.  qui  appar- 
tient  a la  langue  latine 
Latir  , t>.  n.  battre , pal- 
pitee, élancer  ||  ahoyer 
apeé»  le  gibier 
T,iatitar,  v.  n.  te  cachee 
Latitud  , a.  f.  largeur  || 
grandeur  , étendue 
Lato , ta  , n.  vatle , étendu 
Latón , a.  m.  laiton 
Latonero , a.  m.  ouvrier  en 
laiton 

Latría  , t.f.  cuite  de  latrie 
Taitrina,  a.y^  ^.Letrina 
Latrocinio,  a.  m.  La- 
dronicio 

Land  , a.  m.  lulh 
Laudable,  a,  louahU 
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Lindano , s.  m.  laudanum 
Laudar  , v.  a.  louer 
J,audaloria , s.f,  éloge 
Laudatorio,  ria,  a.  qui  lout 
Laude  , a.  f.  tambe  avei  \ 
une  épitaphe 
Inaács , s.  f,  pl.  laudet 
( Tocar  á laudes  , ae  louer ^ 
$oi—m¿me  • 

Laiidemio,  a.  m.  lods 
Launa  , t.  f,  lame 
Laurea  , a.  f.  jeuille , oí; 

couronne  de  laarier 
Laureando,  a.  m.  celui  qu 
va  élre  gradué 
Laurear,  v.a.  courtnmr 
de  laurier  ||  gradué; 
dans  une  univert’té 
l,aurel , a.  m.  laurier 
Laureola  , a.  f.  couronne 
de  laurier  j|  aureole  || 
lauréale 

Laurino  ,xxa,a.de  laurier 
Lauro,  a.  m.  y.  Laurel 
r,a vacias,  a./". pl.  lavare 
Lavacro,  a.  m.  baptéme 
La  vadero , a.  m.  lavoir 
Lavador  , a.  m.  laveur  || 
lavoir  de  fusil,  etc. 
Lavadura , a.  f.  lavage  || 
lavare 

Lavajos  , a.  m.  pl.  man 
d’eau  pour  laver,  etc. 
Lavamanos , a.  m.  lavoir 
de  sacrisíie , etc. 

Lavanco  , a.  m.  canard 
sauvage 

Lavandera,  t.f.  lavandiére 
Lavandería , t.f.  V.  La- 
vadero 

Lavandero,  t.m.  blanehis- 
teurdelinge  [go 

Lavándola,  a./!  y.  Esplie- 
Lavar,  v.  a.  laver 
Lavar  do  yeso , erépir  en 
' plálre 

Lavativa,  t.f.  lavement 
de  lait,  etc. 

iLavatorio , t,  m.  lavage  || 
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décoction  détersive  || 
lavement  dea  piads  oit 
des  mains 

Lavazas  , a.  f.  pl.  y.  la- 

vacias 

Laxa  , a.  f.  pierre  píate  et 
liase  II  écueil pial 

V.  a.  Idcher,  relá- 

eber 

!,,axálivo  , va , (7.  luxatif 
s.f.  qualilé , nature 
taiycal , a.  luique 
l„azad  I , s.f.  naeud  de  ru- 
bans  , etc.  ||  y.  Lazo 
l.azáM^to,  a.  m.  luzaret 
L::/arillo  , 5.  m.  enfint 
d'a  veuglc 

Lázaro , s.  m.  pauvre  véíu 
de  haillons  ||  humme 
ruté  II  y.  Lazarillo 
Lazo , t m.  ncrud  coulanl 
II  laca , qtiege  ||  y.  La- 
zada II  liend’amitié.ete. 

II  battue , enceinte,  etc. 
Lazos,  a.  m.  pl.  paa . on 
traiís  de  píame  entre— 
iacét 

Leal , a.  loyal 
LeaUnenle, ad.loyalement 
Lealtad,  s.f.  loyauté 
Lebeche  , a.  m.  lebesche, 
vent  ( t.  de  mar. ) 

Lebrada  , a.  f.  fricatsée  , 
ragoút  de  liévre  [ore 
Lebrastón , a.  m.  vieux  lie- 
Lebralillo,  a.  m.  levraut 
Lebrel , a.  m.  levrier 
[iebrillo , a.  m.  jatie  de 
I jdience 

Lebrón,  a.  m.grand  liévre 
Lebruno , na , a.  de  liévre 
íteccioxs,s.f  lecture  ||  lefort 
Lechada , s.f.  morder 
Lechal , a.  de  lait 
Leche , t.f.  lait 
Leche  de  gallina , ornltho- 
gale  ¡plante 

Lechecillas,  a.  f pl.  ri*- 
de-vtau , etc. 
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Lechero , *.  m.  vendeur  de 
lait 

Lechero  , ra , o.  laiteux 
Lccbetrexna , a.  f.  plante 
laitfuse 

Lechigada  , t.f.  ventrée  || 
bande  de  coquin» , etc. 
I>echino , a.  m.  tente  de 
charpie 

X>echo,  a.  m,  lit 
Lechon  , a.  m.  cachón 
Lechuncillo , a.  m.  cachan 
de  lait 

Lechuga,  a./!  laitue 
Lechuguero , a.  m.  'ven- 
deur de  laitues 
Lechuguilla,  a.  f.  fraile 
att  cou  [ laitue 

Lechuguino  , a.  771.  petite 
Lechaza  , t.  f.  chevechr 
oitcau  [e77Corf 

Lechuzo,  za,  a.  gui  tetie' 
Lechu/.o , a.  77i.  huiitier  , 
sergent,etr.  ||  coliecteur^ 
Leclor , a.  m.  lecteur 
Lectoría , a.  f.  emploi 
chaire  de  lecteur 
Lectura,  ».f.  lecture  || 
cicéro , en  terrne  d'im- 
primcur 

Ledamente , ad.  gaiement 
Leer,  v.  a.  lire  |f  enieigner 
pubLiquement  [|  expli- 
quer , interpreter 
Legacía , t.f  ambauade , 
légation 

Legado  , a.  jtu  ambatta- 
deur  11  Ugat  Ugt 
Legajo , a.  m.  tiaiie  de 
papiers 

Legal , a.  legal  \\fidele 
X/Cgalidad  , a.  J',  fidéliti , 
loyauié  [ lation 

I^egalizacicn  , l.f.  légaii- 
Legalizar , v.  a.  légaliier 
laegalmeotc  , aJ.  légale- 
ment 

Legamente , ad.  tam  let- 
iret 
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Légamo , a.  771.  liman  de 
riviére  ¡1  ttrre  fermt 
pour  bálir 

Légaña  , etc.  V.  Lagaña 
Legar , v.  a.  V,  Enriar  H 
léguer 

Iicgatario  , a.  77».  ligaiaire 
Legendario,  a.  m.  légende 
la^ible,  a.  lisible 
í.<egion , a.  f.  legión 
Legionario,  a.  m.  tégio- 
Tiaire 

I.egialacion , a.  Jl  légitla- 
tion 

Legislador  , a.  771.  législa- 
teur  II  centeur 
I^egislar  , t».  n.  faire  des 
luix  II  eritiquer 
Lcgislatiro,  a.  léglslatif, 
•ve  [ consulte 

Legisperito,  a.  m.  juris- 
r.<egista,  a.  m.  léj^iste 
Legitima,  a. légitime 
Légitimacion , a.  f.  légiti- 
mation 

Legítimamente,  ad.  légiti- 
mement 

Legitimar,  v.  a.  prouver 
la  légitimiti  de  ||  légi- 
timer 

Legitimidad,  t.f.  Ugiti- 
mité 

Legítimo  , ma , a.  légitime 
II  vrai , certain 
Ijcgo  , a.  77S.  la'ique  ^frere 
tai  II  ignorant 
Legón  , a.  m.pic  a hoyan 
I.«goncillo , a.  m.petit pie 
a hoyau 

Legra , a.  f.  trépan  ||  ri- 
nette  de  maréchal 
Legrar , v.  a.  trépaner 
Legua , t.f.  lieue 
Legumbre , t.f.  légame 
I>:ible,  a.  ^.Legible 
Leido,  da  , is.  gui  a beau- 
coup  lu 

Lejano , na  , a.  éloigné 
Lejoa , ad.  loin 


Lejos,  a.  m.lointain 
Lejos  , ad.  K.  Lejano 
Lelilíes,  ó Lililíes,  a.  m. 
pl.  cri  det  Maures  en 
combattant 

Lelo  , la  , a.  simple,  idiot 
Lema , t.f.  argumentd’un 
poéme , etc.  |1  lemme 
Lencería  , a.  f.  quantité  , 
assortiment  de  Unge  II 
boulique  de  linger  |1 
lingerie 

Lencero, a.  77*.  linger 
Lendrera  , a.  f.  peignt 
pour  les  lentes 
Lendrero  , a.  m.  lieu  oü 
te  meltent  let  lentes 
Lendroao , aa.  a.  plein  de 
lentes 

Lengua  , a.  f.  langue  || 
interprete , truchement 
II  battant  de  cloche  || 
languette  de  balance 
Lenguado , a.  m.  tole  , 
poiston 

Lenguage  , a.  77».  langaga 
Lenguaraz,  a.savantdans 
les  langue t [|  médisant, 
ealomniateur 
Lenguaz , a.  babillatd 
Lengüecilla  , a.  f.  petite 
langue 

Lengüeta , t.f.  V.  Lengxie> 
cilla , II  épiglotte  ||  fer 
en  langue  de  vipére  || 
languette  |[  couteau  d 
rogner 

I,engüetada , a.  f.  action 
de  laper 

Lenidad , t.f.  douceur 
Lenientc , a.  77i.  et  a.  adou- 
cissant 

Lenetivo  , a.  m.  léniiif 
Lenitivo  , va,  o.  adoucis- 
sunt 

Tamizar,  c.  a.  adoucir 
Leunia  , a.  m.  limma 
Lenocinio  , a.  m.  V. 
bueteria 
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I^n  tam  en  fe,  <7  d./tnf ew«n< 
Lente , s.  f.  lentiUe , verre 
Lenteja  , s.  f.  lentiUf  , 
Ugumt 

Lenticular,  a.  lenticulaire 
Lentisco  , $.  m.  leníitgue 
Lentitud , »./.  lenteur 
Lento , ta , o.  lent 
Lentor  , t.  m.  humeur 
visgueuse 

Lenzuelo,  s.m.  mouchoir 
de  poehe 

I^fla  3 * f.  bois  a hrúler 
I^cfiador,  a.  m.  húcheron 
Leñera  , t.f.  búcher 
Leñero , a.  m.  marchand 
de  bois  II  I,efici  a 
Leño  , a.  m.  trono  d’arbre 
coupé  II  vaisseau 
I<eñoso , sa , <1.  ligneux 
Ijcon  , a.  m.  ¡ion 
I/cona , s.f.  lionne 
Ijeonñáo , áa. , a.  fauve 
Lconcillo,  a.  m.  lionceau 
Leonera  , $.f.  loge  de  llon 
Leonero,  a.  m,  celui  qui  a 
toin  det  liont  ||  maitre 
do  tripot 

Leonino  ,na,a.de  lion 
( Versos  leoninos  , vers 
lionint 

TiOopardo , a.  m.  léopard 
Le  por , a.  m.  gráce,  agré- 
ment 

Lepra , a.  f.  Upre 
L<epr08o  , sa,  a.  Upreux 
I«erdo,  da,  a.  lourd 
Lesión  , t.  f.  blessure  , 
fracture  ||  iort,  dom- 
mage  ||  lésion  ^ 
Leana^'a./i  Alesna 
Leso,  sa,  a.  bleaé , en- 
dommagé  ||  lété 
Leste  , a.  m.  vent  d'ett 
Letanía,  t.f.  lilanies 
Letanías,  t.f  pl.  protet- 
tiont  des  rogationt 
Letal , a.  mortel 
Letargo-,  a.  m.  léthargit 
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Léticia , 8.  f joie 
Letificar,  o.  a.  réjoutr 
Letra , t.f  lettre  ||  mot  de 
de  vite  ||  paroles  d‘un 
air 

Letradcria , t.f  astemblée 
de  tavans  ||  sottise  dite 
■ d'un  ton  grave 
Letrado,  a.  m.  homme  de 
lettres  ||  avocat 
Letraduría,  t.f  Letra- 

dería  , tlans  sa  seconde 
acception 

Letrero , a.  m.  inscripiion 
Letrilla,  t.f  vp-s  lyriquet 
Letrina,  t.f.  látrines 
Letron  , a.  m.  lettre  ma- 
juscule 

Letrónes  , a.  m.  pl.  gros 
caracteres  d’imprime- 
rie  [ rio 

Letuario,  s.m.  ^.Electua- 
I,eva  , a.  f départ  d’un 
vaisseau , etc.  |j  levée 
de  tóldate  ||  V.  Levada 
Levas  , a.  f pl.  rutes  , 
fourberies 

( Pieza  do  leva , coup  de 
parlanee 

Levada,  a f aisaut  d’et- 
erime 

Levadizo  , za  , nr.  Puente 
levadiza , pont-levis 
Levadura,  a.  f V.  Fer- 
mento 

Levantador,  a.  m.  auteur 
de  séditions , etc. 
Levantamiento , a.  m.  élé- 
I valion  II  soulivement 
Levantar, t>.  a. ¿et'er  ||  éle- 
ver  II  reletAr  ||  toulever 
le  peuple  ||  imputer  á 
íort  II  protéger  ||  exci- 
ier,  fomenier 
Levantar  , v.  n.  croitre 
Levantarse , v.  r.  te  lever 
II  relever  d'une  mala- 
die , etc.  II  s’élevtr  une 
tempíte 
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Levante , a.  m.  levant  || 
vent  d’est  ||  turnear 
( Estar  de  levante , élr$ 
sur  ton  départ 
Levantisco,  ca  , y Levan- 
tino , na  , a.  levantin 
Levar  el  áncora , lev»r 
l’ancre 
Leve , a.  léger 
r,evedad,  t.f  légéreti 
Levemente  , ad.  légért^ 
ment 

Levita , s.  m.  lévite 
Levítico  , a.  m.  lévitique 
II  cérémonial 
Lexía , t.f  lessive 
Ley , a.  f loi  ||  loyanté  || 
conformité  aux  régló- 
ment , etc.  ||  aloi 
Leyenda , t.f  leclure 
Lia , s.  f pelite  carde  d» 
jone 

Lias , t.f  pl.  marc  de  raí- 
sin 

Liar , V.  a.  lier 
Liarlas , sesquiver 
Libación , a.  f lihation 
Libar , v.  a.  tucer 
Libelar,  v.  a.  libeller 
Libelo , a.  m.  demande  en 
jutiiee  II  libelle  \.tif 
Tjihertl.a.libéral  ||  expédi- 
Liberalidad,  t.f  lihiraliti 
Liberalmente  , ad.  libéra- 
le ment  II  promptement 
Libertad,  t.f  liberté 
exemption 

Libertado  , da , a.  ejffronté 
Libertador,  s.m.  Ubérateur 
Libertar  , v.  a.  mettre  en 
libaié  II  libérer 
Libertino  , a.  m.  Jtlt  d’af- 
franchi 

Liberto , a.  m.  affranchi 
Libicoáfrico,  s.  m.  ventdu 
couchant  d'hiver 
Libicouoto,  óLibonolo,  a. 
m.  vent  entre  le  midi  et 
le  couchant  d’hiver  . 
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Liibidinoso  , sa  , a.  impu- 
düjue 

Libra,  t.f.  Itvre  |¡  lidian 
ce,  eií^ne  dn  zodiaqtte 
Libraciuu . s.f.  Uhracion 
Librador,  i.  m.  Uhératrur 
jj  intendant  dri  icurtes 
II  couloir  de  balance 
Libramiento,  ».  m.  dili- 
arance  ||  ordonnance , 
rescription 
Librancista,  s.  m.  portear 
done  rescription,  etc. 

, }\commisquilrsexpédie 
Libranza  , s.  /.  y.  Libra 
miento 

Librar,  t>.  a.  diliorer\^ 
donner  une  ordonnance 
sur  II  rxpédier  un  onlrc 
llpermei/re  d'aller  au 
parloir  ||  confier 
Librar.n,  s.m.  ¡¡randlivre 
Libro , a.  libre  [|  rxempt 
Librea , s.f.  livrée 
Librear,  v.  a.  pesrr , pen- 
dre a la  liare 
Libremente,  ad.  librement 
Librería  , a.  J\  lihrairie  |¡ 
boutique  de  libraire  |¡ 
bibiiothéque 
Librero , s.  m.  libraire 
Libreta,  s.f.  li are  de  douze 
anees  ||  pain  d’ une  liare ^ 
Librilla  , a.  /.  liare  au- 
dessous  de  seize  onces 
Librillo  jLibrito,  a.  m. 
liaret 

Librillo  de  cera  ,petil pain 
de  bougie 
Libro  , a.  m.  liare 
Licencia,  s.f.  licenoe 
Licenciado,  s.m.  licencié 
Licenciar,  p.  a.  liceneier 
Licensiosamente,  ad.  li- 
cencieusement 
Licencioso,  aa,  a.  licen- 
cieux 

Liceo , a.  m.  lyeie  ||  ieol^ 
J>ub.'iqu4 
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[Lición , a.  f.  V.  Lección 
Licitamente  , ad.  licile- 
ment 

Licito , ta , <7.  licite 
Licor,  a.  m.  liqueur 
Lid  , a.  f.  comhat 
Lidiador,a.  m combaitant 
Lidiar,  p.  n.  combaltre 
Liebrastón  . a m.  learaut 
Liebre , s.f.  lieare 
(Cofreroda  liebre,  lom 
ber  daiiK  un  bourhier 
fdcndve , s.f.  lente 
Liento,  ta,  o. hu- 
mide 

Lienzo , a.  m.  ioile  l|  mou- 
choir  de  poche  |j  cnur- 
tine  ^facade,  mur,  etc. 
Liga  , a.  f.  ¡arretiere  ||  gui 
de  chine  ||  glu  ||  ligue 
II  alliage 

lágadura , a.  f.  ligature  || 
bandage  pour  les  ber- 
nies  II  unión  ||  art  de 
sauaer  les  dissonaners 
legaduras,  s.f. pl.  ares  de 
ponte 

friga  gamba  , s.f.  j arretiere 
Ligamento,  a.  m.  K.  Li- 
gadura II  ligument 
Ligar  . a.  a.  lier  ||  allier 
les  milaux  ||  notter  l’ai 
guillt  tic  II  exorciser 
r.igarse  , a.  r,  se  liguer  || 
s’ohliger 

Ligazón , s.f.  liaison 
Ligeramente  , ad.  ligire- 
menl 

Ligereza  , s.  f.  légéreté 
Ligero,  ra,  a.léger  ||_^c»/e 
Ligemclas  (ovas) , raisins 
precoces 

Lígula , s.f.  ipiglotle 
Ligiístrino,  na,  <1.  1ro  Me 
Ligustro , a.  m.  troine 
Lila  yS.f.  camelot  de  Itille 
Lilac,  s.m.  ¿sloa 
Lilao , a.  m,  Paine  ositn- 
íaiion 
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Lila  jla  , a.  f.  étoffe  Ugert 
de  laine  ||  bagatelle 
li\Vi\ies,s.m. pl  /'".Lelilíes 
Lima  , a.  f.  lime  j|  lime, 
on  limón  ||  limonicr 
Lim.rdura,  s.f.  liinaills 
lámar,  p.a.  limer 
Limaza  , s.f.  limaron,  oa 
limace 

I Limazo  , a.  m.  limace  sant 
coquiile 

Limbo,  a.  ni.  bord  d'unt 
robe , etc.J\  lirnhe 
Limera,  s.f  marchandt 
de  limes  on  limons  || 
trou  de  la  barre  dugou- 
aernail 

Limero  , a.  m.  mareband 
de  limes  ou  limons  ||  li- 
monier 

Limeta , s.f.  fióle 
Limiste  , a.  m.  drap  de 
Srgoaie 

Limitación,  a.y!  limitation 
Limitadamente , ad.  d'uns 
maniere  limitée 
Limitado  , da  , <t.  borne 
Limitáneo  , nea  , a.  qui  rt- 
garde  les  limites 
Limitar  , a.  a.  planter  des 
bornes  ||  limiter , res- 
iieindre  ||  donner  apee 
épargne 
Limite , a.  m. limites 
Limo , s.m.  limón , bouf 
Limón  , a.  m.  limón,  fruit 
II  limonier 

Limones  , a.  m.pl.  limons 
de  cbarrette 

Limonada , s.f.  limonade 
II  liqueur  rofraiebis" 
sante 

Limonado,  ¿s , a.  de  eou^ 
leurde  citrón  [ mon 
Limoncillo,  s.m.  petitli- 
Limosna  , a.  f.  aumóne 
Limosnero,  s.m.  aumónier 
Limosnero,  ra,  a.aunid^ 
nier,  choritabl» 
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Lúhom  , sa  , a.  limoneux 
Limpia , a.J'.  nettoiement 
Limpiadera , t.f.  vergettea 
Lirapiadientea , a.  m.  cure- 
dente 

Limpiador,  a.  m,  celuiqui 
netloie 

Limpiamente,  ad. propre- 
ment  ^franchement 
Limpiar , t>,  a.  neítojer  || 
purijier 

Limpiaran,  v.  r,  ee  laver 
d'une  accuention 
Limpieza  , e.Jl  propreté  || 
pureté  II  intégrité 
Limpio , pia , a.  propre  || 
pur,  sane  tache , etc. 
Limpión , a.  m.  neltoie- 
tnent  ||  balayeurde  rué, 
etc.  [ eorte , tapece 
Líoage  , a.  m.  lignage  || 
Linage  humano  , le  genrr 
humain  [ giete 

Linagiata,  a.  m.  généalo- 
Linajudo,  a.  m.  celui  qui 
vante  ea  nobletee  ||  gi- 
néalogiste 

Lináloe  , a.  m.  V.  Aloe 
Linar , a.  m.  Uniere 
Linaria,  tJ'.Unaire, plante 
Linaza , e.f.  graine  de  Un 
Lince , a.  m.  Ijnx 
Lincurio , a.  m.  Uncuriue , 
on  bélemnite 
Lindamente,  ad.joUment, 
proprement 
Lindar,  v.  a.  V.  Alindar 
Linde,  a-  m.  et J.  borne, 
limite 

Linde , a.  voiein , contigu 
Lindero,  a.  m.  V.  Linde 
Linderos , a.  m.pl.  Índices 
Lindeza  , i.  f.  beauté, 
iUgance 

Lindo,  da,  a.beau,  joli 
II  bon  , parfait 
Lindo,  a.  m.  damoieeau 
Linea , a.  f.  ligne  ||  borne 
II  terme  ||  cíatee,  genre¡ 
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Lineal , a.  Unéaire 
Lineamicnto,  a.  m.  linéo- 
ment 

Linear , v.  a.  tracer  avec 
des  lignee  • 

Linfa , e.f.  Ijmphe 
Linfitico , ca,  c.  Ijmpha- 
tique 

Linguete , a.  in.  linguet , 
ou  ¿linguet  ( i.  de  mar. ) 
Linimento , a.  m.  Uniment 
Lino , a.  m.  Un  ||  toile  dt 
Un  II  voile  de  navire 
Lintel , a.  m.  V.  Dintel 
Linterna , e.f.  lanterne 
Linternero,a.m./<i/>/er/>/er 
Liños,  a.  m.pl.  rangées 
de  cepa  de  vigne 
Lio , a.  m.  poguet , ballot 
LiqueaLIe,  a,  qui  peui  ae 
liquéfier 

\j\i{uaeion,a.f.Uqu¿faction 
Liquar  , V.  a.  fundre , li- 
quéfier  [ dar 

Liquefacer,  v,  a.  V.  Liqui- 
Liquidacion , a.  j.  liqui- 
dation 

Liquidambar,  a.  m.  Uqui- 
dambar,  réaine 
Líquidamente , ad.  d’une 
maniere  liquide 
Liquidar , v.  a.  liquéfier 
II  liquider 

Liquidarse  las  letras,  de- 
venir Uquidea 
Líquido,  da,  a.  liquide 
Liquor,  a.  m.  liqueur 
Lila  , a.  f.  lyre  ||  aorte  de 
poéaie  lyrique 
Lírico , ca , a.  lyrique 
Lirio  , a.  m.  lya  .fleur 
Lirón  , a.  m.  loir 
Lironda , da , a.  pur , aana 
' mélange 

Lis  (flor  Ae),  fieur-de-lya 
Lisamente,  ad.  uniment , 
aana  délour 
Lisera,  a.f.V.  Berma 
I Lisiado,  da , o.  diaireuxde 
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Lisiar,  V.  a.  eatropier 
Liso,  sa , a.  liase , uni 
Lisonja,  a.  f.  flalterie  |] 
choae  qui  flalte  ||  bla— 
aon , losange 
Lisonjeador , a.  m.  V.  Li— 
songero 

Lisongear , v.  a.  fiatter 
Lisongero , a.  m.  fiatfeur 
Lisongero,  ra  , a.  flatteur 
Listo  , a.f.  bande  de  toile, 
etc.  II  rote  daña  une 
» étofie  II  liste 
fústado,  da , a.  V.  Alistado 
Listo  , ta , a.  leste 
Listón  , a.  m.  large  bande 

Jruban  de  aoie  ||  piéce 
e bota  de  deux  poucez 
d’équarrissage  ^filft 
Listoncillo , a.  m.  ruban 
trea-étroit 

Listonería  , a.  f.  aaaorti- 
ment  de  rabana 
Lisura  , a.f.  poli  ||  fran- 
chiae 

Lítargirio , a.  m.  litharge 
Lite , a.f. procéa 
Litéra,  a.  f.  litiere 
Literal,  litléral 
Lileralista , s.  m.  celui  qui 
a'attache  ¿ la  lettre 
Literalmente,  ad.  liitérá- 
lement 

Literal  io,  ria,a.  litléraire 
Literato , ta , a.  lettri 
Literatura , a.f.  littératur» 
Litigante , a.  m.plaideur 
Litigar  , V.  a.  plaider 
Litigio,  a.m.  litige 
Litigioso,  sa,  a.  litigieu» 
||  chix  anear 

Litispendencia,  a.f.  litit' 
prndanee 

Litócola,  a.f.  Uthoenlle 
Liturgia , a.f.  liturgie 
Liviauamente , ad.  légerc- 
ment 

Liviandad , a.f.  ligereti  || 

' imputUcili 


{ 
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Liriano,  na,  a.  Uger,  im- 
pudi^ue 

lávianoa,  t.m.pl.  V.  Bofe 
Lixa  , a.  f.  tqualt , chien 
de  mer 

Lixar,  V.  a.  polir  apee  la 
peau  de  chien  de  mer 
Lira , a.  f,  chahot  ¡|  liee 
liizos,  a.  m.pl.  littet 
Llaga  , a.  j\  plaie  |J  pide 
entre  de»  hriquet , etc. 
T<lagar , p,  a.  bíesser 
Llama  , a.  f.  flamm/e 
Llamada , tf.  aetion  d’ap- 
peler , appel  ||  marque 
Á la  marge  jj/ataaae  at-  ¡ 
taque 

Llamador , a.  m.  garfon 
de  boutique  qui  appelle 
Iftpaseans  |f  bedeau  de 
confré.rie  ||  keurtoir 
Llamamiento, a.m.  conpo- 
eation  ||  intpiraiion 
Llamar , p.  a.  appeler  || 
citer.  conpoquer  ||  aU 
tirer  une  humear  au- 
dehors  ||  exciter  la  eoif 
Llamar  , p.  n.  réportdre , 
»e  rapporterd  tel  endroii 
Llamarada  , a.  f.  grande 
flamme  pattagére 
Idamatiro , va , a.  qui  ex- 
cite á boire 

Llana,  t.f.  truelle  \[page 
d'icriture , etc. 

Llanada , s.  f.  plaine 
Llanamente,  ad.  uniment, 
franchement , tiinple- 
ment 

Llaneza  , a.  f.  V.  Llanura 
II  bonhomie  ||  impoli- 
tesee 

Llano,  a.  m.  plaine 
Llano , na , o.  plat . uni  || 
affable  ||  impoli  ||  cou- 
rant , facile 

(Carnero  llano,  moulon 
chdtri 

( Hombre  llano , roíurier 
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Llanta , $.  f.  norte  de  ehou 
Llantas,  i.f.  pl.  bandee 
de  roue 

Llaqten,a.  m.plantain 
Llanto , a,  m.  ¡.leure 
Llanura , a.  f.  qualité  de 
ce  qui  ent  plat,  uni  || 
V.  Llanada 

Llares,  e.f.  pl.  crémaillere 
Llave,  s.j.  elefW platine 
de  fuñí,  etc.  [j  ditente 
d' arbalite 

Llavero , a.  m.  celui  qui 
e»t  chargi  des  clrfs  || 
clapier  [ pierge 

Lleco  , ca , a.  ierre  neupe , 
llegada,  s.f.  arripie 
Llegar  , p.  n.  arrioer  || 
approeher  ||  durerpen- 
dant  un  teme  ||  attein- 
dre  |j  sesuipre  ¡|  s'ileptr 
II  sufdre  II  Allegar 
Llegarse , p.  r.  aller  dans 
un  endroit  PoUin 
Llenamente  , ad.  ample- 
ment , pleinement 
Llenar,  p.a.emplir ,rem- 
plir  II  plaire , agrier  || 
combler  de  biens , etc. 
Llenar  la  luna,  étre  dans 
ton  plein 

Llenarse,  p.  r.  te  gorger 
de  nourriture  |j  perdre 
patience 

Lleno,  a.  m.  abondanee 
II  perfection  ' 

Lleno . na  , o.  plein  ||  'en 
i.  de  blasón , chargi 
d’un  ttul  imail 
Lleudar,  p.  a.  faire  leptr 
la  páíe 

Llevada  , a.  f.  transport 
Llevadero,  ra,  a.  tuppor- 
table 

Llevador  , a.  m.  celui  qui 
transporte 

Llevar  , p.  a.  transporier 
II  percepoir  ||  porter  || 
couper,  abatiré  ||  l'em- 
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porter  sur  |¡  supporter 
II  attirer  h son  partí  jj 
aboutir  [¡  manier  un 
chepal  , etc.  ||  intro- 
daire , appuyer  ||  obte- 
nir  II  entrer  , ou  étre 
en possetsion  jj  étre  pa- 
ñi , riprimandé  ||  rete- 
ñir un  nombre  dans 
Vaddition,  etc. 
Llevarse,  p.  r.  se  laitser 
emporter  par 
Lloradera,  t.  f.  pleureute 
d’enterremens 
Llorador,  a.  m.pleureur 
Lloraduelos,  a .m.pl.plea- 
reur  [ lamenttr 

Llorar,  p.  a.  pleurer , te 
Lloro,  a.  m.  V.  Llanto 
Lloron  , a.  tn.  grand plea- 
reur 

Lloroso , sa  , <1.  qui  pleure 
Llovediza  ( agua ) , eau  dt 
pluie 

Llover,  p.n.  pleupoir 
Llovioso,  se,  a.  V.  Lía- 
vioso 

Llovizna , a.  f.  bruine 
Lloviznar  , p.  n.  bruiner. 
Llneco , ca , a.  V.  Clueco 
Lluvia , s.f.  pluie 
Lluvioso  , aa,  a.  pluoitu* 
Loa,  s.f,  louange  ¡j  pro“ 
logue  d' opira , etc. 
Loable  , a.  louable 
Loablemente , ad.  louable- 
ment 

Loador , a.  i».  loueur , 
louangeur 
Loar , p.  a.  louer 
Loba , s.f.  loupe  ||  touíant 
tans  manches  ||  terre 
entre  deux  sillons 
Lobado , a.  m.  turnear  in- 
tirieure 

Lobagante  ,s.m.  espéce  de 
langouste  de  mer 
Lobanillo , a.  m.  loupe 
Lobezno , t.  m.  loupeieau 
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^l>o  , «.  m.  loup 
Lóbrego,  ga , a.  tinébreux, 
lúgubre 

Lobreguecer , verb.  n.  V, 
Obacurecer 

Lobreguea , t,  f.  V.  Obs- 
curidad 

Lobuno,  na  , a.  de  loup 
Local , a.  local 
Localidad,  $.f.  localité 
Locamente,  ad.  follement 
II  exceesivement 
Locarias,  a.  f.  fou 
Loco , ca , n.  fou  ||  fertile 
(A'  tontas  y á locas , á tort 
et  á traverx 
Locución , a.  f.  locuiion 
Locura,  s.f.  folie  ||  abiur- 
diti 

Locutorio , s.  m.  parloir 
Lodazal , a.  m.  bourbier 
Iodo , a.  m.  boue , bourbe 
lódoso  , sa , a.  boueux 
Logarítmico , ca , o.  loga- 
rithmique 

Logaritmos,  a.  m.  pl.  lo- 
garithme» 

Ilógica,  t.f.  logique 
Lógico,  ca,  a.  logicien  |] 
qui  concerne  la  logique 
Lograr,  v,  a.  ob teñir , ga- 
gner  ||  avoir , potsider 
II  profiter  de  ||  altein- 
dre  le  hut 

lograrse , v.  r.parv.  nir  d 
tes  fins 

Logrear,  v.  a.préíer  d in- 
tirit 

Logreria , a.  /.  usure 
Logrero  , a.  m.  uturier  || 
monopoleur 

Logro,  a.  m.  gain  ||  infé- 
rél  de  l’argent  ||  posses- 
sion  II  y.  Usura 
( Dar  á logro , préter  d 
usure 

Joma , a.  f.  colean 
lombarda , s.f.  escopefte , 
uu  choude  Lombardie 
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Lombardada , t.f,  eoup  de 
lombarda 

lombardear  , y.  a.  iirer 
les  lombardas 
Lombriguera , t.f.  aurone 
Lombriz,  t.f.  ver 
Lomillo,  a.  m.  peliletlom- 
bes  \\poinl  croité 
Lominhiesto  , ta , a.  qui  a 
le  dos  elevé  ¡|  prétomp- 
tueux 

Lomo  , a.  m.  bombes  ||  dos 
d’un  livre , etc.  ||  en- 
vere d' une  étoffe , etc. 
II  ierre  entre  deuxraiet 
ou  sillons 

Lona , t.  f.  cotonine 
Longa  , t.  f.  blanche,  en 
musique 

Longanimidad,  a.  f,  lon- 
ganimité 

Longánimo  , ma  , a.  pa- 
tient , constant 
Longaniza  , a.  f.  taueitte , 
uu  andouille. 
Longimelría  , a.  f.  longi- 
métrie  [ íain 

Longinqüo  , qüa,  a.  loirt- 
Longitud  , a.  f.  longueur 
II  longitude  > 
Longitudinal , a.  longitud 
dinal 

Longitudinalmente  , adv. 

longitudinalemetvt 
Longura  , a.  f.  longueur 
Lonja , a.  f.  loge , bourte , 
change  ||  magasin  d’é- 
piceriet , etc.  ||  parvU 
II  longe  II  tronche  de 
jambón 

Lonjero  y lonjista,  a.  m. 

épicier  en  grot 
Looc , a.  m.  loh , ilec- 
tuaire 

Loor , a.  m.  louange 
Loquacidad  , a.  f.  babil 
Loquaz , a.  babillard 
Loquear,  y.  n.  exlrttva- 
guer 
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jloquero,  a.  m.  gardien  de 
fout  [ de  fou 

Loquesca  , a.  f.  maniéret 
Loriga  , a.  f,  cuiratse  || 
frelte 

Lorigado  , da  , a.  euirassi 
Lorigon , a.  m.  grande 
cuiratse 

Loro , a.  m.  perroquet 
Loro , <1.  jaune  , doré  || 
obscur,  noirátre 
Lorradas  , a.  f.  pl.  lories 
( t.  de  blasón ) 

Losa , t.f.  cadette  .pierre 
II  quatre  de 

chiffre 

Losange  , a.  m.  losange  ' 
Losar  , v.  a.  V.  Enlosar 
Losilla , s.f.  dim.  de  Losa 
Lotería , a.  f.  loterie 
Loto , a.  m.  alitier 
Loxódrómica , a.  f,  loxo.- 
dromie 

Loza , t.j.fa'ience 

( Ande  la  loza  , vive  la 
joie 

Lazancar,  y.  n.  t’igayer 
Lounía  , a.  /.  verdure  j| 
gaieté  II  vigueur,  vt-» 
vacilé 

Lozano,  na  , a.  veri  ||  gas 
Lúbrico , ca , a.  glisiant 
Lucerna,  t.f.laiwe 
Lncérnula , sub,  f.  planté 
qu’on  oroit  hriller  la 
nuil  . 

Lucero  , a.  m.  .jitoHé  du 
matin  ||  éclat 
Lucha , s.f.  lutte 
Luchador  ,t.m.  lutteur 
Luchar , V.  a.  lutter 
Lucidamente , ad,  tplen^ 
didetnent 

Lúcido , da  , a.  éclairé 
Lucido  intervalo  , iníer^ 
valle  Incide 
Luciente , a.  luisant 
Luciérnaga , a.  f.  ver  lui^ 
san* 
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liocífof^o , , a.  qui  fuit 

la  lamiere 
Lncillo  , $.  m.  tambe 
laucioiienlo  , «.  m.  lueur ,\ 
dañé  ||  luttre  , $plen- 
deur 

Lucio,  ci«,  a.  luisant 
Lucir,  V.  a.  luiré,  éclai— 
rer,  briller  ||  donner  da 
briUant 

Lucir  , V.  n.j  Lucirse , a. 
r.J'aire  det procrea  ten- 
liblet 

Lucirse  , p.  r.  te  parer 
Lucratiro , ya  , a.  lucratif 
Lucro  , s.  m.  lucre 
luctuosa,  s.  f,  droit  gui 
te  paie  aprét  le  décét 
Luctuoso,  sa,  a.  déplo- 
rable 

X<ucnbrac¡on , t.f.  fruit  de 
heaueoup  de  veillet 
La  cubrar  , v.  o.  veillerl 
pour  étudier,  etc. 
Ludibrio  , t.  m.jouet 
Ludir  , V.  n.  fratter  ou 
batiré  contre 
Luego  , ad.  incontinent 
{j  entuiie  ||  done 
Lugano , a.  tn.  chardon- 
neret 

Logar>s.  m.  lieu  ||  village, 
place 

Luga:  cilio  y Lngarillo,  s. 

tn.  petil  village 
Logaron  , s m.  groa  vil- 
lage  , bourg 

Logarteuieate , s.  m.  lieu- 
tenant 

Lúgubre , a.  lúgubre 
Luir,  P.  o.  a'uter  par  l< 
Jroltrment  ( t.  de  mar.) 
Lumbrada,  ó Lii  inbrarada , 
t.J'.  grand fcu 
Lumbre  , *.  f.  fea  ¡|  éclat  . 
tplcniUur 

Lumbre  , <i  Lumbrera 
piare  de  Ji'r  Je  cbroai 
Lumbres , t.  /.  pl.  boíte  a 


LUX 

briquet  ||  fútil  d'une 
platine 

Lumbrera  , t.  f.  corpt  lu- 
mineux  |J  lucame  ||  ceil 
df  baeuf  ||  lamiere  dr 
ton  aléele , etc. 
Luminar, a. /n.  luminaire 
II  lamiere  de  ton  tiécle, 
etc. 

Luminária , t.f.  illumi- 
nation  ||  lampe  qai 
bnile  jouret  nuit  ^fe- 
nétre  [neux 

Luminoso  , sa,  o.  liirni- 
Lnna  , a.f.  tune  ||  place  de 
miroir  |1  vrrre  de  tu- 
ne ttet  II  périatilt , etc. 
Lunación  , t.  f.  lanaiton 
Lunada  , t.f.  V.  Hernil 
Lunar,  a.  m.  signe,  en- 
vié H tache,  a l' honneur 
Lunar , a.  lunaire 
(ainario,  t.  m.  calendrirr 
lunaire  [ qut 

Lunático,  ca,  a.  lunati- 
Lunes  , t.  m.  luridi 
Luneta  , i.  f.  volite  á lu- 
nettes  ||  orchetlre  de 
salle  de  tptetaele 
Lniiula  , s.  f.  lunule 
Lu|>anar , t.  m.  bordel 
Lupia  , t.  f.  loupe  , tu- 
rnear 

Lupino,  na  , a.  de  loup 
Luquete  , t.  m.  teste  de 
citrón  • 

í nstracion,  t.f.  lustration 
Liistral  ( Agua  ) , tau  lúa 
trate 

Lustrar,  v.  a.  parifier por 
lea  lustrationa  |f  luatrer 
Lustre,  s,  m.  lustre 
faislro  , s.  m.  lustre , einq 
ant 

Lnstrosamente , ad.  avec 
lustre  [ lustre 

[ai'troso , sa  , o.  qui  a da 
I,nto,  a.  m.  detUl 
ILuxo,  s,  m.  luxe 
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Lnxuria  , s.  /.  luxure  || 
déréglement , rxcea 
Luxuriar  , v.  n.  a’adon- 
neri  la  luxure 
Luxuriosamente  , adver. 

d'une  maniere  laaeive 
Luxurioso,  sa  , a.  luxu- 
rieux 

Luz , a.f.  lamiere  ||  lustre, 
éclat  II  phare 
Luzes  , auh.  J.  pl.  Joan 
d'une  maiaon 

M 

M A e X , a.  f.  meurtrit- 
aure  dea  fraila  ||  tache 
¡I  tromperie 

Macana  , a.  f.  caase-tfte 
dea  Indiana 

Macareno,  i.  m.fanfaron 
Macarrón,!,  m.  macaroni 
Macarronea , a.  mas.  pl. 
pirux  droila  daña  un 
vaiaaeau 

Macarrónea  , a.  f.  atjrle, 
poésie  mucaronique  , 
Macarrónico,  ca,  a.  ma- 
ro renique 

Macarse  , v.  r.  te  gdter, 
en  parlant  dea  fruitt 
meurtris 

Macear,  v.  a.frapper  avee 
un  maillet 

Maceracion  , a.  f.  action 
d'atnoUir  ||  macira- 
tion 

Macerar,  v.  a.  amollir  H 
macérer 

Macerina  , a.  f.  aoucoupe 
avec  un  ereux  au  mi~ 
lieu 

IMacero  , a.  m.  massier 
Maceta  , a.  /.  pot  h Jleurt 
II  branche  gar/iie  de 
fleura  ||  vaae  de  Jleurt 
arfijiciellea  ||  manche 
d'outil  II  g'oa  hont  de 
queue  de  billar d |1  bout 
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de  l'épine  du  do»  du 
mouton 

Mo  cetas  , s.  f. pl.  maillet» 
de  vaiaseau 

Machaca  , s.  m.  homme 
pesant 

Machacar , v.  a.  hattre, 
briser , piler , etc. 
Machacón,  s.  m.  V.  Ma- 
chaca [ car 

Machar  , v.  a.  Maclia- 
( A'  macha  martillo , ad. 
tolidement 

Machetazo , a.  m.  coup  de 
sabré  [ eoutelas 

Machete  , a.  m.  eahre  oii 
Macho  , s.  m.  máte  ||  mu- 
let  II  houc  II  aot , atu~ 
jjide  II  pilirr  ||  crochet , 
a^raffe  ||  martrau  oii 
bañe  de  forgeron  ||  en- 
clume  carrée 
Macho , a.  máU , vigou- 
reux 

Machen  , a.  m.  groa  pilier 
Machorra  , a.  f.  brebia  até- 
rile 

Machote  ,a.m.j  Machota , 

• t.f.  eapéce de  maillet 
Machucadura , s.f.  contii- 
' aion  , meurtriaaure 
Machucar,  «».  a.  V.  Ma-' 
chacar  [ aenaé 

Machucho,  cha,  a.  múr  , 
Macilento,  ta,  a.  maigre 
Wflétri 

Macis , a.f.  macis 
Macizamente , ad.  solide—  , 
ment  ' 

Macizar,  v.  a.  fermer  art- 
lidrjiient  II  fortijierune 
Opinión , etc. 

Macizo  , za , a.  maaaif^ 
certain 

Maclc  , a.  m.  (í.  de  bla- 
són ) macle 

IMacocas  , a.  f pl,  groases 
Jigües  precoces 
Macolla,  s.f.  assemblage 
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de  fteura , etc.  sur  une 
mime  tige 

Mácula  , s.f.  V.  Mancha 
Macular,  v,  a.  incher 
Maculoso , sa , <7.  taché 
Madama  , s.  f.  madame 
Madamisela  , a.  f.  femme 
recherchée  daña  aa  pa- 
rare , etc. 

Madera , s.J',  f.oia  de  citar- 
pente , etc.  ^ fruit  qui 
nestpasmúr 
Madera  del  ajrre  , cornes 
Maderada,  s.f.  rodean 
Maderámen  y Maderaje  , 
s.m.boia pourun  édífice 
Maderamiento  , s.  m.  y.\ 
Kninaderamicnto 
Madcrar,  v.  a.  F.  Enma- 
derar 

Maderería , s.f.  chanfier 
Maderero,  s.  m.marehand 
de  boia  ¡|  celui  qui  le 
enndait par  eaia 
Moderillo,  a.  m.  dim.  de 
MaJel-o 

Maderista,  a.  m.  conduc- 
ieur  de  radeaux 
Madero  , a.  m.  poutre, 
madrier 

Madexa  , s.f.  écheveau  |j 
tresae  de  cheveux  |j 
homme  sana  vigueur 
( Hacer  madexa  , Jiler  , 
en  parlant  d‘un  airop 
Madexnela,  sub.  f.  petii 
écheveau 

Madona  , a.f.  V.  Señora 
Madrastra,  a.f.  mordtrr 
II  chose  pré/udiciable 
Madre , a.  f.  mere  ||  en- 
droit  ou  l'on  est  bien 
refu  II  chose  acanta-- 
grase  ¡j  rnatiiee  |¡  lit  de 
ri viere  |¡  égoút 
Madre.s  , a.  f.  pl.  princi- 
pa ux  membrea  dan 
vaiaseau  [ mere 

Madrear,  v.  n.  agir  en 
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Madrecilla , ».  f.  matrice 
Madreperla  , ».  f.  mere— 
perle  [feuille 

Madreselva , s. /I  chévre— 
Madrigado  , a.  m.  tau— 
reau  qui  a coavert  le» 
cachea  ||  ruté , expert 
Madrigal , a.  m madrigal 
Madriguera  , a.  f.  terrier 
de  lapin 

Madrina  , a.  f.  marrain» 
II  proiectrice  ¡]  pilier, 
élaie 

Madriz,  a.f.  F".  Matriz 
Olí  la  caille  niche  |]  ce— 
lui  ou  se  tient  1‘ourain 
Madrona,  s.f.  mere  trop 
tendré 

5Iadrofial,  s.  m.  lita  plan- 
té d'arbousiers 
Madroñero  , s.  m.  arbou— 
aier 

Madroño,  s.  m.  arbouaier 
II  arbouse  ||  couleur 
rouge 

Madrugada , s.  f.  peint  du 
jour  j|  action  de  aelever 
matin 

( De  madrugada , ad.  de 
'grand  matin 
Madrngador,  a.  m.  homme 
matincux 

Madrugar , v.  n.  te  lever 
matin  |]  prévoir  d'a- 
vance 

Madrugón  , a.  m.  action 
de  ae  lever  de  tris- 
grand  matin  ||  homme 
trra- matineux 
Maduración,  s.f.  maíu— 
ríté 

Maduramente , ad.  mure— 
ment  [ rir 

Madurar,  v.  a.  etn.  mú— 
Madurativo,  va,  a.malUr- 
ratif 

Madurez,  a.f.  maturité 
Maduro,  ra  , a.  múr 
Maese  , t.  m.  V,  Maestra 
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J^Iacsccoral , s,  m,  jeu  de 
pnste-pas$e 

Maestra,  s.f.  maitrette 
Maestral  , a.  mapittral  ]| 
maestral,  vertí 
Maestralizar , v.  n.  décli- 
ner  ¿ l’ouest 

MacstraincDte  , adv.  en 
mailre  [ miste 

Maestrante  , $.  m.  acadí- 
Maextranza  , s.  f.  acadé- 
mie  d'équilalion  ||  ate- 
lier  de  marine 
Maestrazgo , *.  m.  magis- 
iere , grande-maítrise 
Maestre  , s.  m.  grand- 
maítre  [|  mailre,  ou  ca- 
pifaine  de  rtavire 
Maestre  de  campo,  mestre 
de-camp 

Maestrear , v.  n.  faire  le 
mailre  J|  émonder  la 
vigne  \\faUifier 
ftlaestrecoral.  Maese- 
coral 

Maestresala  ,s.  m.  maítre~ 
d'hótel  [ d’écoldtre 
Maestrescolía,  s.f.  digniié 
Maestrescuela , s.  m.  éco- 
Itílre 

Maestría  , s.  f.  doctrine  , 
instruetion  ||  office  qui 
donne  le  titre  de  mailre 
II  art,  adresse  ||  gravité 
Maestro  , t.  m.  maitre  || 
grand  mal 

Maestro  , tra , a.  maitre , 
maitretse 

Magacen , s.  m.  V.  Al- 
macén [ morne 

Maganto  , ta  , o.  triste, 
Magafia  , s.  f.  chambre 
aans  un  panon 
Magarza , s.f.  camomille 
Magdaleon,s.  m.  magda- 
léon 

Magestad  , s.f.  majesti 
Magesluosamente,a(/.  mtt” 
iestueusement 
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Magesluosidad  , s.  f.  ma- 
jesti , grandeur 
Magestuoso , sa,  a.  majet- 
tueux  II  sirieux  , grave 
Magia , s.f.  magie 
Mdgico  , s.  m.  magicirn 
Mágico  , ca,  a.  magique 
Magisterio  , s.  m.  emploi 
(le  maitre  ||  grade  qui 
rn  donne  le  titre  ||  air 
magistral  ||  magistére 
Magistrado , s.  m.  magis- 
tral II  magisirature 
Magistral , a.  magistral 
Magistralmente , ad.  ma- 
gistralement 
Magnánimamente  , adv. 

magnanimement 
Magnanimidad  , s.  f.  ma- 
gnanimiíé 

Magnánimo,  ma,  a.  ma- 
gnanime 

Magnates,  s.m.pl.grands 
d’un  royanme 
Magnético, ca,  a.ma^ni- 
iique  ^gnétisme 

Magnetismo,  s.  m.  ma- 
Magntficamcntc , ad.  ma- 
gnifiquement 
Magnificar  , v.  a.  louer, 
exalter 

Magníficat , s.  m.  magní- 
ficat [ gnificence 

Magnificencia  , s.  f.  ma- 
Magnífico , ca  , n.  magni- 
fique 

Magnitud  . s.  f.  grandeur 
Magno  , na  , a.  grand 
Mago  , s.  m.  mage  ||  ma- 
gicien 

Magro , gra  , a.  maigre 
Magro  , s.  m.  maigre  || 
tranche  de  jambón 
Magrnjo  , ja  , a.  V.  Magro 
Magiicr  , ad.  V,  Aun  y 
Annqne 

Maguey  , s.  m.  maguey , 
arbre  [ vaisseau 

Magiijo,  s.  m.  crochet  de 
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Magnlladnra , s.  f.  meuf~ 
trissure 

Magullamiento  , s.  m.  ae- 
tion  de  meurtrir  || 
meurtrissure 
Magullar,  v.a.  meurtrir 
Mahei'imientu , s,  rtf,  conn 
vocalion 

Malierlr , v.  a.  convoquer 
Maliometano,  na,  a.  Ma- 
homitan 

Maliumefismo  , t.  m.  ma- 
hométi^me 

Maido , s.  m.  miaulement 
Maiz  , s.  m.  ma'it 
Maizal,  s.  m.  champ  de 
ma'is 

Majada , s.  f bergerie  || 
V'.  Posada 

Majadear  , v.  n.  passer  la 
nuit  en  parlant  des 
troupeaux 

Majadería , s.  f.  sotlise 
Majadero , s.  m.  pilón  || 
celui  qui  pile  ||  lieu  oü 
l’on  broie  ||  ettnuyeux  , 
sot 

Majaderos,  d Majaderillo^ 
s.  m.pl.fuseaux  á derp- 
telle 

Majadura , s.  f.  broiement 
Majano,  s.  m.  tas  de pier^ 
res 

Majar , v.  a.piler,  broyer 
Majagranzas,  s.m.fáeheux 
Majarrana , s.f.  porefrait 
Majo , s.  m.  fanfaron 
Majolar , v.  a.  mettre  des 
courroies  aux  souliers 
Majuela,  s.f. f ruit  de  l'au- 
bipüie  II  courroies  aux 
souliers  [ou  cep 

Majuelo,  s.m.jeuneplant 
Mal,  s.  m.  mal 
Mal,n.  mauvais,  micharst 
Mal , ad.  mal  ||  peu 
Ma\a, s.f.malle  [|  manille 
* V,  Malilla  zago 

Malacuenda,  s./I  V.  Ra- 
Malamenta  t. 


MAL 

Malamente,  aú.  micham- 
mrnt  [ gracia 

Malandanza,  t.  f.  V,  Dea- 
Malandriu  , ».  m.  briganü 
Malalia , a;  f.  maladie 
Malato  y Malacho , s.  m. 

malade  [ /o/. 

Malavenido, da,  a.  brouil- 
Malaventnrado  , da  , a. 

malhfureux 
Malbaratador , a.  m. 
pateur 

Malbaratar  , v.  a.  prodi- 
gutr,  ditiiperl^  déran- 
ger  [ marte 

Malcasado  , da  , a.  mal 
Malcocinado  , a.  m.  tripet- 
Malcomido  , da , o.  affamé 
Malcontento , a.  m.jeu  du 
coucou  [ ¿levé 

Malcriado  , da  , />.  mai 
Maldad  , a.  f.  méchancete 
Maldadosamente , ad.  rné- 
chamment 

Maldadoso,  sa  , a.  michant 
Maldecimiento , a.  m.  V, 
Marmoración 
Maldecir,  v.  a.  maudire 
Tdaldicicnte , a.  médisant 
Maldición , a,  f.  malédic- 
tion 

Maldito , ta  , a.  méchani 
II  damné  ||  aucun , pa-.. 
nn  [ »ant  frein 

( SoItaVla  maldita, /;ar/e;- 
Malear , V.  a.  pervertir 
Malecón,  a.  m.  quai,  di- 
gas, eto. 

Maledicencia , a.  f.  médi- 
tance 

Maleficiar  , v.  a.  corrom- 
pre  II  ensorceler 
Maleficio , a.  m.  dommage 
[I  maléjice  [ tant 

Maléfico  , ca  , a.  malfai- 
Maleta  , a.  f.  valise 
Maletón,  s.m.  grande  va- 
lise [ veillance 

Malevolencia  , a.  f.  mal- 
Kspaüola  y Francés, 


M A L 

Malévolo , la , a.  malveil- 
lant 

Maleza  , a.  f.  matice  || 
ahondance  de  ronces  , 
etc,  [mal  a propos 
Malgastar,  v.  u,  dépenser 
Malhadado , da  , a.  mal- 
he  are  ux 

Malhecho,  a.  m.  m^fail 
Malhechor,  a.  m.  malj'ai- 
teur 

Malherido  , da , a.  blessé 
grievement 

Malhojo,  sub.  m.  débris  , 
épluchures , etc. 
Malicia, a.y.7na/ice  ||  soup- 
^on  [^finesse  ||  dissimu- 
lation  H mí  tange  , etc. 
qui  altere  [ tírer 

Maliciar,  v.a.  gdter , al- 
Maliciar , v.  n.  interpriUr 
en  mal 

Maliciosamente , ad.  ma- 
licieusement 
Malicioso,  sa , a.  malicieu.x 
¡I  malin , soupfonneux 
Malignamente,  ad.  mali- 
gnement  [ tí 

Malignidad,  s.f.maligni- 
Medigno,  na , a.  malin 
Malilla  , a.  f,  manille  |j 
brouillon  || /eu  de  car- 
tes  á quatre 
Malla , s.f.  maille 
Mallar,  v.  a,  mailler 
Mollero,  s.  m.  faiseur  de 
cotíes  de  mailles 
Mallo  , sub.  m.  maillet  || 
plate-lange  de  faucon 
||/>«  de  mail 
Malmirado,  da,  a.  impoli 
Malo,  la,  a.  mauvais  [| 
michant  []  malin  H ma- 
lade 

Malo  ! int.  tant pis  ! 
Malograr , v.  a.  déconcer- 
ter  tfaire  ichouer 
Malograrse,  v.r.  étreurrélc 
par  la  morí 


MAM  3o5 

Malogro  , s.  f.  mauvais 
succés  [ offenser 

Malparar , v.  a.  blesser  , 
Malparida , s.f.  femme  qui 
afaitunefausse-couche 
Maljiarir,  v.  a.  f aire  une 
fausse-couche 
Malparto,  s.  m.  V.  Aborto 
Malquerencia,  s.f.mau- 
vaise  volonti 
Malquerer,  v.a.  vouloir 
du  mal 

Malquistar  , v.  a.  semer  la 
discorde 

Malquistarse  , v^r.  se  retí’ 
dre  oút,eux 

Malquisto,  ta,  a.  vu  de 
mauvais  aeil 
.Malrotar,  v.  a.  gáter , dé- 
truire 

Malsín, ^s.  m.  brouillon, 
boute-Jeu 

Malsinar , v.  a.  accuser 
michamment  * 

Malsinería  y Malsindad  , 
s.  f.  accusation  maligne 
MRltratamiento,s.m.  mau- 
vais traitement 
Maltratar,  v.  o.  mallrailcr 
II  chiffonner , ternir 
Maltrálo  , s.  m.  mauvais 
traitement  ||  aclion  de 
gáter , de  ternir 
Malva , s.f.  mauve,  plante 
Malvadamente  , ad.  mé- 
chammtnt 

Malvado,  da , a.  michant 
Malvar,  s.  m.  lieu  abon- 
dant  en  mauvrs 
Malvasi'a , s.f.  malvoisic 
Malvavisco , s.  m.  guirnau- 
ve  [ sean 

Malsús , s.  7n.  mauvis  , oi- 
Mama,  s./!  F'.Teta  (|  ma- 
man 

Mamada , s.  f.  tems  qtiun 
enfiint  tette 

Mamadera,  s.yi  vaisseau  Je 
verre  pourles  mame  lies 

.V 
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Mamador , a.  m.  celui  qui 
tetie  [ duud 

Mamaluco,  a.  m.  »ot,  lour- 
Mamanton.na  , a.  qui  ietle 
Mamar , t>.  n.  ¡éter  ||  man- 
ger  goulument 
Mamario,  ría,  a.  qui  ap- 
partient  aux  mamellc» 

( Circulo  mamario,  aréole 
Mamelucos,  t.m.pl.  má- 
melas 

Mamila  , s.f.  partie  cliar^ 
nue  de  la  mamelle 
Mamilar,  a.mamillaire 
Mamola  , sub.f.  action  de 
passer  la  main  sous  le 
mentón 

Mamón  , a.  m.  celui  qui 
iette  , qui  vil  de  lait 
Mamonea,  a.  m.  pl.  iuyaux 
des premiéresplumes  j| 
soupes  a l’huile  ||  bran- 
ches  gourmandes 
Mamona  , s.f.  V.  Mamola 
|¡  sufon  [ bien 

Mamoso  , sa  , n.  qiü  tetlt 
Mamotreto , a.  m.  agenda 
Mampara  , s.f.  patavent 
Mam  parar,  v.  a.proiigtr, 
déjtndre 

Mam)  aros , a.  m.  pl.  sépa- 
rations  pour  les  sou- 
tes , etc.  [sadilla 

Mampeaado , a.  m.  V.  Pe- 
Mampirlan , a.  m.  degri  tn 
bois 

Mamporto , a.  m.  coup  qui 
fail  peu  de  mal 
Mamposteria , a.  f.  mur  de 
pierres  brutes  ||  quéte 
pour  les  hópilaux 
Mampostero,  a.  m.  maten 
qui  emploie  des  pierres 
brutes,  etc.  ||  quéteur 
Mampuesto,  a.  m.  maté-, 
riaux  de  magonnerie 
grossiére 

{ De  mampuesto  , adt. 
d a-ranee 


MAN 

Mamujar  j Mamullar , a.  a. 
badiner  avec  le  téton  || 
bégayer 

Man , s.f.  main 
Maná  , a.  m.  ctf.  manne 
y^pelite  drogée 
Manada,  s.f.  troupeau  de 
bétes  a laine  \¡poignée 
II  troupe,  nombre 
Manadero  , a.  m.  V.  Ma- 
nantial ||/r<i/re , berger 
Manantial , a.  m.  source 
Manantial , a.  coulant 
Manar,  v.  n.  couler,  di- 
couler  II  abonder 
Manato , a.  m.  manatí  , 
poisson 

Manca,  s.f,  main  gauche 
Mancar,  v.  a.  rendre  man- 
chot  II  manquee  ||  met- 
tre  dans  l’impossibilité 
d’  agir 

Manceba,  s.  f.  concubine 
Mancebía  , s.  f.  lieu  de  dé- 
bauches 

Mancebo  , ba  , a.  jeunc\ 
homme 

Mancebo  , a.  m.  compa- 
gnon  , ouvrier 
Mancara,  s.f.  manche  de 
charrue  [ oorina 

Mancerina  , s.  f.  f^.  Ma- 
Maiicha,  s.f.  tache 
Manchar,  t>.  a.  tacher  || 
placer  les  jours  et  les 
ombres  d'un  tableau 
Mancliega  , s.f.  ruban  de 
laine  ]|  piíié 

Mancilla , s.f.  plaie  ||  ta- 
Manciparse  , v.  r.  se  sou- 
meitre 

Manco,  ca , a.  manchot  || 
défectueux 

Mancomún  (de),  ad.  de 
concert  [ socier 

Mancomunarse,  t.  r.  s’as- 
Mancomunidad , s.f.  as- 
sociation  [ se  ||  legs 
Manda,  s.f.oJfre,promes- 


M A N 

Mandadera  , a.  f.  V.  Do- 
mandadera 

Mandadero,  s.m.  enrayé, 
commissionnaire  , etc. 

II  gogne-denier 
Mandado,  a.  m.  ordre  || 
mesíage 

Mandado , da , 0.  Mal  man- 
dado , maurais  com- 
missionnaire 
Mandamiento,  a.  m.  com- 
mandement  ||  ordon- 
nance  d'un  juge 
Mandar , r.  a.  commander 
||o^/V,  promettre  || 

|j  léguer\\  enroyer 
Mandarse , r.  r.  aroir  l'u- 
sage  de  ses  memhres  |1 
communiquer  arec 
Mandarria  , a.  f.  maillet 
de  calfat  [ taire 

Mandatario , a.  m.  manda- 
Mandato , a.  m.  comman- 
dement  ||  larement  des 
pieds  II  procuration 
Mandil,  a.  m.  P*. Devantal 
II  heusse  de  cheval 
Mandilejo  , a.  m.  iablier 
grossier 

Mandilón , a.  m.  homme 
stupide  et  láche 
Mándo , a.  m.pouroir,  au- 
torilé  II  gourernement 
Mandoble  , a.  m.  coup  d'é- 
pée  donné  a deux  mains 
II  reproche  amer,  etc. 
Mandón , a.  m.  celui  qui 
commande  arec  hau- 
teur 

Mandra  , a,  f.  cabane  dt 
berger 

Mandragora,  s.f.  mandra- 
gore , plante 

Mandria , a.  m.  láche,  pol- 
trón 

Mandron , a.  m.  premier 
coup  d'une  boule,  etc. 
Manducar , r.  a.  manger 
Manea , s.  fV.  Maniota 


M A N 

Vl»ncir , V.  a.  entraver 
Manecilla,  main 

^fermoir  de  livre 
Manejable , a.  maniable 
Manejado  , da  , a.  peint 
atrec  hardieste 
Manejar,  v.  a.  manier 
Manejarse,  v.r.  se  remuer 
librement 

Manejo , s.  m.  maniement 
II  manege 

Maneota,  s.f.  V.  Maniota 
Manera  , a.  j\  maniere  || 
poche , gousset , etc.  || 
brayette 

Mañero,  ra.  a.  qui  te peut 
manier 

( Halcón  mañero , faucon 
qu'on  porte  au  poing 
Manemelo , la , o.  dim.  de 
Mañero  [necilla 

Maneznela , a.  /.  V.  Ma- 
Manfla  , s.f,  concubine 
Manga , s.f.  manche  d ha- 
bit  II  fusée  d'essieu  |1 
espere  de  volite  ||  lon- 
guffile  de.  fusiliers.eic. 
II  filet  en  bourse  || 
chauite  á jlltrer  1|  bou- 
chin  II  trombe 
Mangajarro , s.  m.  manche 
mal  faite  [ main 

Manganilla  , a.  f.  toar  de 
Mango  , t.  m.  manche 
d’outil,  etc. 

Mangonada  , s.  f.  coup  de 
eoude  [fdet  la 

Mangonear , v.  n.  courir 
Mangorrero  , ra , a.  quon 
manie  toas  les  jours  || 
vagabond 

Mangóte  , a.  m.  grande , 
large  manche 
Mangual , tub.  m.  matse 
d’armes 

Mangueras,  s.f.pl.  man- 
ches de  pompe  , etc. 
Manguero,  s.  m.  chej  de 
bande 


MAN 

Slangncla , s.f.  vessie,  etc. 
servant  de  teringue  j| 
montant  de  portes  vi- 
tréis,  etc. 

Mangnitero,  a.  m.  faitear 
de  manchons 
Manguito,  t.  m.  manchón 
II  demi-manche, mitón 
Manía , s.f.  rnanie 
Mania  lupina,  lycanlhro- 
pie 

Maniaco  , ca  , a.  lourd  , 
stupide  [ maint 

Maniatar  , v.  a.  lier  les 
Maniático , ca.,  a.  mania- 
que  [ nacordio 

Manicordio , a.  m.  V.  Mo- 
Manida  , s.  f.  demeure  , 
séjour  [ gant 

Manifacero,  ra,  a.  intri- 
Manifactura , s.f.  manu- 
facture 

Manifestación , s.f.  mani- 
festation 

Manifestador , s.  m.  celui 
qui  manijeste 
Manifeslamiento, a. /n.  V. 

Manifestación 
Manifestar  , v.  a.  mani- 
fester  [ ter  une  plaie 
Manifestar  la  herida , dila- 
Manifieslamentc , ad.  ma- 
nifestement  \_feste 
Manifiesto  , ta , a.  mani- 
Manifiesto  , t.  m.  mani- 
festé 

Maniguetas,  s.f. pl.  y Ma- 
niguetones,  tub.  m.  pl. 
chevilles  sur  le  bord  du 
cháteau  de  poupe , ( t. 
de  mar. ) 

Manija,  sub.f.  poignie , 
manche , etc.  ||  V.  Ma- 
niota II  viróle 
Manijero , s.  m.  chef  de 
manaeuvres,  etc. 
Manilla,  t.  f.  bracelet  || 
nienottes  [main 

Maniobra,  s.f.  ouvrage  de 


MAN  3o7 

Maniota,  s.f.  entrave 
Manipulo , s.m.  manipule 
Maniquí,  s.m.  mannequin 
Manir  , v.  a.  mortifier  les 
viande  ||  uter 
Maniroto , ta , a.  prodigue 
Manirotura , s.f.  prodiga- 
lité  [ niant 

Manivacío  , da  , a.  fai- 
Manjar  , t.  m.  mai\ger , 
mete 

Manjares  , s.  m.  pl.  eou— 
leurs  d'un  jeu  de  cartee 
Manjolar,  v.  a.portcr  un 
faucon  sur  le  poing 
Manlieva,  sub.f.  impót 
payé  sur-le-champ 
Manlieve  , tub.  m.  dépSt 
frauduleux  d'un  coffre, 
etc. 

Mano , s.f.  main  ||  trompe 
d’éléphant  ||  pilón  ||  ai- 
guille  de  montre  ||  rou- 
Itau  pour  le  cacao  || 
premier  á jouer  ||  tn- 
gagement  pris  ||  répri- 
mande  ||/>remserecoir- 
che  de  couleur,  etc.  || 
botte  de  tix  á huit  iche- 
veaux  II  troupe  de  mois- 
tonneurt . etc. 

Manos  , s.  f.  pl.  pirdt  de 
devant  des  quadrupé— 
des  II  les  quatre  piedt 
des  animaux  de  bou— 
cherie  ||  travail  des 
mains 

Manobre  ,s.m.  manee  uore 
Manojear , v.  a.  diviser  en 
poignées 

Manojo , s.  m.  poignie 
Manópla  , s.  f.  ganteltt  de 
fer  II  manique  ||  fuuet 
trés-court 

( Tela  de  manóplas,  itoffe 
a fleurs  d’or 
Manosear,  v.  a.  manier 
Manoseo,  tub.m.  manie- 
ment 

V í 
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Manotada,  s.f.  coup  avec 
la  main  [ tada 

Manotazo,  $.  m.  Mano- 
Manoteado,  a.  m.  V.  Ma- 
noteo 

Manotear , v.  a.  frapper 
avec  la  main 
Manotear , v.  n.  ge»ticuler 
Manoteo, «.  m.  getticula- 
tion  [ tada 

Manotón  , a.  m.  V.  Mano- 
Manqncar , v,  n.  contre- 
faite  le  manchot 
Manquedad,  t.f.  privation 
de  l'utage  des  mains 
Manquera  , a.  f.  V.  Man- 
quedad II  défaui 
Mansamente,  ad.  douee— 
mtnt  [ ceuT 

Mansedumbre  , a.  f.  dou- 
Mansion  , a.  f.  séjour  || 
chambre  a coucher 
Manso , sa , <1.  doux  ||  pai- 
tible 

Manso,  a.  m.  bélier , etc. 

a la  téte  d'un  iroupeau 
Mansueto,  ta,  a.  ^.Manso 
Manta , s.f.  couverture  ¡¡ 
iapisserie  ||  mantelct 
desiége  ||  voléedecoupt 
de  bátan,  etc.  ||  hombre 
á cinq 

Mantas , ó Mantones , a.  f. 
pl.  vanneaus  {t.de fau- 
connerie) 

( A'  manta  , 6 á manta  de 
Dios,  afoison 
Manteamiento,  s.m.  ber- 
nement 

Mantear  , v.  a.  hemer 
Manteca  , a.  f.  graisse  , 
saindoux  ||  beurre  || 
argent 

Manteca  de  azahar , pom- 
made  h la  fleur  d’oranr- 
ge  [ beurre 

Mantecada , s.  f.  rótie  au 
Mantecado  , a.  m.  gáteau 
gil  bfurre 


MAN 

Mantecón , a.  m.friand 
Mantecoso  , sa , a.  gras , 
onctueux 

Manteista  , a.  m.  étudiant 
en  soulane  et  en  man- 
tean 

Manteles,  a.  m.  pl.  toiles 
ouvrées  |[  nappe 
Mantelería,  s.f.  Unge  de 
table 

Mantelete,  s.m.mantelet 
Mantellina  , s.f  mantelet 
de  femme 

Mantenedor,  a.  m.  tenant 
d’ une joúte , etc. 
Mantener,  *».  a.  soutenir 
avec  la  main  []  nour^ 
rir , entretenir  ^ étrele 
tenant  d’un  tuurnoi  , 
etc.  II  mainlenir  y con- 
tinuer  ||  soutenir  une 
Opinión,  etc. 
Mantenerse,  v.  r.  se  main- 
tenir  ||  persister  ||  per- 
sévérer 

Manteniente  , a.  m.  coup 
avec  les  deux  mains 
( A'  manteniente , ad.  de 
toute  sa  forcé 
Mantenimiento,  a.  m.  en- 
tretien  , subsistance  || 
provisions  debouche 
Manteo  , a.  m.  manteau 
long  II  jupón  sans  pUs 
et  ouvert  par-devant 
Mantequera , s.f.  baratte 
Mantequero,  a.  rn.  beurrier 
Mantequilla  , a.  f.  petit 
pain  au  beurre 
Mantera,  s.f  fuiseufe  de 
maníes 

Mantilla  , s.f  mantelet  de 
femme  ||  housse 
Mantillas  , s.  f pl.  lan- 
ges,  layeite 

Mantillón  , a.  m.  malpro- 
pre , mal  mis 
Manto , a.  m.  monte  ||  ha- 
1 bit  long  II  manteau 


MAN 

Mantón  ,s.m.  grand  marte 
ieau 

Mantones,  s.m.  pl.  ban- 
dee cousues  sur  une  Ja- 
pe  , etc. 

Manuel , a.  manuel  ||  aisé 
a manier  [j  facile  a 
faire  |1  docile 
Manual , s.m.  manuel  || 
livre-journal 
Manubrio  , a.  m.  manche 
d'outil,  etc. 

Manneodiata  , s.f.  oiieau 
de  paradis 

Manuella,  s.f.  manuelle 
Manumisión,  s.f.  manu- 
mission 

Manumiso , sa  , d Manu- 
mitido, da , o.  o^n/zedi 
Manumisor  y Manumiten- 
te  , a.  m.  celui  qui  af- 
franchit 

Manumitir , v.  a.  ajfran- 
ehir 

Manus  Christi , s.m.sorie 
d’électuaire 

Manus  Christi  , ó Manus 
Dei , espece  d'emplátre 
résolutif 

Manuscrito , a.  m.  manus- 
crit  [ crit 

Manuscrito.ta,  a.  manus- 
Manutencion,  s.f  mairu 
tenue  ||  manutention 
Manutener  , v,  a.  main- 
tenir 

Mannlisa , s.f  petit  ceillet 
Manzana  , s.f  pomme  || 
pvmmeau  ||  He  de  mai- 
suns 

Mianzanal  y Manzanar , a. 

m.  verger  de  pommiers 
Manzanilla  , a.  f.  camo- 
mille 

Manzanillas , s.f.pl.pom- 
mes  de  carrosse , etc. 
Manzano,  a.  m. pommier 
Manzer , a.'  m.  enfant 
femme  pubiiquq 
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M A O 


Miña y;  oí/rííse  ||  ruse 


Mañana  , s.Jl  matin 
Mañana  , ad.  demain  || 
bicníót , dans  peu] 
Mañanar  , v.  n.  arriverau 
lendemain 

Mañanear,  v,  a.  $e  le  ver 
matin  [Jour 

Mañanica,  s.  f.  point  du 
Mañear  , v.  a.  conduire 
une  affaireavec  adresse 
Mañero  , ra  , a.  actif.  la- 
borieux  ||  adroit , ha- 
bite I)  doux , maniable 
II  chargédepayerponr 
un  autre  [ lement 
Mañosamente  , ad.-hahi- 
Mañoso  , sa  , a.  arliji- 
cieitx  II  adroit 
Mañuela , s.f. finesse , rute 
Mañuelas,  t.j'.pl.fin  ma- 
táis 

Mapa , s.  m.  ttf.  corte  géo- 
graphique  ||  descrip- 
íion  abrégée  ||  chose 
rere  \^berger 

MapáJia  , s.  f.  cabane  de 
Maquila  , s.f.  mouture  || 
potiion  , droit  qu’on 
defalque  ||  vingt-qua- 
írieme partie  de  la  fa- 
negue 

Maqiiilandero , s.  m.  me- 
sure pour  prendre  la 
mouture 

Maquilar,  v.  a.  prendre  le 
droit  de  mouture  ||  dé- 
falquer  la  portion  due 
au  maitie , etc. 
Maqnilero  y Maqnilon,  s. 
m.  celui  qui  perfoii  le 
droit  de  mouture 
Máquina  , s.f.  machine  |] 
multitude  ||  édifice  vas- 
te , etc. 

Maquinación  , s.  f,  ma- 
chi na  tic  7i 


MAR 

iMaqninador , iub»  m. 

\ chinaleur  [ner 

Maquinar,  v.  a.  machi— 
Maquinaria,  s.f.  méca— 
ñique 

Maqiiiuete , s.  m.  coupe- 
ret  on  hache 

Maquinica , s.f.  V.  Ma- 
quinaria 

Maquinista,  s.m.  machi- 
niste 

Mar , 8.  m.  et  f.  mer 
Marnguto  ,s.m.  V.  Foque 
Maraña  , s.  f.  bruyéres  , 
halliers  , etc.  ||  eni- 
brouillement  |j  intri- 
gue de  comédie  ||  bour* 
re  de  toie 

Marañado  , da  , a.  em- 
broaillé 

Maravedí , s.m.maravédis 
Maravilla,  s.f.  merveillt 
II  belle-de-  nuit  ||  m¿- 
lilot  ller 

Maravillar,  v.  a.  émerveil- 
Maravillosamenlc,  ad.mer- 
veilleus  cmen  t 
Maravilloso,  sa  , a.  mer- 
veilleux 

Marbete  , *.  m.  marque  , 
étiquette 

Marca  , s.f.  marche  ,pro- 
vince frontiere  ||  qua- 
lité , mesure  , iaille  re- 
quise II  marque 
Marcador , s.  m.  marqueur 
Marcar , v.  a.  marquer  || 
remarquer 

Ma  rcear  , v.  a.  iondre  au\ 
mois  de  mars 
Marcha  , s.  f.  marche  || 
feu  de  joie  devant  une 
porte 

Marchamar,  v.  a.  marquer 
a la  douane 

Marchamero  ,s.m.  commis 
qui  marque 

Marchamo,  s.  m.  marque 
tfr  la  douane 


M A R 3o9 

Marchar , v.  n.  marcher, 
se  mettre  en  marche 
Marchazo,  t.  m.  V.  Esmar- 
chazo 

Marchitable  , a.  sujet  d se 
faner 

Marchitar,  v.  a.foiblir, 
énerver  ’ 

Marchitarse  , v.  r.  se  faner 
Marchitara,  s./I  flétrissure 
Marcial,  s.m.poudrearo- 
matique 

Marcial , a.  martial 
Marco,  8.  m.  cadre  ||  maro 
II  étalon  des  poids  et 
mesures  ||  compás  de 
cordonnier 

Marca , s.f.  vent  de  mer  || 
marée  [ mer 

Marcamiento , s.  m.  mal  de 
Marcante , a.  habile  na- 
vigateur 

Marcar  , v.  a.  gouoerntr 
un  vaitseau  |1  impor- 
tuner  |¡  vend4'e  publi- 
quement 

Marearse  , v.  r.  avoir  le 
mal  de  mer  ||  se  gáler 
sur  mer 

Mareo  , s.  m.  mal  de  mer 
II  ennui 

Marero,  ra,  a.  marin 
Mareta  , s.  f.  marée  qui 
s’éléve  peu-a  peu 
Marfaga , s.f.  courte-pointe 
Marfil , 8.  m.  marfil 
Marga,  óMarraga,  s.f.V . 

Luto  II  serpUliére 
Margarita , 8./. /»er/e 
Margaritas,  s.f.  pl.  petits 
coquillages  ||  margue- 
riles , en  terme  de  mer 
Márgen  , 8.  f.  bord , rive 
II  marge 

Margenar , v.  a.  V . Mar- 
ginar 

Márginal , ad.  marginal 
Marginar  , v.  a.  noítr  á 
la  marge 
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3to  MAR 

María , s.f.  Mane  \ 


j cierge 
an  haut  du  chandelier 
iriangulaire  de  la  te- 
maine  tainte 
{ ATliol  Je  María  , arhrc' 
d’ou  découle  le  baume 
de  Tola 

Marial  , tuh.  m.  livre  de 
prieree  a la  Vierge 
Mar'al  y Mariano  , na  , a. 

de  la  Vierge  Marte 
M arica  , t.  f.  Voy,  Urraca 
II  homme  effeminé  1| 
atperge  minee 
Maricón  , s.  m.  homme  ej~ 
J'éminé 

Maridable,  a.  conjugal 
Maridage , t.  m.  mariage 
Maridar,  i>.  n.  se  marier 
Maridillo,  a.  m.  marimal 
háti , etc . II  chauj- 
frelte 

Marido,  a.  m.  mari 
Marimacho  , a.  m.  femme 
hommasse 

Marimanta,  s.f.fantóme 
Marimorena  , s.  f.  rixe 
Marina  , s.J'.  marine 
Marinage  , s.  m.  piloiage 
II  équijpage  d’un  vais- 
seau 

Marinería,  t.f.pilolage  || 
¿quipement  d'un  vais— 
eeau.etc.  ||  ajfaireha 
sardeuse 

Marinero,  t.  m.  marinier 
II  kabiU  marin 
Marinesco,  ca,  a.  mart~ 
nier 

Marino,  na,  a.  marin 
en  blasón , mariné 
Marión  , s.  m.  V.  Sollo  j 
Maricón 
K Briposa  , s.J’.papillon  íj 
máche  de  veilleuse  |j 
pape , oiseau 
Mariposilla , s.  f. pelil pa- 
pillon  ^ ^ 

Márisul,  s.m.maréchal 


M A R 

Mariscalía , s.  f.  dignité de\ 
maréchal 

Mariscar,  v.  a.  ramasser 
des  coquillages 
Marisco , s.  m.  coquillage 
Marisma , s.f.  éiang  forme 
pttr  la  mer 
Marital , a.  marital 
Marítimo  , ma , a.  man— 
time 

Marjal , s.  m.  marécage 
Marlola  , suh.f.  vitement 
maure  a capuchón 
Marlotar  , v.  a.  Voy.  Mal- 
rotar 

Marmita,  s.f.  marmite 
Marmitón,  s.  m.  marmitón 
Mármol , s.  m.  marbre  || 
colonne 
Marmolcjo , s.m.petile  co- 
lonne de  marbre 
Marmoleño,  ña , a.demar^^ 
bre  II  marbré 
Marmolería  , s.  f.  ouvrage 
de  marbre  [ére 

Marmóreo , rea , a.  de  mar- 
Marmota , s.f,  marmotte 
Maroma,  s.f.  grosse  corde 
( Andar  en  la  maroma  , 
danser  sur  la  corde 
Marques,  s.  m.  marquis 
Marqnesa , s.f.  marquise 
Marquesado , sub.  m.  mar- 
quisat  [s(7e 

Marquesita , a./!  marcas- 
Marra  , s.f.  manque  d'un 
cep  devigne,  etc.  ||  V. 
Almadana 


Márraga  , s.f.  grosse  toile 
ou  étoffe  II  V.  Luto 
Marrajo , f.  m.  marrajo  , 
poisson 

Marrajo  , ja , a.  fin , rasé 
Marrana , s.  f.  porc  frais 
Marrano,  s.  m.  cochon 
Marrano  . na  . o.  maudit, 
excommunié 


MAR 

ou  de  barres  |]  tour , 
délour  II  manque  d’une 
chote  II  bátonpourjouer 
a la  brochette 
Marrón , s.  m.  palet 
Marroqui , a.  marocain  || 
marroquin 
Marrotar  ,v.a.V.  Malrotar 
Macrobio , s.  m.  marrube 
Marrullería  , s.  f.  rute  , 
artifice 

Marrullero ,TB,a.fin  ,rusé 
Marsopa  , s.  f.  marsouin 
Marta, s./I  martre 
Martas  , s.  f.  pl.  fourrure 
de  martre 
Martaraní  s.  m.  martagón 
” fin  matois 
Marte,  s.  m,  mars 
Martelo, s.  m.  amour,  af- 
fection  II  souci 
Martes  , sT  m.  mardi 
Martillada,  s.f.  coup  de 
marteau 

Martillador,  a. m.  eelui  qui 
martele 

Martillar , v.  a.  marteler 
Martillo  , s.  m.  marteau 
Martin  pescador  , sub.  m. 

martin-péoheur 
Martina  , a.  f anguille 
de  mer 

Martinete  , a.  m.  aigrette , 
héron  ||  sautereau  || 
martinet  de  moulin 
(Picar  de  martinete , don- 
ner  de  l’éperon  r 

Martingala  , s.f.  cuitsarl 
Martiniega,  s.  f.  impóldú 
h la  Sainl-Martin 
Mártir  , s.  m.  martyr 
Martirio . s.  m.  martyre 
Martirizar , v.  a.  marfyri- 
str  [ rologe 

Martirologio  , s.  m.  rnarty- 
Marzadga.s.y.  i.npótpaya- 
I ble  en  mars 


Marregon,s.m.i^. Xergon  Marzal  , a.  du  mois  de 
Marro,  s.  m.jeu  de palet\  mars 
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M A T 

Marco , a.  m.  mars , moi»  ' 
Mas , ad.plat , davantagr 

II  maii 

Masa  , í.  J\  pdte  ||  mor- 
tier  ||  masse  ||  ligue , 
a%$octalion  ||  domaine, 
métairie 

Masar,  v.  a.  V.  Amasar 
Mascabado , a.  m.  sucre  de 
la  derniére  cuisson 
Mascada  , a.  f.  Voy.  Mas- 
cadura 

Mascadura  , t.  f.  matli- 
cation 

Mascar  , v.  a.  mdcher  || 
manger  scs  mots 
Máscara  , a.  f.  masque  || 
mascarade 

Mascarilla  , sub.  f.  demi- 
maique 
Mascaron  , a.  m.  grand 
masque  hideux  ||  mas~ 
carón  ||  homme  ridi- 
culemtnt  grave 
Masriilinidad  , a.  J‘.  mas- 
eulinité  [ liti 

Masculino,  na  , a.  mascu- 
Masecoral  y Masicoral , s 
m.  V.  Maesecnral 
Masteleros,  s.m.pl.  máts 
de  hune  (í.  de  mar.) 
Masticar,  v,  a.  mdcher 
Mástiles  , a.  m.  pl.  máts 
colonnes  de  lil  ||  pieds 
de  table , etc. 

Mastín  , a.  m.  nidtln 
Mastina  , s.  f.  Jemelle  du 
mdtin 

Masto , a.  mas.  arbre  sur 
lequel  on  ente 
Mastranzo  , a.  m.  menthe 
sauvage 
Mastuerzo , a.  rn.  cresson 
alénois 

Mata  , a.  f.  arbrissrau 
arbuste  ||  plante  ||  buis 
son,  haie  ||  chevelare 
Matacan  , a,  m.  vieux  lié 
vre  rusé  ¡|  poison  pour\ 


M A T 

leschiens  ||  pierrequ’on 
leurjette  ||  travail pé- 
nibíe  II  sortt  de  jen  de 
caries 

Matacandelas  , a.  /'  ¿tei- 
gnoir  [ te 

Matacandil , a.  m. langous- 
Matachín,  a.  m.matassin 
Matadero , a.  m.  tuerie 
Matador,  a.  m.  mturtrier 
matador 
Matadora  , a.  /.  blessurc 
au  dos  d'un  cheval,  etc. 

II  personnage  assom- 
mant 

Matafuegos  , a.  m.  pompe 
ou  pompier pourles  in 
cendies 
Matalahúga  , s.f.  V.  Anís 
Matalón  y Matalote , a.  ros- 
se , haridelle 
Malalotage , a.  m.  rictuail- 
les  II  amas 
Matanza  , a,  f.  action  de 
turr  II  tuerie,  carnage 
II  obsiination 
Matar  , v.  a.  tuer  ||  étein 
dre  II  fouler,  blesserun 
cheval 

Matai-ife  , a.  m.  boncher 
Malarrata  , a.  f.  sorte  de 
jeu  de  caries 
Matasanos  , a.  m.  empy- 
rique 

Matasiete , a.  m.  spadassin 
Male,  a.  m.  mat  aux  écheos 
II  injusinn  d'herhe  du 
Paraguay  |)  cauche  de 
hlanc  mvant  de  dorer 
Matearse , v.  r.  croítre , se 
muliiplier 
Matemática,  s.f.  mathé- 
matiques 
Matemáticamente , ad.  ma 
ihématiquement 
Matemático  , ca  , a.  ma 
thématiqae 
Matemático , a.  m,  malhé 
maticisn 


M A T 3rr 

Materia,  a.  f.  maliérc  || 
exemple  d'écriture 
Material,  a.  matériel 
Material , a.  m.  maténaux 
Materialidad,  a./i  maiéria- 
lité  II  grossiéreté 
Materialmente,  ad.  maté- 
riellement  ||  grossiére- 
ment 

Maternal , a.  matemel 
Maternidad,  s._^  maternité 
Materno , na  , n.  matemel 
Maligíielo,a.m.  V.  Domin- 
guillo 
Matiz , a.  m.  nuance. 
Matizar,  v.  a.  nuer , nuan- 
cer 

Matón  , a.  m.  fier-a-hrat 
Matorral  , s.  m.  íerrain 
coaverl  de  bruyéres 
Matoso  , sa  , a.  couveH  de 
bruyéres , etc. 

Matraca  , a.  f.  crécelle  |j 
raillerie  , brocard  ¡| 
entété 

Matraquear,  V.  o.  ftromrrfer 
Matraquista,  a.  m.brocar- 
deur 

Matrero  , ra,  n.  madré 
Matricaria , s.f.  matricai- 
re,  plante 
Matricula  , a.  f.  matricule 
Matricular,  v.  a.  imma- 
triculer 

Matrimonial  , a.  matri- 
monial 
Matrimoniar , o.  a.  eon- 
tracter  mariage 
Matrimonio  , a.  mariage 
II  mari  on  femme 
Matriz,  a.  y!  r.  Madre  || 
matrice  ||  minute  d'üctí 
etc.  II  écrou  de  vis 
Matrona,  s.f  matrone 
Matronal  , a.  qui  appar- 
tient  á la  matrone 
Matute, a.  m.  conlreband* 
'-1  Matutear,  v.  a.  introduin 


1 en  contrebande 
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3,2  MAY 

Matutero , a.  m.  conlre- 
hundicr 

Matudinal , a.  du  mattn 
Matudino  , na  , a.  V-  Ma- 
tutinal 

Wau  , ».  m.  miiiul'Tnent 
Maula,  a. y.'  lrouvaille\^ 
ra»e  |]  étrennet  au  por- 
ieur  d’un  priient , ele. 
II  mauvait  pajeur 
( Uupua  manía , vaurien 
Mauleria,  a.  f.  boutique 
de  coupont , etc  ||yó«r- 
berie 

Maulero,  a.  m.  vendeur 
de  coupont  ||_/óurAe 
Maullador  , a.  m.  chnt  qui 
ne  fait  que  miauler 
Maullar , v.  n.  miauler 
Maullido;  Maullo,  a.  m. 
miuulement 

Mausoleo , a.  m.  mautolée 
Maxilla,a.yi  V.  Carrillo 
Ua  xiraa,  a.yi  máxime  || 
idee 

Máximamente  , ad.  prin- 
cipalement  [grand 
Máximo  , ma , a.  tup.  tret- 
Maxmordon,  a.  m.  homme 
grossier  ||  madr¿ 

Maya,  t.f.  reine  demai 
May  ar , V.  n.  y.  Maullar 
Mayinon  , a.  m.  y.  Bollo 
Maymoiietea  , a.  m.  pl. 
pieds-droits  tur  le  til- 
lac 

Mayncl , a.  m.  rompe,  ap- 
pui  detcalier 
Mayo  , a.  m.  mai 
Mayor  , a.  plut  grand  || 
tupérieur  ||  majeur  || 
majeure  de  tjlíogitme 
II  grande  montare 
Mayores,  pl.  aieux , an- 
célret 

Mayoral , a.  m.  chef,  tu- 
pirieur  ||  maitre  berger 
Mayonara,  t.f.  V,  Meje- 


M A Z 

Mayorazgo  , a.  m.  majoral 
II  a(né  qui  jouit  d’un 
majorat 

Mayorazguiata , a.  m.  au~ 
teur  qui  a ¿crit  tur  les 
majoralt 

Mayordomear , t>.  a.  admi 
nistrer,  rigir 
Mayordornia , t.f  admi- 
nistration  d’une  maiton 
Mayordomo  , a.  m.  major- 
dome  II  tyndie 
Mayoría  , t.f.  excellence  ; 
avaniage  [)  V.  Mayo- 
razgo II  áge  avancé 
Mayorista,  a.  m.  éeolier 
lie  teconde 

Mayormente , ad.  princi- 
palement 

May  tinante,  i.m.  celui  qui 
astitie  á maiinet 
Maytinea,  a.  m.pl.  mati- 
nes 

Mayúscula  , t.f.  letlre  ma- 
jutcule 

Maza,  t.f.  matte  d' armes , 
etc.  II  mnuton  a pilotis 
II  gros  billot 
Mazacote  , a.  m.  torU  de 
mortier  ||  homme  pe- 
tant  et  stupide 
Mazada , t.J.  coup  de  mat- 
te de  moulon , de  mail- 
let  [ moure 

Mazamorra,  t.f.  máche- 
Mazapan,  a.  m.  mastepain 
Mazarí , a.  m.  y.  Ladrillo 
Mazmorra,  a.  f.  cachot 
d’esclave 

Mazuar,  v.  a.pétrir  avec 
les  doiglt 

Mazo  , a.  m.  maillet  ||  pa- 
quet  de  rubant  , etc.  || 
rustre , importan 
Mazouadu , da , a { t.  de 
blasón ) mafonné 
Mazonería,  t.f.  ouvragc 
de  mafonnerie,  ou  en 
relief 


MED 

Mazorca , a.  f.  fusée  de 
fil  , etc.  II  épi 
Mazorral,  a.  rustre , gros- 
tier 

Me , me 

Mea  , a.  f Decir  , ó pedir 
la  mea , demander  d 
pister 

Meada  , a.  f.  uriñe  quon 
rend  en  une  foit 
Meadero,  a.  m.  pissoir 
Meaja  , t.f.  ancienne  mon- 
noie  de  Casíitle  ||  ger- 
me  de  l’oeuf 

Meajal , a.  qui  apparlient 
a la  Meaja 

Mear,  v.  a.  pister  Cmer 
Misauca  , a.  f canard  de 
Mecánica  , t.f.  y.  Maqui- 
naria II  oction  baste 
Mecánicamente , ad.  mi- 
canlquement  ||  baste— 
ment 

Mecánico , ca , a.  mécani— 
que  II  bas,  vil 
Mecaniquez,  t.f  qualité 
de  ce  qui  est  bas  et  vil 
Mecedero,  a.  m.  y.  Cuna 
y Columpio 

Mecedor, a.  m.  instrument 
pour  remuer  le  vin  ,etc. 
Mecedura,  a.  f.  aclion  de 
re  muer  , d’agiter 
Mecenas  , a.  m.  Mécene 
Mecer  , v.  a.  remuer,  agi- 
ter  II  bercer 

Mecha , t.f.  meche  ||  tente 
de  charpie  ||  lardón 
Mediar , v.  a.  larder 
Mechera,  t.f.  lardoire 
Mechero  , a.  m.  lamperon 
Mechinal , a.  m.  trou  de 
boulin  . ' 

Mechoacan , a.  m.  inéchoa- 
can , rhubarle 
Mechón , a.  m.  qroste  me- 
che II  toujfe  [touffe 
Mechoncillo,  a.  m.  petite 
Medalla , t.  f médaillt 


MED 

Medallón,  s.  m.  midaillon 
Media  , *.  f.  bas  pour  la 
, jambe  |j  demi-fanégue 
II  chnpine 

Mediación , s.  f.  dittance 
de  chotee  trparies  par 
une  autre  j|  médiation 
Mediador,  j,  m,  V.  Media- 
nero 

Mediana  , ».  f,  filet  de 
boeuf , etc. 

Medianamente  , ad.  mé- 
diocrement 

Medianería , s.f.  contigui- 
té  de  maitont 
Medianero , ra,  a,  midia- 
teur 

( Pared  medianera,  mur 
mi  topen 

Medianía  y Medianidad , «. 

J'.  modéralion 
Medial*  3ta,  s.  m.  écolier 
de  troisiéme 

Mediano,  na,  o.  mayen, 
médiocre 

Mediante , ad.  moyennant 
Mediar,  v.  n.  arriver  ou 
itre  au  milieu  ||  s'entre- 
mettre 

Mediastino , a.  m médiat- 
tin , membrana 
Mediatamente,  ad.  média- 
tement 

Mediato  , ta  , a,  médiat 
Medicable , a.  gut'rissable 
Medicamento , t.  m.  médi- 
cament 

Medicar,  v.  a.  médica- 
menter 

Medicastro , e.m,  charla- 
tan 

Mediceas  ( planetas) , iatel- 
liles  de  Júpiter 
Medicina,  s.J'.  médecine 
Medicinal , a.  médecinal 
Medicinar,  v.  a.  médica- 
menier 

Médico  , s.  m.  médccin 
^¿dico;  ca,  a.  médical 
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Medida,  s.  f.  mesure  || 
mesurage 

Medidor , s.  m.  mesureur 
Mediero,  s.  m.  marchand 
debas  ^fermierdemoi- 
tié  avec  un  autre 
Medio  , s.  m.  milieu  |{ 
mayen  [|  modéralion 
Medio,  día,  a.  demi  ||y«- 
meau 

Mediocre , a.  V.  Mediano 
Mediocridad,  s.  f.  médio- 
erité 

M edir , <>.  a.  mesurar  || 
s ’élendre  de  son  long  || 
scander 

Medirse  , v.  r.  sentodérer 
Meditación  ,s.f.  médita- 
tion 

Meditar , v.  a.  miditer 
Mediterráneo, nea , a.  mé- 
diterranée 
Medra , s,  m progrés 
Medrar  , v.  n.  croiíre  j 
profiter 

Medrosamente , ad.  timi- 
dernent  Iperpétuelle 
Medrosía  , s.  J'.  crainte 
MedrosilJo  , lia , a.  un peu 
craintif 

Medroso,  sa , a.  craintif 
II  effrayant 
Medula,  s.  f.  moelle 
Medular,  a.  médullaire 
Meduloso,  sa , a.  moel- 
leux 

Megido , da  , o.  hattu  avec 
de  l'eau  et  du  sucre 
Mego , ga , a.  doux,  pai- 
sible 

Mejor,  a.  meilleur 
Mejor , ad.  mirux 
Mejora  , s.  f.  aw.éliora- 
tion,progrés  ^ préciput 
II  appel  á un  tribunal 
supfrieur 

Mejoramiento,  s.  m.  amé- 
lioration  [ laine 

Mejoraiu , suh.f.  marjo- 
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Mejorar,  v.  a.  améliorer 
II  avantager 

Mejorar  la  apelaeion  , re* 
lever  l' appel 
Mejorar,  v.  n.  se  rétablir 
II  se  metíre  au  beau 
Mejorarse,  v.  r.  avancer 
en  grade 

Mejoría  , *.  f,  améliora- 
tion , avancement  ||  di- 
minution  de  maux 
Melada  , s.f.  rotie  de  miel 
II  conserve  de  coing 
Melado , da , n.  de  couleur 
de  miel 

Meladucha  , s.  f.  pomme 
ftrineuse 

Melancolía  , s.  f.  mélan- 
colie 

Melancólico  , ca  , a.  mé- 
laneolique 

Melancolizar  , v.  a.  attris- 
ter  [ me  douce 

Melapia,  s._/i  petite pom- 
Melar,  v.  n.  recuirejus- 
qua  la  consistance  da 
miel 

Melaza  , a.  f.  écume  du 
miel  ^ [/"’ee 

Melcocha,  s.  f.  pain  d‘é— 
Melcocbcro , s.m.  vendeur 
de  pain  d’épice 
Melena  , s.  f.  cheveux 
sur  lefront  ||  che  velare 
éparse  \\peau  molle  soun 
le  joug  des  baeufs 
( Traer  á la  melena  , 
contraindre 

Melenudo , da  , a.  qui  a 
beaucoup  de  cheveux 
Melera , s.  f état  des  me- 
lonsgátés  par  lapluie 
Melero,  s.  m.  marchand 
I de  miel  j|  licu  oii  on  le 
garde 

Melgadlo , s.  m.  squale 
Melífero , ra  , mielkux 
Melifluamente  , ad.  avt» 
\ douceuT 
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Melilliiidad  , s.  f.  dou- 
ceur,  Buai’ilé 
Melifluo  , llua , a.  miel— 
leux  II  dowe , $uave 
Meliloto  , $.  m,  mililot  || 
tot , stupide 

Melindre,  t.f.bei^etau 
miel  II  mignardiae 
Melindrear,  v.  n.  minau- 
der  [ Melindroso 

Melindrero,  ra , a.  Voy. 
Melindrillo  , s.  m.  petil 
ruban  Hroit 

Melindrizar  , t>.  a.  Voy. 
Melindrear 

Melindroso  , sa  , a.  mi- 
li audier 

Mella , s.  f.  bréche  á un 
couteau , etc.  ||  vide  , 
creux  [ dent 

Mellado  , da , a.  briebe- 
Mellar  , V.  a.  ébrecher  , 
écomer , etc.  ||  faire 
bréche 

Mellizas , s.  f.  pl.  taucis- 
ses  au  miel 

Mellizo  , za , a.  jumeau 
Mellon  , s.  m.  poignée  de 
• pail'e  allumée 
Melocotón , s.  m.  alber- 
gier  enii  tur  coicnas- 
sier  ll/ruií  de  cet  arbre 
Melodía  , s.  f.  mélodie 
Melodrama  , t.  f,  mélo- 
drame  _ [ miel 

Mcloja , s.  f.  lavures  de 
Melón  , s.  m.  melón 
Melonar  , t.  m.  melon- 
niére 

Melonero  , s.  m.  vendeur 
on  gardien  de  meluns 
Melosidad  , s.  f.  liqueur 
qui  découle  du  miel  [| 
douccur,  suavité 
Meloso , sa  , (7.  mielleux 
Melote  , s.  m.  conserve  au 
miel  II  melaste 
' Melsa , s.  f.  rafe  .ftegmt 
Membradas  ,a.f.pl.  mem-\ 
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bré.-s  ( en  t.  de  blasón  ) 
ülembrana , tub.  f.  mem- 
brane 

Membranoso , sa , a.  mem- 
braneux  , 

Membrete , t.  m.  touve- 
nir . tablettes , etc.  || 
billet  d'invitation 
Membrilla,  tub.  f.  eoing 
tendré 

Membrillar  , t.  m.  lieu 
planté  de  coignatsiers 
Membrillo  y Membrillero, 
t.  mas.  coignattier  || 
coing 

Membrudamente,  ad.  avec 
forcé  et  vigueur 
Membrudo  , da , a.  fort , 
membru  [ mentó 

Mementos,  t.  m.  pl.  mé- 
Memo , ma  , a.  V.  Tonto 
Memorable  y Memorando^ 
da , a.  mémorahle 
Memorar,  v.  a.  faire  men- 
tían 

Meraoratisimo,  ma,  a.sup. 

tres- mémorable 
Memoria  ,s.f.  mémoire  || 
monument , fondation 
en  mémoire  de  H codi- 
cille 

Memorias  , s.  f,  pl,  com- 
pliment  quon  envoie 
II  tablettes,  touvcnir 
Memorial , t.  m.  touve- 
nir,  tablettes,  etc.  || 
memorial 

Memorial  ajustado  , ex- 
trait  d'un  procés 
Memorión , t.  m.  heureute 
mémoire 

Memorioso  y Memoroso  , 
sa , a.  qui  a la  mémoire 
bonne  [ chais 

Mena  , s.  f.  espéce  d’an- 
Menage  , t.m.  ménade 
Mención  ,s.f.  mentían 
Mencionar  , v.  a.  men- 
tionner 
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Mendicación  , s.  f Voy. 
Mendiga  ez 

Mendicante , <i.  mendiant 
Mendicidad , t.f.  mendi- 
cité 

Mendigar,  v.  a.  mendier 
Mendigo , t.  m.  mendiant 
Mendiguez  , t.  f.  action 
de  mendier 

Mendosamente , ad.  mal, 
défectueusement 
Mendoso  , sa  , <i.  fautif, 
défectueux 

Mendrugo,  s.  m.  morceau 
de  pain 

Mendmgnillo  . s.  m.  dim, 

I de  Mendrugo 
Menear  , v.  a.  remuer  , 
agiter  ||  traiter  une  af- 
faire 

Meneo , t.  m.  mouvement 
du  corps , etc. 

Menester , s.  m.  besoin  || 
minitíére 

( Ser  menester , étre  ni- 
cettaire , falloir 
Menesteroso  , sa  , a.  ni- 
cessiteux 

Menestra  ,s.f,  toupe 
Menestral , s.  m.  artisan 
qui  vit  de  ton  travail 
Mengajo  , t.  m.  haillon 
Mengua  , s.  f.  faute  , dé- 
faut  II  pauvreté 
Menguadamente,  ad.  igno- 
minieusement 
Menguado , da,  a. poltrón, 
II  stupide  II  avare 
( Hora  menguada , heure 
falale 

Menguante , t.  f décrois- 
synent  des  eaux  ||  di- 
clin 

Menguar  , v.  n.  dicroitre 
II  manquee 

Menina  , t.  /.  filie  de  la 
reine 

Ménino  , t.  m.  menin  || 
petit  komme  mal  bóH 
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Meniscos  , s.  m.  pl.  V oy. 
Lúnula 

Menjai  , s.  m.  V.  Benjuí 
iVlenjurge , s.  m.  mélange 
liquide  et  de  mauvais 
goát 

Mcnulogio^  s.  m.  ménologt 
Menonia  , ».f,  espéce  d’¿~ 
pervier 

Menor  , a.  moindre  ||  mi- 
neur  ||  núneure  de  syl- 
logÍM/n'! 

( Clérigos  menores,  théa- 
iins  ¡I  Por  menor,  en 
détail 

Menorete  (al , ó por  lo  ) , 
ad.  íout  au  moina 
Menoría , s.f.  infériorité 
Menorista  , i.  m.  écolier 
de  quatrieme 
Menos,  ad.  moina  ]|  for- 
mes 

Menoscabador , a.  m,  celui 
qui  deteriore 
Menoscabar,  o.  a.  dété- 
riorer,  digrader 
Menoscabo  , a.  m.  dom- 
mage  , détérioration , 
etc. 

Menospreciador , a.  m.  ce- 
lui qui  mépriae 
Menospreciar  , v.  a.  dé- 
précier  [ pria 

Mcnosprócio  , s.  m.  mé- 
Mensage  , a.  m.  meaaage 
Meusagero  , a.  m.  meaaa- 
ger 

Menstruación,  a.f.écou- 
lement  du  aang  mena- 
truel 

Menstrual , a.  menatruel 
Menstruar,  v.  n.  avoir  aea 
reglea 

Menstruo,  a.  m.  menatruea 
Menstruo  , trua , a.  mena- 
truel 

Monstruosa  , a.  f.  qui  a 
aea  reglea 

Mensual , a.  de  moit 
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Mensnalmente , ad.  ioua 
lea  mota 

Mensura,  a f.  V.  Medida 
Mensurable,  a.  meaurahle 
Mensurador,  a.  m.  meau- 
reur 

Mensurar , o.  a.  meaurer 
Menriia , a.f.  meníhe 
Mental , a.  mental 
Mentalmente , ad.  menta- 
lement 

Mentar , v.  a.  menlionner 
Mente  , a.f.  V.  Entendi- 
miento II  aena , penaée 
Mentecatería , a.f. Jolie 
Mentecato,  ta,  a.  inaenaé 
Mentidero , a.  m.  lieu  oía 
ae  raaaemhlent  lea  nou- 
velliatea 

Mentir  , v.  a.  mentir  || 
nitre paa  conforme 
Mentira  , a.  f.  menterie 

Jfaute  d'ácriture  ou 
’impreaaion 

Mentirilla,  aub.  f.  léger 
menaonge 

( De  mentirillas  , pour 
badiner 

Mentirosamente,  ad.faua- 
aement 

Mentiroso  , sa  , n.  men- 
te ur  II  incorrect 
Menuceles  , s.  m.  pl.  V. 

Minncia  \_taii 

Menudamente,  ad.  endé- 
Menndear,  v.  a.  répiter , 
refaire  pluaieura  foia 
Menudencia , a.f. petiteaae 
II  attention  minutieuae 
Menudencias  , a.f.  pl.  mi— 
nutiea  |]  menueapartiea 
du  dedana  du  cochon 
Menudillos , s.  m.  pl.  me- 
nuea  partiea  du  dedana 
d'une  volaille  ||  pied  du 
che  val  du  boulet  d la 
pince 

Menndito,  ta,  a.  tria-menu 
I Meando , da , a.  menú  || 
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peu  important  ||  minu- 
tieux  [ nuaillea 

Menudos , a.  m.  pl.  me— 

( A'  meando , continufl- 
lement  []  Hombre  me- 
nudo , avare  ||  Por  me- 
nudo , en  détail 
Meollada  , s.  f.  fritare  de 
cervellea 

Meollo , a.  m.  V.  Medula 
Meon , a.  m.pitaeur 
MequetreCe  , a.  m.  intri- 
gan* 

Meramente  , adv.  puré- 
ment , aimplement 
Morar , v.  a.  méler  dea  li- 
queura 

Mercachifle  , a.  m.  porte- 
baile  [ Mercader 

Mercadanto  , a.  m.  Voy.  • 
Mercadear , v.  a.  commer- 
cer  [ ehand 

Mercader  . a.  maa.  mar— 
Mercadería,  a.f.  marchan- 
diae  , commerce 
Morcado , a.  m.  marché 
Mercaduría  ,a.  f.  V.  Mer- 
cadería 

Mercancía,  a.f.  nigoce 
Mercancías , a.f.  pl.  mar- 
chandiaea 

Mercante , s.  m.  V.  Mer- 
cader 

Mercantil  , a.  marehand 
Mercar,  v.  a.acheter 
Merced , a.  f.  aálaire  || 
gráce  , bienfail  ||  plai 
air , aervice  |J  volonté , 
bon  plaiair  ||  ordre  de 
la  Merci 

( Estar  k merced  , álre  i 
la  merci  de 

(Vuestra  merced  , mesa 
merced , 6 usted , votre 
grdee , votre  aeigneu- 
rie 

Mercenario , a.  m.  meree  ’ 
naire  |]  religieux  de  la 
Merci 
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Mercería  , t.f.  mercerie 
Mercero  , s.  m.  mercier 
Merchante  , Marchante  y 
y Merchan  , a.  m.  col- 
porteur , etc.  • 

filerculino,  na,  a.  dumer- 
credi 

Mercurial , a.  m.  mereu- 
riale  ¡plante 
Mercurial , a.  mercuriel 
Mercurio , a.  m.  mercare 
Merdellon  , na , a.  mal- 
propre 

Merdoso , aa , <r.  merdeux 
Mere , ad.  V.  Meramente 
Merecedor,  a.  m.  eelui  yui 
mériie 

Merecer,  v.  a.  mériier 
Merecidamente  , adv.  a 
jutte  titre 
Merecido , a.  m.  punition 
mérilée 
Merecimiento , a.  m.  V. 
Mérito 

Merendar , v.  a.  goúier 
díner  ||  ípier  ||  gagner\ 
de  yitesse 
Merendero,  a.  m,  corheau 
des  ierres  ensemencées 
Merendona  , a.  f.  goúier 
spUndide  ~~ 

Meretricio,  cia,  a.  de pros- 
tituée  [ mera 

Meretria , a.  fem.  V.  Ra- 
Merganaar,  a.  m.  harle , 
oie  sauvage 
Mergo , a.  m.  plongeon 
Meridiano,  a.  m.  méridien 
Meridiano , na , a.  du  midi, 
Meridional , a.  méridianal] 
Merienda , a.  f.  goúier 
díner  |¡  bosse 
Merindad  , a.  J\  juridic~ 
tion  du  Merino 
Merino  , a.  m.  juge  royal 
II  inspecteur  des  trou- 
peaux 

Merino,  na,  a-pattager . 
errant 
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Mérilameiite , <!(/.  ¿^.Me- 
recidamente . 

Meritor , v.  a.  mériier 
Meritísimo , ma , a.  sup. 

tres— digne 
Mérito , a.  m.  mériie 
Meritorio,  ria,  a.  méri- 
ioire 
Merla , s.f.  merle 
Merlon  , a.  m.  merlon 
Merluza , s.J'.  merlu , mer- 
luche 
Merma , s,f.  déchet 
Mermar,  v.  n.  sovffrir du 
déchet 
Mermelada  , a.  f.  marme— 
lade  [ mélange 

Mero  , ra  , a.  pur , sans 
Mero  , a.  m.  merle  ou 
merlot  ¡poisson 
Merria , s.f.  traíneau 
Mes , a.  m.mois 
Mesa,  a.  f.  table  palier' 
(fescalier  ||  pluine  || 
mense  ||  partie  de  bil- 
lard 

Mesada  , s.  f.  mois , sa- 
laire  d’un  mois 
Mesadnra  . sub.  f.  aciion 
d" arracher  les  cheveux 
Meaana  , a.  f.  misaine 
Mesar,  t>.  a.  arracher  les 
cheveux 

Meseguero , a.  m.  messier 
Mesenterío , a.  m.  mesen- 
tere 

Meserayeas  (venas) , vei- 
nes  méseniériques 
Mesero  , a.  m.  ouvrier  a 
tant par  mois 
Mesías , a.  m-  le  messie 
Mesiazgo  , a.  m.  dignité 
de  messie 
Mesilla,  s.f.  petite  table 

Í\  réprimande  faite  en 
adinant 
Mesnada,  s.f.  compagnie 
d’hommes  d‘ armes 
iMenadero , a.  m.  capi- 
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taine  d'une  compagnie 
d’hommes  d' armes 
Mesón  , a.  m.  hótellerie 
Mesonage,  a.  m.  qumrtier 
des  auberges 

Mesonero , a.  m.  auber- 
gisle  [ berge 

Mesonista,  a.  valct  d’au- 
Mesta  , s.f.  assemblée  des 
marchands  de  troii- 
peaux 

Mestal , a.  m.  Ierre  inculie 
Mesleño , ña  , a.  qui  ap- 
partient  á la  Mesta 
Mestizo , Z.1 , o.  mé/is 
Mesto  , a.  m.  espéce  de 
chéne 

Mestura , s.f.  méteil 
Meslurar,  méler 
Mesura , a.  f.  modestie  , 
gravité  [|  politesse 
Mesuradamente,  ad.  po— 
sérnent 

Mesurar,  v.n.  donner  un 
air  grave , etc.  ||  mésu- 
rer  ses  aciions , etc. 
Mota , s.f.  borne, limite 
Metacarpo  , a.  m.  meta- 
carpe  [ sique 

Metafísica , a./,  métaphj- 
Metafísico , ca  , a.  méta- 
physique  ||  incroyable 
difficile 

Metáfora,  s.  f.  métaphort 
M«tafóri(ramente , ad.  mi- 
taphoriquement 
Metáforico , ca , a.  méta- 
phorique 

Metal , a.  m.  méial  ||  lai- 
lán U a072  de  voix  ||  qua- 
lité , espéce 

Metalario,  a.  m.  ouvrier 
en  rnétaux 

Metalepsis,  s.j.  métalepse 
Metálico , ca,  a.  mélallique 
Metalla , a.  f.  morceau  de 
feuille  d'or 

Metamórfosia  , a.  f.  méta- 
morphose 
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Molanea,  s.f.  correctlon 
Mítitésis  , a.  f.  métathete 
Metedor , a.  m.  celui  qui 
met  II  contrebandier  |¡ 
braie  d'eiifant  [ de 
Meteduría,  t.f.  contreban- 
Metemuertos,  a.  m.  eagiite 
qui  a toin  de»  décora- 
iiont , etc.  II  entremel- 
teur 

Wetempsicoíia , a.  f.  mi- 
temptyeose 

Metéoro  , a.  m.  méíéore 
Meteorológico  , ca , a.  mé- 
léorologique 

Meter , v.  a.  mettre  ||  fai~ 
re  la  conirebande  ||  oc- 
casionner 

Meterse  , v.  r.  t’entremet- 
tre , t’immitcer  ||  lier 
cómmerce  avec  ||  s'ein- 
bourber  ||  e’emboucher 
se  jeter  dans  la  mélée 
Meticaloso,  sa,  a.  ^.Me- 
droso 

Metido,  i.m.  leuive  írei- 
forte 

Meiiniiciito,  a.  m.  action 
de  mettre,  introduction 
Metódicamente  , ad.  mé- 
thodiquement  [que 
Metódico  , ca  , a.  mithodi 
Método, a.m.  etc.\ 

Metonimia  , a.  f.  mito- 
nymie 

Motópa,  t.f.  métope 
Metralla , t.f.  miiraille 
Metresa,  s.f.  maifretse 
Metreta,  s.f.  metréte 
Métricamente,  ad.  telón 
les  regles  de  la  versi- 
fication  [ i>era 

Métrico  , ca  , ar.  qui  est  en 
Metrificador  y Metrista , a. 

m.  vcrsijicateur 
Metrificar , v.  a.  verslfier 
Metro  , a.  m.  vert 
Metrópoli , t.f.  métropole 
|]  principe , origine 
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Metropolitano,  a.  m.  m¿- 
tropolitain 

Metropolitano  , na  , adj. 

métropolilain 
Mexilla , t.f.  joue. 

Meacla , t.f.  mélange 
Mezcladamente , ad.  avec 
mélange 

Mezclador , a.  m.  celui  qui 
mélange  ||  semeur  de 
faux  rapportt 
Mezcladura  , s.  f.  y Mez- 
clamiento,  s.OT. 

Mezclar  , v.  a.  miler , mé- 
langer  ||  temer  la  dis- 
corde [ lier 

Mezclarse , v.  r.  te  métal- 
Mezereon , a.  m.  camelée 
Mezquinamente,  ad.  met- 
quinement 

Mezquindad  , a.  f.  mitere 
II  metquinerie 
Mezquino , na , a.  pauvre 
II  metquin 

Mezquita , a.  f.  mosquée 
Mi , moi 
Mi , a.  V.  Mío 
Mi,  a.  m.  mi,  note 
Miaja , t.f.  miette 
Micho,  a.  m.  minet,  minon 
Mico,  s.  m.  tinge  á longue 
queue 

Microcosmos , a.  m.  mi- 
crocosme 

Microscopio , a.  m,  mi- 
crotcope 

Miedo,  s.  m.  crainíe 
Miel , s.  f.  miel 
Mielga,  t.f.  latente  ||  chai 
de  mer  ||  rateau 
Miembrof:ito  , a.  m.  petit 
membre 

Miembro  , a.  m.  membre 
Mienta  , s.f  menthe 
Miente,  s.f.  envíe,  volonté 
Mientras  , ad.  tandis  que 
Miera  , a.  f.  huile  de  ge- 
nlevre 

Miércoles,  s.  m.mcrcredi 
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Miércoles  corrillo,  mer— 
eredi  des  Cendres 
Mierda,  a./!  merrfr  ||  eraste 
Mierla , s.f.  merle 
Mies,  s.f.  moiston 
Miga , a.  f.  mié  de  pain  || 
pare  elle  ||  tubttance 
principóle  de 
Migaja,  t.f.  miette  \^par- 
celle  II  ríen  , on  pretque 
ríen 

Migajas , t.f.  pl.  restes  de 
table , etc. 

Migajada  , s.f. petite por^ 
tion 

Migajon , a.  ira.  marcéate 
de  mié  ||  tubttance  de 
VÍ\ga.)\íe\t,s.f.petite  miette 
Migar  , V.  a.  imier 
Migratorio,ria, a. ^aaa<zf  el* 
Mijo , a.  m.  mil,  ou  míllet 
II  V.  Maiz 
Mil , a.  I».  mille 
Mil  en  rama  , millefeuille 
Milagrero,  a.  ira.  celui  qui 
croit  aisément  aux  mi- 
ráeles 

Milagro  , a.  ira.  miracle , 
^rodige  II  ex-voto 
Milagrosamente , ad.  mi— 
raculeusement 
Milagroso  , sa  , <i.  miracu- 
leux  II  qui  fait  des  mi— 
ráeles 

Milano,  a.  m.  milan  ||  mi- 
lan-marin  ||  cotondela 
fieur  de  chardon 
Milenta,  a./.  V.  Mil 
Milésimo,  ma,  a.  milliéme 
Milicia,  t.f.  milice 
.Miliciano , na,  a.  de  milice 
( Soldado  miliciano  , mi— 
lictjn 

Militar , a.  mililaire 
Militar  , t>.  ra.  servir  á la 
guerre  ||  militer 
Militarmente,  ad.  mtli- 
fairemení 
Milite,  s.  m.  soldat 
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Milla  , s.J'.  mille  , mesure 
itinéraire 

Millar,  «.  77».  millier  ||  cer- 
iaine  quantité  de  cacao 
Millarada  , a.  f.  plusieurs 
millier* 

(Echar  millaradas,  van- 
ter  se*  richt itei , etc. 
Millón , 1. 771.  million 
Millones , s.  m.  pl.  impót 
sur  le*  consammation* 
Milocha,  s.f.  comete 
Mimar , v.  a.  cajoltr 
Mimbral , s.  tti.  oseraie 
Mimbre,  s.  m.  osier 
Mimbrear  , v.  n.  V.  Cim- 
bear 

Mimbrera , s.f.  y Mimbre- 
ral, í.  77».  oseraie 
Mimbroso , sa , a.  d’ osier 
Mimo , s.  77»,  mime  ||  cajo  - 
lerie  ||  mignardise 
Mimoso,  sa,  a.  mignard 
Mina  , s.  f.  conduit  sou- 
terrain  J|  77»>'7»e  ||  source' 
d'eau 

Minador , s.  m.  minear 
Minar , v.  a.  miner  ||  crea- 
ser  un  conduit  sou- 
terrain 

Minera , s.f.  miniére 
Mineral , s.  m.  minéral  || 
souree  ^ 

Mineral , a.  mineral 
Mineralogía  , s.  f.  mini- 
ralogie 

Minero  , s.  m.  miniral  || 
minear  ||  source , prin- 
cipe 

Miniatura , t.  f.  minia- 
ture 

Mínima  , minime  ||  hlan- 
che , en  musique 
Mínimo , ma , a.  sup.  irés- 
peíif , le  moindre 
Mínimos , s.  77t.  pl.  mini- 
mss  , religieux 
Minio,  s.  77».  rninium^ 
vermillon 
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Ministerio,  » 77».  minis— 
tere  \\  tra  rail  j 

Ministrar  , v.  a.  exercer 
une  charge,  etc.  ||  don- 
ner,  foamir 
Ministril , ».  ministre  su- 
balterne Wjoueurd'ins- 
trumens  a vent 
Ministriles,  s.f.  pl.  ins- 
trumens  a vent 
Ministro  , s.  m.  ministre 
Ministros , t.  m.  pl.  bas- 
officiers  de  justice 
Minorar  , v.  a.  amoindrir 
Minorativo , va , a.  qui  di- 
mintte 

Minoridad,  s. /I  minoritr 
Minucia  , s.  f.  díme  sur 
le*  menas  fruits  ||  mi- 
nutie  [ ñúscale 

Minúscula  (Letra)  , mi- 
Minuta  , s.f.  minute  d’un 
icrit  II  ripertoire 
Minutar  , v.  a.  minuíer 
Minuto  , s.  minute  de  de- 
gré , etc. 

Mío,  mia  , pron. possessif 
mon , mien 

Mío  , s.  m.  mot  pour  ap- 
pelerles  chats 
Mira,  s.f.  mire,  guidon 
II  but , vue 

Mira  I prends garde  á toi! 
Miras,  s.f.  pl.  canon*  de 
chasse  ( t.  de  mar. ) 

( Estar  á la  mira , étre  aux 
aguets 

Mirabel , *.  77».  espece  de 
tithymale  ||  sorte  de 
souci 

Mirabolanos , s.  m.pl.  mj- 
robolans 

Miraculoso,  sa,  etc.  ^.Mi- 
lagroso 

Mirada  , s.j.  ceillade 
Miradero  , s.  m.  lieu  élevé 
et  en  vue  ||  lieu  d'oü 
Von  regarde 
Mirado , da , a.  prudent 
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Mirador , s.  m.  spectateur 
II  belvéder 

Miradura , s.  f.  action  de 
regarder  ||  V.  Mirada 
Mirara«molin,s.  m.  mira- 
mamolin 

Miramiento,  s.  77».  vue, 
regard  ||  considération 
Mirar,  v.  a.  regarder, 
considérer  ||  avoir  en 
vue  II  épier  ||  priser  |1 
veiller  aux  iniirits  de 
Mirasol , s.  m.  V.  Girasol 
Miriñaque  , s.  m.  bahio’e 
Mirla,  s./i  merle.  f^.Meila 
Mirlamiento , s.  77».  air  im- 
portant 

Mirlarse , v.  r.  prendre  un 
air  important 
Mirlo,  ».  771.  F~.  Mirla- 
miento y Merla 
Mirón , s m.  spectateur 
attmtif 

Mirra , ».  f.  myrrhe 
Mirrado  , da  , n.  ou  il  y-  a 
de  la  myrrhe 
Mirrauste  , s.  m.  espece  de 
sauce  aux  pigeons 
Myr\o , s.  m.  myrte 
Misa  , s.  f.  messe 
Misacantano , s.  tti.  pritre 
Misal,  s.m.  missel 
Misario,  ».  m.  clerc  qui  sert 
la  messe 

Miscelánea,  s.f.  mélange 
Miserable,  a.  misérable  [| 
languissant  ||  ovare 
Miserablemente  y Mísera- 
mente , ad.  misérable- 
ment  ||  mesquinement 
Miserere  , s.  tt».  station  de 
caréme  ||  coliquedemi- 
sirrré 

Miseria,  s.f.  misére  ||  ava- 
rice 

Misericordia , s.f.  miséri- 
corde 

Misericordiosamente,  adv. 
mis  ¿ricordieusem  ent 
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Misericordioso  , sa , A.  mi- 
séricordieux 

Misero  , ra , A.  V.  Mise- 
rable [ misérable 

Misérrimo,  m'i, A. s/</r.  tres- 
Mision  , s.  y.'  mis$ion  [| 
fraii , dfptnte 
Misionero  j Misionario , s. 

m-missionncire 
Mjsiva  ( Carta  ) , lettre  , 
mitsii/e 

Mismo , ma  , pron.  méme 
Misterio  , s.  m.  mytiére 
Misteriosamente,  ad.  myt- 
tirieusenunt 
Misterioso,  sa , A.  mysié- 
rieux  [ tique 

Mística,  s.f.  thiologie  mys- 
Místicamoule,  ad.  mysíi~ 
quement 

Místico , ca  , A.  myttiique 
Mislicon,s.  m.  myslique 
Mitad,  s.J'.  moilié 

s.f.miiigntion 
Mitigador , s.  m.  celui  qui 
mitige 

Mitigar , o.  a.  miiiger 
Mitigativo , va  , A.  qui  mi- 
tige 

Mitología,  s.f.  mythologie 
Mitológico,  ca,  A.  mytho- 
logique 

Mitote , «.  m d.tnse  en 
rond  des  Indiens 
Mitra  , s.  f.  mitre 
Mitrado , A.  m.  mitré 
Mitrídático , ca , A.  de  mi- 
thridate 

Milridalo  , s.  m.  mithri- 
datr , thériaque 
Mixtifori  , A.  lat.  cause 
mixle 

Mixtilineo , nea , a.  mix- 
iiligne 

Mixtión , s.f.  mixtión 
Mixto,  ta,  A.  mixte 
Mixto  , s.  m.  mixte 
Mixtura,  s.f.  mélange^ 
pain  de  divers  grains  j 
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Mixturar  , i>.  a.  méler , 
milanger 

Mis,  s.  rn.  minan,  minet 
Miz  y Mizo,  za,  s.  chat, 
chatte 

Moble  , A.  mobile 
Mocadero  y Mocador , s. 

m.  mouchoir  de poche 
Mocarro  , s.  m.  roupie  au 
nez  [ homme 

Mocear,  v.  a.fairele  jeune 
Mocedad , s.f.  jeuntsse 
Moceton  , na  , a.  grand 
jeune  homme 
Mochada , s.f.  coup  de  tete 
des  bétes  <1  comes 
Mocliar , v.  a.  V.  Desmo- 
char 

Mochazo, s.m.  coup  de  cros- 
se  de  fusil 

Mocheta  , s.  f chapiteau 
de  colonne 

Mochil , s.  m.  valet  de  la- 
boureur 

Mochila  , s.  f.  caparapon 
II  havresac 

Mochilero  y Mochiler,  s. 
m.  goujat  qui  porte  les 
havresacs  [ go 

Mochín , *.  m.  V.  Verdu- 
Mocho  , cha  , a.  a qui  on  a 
coupé  les  comes  ||  ton- 
du  II  faillé , émondé  || 
tronqué 

Mochuelo , s.  m.  hibou  á 
oreilles  dCáne 
Moción  , s.  f.  motion , 
mouvement 

Mocito , ta , A.  jeune  gar- 
fon.  ou  filie 

Moco , s.  m.  morve  ||  moi- 
sissure  J|  champignon 
qui  se  forme  au  lurni- 
gnon , on  suif  qui  dé- 
coule  d’une  chandelle 
II  scorie  du  fer 
Mocoso , aa  , A.  morveux 
Moda  ,s.f.  mode 
Modal , a.  qui  renjerme  ou 
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concerne  un  mode  par- 
ticulier 

Modal , s.  m.  mode , ma- 
niere d’étre , etc. 
Modelo,  s.  m.  modéle 
Moderación,  s.f.  modéra- 
iion  . 

Moderadamente,  ad.  mo- 
dérément  ||  médiocre  . 
ment 

Moderadísimo,  ma,  A.  tres- 
modéré  [ teur 

Moderador,  s.  m.  modéra- 
Moderar  , v.  o.  modérer  [j 
baisser  le  prix 
Moderatorio,  ria  , a.  qui 
modére 

Modernamente , ad.  nou- 
pe  lie  ment 

Moderno , na  , A.  modeme 
II  noupeau  penu 
Modestamente  , ad.  mo~ 
destement 

J&cAesúa  , s.  f.  modestie  <■ 
Modesto,  ta  , a.  modeste 
Modificación,  s.f  modi— 
ficaiion 

Modificador  , s.  m.  celui 
qui  modifie 

Modificar , v.  a.  modifier 
Modillo,  s.m.dim.  deídodo 
Modillón , s.  m.  modillón 
Modio  , s.  m.  aneienne 
mesure  romaine  • 
Modista , s.  m.  et  f.  per— 
sonnequi  suit  les  modes 
Modo,  s.  m.  mode  ||  madé— 
ration  ||  politesse  ||  qua- 
lité  qui  retid  estimable, 
etc. 

( A'  modo , ad.  rn  forme  , 
en  maniére  de 
Modoria , s.f.  assoupisst— 
ment  on  sommeil  pro— 
fond  ^fruitqui  seftétrit 
Modorrar , t>.  a.  assoupir, 
engourdir  ^ [ írir 

Modorrarse,  V.  r.  se  flé- 
iModorrilIa  ,s.f.  troisiema 
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faction  pendant  la  nuil 
Modorro , rra , a.  attoupi, 
engourdi  ||  t»l,ignorant 
Modrego , «.  m.  ttupide 
Modulación,  t.f.  modula- 
tion  [ modulatiom 
Modular , v.  n.  J'aire  des 
Módulo , s.  m.  module  || 
chant  harmonie.ua 
Modurria,  s.f.  V.  Boberla 
Moeda,  s.f.  bois  de  chines 
plein  de  halliers 
Mofa,  s.f.  moguerie 
Mofador , s.  m.  moqueur 
Mofadura,  s.f.  V.  Escarnio 
Mofar , V.  a.  se  maguer 
Mofletes , s.  m.pl.  grosses 
joues 

Mogate , s.  m.  vemis  sur 
la  fa'ience , etc. 

Mogato  ,s.m.V.  Mogigatn 
Mogoles,  s.  m.pl.moufies 
de  vaisseau 

Mogicon , s.  m.  gourmade 
II  massepain 

Mogiganga,  s.f.  masrara- 
de  de  nuil  en  animaux 
Mogigato  , ta , a.  hjrpocrite 
Mogollón  , s.  m.  arrivée 
d.‘un  homme  non  invité 
II  parasite 

Mogote  , s.  m,  montagne 
isolée 

Alogotes , s.  m.  pl.  dagues 
du  cerf,  etc. 

Mogrollo,  s.  m. parasite  || 
rustre 

Mohada  , s.f,  V.  Mojada 
Moh?ri-a  , s.  f.  fer  de  la 
hampe  d'un  drapeau, 
etc. 

Moharrache  y Moharracho, 
s.  m masque 
Mohatra  , s.f.  mohatra 
Mohatrar , v.  n.  faire  un 
marché  mohatra 
Mohatrero  , ra  , a.  celui 
guiftit  ce  marché 
Mohecer , v.  a,  moisir 
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Mohína , s.f.  fácherie 
Mohíno  , na  , n fáché  || 
mulet  né  d’un  cheval  et 
d’une  dnesse 

Mohíno  , s.  m.  Joueur  seul 
contre  plusteurs 
( Tres  al  mohíno , trois 
contre  un 

Moho , s.  m.  mousse , moi- 
sissure 

Mohoso,  sa,  a.  moisi 
Mojada , s.f.  mouillure  || 
soupe  p hlessure  d’une 
arme  poiniue 
Mojadura  , s.  f.  mouillure 
Mojama  , s.  f.  thon  salé 
Mojar,  V.  a.  mouiller\^ 
tremper  dans  un  crime, 
etc.  [ sans  souci 

Mojarrilla , s.  m.  homme 
Moje,  s.m.  sauce  de  ragoút 
Mojon  , s.  m.  borne , li- 
mite II  V.  Monton 
Mojona  , s.  f droit  sur  le 
mesurage  du  vin,  etc. 
II  arpentage,  on  bor- 
nage  [ nar 

Mojonar,  v.  a.  V.  Amojo- 
Mojoncra,  s.f  lieu  oit  sont 
plantées  les  bornes 
Mojonero , s.  m.  mesureur 
de  vin 

Mola s.f  mole 
Molada  , s.  f guantiié  de 
couleur  broyée  h la  fois 
Molar , a.  gui  concerne  la 
. meule  ||  gui  peut  mou- 
dre 

Moldar,  V.  a.  V,  Amoldar 
\\  faire  des  moulures 
Molde,  s.m.  moule  ||  forme 
d’imprimerie 
(De  molde,  ad.  en  lettres 
moutées  II  a - propos  1 
comme  de  cire 
Moldear,  v.  a.  V.  Amoldar 
Moldara  , s.  f.  moulure 
Mole , s.  f grosse  masse 
Mole , a.  mou 
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Moledor , s.  m.  celui  gui 
moud  II  importan 
Moledura,  s./!  ^.Molienda 
Molendero , s.  m.  celui  gui 
moud  II  porteur  du  bled 
au  moulin 

Moler , V.  ii.  moudre  ||  i/ra> 
poriuner  ||  user , gáler 
II  mácher 

Molestador,  s.m.  importan 
Molestamente , ad.  d’une 
maniere  fdeheuse 
Molestar , v.  a.  molester 
Molestia , s.f.  ennui,  cha- 
grin 

Molesto , ta  , a.  fdcheux 
Moleta,  s.f.  petiie  meule 
II  molelte 

Molicie  , s.  f mollesse  [| 
péché  contre  nature 
Molienda , s.  m.  mouture 
II  guantiié  de  bli  mou- 
lu  ala  fois  WJatigue  || 
ce  gui  la  cause 
Molificar , v.  a.  amollir 
Molimiento , s.  m.  mou— 
Mure  II  lassitude 
Molinero,  s.  m.  meúnier 
Molinero  , ra  , a.  gui  ap- 
partient  au  moulin  || 
gui  doit  étre  moulu 
Molinete , s.  m.petit  mou- 
lin II  moulinet 
Molinillo , m.  moulin  á 
café , etc.  II  moulinet , 
moussoir  ' 

Molino  , s.  m.  moulin 
Molla  , s.f  mié  de  pain 
Mollar  , a.  mou  , íendre , 
crédulo , facile 
Mollear , v.  n.  mollir 
Molledo,  a.  m.partie  ekar- 
nue  [ II  gésier 

Molleja,  s.f.  ris  de  veau 
Mollejón  , s.  m.  nugm.  da 
Molleja  II  homihe  re— 
piel , ou  mou  ' ■ ' 
Mollejnela , s.  f dim,  dt 
Molleja 

Mollentar  , 
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Mollentar,  V.  a.  V.  Amol-’ 
Irntar  [ lele 

Mollera,  s.f.  sommet  dv  la 
Mollcta  , s.  f,  mouchettes 
II  pain  dejleurde farint 
Molletle,  *.  m.  pain  niolUt 
Molletes  , s.  m.pl.  grosses 
jones  rondes 
Mollina  y Mollizna  , *.  f. 

petite  plíiie  tlnuce 
Molliznar  y Molliznear  , o. 

n.  pleuvoir  Ugeroment 
Molondro  y Molondrón  , s. 

m.  fainéonl  |]  ignorant 
Moloso , s.  m.  molosse  ( /. 
pofl. ) . 

Moltura  , s.f,  mouiure 
Momeotaneaniento , adv. 

momentani-mfnt 
Momentáneo , nca , a.  mo- 
mentanée 

Momeiifo,  í.  m.  moment 
|t  importance 
Momería,  s.J.  momerie 
Momio  , mía  , a.  maigre 
Momo,  s.  m.  grimace , 
singerie 

Momperada , s.f.  étamint 
fine  ti  lustrée 
Mona,  s.f.  guenon  ||  ivres- 
se , ou  ierogne 
Monacal , a.  monar.al 
Mon,irato  , s.  m.  mo/ia- 
chinne 

Monacillo  , s.  m.  riere  qui 
seri  les  messes  dans  un 
soui’vnt 

Monacordio  , s.  m.  mani- 
chordion  ||  monocorde 
Monada  , s.  f.  grimace  , 
singerie 

Monago  y Monagnillo,  «. 

m.  P',  Monacillo 
Monaquisino,  s.  m.  mona- 
chisme 

Monarca  , s.  m.  monarque 
Monarqnía,  s.f.  monarchit 
Monárquico,  ca,  a.  mo- 
narchique 

EsFAñOLA  T FrAKCCSA. 


M o N 

Monasterio , s.  m.  monas- 
tere  [ tique 

Monástico , ca , a.  monas- 
Monda  , s.f.  failledes  ar- 
Ires  II  Fiet/oiement 
Mol  dadientes,  s.  m.  cure- 
dent  \^monder 

Mondadura  , s.f.  aetion  de 
Mondaduras  , a.  f.  pl.  co- 
quilles, pelares,  criblu- 
res  , etc.  ^ 

Monda  orejas,  t.  m.  curc- 
oreille 

Mondar  , v.  m.  monder, 
neítoyer^écaler , écos- 
ser , etc.  ||  tondre  \ 

Mondejo,  í.  m.  pause  de 
poro  farde 

Mondo,  da,  a.  pur , net 
Mondonga , s.f.femme  de 
chambre 

Mondongo , s.  m.  tripes 
Mondongonizar , v.  a.fri- 
casser  des  tripes 
Mondonguera  , s.  f.  oezz- 
deuse  , frieasseuse  de 
tripes 

Mondonguil . a.  de  tripes 
Moneda,  s.f.  monnoie 
Monedar  y Monedear,  v. 
a.  inonnoyer 

Monedero  , s.  m.  mon- 
noyenr 

Monería , s.  f.  singerie  || 
chose  de  peu  d'impor- 
tance 

Monesco , ca  , A.  de  singe 
Monetario,  s.m,monétaire 
Monge  , s.  zii.  moine 
Mongía  , s.f.  y.  Monaca- 
to  II  office  monacal 
Mongil , s.  m.  habitde  re- 
ligieuse , ou  de  veuoe 
en  deuil 

Mongio , í.  171.  étatde  relí- 
gieuse  II  prise  d’hahii 
Monición,  s.j.  monitlon 
Wpublicalion  de  bans 
de  mariage 


M O N ?2t 

Monigote , s.f.  f ere  lal 
Monillo , s.  771.  corset  sans 
manches 

Monipodio, S.77Í.  77io7iq/)o/e 
Monis  , s.f.  macaron,  on 
biscuit  Wjolie  babioU 
Monitor,  s.  m.  V.  Admo- 
nitor 

Monitoria,  s.  / moniloire 
Monitorio,  ria,<i.  qui  aver- 
tit 

Monja,  s.f.  religieuse 
jMono,  na,  a.  joU,  mignon 
Mono  , i.  711.  singe 
Monocerote  , s.  m.  licorne 
Monóculo  , la , a.  borgne 
Monoma  jiiía  , s.f  combal 
singuller 

Monopuíslos,  s.  171.  poulie 
simple 

Monopolio,  s.  171.  monopole 
Monosílabo  , ba , ú.  mono— 
syllabe 

Monóslrofe,  a.  ni.  poésie 
d'une  strophe 
Monseñor,  i.  m.  monseiv 
gneur 

Monsiur,  s.  ni.  monsienr 
Monstruo  , s.  m.  monslre 
Monstmosauicnto  , adv, 
monstrueusement 
Monstruosidad,  s.f.  mons- 
iruosilé 

Monstruoso  , sa  , <7.  nions~ 
trueux 

Monta,  s.f  montant,  to- 
tal II  valtur , prix  [j 
houte-selle 

Montadero,  sub.  m.  Voy, 
Montador 

Miniado,  s.  m.  cavalier  |] 
cheoal  harnaché 
Montador  , s.  m.  habile 
écuyer  ||  montoir 
Montadnra,  s.f  hamols 
de  chevttl  ||  équipage 
de  cavalier 

Montages , s.  m.  offiils  de 
canoas 

X 
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Montane  ñ,  $.  f.  cAénaie , 
oü  l’on  ni€l  de»  cochonit 
II  ttmpt  qu’ilt  y de- 
meurent  [ tagne 

Montano,  na,  a.  de  mon- 
Montantada , f.y.  ottenta- 
iion  II  quaniilé 
Montante,  t.  m,  espadón 
Montantear , v.  n.  espado  n- 
ner  ||  prendre  des  airs 
de  mai:re 

Montantero  celui  gui 

se  bat  avec  l'espadon 
MonlaSa,  s.f.montagne 
Montañés,  sa,  a.  monta- 
gnard 

MonlaBeta  y Montailnela  , 
f./.’  monticule 
Monlafioso  , aa  , a.  mon- 
iagneux 

Montar , v.  n.  montee  [| 
imponer 

Monlarak,  a.  demontagne 
Montas  , ad.  et  quand 
■mime 

Montazgar,  v.  a.  leoer  le 
dr Olí  sur  le  passagedes 
Iroupeaux 

Montazgo , s.  m.  droit  sur 
les  iroupeaux  gui  pas- 
sent  II  lleude íeurpas 
sage 

Monte,  s.  m.  moni  1|  fo- 
rit  II  embarras  , oéí- 
iacle  II  talón  au  jeu  de\ 
caries 

Montea , s.f.  coupe  de  pier- 
res  II  plan  orthographi- 
fue  II  eonvexili  d’un 
are  devoúte 

Montear  , v.  act.  ehasser 
dans  les  monlagnes  || 
faire  un  plan  orthegra- 
phigue  ( cale 

Muntecillb,  s.  iR.  monti- 
Montera  , s.  f.  gros  bon~ 
'netdedrap' 

Mbnterero , s.  m.  Jaisetrr 
de  tes  hennete 


MOR 

Monterey  , s.  m.  péUi  en 
batean 

Monleria  , s,f.  ehessteaux 
beles  noires , etc,  ||  vi~  \ 
nerle 

Montero , s.  m.  véntur 
Montés , a.  de  montagne  , 
farouche 

Montosa  , s.  f.  ordre  mili- 
taire  de  Notes- JJame 
Montesino  , na  , a.  yoy. 
Montes 

Monto,  s.  m.  V.  Monta 
Monton , s.  m.  tas , mon- 
ceau  y hostme  qui  nest 
bon  a ríen , on  maL- 
propre 

Montuoso,  sa,  a.  mtmtsseux 
Montura,  s.f.  montare 
Monamente , s.  m.  monu- 
ment 

Monzón , a.  m.  mousson , 
vent 

Moña  , s,  f.  poupée  pour 
les  modes  ||  déplaisir 
II  irrognerse,ivresse 
Moño , s.  m,  tercie  ¡|  che- 
vetsx  sur  le  haut  de  la 
tete  II  Auppe 
Moñudo,  da,  a.  huppé 
Moquear,  o.n.  se  moucher 
Moquero . s.  m.  mouchoir 
de  poche 

Moquete,  s.  m.  gourmade 
Moquetear , o.  a.  se  stsou- 
chtr  souuent 
Moqueteara*,  o.  r.  segour- 
mer 

Moqutfero , ra , a.  morveux 
Moquillo  , a.  m.  dimin.  de 
Moco  II  pépie 
Moquita, s.y.  roupieau  nex 
Mora  , e.f.  délas  ||  mure 
Morabito  ,s.m,  morabite , 
sede  [fonci 

Moracho  , cha  , a.  vielet 
Motada  , s.  f.  séjour 
Morado , is,a.de  eouleur 
de  mure 


MOR 

Morador , t.  m.  Aabiíant 
Moral , sssb.  m.  múrier  || 
morale  [ mesure 

Mural,  a.  gui  regarde  les 
( Evidencia  moral  , iñ- 
dence  morale 
Moraleja  , a.  f.  moraliti 
d'une  fable 

Moralidad , s.f.  moralité 
Moralista , s.  m.  moraliste 
Moralizar , o.  a.  moratiser 
Moralmente,  ad.  morale^ 
ment 

Morar , v.  n.  Aabiíer 
Moratoria , s.  f.  répit 
Morbidea  , s.  f.  molieses 
des  chaire,  en peinture 
Mñibido,  da , a.  malads^ 
malsain  ||  morhide 
Morbo , s,  m.  maladie 
Morboso,  sa,  a.  malesde  Q 
tnsslsain 

Morcella , t.  f.  blueite 
Morcilla,  s.f.  boudin 
Morcillero  , s.  m.  faiseur 
de  boudins 

Morcillo,  s.  m.  ^.Músculo 
Morcillo,  lia  , a.  qui  a le 
poil  noir  et  luisant 
Morcon , s,  m.  gros  boudin 
Mordacidad  , s f.  morda— 
cité  II  ápreti  des  f ruste 
veris,  etc. 

Mordantc , s.  m.  mordant 
Mordaz , a.  mordant , mor- 
dí eant  II  dpre  au  goút 
Mordaza , s.f.  háillon 
Mordazmente  , ad.  d’une 
maniere  mordante 
Mordedor,  s.  m.  mordant 
Mordedura , s.f.  morsure 
Morder , v.  a,  mordre  || 
piquer  , pieoler  , álre 
dere  on  dpre , etc. 
Mordicación  , s.f. picote— 
ment 

Mordicar,  v.  a. pieoler 
Mordido  , s.  m.  morceatt 
éísavtc  les  dente 


o ' 
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Mormurar,  í». a.  iVInr-  Mortecino,  na,  a.  mort 

naturelUment  ||  qui  tti 

pre$  de  mourir 
( Ilacor  la  mortecina  , 
fíjire  le  mort 
Moi  tcraila , s.f.  sauce faite 
dans  un  mortier  ||  ce 


MOR 

Mordido  , da , a.  diminué 
Mordiente  , *.  nt.  mordant 
de  doreur 

Mordihuí , s.m.  calandre , 
on  charanton 
Mordimiento  , i.  in.  Voy. 
Mordedura 

Mordiscar , v.  a.  mordillet 
[I  V,  Morder 

Mordisco  y Mordiscon , s. 
m.  morsure  j]  morceau 
emporté  avec  les  dents 
Morena  , s.f.  gros pain  bis 
Morenillo  y Morenito , o. 
petit  brunet 

Morenillo,  s.  m sorte  de 
poudre  noire 
Moreno , na  , a.  brun 
moricaud 
Morera,  a.y;  múrierblanc 
Morería , s.  f.  quartier  des 
Maures 

Morfex , s.f.  cormoran 
Morca  , sub.  f.  erasse  de 
l’huile 

Moribundo,  da,  a.  mori- 
bond 

Moriego  , ^a , a.  de  Maure 
Morigeración  , s.  f.  régle 
dans  les  mceurs 
Morigerar , p.  a.  morigéner 
Morillo,*.  m.petilMaure 
II  chenct 
Morir,  t>.  n.  mourir  ||  ¿tre 
nul , á rrfaire,  au  jeu 
Morirse,  p.  r.  s’engourdir 
Morirse  por  alguno,  aiaier 
iperdament 

Morisco,  ca , a.  moresque 
Morisma,  s.f.  religión  des 
Maures  ||  grand  nom- 
bre de  Maures 
Moi-isqncta  , s.  f.  ruse  de 
Maures 

Morlaco , ca , a.  qui'fait 
l'idiot 

Morles,  *.  m.  toiledeMor- 
laix 

Morlon , a.  V,  Morlaco 
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Mormifllo  y Mormúreo,  *.  Mortandad , s./".  inor/oli<¿ 
“ d’hommes,  etc. 


m.  murmure 


murar 

Moro , ra  ,a.  Híaune  ||  ma- 
hométan 

Morocada , s.f.  coup  de  iétc 
d'un  bélier 

Moron  , s.m.  monlicule 
Morondanga , s.f.  mélange 
de  chases  inútiles 
Morondo , da  , y Moron- 
cho , clia , a.  iondu  || 
effcuillé 
Moronía.s./.  ^.Alboronía 
Morosamente  , adp.  apee 
lentrur  [ merit 

Morosidad,  s.f.  retarde- 
Moroso,  sa,  a.  lent  .tardif 
Morq llera,  s.f  espéce  de' 
thym 

Morra, f.yicrrfne  ||  mourrt 
Morrada,  s.f.  coup  de  téu 
Morral  ,s.m,  moreau , sac 
Morralla  , s-  f.  amas , mé~ 
tange  de  chases  inúti- 
les , etc.  II  V.  Boliche 
Morrillo  , s.  m.  caillou 
II  glande  du  collel  di 
mouton 

Morriña,  s.f.  épidémie 
mortalité  ||  tristesse 
Morrión , *.  m.  marión  {] 
pertige  des  faucons 
Morro  , s.  m.  corps  rond 
II  lippe 

Morro  , ra  , a.  chat  qui 
grommelle 

Morronclio,  cha,  a.  doux 
bénin 

¡Morrudo,  da  , a.  qui  a des 


mortoise 
Mortal , a.  morlel  ||  demi 
mort 


Icment 


que  lance  d la  fois  un 
mortier,  etc. 

Morlerete,  s.  m.  petite 
piéced'artillerie  j¡  boít» 
II  mortier  de  peille 
Mortero,*,  m.  mortier  \] 
pistón  depompemarino 
Mortcruelo,  s.  m.jouet  en 
forme  de  petit  mortier 
II  ragoút  de  fuie  do 
poro 

.Morticinio  , *.  m.  bite 
marte  natqrellement 
Mortífero,  ra,  a.  morti- 
fére  [ fication 

Mortiliracion  ,s.f.  morli- 
Mortificar,  p.  a.mortifier 
Mortuorio,  *.  m.  enterre— 
ment 

( Casa  mortuoria,  mai- 
son , famille  d’un  dé- 
fnnt  [ litr 

Morueco,  s.m.  pieux  bi- 
Mói'ula  ,s.f.  court  dilai 
Mo-.ayoo  , ca  , a ordre 
d’architecture  inoenti 
par  les  Juifs 
( Obra  mosayea , ouprage 
de  mosa'ique 

•Mosca , *.  f.  mouehe  ||  ar- 
geni  monnoyé  ||  impor- 
tan II  chagrín 


I Horruito,  da  , a.  qui  a aes  lan  ||  cnamn 
I parties  rondes  ||  lippu  "'Aoscas  ,s.  f.  pl.  élincelle» 
Mortaja  , *.  f.  suaire  II  <tui  sortent  du  feu 


Mortalidad  , s.f.  mortalité  _ 

Mortalmcnle,  ad.mortel-  moscareta  , s.f.  inoucbo- 


qui  sortent  dufeu 
Muscas  ! int.  de  douteur 
ou  d’étonnement 
Moscarda  . *.  f.  taon 
~~  ^scardon,  *.  m.  gros  taon 
iscar 
role 


X % 
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Rloscatrl , a.  muscat 
ignorant  a V excés 
Mosccila,  »./!  V,  ¡MorceMa 
Mo5  on  , í.  m.  gretie.  mou~ 
che  \\/ln  malots 
Mo.tqiicadúr  , (.  m.  érnou 
choir 

MojqiiPar  , V.  a.  étnoucher 
II  prendre  la  mouche 
Mosquearse,  v.r.te  débar- 
ra  serd‘unohitacle,efc. 
Mosqueo  , t,  m.  aciion  d'é- 
. moucher 

Mosquero,  a.m.feuillage , 
etc.  pnur  ramatser  les 
mouch.es 

Mosqiieriiclas , s.f.  pl.poi 
res  museadelles 
Mosqueta,  s.J.  rose  mus- 
cade' 

Mosquetaio,  s.  m.  eoup 
de  mousquel 

Mosquete,  a.  m.mousquet 
Mosquetería,  a.  f.  moas- 
queterie  |]  parterre  de 
comedie 

Mosqneleril,  o-  qui  con- 
cerne la  mnusqueterie 
ou  le  parterre 
Mosqiietero.a./n.moua^rae- 
. taire  ||  spectateur  de- 
bout  au  parterre 
Mosquil  y Mosquino,  na, 
a.  de  mouche  [ niére 
Mosquitero  , ra,  a.  cousi- 
Mosquilo  , a.  m.  mouche- 
ron  ^ pilier  de  cabaret 
Mostacho,  a.  m.  moustache 
Mostachón,  a.  m.  masse~ 
pain , ou  pain  d’épices 
Mostachoso , ta , o.  qui  a 
de  grandes  mousiaches 
Mostajo  , a.  m,  espece  de 
laurler 

Mostaza,  a.^ sena vd  II  mou- 
iarde  []  petit  plonib  , 
ilragée  ^ 

M’ostazo , a.  m.  senevé  ’jjH 
moúi  trés-épail 


M O T 

Mostear,  s>.  n.  reriñre  du 
moút  II  le  mettre  dans 
les  tojineaux  ||  y.  Re- 
mostar [ ment 

Mostela  , s.f.  fagot  de  sar- 
Mostelera  , a.  f.  lieu  oü 
l'on  fait,  oís  l'on  serre 
les  fagots  de  sarment 
Mostillo,  a.  m.  raisiné  || 
sauce  h la  moutarde  el 
au  vin  doux 

Mosto  , a.  m.  moút  ||  vin 
Mostrable  , a.  qui  peut  se 
montrer,  ou  se  démon- 
trer  [ hittsf 

Mostrado , da  , a.  fait , ha- 
Mostrador  , a.  m.  maitre  , 
professeur  [[  aiguille  de 
cadran  (f  comptoir  de 
marchand  ||  montee 
d'orfiore , etc. 

Mostrar  , i>.  a.  montrer  || 
démontrer 

Mostrenco,  ca  , a.  effets 
dnnt  le  maitre  est  in- 
connu  II  errant  , vaga- 
hond\\  ignorant,  lourd 
Motá,  s.f.  naeudqui  reste 
au  drap  ||  brin  qui  s’at- 
tache  aux  habiís  ||  dé 
faut  léger  ||  levée  de 
ierre 

Motacen  , a.  m.  V.  Almo 
tacen 

Motacila , sf.  hoche-queue 
Mote  , a.  m.  mot  énigma- 
lique  II  sobriquet 
Motear,  v.  n.  parsemer 
depetits  noeuds 
Motejador  , a.  m.  railleur 
Motejar , V.  n.  railler 
Motete,  a.  m.  motet 
Motilar,  V.  a.  iondre 
Montilon  , a,  m.  frere  lai 
Motín , s.  m.  mutinerie 
Motivar,  v.  a.  motiver 
Motivo,  a.  m.  motif 
( De  su  motivo , de  ton 
propre  mouverpent 


MO  7. 

Motivo , va.  a.  qui  meut 
Motolita , s.f.  hoche-queue 
Motolitoy  Motoldtico,  ca, 
a.  simple',  idiot 
Motonería  , a.  f.  assem- 
hlage  de  pouliet 
Motones,  a.  m.  pl. pouliet 
de  vaisseau 

Motor , a.  m.  V.  Move- 
dor 

Motril , a.  771.  V.  Mochil 
Motriz,  <7.  Cansa  motriz, 
cause  motrice 
Movedizo , za  , <7.  mouvaAt 
II  inconstant 
Movedor  , a.  m.  moícur 
Movedura  , a.  f.  fausse- 
cauche 

Mover,  v.  a.  mouooir  , 
émouvoir  ||  accoucher 
avant  terme 
Mósrihle,  a.  mobile 
Moviente,  a.  en  t.  de  hta- 
sors,  mous’ant 
Móvil,  a.  mobile 
Movilidad,  a.  f.  mobililé 
II  instahilité 

Movimiento  , a. 77Z  mouve- 
ment  ||  émeute 
Moyana,  s.f  petife  coule- 
vrine  II  mensonge  || 
pain  de  son 

Moyo  , a.  itz.  sorte  de  me- 
sure de  capacité  ||  nom- 
bre de  cent  dix  tuiles 
Movnelo , a.  m.  recoupe  , 
farine  de  son 
Mozalbete  y Mosalbillo  , a. 

771.  petit  jeuna  homnie 
Mozallón,  a.  m.jenne  hom- 
me  robaste , etc. 
Mozárabe  , a.  Mozárabe 
Mozcorra , s.f.jeune  pros- 
tiiuée 

Moznado,  da,  a.momit 
{ t.  de  blasón) 

Mozo,za,  a./eune 
Mozo , a.  77».  valet  [|  cro- 
ciqteur  U gorípn , céíf-r 


Dir 


MUE 

halaire  ||  chai  ||  hailoir 
de  blanchitseuse  ! 
Mozon,«  m.jeunehomme] 
vigourtux 

Mozuelo  , ».  m.petit  jeune 
homme 

Mu  , í.  f.  tommeil  j|  mu- 
gistemcní 

( Vamos á la  mu  , allons' 
faire  dado 
Maceta,  t.f.  camail 
Muchachada  , *.  f.  enfan- 
tillage 

Muchachear , v.  a.  faire 
de$  enfanlillages 
Miichaccherla,  s.  J.  enfan- 
tillage  II  troupe  d’en- 
fant 

Muchachez,  ».f.  enfance 
Muchacho,  cha,  a.  peiit 
garfon  , petite  filie 
Muchedumbre,  s.f,  mul- 
tiiude 

Mucho  , cha , a.  abondant, 
nombreux 

Mucho , ad.  beaueoiip 
Mucilago  , í.  771.  mucilage 
Mucronata  ( Ternilla)  , 
carlila^te  xiphvide 
Muda , i.f.  changement  || 
action  de  relever  une 
tentinclle , etc.  ||  e»p¿ce 
de  fard  ||  mué  ||  lúd  de 
faucon 

Mudable  , a.  changeant 
Mudamente,  ad.  ennlence 
Mudanza  , t.  f.  change- 
ment 

Mudar  , V.  a.  changer  ¡| 
muer 

Mudarse  , v.  r.  changer  de 
vie  on  de  l'nge , d’ha- 
bits  , ou  de  logemeni  || 
íjuilter  la  compagnie 
Mudez,  s.yi  privationde 
l'usage  di.  la  paróte 
Mudo  , da  , a.  muet 
Mae , ó Moer  , s.  m.  moire 
Mueble , a.  et  t.  meubh 


MU  G 

Mueca , t.f.  geste  ¡grimace 
Muela  , j.  Ji  meule  ||  eau 
pour  faire  aller  un  mou- 
Un  \\  butte , tertre 
Muelas , s.f. pl.  dents  mo- 
laires 

Muela  de  dados,  /7<7^uel  de 
neuf  paires  de  des 
Muelle  , 5 771.  ressort  | 
mole  dans'  un  port  \ 
bijottx , etc  .pendas  a la 
ceintum 
Muelle  , a.  mou , tendre 
Muellemente , ad.  mnlle- 
ment  [ chéne 

Muérdago , s.  77t.  gui  de 
Muermo  , s.  ni.  morve  des 
chevaux 
Muermoso  , sa , a.  qui  a 
la  morve 
MaeTte,s.f.  morí  \\  meur- 
tre  II  squeletle  humain 
Muerto,  s.  m.  morí,  ca- 
da ore 

Muertos,  s.  m.  pl.  eoups 
donnés 

Muerto,  ta  , <i.  morí 
Muesca  , s.  f.  entaille 
Muestra  , s.  f.  montre 
patrón,  modele  ||  indice 
II  arrél  d’ un  ehien  ||  ca- 
dran  d'korloge 
Mufla  , sub.  f.  moufle  de 
fourneau 
Muger,  s.f. femme 
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Mugre  , s.  fém.  crasse, 
graisse 
Mugriento  , ta  , a.  eras— 
seux  I vigne 

Mugrón , i.  m.  provin  de 
Muharra , s.  f.  Jer  au  haul 
d' une  hampe  de  dra— 
peau 

Muir  , i>.  a.  V.  Ordeñar 
Mujol  , S.  771.  V.  Mugil 
Ma\a. , s.f.  mulé 
Muladar  , s.  m.  lien  eU 
l’on  jette  les  halayuret 
Mular , a.  de  males 
Mulatero,  ó muletero,  s. 

771.  muletier 
Mulato,  ta,  a.  muldtre 
Mulero,  ».  771.  valet  qui  a 
soin  dea  males 
Muleta,  í.  f.  jeune  mulé 
II  béquille  [ mulets 
Muletada,  s.  f.  troupe  de 
Muleto,  s.  m.  jeune  mu- 
lé/, bardot 

Mulilla,  s.y.  brodequin 
Mulla  , s.f.  action  Ue  fos- 
ser  la  vigne 

Mulli(ior  ,s.  771.  celui  qui 
amoUii\\  Muñidor 
Mullir  , V.  a.  amolíir  |f 
/^.Muflir  II  chercher , 
employer  les  moyens 
convenables  ^fosser  lee 
vignes 

Mulo,  s.  771.  mulet 


Mugercilla  , s.f.  yifTTiTTie— j hlulta , s.yi  <777ie7ii/e 

lette\[prostituée  Multar,  v.  a.  condamner 

Mugeriegu  , ga  , <i.  fimi—\  o l amende 

nin  II  homme  uíiuTiTié  Multiforme,  o.  yumiiiK** 
auxfemmes  I sieurs  formes 

Mngeriego, *.771.  concoiirs: Multilátero,  ra  , a.  qus  a 

de  femmes  quatre  cotés 

Mugeril  , a.  de  femme  Multiplicable  , ii.  multi- 

Miigerilmente  , adv.  en'  pliable 

femme  I Multiplicación , s.  J.  mul- 

Mugido,  «.  771.  mugisse—]  tiplicalion 

ment  [ soti, Multiplicador , m.  cela* 


Mugil  , s.  771.  muge , pois- 
Mogir  , V,  71.  mugir 


qui  mutliplie  II  muUi- 
plicateur 

Ti.  3 
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Multiplicar  , t>.  a.  et  n. 
muUipUer 

Multíplice,  a.  múltiple 
Multiplicidad , t.  f.  multi- 
pliciti  \_plicaiion 
Multiplico,  ».  m.  mullí 
Multitud  , t.  f.  mullitude 
Mundano  , na  , adj.  du 
monde.  ||  mondain 
(Muger  mundana,y¿mme 
publique 

Mundial , a.  V,  Mundano , 
Mundificar,  v.  a.  mondi- 
fier  ^ ] dificatif 

Mundificatiro,  va,  a.  mon- 
Mundiilo  , i.  m.  panier , 
etc.  pour  faire  $écker 
du  Unge  II  ckauffe-lit 
II  couttinpourla  den- 
telle 

Mundinovi , Mnndinnevo, 
a.  m.  bolle  d' aplique , 
curiotilé , etc. 

Mundo  , a.  m.  monde 
Munición , a.  ^ munifion 
fi  charge  d une  arme  á 
feu 

Municionar , v.  a.  pour- 
voir  de  munitiont 
Municipal , a.  municipal 
Munícipe , a.  m,  hourgeoit 
d’une  ville  ||  habitant 
de*  ancitnt  municipe$ 
Municipio , a.  m.  ville  mu~ 
nicipale^  municipe 
Munificencia,  *.f.  muni- 
ficence 

Muntfico  , ca , a.  liberal 
Munitoria  , t.  f.  fortifico- 

tion 

Muñeca,  *.  f.  le  poimet 
II  nouet  üpoupéc  íf'en- 
[ nelíe 

Muñeco,  a.  m.  marion- 
Muñequear,  v.  a.  remuer 
let'po’gnelt 

Muñequera,  a./ bracelet 
Aluüeqiieria  , a.  f.  parare 
exceuiyt 
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Muñidor,  a.  m.  bedeaude 
confrérie  [ inoiter 
Muñir,  V.  a.  convoqutr  . 
Muñón , a.  m.gro*  muscle 
da  bra* 

Muñones  , a.  m.  pl.  tou- 
rillons  de  canon 
Muradal , a.  m.  V.  Mula- 
dar 

Mural , a.  de  mwraille 
( Corona  maTiJ,couronne 
múrale 

Muralla , *.f,  muraille 
Murar , v.  a.  murer 
Murciégalo  , Murciélago  , 
j Murceguillo,  a.  ma*. 
chauve-touri* 

Murecillo,  a.  7».  V.  Mús- 
culo 

Murena,  a.  m.  marine  , 
poUson 

Múrice  , a.  m.  pourpre , 
coquillage 

Mnmiiigear  , v,  a.  mta^ 
murer 

Murmullo , a.  m.  V.  Mor- 
mullo 

Murmuración , a.  f.  médi- 
tance , calomnie 
Murmurador,  a.  m.  médi- 
lant,  oalomniateur 
Murmurar , v.  a.  murmu- 
rer  ||  midire 

Murmurio , a.  ma*.  mur- 
mure de*  eaua  [)  V ojr. 
Murmuración 
Muro , a.  m.  mur 
Múrria , t.f.petantearde 
tile  , migraine  ||  rt- 
mide  antiputride 
Múrrio , ria , a.  tritle 
Murta , *.f.  myrte 
Murtones , a.  m,  pl.  baiet 
da  mjrte 
Musa , t.f.  mate 
Musaraña  , a.  fém.  mu*a- 
raigne\itout  petit  in- 
*ecte  figure  d'homm* 
en  paille , ete.  \ 
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Musarañas , *.f. pl.  nuage* 
devant  lesyeux 
Muscicapa,a.  f.  mouehe- 
rolle 

Mosco  , a.  m.  mouue  [| 
muso  [ de  muta 

Musco , ca , <1.  de  couleur 
Músculo,  a.  m.  muac  || 
etpece  de  baleine  || 
moul* , coquillage 
Musculoso , sa , a.  mutcu  • 
leux  [ *éum 

Museo,  a.  m.  mutie  ||  mu- 
MuseroUa,  *.J'.  museroUe 
Musgaño,  a.  ma*.  musa- 
raigne  ||  groste  arai— 
grite  des  champe 
Musgo,  a.  m.mouvement 
Portille  du  cheval  || 
mou**e 

Música , a.  fi  musique 
Musical,  a.  musical 
Músico,  a.  m.  mueicien 
Músico , ca , a.  demusique 
Muslillo  , a.  mas.  petite 
cuieee 

Muslo , *.m.  cuisse 
Muslos,  a.  m.  pl.  culo  lie» 
Musmón  , a.  m.  animal  ni 
d’un  bélier  et  diuna 
chivre 

Musitar,  v.  n.marmoUer 
Mnstcla  , a.  fi.  mueteU  , 
poieeon  helette  [ ment 
Mustiamente , ad.  triste^ 
Mustio,  tia,  a.  triete 
Muta , a.  fi.  meóte 
Mutabilidad , a.  fi.  muta- 
bilitá 

Mutación  , a.  fi.  mutation 
Mutaciones , *.  fi.pl.  ehan- 
gemen*  de  dicoration 
ou  de  taitón 

Mutilación , *•  fi-  mutila-^ 
tion 

Mutilar,  v.a.  mutiler 
Mutual , a.  V.  Mutuo 
Mutnalinente , adv.  mu— 
tuellement 
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Mnlno , toa , a.  muluel 
Mutno  , *.  m.  prét 
Muy  , treg , Jort 
filuy , ad.  htaueoup 


N 


]sr. 


asa,  t.f.  rave 
Nabal  , ó Nabar,  *.  mas. 

champ  de  naeets 
Nabal , a.  de  navet 
Nabería  , *.  J'.  ragoút  on 
soupe  de  navets 
Nabilio,  ».  m.  petit  navet 
Nabina  , «.  f.  graine  de 
navet 

Nabiza,  ».  f.  petit  navet 
minee 

Nabla  , s.  f.  psaltérion  á 
dix  cordes 
Nabo , s.  m.  navet  |]  grosse 
racine  ||  noyau  d’esca- 
lier 

Nacar , s.  m.  naere 
Nacara  , s.  f.  conque  ma- 
rine 

Nacarado  , da  , a.  fait  ou 
omtdenacre  ||  nacarut 
Naccla , a.  f.  nacelle  en 
architeciure 
Nacer,  v.  n.  naitre 
Nacerae  , v.  r,  pousser  de 
soi-méme 

Nacido  , da  , <1.  naturel , 
inné  II  propre  á 
Nacido  , a.  m.  tumeur , 
abees 

Nacidoa , a.  m.pl.  toas  tes 
hommet  nés  jusqu'á 
prisent 

Nacúniento , a.  m.  nais- 
sance  ||  nativiti 
Nación  , a.  f.  nation  || 
étranger  [ sanee 

( De  nación , ad.  de  nais- 
Nacional , a.  national 
Nacionalidad  , s.f.  mceurs 
nationales 

NacioñalmtnU , ad.  tai- 
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vant  le  caractére  na- 
tional 

Nada  , a.  / et  m,  rien 
Nada,  añ.  aueunement  || 
tres-peu  [ re» 

Nadaderas , s.f.  pl.  nageoi- 
Nadadero,  a.  m.  lieu pro- 
pre pour  nager 
Nadador , a.  m.  nageur 
Nadar  , v.  a.  nager  ||  élre 
trop  large 
Nadal  ia  , s.  f.  rien,  haga- 
telle 

N¿die,  s.m.personne,  nut 
Nadir,  a.  m.  nadir 
Nado  (i),  ad-  i la  nage 
Nafa  , s.f.  sau  de  nujfe 
Naguas , s.f.  pl.  V.  £na- 
giiaa 
Nalga , s.f.  fesse 
Nalgada  , s.f  jambón 
Nalgatorio , a.  m.fessier 
Naigndo , da , o,  fessu 
Nalguear , v.  n,  remuer  les 
fesses 

Nao  , s.  f V.  Navio 
Napeas , a.  f.  pl.  napies 
Napelo,  a.  m.  aconit 
Napbta,  s.  naphte 
Naranja  , a.  f.  oeunge 
Naranjal , a m.  lieu plan- 
ié  d orangrrs 
Naranjada  , s.  f.  conserve, 
confitare  d’oranges 
Naranjado  , da  , a,  orangé 
Naranjuzo , a.  m.  coup  d'o- 
range 

Naranjero  , a.  m.  vendettr 
d’oranges  ||  oranger 
Naranjero  , ra,  a.  de  lo 
grosse ur  d’ une  orange 
Naranjilla  , a.  f.  pet'ite 
orange  verte 
Naranjo,  a.  m.  oranger 
Narciso,  a.  m.  Narcisse  || 
sorte  dtpierreprécieuse 
Narcótico,  ca,  a.  narco- 
iique 

Nardiao,]»,  a.  de  nard 
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Nardo , a.  77?.  nard 
Naricisimo,  ma  , a.  qui  a 
un  grand  nez 
Narigal , a.  m.  V.  Nari* 
Narigaute,  a,  qui  a UfP 
grus  nez 

Narigón,  a. 77?.  nez  enorme 
II  celui  qui  a un  gros 
nez 

Narigudo , da  , a.  qui  a un 
grand  nez  [ 7?fs 

Narigada , guili  .s.j'. petit 
Nariz,  a.  nez  ||  pointe  , 
bt  c , etc. 

Nari:(|do,  d.i,  a.  qui  a un 
g/and  úu  gros  nez 
Naiiaciun,  s.f.  narraiion 
Nanar,  v.  a.  narrer 
Narrativa  , a.  narraiion 
j¡  art  de  bien  narser 
Narrativo , va  , y Narrato- 
rio, ria,  a.  narrciif 
Nairia,  s.f.  iraineait 
Nai  val , a.  7?i.  narval 
Nasa,  s.f.  nasse 
Naso , a.  m.  nez 
Nason,  s.m.  grande  nasse 
Nata,  n.  f créme 
Natas,  s.f.pl,  Natillas 
Natal,  s.m.  naissance  || 
¡our  de  la  naissance 
Nalal , a.  natal 
Natalicio,  cia  , a.  du  jour 
de  la  naissance 
Natátil  , a.  qui  nage  , 
aquatique  [son 

Naterón , a.  m.  V.  Reqne- 
Natillaa , a.  m.pl.  bouillie 
aux  ja  unes  d 'aeufs 
Na  tío,  s.m.  y.  Nac  imienl» 
Natividad , s.f.  nativiti 
Nativo  , va , ?7.  naturel 
Natnra,  a._^  7'^.NaluiaIeca 
II  mode  naturel  d»  Us 
i musique 

Natural , a.  m.  naturel  • 
Natural  , a.  naturel  ||  na- 
\ turaliste 

Natiualeza,  s.f.  natstrs 

X 4 
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l'íaturalidad , s.f.  natura- 
lité  ||.  cojiformité  avec 
la  nahirt  ¡les  chases  || 
ingénuité 

KatiiraJi&U,  «.  m.  natura- 
liste 

Nainraliiacion , *./.  natu- 
ralisation 

I^alnralizar,  v.  a.  natura- 
liser 

Nalnraliiarsc , v.  r,  s’ac- 
coiiíumer 

Kaluralmenle , ad.  natu- 
rrllement 

Naiiclero,  j.  m.  nocTur 
naufragar,  v.  n.fuirenau- 
f'-oge 

naufragio,  s.  m.  naufraga 
Naufrago,  ga,  a.  isauj'ragé 
(I  espéce  de  tiburón 
Kaumáquia , s.  f.  nauma- 
chie 

Náusea  , s.f.  nausle 
Nausear  , o.  n.  avoir  des 
nausées 

Nauta,  s.  771.  V.  Marinero 
Naútica,  s.  f.  navigation 
Náutico,  ca  , a.  nautique 
Nava  , s.f.  rase  campagne 
Navaja,  s.  f rasoir  ¡|  dé- 
fense  de  sanglier , ai- 
gitillon  d'iniicie  ¡j  lan- 
gue de  médisant  ¡|  man- 
che de  couleau,  cojuil- 
lage 

Nava  ja.s  ,s.f.  pl.fcrremens 
de  iarbaléie 
Navajada,  s.f.  blessure  dt 
rasoir,  etc. 

Navajero,  a.  77t.  étui  a ra- 
soir II  Unge  OÍS  on  les 
essuie 

Navajilla  y Navajuela,  s. 

J.peiit  rasoir 
Navajo , s.  771.  mare  d'eau 
Navajon  , s.  77».  poignard 
en  rasoir 
Naval , a.  naval 
Nayaa»,  *.  m.  V.  Navajo 
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Nave , s.  f.  vaisseau  |(  nef 
d'église  [ vaisseau 
Navecilla,  cita,  s.f.  petil 
Navegable , a.  navigable 
Navegación  , s.f  naviga- 
tion V 

Navegador  y Navegante  , 
s.  771.  navigateur 
Navegar , v.  n.  naviguer  jj 
aUer  de  cóté  et  d'autre 
Naveta  , s.f.  naveite  puur 
l’encens  ||  V.  Gaveta 
Ndvicbuclo  , sub.  tn.  petit 
navire 

Navidad,  s.f.  Noel 
Navideño,  ña  , a.  de  Noel 
Navio  , s.  77».  na  ¡tire 
Náyades,  s.yi  pl.  Na'sades 
Nayfe , ».  m.  diamani  brut 
Naype , s.  «».  carie  a jouer 
Nayre , s.  m.  celus  qui 
dresse  les  éléphans 
Naiaicno,  y Nazareo,  s. 
77».  nazareen 

Nazareno,  na,  a.  de  naza- 
reen 

Níbeda,  s.  f calament , 
plante 

Neblí  , a.  17».  faucon  du 
nord  [ épais 

Neblina  , t.  f brouillard 
Nebrina,  s.f  geniévre 
Nebuloso , sa , <7.  nébuleux 
Necear,  v.  n.  dire  des  im- 
pcrisnences  ||  s'opinid- 
trrr  sottement 
Necedad  , s.  f ignoranee 
crasse  j|  soitise  ||  im- 
prudence 

Necesaria,  s.f  latrines 
Necesariaueule , ad.  ni- 
cessairement 
Necesario,  ria,  a.néces- 
saire 

Necesidad,  s.f  nécessiié 
Necesitar,  v.  a.  nécessiter 
Necesitar,  v.  n.  avoir  bc- 
soin 

Neciajaeste,  ad.  ignorany 
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ment  ||  imprudemment 
II  sottement 

Necio , cia , a.  ignorant  }| 
imprudent  |1  sot , im- 
pertinent 

Néctar,  s m.  néctar 
Nefa  , s.  f.  y.  Nafa 
Nefandamente  , adv.  mi— 
chamment 

Nefando,  da,  a.  michant , 
infáme 

(Pecado  nefando,  pichi 
centre  nature 
Nefario  , ria  ,'a.  detestable 
Nefas  ( por  fas,  6 por) , ad. 

lat.  a raison,  on  d tort 
Nefastos,  a.m.pl.  néfaste» 
Nefrítico,  ca  , a.  néphriti- 
que 

Negación,  s.f.  nigatson 
Negado,  ds,a.nul,  inepta 
Negadur  , s.  m.  celus  qui 
i nie 

Negar , v.n.  nier  ||  refuser 
II  prohiber  ||  oublier , 
dédaigner  ||  renier  || 
dsssimuler  ||  manquen 
h un  devoir 

Negarse , v.  r.  se  refuser  d 
II /aire  dire  qu’on  n’y 
est  pos 

Negarseá  si  mismo,  renon- 
cer  a soi-inéme 
Negativa  , s.  f V.  Nega- 
ción y négative 
Negativamente,  ad.  néga^ 
tivement 

Negativo , va  , a.  nigalif 
Negligencia,  s.  f.  nigli- 

genee 

, a.négligeni 
Negligentemente,  ad^é- 
gligemnnnt 

Negociación  , s/f.  nigoca 
¡i  négociation 
Negociado,  s.  ni.  V.  Ne- 
gocio 

Negociador,  s.  tt».  nigo— 
ciant  y nigociaíeur 
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Negociaste  , *.  m.  négo- 
eiant 

Negociar,  v.  n.  nigocier\ 
(I  Dubomer 

Negocio , s.  m.  affairt  |¡ 
négoce  j|  gain , hénéfice 
Negocioso , sa,  0.  smigneux, 
Negozuclo,  «.  m.  dim.  de 
Negocio 

Negrear,  if.  n.  tireViur  le 
noir 

Negrecer.  V.  Énnegrecer 
Negreguear,  v.  n.  V.  Ne- 
grear 

Negregura , ».  f.  noirceur\ 
Negreta , t.f.  cañe  de  cou- 
leur  obteure 

Negrilla  , e.  f.  poUton  a 
écaillee  noirátre» 
Negrillo,  s.  171.  négrillon 
'^peupliernoir 
Negro,  gra , a.  noir  [|  mal- 
heureux 

Negro  de  la  uña,  craue 
dei  onglet 
Negro,  I.  m.  noir,  negre 
Negrura,  t.f.  noireeur 
Negruzco , ca , 0.  noirdtre 
Neguijón  , s.  m.  noireeur 
des  dente 

Neguilla,  t.f.  nielle 
Nema  , t.f.  tceau,  caehet 
Nemoroso,  sa,  a.  qui  con- 
cerne  les  bois 
Nene  , t.  m.petit  enfant 
Nenúfar,  s.  m.  ninuphar 
Neófito , t.  m.  néophyte 
Neoménia  , t.f.  néoménie 
Nepote,  í.  m.  neveu 
Nequáquam , ad.  lat.  nuU 
lement 

Nereidas , t.f. pl.  niréides 
Nervino  , o.  m.  onguenl 
fortifiant 
Nervio , i.  771.  7ie7;^||  carde 
d'  instriunent 
Nerviosidad , tic.  V.  Ner- 
vosidad forcé 

Nerrofamente , adt>.  avet 
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Nervosidad,  t.f  forcé  1| 
flexibilité , ductilité 
Nervoso,  sa , a.  nerveux 
Nervudo,  da,  o.  nerveux 
Nesciencia,  s./^  ignorante 
Nesciente,  a.  ignorant  \ 
Nesga  , s.  f.  chantcau  , 
pointe  iriangulaire  ||  ^ 
chote  coupée  en  angle  - 
Néspera , t.f.  V.  Níspero 
Netezuelo , s.  m.  petit-fils 
en  bat  áge 

Neto,  s.  771.  d¿  de  eolonne 
Neto,  ta,  a.net 
Neuma  , t.  m.  et  f.  ex- 
prestion par  signes 
Neutral , a.  neutre 
Nentralidad , t.f.  neutra- 
lité 

Neutro  , tra  , o.  neutre 
Nevada  , t.  f.  neige  qui 
tambe  en  une  fois. 
Nevar , v.  n.  neiger 
Nevasca,  t.f.  V.  Nevada , 
II  teme  de  neige 
Nevatilla  , t.  f.  hoche- 
queue 

Nevera , t.f.glaciere 
Nevería  , s.  f boutique  oü 
l'on  vtnd  de  la  neige 
Nevero , s.  m.  vendeur  de 
neige 

Nevisca , t.f,  V.  Nevasca 
Nevoso,  sa , a.  neigeux 
Nexó , s.  771.  noBud 
Ni , parí,  ni  ||  pas  mime 
Niara , t.f.  meule  de  paille 
avec  le  bli  au  centre 
Nicerobino,  a.  m.onguent 
aromatique 

Nicho,  s.m.  niche  \\plaee, 
poste  ^ 

Nicociana,  t.f.  nicotiane, 
tabac 

Nidada,  t.f.  nichée 
Nidal,  s.  771.  nid  ||  base , 
fondement 
Nidificar,  v.  n.  nicher 
Nidillo , t.  771.  petit  nid  , 
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Nido , e.  771.  nid  d’oiteau 
II  trou  de  rat , etc. 
Niebla,  t.  f.  brouillard^ 
nuage  devant  les  jeux 
II  eraste  sur  l’urine  || 
nielle 

Niego,  t.  m.faucon  niait 
Niel , s.  771.  gravare , cise- 
lure  [ ler 

Nielar,  v.  a.  graver,cise- 
Niervccico,  sub.  m.  petit 
nerf 

Niéspera,  t.f.  V.  Níspero 
Nietecito , t.  m.  petit-file 
en  bat  áge 

Nieto,  ta,  s.  f. petit-filt , 
pelite- filie  ||  detcen- 
dant  en  ligne  droite 
Nietro,  t.  771.  teize  cánta-* 
ras  de  vin 

Nieve,  t.f.  neige  ||  teme 
de  neige 

Nigromancia , s.  f.  nécro- 
mance,  ou  nigromancia 
Nigromante  y Nigromán- 
tico, s.  nigromancien 
Nigromántico,  ca,  a.  qui 
concerne  la  nécromance 
Nigaa  , s.  f.  nigua  , on 
ningat 

Nimiamente , ad.  trop 
Nimiedad,  t.f.  excés  || 
petiíe  quantiti 
Nimio , mia,  a.  excetsif 
Ninfa,  t.f.  nymphe 
Ninfea,  t.f.  V.  Nenúfar 
Ninfo,  s.  m.jeune  homme 
effiininé 

Ningún,  a.  V.  Ninguno 
Ninguno,  na,  o.  aucun  [j 
nul  [ l'oetl 

Niña  , t.  f.  prunelle  da 
Niñada,  t.f.  enfantillaga 
Niñato , s.  m.vrau  dant  te 
ventred'une  vache  iuia 
Niñear , v.  n.  faire  Ven— 
fant 

Niñeria , s.J.  enfantillaga' 
II  bagatellt 
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Kifiero,  «.  m.  celui  jr/// Noctivago, ga, a.  ju» courf  Nominar  , t>.  a.  Noni» 
aime  les  enfans  [ h la  nuil  brar  [ natif 

VxheiAft.f.prtitepTunel-  Nocturnal , o. /^.Noclnrno  Nominativo  , t.  f.  nomi- 
Nifiei,  s.J'.  enfance  Nocturnancia,  a. /citm /c  Nominativos, 

NiSita,  $.f.  ^.Niñeta  plus  sombre  de  la  nuit  m>ers  Siemens 
Niño,  ña,  o.  enfant  Nocturno,  na , o.  noefurne  Nomino,  s.  m.  ñomme 
Niotn,  s.  m.  ichthyocolle , |)  triste , mélancolique  Ule  á étre  nommi  ti 

poissnn  \_tell'  ( Ave  nocturna,  oiseau  Hon,s,m.  nombre  itnpair 

Niquiscocio , a.  m.  baga-  de  nuit  ( Quedar  de  non , rester 

Níspero,  s.  m.  néflier  ||  Nocturno,  s.m.noeturne  dépareillá 

nejle  Noclacion,  s./^ noticia,  no*  ( Andar  de  nones  , ílro 

Níspola , t.f.  ^.Níspero  dosité  sans  emploi 

Nítido,  da,  a.pur.bril-  Nodo,  a.  m.  nocicca  Nona,  a. /i  nona 

lamt  Cotias  , s.  m.pLneeuiU  de  Nonada,  a.y.' ccn/ieci 

Nitral , a.  m.  encíroíi  cu  aa  l'écliptique  Nonadilla  , s.  f.  dim.  de 

forme  le  nitre  Nodriu,  s.f.  nourrice  Nonada 

Nitrería , a.y.  aa/p¿<nVra  Nogada,  a.  f.  sauce  aux  Nonagenario  , ria , a.  no— 
Nitro , a.  m.  nitre  noix  naginair» 

Nitroso,  sa,  a.  nitreux  Nogal,  a.  m,  y Noguera,  Nonagésimo,  ma,  a.  no^ 
Nivel , a.  m.  niveau  a.  f,  noyer  nautiime 

Nivelar,  v.  a.  niveler  ||  Noguerado , da , a.  lie  cocí-  Nonagésimo  de  la  eclípti-r 
mettre  de  niveau  leur  de  noyer  ca  , nonagtsime 

Vo  t part.  négat.  non  Nogueral,  a.m. /ícu^/iinid  Nonagonal,  o.  deneuf 
Nobiliario, a. n>.no5i7iiiire  de  noyers  Nonágono, a.y.cnnéo^nc 

Nobilisimo , ma  . n.  sup.  de  Nolición  , a.  f.  action  de  Nonnato  , ta , a.  né  par 
Hable , nobilissime  nepasvouloir  Vopération  césarienne 

Noble,  a.  noble  ||  honora-  Nolimentagere  , a.  m.  no-  Nono , na,  a.  neuvieme 
ble,  estimable  li  me  tangere  Non  plus  nltrá , lat.  non 

Moblemente,  ad.  noble-  Nombradamente,  aii.  nom-  plus  ultra  [tante 
mrnt  miment  [bre  No  obstante , ctii.  V.  Obs* 

Nobleza,  t.f.  nobleite  ||  Nombradla,  s.f.  V.Hom-  Noque,  s.  f.fotte  de  tan- 
espéce  de  damas  Nombramiento , a.  m.  ac-  neurt  ||  pile  d'oUvet 

Noche,  a.y  nusé  H con/cc-  tion  de  nommer\\no-  sous  le pressoir 

tion  II  tristesse  mination  ||  brevet,  etc.  Noquero,  a.  m.  corroyeur 

Noche  buena,  nui7  lia  AToéV  Nombrar,  v.  a.  noncmer  Norabuena,  t.f.  compli— 

II  toledana  , nuit  blan-  Nombre  , a.  m.  nom  ||  so-  ment  de  fflicitation 
che  • briquet\\mot  du  guet  Noramala.  Enhoramala 

Nochebueno  , a.  m.gáteau  Nombres , a.  m.  pl.  termes  Nord , a.  m.  vent  du  nord 
de  Ho'él  II  tronche,  bú-  d' unbinome algtbrique  Nordest , óNordeste,  a.  m. 

che  de  No'él  Nomenclatura,  a.yncman-  nord-est 

Nochielo  , la , a.  noirdtre  datare  Nordestear,  v.n.  nordetier  ^ 

Noch'.zo  , a.  m.  noisetíe  Hómins  , t.  f.  liste  Nordovest , ó Norueste , a. 

. tauvage  Nominacion.a.y  Nom-  m.  nord-ouest 

Noción  , s.  f.  notion  []  ín-  bramicnto  [ teur  Nordovestear,  v.  n.  nord- 

telligence  d’un  mot  HominsioT , s.  f.  nomina-  ouester  [ne 

Nocional , a.  qui  rónceme  Nominal , a.  qui  appar-  Noria , t.f.  noria  , machi- 
la  notion  tient  au  nom  Norial , a.  qui  conceme  la 

Nocivo,  va,  a.  nuitible  Nominales,  a.  m,  pl,  no-  noria 
Ciociilucsft.f.verluitani  minaieur  Norma,  t.f,  iquerrt  H 
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Tegle  de  conduite , ete. 
Korunrdeste  , ».  m.  nord- 
nord-tit 

Norte , «.  m.  nord  ||  guide 
Nortear,  v.  a.  observer  Is 
nord 

Vos, prort.  nout 
Nosomántica,  t.  f.  arl  di 
guérir  par  enckante- 
mtns 

Nosotros , tras . proa,  nous 
Nota,  s.J'.  marque  ||  note 
)j  critique  |¡  style , dic- 
iion  [ notaire 

Notas , s.f.  pl.  minutes  de 
Notable,  a.  notable 
Notable , s.  m.  observation 
préliminaire 
Notablemente,  ad.  nola- 
blement 

Not<^  , V.  a.  marqutr  || 
noíer  j|  faire  des  notes 
sur  II  dicter  ||  critiquer 
Notaría , s.  f,  notariat  || 
ilude  de  notaire 
Notario , s.  m.  notaire  || 
celui  qui  écrit  sous  la 
diotie 

Noticia , s.f,  eonnoissan- 
ce  j|  nouvelle 
Noticiar,  V,  a.  injormer 
Noticioso , sa , o.  informé 
II  savanl  [ catión 
Notificación,  s.  f.  notifi- 
Notificado , da,  a.  d qui  on 
a notifii  une  chose 
Notificar,  V.  a.  notifier  || 
informer 
Noto,  s.  m.  sud 
Noto , ta,  0.  notoire  ||  bá- 
tard  [ rement 

Notoriamente , ad.  notoi- 
Notoriedad , s.f.  notoriéti 
Notorio , ria , a.  notoire 
Novación , s.f.  renouttel- 
lemenl  j¡  novation 
Noval , a.  nóvale 
Novar , V.  a.  renouveltr 
un  control,  ete. 
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Novato  , ta  , 0.  novice 
Novator,  s.  m.  novateur 
¡Novecientos,  tas  , 0.  pl. 

I neuf  cents 
¡ Novedad  , s.  f.  nouvtauti 
I snrprise , admiration 
Novel,  a.  novice ^ 

.Novela,  s.  f.  nouvelle, 
conte  II  mensonge 
Novelas,  s. /i  pl.  novelles 
Novelador  , s.  m.  auteur 
de  nouvelles 

Novelería  , s.  f.  récit  de 
contes  ||  goút  pour  les 
nouvelles, pour  lesnou- 
veautis 

Novelero,  ra,  0.  amateur 
de  noa  velles,  on  de  nou 
oeautis 

Novena,  s.f.  neuvaine 
Novenario  , sub.  m.  neuf 
jours  pendant  lesquels 
les  parens  d' un  défuní 
se  visitent , etc. 
Novendial , 0.  chacun  de 
ces  neuf  jours 
Noveno,  s.  m.  neuvieme 
des  dicimes 

Noveno , na , 0.  neuvieme 
Noventa , s.  m.  nonante 
Novia,  s.f.  nouvelle  ma~ 
riée  ^fiancie 
Noviciado,  s.  m.  noviciat 
Novicio,  cia , 0.  novice 
Noviciote  , s.  m.  novice 
ági , ou  tres-grund 
Noviembre  , s.  m.  novem- 
bre 

Novillada,  s.^  troupeau. 
on  course  aejeunrs  tuu 
reaux  [Novillo 

Novillejo,  s.  m.  dimin.  de 
Novillero  , sub.  m.  itable 
peur  les  jeunes  tau- 
rcaux  II  celui  qui  en  a 
soin  II  páiurage  pour\ 
les  veaux^petit  liber^' 
tin  qui  s’enfuit 
Novillo,  s.  m.jsun*  iau- 
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I reau  ou  boeuf  ||  cocu  , 
cornard  [ lune 

Novilunio,  s.m.  nouvelle 
Novio , s.  m.  noueeau  ma- 
rié  WJtanci 

Novísimo  , ma,  0.  sup.  de 
Nuevo , iris-nouveau  , 
tres-nruf^  le  demier 
Novísimos , s.  m.  pl.  lee 
quatre  fins  demieres 
Noxá  , s.f.  V.  Oaiio 
Nubada  y Nubarrada , s.  f. 
ondée  ||  concours ,abon- 
dance  [ 0.  ondi 

Nnbado  y Niibarrado , da , 
N ubarron , s.  m.gros  nuor- 
ge  ditachi 

Nube,  s.f.  nuée , nuttge 
II  iaie  sur  l'aeit 
Nubecilla , s.f.  pelitnuage 
Nubiloso,  sa,  o.  V.  Nu- 
bloso [^geuX 

Nublado,  s.  m.  nuage  ora- 
Nublar, 0.0.  V.  Anublar 
Nublo,  bla , o.  obscur 
Nublo , s.  m.  V.  Nube 
Nobloso , sa , 0.  nibuUu» 
II  adverse 
Naca , s.f.  Huque 
Núcleo,  s.  m.  le  dedans  de 
la  noix  ¡I  amende 
bricot 

Nndamente , ad.  nuemeni 
Nudillo,  s.  m.  noeud  des 
doigfs  II  billet  fermi  en 
narud 

Nudillos , s.m.pl.  maillet 
de  la  coulure  d'un  bae 
Nudo, s.m. ncpud J|  nodue 
II  nouement  d aigpil— 
lette  C nudo 

Nudo , da  , 0.  nu.  V.  Des- 
Nndoso,  sa,  0.  noueux 
Nuegados,s.  m.  pl.  nougat 
Nnera , s.f.  bru 
Nneso  ,sa  , a.V.  Nneslr» 
Nuestro,  ira,  a.  notre 
Nueva  , s.  f.  nouvelle  » 
premier  avie 
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ííueyajncnte , ad.  nouvelr- 
Ument  [ brt 

Nueve , t.  m.  neuf,  nom~ 
Nuevo , va , a.  neuf^  ncu~ 
veau  II  rejait,  renouve- 
l¿  II  nou  veau  venu 
Nuez , $.f.  noix  ||  nceud  de 
la  gorge 

Nueza,  ».  f.  coideuvrée, 
on  brioine 

Nugatorio  , ría , a.  trom~ 
peur,  abusif 
Nulamente  , adv.  d’une 
maniere  nulle 
Nnlidati  , z.  f.  nulliíé  [| 
d^/auf,  tache,  etc. 

Nulo , la , a.  nul,  tan*  vo- 
lear 

Kúraen  , *,  m.  fausie  di- 
vinité  II  génie poilique, 
etc.  [ nombrer 

Numerable,  a.  qui peut se 
Numeración,  s.f.  numéra- 
tion 

Numerador,  *.m.numé- 
rateur 

Numeral , a.  numiral 
Numerar,  v.  a.  nombrer 
II  numéroter  ||  mettre\ 
au  nombre 

Numerario,  ria,  a.numé- 
rique 

Numerata  pecnnia,  ad.  lat. 

argent  comptant 
Numéricomente,  ad.  nu- 
miriquement 
Niiméricoxa.a. rtumeVi^ue 
Número,  ».  m,  nombre  || 
unité  II  chiff're  ||  vers 
Namerosamentc , adv.  en 
grand  nombre  ||  avec 
nombre,  harmonle 
Numerosidad,  s.f.  quan— 
iité  nómbrente 
Numeroso,  sa,a.  nombreux 
Numisma,  8.  m.  F~.  Moneda 
Ntimo,  t.m.  argent  mon- 
noyé  [j piece  de  dix  mo-\ 
ravtdi*  \ 
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Numnlario  , a.  m.  han- 
quier,  changeur 
Nunca,  ad.  jamait 
SanciiluTa,s.f.nonciature 
Nuncio,  8.  m.  messager , 
envaré  nance  ||  hópi— 
tal  des  fous  h Tnlede 
Nnncnpativo,  va,  a.  nun- 
cupatif  II  qui  porte  le 
nom  tans  réaliti 
Nuncnpatorio  , ria,  a.  dé- 
dicatoire 

Nupcial,  a.  nuptial 
Nupcias  , s.f.  pl.  noce* 
Ñusco, ^ron.  /^.Nosotros 
Nutria  y Nutra,  s.f.  loutre 
Nutricio  , cia  , a.  nourri- 
cier 

¡Nutrición , s.f,  nutrition 
préparation  de*  mé- 
ieamena 
Nutrimental , m.  nutritlf 
Nutrimento , ».  m.  nourri- 
ture  II  f^.  Nutrición 
Nutrir,  V.  a.  nourrir 
Nutritivo  , va  , o.  nutritif 
Nutriz , t.f.  nourrice 
Ñagaza,  s.f.  V.  Añagaza 
Naque,  s.  m.  amas  de  cho- 
tes inútiles 

Nodos,  s.  m.pl.  espéce  de 
macaron* 

Ñoño , ña , a.  caduc  , dé- 
crépit 

O 

o con},  ditf.  ou 

O O . o de  nv  'él 
Obcecado  , da  , a.  aoenglé 
Obdiiraciou,  t.f.  eniéte- 
ment 

Obedecer,  v.  a.  obéir 
Obedecimiento,  s.  m.  obéis- 
sance 

Obediencia,  sf.  ohéissance 
II  ordre  d’ un  supérieur 
¿ un  reügieux  [|  obé- 
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dlence  ||  supérieur  de 
l’éeole  du  Christ  ||  do- 
cilité 

Obediencial , a.  qui  con— 
cerne  fobiissance  || 
obédientiel 

Obedientemente',  ad.  avec 
obéissance 

Obelisco,  8.  m.  ohélisque  || 
renvoi  á la  marge , etc. 
Obelo , s.  m.  V.  Obelisco 
Obencadura  , ».  f.  assens- 
blage  des  haubans 
Oheo([aes,s.m.pl.hauban* 
Obe.sidad , s.f  obésité 
Obeso , sa  , a.  gros  , replet 
Obice  , s.  m.  obstacle 
Obispado,  t.  m.  épiscopat  • 
II  évéché 

Obis|>al , a.  épitcopal 
Obispalía  , s.  f.  ivéehi  , 
palais  épiscopal 
Obispar,!’,  n.  ohtenirun. 

évéché  II  mourir 
Obispillo  , s.  771.  icolier, 
etc.  hubillé  en  évéque  || 
gros  houdin  ||  croupion 
Obispo  , i.  771  évéque  || 
monsire  marin 
Obispo  auxiliar  , 6 de  anil- 
lo , évéque  in  partibus 
Objeción,  t.f.  ohjeetion 
Objetar,  v.  a.  objecter 
Objetivo,  va,  a.  ohjectif 
Objeto , s.  771.  objet 
Oblación,  s.f.  oblatvon 
Oblada  , s.J.  vjfrande pouT 
un  defunt 

Oblala,  s.f  somme  pour 
le  vin  , les  hosíies  |]  le 
pain  ei  le  vin  avant  la 
consécration 

Obléa,  s.f.  cubile]] pain 
á eachefer 

Oblier  ,1.  77».  officier  char- 
gé  de  foumir  les  ou— 
blies,  etc. 

Obligación,  s.f.obligation 
II  traite  pour  l’appr*- 
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iñttonnemtnt  ||  matton 
oü  se  vendent  les  den- 
rées  qui  en  résuUent 
Obligado , s.  m.  cntrepre-\ 
neur  pour  V approvi- 
sionnement 
Obligante,  a.  obligeant 
Obligar,  V.  a.  obliger 
Obligatorio,  ria , a.  obli- 
galoire 

Obliqnamento  , ad.  obli- 
qucment 

Obliquidad,  s.f.  obliquité 
Obliqiiu,  qüa , a.  ohlique 
Oblongo,  ga  , a.  oblong 
Obnoxio  , xia , a.  sujet , 
exposé 

Obolo , s.  m.  obole 
Obra,  s.f.  oeuore  ||  mayen, 
verlu, , pouvoir  ||  ou- 
vrage 

Obrada  , i.  f.  lerraín  que 
deux  baeufs peuvent  la- 
bourer  en  un  jour 
Obrador  , s.  tn.  ouveier  [] 
att  { ier  [ vriers 

Obragero , ».  m.  chefd’ou- 
Obrar  , if.  a.  Iravailler  |j 
metire  en  pratique  || 
opérer  ||  aller  d la  gar- 
de-robe 

Obrepción,  s.f.  obrepilon 
Obrepticio,cia,a.a6re/;/ic<' 
Obrería  , s.  f.  travaíl 
d’ouvrier  |]  reeenu  af- 
feclé  d l’oeuvre  d'une 
église 

Obrero , s.  m.  ouvrier  || 
manceuvre  , marguil- 
lier,  fabricien 
Obrilla , s.f. petilouvrage 
Obrizo , a.  m.  l'or^iu plfts 
haut  titee 

Obscenamente , ad.  d'une 
mqniére  obscéne 
Obscenidad,  s.f.ohscénité 
Obsceno,  na  , a.  obscéne 
Obscuramente , ad.  obscu- 
rément,  indécemment 
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Obscarecer  y Obsenrar,  v. 

'a.  obscurcir  |[  ombrer 
Obscurecer , v.  imp.  se 
Jaire  tard 

Obscurecerse , v.  r.  dispa- 
roílre , s’é.vanouir 
Obscurecimiento , sub.  m. 

obscu'cissement 
Obsenridad,  s.f  obscuriti 
Obscuro  , ra  , a.  ohscur 
Obseqüente , a.  obéissant 
Obsequiar,  v.  a.  eourtiser 
Obsequias,  obséques 

Obsequio,  s.  m.  obéissance 
II  bons  offices,  etc. 
Obsequiosamente,  ad.  of- 
ficieusement 
Obsequioso,  sa , a.  soutnis, 
complaisant 

Observación,  s.fohserva- 
iion  [ valsar 

Observador , s.  m.  obser- 
Observancia  , s.f.  respect, 
honneur  ||  observance 
Obsers-ante,  s.  m.  obser- 
vantin 

Observar , v.  a.  observer 
Observatorio , s.  m.  obser- 
valuirs 

Obsesión  , s.  f.  obsession 
Obse  «o  , sa  , <1.  obsédé 
Obsidiana , a.f  obsidiane 
Obsidional  ( corona ) , cou- 
ronne  obsidional^ 
Obsoleto, ta,rr.^ors  d’usage 
Obslácnlo , s.  m.  obstacle 
Obstante  ( no ) , ad.  no- 
nobs^nt 

Obstar , V.  n.  empéehsr 
Obstinación , s.f.  obstina- 
tion 

Obstinadamente,  ad.  obs- 
iiniment 

Obstinado , da  , a.  obstiné 
Obstinarse,  v.  r.  s'obstiner 
Obstrucción , s.f.  obstrue- 
tion 

Obstruir  , V.  a.  obsíruer 
Obstruirse,  v.r.  se  boucher\ 


O C H 335 

Obtención  , s.f.  ohtention 
Obtener , v.  a.  obtenir  () 
avoir , teñir 

Obtenlo , s.  m.  lénéfice 
ecclésiastique 
Obtestación,  s.f.  instance, 
priére , me  nace  , etc. 
Obtnsangulo,  a.  m.  obtUr- 
sangle 

Obtuso,  sa  , a.  mousse , 

I émoussé , obtus  [ suel 
Obvención  , s.f.  profit  ca- 
Obviar  , v.  a.  obvier 
Obvio,  via,  a.préseni  aux 
yeux 

Obyecto , s.  m.  V.  Objcc- 
cion , y Réplica 
Oca , s.  f.  oie  |[  oca 
Ocal , a.  espéce  de  paires 
on  de  pommes  [|  cocon 
double 

Ocasión  , s.  f.  occasion  || 
danger  [ leur 

Ocasionado,  da , a.  quereb- 
Ocasionalmente  , ad.  oc— 
casionnellement 
Ocasionar,  v.  a.  occasion— 
ner  |¡  exciter  ||  mettre 
en  danger 

Ocaso , s.  m.  coucher  d’un 
astee  ||  couchant  |]  la 
mort 

Occidental , a.  occidental 
Occidente , s.  m.  occideni 
Occipital , a.  occipital 
Occisión , s.  f.  meurtre 
Occiso  , sa , n.  tué 
Océano , s.  m.  Océan 
Ocha  , s.f  V.  Octava 
Ochava , s.  f.  huitiéme  de 
tl'oncs,  etc.  ||  V.  Octava 
Ochavado , da , a.  octogone 
Ochavar,  v.  a.  Jaire  de 
. forme  octogone 
Ochavo , s.  m.  piece  de 
deux  maravédis 
Ochenta,  a.  quaíre-vingi 
Ochentón  , na  , a.  octo- 
génairfi 
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Ocho,  t.  m.  huit  II  le  quart 
d’un  quartillo 
Ochosea,  t.  m.  ancienne 
monnoi»  valant  deux 
de.nier* 

Ociar , if.  a.  détourner  du 

travail 

Ociar,  f.  n.drmeureroUiJ 
Ocio,  «.m. /o/iir  II  oitiveté 
Ociosamente,  ad.  oi$ive- 
m*nt,infrucíueu$ement 
Ociosidad  , s./I  oUiveíé  || 
fru‘ts  de  l oiiiveté 
Ocioso  , s«  , o oitif^  in~ 
fraclueux 

Ocosoal , s.  m.  ocosoalt , 
terperit 

Ocoiol , t.  m.  ococol , sty- 
ras  d’ Amérique 
Ocre  , s.  m.  ocre 
Ocroto.  É.m.  F'.  Onocrótalo 
Octaedro , s.  m.  oclaedr* 
Octágono,  s.  m.  ocíogont 
Octava , i.Jl  oclave  ||  hui- 
tain  11  y.  Diapasón 
Octavar,  v.  n.  /aire  des 
octavee  tur  un  intlru 
ment 

Octavario  , s.  m.féte  donl 
on  fail  l'octave 
Octavo , va , o.  huiiietne 
(Libro  in-oclavo,  livre 
in~oetavo 

Octavo  , «.  m.  huitiéme 
Octosilábico , ca , y Octo- 
ailabo , ba , a.  ele  huii 
tyliabes 

Octnbre , a.  m.  octohre 
Ocular,  «.  ocutaire 
Ocnlarmente , ad.  oculai- 
rement  * 

Oculista , s.  m.  oculiste 
Ocultación , s.f.  aetion  de 
cachee 

Ocultamente , «al.  en  ca- 
chitle 

Ocultar,  V.  a.  eacher 
Oculto,  ta  , a.  occulte 
Ocupación  , 


O F E 

t’empurer  ||  oecupation 
II  emploi 

Ocii|>ador,  a.  m.  celui  gui 
s'tmpare , oceupant 
Ocupar  , V.  a.  oceaper  || 
obtenir  ou  exercer  un 
emploi , etc.  ||  empé- 
cher , péiier 

Ocurrencia,  t.  f.  orear- j 
rence  ||  idée  gui  eoffre 
d ¿’esprit 

Ocorrir  ,v.n.  aller  au-de- 
vant  ||  eoffrir  ñ l ima- 
girtntion  II  te  reneon- 
trer  ||  se  rendre  dantun 
endroit 
Oda  * a.  /.  ode 
Odiar,  v.  a hatr 
Odiirse  , V.  r,  s’attirer  la 
haine 

Odio  , I.  m.  haine 
Odioso , ss  , o.  odieux 
Odoraíi'siroo , ma , a.  tres- 
odor:  férant 
Oduralu , a.  m.  odorat 
Odorífero  , ra , a.  odorifé- 
rant 

Odre  , a.  m.  outre 
{yátcKiWo.s.m.p'  titeoutre 
Odrería  , s.j.  loutiqae  de 
fais.  ur  , de  vendeur 
d'ou'res 

Ourcro  , a.  m.  falsear  ou 
marchond  d'outres 
Oedicnemo  , a.  m.  grand 
pluvier 

Ornas , s.f.  «ena^  pigeon 
Oenate  , a.  m.  cai  b une 
ou  vitrec , oiseau 
Oeanoruesto , s.  m.  ouesl- 
nord-ouest 
Oeste  , s.  m.  ourtt 
OtV'ndiieale , s.  m.  ouest— 
stfd  ouest 

{‘«feiidedor , a.  m,  V.  Ofen- 


O F ü 

Ofensión  , a.  f.  offense  , 
injure 

Ofensivo , va  , a.  offentif  ^ 
Ofensivo , a.  m.  tout  ce  gui 
tert  á coMvrir,  á d¿— 
fendre 

Ofensor,  a.  m.  offenseur 
Oferta  , s.f.  offre 
Ofertorio , a.  m.  offre  H o/- 
ferte  II  offtrtoire 
OGclal , a.  m.  ouvrier  |j 
officier  II  le  bourreau  |¡ 
boHcher 

Oficial  de  la  sala  , greffier 
criminel  ||  eclesiástico  , 
official  [ ouvrier 

Oficialaio  , a.  m.  hahile 
Oficialía , a.  f.  emploi  do 
Sfcrétaire , etc. 

Oficiar,  V.  a.  aider  d dire 
la  messe  ||  officier 
Oficina  , a.  f.  houttque  , 
attlier , labora toire  || 
bureau  de  la  guerre,  ele. 
Oficinas  , a f.  pl.  offices 
d'une  maison 
Oficio , a.  m.  office  ||  étude 
de  naioire 

Oficiosidad,  s.f.  opplica— 
tion  nu  travail  fj  <an-* 
pressement  d obliger 
Oficioso , sa , fl.  laborieuM 
II  üfftcieux 

Ofrecedor , a.  m.  celui  qui 
offre,  offrant 
Ofrecer  , v.  a.  promellre 

11  offrir 

Ofrer  i miento , a.  m.  offre 
II  promesse  ||  pensée, 
etc.  gui  s’ offre  d t'esprit 
Ofrenda  , a.  /.  offrande 
Ofrendar,  v.  a.faire  une 
offrande  ||  contributr 
di  son  argent 
Oflalinia , s.  f.  ophtalmie 
Oftálmico,  ca  , a.  ophtal- 
j migte 

Ofuscamiento  , a.  m.  y 
i Ofuscación, a-/.  ^6/oum- 


ser 

Ofender , v.  a.  offenser 
Ofensa  , s.f  offense 

s.f.  aetion  ¿ct*Ofeiuar  ,v.a.V^.  Ofender 


o J I 

tement  |[  aveuglement 
de  l’etpnt 

Ofuscar , V.  a.  offutqutr 
.Ofuscarse  la  vista , %e  trou 
hler,  s'obseurcir 
Oídas  ( de  ) , ad.  par  oui- 
dire 

Oido , a.  m.  ouie  ||  oreille 
Oidor,  s.  m.  auditeur\ 
membre  d'une  audien 
ce , etc.  comeiller 
Oi doria  , s.  f.  charge  de 
coTueiiler 

Oir,  V.  a.  ouír  ]|  ieoute'  [ 
étudier  touí  un  maitre 
Ojal , s.  m.  houtonniere 
Ojaladera , ».f.  faiieute  de 
boutonniére» 

Ojaladura  , t.f.  touies  les 
boutonnieres  d'un  habit\ 
Ojalar , v.  a.  filtre  des  bou-' 
ionniéres 

Ojanco , *.  m.  cyclope 
Ojeada  , s.f.  aillade 
Ojear,  ».  a.  regarder 
Ojera , s.f.  tache  aux pan- 
pie  res  inférieures 
Ojeriza,  s.f.  haine , ran- 
ean» 

Ojerudo , da , y Ojeroso , 
sa  , a.  qui  a les  yeux 
hatlus 

Oje.'e  , s.  m.  teillet  pour 
les  lácete,  etc. 

Ojeteado  , da  , a.  Jubón 
ojeteado, e.</>eee  de  cotle- 
gie-mailles 

Ojetear , v.  a.  faire  des 
ceillets  , etc. 

Ojetera , s.f.  baleine , etc. 
á l endroit  ou  sont  les 
oeillels 


OLI 

Ojúayno , na , a.  loache 
Ojo , s.  m.  ceil  ||  la  vue  || 
T''.  Aojo  ||  chas  d’aiguil- 
le  II  trou  d’une  perle  , 
etc.  II  arche  de  pont  || 
ouverture  par  oit  entre 
l’eau  dans  un  mouiin  || 
attention,  soin  1|  sairon- 
nage  ||  renooi  composé 
de  deux  O O ||  anus 
Ojos , s.  m.  pl,  yeux  dans 
le  fromage,  etc.  ||  mail- 
les  de  filet 
Ojola,  s.f.  chaussure  in- 
dienne 
Ojuelo , s.  m.  petit  oeil 
Ojuelos,  s.  m.  pl.  yeux 
vifs.gracieux  ||  lunettes 
Ola  , s.f.  onde , vague  \ 
Ola  , int.  V.  Hola 
Oleada  , s.f.  grosse  vague 
II  récolte  abondanle 
d'huile 
Oleadas , s.  f.  pl.  irans- 
ports  impétueux 
Oleado , da  , a.  Estar  olea- 
do , étre  sans  remede 
Oleaginosidad,  s.f  qualilé 
otéagineuse 
Oleaginoso , sa , a.  oléagi- 
neitx 

Olear , v.  a.  donner  l’ex- 
trém  e-  onciiori 
Oleario , ría , a.  V.  Oleoso 
Oleaza  , s.  f.  eau  qui  reste 
des  olives  pressées 
Olecranon,  s.  m.  oUcrane 
Oledero  , ra , a.  qui  a de 
i’odeur 
Oleilor.s.  m.celuiqui  sent 
0\to.  s.m.huile  ||  saintes- 
huiles  II  onction 


XÍ]\s\egTe.a.  quia  l’aeil  vijiO\eamte\ , sub.  m.  espece 


Ojienxuto,  ta,  a.  qui  a 
l'ceil  sec 

Ojinegro,  gra , a.  qui  a 
les  yeux  noirs 
Ojizarco , ca  , a.  qui  a les 
yeux  bleux 


d'huile  mielleuse 
Oleoso , sa , a.  huileux 
Oler,  V.  n.  sen/ir 
Oler,  V.  a.  sentir ,flairer^ 
Olfato  , s.  m.  odorat 
Oligarquía,  s.f.  oügarckie 
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Oligárquico  , ca , a.  oli-. 
garchique 

Oliui;)i.ida  ,s.y.'  olympiade 
Olímpico,  ca,  a.olympiqua 
Olimpo  , s.  m.  hauteur , 
ilévation 

Olio  , s.  m.  V.  Oleo 
Oliscar,  V.  n.  commencer 
á sentir  mauvais 
Oliscar,  V.  a.  sen  lir.Jlairer 
Oliva  , s.f.  o/i«>íer  II  olive 
Olivar , s.  m.  lieu  planté 
tfoliviers 

Olivarse,  v.  r,  te  dit  du 
pain  qui  se  couvro- 
d'ampoules  en  cuisant 
Olivastro  de  rddas , s.  m. 
aloes  veine  de  jaune  et 
de  noir 

Olivo,  s.  m.  y Olivera,  t. 
f.  olivier 

Olla  , s.  f marmite  |j 
bouilli , pot  au  Jéu  |J 
estomac  [d'eau 

Ollas  , s.  f.  pl.  gouffret 
Ollaza,s.y^r<iMz/e  marmite 
Olí, IZO  , s.  m.  coup  de  mar- 
miíe  ,oa  a la  marmite 
Ollejo , a.  m.  V.  Hollejo 
Ollería  , s.  f.  boutique  de 
polier 
Ollero,!,  m.poíier 
OU'ca , Ollilla , Olluela  , t. 

f.  dim.  de  Olla 
Olluela  , s.  f.  ereux  ats- 
dettous  de  la  gorge 
Olmeda , s.f.  ormoie 
Olmo , s.  tn.  orme,  ormeaa 
Olor , s.  m.  odeur  ||  indice 
II  motif  d'espérer , eto, 

( Agua  de  olor , eau  de 
senteur  [ ble 

Oloicillo,  s.  m.  odeur fbi- 
Oloroso.  sa  , a.  odorant 
Olvid;idizo,  za,  a oublieux 
Olvidado,  da,  a.  oublié t 
cetui  qui  onhlie 
Olvidar  , v.  a.  oublier 
Olvido  , t,  m.  oubli 
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Ombligo  , s.  m.  milUu  , 
centre  ||  ombilic,  nom- 
hril 

Ombligocro , s.  m.  iande 
sur  le  nomhril 
Ombliguillo , s.  m.  dim. 

de  Ombligo 
Omega  , s.  f.  amiga 
Omcnlal , a.  ipipldique 
Omento , *.  7n.  omenium , 
ipiploon 

O'micron  ,s.m.  O bref  des 
Grecs 

Ominar,  v.  a.présager 
Ominoso,  sa  , a.  de  mau- 
vais  augure 

Omisión,  s.f.  omission  ¡] 
néglrgence  [ glígenl 
Omiso,  sa  , a.  omis  ||  né- 
Omitir,  V.  a.  omettre 
Omnímodo  , da , a.  qui 
camprendtout  [j  de  tou 
íes  Japóns  , 

Omnipotencia , s.J".  toute-, 
puissanee  [ sant 

Omnipotente, a.  lout-puis- 
Omnipotentemente  , adv. 
d’une  maniere  toule- 
puissanie 

Omoplatos , suh.  m.  pl.  y 
Omoplatas,  s.f. pl.  omo- 
plates 

Onagra,  sj'.onagr a,  plante 
Onagro,  s.  m.  onagre,  áne 
Once,  s.  m.  et f.  onze 
Oncear  , a.  a.  peser  on 
donner  par  onces 
Oncejera,  s.f.  lacs , filet 
Onceno , na  , o.  onziéme 
Onda , s.f.  onde 
Ondear  , v.  n.  ondoyer  || 
flotter  sur  l’eau  ^Jor- 
mer  des  andes 
Ondearse,  y.  r.  on¿U>yer , 
JloUer 

Oneroso , sa  , a.  onirtux 
Onfacino  , na , o.  ompha- 
cin , huile 

Onfacomeli , a,  m.  pin  faii 
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opee  du  perjus , da 
sucre , du  miel  , etc, 
Onique  , s.  m.  onyx 
Onobriqno  , s.  m.  onobry- 
cAis , plante 
Onoclea , s.f.  orcanette 
Onocrótalo,  s.  m.  onocto- 
tale , oiseau 

Onomancía,  s.f.  onomance 
Onomástico , ca , a.  com- 
posé de  noms 
Oiiomatopeya , s.f.  ono- 
ma  topee 

Onoqníies,  s.f.  orcanette 
Onosma  , s.  f.  onosme , 
plante 

Onza , s.f.  once 
Opacamente  , ad.  obscu- 
rément 

Opacidad  , s.f.  opaciti 
Opaco  , ca  , a.  opaque  [| 
sombre 

Opalo , s.  m.  opale 
Opción  1 s.  f.  option 
Opera , s.J'.  opera 
Operación , s.f.  opération 
II  effet  d' un  remede 
Operaciones , s.  f.  pl.  ceu- 
pres , actions 
Operar , p.  n.  opérer 
Operario  , s.  m.  ouvrier 
Operativo,  va,  a.actif  qui 
opere 

Operoso , sa  , a.  pinible 
Opiata , s.J'.  opiat 
Opilación,  s.f.  opilation 
Opilar , y.  a.  opiler 
Opimaco.a.  m.  ophioma- 
que , oiseau 

Opimo , ma , n.  riehe  ,fer- 
tile  [ que 

Opinable , a.  prohlimaü- 
Opinante  , a.  etilrer  dans 
son  Opinión 
Opinar,  y.  n.  opiner 
Opinión  , s.  f.  Opinión  || 
riputation 

Opinioncita , s.f.  opinión 
de peu  de  poidt 


O P u 

Opio , a.  m.  opium 
Opíparo  , ra  , adj.  fistin 
splendide 

Opitulacion  , s.  .f.  aide, 
secours 

Opobiisarao , a.  m.  o/)0-> 
balsarnum 

Oponer , y.  a.  opposer  ; 

Oponerse  , y.  r.  s’opposer 
II  ¿tre  pis-á-pis  ||  con- 
courir pour  une  chaire, 
etc. 

Opopónaco , s.  m.  opopa- 
nax , risine  '* 

Oportunamente , ad.  com- 
modiment  ||  a propos 
0{)ortunidad , s.J.  oppor- 
tunité 

Oportuno,  na,  a opportun 
Oposición, s. y.  o/>/»osí/to/s 

Iposition  á l'opposiie 
concours  pour  une 
chaire , etc. 

Opósito  , a.  m.  défense  , 

, cpposition  II  lieu  á l'op- 
posite 

( Al  opósito , ad.  h Vop^ 
posite , pis-á-pis 
Opositor  , s.  m.  celui  qui 
s’oppose , opposanl  || 
concurrent 

Opresión  , s.  f.  oppression 
Opresor , s.  m.  oppresseur 
Oprimir , y.  a.  opprime¡ 
Wpresstr 

Oprobrio , s.  m.  opprobre 
O^lsT , p.  a.  opter  . i 

Optativo,  s.  m.  optatif'  ' 

Optica  , s.  J.  optique  I 

Optico  , ca  , n.  optique 
Optimamente , ad.  super.  ' 

tres-bien  ' 

Optimo,  ma,  a.  sup.  iris- 
bon  , 

Opuestamente , a lp.  d’une  | 

maniere  opposée 
Opnesln , ta  , a.  vpposi 
Opugnación  , s.f.  opposi— 
t'ion  apee  piolence  1|  as-  ¡ 

saut. 


I 
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laut , attague  ||  ohjeo- 
iion 

Opugnador  , a.  m,  atta- 
quant , astaillanl 
Opugnar , v.  a.  »‘opposer 
avec  violence  ||  atsail- 
lir  (I  contredire 
Opulencia , a.  f.  opulenre 
Opulentamente , ad.  opu- 
lemment 

Opulento  , ta  , a.  opulent 
Opuaculillo  , a.  m.  dimin. 
de  Opúsculo 

Opúsculo  , a.  m.  opuscuh 
Oquedal , a.  mase,  bois  di 
haute-fuiaie 
Oquei  uela,  t.f.pelil  lueud 
Oración  , a.  f.  oraison  || 
proposition 

Oracional , a.  m.  livre  di 
priéres , htures 
Oráculo , a.  m.  Oracle 
Orada , s.f.  dorade 
Orador , a.  m.  orateur 
Orar  , v.  n.  haranguer  || 
prier 

Orate  , a.  m.  fou 
(Casa  de  orales , peltles 
maisons 

"tratoria  , a.  J.  art  ora- 
toire  ( toirement 

Oratoriamente  , ad.  ora- 
Orátorio  , a.  m.  oraloire  || 
oratorio 

Oratorio,  ría,  a.  oraloire 
Orbayar  , v.  n.  brainer 
Orbayo , s-  m.  bruine 
Orbe,  a.  m.  rond^^glohe 
II  monde  , univtrt  l| 
orbe  II  rond , ou  lune  de 
mer 

Orbicular , a.  orhiculaire 
Orbita  , s.f.  orbite 
Orea , s.f.  arque  f l’enfer 
Orco  , a.  m.  V.  Oica  [ 
Orden  , a.  m.  et  f.  ordre  \ 
rapport  , relatian  | 
rang  de  cordes  dant  un 
instrument 

EarañoLA  t FiiAKCKtA  ■ 


ORE 

Ordenación  , s.  f.  arran— 
gement  ||  ordre , ordon- 
nance 

Ordenada  , s.f.  ordonnée 

Ordenadamente,  ad.  avec 
ordre , mélhode 

Ordenador  , a.  m.  ordon- 
nateur 

Ordenamiento,  a.  m.  loi, 
ordonnance 

Ordenando  y Ordenante  , 
a.  ordinund 

I Ordenanza  , a.  f.  ordre  , 
arrangtment  ||  loi,  or- 
donnance 

Ordenar  , t>.  a.  ordonner 
¡I  diriger  a une  fin 

Ordenar  su  testamento , 
faite  son  testament 

Ordenarse  , v,  r.  prendrt 
les  ordres 

Ordeñador  , ra  , a.  qui 
trait 

Ordeñar  , v.  a.  traite  || 
eneitlir  avec  la  main 

Ordinacion , a.  J.  V.  Or- 
denanza 

Ordinal , a.  ordinal 

Ordinariamente  , ad.  or- 
d'.nairement  |j  grossié- 
remenl 

Ordinario , a.  mas.  ordi- 
naire  ||  juge  ordinairt 

J/ugenient  a charge 
appel 

Ordinario.  ^.Menstruo 
Ordinario,  ria,  a.  ordi- 
naire 

Oreades  , s.f.  pl.  oréades 
Orear , v.  a.  soufiler , ra- 
fea ichir  II  airer 
Orearse  , v.  r.  prendre 
l'air  [ en  or 

Orecer,  v.  a.  convertir 
Orégano,  a.  m.  origan , 
plante 

O eja  , a,  f oreille  ||  ou'ie 
II  faistur  defaux  rap- 
porlt 
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Orejeado,  da  , a.  a vertí , 
instruit  d' avance 
Orejear  , v.  n.  tecouer  les 
oreilles  \\fnire  une  chose 
en  rechignant 
Orejeras,  s.f.  pl.  partie 
qui  couvre  les  oreilles 
II  oreitlon  de  charrue 
jj  bólleles  d’oreilles  des 
Américains 

Orejón  , a.  m.filel  de  pi.. 
che  siché  aa  soUil  \\ac- 
tion  de  tirer  les  oreilles 
II  orillan 

Orejones  , a.  m.  pl.  jeunes 
nobles  Péruviens 
Orejudo  , da  , o.  qui  a de 
grandes  oreilles 
Orco,  a.  m.  airf  ais,  zé- 
phyr  [ su  uva  ge 

Oreoselino,  a.  m.  celeri 
Orfandad  , a.  f.  élat  d'or- 
phelir. 

Orfebrería,  s.f.  orfévrerie 
Organero  , a.  m.  facteur 
d’or^ues 

Orgánico  , ca  , a.  orga- 
ñique  ||  harmonieux 
Organillo  , a.  mas.  pelit 
orgue 

Organista , a.  m.  et  f.  or- 
gañíste 

Organización , a.  f.  orga- 
nisution 

Organizar  , v.  a.  organtser 
II  accorder  un  orgue 
Organo , a.  m,  orgue  ||  or> 
gane 

Oigiillo,  a.  m.  orgueil^ 
ardeur , acíivilé 
Orgulloso , sa,  a.  orgueil- 
leux  II  vif,  actif  ■*- 
Oricalco , a.  m.  laiion 
Oriental , a.  oriental 
( Iglesia  , imperio  Orien- 
tal , église,  empire  d’O- 
rient 

Oriente , a.  m.  Orient  |I 
naissance  d'une  chose  {\ 
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blancheur  des  perUs  [| 
jeuncsse 

Orillee,  s.  m.  orfevrt 
Orificia,  s.f.orfévrerie 
Orificio,*,  m.  orífice 
Origen , *.  mas.  origine  || 
patrie 

Original , *.  m.  original 
Original , a.  originel 
Originalmente, nd.  origi- 
nelUment , originaire- 
ment 

Originar,  p.  a.  ítre  l'ori- 
gine 

Originario , ria , a.  erigi- 
naire  ||  qui  renjérme  en 
soi  r origine  de 
Originarse,  v,  r.  tirer  ton 
origine 

Origineo,  nea  , a.  V.  Ori- 
ginal 

Oi-iüa  , s.  f.  hord  |¡  litirre 
II  U haul  du  pavé  j| 
pent  fro\d\^terme,  li- 
mite 

Orillar,  p.  n.  y Orillarse  . 
V.  r.  prendre  ierre  [1 
laister  les  litiéres  d ¡ 
abandonner f rejeter 
Orillo , s.  m.lisiére 
Orín  , *.  m.  rouille  |J  ta- 
che, défaut 
Orina,  t.f.  uriñe 
Orinal  , s.  m.  urinal  |] 
lieu  OIS  il  pleui  beau- 
coup 

Orinar,  v.  a.  et  n.  uriner 
Oriniento  , ta , o.  rouillé 
Orinque,*  m.orin, carde 
( i.  de  mar. ) 

Oriol , *.  m.  loriot , oiteau 
Oriundo  , da  , a.  origi- 
naire 

Orla  , *./.  hord,  bordare 
II  litiere  ||  en  t.  de  bla- 
són , orle 

Orlador , *.  m.  ouprier  qui 
fait  des  bordares 
Orladura,  t.Jl  bordure 
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Orlar , i».  a.  horder 
Orlo , *.  m.  sorte  de  car- 
net d houquin 
Ormesí  , *.  m.  espece  de 
moire 

Ornailamente  , ad.  apee 
omement 

Ornamentar  , P.  a.  Voy. 
Adornar 

Ornamento  , s.  m.  ome- 
ment 

Ornar  , p.  a.  omer 
Ornalísimo , ma , a.  tres- 
orné 

Ornato , *.  m.  omement 
Oro , *.  7n.  or  [j  bijoux , 
joyaux 

Oros , s.  771.  pl.  la  couleur 
du  jeu  de  caries  que 
nous  nommont  car- 
reaitx 

Oróbias , *.  m.  encent  tres- 
fin 

Orondo , da  , a.  pain , glo- 
rieux 

Oropel , *.  771.  oripeau 
Oropéndola  y Oroyén- 
düla,  s.J'.loriot 
Oropimente  , *.  tt».  orpi- 
ment 

Orozur. , *.  771.  réglitse 
Orquestra,»./!  orchestre 
Ortega,*./,  espece  d’ou- 
tarde 

Ortiga,  t.f.  ortie 
Orliro , ra , <7.  oriental 
( .Amplitud  ortira  , amr-¡ 
plitude  ortive 
Orto,  *.  mas.  le  per  d’ un 
asiré  [doxe 

Orlodoxd , xá,  a.  ortho- 
Ortogonio,  a.  mas.  ree- 
iangle 

Ortografía  , *.  / ortho-, 
graphe 

Ortografía  geométrica,  or~ 
ihographie 

Oi  tográfico , ca , n.  ortho- 
graphique 
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Ortd^fo , *.  771.  celui  qui 
sait , qui  enseigne  l’or- 
ihographe 

Ortiga  . *.  /.  roquette  [[ 
chenille  ||  sauce  d itt 
roquette  , au  sucre  , 
etc.  [ sins 

Orujo , *.  771.  marc  de  rai-' 
Oría,  *./ pot  d confitares 
( A'  orza  , d orse,  (í.  de 
galere)  [mor.) 

Orzar , p.  n.  orser  ( i.  de 
Orzuelo , *.  m.  orgelet  || 
tréhuchet  pour  les per- 
drix 

Os , pron.  pous 
Osa,  s.f.  ourse 
Osadamente  , ad.  hardt- 
ment  II  d l'éiourdie 
Osadía  , s.  f.  hardieste  || 
zete , ferpeur 
Osamenta  , *.  f.  squelette  ' 
Osar , p.  71.  ostr  ||  ima— 
giner 

Osario,  *.  771.  chamier 
Oscilación  , t.  f.  oscilla- 
tion  [ lance' 

Oscitancia  , *./  inadper— 
Osculo  , *.  771.  baiser 
Osera , *.  f.  taniére  d’eur‘ 
Osero , s.  771.  V.  Osario 
Osesno,*.  m.  oursin 
Osífraga , t.f.  orfraie 
Osiride  , *.  /.’  belpédet 
plante 

Oso,  *.'771.  ours 
Ostensión  , t.f.  action  de 
manir  er 

Ostensivo  , va  , a,  qui  terl 
d montrer 

Ostentación  , *.  f.  acíiors 
de  montrer  ||  ostenta— 
tion 

Ostentar,  p.a.  montrer 
Ostentar,  <».  r.  fairc  pa- 
rado [ monslrueuse 
Ostento,  *.  mase,  chote 
Ostentoso,  sa,  a.  magni- 
fique 
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Ostaologia , $,f.  ostéolcgie 
Oattario  , «.  m.  portier, 
un  des  ordre»  mintun 
Ostintim , ad.  lat.  de  porte 
en  porte 

Ostra  , s.f.  huítre 
Ostracismo  , ».  m.  ostra- 
cíeme  [ tres 

Ostrera,  s.f.  pare  ¿ hui- 
Ostro , s.  m.  f''.  Ostra  || 
vent  du  midi 
Ostugo  , s.  m.  trace,  piste 
Osudo , da  , a.  qui  a beau~ 
eoup  d’os 

Otacusta , s.  m.  semeurde 
faux  rapports 
OtafieZjS.  m.vieux  écuyer 
Oteador,  s.m.  ohservateur 
Otear  , v.  a.  observer  || 
épier,  guetter  [tertre 
Otero  , s.  m.  hauteur  , 
Oto,  s.  m.  outarde 
Otona  , s.f.  eeilleí  d'Indt 
Olofiada,  s.f.  temsd’au- 
tomme  ¡|  V.  Otoño 
Otoñar  , V.  n.  faire  un 
tems  £ autnmne  J|  pous- 
ser  dans  l'auiomne 
Otoño,  s.m.  automne 
Otorgamiento , s.  m.  oc- 
íroi  II  obligation  par- 
devant  nolalre 
Otorgar,  v,  a.  octroyer  |[ 
patser  un  acle  parde- 
vantnotaíre 
Otro , tra , a.  autre 
Otrosi , ad.  en  ouíre 
Ora , s.  f.  algue . fucus 
Oración  , s.f.  ovation 
Oval , a.  ovale 
OvaH , s.  m.  ovale  . 
Orar,  v.  n. pondré 
Ovario,  s.  m.  ove 
Ovarios , í.  n». /?/.  ovaires 
Ovecifo  , s.  m.  petit  ceiif 
Oveja , s.f.  brebis 
Ore)ai,'. fglamas  }\ouail- 
Its  [ brebis 

Orejero,  s.m.gariieurde^ 
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Orejuela  , s.  f.  petite  Bre- 
bis 

Ovejuno,  na  , a.  de  brebis 
Overo  , ta  , a.  aubére 
Overo  , s.  m.  pigeon 
Overos , s.  m.  pl.yeux  qui 
paroissent  saris  pruneLle 
Ovest , s.  m.  ouest 
Ovillar , V.  n.  dévidcr  en 
pelotón 

Ovillarse  , v.  r.  se  mettre 
en  pelotón  [ ton 

Ovillejo , *.  m.  petit  pelo- 
Oviílo,  s.  m. pelotón 
Ovíparo , ra , o.  ovipare 
Ovispillo,  s.  m.  croupion 
d’oiseau  ||  anus 
Ovolo,  s.m.  Echino 
Ovoso  , sa  , o.  couvcrt 
d’algue 

Ox  , crt  pour  chasser  les 
poules , etc. 

Oxalá , ad.  plút  a Vieu  ! 
Oxalme  , s.  f.  saumure 
aigrie 

Oxear,  v.  a.  faire  levtrle 
gibier  en  criant  ||  effa- 
roucker  [ chasse 

Oxeo , s.  m,  haítue  h la 
Oxiacanta  , s.f.  aubípine 
Oxigonio , a.  oxygone 
Oxlmaco  , s.  n.  espéce 
d’oiseau  de  proie 
Oximel , s.  m.  oxymel 
Oxle,  int.  garre  : ||  ouf  ! 
Oyente,  a.  auditeur 

P 

P kn-ít.i.oK,s.m.  p ovillen 
Pabilo , s.  m.  meche 
Pablar,  v.  a.  Ni  hablar,  ni 
pablar,  ne dire  mot 
Pábulo  , s.  m.  alimeni  , 
nourriture 

Paca  , s.  f.  paca  ^paquet 
Pacado,  da,  a.  pacijié 
Pacata,  ta,  a.  doux , pai- 
siblc. 
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Facción  , etc.  s.f.  V.  PactO' 
Pacedero  , ra , a.  oU  les 
bestiaux  peuvent  paítre 
Pacedura  , s.  f. pdturage 
Pacer,  v.  a.poilre  ||  man- 
gsr,  ronger  ^ faire  paí- 
tre 

Pachón,  s.m.  hommejleg- 
matique  ||  chien  pour 
chasser  aux  pr.rdrix 
Pachorra  , s.  f.  fitgme  , 
Unlear 

Paciencia  , s.  f.  patience^ 
Wflegme . lenteur 
Paciente,  a.  patient 
Pacientemente , adv.  pa— 
íiemment 

Pacificación  , s.  f.  paeifi— 
catión  ll/tcú 
Pacificador,  s.  m.  pacifi — 
cateur  [quement 

Pacificamente,  ad. pacifi— 
Pacificar,  v.  a.  pacifi er 
Pacificar,  v.  n.  iravnilier' 
a rétahlir  la  paix 
Pacifico  , ca,  a.  pacifique 
II  qui  ne  trouve  point 
d’opposition 

Paco  , s.  m.  paco , on  pa-^ 
eos , mouton 

Pactar,  v.a.faireun  pacte- 
Pacto , s.  m.  pacte 
Padecer  , v.  a.  souffrir  [( 
essuyer  une  injure , etc. 

II  étre  sujet,  exposé  a 
Padecimiento  , s.  m.  souf- 
f ranee 

Padilla  , s.  f.  petite pofle , 
poélon  II  espéce  de  four 
Padrasto,  s.  m.  beau-prre 
II  obstarle  ||  lieu  qui 
cununande  une  place 
II  envíe  auiour  des  on— 
gles 

Padre  , s.  m.  pere  |1  mdie 
II  cause  , source 
Padrear , s*.  n.  ressemble- 
a son perc  ||  multipliC",. 
erigen  drer 
Y su 
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Padrina,  s.f.  marraine 
Fadritiazgo,  ».m.  qualité, 
tic.  de  parrain 
Padrino,  a.  m. parrain 
Padrón , a.  m.  role  dei  ha- 
bifant  II  monument pu 
¿lie  II  note  d'infamie  || 
pere  trop  indulgent 
Pailón  , a.  m.  plajond 
Faga  , t.f.  paiement  ||  ta- 
tiifaciion  , rrparation 
\\paie,  tolde  ||  retour , 
reconnoistance 
Pagadero,  ra , a.payable 
Pagadero , a.  m.  tenis . lieu 
ou  l'on  doit  payer 
Pagador , a.  m.  payeur 
Pagaduría  , a./,  burepu  du 
payeur,  etc. 

Fagamen  lo,a./n.  pa  iemenl 
Faganiamo  , a.  m.  pagp- 
nitme 

Pagano , a.  m.  pay$an  || 
paien  ||  celui  gui  paie 
Pagano,  na , a.  paien 
Pagar,  v.  a.  payer  ^plai- 
re , agréer 
s.m.page 

Fagca , a.  m.pl.  itriviéret, 
jouet 

Pagecico , cilio , a.  m.  petit 
page  II  petite  iable  oo 
gutridon 

Pagel , a.  m.  rouget 
Fánna  , a.  f.  page  d’un 
livre 

, Fago  , a.  m.  paiement  |J 
cantón,  champt , etc. 
Fago , a.  payé 
Fagote . a.  m.  celui  sur  gui 
on  rejettetoutes  let  fau- 
íes  [ cancrt 

Pagnro  , a.  m.  etpice  de 
Pairar,  v.  n.  étre  prit  de 
calme,  (t.  de  marine) 
Paia.a.  m.pais  II  paysage 
Vttssge , t.m.  paytage 
Paisana  , t.f.  paysanne  , 
dame 
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Paisanage,  a.  m.  hahitans 
d’un  paye  ||  gualité  de 
compatriote 

Paisano  , na , a.  compa- 
triote j|  habitant  non 
militaire  de 
Paja,  s.f.  paille 
Pajada  , a.  f.  mélange  de 
paille  et  de  ton 
Pajado , da,  a.  dp  couleur 
de  paille 

Pajar,  a.  m.  pailler 
Pajaza  , a.  f.  ilébrlt  de 
paille,  litiére 
Pajazo , a.  m.  coup  contre 
la  paille 

Pajera , t.f.  petit  pailler 
Pajero,  t.m.pailleur 
Pajita , a.  f. petite  paille 
Pajizo , za,  a.  fait  ou  cou- 
vert  de  paille  ||  de  cou- 
leur de  paille 
Pajuela,  t.f.  petite  paille, 
aUumette 

Pajuz  , t.  m.  débrit  de 
paille 

Pala  , a.  f.  pelle  ||  battoir 
de  paumier  ||  palé  de 
rame  ^fond  de  l'ceuvre 
d'une  pierrrrie  |I  em- 
peigne  II  tablette  des 
dente  ||  rute,  artífice 
Palabra,  t.f.  parqle  ||  le 
Verbe , JJieu  le  Filt 
Palabras ! int.  un  mot 
Palabrada , t.f. parole  in- 
jurieuse,  etc. 

Palabrero , ra , a.  parleur 
Palabrimuger , a.  m.  hom- 
me  gui  a la  voix  d'une 
femme 

Palabrista , a.  m.  et  f,  F. 
Palabrero 

Palabrita , s.f.  parole  tant 
conséguence  ||  mot  pi- 
quant 

Palabritas  mansas,  homme 
insinuant 

Palaciego,  ga , a.  fifi  con- 
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cerne  le  palait  ||  eour» 
titán 

Palacio,  a. 'm.^ia/aia  ^ pe- 
tit pavillon  en  torchie 
||  antichamhre  on  vea- 
Ubule  tans  meubles 
Palacra,  y Palacrana,  s.f. 

morceau  d'or  natif  ' 
Palada, a. /*. pellée , pelle- 
rée  ,pelletée 

Paladar  , a.  m.  palait  de 
la  houehe  ||  goát 
Paladear  , v.  a.  mettre  du 
miel,  ttc.dans  la  bou- 
che  d’un  enfant  ||  dtki- 
ner  du  goát  pour 
Paladear,  v.  n.  demander 
á téter par  le  rAouoe— 
ment  des  lévres , étc. 
Paladearse  , v.  r.  goüter  , 
savourer 

Paladeo , a. m.  mouvement 
des  levret  pour  deman- 
der  á téter  ||  action  Jg 
goüter 

Paladín , a.  m.  paladín 
Paladinamente , ad.publi- 
guement 

Paladino , ng,  a.  puhlic 
Palado , djx,  a.  {^t.  de  bla- 
són) palé 

Palafrén , a.  m.  palefroi  |J 
cheval  de  suite 
Palafrenero  , a.  m.  vale' 
gui  mine  un  cheval p 
la  bride  [ mail 

Palamallo,  a.  m.  jeu  de 
Palamenta  , s.f. palamen- 
tes , {t.  de  marine  ) 
Palanca,  t.f.  Itvier  j|  bar- 
re de  porte- faix  J|  p<x- 
langue  H palan 
Palancada  , a.  f.  coup  de 
pieu , de  barre , etc. 
Palangana  , y Palancana  , 
t.  f.  bassin  a harbc,etc. 
Palanquera , a.  f.  barriere 
Palanqnei'o,a.  m.  celui  gui 
touféveefvec  un  levitp 


Digitized  by  Go^le 


V PAL 

JTalanqneta , i.  f.  petit  le- 
vier  II  sorte  de  boulet\ 
ramé 

Falaoquin  , #.  m.  porte- 
faix  II  palanquín 
Palatina  , t.f.  palatino 
Palatinado.a.  m.palatinai 
Palaiii¥>,  a.  m.  palatin 
Palatino,  na , a.  de palais, 
ou  de  courtitan 
Palazo  , f.  m.  coup  de 
pelle , OH  de  bátan 
Palazon  , a.  m.  attembla- 
ge  de  pieux 

X'alco  , a.  m.  ichaffaud\ 
pour  une  Jete 
Pideaiior , a.  m.  celui  qui 
travaille  avec  la  pelle 
Palenque , a.  m.  barriere 
II  chemin  en  planchee 
Palero  , a.  tti.  faitear  ou 
vendeur  de  pellet 
Palestra , t.f.  lieu  ou  l’on 
a ‘exerfoit  h la  lutte  ||  la 
lutte  elle-mime 
Paleta,  t.J'.petite pelle 
palette  de  peintre 
omoplate  ||  trueUe 
tpatule 
Paletilla , t.f.  dim.  de  Pa- 
leta II  cartilage xiphoidr 
Poleto , a.  m.  üaim  |]  pay~ 
tangrottier 

raleton  , a.  m.  panneton 
de  elef 

Paletoque, a.  m. paletot 
Palia  , a.  J'.  voile  ou  pále 
de  cálice 

Paliación,  t.f.  palliation 
Paliadamente , ado.  avec 
déguitement 
Paliar  , v.  a.  pallier 
Paliatorio,  ria , j Paliativo, 
va , a.  palliatif 
Palidez,  t.f.  páleur 
Pálido , da , a.  pále 
Palillero,  a.  m. faitear on 
vendeur  de  cure-dentt 
itui  h eure-denf» 
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Palillo,  a.  m.  dim.  de  Falo 
II  affiquet  de  tricoteute 
de  bat  II  cure-dent  de 
boit  II  eonvertalion  au 
tortir  de  table 
Palillos , a.  m.  pl.futeaux 
pour  la  dentelle  ||  ba- 
guettet  de  tambour  || 
premiert  iliment  || 
chote  de  peu  de  valeur 
Palinodia , a.  f.  palinodi'e 
Palio  , a.  771.  Capa  y 
Balandrán  ||  pallium  |[ 
poile , dait  II  prix  de  la 
coarte 

Palitoque  , a.  m.  moreeau 
de  boit  brut 

Paliza  , t.f  battonnade 
Palizada , t.f.  palitsade  || 
V.  Empalizada  ||  batar- 
deaux  \\  (t.  de  blaton), 
piiee  palitsée 
Palma  , a.  m.  palmier  || 
palme  ||  paume  de  la 
main  ||  Palmito  ||  tole 
du  cheval • 

Palmachristi , t.  f palme 
de  Chritt 

Palmada  , a.  f coup  du 
plat  de  la  main 
Palmadas , a.  f pl.  batte- 
ment  de  maint 
Palmadica  , t.f  dimin.  de 
Palmada 
Palmadilla,  t.f.  etpecede 
dame  ||  P".  Palmadica 
Palmar  , a.  m.  lieu  planté 
de  palmiert  ||  croix  ou 
croitie  de  chardont 
Palmar,  a.  de  la  grandeur 
d'un  palme  ||  de  pal- 
mier ou  de  palme  |¡ 
clair , évident 
Palmario , ría , a.  clair , 
évident  [ bougeoir 
Palmatoria , a.  f.  f érale  ' 
Palmear,  v.n.frapperdu 
plat  de  la  main  ||  bat- 
ir* d*t  maint 
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Palmejares,  a.  m.  pl.guir* 
landetotx  guerlandet  d* 
navire , (í.  de  mar.) 
Palmera,  t.f.  palmier 
Palmero  , a.  m.  pélerin 
qui  revient  de  la  Terr*- 
tainte 
Palmeta,  t.ff érale 
Palmilla  , t.  f drap  d* 
Cuenfa 
Palmito,  a.  m.  palmitl* 
II  F".  Palmo 

(Buen  palmito,  y o/i  <»»- 
tage  - [aure 

Palmo , a.  m.  palme , me- 
Palmotear,  v.  a.  V.  Pal- 
mear 

Palmoteo,  a.  m.  battement 
demairtt  ||  coupduplat 
de  la  main , ou  de  férula 
Palo  , a.  m.  bátan  \ boia 
II  coup  de  bátan  j gibel 
II  couleur , au  jeu  da 
cartet  ||  qiieue  d'un 
fruit , etc.  II  perche  da 
faucon  ¡1  ( en  t.  de  bUy- 
tnn ) , pal 

Palos , a.  771.  pl.  máft 
Palo  dulce , régliste  ||  san- 
to, boit-taint,  gayac 
Paloma  , t.f.  pigeon , ca- 
lembé 

Paloma  Xarett , pigeon  ra- 
mier  ||  XiijioUna, pigeon 
palta 

Palomaduras , t.f  pl.  cou- 
iuret  det  cueiUet  da 
voilet 

Palomar , s.  tti.  pigeonnier 
Palomar,  a.ficelle  déliia 
et  bien  tordue  , 

Palomear  , v.  n.  chatter 
aux  pigeon* 

Palomera  , t.J.  lieu  ouvert 
á toa*  vente 

Palomería  ,t.f.  chatte  au* 
pigeont 

Palomero , ( Virote  ) , fli- 
ehe , on  traitd’arbalet* 
Y 3 
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Palomilla  , a.  f.  pelit  pi- 
geon  ^J'uméterre  ||  épi- 
ne  du  íloi  ||  vousture  de 
*elle  II  papillon  ||  che- 
val  blanc  II  petite  mou- 
the  blanche  ||  poinle. 
taillanle  d'un  bát  || 
contóle  II  crapaudine 
Palomina,  t.f.  fiente  de 
pigeon  II  J'unieterre.  || 
espere  da  raisin  noir 
Palomino  , s.  m.  pigeon- 
iteau  II  taches  d'excré- 
tnens  [ le 

Palomo , s.  m.  pigeon  má- 
Palou,  s.  m.  giiidon,  ou 
banniere,  (t.  de  blasón) 
Palor , s-  m.pdleur 
Falotado,  s.jl  coup  de  bá- 
tan 

Palot;  , s.  m.petit  bátan , 
baguette 

Paloteado,  sub.m.  danse 
aeec  des  baguettes  || 
dispute  oit  l’on  en  vient 
. aux  coupt 

Paln’car  , v.  n.  faíre  du 
bruit  a aec  des  baguettes 
II  parler  apeo  chaleur 
Faljiablc , a.  palpable 
Palpablemente  , ad.  das- 
rement 

Palpamiento  ,t.m.y  Pal- 
padura , t.f.  flttouche- 
ment , snanieinent 
Palpar,  v.  a.  toucher  , ma- 
nier  ||  táter  a»ec  les 
mains 

Paipcbra  ,s  f.  paupiére 
Palpitación , s.f. palpita- 
tion 

Palpitar , t>.  n.  palpitee 
Palta  , s.  f.  paltas  , fmit 
palto  , a.  m.  avocat , ou 
bois  d'anis 

Paludo,  a. yi  laguna , ma- 
rais  [ geux 

Paludoso , sa,  a.  maréca- 
PalumUatio,  a.m.Jáuc.on 
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qui  chatse  les  pigeons 
Palurdo,  da,  a.  balourd 
Palustre , a.  de  moráis 
Palustre , j.  truelle 
Pámpana , t.f.  pampee 
Pampanada  , t.f.  tuc  de 
pampees 

Pampanage , s.  m.  amas  de 
pampees  ||  omemens 
superflus 

Pampanilla,  s.f.  c tinture 
de  pampees 

Pámpano  , t.  m.  pampee 
Pampanoso  ,sa,a.  couoert 
de  pampees 

Pampirolada , t.  f.  sauce  á 
l'ail , etc.  II  imperíi- 
nence 

Pamplilla  , s.  f.  espéce  de 
paeiétaire 

Pamplina  , a.  f.  lentille 
d'eau  II  oeeille  de  rat 
II  bagatelle 

Pamposado , da , a.  pares- 
seux 

Pampringada,  s.f.  V.  Prin- 
gada II  chose  fuiile 
Pan  , s.  m.  pain  ||  páte 
poitr  la  pálisserie  ||  ble, 
etc.  II  feuille  d'or  ou 
d’argent  baltu 
Panacc  , s.f.  panacea 
Panacea  , s.f.panacée 
Panadear  , t».  a.  faire  du 
pain  Se  son  blé 
Panadería  , s.  f.  art  du 
boulangee  ||  boulange- 
rie  II  boutique  de  boii- 
langer 

Panadero,  ra , s.  boulangee 
Panadizo , a.  m.  panaris  || 
infirme . valétudinaire 
Panal,  s.  m.  rayón  de  miel 
Panarizo , t.  m.  V.  Pana- 
dizo 

Panarra,  t.  m.  sot,  lour- 
daud  II  goinfre 
Pancada  , t.  f.  coup  de 
' pied  II  vente  en  groe  , 
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Pancarpia  , t.  f.  couronné 
de  fieurs 

Pancera,  s.j.paetie  déla 
tuiraase  sur  le  ventee 
Pancho , t.  m.  V.  Panza 
Pancrático  y Pancreático, 
ca,  a.  pancréatique 
Pancréas,  t.  m.  pancréat 
Pandear,  v.  n.  plier , se 
déjeter , etc. 

Pandecta  , t.  f livre  de 
marchand 

Pandectas , s.  f.  pl.  pan.- 
dectes 

Pandeo  , a.  m.  courbure 
vers  le  milieu 
Panderada,  t.f.  multitud  e 
de  tambours  de  basque 
II  coup  d'un  de  -'.es  iam- 
boitra  ||  sottise 
Panderazo  , s.  m.  coup  de 
tambour  de  basques 
Panderete,  a.  m.pelittani- 
bour  de  basque 
Panderetear,  vm.jouer  da 
tambour  de  basque  |¡ 
danser  au  son  de  Cít 
instrument 

Panderetéo , a.  m.  actior 
de  juutrdu  tambour  de 
basque  ||  danse  au  son 
de  cet  instrument 
Panderetero , s.  m.  jouep- 
de  tambour  de  basquo 
Panderillo  , s.  m.  dimin. 
de  Pandero 

Pandero , s.  rn.  tambour 
de  basque  ||  comete 
Pandilla  , s.f.  ligue , cam~ 
plot 

Pandillista  y Pandillero , 
t.  m.  cabaleur 
Pando,  da  , a.  courbi  vera 
le  milieu  ¡|  lent 
Pandorga  , t.  f.  concerf  de 
musique  II  groase  fem- 
me  II  comete 

Panecillo,  cito,  t.  m.  pe- 
iit  pain 
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Pan«gfrico,  t.  m. pan¿gf- 
rique  [ rUte 

Panegirista,  *.  m.  panégy- 
Pauela  , a.f.  petit  écuaon 
en  caear(  t.  de  blasón ) 
Panera,  s.  f. grenier  a hlé 
II  mannequin  pour  le 
pain  [ saijries 

Panes,  s.m.  pl.  faunes , 
Panetela , s.  J.  panade 
Panetería  , s.  f.  paneUrie 
Páaiilo,  s.m.  homme  lent, 
mnu , etc. 

Paniaguado  , t.  m.  com- 
mensal  ||  camarade 
Pánico,  ca,  a.  pnnique 
Panículo,  s.  m.  pannicule 
Paniego  , ga  , a.  grand 
mangúur  de  pain 
Paniego  , s.  tn.  sac  pour 
le  charbon 

Panificar , o.  a.  défrlrJicr 
panilla,  s f. mesure d'hui- 
U d' un  quarleron 
Panizo  , s.  m.  pañis , pa- 
nicum 

Panoja  , s.f.  épisde  pañis 
^»;alalla,  s.f  garde-vae 
II  écran  ||  préte-nom  , 
etc. 

Pantano , s.  m.  bourbier 
Pantanoso, sa, a.  bou-bcux 
Panteón , s.  m.  Fanthéon 
_ antera  , s.f.  panlherc 
Pautó  (^ctra  , s.  j.  panlo- 
vietre 

Pantomimo  , s.  m.  panto- 
mime 

Pantorrilla  ,.  s.  f.  mollet , 
gras  de  jambe 
Fanlorrilloia  , s.  f.  chaus- 
selte  a mollet 
Faulorrilludo  , da  , a,  qui 
a de  gros  mollets 
Pantuilazo  , s.  m.  coup  de 
pantoufle 

Pantuflo,  s.  m. pantoufle 
Panza,  s.f. panse . ventre 
PauaJa,  a.  f.  coup  de 
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oentre  ||  action  de  rem- 
plir  sa  panse 
Panzudo,  da,  a.  pansu 
Pañal , s.  m.  cauche  d'en- 
fant  II  enveloppe  ||  pan 
de  chemise 

Pañales  , s.  tn.  pl.  maillot 
[]  en f anee 

Páñalon , s.  m.  augm.  de 
Pañal  II  homme  qui  a 
sa  chemise  pendante 
Pañero  , s.  m.  marchana 
drapier 

Pañetes  , s.  m.  pl.  cale- 
fons  II  Unge  d la  cein- 
ture  des  crucifix 
Pañito,  s.f. petit  moreeau 
de  drap 

Pañizuelo,  sub.  m.  petit 
mouchoir  de  poche 
Paño  , s.  m.  drap  ||  toute 
sorte  d'étojfe  H lé  ||  ia 
pis . tapisserie  ||  mor- 
ceau  d'étojfe,  de  toils , 
etc.  II  tache  naturelle  , 
envíe  |¡  taie  dans  les 
yeux  II  lache  dans  un 
miroir,  paille  dans  un 
diamant , etc.  ||  voilts 
de  navire 

Paños,  s.  m.  pl.  hdbits  , 
vélemens 

Pañol  , s.  m.  soute  de 
oaisseau 

Pañoso  , sa  , a.  vétu  de 
haillons 

Pañuelo , s.  m.  mouchoir 
de  poche 

Papa  , s.  m.  pape  ||  papa 
II  bouillie, panade, etc. 
Papas,  s.  m.  pl. pappas  , 
bótate.  V.  Gachas 
Papacote  , s.m.  V.  Cometa 
Papada  , s.f.  double  men- 
tón 

Papadilla  , sub.  f.  parlic 
charnue  sous  le  mentón 
Papado  , s.  m.  papauté 
I Papafigo,  s.  ns,  bec-flgue 
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Papagaya,  s.f.  perroquet 
femelle 

Papagayo , s.  m.perroquet 
Papahígo  , s.  m.  oreiile  de 
honnet  sur  les  jo,-  e<  || 
y.  Papafigo  II  voUj  de 
perroquet 
Papal , a. papal 
( 7ai patos  papales,  claques 
Papalina  , s.  f.  honnet  d 
oreilles  t pupe 

Papalmente  , ad,  comme 
Pajianatas  y Papahuevos, 
s.  ni.  niais , simple 
Papandujo,  ja,  a.  mou , 
trop  már 

Papar . v.  a.  mangerdt  la 
bouillie  , etc.  ||  faire 
psu  d'altenlion 
Papar  moscas,  ó viento, 
bayer  aux  corneilirs 
Pá|>aro,  s.m.  badaudque 
íoul  t'tonne 

Paparrabias,  s.  m.  homme 
colére 

Paparrasolla , s.f.  fanlúme 
dont  on  fail  ptur  aux 
enfans 

Papasal  , s.  m.  bagatelle 
II  fainéant 

Papel , s.  m.  papier  ||  bil- 
let  d’ avis , etc,  ||  érrit  , 
rjl  róle  de  comédie  |j 
homme  qui  joue  un  róle 
Papeles , s.  m.  pl.  gestes  , 
mines , etc. 

Papelear , v.  n.  paperasser 
Papelera  , s.  f.  bureau  , 
secrétaire  , etc.  muUi- 
iude  de  papiers 
Papelería , s.f.  paperasses 
Papelero  , s.  tn.  papelier 
Papeleta,  s./!  morc.au,  ou 
carnet  de  papier  |1  billet 
Papelillo,  s.f.  petit  mor-^ 
ceau  de  papier 
Papel  ina , s.  coupe  ||  pa- 
peline 

Papelis*!'  , s.  m.  homtnt 
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qui  manie  det  papiert 
Papelito,<.  m.  /^.Papelillo 
Papelón  , j.  m.  écrit  diffus 
eí  prolixe  ||  cartón 
Papelonado,  a.papslonne^ 
{i.  de  blasón ) 

Papera , s.f.  goitre 
Papero  ,t.m.  pot pour  la 
bouillie  \^furtt 

Papialbillo,  a.  m.  espece  de 
Papilla,  s.  f.  bouilUe  [| 
eajolerie  [ Papo 

Papillo , «.  m.  dimin.  de 
Papión , *.  771.  ctb  , oa  cej 
Papiro,  a.  m.  papyrus 
Papirolada , s.f.  y . Pam- 
pirolada 

Papirotada  , t.  f.  coup  du 
pial  de  la  main 
Papirote  , a.  m.  chique- 
naude 

Papista , a.  tts.  et f.papiste 
Papo,  a.  771.  partie  char- 
nue  sous  ¡e  mentón  y 
jahol  II  goitre  ||  fanón 
H gorgie  donnée  aux 
faueoni , etc. 

Pupos , a.  m.pl.gamiluri 
en  falbalas  ||  fieur  du 
cardón 

Papudo , da , o.  goilreux , 
etc.  qui  a un  groe  jabot 
Papujado , da , a.  qui  a le 
jabot  charnu  , etc.  || 
saillant 

Pápula  , s.f.  turnear  a la 
gorge 

Paquebot,  a.  m.  paquebot 
Paquete,  a.  tti.  paquet 
Par  , a.  m.  paire  ||  Pair 
d’Angleierre , etc. 
Pares , a.  m.  pl.  placenta 
Par , a.  pair  [ eontre 
Par  , ad.  aupres  , íout 
Para , prép.  pour  ||  vers 
Parabién , a.  tts.  félicita- 
• tion  [ qui  felicite 

Parabienero , a.  t».  celui 
Parábola,  t.f. parobole 
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Parabolano , a.  m.  celui 
qui  parlepar  paraboles 
Parabólico , ca  , a.  para- 
bolique 

Paracleto,  ó Paráclito,  a. 

77».  paraclet  \_cronisme 
Paracronismo,  s.f.  para- 
Parada,  s.f.  station,  sé- 
jour  II  fin,  terme  ||^ pau- 
se, repos  II  lien  ou  l'on 
rasseinble  les  irou- 
peaux  II  reíais  ||  digue , 
teoée  , etc.  {|  couche  au 
jeu 

Paradera,  s.f.  vanne 
Paradero  , a.  tti.  lieu  olt 
Ion  s'arréíe  ||  ter/ne  , 
borne  [dilla 

Paradeta  , s.  f.  V.  Para- 
Paradetas  , a.  f.  pl.  danse\ 
eotipée  par  des  repos 
Paradigma,  a^/7ari7cl(^77te 
Paradilla,  s.f.  petitséjour, 
ou  repos 

Paradislero  , a.  tti.  chas- 
seur  á l’affúl 
Parado , da  , a.  mou , in- 
dolent  II  oisif 
Parador,  a.  m,  qui s' arrile 
au  signe  ||  joueur  qui 
couche  gros  au  jeu  || 
grande  hólelierie 
Paradoxa , s.f.  paradoxe 
Paradóxico,  ca , a.para- 
doxdl 

Parafernales  , ó Parafre- 
nales  , ( bienes  ) , biens 
paraphemaux 
Parafrasear,  v.  a.  para- 
phraser 

Paráfrasi , s.f.  paraphrase 
Parafraste  , s.  m.  para- 
phraste 

Parafrásticai lente  , adv. 
par  paraphrase 
arafrástico  , ca  , o.  qui 
conceme  la  paraphrase 
Parage , a.  tti.  parage  || 
lieu , situation 
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Paragoge , a.  tti.  paragoge, 
( /.  de  gram. ) 

Paragon , etc.  y.  Parangón 
Parágrafo,  s.m.  y.  Párrafo 
Paraíso , a.  m.  paradis 
Paraíso  de  los  bobos , chd— 
tcaux  en  Espagne 
Paraláctico , ca , rr.  paral- 
lactique 

Paralaxe,  ó Paralaxis,  a. ^ 
paraliaxe 

PsTslclepipedo,s.m.paral- 

lélipipéde 

Paralelismo,  a.  m.paraU- 
léllsme 

Paralelo,  la,  a.  paraUete 
Paralelo  , a.  m.  paraUele 
Parcilelógraroo , a.  m.  pa- 
rallflogr  anime 
Paralclógramo,  ma , a.faít 
en  paralUlogranime 
Paralio , s.  m.  espece  dt 
tilhymale 

Paralipomenon  , s.'-s.pa^ 
ralipoménes 
Parálisis  , s.f.  paralysie 
Paraliticado , da , a.  para- 
lytique  [ tice 

Paralitico, ca,  a.  P". Perlá- 
Paralogismar  , v.  a.  fair% 
des  paralogitmea 
Paralogismo,  a.  m. para- 
logisme 

Paramentar,  o.  a.  orne 
parcr 

Paramento,  a.  tti.  orne- 
ment,  parare  ||  housse, 
caparazón , etc.  ||  pare- 
ment  d'une  pierre 
Par.-tmetio  , a.  ni.  para- 
mélrc 

Paramo  , a.  tt».  campagne 
diserte  , inculte  , etc. 
Parancero,  a.  771.  chasseur 
a la  glu , au  lacet,  etc. 
Parangón  , a.  77».  paralléle 
Parangona , s.f.  parangón 
Parangonar  y Parangoui  j 
xar , V.  a-  comparar 
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Paraninfo , i.  tn.  para- 
nymphe  [ l'affút 

Parauza , t.f.  cabane  pour 
Parapeto , s.  m.  parnpet 
Parar  , «.  m.  etpece  de 
lantquenet 

Parar  , »>.  a.  arriter  ||  pré- 
parer  ||  maltraiter  || 
ponter , coucher 
Parar , v.  n.  t’arréter  || 

II  aboutir  ||  t^nber , ou 
renlrer  au  pouvoir  de 
II  tourner  , finir  bien 
ou  mal 

Pararse  , v.  r.  t’arriter  || 
hétiltr 

Parasceve , s.  m.  le  Ven- 
dredi-Saint 

Faraselene,  a.  f.  parase- 
lene  [ bouffbn 

Parasilo  , s.  m. paratite  || 
Parasol , t.  m.  parasol 
Parástades , s.  m.  pl,  pi- 
lastres  de  voúte 
Paráslata  , s.f.  prostates 
VaiSLtísmOjS.m.paroxitme 
P.ratitla  , s.  f.  paratitUs 
Parauso  , s.  m.  fortt  de 
serrurier,  'etc. 

Parazonio , s.m.  esp¿ce  de 
poignard  [ Morí 

Parca  , sfi.  la  Parque , la 
Parcamente , ad.  ehiche- 
ment  [ d’écolier 

Parce  , a.  m.  déliprance 
Parcemicar,  p.  a.  rhanter 
la  lefon  Parce  mihi 
Farcemiqni  , s.  m.  lepan 
de  Voffiee  des  Morís  qui 
eommence  par  Parce 
mihi  II  mort  ou  enterre- 
ment 

Parchazo,  a.  m.  largeem- 
pldtre 

Parche  , a.  m.  empldire  || 
peau  de  tambour 
Parcial,  a. paríiel^^par-\ 
tial  ||  atni  intime  |]  ao> 
eiabit  I 


PAR 

Parcialidad , s.fi  rapport 
de  la  partie  au  tout  || 
partía  lité  ||  parti  ,fac- 
tion  ^famille , peupla- 
de , etc.  II  liaison  ¿traite 
II  sociabilité 

Parcializar , p.  a.  apoir  de 
la  partialité 

Parcialmente,  adp.  apee 
amitié  [^ménage 

Parcidad  , a.  f,  épargne , 
Parcionero  , a.  m.  cclui 
qui  a parí  a 
Parco , ca , a.  iconome  || 
frugal 

Parco  , a.  m.  P.  Parce 
Pardal , a.  m.  moineau 
tigre  II  caméléopard 
plupier 

Pardal  , a.  pillugeois  || 
fin , rasé 

Pardear,  p.  n.  paroilre 
gris  II  faire  sombre 
Pardelas , a.  m.  damier , 
oiseau 

Pardillo,  a.  m.  linotte 
Pardillo , a.  m,  gros  drap 
gris  [ tiles  gens 

(Gente  del  pardillo, ^e- 
Pardo,  a.  m.  tigre 
Pardo , da , a.  gris  ||  som- 
bre , obseur 

Pardusco , ca , o.  gris  clair 
Parear  , p.  a.  appareiller 
II  assembler  par  paires 
Farecbásis,  s.f.  íransition 
ou  digression  oratoire 
Parecer  , a.  m.  seníiment , 
apis  Wpiysionomie 
Parecer , p.  n.  paroitre  || 
seretrouper\\ressembÍer 
Parecerse  , p.  r.  paroitre  , 
se  montrer  j]  ressem~ 
bler  d 

Parecido , da  , n.  ressem- 
blant  II  de  bonne  ou  de 
maupaise  mine 
Pared  , s.f.  mur,  murnil~\ 
le’^palistade  \ 
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Paredes , a.  f pl.  maison 
que  l'on  habite 
Paredaño , fia  , o.  mitoyeH 
Paredilla,  s.f. pelilemu- 
raillt 

Paredón , a.  m.  grand  mur 
II  ruines 

Pareja  , s.f.  paire 
Parejas , s.  f.  pl.  douhlef» 
aux  des  ||  deux  eartet 
de  ménie  palear 
Parejo , ja , a.  pareil 
Parejura,  s.f.  igalili , 
ressemhlance 
Parélias  , a.  m parélie 
Parénesis,  s.f.  parenése 
Parenético , ca , adj.  qui 
exhorte 

Parentación , s.f.  obséquet 
Parental , a.  de  pareas 
Parentela  , a.  f.  parentela 
II  V . Parentesco 
Parentesco  , a.  m.  parenii 
II  liaison,  rapport 
Parénthesis,  a.  f.  paren- 
these 

Pareo , a.  m.  appariemer^ 
Parergon , a.  m.ornement 
ajouti  [ min 

Pargamino , a.  m. parche— 
Parhelio , a.  m.  V.  Paréliaa 
Párias,  s.f.  tribuí 
Parición  , a.  f,  enfante- 
ment 

Parida  , a.  f.  noupeUe  ae— 
couehie 

Paridad,  s.f.  pariti 
Paridera  , a.  f.  endroit  ok 
Its  brebis  mettent  bas  || 
action  de  metlre  has 
Paridera , a.  f.  f ¿conde 
Pariente  , ta , u.  parent  || 
semhlable  , pareil  || 
mari  et  femme 
Parietales  , a.  m.  pl.  os 
parUtaux 

Parietaria,  s.f. pariiíaire 
Parificar , p.  n.  ¿claireir  • 
I par  une  parité  _ . 
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l’ario  , ( marmol) , marhr* 
de  Paro» 

Parir  , v.  a.  aecoucher  , 
enfanter  ||  inellre  bas 
\\ pondré  '\j'rayer  ||  ex- 
pliquer  neliement  set 
idéet 

Parla  , *.  f,  facilité  á té- 
noncer  j|  babil 
ParUdillo , i.  m.  tijle  af- 
fecté 

Parlador,  (.  m.  grand  par- 
leur  [ ment 

Parlamenta! , a.  du  parlr- 
Parlaiucntar  , o.  n.  parlei 
II  parlementer 
Parlamentario,  e.m.  mem- 
hre  d'un  purlement 
Farlameolario  , ría  , a.  qui 
appartUnt  au  párte- 
me nt 

Parlamento , «.  m.  haran- 
gae,  etc.  \^parlement 
Parlar  , «>.  a.  parler 
( Parla  en  balde ) , ¿ rand 
diseur  de  rien$ 
Parlatorio,  a.  m.  enlrctien 
II  parloir 

Parlería,  e.f.  babil  ||  rap 
port , médhance  H ra- 
maje de»  oiseaux  || 
murmure  des  eaux 
Falerito,  ta,a.  y.  Parlero 
parlero , ra , a.  parleur  || 
semtur  de  faax  bruits 
Parleta , s.f.  conversation 
sur  la  pluie  et  le  beau 
tems 

Parlón  , na,  a.  babillard 
Parlotear  , i>.  n.  babiUer 
Parnaso,  a.  m.  Parnasse 
Paro  , s.  ni.  métange 
parola , s.  f.  éloquence  || 
lábil  II  enl.tíien  sur 
des  bagatelles 
Pároli , a.  m.  pároli 
Parolina,  a./'  y.  Parola 
Paroniquia  , a.  f.  renouée 
firgentée , pUntq 
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Paronomasia  , a.  f.  paro- 
nomase 

Parótida , s.f.  parotide 
Paroxismal , a.  qui  ftppar- 
tient  au  paroxismo 
Paroxismo , a.  m.  paro- 
xisme 

PaqiaJear,  v.n.  clignoter 
Parpado  , a.  m.  paupiére 
Parpar  , a.  m.  cri  de  l'oie 
Parque  , a.  m.  pare 
Parquedad  , s.  f.  V,  Parsi- 
monia [ miel 

Parra  , a.  f.  treille  ||  pot  ct 
Párrafo , a.  tn.  paragra- 
phe  II  alinea 

Parral , a.  m.  berceau , etc. 
en  Ireilles  ¡|  oigne  non 
iailUe  II  grandpotpour 
le  miel 

Parrar , v.  n.  étendre  ses 
branches 

Parricida , a.  m,  et  f.  par- 
ricide 

Parricidio,  s.m.parricide, 
meurtre  d'un  pire,  etc. 
Parrilla , a.  f.  pot  en  for- 
me de  bouU'ille 
Parrillas , s.f.  pl.  gril 
Parri.:a  , a.  f.  treille  de  vi- 
gile sauvage 
Parro  , a.  m.  oie 
Párroco  , a.  m.  curé 
Parroquia  , s.  f.  paroisse 
Parroquial , a.  paroissial 
Parroquial , a.  m.  y.  Par- 
roquia 

Parroquialidad,  s.f.  droit 
paroissial 

Parroquiano,  na,  a.  pa- 
roissien  ||  chaland 
Parsimónia , s.f.  épargne, 
ménage 

Parte  , a.  f.  partie  ||  part 
II  nouveau  motif  allé- 
gué  II  vide  entre  les, 
mots  II  poste  franche 
pour  la  Cour  ||  róle  de 
comiJie  II  parfi 
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Partea , a.  f.  pl-  bonnei 
qualités  ||  parti.faction 
^parties  nalurelles 
Parte , ad.pariie^  en  par- 
tie [ une  femmt 

Partear , v.  a.  accoucher 
Partecilla , s.f.parcelle 
Partencia  , s.  f.  parianct. 
Partera , s.f.  sage-femm* 
Partería  , ojjíce  de  sage- 
femm  e 

Partero,  a.  m.  ckirurgien- 
accoucheur 

Partesana , s.f.pertuisane' 
Parlible , a.  divisible 
Partición , a.  f'.partage 
Particionero , ra , a.  qui  a 
part  [cipation 

Participación  , a.  f.  parti- 
Participar  , v.  n.  partid- 
per  II  recevoir  , se  ren- 
dre  propre 

Participar,  v.  a.faire  part 
Participe,  a.  participant 
Participio , a.  m.  partieipe 
Partícula  , s.f,  parlicule 
Particular , a.  particulier 
Particular,  a.  m.  point , 
sujel  traite 

Particularidad  , s.  f,  par- 
ticularité  ||  privauté 
Particularizar  , v.  a.  par- 
ticulariser  ||  distinguer 
Particularizarse  , v.  r.  . 
singulariser 

Particularmente,  ad.poT- 
ticuUerement 
Partida,  s.f.  déparl  ||  mori 
II  parti  de  gens  de 
guerre  ||  partie  d'un 
cempte  ||  quantitá 
d'une  marchanilise  || 
partie  de  jeu 
Partidas , s.f.  pl.  qualUés, 
talens  naturels  ||  re- 
cudí des  lois  de  Cas  tille 
Partidamente , ad.  en  par- 
ticulier II  par  parties 
Partidario,  a.  m.  partisan 
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Fartiilario , a.  m.  médecin 
abonné 

Partido,  t.  m. partí  \\par- 
tie  ou  aifantage  au  jtu 
II  accord  , iraité 
mojen  , expédient 
dUtrict  j <errlioire 
cantón  , etc.  abonné 
avec  un  médecin  , etc. 

( Mugeres  del  jtartido  , 
femme  de joie 
partido,  da,  a.  liberal  || 

( en  t.  de  blaton ) partí 
Partidor,  «.  m.  celui  qui 
divite  II  fendeur  de 
boit , etc.  ||  inslrument 
poar  di  vise r ||  lieu  oii 
te  fait  le  partage  des 
eaux  II  aiguille  qui 
partage  le»  cheveux  ¡| 
diviteur 

Pai'tija  , t.f.  V.  Partición 
Partimento  y Partimieato, 
t.  m.  V.  Partición , di- 
yislon 

Partir  , v.  a.  partager  |1 
rompre  ,fendre  ||  tépa-\ 
rer , dittinguer  ||  atla- 
quer  |j  prendre  un  partí 
II  partir 

Partirse,  v.  r. partir  1|  em- 
braster  det  avít  diffé- 
rent 

,.*,»rto  , t.  m.  accouche- 
ment , enfaníement  || 

^ enfant  dont  on  est  ac- 
couché 

Partura , t.f.  V.  Concierto 
y Apuesta 

Parturiente,  a.f.  en  tra- 
vail  d'enfant 
Párulis  , t.  in.  abcés  aux 
gencivet 

Parva  , t.  f.  moneeaa  de 
grain  sur  l’aire  ||  mul- 
tilude  [ petíteste 

Parvedad  y Parvidad  , t.f. 
Parvificencia , t,  f.  ipar- 
gng  tordid* 
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Parvo , va , 0.  petit 
Parvulez,  t.f.  petitesse 
Parvnli  lo , ta , a.  diinín,  de 
Párvulo 

Párvulo,  la,  a.  petit  || 
timple  , innocent  || 
humble , has 
Pasa  , t.f.  raisin  téché  au 
toltil  II  pattage  des 
caillet , etc.  ||/nr<Jai'ec 
des  raitint  tees 
Pasas  , s.  f.  pl.  cheveux 
crépus 

Pasacalle,  s.  m.patacaille 
Pasada , t.f. passage  ||  V. 
Pasadia  ||  partie  de  jeu 
II  procédé 

( De  pasada , en  passant 
Pasadera  , t.f.  y Pasadero, 
t.  m.  pierre  de  passage 
dans  un  ruisseau , etc. 
Pasadero , ra , a.  suppor- 
table  II  patsable 
Pasadla , t.f.  le  nécessaire 
Pasadillo , t.  m.  braderie 
d deux  faces 

Pasadizo  , t.  m.  passage 
étroit  ^pattage , Iran- 
tition 

Pasador,  t.  m.  celui  qui 
paste,  qui  transporte 
II  contrebandier  ||  trait 
d'arbaUte  ||  targette  ou 
verrou  ||  agrafe  |1  épis- 
soir 

Pasados,  t.  m.  pl.  áieux . 

ancétret,  prédécetseurt 
Pasage , a.  m.  passage  || 
accueil  fait  a un  voja 
geur  II  état  de  la  tanti 
II  droit  de  passage 
Pasagero , s.  m.  pastager 
Pasagoro,  ra,  a.  pasta-'. 

ger,  e \ 

Pasagonzalo,  t.  m.  eoup 
donné  en  passant 
Pasajuego , s.  m.  retour 
d' une  baile  de  paume 
au  joueur 
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Pasamanería  , t.  f.  mé— 
tier,  ouvrage  depatte- 
mentier 

Pasamanero,  t.m.paste- 
meníier 

Pasamano , t.  ira.  rompe , 
balustradé  d’etealier  || 
paste  ment 

Pasamiento , t.  m.  passage 

Pasante,  a.  ilevé  d la  suite 
d’un  médecin,  etc.  || 
répéliteur  de  collige 

Pasante  do  pinina , clero 
d'avocat 

Pasantía  , t.  f.  état  d’un 
avocat  qui  iravaille 
tous  un  auire  paste 

Pasapasa,  t.f.  jeu  depatse~ 

Pasaporte  , t.  m.  paste— 
porl  II  pouyoir,  faculté 
de 

Pasar , «».  ra.  patter  ||  si 
changer  en  ||  valoir, 
avnir  du  débit  ||  faire 
ton  court  d'études  || 
ilr*  pasté  pardevant 
un  notaire. 

Pasar,  v.  imp.  se passer, 
y avflir 

Pasar,  v.  a.  patter  ||  outre- 
patser  [|  avaler  ||  pré^ 
tenter  une  dépiche,  etc, 
^iaire , omettre  ||  diz- 
timuler  y répiter  un 
écolier  ||  repatter  sa 
lepan  ||  parcourir  un 
livre  II  faire  técher  á 
l’air 

Pasarso , v.  r.  embraster 
un  autre partí  j]  passer, 
cetser  ||  t ichapper  de 
la  mimoire , se  passer , 
te  gáter  ||  t’éteindre , 
sefondre,  t'évaporer, 
etc.  y excederles  bornes 
Wfiltrer  d travers  ||  su- 
bir un  examen  II  aveir 
trop  de  jeu  dant  un$, 
machine 
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Pasatiempo , a.  m.  paae- 
iempi 

Pasaturo , a.  m.  écolier 
qu'on  tápete 

Pasavolante , a.  m.  ilour- 
derie  ||  couUvrine  de 
petil  calibre 
Pasavoleo,  a.  m.  coup  ou 
la  baile  va  de  volée  au- 
dela  de  la  ekatse 
Pascua , a.  J'.  Páques  ||  féte 
de  Noel,  de  l’V.pipha- 
nie , de  la  Pentecóte 
Pascual,  a.  paical 
Pase , a.  m.  pareatis  j] 
patseporl  [ noir 

Paseadero , a.  m.  prome- 
Paseador,  a.  m.  eelui  qui 
te  promene  beaucoup 
II  eheval  a pas  doux  et 
alongé  II  promenoir 
Pasear,  v.  n.  te  promener 
H aller  le  pat. 

Pasear,  v.  a. promener 
Pasearse , v.  r.  te  prome- 
ner II  promener  ton  et- 
pril,  ríe.  II  errerpá  etlá 
II  itre  oitif. 

Pasio,  a.  m.promenade, 
dimarehe  , pat,  aliare, 
II  marche 

Pasera  , a.  f.  lieu  oü  l’on 
Jáii  ttcher  let  fruitt 
Pasibilidad  ^ t.  f.  patti- 
bilité 

Pasible , a.  pattible 
Pasillo , a.  m.  petit  pat  || 
petit  pattage  ||  long 
point  de  couturiére 
Pasión  , a.  f.  pattion  |j 
douleur  tur  une  partie\ 
da  corpt 

Pasionaria , a.  f.  Jleur  de 
la  pattion 

Pasionarios  , a.  m.  Tiivrei 
oü  ett  notie  la  Pattion 
Pasionero  y Pasionista , 
a.  m.  prétre  qui  chante 
Im  Pattion 
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Pasioneros,  t.  m.  pl.pri- 
íret  qui  atiisient  les 
maladet 

Pasito,  a.  m.  petit  pat 
Pasito,  ad.  doucement 
Pasivamente , ad.  patti- 
vement 

Pasivo , va , a.  pattif 
Pasmado  , da  , a.  pámi  , 

( t.  de  blaton ) 

Pasmar,  v.  a.  cauter  un 
tpasme  ||  trantir 
Pasmarse , v.  r.  te  pámer 
Pasmar , v.  n.  te  pámer 
d'admiration 
Pasmarota  , a.  f.  feint 
évanouittement  , etc. 

Jturprite  tant  fon- 
ement 

Pasmo  , a.  m.  pámoison  || 
élonnement  [|  merveille 
Pasmosamente,  ad.  avec 
élonnement  [ leux 
Pasmoso  , sa , n.  merveil- 
Paso  , a.  m.  pas  ||  pattage 
II  marche  d'escalier  || 
permistión  de patser  jj 
permittion  d'exécuter 
une  bulle , etc.  |[  répé- 
tition  d’écolier  ||  paste 
au  brelan,  etc.  ||  cas, 
accident  ¡|  circonstance 
de  la  Pattion  ||  statae 
da  Sauoenr  aant  let 
procestiont  ||  pas  d’ar- 
mtt  II  patient 
Pasos,  a.  m.  pl.  grands 
points  d’aiguille  ||  pro- 
cédét 

Paso , sa  , o.  patsé 
Paso , ad.  doucement , lé- 
gérement 

Paso , int.  íout  doux 
Paspii , a.  m.paste-pied 
Pasquin  , a.  m.  y Pasqui- 
nada , s.f.  patquinade 
Pasquinar,  v.  a.  f aire  det\ 
patquinadet  \ 

Pula , a.  f.  pdit 
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Pastar,  v.  n.  pailre 
Pastar  , v.  a.  faire  ou 
mener  paitre 
Pastera  , a.  f.  poulie  de 
grande  drisse 
Pastel,  s.m.páté  ^pastel 
II  conventicule 
Pastel  embote,  hochepot 
Pastcleria , s.  f.  houtique 
de  pátissier  |]  páiitte- 
ríe 

Pastclerito , a.  m.  dimin. 
de  Pastelero 

Pastelero,  a.  m.  páilstier' 
Pastellilo,  t.m. petit páté 

J\  petite  toarle  de  con- 
tares 

Pastelón , m.  grand páté 
Pastilla,  s.f. pastille 
Pastinaca,  t.f.  1^.  Zana* 
horia  ||  pasténaque 
Pasto , a.  m.  action  dé 
paitre  |1  páture  ]\pát  j| 
aliment  du  feu , etc. 

( A'  pasto , en  abondance 
Pastor,  a.  m.  pastear  || 
páté  sur  le  papier 
Pastora  , a.  f.  bergére 
Pastoral  , a. pastoral 
Pastoralraente , ad.pastot^ 
ralement  [ reail 

Pastorcico,  a.  m.  pasión 
Pastorear,  v.  a.  ment- 
paitre  [|  conduire  , ins^ 
truire  pastoralement 
Pastorela,  a. /I/>os/oro/#  - 
Pastoréo,  t.m.  état,fonO’ 
tion  de  berger 
Pastoría  , s.  f.  fonction , 
ou  astemblée  de  brr- 
gert 

Pastoril  y Pastoricio , cia, 
a.  pastoral 

Pastorilmente  , ad.  V, 
Pastoralmenle 
Pastoso , sa , a.  grot , grat 
II  empáté , (en  t.  dé 
peinture  ) 

Pastura,  s.f.  páture 
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Pastara  ge  , $.  m.  páturage\ 
Pala,  t.f.  paite  ||  oieJe-\ 
melle 

( A'  la  pata  coxa , a cloelie- 
pied  II  á pata  llana , uní- 
ment 

pataca,  t.f.  P',  Patacón 
Patache,  t.  m. patache 
Pataco,  a,  V.  Patan 
Patacón,  t.  m.palaf^on 
Patada,  t f.  coup  de  pied 
II  pi.t  ||  trace 
Patagón  , t.m.  V.  Patón 
Patagoríllo , t.  m.  hachit 
de  fretture  de  pare 
Patalear,  v.  n.  remuer  vi- 
vement  let  jambes  ou 
les  paites  |¡  tr¿pigner 
Pataléo  , I.  m.  tripigne- 
ment 

Pataleta , t.  f.  accideni 
qjii  prive  du  sentimenl 
II  enlreprite  ridicule 
Patán  , t.  m.  manant. 
Patanería , t,  f.  rusticiti  |j 
simplicité  [í  ignorance 
Patarata  , t.  f.  sornette  || 
compliment  affectés 
Pataratero , ra , a.  faitear 
de  cantes 

t'atarraez , s.  m.  galaúban 
Patata , s.f.  V.  Batata 
Palé , I.  f.  croix  pattée  , 
[I.  de  blasón) 
x^^teadura,  t.f  trépigne- 
ment 

Patear,  v.  a.  trépigner\\ 
don  er  des  coups  de 
pied^  trotter,  courir 
patena , s.f.  sorte  de  mi- 
daille  de  paytanne  || 
paténe 

Patente,  a.  onvert,  décou 
veri  II  clair,  évident 
Patente,  s.f  patente  [I 
lettre  d’obidience  || 
bienvenue 

Patentemente  , ad.  visi- 
blemenf 
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Patera  , t.f.  V.  Patena 
Paternal,  a.patemel 
Paternidad  , *.  f.  pater- 
nilé 

Paterno,  na,  a.  patemel 
Paternóster,  s.  m.paier  || 
gros  naeud  tres-serré 
Patesca , s.f.  poulie  cou- 
pée  ou  Á dente  ( t.  de 
marine  ) 

Pateta  , t.  m.  boileux , 
cagneux , etc.  [ tique 
Patético  , ca  , a.  pathé- 
Paliabierto , ta  , a.  qui  a 
Ut  jambes  icartées 
Patialbillo,  t.  m.  V.  Pa- 
pialbillo 

Patibnlo,  t.  m.  potence 
Pática , t.  f.  dimin.  de 
Pata  II  grand,  enorme 
pied 

Pático,  t,  m.  oison 
Paticoxo,  xa,  a.  boiteux 
Paliestebado , da , a.  ca- 
gneux 

Patihendido,  da,  a.  qui  a 
le  pied  fourchu 
Patilla , t.f.  V.  Palica  || 
potition  des  doigts  tur 
la  guitare  ||  pivot  du 
gouvemail  ||  délente 
d’arme  a feu 
Patillas  , s.f.  le  diable 
Patin  , í.  petite  cour 
II  grande  hirondelle  de 
mer 

Patines , t.  m.pl.patins 
Patinejo  y Patinillo,  a.  m. 

petite  cour 
Patino  , t.  m.  oison 
Patio  , t.  m.  cour  d'une 
maifon  \\ parterre  d’une 
comidie 

Patitieso,  sa  , a privé  de 
sentiment  ||  stupefait 
II  qui  marche  le  corps 
roide  , etc.  ||  qui  a les 
pieds  engourdit 
Patitaerto,  \A,a.ca^eux 
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II  qui  est  de  travers 
Patizambo,  ha,  a.  qui  a 
les  jambes  eourbées  en 
dehors 

Pato , t.  m.  oie 
Pato , ta , a.  égal 
Patochada , s.  y sottise 
Patojo , ja  , a.  qui  marché 
oomme  une  oie 
Patologia,  s.f.  palhologie 
Palón  . s.  m.  qui  a de 
grands  pieds,  de  gran-’, 
des  paites 

Patraña,  s.f.fautte  neu» 
velle , conte 

Patria , t.  f.  patrie  [ che 
Patriarca , t.  m.  patriar— 
Patriarcado,  t.  m.patriar» 
cat 

Patriarcal , a.  patriarcal 
Patriciado,  t,  m.  patri- 
cial 

Patricio,  t.  m.  palricien 
II  patries 

Patricio,  cia,  a.  de  la pO‘ 
trie  II  de  palricien 
Patrimonial , o.  patrimo- 
nial 

Patrimonialidad , t.f.  na-^ 
turalité  [ moine 

Patrimonio  , a.  m.  patri— 
Patrio . tria  , a.  de  la  pa- 
trie II  de  pére 
Patria  potestad, />u{ssane« 
patemrlle  [ triota 
Patriota , s.  m.  V.  Compa» 
Patrocinar,  9.  a. protéger 
Patrocinio , s.  m.  proteo— 
tion 

Patrón,  t.  m.  patrón  [] 
maitre  du  logis 
Patrona  , s.  f.  maítresse 
du  logis  II  galere  pa— 
troné 

Patronado,  da,  a.  de  pa-> 
tronage 

Patronato  y Patronado , 
t.  m.  patronage  ||  fon- 
I dation  ^attvrepit^ 
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Palronfmico  , *.  m.  nom 
patronymique 
Patrono , «.  m.  f.  Patrón 
II  Seigneur  direct 
Patmlla , t.f.  patrnuilU 
Patrullar  , v.  n.  faire  la 
patrouille 

Patndo , da  , a.  qui  a de 
grands  pUcU , de  gran 
des  pattes  , 

Patullar,  v.  n. patrouiller 
II  eourir,  trolter,  ele. 
Paulina,  a. bref  d’ex- 
• communicaiion  ||  in- 
jures  {pauere 

Paupérrimo . ma  , a.  írés- 
Pausa , a f.  pause  ||  iran- 
quillité  II  UnteuT  h agir 
( A'  pausas  , par  in'er- 
valíes  [ ment 

Pausadamente  , ad.  posé 
Pausado  , da  , a,  posé  || 
qui  parle  aoec  lenteur 
Pausan  , a.  m.  V.  Bansan 
Pausar,  v.  n.  faire  une 
pause 

Pauta , a.  f.  regle  pour  le 
papier,  ele. 

Pantador,  a.  m.  eelui  qui 
fait  oes  regles  , 

Pautar,  v.  a.  régler  le  pa- 
pier II  donner  des  régles 
de  eonduile , etc. 

Para,  s.f. paule  d’Inde 
Parada  , a.  f.  pnularde 
Parana  , a.  f.  pavone  || 
eollerelte  de  femme 
Pares  , a.  m.pavoit,  bou- 
elier 

Paresa  , a.  f.  flammeehe 
II  restes,  débris  hont- 
me  doux  ou  foible 
Parosada , a.  f.  V.  Empa- 
Tosada 

Parido  , da , <7.  cratnlif 
Parimento,  a.  m.pavé  d’é- 
glise,  efe. 

Parióla,  s.J'.alcyon,  oi- 
teau 
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Pavo,  a.  m.  caq  d'Inde 
Paro  real.  V.  Pavón 
Pavón,  a.  m.paon 
Pavonada , s.f.  promena- 
de , ou  divertissrment 
de peu  de  durée  ||  faste 
Pavonar,  v,  a.  bronzer , 
bruñir 

Pavonear,  v,  n.  y Pavo- 
nearse , V.  r.  se pavaner 
Pavor , a.  m.  crainíe 
Pavorde  , i.  m.  prévól  de 
chapitre  , ele.  ||  pro- 
fesseur  en  íkéologie , 
efe. 

Pavordía , s.f.  prévólé 
Pavorido,  da,  a.  effrayé 
Pavorosamente  , ad.  avec 
effroi 

Pavoroso ,sa,  a. effrayant 
Pavura , s.f.  V.  Pavor 
Paxára  , s.f.  femelle  d'ci- 
seau  II  Páxaro  ||  V. 

Cometa 

Paxarcar,  v.  n.  chasser 
aii*  oiseaux  ||  batiré  le 
pavé  [ neret 

Paxarel , a.  m.  chardon- 
Paxarera  , a.  f,  valiere  || 
plaisanterie 

Paxarero,  a.  m.  oiseleur 
batteur  de  pavé 
Paxarero  , ra  , a.  gai , 
plaisant 

Paxaril , a m.  Hacer  Paxa- 
1 il , amurer  les  ooiles 
Paxarilla,  s.f.  dimin.  de 
Páxara  ||  rale  de  pare  , 
etc.  II  timiditi  qui  fait 
rester  eourt 

Paxnrillo,  rico,  s.  m.  oi- 
sillon 

Paxarita,  s.f,  dimin.  d: 
Pirara 

Paxarita  de  las  nieves. 

Aguzanieve  [ rlllo 
P.ixarilo,  a.  m.  V.  Paxa- 
Páxaro  , a.  ni.  oi.ieaa  || 
moineau  []  homme  rusé^ 
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[ I)  personnage  considi- 
rabie 

Paxarota  y Paxarolada  , 
s.  f.  fausse  nnuvelle 
Paxarraco  y Paxaruco , 
a.  m.  gros  oiseau 
Payla , s.f.  bassin  á laven 
les  pieds  [ Payla 

Paylon , a.  m.  aitgm.  de 
Payo  , ya  , a.  grossier, 
lourdaud 

Paz  , s f.  paix  I)  humear 
douee  [|  en  t.  de  jeu 
égalité  de  points  , de 
jetons  , etc.  ||  égalite 
díins  les  comptes  1|  ré-* 
crimination , revonche 
Paz,  int.  paix 
Pazguato,  ta,  a.  simple,, 
badaud 

Peage  , a.  m.  péage 
Peagero , a.  m.  péager 
Peal , a.  m.  dessus  du piei 
d’un  bas 

Peana  y Peaña , a.  f.  pié-^ 
destal  II  marche-pied^^ 
escabeau 

Pebete  , a.  m.  espéce  de 
parfam  |)  amor  ce,  me- 
che d’artificier 
Pebetero , a.  m.  cassolette 
pour  le  pebete  Ipoivre 
Pebre , a.  m.  poivrade  ! 
Peca  , s.f.  lentille  au  f 
sage 

Pecable  , a.  pcccable  |j 
qui  fournit  matiere  á 
pécher 

Pecadillo,  a.  m.  ptcadille 
Pecado  , a.  m.  péché  ||  ex* 
cés  II  le  diuble 
Pecador,  ra  , a.  pécheur 
Pecadora , s.f.  femme  pu- 
blique 

Pccadorazo , a.  m.  grand 
pécheur 

Pecamiuoso  , sa  , a.  qui 
appartienl  , qui  con^ 
duit  au  péché 
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Pecante  (Homor), 
ptccante 

Pecar,  v.n.pécher\\  tom- 
ber  dan»  un  exces  ||  te 
vanter  ||  t afftcúonner 
avec  excét  ||  ae  rendr* 
digne  de  chátiment 
Pece,  s.m.poiston  [|  ierre 
graste  [ ton 

PececiJlo  , t.m.  pelit pois- 
Peceño , ña , a.  de  eouleur 
de  poix 

PJceiuela,  t.f.pelilepiéce 
Pecexnelo , t.  m.petit pied\ 
S petil  poifton 
Pecha  , s.  J'.  impót 
Pechar , »>.  a.  payer  un 
impót 

Pechazo,  t.m. grandcaeur, 
grand  courage 
Peche,  t.  m.  V.  Pechina 
Pechera  , t.  f.  platlron  (| 
poitruil  II  gorge , sein 
Peclier/a  , s.f.  paienient 
det  impóts  [ ble 

Pechero,  ra,  a.  eontribua- 
Pechcro,  *.  m.  baveite 
Pecliicolorado  , t.  m.  li- 
notte 

'^rchígonpa  , s.f.  torie  de 
jeu  de  carlet 
Pechina  , s.  f.  coguille  de 
jj;  ein  ¡I  voúle  en 
tro, upe 

í-ecl  e , I.  m.  poitrine 
ieinnt  II  eceur,  órne  | 
confiance  , estime  \ 
courage  ||  fidéliii  a 
garder  un  seerct  ¡|  im~ 
p6t  roturier , taille , etc. 
I)  cens , rente 
Pecho  de  muerte  , couture 
de  cueille  de  voile 
Pechiigi , s.  f.  eslomac  de 
volaiile 

Pechugón  , *.  m.  coitp  sur 
la  poitrine 

Pechugnera  , t.  f.  toux  , 
eogutluche 
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Pecilgar,t».  a.  V.  Pellizcar 
Pecilgo,  t.  m.  V.  Pellizco 
Pecina,  s.f  vitrier 
Pecinal, a.  m.  mare.  bour- 
hier 

Pécora  ,s.f.  hite  a laine 
Pecorea  , tub.  f.  pienrée , 
niaraude  ||  course , pro- 
menade 

Pecoso , aa  , 0.  qui  a des 
taches  au  visage 
Pectoral , s.  m.  croix pec- 
t órale  ||  pectoral 
Pectoral , a.  pectoral 
Peculado , s.  m.  péculnt 
Peculiar , a. particulier 
Pc-cuHarnicnlc , ad.parti~ 
cuVéremtnt 
Peculio  , s.  m.  péeuls 
Pecunia , s.  fargent  mon- 
noyi  [ni  aire 

Pecuniario  , ria  , a.  picu- 
Pedacico , cito , a.  m.  ptilt 
morceau 

Pednge  , s.  m.  V.  Peage 
Pedagogía,  s.f.  pidagogit 
Pedagogo,  t.  rn.  pédago- 
gue 

Pedáneo,  (alcalde,  6 Jaez), 
juge  pédance 
Pedante  , s.  m.  pédant 
Pedantería,  t.  J.  pédaiw 
ierie  [ tetgue 

Pedantesco , ca  , a.  pedan- 
te Ataústao , t.m.pédan- 
lisme 

Pedazo  , s.  m.  morceau 
Pedazuelo , tub.  m.  petil', 
morceau 

Pedernal , s.  m.  eniUou 
Pedestal , a.  m.  piidestal 
I]  base , fondement 
Pedestre  , a.  qui  va  ou  cst 
a plcd 

Pcdicox , a.  m.  saut  sur  un 
pied 

Pcdicular,  <t  pédiculairc 
Pedido  , t,  m.  tribuí , im- 
póf.  y.  Peticioa. 
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Pedidor,  a.  m.  demandeur 
Pedidora  ,s.f.  demande 
Pedigón, a.  m.  J^,Pedidor, 
Pedigüeño 

Pedigüeño , ña , a.  qui  de- 
mande souvent , etc. 
Pedimento , a.  m.  V.  Pe- 
tición 

Pedir,  V.  a.  demander 
Pedo  , a.  wi.  pet 
Pedorrera , s.f.  multilude 
de  pets 

Pedorreras , s f. pl.  eulot- 
tes  clroiícs 

Pedorrero,  ra  , a.  peteur 
Pedorreta  , a.  f.  pet  avee 
la  louche 

Pedorro,  rra , a.  ^.Pedor- 
rero 

; Pedrada  , s.  f.  jet  on  eoup 
de  pierre  ||  cocarde  || 
nceud  de  rubans  ||  pa- 
ToU  piquante 
Pedrea  , s.  f combai  d 
coups  de  pierret 
Pcdrecita  , í.  f.  prtite 
pierre  [ renx 

Pedregal , a.  m.  lien pier— 
Pedregoso,  sa  , a.  pierreux 
y malade de  la púrre 
Pedreñal , tub.  tn.  grot 
mousquel  court 
Pedrera  ,s.f.  corriere 
Pedreria,  s.f.  pierreries 
Pedrero  , a.  m.  iailleur  ele 
pierre  \\pierrier  \\fron- 
deur  II  Inpidaire  ||  en- 
fanl-trouvé 

Pcdrezuela  , a.  f.  petil» 
pierre 

Pedrisco,  a.  m.  grHe  de 
pierret  ||  abondance  de 
giéle 

Pedriza  , a.  f.  earricre  || 
quantité  de  pierret 
Peer,  v.  n.  pet  r 
l’ega  , stib.  f.  Uaison  de 
denx  chotes  collers  || 
calle , poix  'I  vernit 
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pour  la  poterie , efe.  || 
Zurra  \\pie 

Pegadillo , a.  m.  petil  em- 
pliilre 

Pegadizo  ,t»,  a,  gluant  [] 
contagieux 

Pegado,  a.  m.  emplátre , 
cataplaime 

Pegadura  , a.  f.  artion  de 
coUer , de  poister  ¡| 
unión  par  la  calle 
Pegajoso , sa  , a.  gluant  || 
contagieux  ||  doux  , 
flatteur , attrayant 
Pegamiento  , a.  m,  action 
de  coller 
Pef  mr  , t>.  a.  coller  j]  ¡oin- 
dre  II  plaquer  en  jetant 
avec forcé  contre  ||  chá- 
iier, batiré  ||  communi- 
quer  une  maladie  con- 
tagie use , etc. 

Pegar  fuego , metlre  le  feu 
Pegar  , v.  n.  prendre  ra- 
cine  prendre,  s’allu- 
, mer  agir  , aooir  son 
effet  aitaquer  ||  se  dis- 
putee  II  étre  contigu  || 
eommencer  a s’endor- 
niir  II  Idcherunbrocard 
Pegarse,  v.  r.  s’introdui- 
re,  seglisser,  sejoindre 
II  s'insinuer  dans  l’es- 
prit  II  s’affectionner  || 
dépenser  pour  autrui 
Pegaso,  s.  m.  Pégase 
Pegata , a.  f.  tour  joui 
Pegote , a.  m.  emplátre  de 
poix , etc.  II  ragoüt  á 
sauce  trop  épaisse  ^fd- 
eheux , importan 
Peguera , a.  f.  tas  de  bois 
de  pin 
Peguero , a.  m.  celui  qui 
tire  oa  vend  la  poix 
Pegujal , a.  m.  P".  Peculio 
II  troupeau  , somme  , 
ierre,  etc. peu  considi- 
rable 
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Pegujalero  , a.  m.  labou— 
reur , berger peu  riche 
Pegujón  , s.  m.  pelotón 
Peí , s f.  peau 
Pelada  , s.  f.  peau  dont  on 
a oté  la  laine 
Peladera  , a.  f.  pélade  , 
maladie 

Peladillas , s.f.  pl.  aman- 
des couvertes  de  sucre 
II  petits  cailloux 
Pelador,  a.  m.  celui  qui 
pele 

Peladura  , a.  f.  action  de 
peler 

Pelafustán , a.  m.  vaga- 
bond 

Pelage  , a.  m.  pelage  H/a- 
fon  d'kabit 

Pelambre  , a.  m.  poils  sur 
le  corps  II  poil  enleoé 
de  dessus  les  cuirs  || 
manque  de  poil 
Pelambrera  , s.f.  quantité 
de  poils  II  pelade 
Pelamen,  s.m.V.  Pelam 
bre 

Pelamesa  , s.f  querelle  oü 
l’on  s’arrache  les  che- 
ve  ux , etc.  II  quantité  de 
poils 

Pelamide,a. pilamide 
poisson  [ hliqu‘ 

Pelandusca  , s.f  filie  pu- 
Pelar  , v.  a.  peler  [|  plu- 
mee 

Pelayre , a.  m.  laineur 
Pelayria  , a.  f lainage 
Pelaza  , y Pelazga , a.  /. 

querelle 
Pelaza , a.f  paille  d'orge 
brisée 

Peldefebrc , s.m.  camelot 
on  bouracan 
Pelea  , s.f  combat  |{  tra- 
vail,  peine 

Peleador , a.  m.  combat- 
iant 

Pelear , v.  a.  camiatlre  |] 
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débattre  ||  travailler « 
lutter  contre , etc. 
Pelearse  , v.  r.  se  batiré  is 
coups  de  polng , etc. 
Pelechar,  v.  n. pousser  du 
poil, desplumes  [|  com- 
mencer  a s’enrichir  > 
rétablir  sa  snnté . etc. 
Peleona  ,s.f  querelle 
Pelete  , a.  m.  ponte  a la 
bassette , etc. 

( En  pelete , ad.  nu  com-“ 
me  la  main 

Peletería  , a f pelleterie 
boutique  de  pelletier 
Peletero,  a.  m. pelletier 
Peliagudo , da , a.  qui  a le 
poil  long  et  délié  ||  em- 
brouillé,  épineux  ||  in- 
génieux , adroit 
Peliblando  , da  , a.  qui  a 
le  poil  doux 
Pelicabra , a.  f satyre  i 
peau  de  chéore 
Pelícano , a.  m.  pélican 
Pelicano , na , a.  qui  a les 
cheveux  blancs 
Pelicorto  , ta  , a.  qui  a le 
poil  court 

Película , s.f  pellicule 
Peliforra,  s.f.  prosiituée 
Peligrar  , v.  n.  étre  en 
danger  ||  péricliter 
Peligro  , a.  m.  péril 
Peligrosamente  , adv.  pé^ 
rilleusement 

Peligroso  , sa  , o.  péril- 
leux , dangereux 
Pelilargo  , ga,  a.  qui  a les 
cheveux  longs 
Pelillo,  s.m.  chevfu  court, 
poil  fjllet  II  motif  léger 
de  dispute 

Pelinegro  , gra , a.  qui  a 
I les  cheveux  noirs 
Polirubio,  bia , a.  qui  a 
les  cheveux  blonds 
Pelitieso , sa , a.  qui  a le 
poil  rude 

Felito, 
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Peliio,  t.m.  V.  Pelillo 
Pelitre , t.  m.  pjrélhre  , 
rarine 

PelitritjDc , $.  m.  habióle, 
clinquant , etc. 

Pella  , *.  f.  pelote , pelo- 
tón II  mtuse  de  métal 
hrut  ¡I  groitte  de  porc 
II  g’oete  tommt  d'ar- 
gene  II  héron  cendré 
Pellada , t,  J'.  coup  de  pe- 
lote, de  pelotón  ||  Iruel- 
lée  cu  poignée  de  mor- 
tier,  etc. 

Pelleja  , eub.  J'.  peau  de 
moaton  , etc.  ||  femme 
publique 

Pellejería  , $.  f.  boutique 
de  mégittiers  ||  rué , 
quarlier  oii  iU  dUmtu- 
rent 

Pellejero , s.  m.  mégUsier 
Pellejina  , s.f. petite peau 
minee 

Pellejo  , f.  m.  peau  d’a- 
tiitnal  ||  nutre \\  iorogne 
II  peau  defruit  ||  écorce 
Pellica  , I.  f.  couverture 
de  lit  en  peau 
illko  , $.  m.  hábil  de 
peau  II  mol piquant 
Vlliicar  , V.  a.  pincer  || 
lérober  adroitcment  || 
'langer  peu  ||  détacher 
une  petite  partir  de 
Pellizcarse  , v.  r.  dcsirer 
, aoec  ardeur 
Pellizco  , s.  m.  aclion  de 
pincer  ||  pincée  y mor- 
ture  II  remordí 
Pellizcos  de  monja,  etpece 
de  macaron» 

Pellón  y Pellote  , tub.  m. 

robe  longut  et  fourrée 
Pelluzgón , t.  m.  iouffe  de 
poil , eic.prite  avecles 
cinq  doigti  [ á agir 
Pelmacería , i.  f.  lenteur 
Pelnmzo  , a.  m.  matse 
£srAÍioi.a  y Pramcbsí 
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aplatie  |]  metí  pe%attt\ 
Pelmazo,  za  , a.  indolent 
Pelo , i.m.  poil  II  cheveux 
II  duvel  II  brinde laine, 
etc.  II  toiegrége  [j  paillc 
dan»  un  diamant , etc. 
II  choae  de  peu  de  f a- 
lenr  ||  qualité  , facón 
a' un  habit 

Pelos  , s.  m.pl.  commen- 
cemení  d’ivreste 
Pelón,  na,  a. pelé  || /mu- 
cre II  a vare  [ lude 
l’eloua  y Pelonía  , z./‘.  pe- 
Pelonería  , s.  f.  p..uvreté 
II  a varice 

Peloso , sa , a.  velu 
Pelota , t.f.  halle  de  pau- 
me,elc.  ||  boulet  ||/'eu 
de  paunu  \\femme pu- 
blique 

Pelota  de  viento  , bailón 
Pelotazo  , t.  tn.  coup  de 
halle  [vre,  bourre 
Pelote , t.  tn.poil  de  che- 
Pelotcar,  v.  n.  peloier  || 
ditputer  sur 

Pelotear  , v.  a.  revoir  les 
articles  d’ un  compte 
Pelotearse , v.r.  te  ditpu- 
ter [/tmwie 

Pelotera , i.f.  querelle  de 
Pelotería,  t.  f.  ama*  de 
baile» 

Pelotero,  ».  m.faiteur  de 
ballet  de  paume  , ou 
crl  ti  qui  les  terl  ||  que- 
relle de  femme 
( Traer  al  pelotero  , bal- 
loíter 

Pelotilla  , t.f.  paite  baile 
Pelotón , ».  m grotte  baile 
depaume,etc.  ^pelotón 
Pelta , t.f.  bouclier échan- 
cri  yain  et  de plomb 
Peltre,  t.f.  mélange  d'é- 
Peltrechar , v.  a.  V.  Per- 
trechar [tain 

Pelirero,  i.  m.potier  d'é-. 
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Pclnca , t.f.  perruque 
Pelucon  , t.  m.  grande 
perruque 

Peludo  , da  , a.  velu 
Peludo  , tub.  m.  natle  de 
jone 

Peluquería,  ».  f.boutiqn* 
de  perruquier 
Peluquero  , t.  m.  perru- 
quiir  ) ruque 

Peluqniu,  í,  m. petite per- 
Pelusa  , I.  f.  duvet  det 
fruitt  II  poil  de»  draps  , 
etc.  [I  richetset 
Pena , t.  f.  peine  ||  eollier 
de  ruban  íombant  tur 
la  poitrine  , 

Pena , ó so  pena  , ad.  tout 
peine  [ cha 

Penachera  ,t.f.  V.  Pena- 
Penacho  , ».  m.  huppe  ¡j 
panache  ||  orgueil 
Penadamente  , ad.  V.  Pe- 
noaamente 

Penadillo,  \\e,a.dontl'ou- 
verture  csl  irés-étroite 
Penado,  da,  a.  puni  j| 
Penoso  II  vate  , etc.  d 
ouverture  éiroite  ! 

Penal , a.  penal 
Penalidad,  t.f.  patsibill» 
ir  II  toujfrance  ||  peine 
Penar , v.  n.  pátir , souf- 
frir , peiner  ||  toupirer 
apret  > 

Penar,  v.  a.  punir 
Penarse , s>.r.  tvehagriner 
Penates , t.  tn.  pl.  pénate» 
Pcnallgero,  t.m.celuiqui- 
portoit  le»  dieux péu  ate» , 
Penca  , ».  f.  feuille  pi- 
quante  }^fouet  du  bour-" 
reau 

Péncalo  , t.  m.  coup  de-* 
fouet par  le  bourreau 
Pencudo  , da  , o.  qui  a de» 
feuille»  piquunte» 
Pendanga,s./.yJ;»tz«e/>M-  1 
blique  II  vaUt  dé 
Z 
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reau,  au  jeu  de  Qnino- 
Us  [ II  poltrón 

Pendejo  , *.  m.  poil  fvUet 
Pendencia  , » f.  querelle 
Pendenciar,  v.  n.  se  que- 
reller  [ relleur 

Pendenciero , ra , <i.  qut~ 
Pender , e.  n.  pendre  (|  V . 

Depender  ||  étre  en  sut- 
. pene 

Pendiente,  s.m.penehant, 
pente  ||  pendant  d’o- 
reille  [femmt 

Pendil , a.  m.  monte  de 
Péndola  , a.  f.  plume  i 
ácrire  ||  petedule  ||  ba-' 
lancter  de  montee 
Pendolero , ra , u.  pendant  ^ 
Pendolista  , a.  m.  cupiste 
qui  écrit  vite  || /burée 
Pendón  , a.  m.  enseignt , 
drapeau  , étenelard  fl 
- tannUr»  de  eonfririe  ¡| 
moreeaux  que  gardent 
■ tes  tttiUerrs  II  baliveau 
I en  t.  de  blasón  , pen 
. non 

Péndulo . la , a.  pendant 
Penetrabilidéd , t.f.  péné 
trahilitl 

Penetrable , a.  pénéirublt 
H conceoable 
Penetración . a.  f.  prnétra- 
. tion  H inuUigence 
Penetrador  , a.  m.  joM«* 
trant  • [ d. 

Penetral , a.  m.  l’intérieu 
Penetrante,  a.  profond 
Penetrar , e.  ts.  pénilrer 
Penelratiro,  ra . a.piné- 
iratif 

Peainanla  ,t.j. pininsul- 
Penitencia , s.f. pénitenet 
Penitencialyn.  de  la pini- 
tence 

Penitenciar,  v.  a.  imposei 
unepiniteneepubliqut 
Penitenciaria , a.  f. péni- 

Ooaoerie 


PEN 

Penitenciario,  a.  m.pfni- 
tender 

Penitenciario,  ria,  a.  de 
péniteneier  on  de  la pé- 
niienccrie 

■‘enitente  , a.  pénitení 
Penitente,  a.  ct/.  péni- 
tent . au  fim.  Penitenta 
II  eompagnon  de  dé~ 
bauehe  [ blement 
Penosamente  , ad.  péni- 
Penoso , se  , a.  pénible  [| 
dumeret 

Pensado  , dk  , n.  Caao-pen- 
aado  , caa  prfmidité  || 
De  pensado,  d dettein 
Pensamiento , a.  m.  enten- 
demrnt  |j  pensée  f| 
promptitude  extréme 
Peo  sor  , o.  a.  penser  || 
panser 

Penaatire  ,m,a  pensif 
F^enaier  , a.  W.  pensée  , 
fleur 

Pensil , a.  m.  jardín  sur 
une  teirasse  ||  Jardín 
dtlici'ux 

Pen  dón , e.f.  pendón 
Pensionar  , v.  a.  eharger 
d'uTte  pensión 
Pensionario  , a.  m pen- 
sionnaire 

’ensieniista  , a.  n%.  pen-" 
stonnaire 

Pectadáclilo  , y Pentasi- 
lon , a.  m.  quinte-feuUle 
Pentágono,  a.  m.  pentá- 
gono 

Pontagrama,#.  m.  les  dnq 
Ugnes  de  la  musique 
Pentámetro , a.  m.  penite- 
nte t re 

Pen  lateiico,  a.  »i.  Penta- 
teuque  [ eótr 

Pentecostés  , a.  m.  Pente- 
Pcnéltimo,ma,a.  pénul- 
tiétne 

Penumbra,  a.  (.  pénomhre 
Penarla , s./ipénurie 


P E P 

Pefla,  a.  y.‘  roche,  roeher 
Fefinscal , a.  m.  montagnt 
pleinede  rochers 
Peñasco  , a.  m.  roe  . ro- 
rher  ||  sorte  d'éteffe  de 
sote 

Peñascoso  , sa  , a.  plein 
de  roehers 

Pfñedo,  a.  m.  V.  Peña 
Peñol , a.  m.  V.  Peñón  [| 
extrémité  des  vergues 
Peñón  , a.  »i.  rocher  tres- 
éleoé 

Peón  , a.  m.  piéton  j]  wa- 
nmuore,  fourttalier  Q 
fantassin  |}  toupie  , 
Peones , a.  m.  pt.  pions 
d‘éehec 

( A'  peón , ad.  a pied 
Peonada  , a.  f.  Jnamée  de 
manteuvre , etc. 
Peonage,  a.  m.  troupe  de 
piétons 

Peonería  , a.  f.  espaee  de 
terre  labourable  en  un 
jour 

Peonía,  a.  f. piooine  ||  ter- 
rainqu’un  homme peut 
culliver  par  Jour 
Peonía  , a.  f.  tabot  ,jou. 
Peor , a.  pire 
Peor,  ad.  pis 
Peoría  , s.  f.  délériorati 
Peptan  , a.  m.  V.  Pipía 
Pepinar,  a.  m.  lieu  planté 
de  concombree 
Pepinazo , a.  M.  eoup  de 
eoncombre 

Pepino , a.  m.  coneomhre 
Pepion , a.  m.  andenne 
monnoie  d'or 
Pepita,  a f.  pepin  ||  pépte 
Pepitoria  , a.  f.  ragodt  de 
béatilles  II  les  pieds  et 
Irs  mains  |{  amas  con— 
fus  [ aage 

Peplide,  s.f. pourpirr  sau- 
Peplo  , a.  /w.  tith  rtnale 
Pepón  a.  m.  V.  Sandia 
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Pcqneue*,  s.  f. ptliiesse  || 
íutu  age 

Peqticúito,  ta,  a.  dimin. 

de  Pequeño 
Pequeño  , fia  , a.petil 
Peqiieñiielo , la,  a.  dim. 

de  Pequeño 
Peqriin  , ».  m.  ptquin 
Pera , t.  f.  paire  j¡  toupel 
de  barbe  au  bout  du 
mentón  ||  tomme  d'ar- 
gent 

Perada , a.  f,  eonterve  de 
paires 

Pera! , ».  m.  potrier 
Peraleda , t.J.  lieu planté 
de  pairiers 

Perantón  , a.  m.  F".  Mira- 
bel ||  grand  évenlail 
des  ludes  l|  personne  de 
haute  taille 

Perajle , a.  m F.  Pelayre 
Perau  , a.  f.  paire  d'un 
p •irier  greffé 
Percances,  ».  m.  pl.  pro- 
Jits,  reoenant-bons 
Percatar,  v.  n.  pensér  , 
considérer  [f  se  donnei 
de  garde. 

Percebitniento,  a.  m.pré- 
paratif 

Percebir , v.  a.  F.  Perci- 
, bir  [ tion 

Percepción  , a f.  perrep- 
Perceptible,  a.  percrplihlt- 
Perceptivo,  a.  m.  ce  qni 
a la  faculté  d'aperce 
t’oir , etc. 

Percha  , sub.  f.  perche  ¡| 
porte  — mantean  pour 
sutpendre  les  habits  || 
lacct  pour  les  perdrix 
¡1  handoulicre  de  rhas- 
seur  [I  bras  d’une  ensei- 
gne  de  barhier 
Perchas  , s.  f.  pl.  varan- 
gues  de  vaisseau 
Perchado,  da  , a.  perché , 
i^t.de  blAson) 


PER 

Perchón  , a.  m.  mailre  jet 
d'ttne  vigne 

Perchonar , v.  n.  laisser 
plucieurs  jets  h la  vigne 
II  tendee  des  lacs 
Percibir  , v.  a.  pereevoir 
Ij  comprendre  1|  aptr- 
ceooir 

Perenoptero , Perenolero  y 
Percoptero,  a.  m.  perc 
noptére , espere  d'aigle 
Percuciente , a.j'rappont 
Percudir,  i>.  a.  ternirVé- 
clat 

Percusión,  s.J.  perenssion 
Percusor,  a.  m.  celas  qui 
frappe 

Perder,  o.  a.perdre  ||  ga- 
gner , parier  [|  essuyer 
un  échte 

Perderse,  v.  r.  se  perdre 
II  se  irouhler  (|  s’effacer 
de  l’esprit  ||  se  gdter  || 

I cesser  d'étre  de  mode  , 
etc.  II  essuyer  quelqut 
prrle 

Perdición  , s.f.  perdilten 
|[  perie  ||  dommage  || 
amour  effréné 
Pérdida,  s.  f.  perte 
( i)e  pérdida,  adv.  avec 
risque  de  perdre 
Perdidamente  , ad.  éper- 
dument 

Perdidiío  , za , a.perda  d 
dessein 

( ÍTacerse  perdidizo , per- 
dre volontaireinent  au 
jeu 

l’cidido  , da  , a.  perdu  || 
perdant , hasnrd,  etc. 
Perdidoso,  sa,  a.  perdant 
Perdigana,  s.f.  F.  Per- 
di  non 

Perdigar , v.  a.faire  gril- 
ler  légrrenienl  une  per- 
drix \[faireruu3sir  avee 
du  lord  j|  préparer 
(Perdigón,  a.  m. perdreaa 


PER 

II  perdrix  mále  qni  ser< 
d’appenu 

Perdigones , a.  m.  pl.  me- 
nú plomb 

Pcvdigoncico.  cilio,  a.  m.- 
jeune  perdreau 
Pcrdiguei-o  , ra  , o.  qni 
ehasse  aux  perdrix  || 
reoendeur  de  gibier 
Perdimiento,  a.  m.  Foj- 
Perdición  y Pérdida 
Peidiz,  s.f.  perdrix  ' 
Perdón  , a,  m.  pardon  |( 
goutte  enflammée  d'huir 
le,  etc. 

( Con  perdón  . adv.  aveo 
voirc'  p**rmistion 
Ponlonador,  a.  m.  eelui' 
qui  pardonne 
Perdonar,  v.  a.  pardonu 
ner  |]  exempier 
Perdonarse  , v.  r.  s’excie- 
ser  , se  dispenser  di 
Perdonavidas,  a.  m.  rodo— 
mont 

Perdalario  , ri* , nfgli- 
geni  • - 

Perdurable  , <r.  qui  dure 
toniours , oa  long-tems 
PordiiTablemente , adver. 

itemellrmrnt 
Perecear,  V.  a.  diffrrerpar- 
paresse  [ eablg 

Perecedero , ra  , a.  pérís— 
Perecedero , a.  m.  misérg 
Perecer  , v.  n.  périr  ¡j 
moirrir  de  fiiim,  d’ en- 
víe , etc.  II  se  damner 
Perecerse  , v.  r.  soupirer 
aprrs 

Perecido, da  , a.  mourpnt' 
de  soif,  d’amour,  etc, 
Pereciniiento,  a.  rn.  actiun- 
de  périr 

Porcgrinac'on , roya- 
ge  en  pi.ys  étran^  er^ 
pélcrinagc 

Peregrinamente;  ad.  d’une 
maniere  élrange 
'L-  %■ 


t 
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Peregrinar  , v.  a,  vovager 
¡lort  Je  ton  payt  |[  aller 
en  peUrinage 
Peregriniciad , s.f.  qualité 
de  ce  qui  eti  extraordi- 
naire 

Peregrino,  na  , a.  voya- 
geur  II  pélerhi  [|  rare  , 
extraordinaire  ||  oiieau 
de  patsage 

Perendeca  , $.  f.  V.  Pe- 
landusca 

Perendengue  , ».  w».  pen-' 
dant  d'oreillet 
Perennal , a.  V.  Perenne 
ll/oa  tant  interealles 
lucidet 

Perennalmente , adir.  V. 

Perennemente 
Perenne , a.  continuel  || 
perpétuel 

Perenjiemente,  ai.  eonti- 
nueUement , pcrpélqel- 
lement 

Perennidad  , t.  f.  conti- 
nuité , perpifuiU 
Perentorio  , ria  , a.  pé- 
remptoire 

P.ercjcil , 1.  m.pertll 
Perexiles , s.  m.  pl.  ajus- 
tement  de  couleur»  tail- 
laníet  ||  iUret  honorífi  ■ 
ques  ^ 

Percia , *,  f.  parestf 
Perezosamente,  ad.  ai>ec 
paretse 

Perezoso,  sa,  a. paresseux 
Perfección  , s f.  perfec- 
tion  II  heafiléd'unejem- 
me  [ ficionar 

Perfeccionar,  v.  a.  V.  Per- 
Í*crfcctamcnte  , ad.  par- 
failement 

Perfectivo,  va,  adj,  qui 
áonne  de  la perfection 
Perfecto , ta  , rt.  parfait  |j 
beau,  bien  fail  ||  habite 
Perficionar , y.  a.  perfec- 
fipmer 


PER 

Perfidia  , s.f.  perfidie 
Pérfido  , da  , a.pcrfide 
Perfil , í.  m.  profil  |1  trail, 
conloar 

Perfilado,  da,  a.  net  bien 
tiré  , visage  bien  pro- 
portionné 

Perfiltidiira  , $,  f.  contour 
II  action  de  le  íracer 
Perfilar  , u.  a,  tracer  le 
contour  de 

Perfilarse , v.  r.  te  présen- 
terde  profil 

Perfoliata , sub.f.  perce- 
feuille  [ qui  jouit 

Perfrpidor  , s.  m.  celui 
Perfumador,  t.  m.  parfu- 
meur  ||  cassolette 
Perfumar , v.  a. parfamer 
II  exhaler  une  odeur 
Perfnme , a.  m.  parfum  || 
parfum,  odeur  agréa- 
ble  . 

Perfumería,  t.f.  boutique 
de  parfumeur 
Perfumero,  a.  m.parfu~ 
mear 

Pcrfunclorio , t\A,a.qui 
paite  légérement 
Pergamino,  i.  m.parche- 
min 

Pergcilar,  v.  a.  ditpoter, 
ou  exécuter  avec  habi- 
leté 

Pergeño  , *.  m.  adrette  á 
exécuter,  etc. 
Pericardio,  t.  m.péricarde 
Pcricarpo,  *.  m.péricarpe 
Pericia,  s,  f.  tavoir , ca- 
papité 

Pe  rico , s.  7»,  cheveux pot- 
tichpt  Wpéruche 
Pericón  , t.  m.  valet  de 
treffle  au  jeu  de  Qui- 
nólas D etpéce  de  grand 
éventail 

Pericranco  , #.  m.  péri- 
erdne  [ cient 

P;riccos,  a.  m-  f>l.  péritt- 


P E R 

Periferia , t.  f.  périphtrU 
Perifollo , s.  m.  cerfeuU 
Perifollos,  t.m.pl.  ajut- 
tenient  de  femme 
Perifrasear  , v.  a.  pén^ 
phrater 

Perífrasis,  s.  f.périphrate 
Perigallo  , t.  m.  pean  qui 
qui pend  sout  le  men- 
tón II  pe^tonne  haute  el 
minee  ||  fronde  d’une 
simple  ficelle 
Perigeo , s.  m.  périgie 
Peí  iliclio , t.  m.  périhélie 
Perilla  , t.f.  petite  paire 
( De  perilla  ,—eni.  á pro- 
pot 

Perillán , i.  m.  vaurien 
Perillos,  f.  m.  pl,  maca- 
ron! , on  massepains 
Perilustre,  a.trés-illustre 
Perímetro,  t.  m.périmélte 
Perínclito,  la,  a.  grand , 
hérdique 

Perinola  , t,  f.  toton 
Periódico,  ca , a.  pério- 
dique 

Periodo,  t.  m.période 
Periostio,  a.  m. périosíe 
Peripatético,  ca , a.péri— 
patélicien 

Periquillos,  t.  m.  pl.  et- 
péce de  bitcuiit 
Periscios,  t.  m.  pl,  périi 
cient 

[Peristáltico,  ca,  a.péria- 
tultique  [ bile 

Perito,  la, a.  saoant,  ha- 
Peritóneo,s.  m.périloine 
Perjudicar,  v.  u.préjudi- 
cier 

Perjudicial,  a.  préjudi— 
dable  II  quon  doit  ju- 
ger  avant  le  fond 
Perjuicio,  t.m.préjudice 
Perjurador,  s.  m.patyure 
Perjurar,  v.  n.  y Perju- 
rarse , y.  r,  se  parjurcp 
l|y«w  Itqucoup 


PER 

Pci7’ario,  s.  m.  parjure , 
Jaux  terment 


Per 


•;uro , ra , a.  parjure 


Perla , a.  f.  perle 
( De  perla» , ad.  parfai 
iemtnt  bien 

Perlado,  j.  ni.  ^.Prelado 
Perlático,  ca  , a.  paralj- 
tique 

Perlesía,  t.f. paralyñe 
Perlongar,  v.  n.  alarguer 
II  lorguer  ( t.  de  mar. ) 
Permanecer,  v.  n.persis- 
ter , étrepermanent 
Permanencia,  ».  f.  per- 
manenee 

Permanente  , a.  perma- 
nent 

Permisión  , ».  f.  permts 
tion  II  concetsion , figu- 
re de  rhétorique 
Permisivo,  va,  a.  quiren 
ferme  la  permtssion 
P ermiso , s.  m. permiesion 
Permitidor  j Permisor,  s 
m.  celui  qui  permet 
Permitir,  o.  a. permettre 
II  accorder  comme  vrai 
Permitirse,  ♦>.  r.  te  lait- 
ler  voir  , ou  appro- 
cher,  etc. 

Permixtion,  t.  f.  mixtión 
Permuta  , t.  f.  trac  |l/>er- 
mutation 

Permutación  , t.fi  V.  Per' 
muta 

Permutaciones , t.  f.  per- 
muiationt  , on  alter- 
nationt 

Permutar,  v.  a.  permuter 
Pernada  , t.  f.  coup  avee 
la  jambe  ||  gambadt 
etc. 

Pcrnaza , s.  /.  grande  ou 
grotse  jambe 
Perneador,  a.  qui  a de 
bonnet  jamhet 
Pernear  , v.  n.  remuer  let 
jamhet , gambadtr,  «te. 


PER 

? (I  te  donner  det  mou- 
vement  pour  ||  trépi- 
gner  de  colére  ||  mener 
det  pourceaux  au  mar- 
ché 

Perniabierto  , ta , a.  qui  a 
les  jambes  écartées 
Perniborra,  stib.  m.  celui 
qui  a det  mollett  pot- 
tichet 

Perniciosamente,  ad.per- 
nicieutemenl 
Pernicioso , sa  , a.  pemi 
cieux 

Pernipon  , tuh.  m.prune 
confite  de  Génet 
Pemil , t.  m.  jambón 
Pernio , s.  m.  fiche , pin- 
tare 

Perniquebrar , v.  a.  eatser 
les  jambes 

Perno , t.  m.  grot  clau  á 
téte  ronde  \^petit  gand 
Pernos , s.  m.  pl.  boulons 
Pernoctar,  v.  n.patterla 
nuit  [ me 

Pero,  t.  m.  espere  de pom- 
Pero , conj.  mais 
Perogrullada,  t.  f.  virité 
que  toui  le  monde  sait 
Perol  , a.  m.  peéle  pour 
let  confiíuret 
Perone  , t.  m.  péroná 
Peroración  , t.  f.  pérorai- 


ton 

Perorar,  v.  n.faire  lapi- 
roraiaon  ||  ditcourir  || 
demander  aveo  irst- 
tance 

Perpendicular,  a.perpen- 
(Uculaire 

Perpendicnlarmente  , ad. 

perpendiculairement 
Perjiendiculo  , a.  m.  per— 
pendicule  ||  pendule 
Perpetración , t.  f.  action 
de  commcttre  un  crime 
Perpetrador , t.  m.  auteur 
d'un  crime 


PER 

[Perpetrar,  v.  a.  perpétrer, 
commettre 

Perpetua,  immorlel^ 

I le , fieur 

Perpetuación,  a. perpé— 
tuation 

Perpetuamente,  ad.  per- 
péluellement 
Perpetúan,  t.f.  perpétua^ 
ne  [ tuer^ 

Perpetuar  , v.  a.  perpi- 
Perpetuidad,  t.f.  pfrpé- 
tuité  [ tuel 

Perpetuo,  tua,  «.  pir^é- 
Perpiailo,  t.  m.parpaing 
Perplexamente , ad.  areo 
perplexité 

Perplerxidad  , sub.  f.  per- 
. plexité 

Porplexo , xa,  a.  perplexé 
Perpunte,  s.  m. pourpoint 
piqué 

Perque  , s.  m.  libelle  dif— 
famatoire 

Perra,  s.f.  chienne  |)  ivro- 
gnerie 

Perrada  , tuh.  f.  meute  [J 
I carease  feinte 
[Perramente , ad.  tret-maí 
Porrazo,  ».  m.  grot  chien  , 
mdtin 

Perrengue,  t.m.  homma 
colére  ||  négre 
Perrera,  sk6. chenil\[  ■ 
mauvait  métier  ¡j  mau- 
vait  payeur  |{  roste  ' 
Perrería,  e.  f-  multitud* 
de  chient  ||  bande  de 
coquina  []  injure 
Porrero , a.  m.  celui  qui 
chatte  let  chient  ¡1  valei 
de  chient  (1  homme  qui 
I let  aime 
IPerrezno,  t.  m.petil  chien 
Perrico  , Perrillo , Perri— 

I to  , ta , I.  petit  chien 
[Perrillo  , s.  m.  chien  de 
fusil , etc. 

.Porro,  t.  m.  chiep  ¡1  opi- 
Á i 
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, nidtrt  \^fratkde  dan»  un 
marvhé 

7crro  de  agiias,  chien  bar- 
bel II  de  muestra , chien 
. d'arrét  ||  do  prosa  , ¡lo- 
gue 

Parroqqotes,  »ub.  m.  pl. 
máte  de  perroquet  ( t. 
de  mar. ) 

Perruna,  t.f.pain  de  ton 
Perruno,  na  , a.  de  chien 
PeraCcucion,  t.  f.  perté- 
cutlon  II  peine , fatigue 
Ferargnidor  , a.  ai.  per- 
técuteur 

Perseguimiento , a.  m.  V. 
Persecución 

Perseguir , v.  a.  pourtui- 
vre  II  pertéculer 
Persevaiite , ó Proaovante. 

, a.  m.pourtuivant  d'ar- 
met 

Perseverancia , a.  f.  perté- 
vcrance  ||  durét perma- 
nenie 

Perseverar,  o.  n.pertivi- 
■ rer  ||  durer  long-tem* 
Persiana , ».f.  persienne 
y.oraignarso  , o.  r.  Jaire  le 
tigne  de  la  croix  ||  éiren- 
ner , commencer  á oen- 

• dre 

Persignnmcmcis , *ub.  m. 

' balafre  au  vitage 
Persigo,  a.  nt.pre»*«,torte 
de  piche 

Persistencia,  a.  f.  perti- 
véranee 

Persistir,  a.n. per»i»ter\^ 
durer  long-tem» 
Persona,  t,  f.  pertonne  1| 

. pertonnag» 

( De  persona  á persona  , 
: iéie  á tile  on  perton- 

• nellement 

Personado , a.  m.peraon- 
•.  nat 

Fersonage  , a.  m.  perton— 

• *i>fe  ^eaanae  iacflan 
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nue  , un  déguUée  ||  per- 
tonnat 

Personal , a.  pertonnel 
Personalidad  , t.  f.  per- 
ionnalité 

Personalmente , md.  per- 
tonnellement 
Personería,  ».f.  emploi  de 
precurtur  ou  d’agent 
Personero  , a.  m.  proeuA 
reur  [ chitive 

Personilla,  a.  f.  pertonne 
Perspectiva  ,».f.  pertptc 
iive 

Perspicacia , a.  f.  honti  , 
élendue  de  la  oue  || 
pertpicaciti 

Perspicaa , a.  qui  a la  vue 
pee  (ante,  ilendue  ||  qui 
a de  la  pertpieaciie 
Perspicuidad , a.  f.  clarté , 
trantparence  ||  ptrtpi- 
cuité 

Perspicuo , cua  , a.  elair, 
un  transparent 
Persuadir , o.  a.pertuader 
Persuasible , a.  pertuati- 
ble  [ tion 

Persuasión , a,  f-  pertua- 
Persnasiva , a.  f.  ialent  de 
pertuader 

Persuasivo  , va  , a.  per- 
tuatif  [ teñir 

Pertenecer,  v.  n.  appar- 
Pertenencia,  t.f.  y Perte- 
necido , a.  m.  droit  de 
propriiti  J|  ierritoire 
qui  appartrent  ||  appar- 
tenance 

Pértica , tub».  f.  perche , 
meture 

Pirtiga  , tub.  f.  perche , 
piéee  de  hoi» 

Pértigo,  a.  m.  timón 
Pertiguerla,  a.  f.  emploi 
de  bedeau 

Pertiguero,  a.  m.  bedeau 
Pertinacia,  a.  /.  ohtiina- 
tion  , . ^ 
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Perlinas , a.  obstiné 
Pertinasinente,  a.  opinid- 
triment 

Pertinente,  ad.  apparte- 
nant  \[pertineni 
Pertinentemente,  ad.  per- 
tinemmenl 

Pertrechar  , v.  a.  muñir  , 
fortifier  [)  ditpotir  tout 
pour 

Pertrecharse , V.  r.  te  pour-. 
ooir 

Pertrecho , t.  m,  mitni— 
tioru 

Pertrechos  , tub».  m.  pU 
mojen» , intírument 
Perturbación , a.  f,  per- 
turbalion 

Perturbadamento , adaer^ 
avec  trotóle 

Perturbador,  a.  m,  per- 
turbateur 

Perturbar,  v.  a.trouiler 
Peruétano  , a.  m.  poirier  , 
ou  poire  tauvage  ||  cho- 
te qui  avance  , qui  dé- 
borde  , etc. 

Perulero  , ra  , a.  fabriqué 
au  Pérou  |l  Piruvien  [| 
riche 

Perulero  , a.  m.  cruche  de 
terre  á gros  venire 
Porve’’sameute , ad,  mé- 
chamment 

Perversidad , t.J.  perver^ 
tilé  [ 

Perversión  , a.  f.  perver- 
Perverso  , sa  , o.  pervtr»  ^ 
Pervertidor,  a.  ns.  celut 
qui  pirvirtit 
Pervertir , v,  a.  pervertir 
Pesa  , a.  f.  poidt 
Pesadamente , ad.  petam- 
ment  ||  d eonire-coeur  || 
griévemeni  [|  lentement 
Pésadea , t.f.  petanteur  || 
imporíuniii  |1  embon- 
point  exctttif'\  peine  , 
chagrín 


S- 
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PíSüdil  la , s.  f.  cauchtmar 
Pesado,  da  , a pesé  |¡  im- 
portan II  Jar  , itisup- 
, portable  ¡j  penaHl  [| 
charlé  iVenihonpoint 
(Sueño  pesado  , soinmeil 
profond  ou  pénihle 
Pesador,  *.  m. pescar 
Pcsaduinlire  , s.  f.  pesan- 
íeur  ¡I  ciagrin  , souci 
Pésame,  sab,  m.  cornpli- 
meníi/e  condo'cance 
Pesante,  a.  pesant 
Pesar,  íuí.  m.  chagrín, 
toad  II  regret , repentir 
Pesar  , v,  n.  peser  ||  tíre 
de  poids  II  avoir  du  re- 
gret, se  repentir 
Peiar  , v.  a.  peter 
Pesaroso  , sa  , a.  fdché  , 
. repentant  ||  inquitt 
Pesca  , s.  f.  peche 
pescada  , s.  f.  poisson  sec 
et  salé 

pescadería  , s.f.  poitson- 
nerie 

pescadero,  s.m.poisson- 
nier 

Pcscadillo , sab.  m.  petil 
poisson 

.Pescado , s.  m.  poisson  |j 
morue , merluche 
Pescador , s.  m.  péch.  ur 
. \\  poisson  pteheur 

Poscante  , t.  m.  espere  de 
grue  de  mofon  ||  siége 
de  coeher  ||  contrepoids 
pourles  déeorations 
Pescar , v.  a.  pécher  || 
prendes  sur  le  fait  || 
obíenir 

Pescozón  , t.  m.  coap  sur 
le  chignon 

Poscozndo,  da,  a.  qui  a 
le  coa  gros 

Pcscoezo  , I.  m.  coa  ||  chi- 
gnon II  devant  du  coa  , 
gorS^\or¿u.:il 
Pesebre  , s.  in,^  qréche 
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Pesebrera  , s.  disposi— 
íion  des  creches 
Pesebrón,  sab,  in.Jond, 
plunchcr  d’un  carrosse 
Peseta  , subst.  f.  monnoie 
d'argent  de  deux  réaux 
Pésete  , s.  m.  juremenl  , 
imprécation 

Pesga  , s.  f.  V,  Pesa , y 
Poso 

Pcsialnl , s.  m.  V.  Pésete 
Pesillo  , s,  m.  trébuchet , 
petite  balance 
Pésimamente  , adv,  tup. 

de  Mal.  ’Frés-mal 
Pésimo  , ni.i , a.  sup.  de 
Malo.  Tris-méchanl 
Peso  , s.  m.  poiJs  ||  forcc 
d’un  raisonnement,  etc. 
II  amas  d'humeurs  ,pe- 
santeur  ¡|  charge , far~ 
deau  jj  balance  ||  mon- 
noie d'argent  du  poids 
d'une  once 

Pésoles,  s.m.pL  F',  Pli- 
sóles 

Pespuntar,  v.  a.  coudre  a 
arriere-points 
Pespunto,  s.  m.  arriere- 
pclnt 

Pe.squcra,  s.  f.  pécherie 
Pesquería  , s.  J‘.  peche  || 
V.  Pesquera 

Pesquisa,  s.f.  perquisition 
Pesquisar,  v.  a.  chcrcher 
recherrher 

Pesquisidor,  s.  m.  celui 
qui  fait  des  perquisi- 
iio/ts 

Pestaña,  s.  f.  c/7s J|  lisie- 
re  , passe-poil  \\  frange, 
etc.  au  bord  d' un  habit 
Pestañear , v.  n.  cligner 
les  yeux 

Peste  , s.  J,  peste  ||  abon- 
danr.e  excetsive  ||  inju- 
re , menacc , etc. 
Pestíferamente , ad.  d'une 
maniere  pemicieuta 


P E T J59 

Pestífero,  ra,  adj.pesii- 
lentiel 

Pestilencia,  s.j'.  /"''.Peste 
Pestilencial  y Pestilente. 
V.  Pcsliforo 

Pestilencialmente,  ad.  V, 
Pestíferamente 
Pestillo , s.  m.  verrou 
Pestorejo  , s.  m.  chi'gnon 
Pestorejón , s.  m.  coup  sur 
le  chignon 

Pesuña  , s.  f ongle  o\i 
come  des  pieds  d'ani- 
maux 

Petaca,  s.f.  mulle 
Petaquilla,  s.f.  dim.  de 
Petaca 

Petardear , ».  a.  pélarder 
II  tscroquer  de  largeni 
Petardero,  s.  m. pétardier 
II  escroc 

Petardo,  s.  m.  pélard\\ 
escroquerie 
Petate,  s.  m.  escroc 
jPelicano.ó  Peticanon^  s. 

m.  pelit-canon 
Petición , s.f.  demande  [] 
requéte 

Pelillo,  s.  m.  petite  cui^ 
roste  II  picee  de  corpt 
de  jupe 

Petimetre  , s.  m.  pet'sF 
maitre 

Pclis  , t.  m.  petil  , 
Petitorio,  ría,  a. pél'Uoire 
Petitorio  , s.  m.  demande 
ridicule  et  répétie 
Pelo  , sub.  m.  cuiraste  || 
piéce  de  corps  de  Jupa 
Petral , s.  m.  V,  Pretal  ^ 
Petraria  , s.  f.  baliste 
Potrera  , sub.f.  combat  ¿ 
coups  de  pierre  ||  dra- 
pnte  bruyante 
Petrificación  , s.  f.  pétri- 
f catión 

Petrificar,*»,  a.pétrijier 
Pelril , s.  m.  V.  Pretil 
Peti  ina . s . /.  V.  Prelin^ 
Z 4 
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Pe(risca>  s.f.  V.  Peirera 
Petróleo,  «.  m.  pétrole 
Petulancia,  $.f.  pétulance 
Petulante,  a.  pétulanl 
Pexe  , tub.  m.  poisson  l| 

’ hum  ne  ruté 
Pexcmuller,  a.  m.  »/reV/t 
Pcyiifila,  ».  f.  V,  Peina- 
dura 

Peynado  , t.  m.  chevelure 
bien  prignée 

Peynador  . «.  m.  celui  qtti 
prigne  ||  peigñeur , cnr- 
deur  j|  peignoir  ||  li;ige\ 
á barbe 

Peynadnra<  t.f.  action  d 
peigner,  de  te  peigner 
' II  peignuret 
Peynar,  i>.  a.  peigner  \\ 
toucher  Ugireinent  , 
' frottercontre^enearper 
^Jendre  l'air,  let  an- 
des 

Peyiiazo,  *.  m.  traaene 
de  porte , etc. 

Pejrnc  , ».  m.  peigne  || 
coude-pied.  P.  Empey 
ne 

Peyner/a,  i.  f.  boutique 
de  peignier 

Pcyncro  , i.  m.  peignier 
Pez  , 5.  m.  poitton  ||  man- 
eeau  de  blé  ||  chote  uii- 
ie  \\poix  retine  ||  méco- 
niam 

Pezón  , s.  m.  queue  des 
fruits  , etc.  II  mamelón 
' ||  hout  de  fasée , d'et- 

tieu  II  cap  , 

Pezonera , t.  m.  este  d’et- 
eieu  Wpiéce  de  plomb , 
etc.  sur  les  mamelles 
Pezpita  , s.f.j  Pezpitalo, 

, a.  m.  hoche-queue 
Ttialange,  t.f.  phalange 
Fhalangio,  t.  m.phalan- 
■ ge,  araignie,  ou plante 
Pharmacéalico  , ca  , a. 

■“  pkarmaeeutique 


Pie 

Pbarmacia  , t.  f.  pharma-\ 
cié  [ ment 

Pliártnaco,  í.  m.  médica- 
Pliarmacopea  , t.  J'.phar- 
macopée 

Phamiacópola , f.  nt.  apo- 
thicaire 

Pliarnncopólico , t.  m.  d a- 
pothicaire 

Pha-ie,  s.  m.  Págue  célé- 
brée  aOant  la  eortie 
d'Egipte 

Pirase»,  s.f. pl.  phaset 
Pliilaucia  , s.  f.  amour- 
propre 

Pía,  s.f. pie,  cheeal pie 
Piada  , s.  f.  cri  des  pous 
sins  l\  paroles  emprun- 
tées 

Piador , s.  m.  pioleur 
Piadosamente,  ado.  aoee 
pitié  II  pieuiement 
Piadoso , »a  , (7.  compa- 
tissant  II  piloyablt  || 
moderé 

Piamente,  ad.  V.  Piado- 
samente ! 

Pian  piano,  ad.peu  aptu 
Piar,  V.  n.  pioler^pépier 
II  eoupirer  apréi 
Piara  , s.  f.  troupeau 
Piariego , ga , a.  qui  a des 
troupeaux 
Pica , t.f.  pique 
Pica  seca  , piquier , vo- 
lontaire 

Picacho  , a.  m.  pointe  en 
heo 

Picacureba  , t.  f.  latirte , 
iourterelle  du  Brésit 
Picada , s.f.  piqáre 
Picadero  s.  m.  manége  || 
lien  oü  let  daima  en  rut 
viennent  raire 
Picadillo,  a.  m.  hachit 
Picado,  I.  m.  deisin  piqué 
Picador  , t.  m.  écurer  de 
manége  ||  billot  de  cui- 
airae  ‘ 


Pie 

Picadora , s.  f.  piqáre  jj 
découpure  , taiUade  ' 
Picafigo  , s.  m.  beefigue 
Picamaderos  , a.  m.  pie— 
vert  ' 

Picante  , a.  m.  piquant  || 
pointe  d’épigramme , 
etc.  [ oaurien 

Picaño,  ña,  a.  gueux  , 
Picaño  , t.  m.  piece  d ur$ 
toulier 

Picapedrero  , a.  m.  tail- 
leur  de  pierre  ' 

Picaporte  , a.  rn.  loquet 
Picar  , p.  a,  piquer  ||  dn  • 
eher  ||  moudre  , piler  II 
mordre  d V hamegon  ¡j 
commencer  d étre  en 
vague  II  démanger,  cai- 
re II  commencer  d se 
faire  sentir  ||  goúter 
d’un  mets  H avoir  une 
teinture  légére  de.  |f 
tnanger  un  raisin  grain 
d grain  H dretser  un 
cheoal  |j  pourauivre 
l’ennemi  ^ faire pie,  ata 
piquet 

Picarse  , V.  r.  ae  piquer  |J 
étre  rongé  par  les  tej- 
gnes  , etc.  |j  commencer 
a te  gáter  ||  étre  en  rut 
Picaramente  , udv.  mé~ 
chamment  |]  malicieetf 
aement 

Picarazo,  a.  m.  V.  Picaron 
Picardear,  v.  a.  folálrer  || 
fnire  la  débauche  ' 
PicardJa , ».  f.  action  noi-  \ 
re , bastease  [|  malice  , 
rute  II  action , parale 
déahonnéte  ||  troupe  ¡Be 
coquina 

Picaresca,  a.f.  troupe , ott 
métier  de  coquina 
Picaresco  , ca  , y Picaril  , 
a.  de  coquin  ||  hadin 
Picarillo,  lia,  a.  -dimin. 

(¿r  Picar*  ■ - ♦ 
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Vic»To,  ra  , a.  coqnin 
s.  vaurien  |j  nuUible  ■ |. 
ntalirt,  ruté,  gai , plai- 
tant 

Picaros , í.  m.  pl,  marmi- 
tons 

Picaron,  na , y Picarona»), 
M,  a.  augm.  íít- Picaro 
Pjcaroto  , a.  grand  fuur- 
- be , ele. 

Picatosto,  *.  m.  rótie 
Picata  , *.  y.  pie 
Picaza  marina , flamand, 
bécharu 

Pica»)  , a.  nt,  coUp  de 
bec , etc. 

Picazón,  s,  m,  dfmangeai~ 
ton,  picotemenl  ||  cAa 
grin 

Picea , í.  f.  petie,  tapin 
pichel , s.  m.  pot  d’étain 
Pichón  , t.  m,  pigeonneau 
Pico  , s.  m,  bec  [|  pie 
f action , appoint 
Picolete  , a,  m,  picolet 
Picón  , a,  fn.  mot  pigunnt 
Wpetit  charbon^ani- 
" mal  gui  broute  d re- 
bourt  II  farine  de  riz 
^icor , a.  m.  euitton  au 
..  palait 

Picoso , sa  , a.  marqué  de 
petiíe  vérole 
''icoU , a,  f.  fourchet  pa-^ 
Uuulairee  ||  tommet  en 
pointe 

Picotazo,  a.  m,  y Picota 
ia,a,f.  coup  de  bec 
Picote , a.  m,  hure  de  poil 
, de  chévre  |(  étoffe  de 
tole  luetrée 

Picotear , v,  a,  becqueter 
II  babiller  ' 

Picotearse,  v.  r.  tepicoter 
Picotero  , ra  , a.  bahil- 
lard 

Pictima  ,t.f,  V,  Epítima 
Piotúrico , ca  , a.  qui  con- 
etme  la  pcinturt  . 
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jPiendo  , da  , a,  poiniu 
habillard 

Pido,  a.  m.  demande 
Pidón  , na  , a.  V.  Pedi- 
dor y Pedigüefio 
Pie  , aub.  m,  pied'^lie , 
ntarc  ||  joueiir  dernier 
en  carta  ||  dernier  mot 
d un  acteur  [|  occasion, 
tujet  ^find’un  ouvrage 
etc  II  bate 
Piccecillo , Piececilo  , zue 
lo , s.  m.  petit  pied 
Piedad,  a./.  piétf\^piité 
filíale  II  pitié  II  cBuvre 
de  miséricorde 
Piedra  , tubt,  f,  pierre  „ 
grottegrele  ¡|  liett  ou  on 
expoie  la  enfant 
Piedras,  a.  f.  pl,  jetona 
pour  le  jeu 

Piedrecilla  , zuela , a.  f. 

petite  pierre 
Piel , a.  f.  peau 
Piélago,  a.  m.  haute  mer 
II  quantité  innombra 
ble 

Pienso , a.  rn.  ration  d’a 
voine , etc. 

Pierna  , t.  J’.  jambe  []  gi— 
got , éclanche,  etc. 
cuitte  de  noix , etc.  „ 
inégaliti  de  largeur 
dant  let  drap.t  ||  i<aae 
long  et  élmit  j|  lé  d'un 
drap  de  lit 
Piernas  , s.  f.  pl.  jamba- 
ges  de  lettre  [|  jumelle 
de  prttie 
Piernitendido , da , a.  qui 
aletjambetétenduea 
Pieza  , t.  f.  piéce  ||  meu- 
ble,  bijou  II  houffon  [| 
etpace  de  tem» 

Piezgo , s.  m.  peau  de  la 
jambe , formant  le gou~ 
lot  d’une  outre  ||  outre 
iPifano,  ó Piiiiro , a.  m. 
fifre 
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Pigargo,  tub.  m.  gazelle 
d' Egypte  ||  jean  -le  — 
blanc  II  toubute 
Pigmeo  , mea  . a.  pygmée 
Pigricia,  a.  f.  parette  |l 
bañe  de  parette , galére 
» gra  , a.  paretteux 
Pihua  , s.f.  V.  Coriza 
Pilioela  , a.  f.  jet  de  fau- 
con  II  enlrave  , embar- 
rat 

Pihiielas,  i.J.pl.fers  aux 
piedt 

Pijota  , s.f.  merluche 
Pijote,  a.  m.  pierrier 
Pila  , s¿¿b.  f.  auge  ||/ón/a 
baptismaux  ||  paroitte 
_ II  hénitier  ||  pile 
Pilada  a.  f.  quantité  de 
mortier 

Pilar,  su5.  m.  battin,  a- 
breuvoir,  etc.  ||  pilier 
Pilarejo,s.  m.  petit  pilier 
Pilastra,  s.f.  pilastre 
Pilnslriila,  a.  f.  petit  pi- 
lastre 

Pilastron , t.  m.  gros  pi- 
lastre 

Pildora  , a.  f.  pílale 
Píleo  , a.  m.  coiffure  des 
anclens Romains  |J  cha- 
pean de  Cardinal 
Pileta  , ó Pilica , t.  f. pe-  , 
til  bénitier 

Pillador,  a.  m. pilleur 
Pillago  , s.  m.  pillage 
Pillar,  V.  a. pilier  \\pren^ 
dre 

Pilón , a.  m.  grand  battin 
de  fontaine  l^pain  de 
sucre  |l  poids  mobile  du 
pesan  f|  contre-poids  de 
pressoir  á huile 
Pilonero  , ra  , a.  nouvelle 
populaire 

Pilongo,  ga , a.  maigre , 
tec  , etc. 

Pilolage  , a.  m.  pilotage '' 
Piloto,  tub.  m.  /)t/oíá.| 
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granel  huvear,  ou  gour- 
niet 

Filtrara  y Piltraca  , *.  /' 
morceau  tlt  viande  mai 
grr  , tee  , etc. 

Pirneulal,  t.  ni.  planche 
de piment  de  Guinée 
Pimentero,*,  tn.poivrier, 
ou  poiitriére  ||  paiurirr 
Piinrnlnn , *.  ni,  groe  pui- 
vre  II  poivre  noir  en 
. poudre 

Pimienta  . ».f.  poivre 
Pimiento,  j.  nt.  poivrier 
II  poivre,  ou  piment  de 
Guinée 

Pimpido  , e.  m.  etpéce  de 
chal  de  mer 

Fimpiucla,  s.  J\  pimpre- 
nelle  [ taillis 

Pimpollar , *.  m.pelUboii 
Pimpollo,  I.  m.  revenue , 
jeune  bois  \\/rt,re/eton 
' ||  boulon  de  Jleur  || 
homme  bien  fait , bien 
mis  II  chose  folie 
pina , t.f.  borne  de  forme 
eonique 

Pinas,  t.f.  pl.  créneaux 
II  iantet 

Pinabete , t.  m.  tapin  tans 
noeuds 

Pínácnln,  t.  m.  pina  ríe 
Piñal,  ó Pinar,  a.  m.  f oré l 
de  pin* 

Pinariego,  ga,  a.  de  pin 
pinaza  , t.  f.  pinatte  ( /. 
de  mar. ) 

Pincel , t.  m.  pineeau 
Pincelada  , a.  f.  coup  de 
pineeau  [ échanton 
Pincerna,  tubs.  m.  ct  f. 
Pinch.ndura  , t.  f.  piqúre 
pinchar,  o.  a.  piquer 
Pinco , ».  m.  V.  Flibóte 
Pineda , *.  f.  ruban  pour 
^arretiéret 

Pingajo,  s.  m.  lambeau 
^ftndant 
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Pinganello , a.  m.  V.  Ca- 
lamoco [ de  mar. ) 
Pingue  , a.  m. pinque  ( t. 
Pingüe  . n.  gros  , grat 
Pingüedinoso , aa , a. grat, 
II  eraisse/ix 

Pin^üedo,  t.  f.  g-  aiste 
Pir  !o  , t.  m.  ive/te 
Pi  ndo,  da,  a.  Rico,  ó 
j.'injado , ou  riche  ou 
penda 

Pino,  s.  m- pin  ||  vaisteau 
Pinos,  ó Pinicos,*,  m.pt. 
premiert  pas  d'un  en- 
J'ant  ] lee 

( pino , ad.  a toute  vo 
Pinole  , a.  m. poudre  aro- 
matique  pour  le  choco- 
lat 

Pinoso,  sa  , a.  de  pin 
Pinta,  t.f.  contare , ci- 
catrice II  tache  natu- 
relle  ||  marque  ||  goutte 
II  pinte 

Pintas,*,  f.  pl.  pourpre, 
maladie  ||  etpéce  de 
batseVe 

Pintacilgo,  ó Pintadillo, 
t.  m.  chardonneret 
Pintar,  v.  a.  peindre  ||  te 
fgarer  Ijjeindre  ¡j  com- 
mencer  a múrir  |j  don- 
ner  det  tignet  de  || 
payer , compter 
Pintarrajo,  *.  m.  barbouil- 
lago  [ che  , etc. 

Pintiíla,  t.  f.  petite  ta~ 
Pintiparado,  da , a.  par- 
faitement  temblable 
Pintiparar,  v.  a.comparer 
Pintojo , ja  , a.  tacheté  || 
marqué  de  petite  véro~ 
le,  etc. 

Pintor , t.  m.  peintre 
Pintorosco,  ca  , i>.  de  la 
peinture  ou  de  peintre 
Pintorrear , v.  a.  bigarrer, 
tacheter 

Pintura , t.f.  peintttre 
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Pínulas , s.  f, pl.  pinnuléi 
Pinzas,  t.  f.  pl.  pineet  , 
pincettes 

Pinzón , s.  m.  pintón 
Pinzote  , t.  m.  barre  da 
gouvernail 

Piña , a.  f.  pomme  de  piit 
II  ananat  ||  amalgame 
d'argent  et  de  mercura 
Piñ  ifa , t.  f V.  Olla  1 
Puchero 

Piñón  , t.  m.  pignon  |I  o** 
telrt  de  Valle  du  fau* 
con  ^noix  d’ une  platine 
Piñonea , ó Pifioncillos , a, 
m.  pl.  petitet  plumet 
tout  Valle  du  faucon 
Piñonata  , t.  f etpéce  de 
nougat 

Piñonate , t.  m.  pdtejaitt 
avee  det  pignont , eie. 
Piñoocillo  , a.  m.  petít 
pignon 

Pió  , ia , n.  pieux  ||  eoptr^ 
paíittanf 

Pía  madre , 6 pía  inat«r« 
pie-mére 

Pío  , j.  m.cri det  pouttint 
Piojento , ta , n.  pouUleus 
Piojería,  t.f.  ahondan  r 
de  poux  II  mitére 
Piojicída , tubtt.  m.  ct  ft 
iueur  de  poux 
Piojo , t.  m.  pou  11  mal'’ 
die  det  oiteaux  defau- 
connerie  [ ||  a van 
Piojoso,  SA,  a.  pnuilleuf 
Pío; líelo,  t.  m.pctit pou 
Piola  , t.  f petite  cordf 
déliée 

Piorno,  s m.  genét 
Pipa , t.  f.  pipe  U chala* 
meau  ^fusée  de  bombe 
Pipar,  V.  n. Jamerda  ta* 
bao  [ diem 

Pipían,  t.  m.  ragoút  in-~ 
Pipiar,  f.  ».y«'o/er  { 

Pipiripao , tub.  m.  repof 
tplencUde 


P I R 

í La  tierra  del  pipiripao  , 
pays  de  Cocagnt 
Pipo,  j.  m.petit  épeiche, 
oiseau 

Pipóle,  i.  m.petite  pipe  , 
petit  tonneau 
Pipotillo  , «.  171.  dim.  de 
Pipóla 

Pique,  tuhtí.  m.  pique , 
brouillcrie  ||  pie , au 
piquel  \[fond 
Piquas , a.  m.  pl.JhurcaU 
{t.  de  mar. ) 

( A pique , tur  le point  de 
II  Echará  pique,  couter 
á fond 

IPiq-iera , a.  f.  ouperíure 
ou porte  de  ruche 
Piqueria  , a.  f.  corpt  de 
piquiert 

Piquero , a.  m.  piquier 
Piqueta  , t.f.  pie  a hoyan 
Piquete  , a.  m.  piqúre  U- 
gere  ||  pelit  trou  ||ya/on 
II  piquet  de  tóldate 
Piqaillo , a.  m.  petit  bee 
Pira , t.f.  hácher 
Piragua,  t.f.  pirogu» 
Piramidal , a.  pyramidal 
IHraoiidalineate,  ad.  py- 
ramidmlement 
Pitámide,  t.f.  pyramide 
Pirata,  a.  m.  pirate  * 
"’iratear,  v.  n.  piraier 
If iralería , a.  f.  piraterie 
Pirático,  ca,  a.  de  pirate 
Firauata , a.  f.  intecie  qui 
vil  dant  le  feu 
Piromaucia  , tub.  f.  piro- 
maneie 

Piromántico , a.  m.pyro— 
manden 

Pirofilacio,  a.  m.  riter- 
voir  de  feu  touíerrain 
Piropo  , a.  m.  ttcarboucle 
II  puritme 

Pirotecnia,  t.f, pyrotech-\ 
nie  [ que 

Pixríqaio , a.  m.  pyrrh^t 


P I T 

Piruétano , a.  m.  V.  Pe- 
ruétano 

Pisa  , a.  f.  action  de  Jou- 
ter  II  coup  de pied  don- 
né  en  foulant 
Pisitda  , a.  f,  trace  ||  coup 
de  pied  [fouie 

Pisador , a.  m.  celui  qui 
Pisar , V.  a.  Jouler  ||  bat- 
iré aoec  la  hie  ||  tou— 
cher , étre  pret 
Pisaverde , a.  m.  dameret 
Piscator,  a.  m.  almanaah 
de  Milán 

Piscatorio , ria , a.  qui  con- 
cerní- la  peche 
Piscina  , a.  f.jietii  étang 
ou  vivier 

Piscis , a.  m-  let poistont 
Pisón  , a.  m,  hie  ou  de- 
moiselle  (/.  de  pavear) 
Pisotear,  v.  a.fouier,  re- 
foulcr 

Pista , t.f. píete 
Pistar,  V.  a.piler,  ¿cráter 
Pisto  , a.  m.jut,  tuc 
( ))istos,  ad.  peu-a-peu 
Pistola , t.  f.  pittolet 
Pistoletazo,  t.  m.  coup  de 
pis/olet 

Pistolete,  a.  mat. pittolet 
de  poche 

Pisirage,  ó Pistraque  , a. 
m.  tnuce , etc.  de  mau- 
vait  goút 

Pita , a.  f.  pite  ou  aloét- 
pite  II  cri  pour  appeler 
let  poulet 

Pitaco , a.  m.  tige  de  l’a- 
loét-pite 

Pitagórico , ca , a.  Pytha- 
goricien 

Pitancería  , t.  f.  lieu  ou 
fon  ditiribue  le  prit 
Pitancero  , a.  m.  cetui  qui 
ditiribue  le prét  ||  cA«- 
noine pointeur  U moine 
mendiant 

PiUuua  f t.f.  pitante  , ror 
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tion,prét,  etc.  ||  prix, 
talaire 

Pitaña,  t.f.  ^.Lagaña 
Pitar , V.  n.  tifjler  ||  payt  r 
II  dittribaerlet  rutiont , 
le  prét , etc. 

Pitaira,  ele.  V.  Lagaña 
Pitillo,  a.  m. petit tijflet 
Pitipié  , a.  J7S.  y . Escala 
Pilo,  a.  m.  tifflet  ||  /;«- 
naite  det  indet  j|  pi- 
to , oiseau  I]  jeu  du 
bdtonnet 

Pitón  , a.  m.  eomichon  de 
chtvrcau , etc.  1|  tuber- 
cule  , pointe  , etc,  || 
hourgeon 

Pitorra  , t.f.  bécaste 
Pituita,  t.f.piluite 
Pituitoso  , sa,  a.  qui  con- 
cerne la  pituita  II  pir- 
tuileux 

Pila  , t.f.  memhre  viril 
Pixide , t.f.  boíte  de  bou»- 
tole  II  ciboire 
Pizarra,  t.f.  ardoite 
Pizarral , a.  m.  ardoitiér» 
Pizarrero  ,t.m.  ouvrier  en 
ardoitet 

Pizca  , a.  y.  miette,  tic. 
Pizcar,  V.  a.pincer 
Pizco,  a.  771.  V.  Pellizco 
Pizpereta,  a.f. femmt  vi- 
ve, spirituelle 
Pizpirigaña  , a.  f.  pince-^ 
minette 

Placa , a.  f.f.jnonnoie  qui 
valoii  uh  quarto 
Placabilidad  , t.  f.  facilité 
a s’apaiter 

Placable  , etc.  Koy.  Apla« 
cable 

Placarte,  a.  m.  placard 
Viaceax , V.  a.publier 
Pláceme  , a.  77».  complt— 
ment  de  félicitation 
Placenta,  t.f.  placenta 
Placentóramente , nd.  gaL 
ment 
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Platija  , a.  f.  pUe  on  plye , 
poiston 

Platilla  , a.  f,  etpece  de 
toile  fine 

Pía  tillo,  a.  m.  petit  pial , 
attielle  )|  pial  , mets 
exlraordinaire  ||  mé- 
dUanee 

Plato,  e.m.plat  ||  ordi- 
naire,  nourriture  jour- 
naliere  |j  Poner  el  pla- 
to, donner  tujet 
Platónicamente,  ad.  chat- 
tement 

Platónico , ca  , a.  plaloni- 
Plansibilidail , a.  f.  qua- 
lité  de  ce  qui  ett  plau- 
sible 

Plauaible,  a.  plausible 
Plaiiaiblcmento , ad.plau- 
eihlement 

Plauso  , a.  m.  applauiU- 
sement 

Plaustro , a,  m.  V.  Carro 
Playa , a.  f.  plage 
Playazo,  sub.  m.  grande 
plage 

Playero  , a.  m.  chatse- 
marie 

'layon  , a.  m.  V.  Playazo 
Plaza,  s.f.  place  ||  enró- 
lement  ||  réputaíion 
Plazo , s.  m.  terme , délai 

V ¿ice 

Plazuela , a.  f.  petite  place 
"Plebe , e.f. populace 
Plebeyo , ya , a.  du  piu- 
ple  II  roíurier 
Plebezuela  , t.  f.  lie  du 
peuple 

Plebiscito,  a.  m.plibUcile 
Pleca  , e.f.  riglel 
Plec trillo,  a.  m.  diminuí, 
de  Plectro 

Plectro  , a.  m.  archet 
Plegable  , a.  pliable  , 
pliant 

Plegadamente  , ad.  con- 
J'uiémerit 


P L I 

Plegadera  , s.f.plioir 
Plegador,  a.  m.  plieur  |j 
plioir  II  quéteur  ||  en- 
table 

Plegadura , t.f.  pliage 
Plegar,  v.a.plier  ||  rou- 
lerauiourdv  V entable 
Plegária  , a.  f.  priére  || 
coupt  de  cloche  (tu  mo- 
mrnl  de  Vélévation 
Plenamente  y Plenaria- 
mente , ad.  pleinement 
PIrnariu,  ria,  a.  plein 
Plenilunio  , a.  m.  pleine 
lune 

Plenipotencia , t.  f.  plein- 
pouvoir 

Plenipotenciario, a.  m.plé- 
nipolentiaire 
^\enii\¡á,t.f pUniiude  ¡j 
compliment 
Pleno , na , a.  y.  Lleno 
Pleonasmo  , a.  m.  pléo- 
natme 

Pleura , t.f.  plevre 
Pleuresía , a.  f,  pleuritie 
Pleurítico , ca  , a.  de  la 
plevre 

Pléyades , t.f.pl.pliíadet 
Pleyta  , a.  f.  Irette  de  jone 
Pleytador,  a.  m.  plaideur 
|j  chicaneur 
Pleytear,  v.  a.plaider 
Pley  tefla , t.f.  pacte , ac- 
cord 

Pleylista  , a.  litigieux  || 
chic  cute  ur 
Pleyto , a.  m.procit 
Pley to  de  atyreedores , eea- 
tion  de  biens  ||  borne— 
nage , hommage  envert 
le  tuzerain 

Pliego  , a.  m.  V.  Dobla- 
dura y Pliegue  \\  feuille 
entiére  de papier  ||  lel- 
tre  , 0X1  paquet  de  let- 
Iret 

Pliegue  , a.  m.pli 
Plinto,  a.  m.plintht 
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Plomada , t.'  f.  crajon  de 
minedeplomb  ||  plomb 
de  mafon , etc.  j|  tonde 
de  pécheur 

Plomar,  v.  a. plomber 
Plomaron  , a.  m.  coutsinti 
de  doreur 

Plomizo,  xa,  <1.  <2e plomb, 
plombé 

Plomo , a.  m.  plomb  » 
Plomoso , te  , a.  y.  Plo- 
mizo 

Pluma  , t.f.  píame 
Pluma,  t.f.  píame  jj  hient 

II  peí 

Plumada,  t.f.traii  de  pía- 
me n píame t mangéet 
par  let  faucont  ||  eurt 
de  plumes 

Plumado  , da,  a.  emplumé 
Plnmage  , a.  m.  plumage 
II  plumet  II  panache 
Plumagear,  t>.  a.  mouvoir 
de  c6lé  el  d’aulre 
Plumageria  , t.  f.  amat 
de  plumet 

Plnmagcro , a.  m.plumat^ 
tier 

Plumario , a.  m.  y.  Plu- 
mista [niaga 

Plnmaye  , a.  m.  y.  Pln- 
Plumbeo,  bea , a.  de  plomb 
Plomeo,  mea , a.  emplumé 
Plumería  , t.f.  y oy.  Plu- 
mage ría 

Plumero  , a.  m.  plumas-^ 
seau  II  ¿tui  pour  let 
plumes 

Plumífero  , ra  , a.  qui  a 
det  plumet 

Plumilla , t.f.petileplume 
Plumista,  t.m.komme  dt 
píame 

Plumón , ó Plumión , a.  m. 

duvet  II  lit  de  plumet 
Plumoso , sa  , o.  couyert, 
garni  de  plumet 
Plural , a.  pluriel 

1 Pluralidad , t.f pluralilé. 
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3j6  per 

Peregrinar  , t>.  a,  vovagfr 
hor»  de  son  puys  ||  aller 
en  peUrinage 
Pcrcgritiiilad , s.f.  qualifé 
. de  ce  qui  est  exlraordi- 
naire 

Peregrino,  na  , a.  voya- 
geur  II  pelrrln  j|  rare 
extraordinaire  |]  oiteau 
de  patsage 
Perendeca  , s.  f.  V . Pe- 
landusca 
Perendengue  , s.m.  pen~ 
dant  d'oreiUes 
Perennal , a.  V.  Perenne 
]^fou  sane  interealUs 
lueides 
PerennaJmente , ado.  V. 

Perennemente 
Perenne  , a.  conilnuel  || 
perpituel 

Peren;iemonte,  ad.  conti- 
nuellemenl , perpélqel- 
lement 
Perennidad  , a.  f.  conli- 
nuiti , perpipuilé 
Perentorio  , ria  , a,  pé- 
remptoire 

Perexil , s.  m.perstl 
Parexiles , ».  m.  pl.  ajus- 
iement  de couleurs  sail- 
lantes  ||  tiíres  lumorifi 
ques 

Percia  , *.  f.  paressf 
Ferezosamcuto , ad.  avec 
paresse 
Perezoso , sa,  a. paresseux 
Perfección  , s f.  perfec- 
tion  II  beafttéd’unejem- 
me  [ ficionar 

ferfeccionar,  v.  a.  V.  Per- 
erfcctarocnte  , ad.  par- 
failement 

Perfectiro,  ra,  adj,  qui 
áonne  de  la perfeciion 
Perfecto  , ta  , <l.  parfnil  |j 
heau,  bien  fait  ||  kahile 
Perficionar , v,  a.  perfee- 
tignner^ 


PER 

Perfidia  , s.f, perfidie 
Pérfido , da  , a.perfide 
Perfil,  s.  m.  profil  ||  trail, 
conloar 

Perfilado,  da,  a.  nei  bien 
tiré  , visage  bien  pro- 
porlionné 
Perfiladura,  s.f.  conloar 
II  action  de  le  iractr 
Perfilar  , v.  a.  tracer  le 
conloar  de 

PerGl.nrse , v.  r.  se  présen- 
1er  de  projil 

Perfuliala , sub.f.  perce- 
feuille  [ qui  joitil 


PER 

Periferia , *.  f.  périphéríe 
Perifollo,  s.  m.  cerfeuil 
Perifollos,  s.m.pl.  ajas.- 
temens  de  fernme 
Perifrasear  , a.  a.  pén-- 
phraser 

Perífrasis,  s.  f. périphrase^ 
Perigallo  , s.  m.  pean  qui 
qui  pend  sous  le  tnen-. 
ton  II  pe'^sonne  hante  el 
minee  ||  fronde  d’une 
simple  ficelle 
Perigeo,  s.  m.  plrigie 
Per  ¡helio,  s.  m.  périhélie 
Perilla  , s.f.  petite  paire 


Perfrpidor  , z.  m,  celui  ( De  perilla  a pro^ 

Perfumador,  s.  m.  parfu-  pos 


mear  |(  cassoletle 
Perfumar  , v.  a.  parfamer 
II  exhaler  une  odeur 
Perfume,  a.  m.  parfum 
parfum,  odeur  agréa- 
hle 

Perfumería,  s.f.  boutique 
de  parfumeur 
Perfumero  , s.  m. parfu~ 
mear 

Perfunctorio  , ría , a.  qui 
passe  légérement 
Pergamino,  a.  m. parche- 
min 

Pergeñar,  v.  a.  dispose r , 
ou  exicuter  avec  habi- 
te ti 

Pergeño  , s.  m.  adresse  d 
exicuter,  ele. 
Pericardio,  s.  m.piricarde 
Pericarpo,  s.  m. piricarpe 
Pericia,  s,  f.  savoir,  ca- 
paciti 

Perico, s.  17».  chevcux pas- 
tiches II  piruche 
Pericón  , t.  m.  valet  de 
treffle  au  jeu  de  Qui- 
nólas H espéce  de  grand 
iuentail 

Pericranco  , s.  m.  piri- 
erdne  [ ciens 

Ppriecos,  *.  m.  fl.  périee- 


Pcrillan , ».  m.  vauritn 
Perillos,  s.  m.  pl.  mact- 
rons , ou  massepains 
Perilustre , a.  trés-illustre 
Perímetro,  s.  m.pirimétre 
Perínclito,  ta,  a.  grand , 
hirdique 

Perinola  , s.  f.  toton 
Periódico , ca  , a.  pirio^ 
dique 

Periodo , s.  m.piriode 
Periostio , I.  m.  piriosle 
Peripatético,  ca,  a.piri^ 
patiiicien 

Periquillos,  s.  m.  pl.  es- 
pecede  biscuils 
Periscios , s.  m.  jd.  pirií 
ciens 

Peristáltico,  ca,  a. pirie- 
ttdlique  [ bile 

Perito,  ta,a.  savant,  ha- 
Peritónco , s.  m.périloine 
Perjudicar,  v.  a. prijudi- 
cier 

Perjudicial , a.  prijudi— 
dable  II  quon  doit  ju- 
ger  avant  le  fond  , 
Perjuicio  , s.  m.  prijudice 
Perjurador,  s.  m.  parjure 
Perjurar,  v.  n.  y Perju- 
rarse , V.  r.  se  parjurtf 
Uy«w  bcqucoup 


-Di.- 


PER 

Pci^'ario,  í.  m.  parjure , 
Jaux  terment 
Perjuro , ra , a.  parjure 
perla,  s.f.  perle 
( De  perla* , ad.  parfai- 
tement  bien 

Perlado,  t.  m,  ^.Prelado 
Perlálíco,  'ca  , a.  parali- 
tique 

Perlesía,  s.f.  paraly  sie 
Perlongar,  v.  n.  alarguer 
II  lurguer  ( t.  de  mar. ) 
Permanecer,  v.  n.persis- 
ter,  étre permanent 
Permanencia,  s.  f.  per- 
manenee 

Permanente  , a,  perma- 
nent 

Permisión  , s.  f.  permis- 
sion  II  eoneession , figu- 
re de  rhilorique 
Permisivo,  va,  a.  quiren- 
ferme  la  permission 
Permiso,*,  m. permission 
Permilidor  y Pennisor,  s. 

m.  eelui  qui  permet 
Permitir,*»,  a. permettre 
II  aceorder  comme  vrai 
Permilirse,  «>.  r,  se  lais- 
ser  voir  , oa  appro- 
cher,  etc. 

Permistión , s.  f.  mixtión 
Permuta  , s.  f.  troc  \{per- 
muíation 

Permutación,  s./T  Per- 
muta 

Permutaciones,  *.  f,  per- 
mutations  , on  alter- 
nations 

Permutar,  v.  a.  permuter 
Pernada  , *.  f.  coup  avec 
la  jambe  ||  gambade  , 
etc. 

Pcrnaia , a.  /.  grande  ou 
groste  jambe 
Perneador,  a.  qui  a de 
bonnes  jambes 
Pernear  , v.  n.  remuer  les 
jambes , gambadtr,  tit. 


PER 

-||se  donner  des  mou- 
vemens  pour  |j  trépi- 
gner  de  colere  (|  niener 
des  pourceaux  au  mar- 
ché 

Perniabierto  , ta , <7.  qui  <i 
les  Jambes  écartées 
Perniborra,  suh.  m.  celui 
qui  a des  molleis  pas- 
tiches 

Perniciosamente,  ad.per- 
nicieusement 
Pernicioso , $a  , a.  pemi- 
cieux 

Pernigon  , sttb.  m.  prune 
confite  de  Gines 
Pemil , s.  m.  jambón 
Pernio , s.  m.  fiche , pen- 
ture 

Perniquebrar , *».  a,  easser 
les  jambes 

Perno  , #.  m.  groe  clnu  a 
téte  ronde  \\petit  gond 
Pernos , s.  m.  pl.  boulons 
Pernoctar,  *».  n.passer  la 
nuit  [ me 

Pero,  s.  m.  espéte  de pom- 
Pero , eonj.  mais 
Perogrullada  , *.  f.  vérité 
que  tout  le  monde  sait 
Perol  , s.  m.  peéle  pour 
les  confitares 
Perone  , s.  m.  péroné 
Peroración , *.  f.  pérorai- 
son 

Perorar,  «».  n.faire  lapé- 
roraison  ||  diseourir  || 
demandar  avee  ins- 
tante 

Ferp«ndic61ar , a.perpen- 
diculaire 

Perpendicnlarmente  , ad. 

perpendiculairement 
Perpendículo , s.  m.  ptr- 
pendicule  \\pendule 
I Perpetración , s.  f.  action 
I de  cammettre  un  crime 
Perpetrador,  s.  m.  auteur, 
d'un  crime  | 


PER  3'j7' 

(Perpetrar,  v.  a. perpélrer, 
commettre 

Perpetua,  s.f,  inunorteU^ 
le , fieur 

Perpetuación , iS.  f.  perpi^ 
tuation 

Perpetnamente , ad.  per- 
pétuellement 
Perpetúan,  s.f.  perpétua- 
ne  [ tuer 

Perpetuar  , v.  a.  perpé- 
Perpetuidad , s,  f.  pA'pé- 
tuiti  [ tuel 

Perpetuo,  tua,  a.  ptrpé- 
Perpiaíio,  s.  m.parpaing 
Perplesamente , ad.  aveo 
perplexifi 

Perplerxidad  , suh.  f.  per- 
plexiti 

Perplexo , xa , o.  perplex» 
Perpunte,  *.  m.pourpoint 
piqué 

Perqne  , *.  m,  libelle  dif- 
famatoire 

Perra,  s.f.  chienne  ||  t’wo* 
gnerie 

Perraila  , suh.  f.  meute 
caresse  feinte 
Perramente , ad.  trés-maí 
Perrato,  *.  m.  grot  chien  , 
mátin 

Perrengue , s.  m.  homma 
colere  |)  négre 
Perrera,  sub.  f.  cA«w7  |l  - 
mauvais  méfier  ||  mau- 
vais  payeur  ||  rosse  ' 
Perrería , t.  f,  multitude 
de  chiens  ||  bande  da 
coquins  ||  injure 
Peirero , s.  m.  celui  qui 
chasse  les  chiens  |)  t»ole* 
de  chiens  ||  homme  qui 
les  aime 

Perreano,  s.  m.petit  chien 
Férrico  , Perrillo , Perri- 
to , ta,  s.petit  chien 
Perrillo , s.  m.  chien  de 
fusil , etc. 

[Peno , *.  m.  chitti  H opi- 

i.  3 
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P E S 

Pcs'idilla , s.  f.  tauchtmar 
Pesailo , lia  , a peté,  j]  itn- 
portun  j¡  Jur  , iruup- 
. portable  ¡I  petaHl  |J 
charlé  d'fmbonpoint 
(Sueño  pesado  , tommeil 
profvnd  ou  pénible 
Pesador,  *.  m. prneur 
Pesailuiiihre  , i.  f.  pesan- 
teur  ¡I  chojfrin  , souci 
Pósame . $ub.  m.  compli- 
me/tí  de  condo'éunce 
Pesante , a-  pnant 
Pesar,  su^.  m.  chagrín, 

. . toad  jj  regret , rrpentir 
Pesar  , t».  n.  peser  j|  éíre 
de  palds  ||  nvoir  du  re- 
gret, »e  repentir 
Pesar  , »>.  a.  peter 
Pesaroso  , sa  , a.  fáché  , 

. repentant^  inquUt 
Pesca , *.  f.  fleche 
Pescada  . t.  f.  paletón  tee 
el  salé 

pescadería  , t.f.  poisson- 
nerle 

Pescadero  , t.  m. poUtrn- 
nier 

Pcscadillo,  sub,  nt.  petll 
polsson 

.Pescado  , t.  m.  polsson  |¡ 
morue , meríuche 
Pescador,  *.  m.  pich.ur 
, II  poltton  pteheur 
Pescante  , t.  m.  espere  de 
grue  de  mafon  ||  tirge 
de  eoehcr  ||  contrepolds 
pourlet  déeoralioiii 
Pescar , V.  a.  pécher  || 
prendre  tur  le  fait  Ü 
obUnlr 

Pescozón  , t.  m.  coup  tur 
le  chlgnon 

Pescozndo,  da,  a.  qui  a 
le  coa  grot 

Pescneio  , t.  m.  eou  ]|  cAi- 
gnon  II  devant  du  cou  , 
gorie\or¿u.ll 
Pesebre  , t.  aréchc 


P E S 

Pesebrera  , s.  f.  ditposi- 
ilon  des  créches 
Pesebrón,  sub.  m.Jond, 
pliincAcr  d'un  carrotse 
Pe.scla  , suhst.  f.  monnole 
d'argent  de  deux  réaux 
Pésete  , s.  m.  jurement  , 
impricatlon 

Pesga  , t.  f.  V.  Pesa , y 
Peso 

Pcsiatal  , s.  m.  V.  Pésele 
Pesillo  , t.  m.  Irébackct , 
petlte  balance 
Pésiinamrnle  , adv.  tiip. 

de  Mal.  'Trés-mal 
Pésimo  , mi , a.  sup.  de 
Malo.  Tres-méchant 
Peso  , t.  m.  poidt  ||  forcé 
d’un  ralsonnrment, ele. 

II  amas  d' humeurt  ,pe- 
SiT/i<«¿/r|| 

deau  y balance  ||  mon- 
nole d'argent  du  poids 
d'une  once 

Pésoles,  t.m.pl.  P". Frí- 
soles 

Prs|HinIar,  v.  a.  coudre  a 
arrlére-poinlt 
Pcsiionto,  t.  m.  arriere- 
pclnt 

Pesquera  , t.  f.  pécherle 
Pesquería  , t.  J'.  peche  [| 
'y.  Pesquera 

Pesquis),  t.f.  perquisillon 
Pesquisar,  v.  a.  chercher 
recherrh er 

Pesquisidor,  s.  m.  celui 
qui  fult  des  perquisi~ 
tlont 

Pestaña , s.  f.  cllt  j|  lUlé- 
re  , paste-poli  \\  frange, 
etc.  au  bord  d'un  hablt 
Pestañear,  v.  n.  cllgner 
les  yeux 

Peste , s.  J.  pesie  ||  ahon- 
danee  excettive  ||  inju- 
re , menaee , etc. 
Pestíferamente , ad.  d'une 
maniere  pemicieuta 


P E T )5í> 

Pestífero,  ra,  adj.pesti— 

lenliel 

Pestilencia,  t.f.  r".  Peste 
Pestilencial  y Pestilente. 
V.  Pestífero 

Pestilencialmente,  ad.  J'", 
Pcstifi-ramcnte 
Pestillo  , t.  m.  verrou 
Pestorejo  , f.  m.  chlgnon 
Pestorejón , s.  m.  coup  tur 
le  chlgnon 

Pesuña  , t.  f ongle  oa 
corete  des  pieds  d'ani- 
maux 

Petaca,  t.f.  malle 
Petaquilla  , t.  f.  dim.  de 
Potara 

Petardear  , v.  a.  pétarder 
II  tscroquer  de  iargent 
Petardero,  t.m. pétardier 
II  escroc 

Petardo,  s.  m.  pélard[\ 
escroqurrie 
Petate  , t.  m.  escroc 
Pelicano,  ó Pelicacon^  s. 

m.  petit-canon 
Petición , t.  f.  demande  [] 
requete 

Pcliiio,  t.  m.  petlte  eui- 
ratse  ||  piéee  de  corpt 
de  ¡upe 

Petimetre  , s.  m.  pctlp 
mallre 

Petis  , s.  m.  petlt 
Petitorio,  ria,  a. pHltolre 
Petitorio  , s.  m.  demande 
ridicule  el  ripétée 
Pelo  , sub,  m.  eulraste  |] 
pléce  de  corps  de  Jupe 
Pctral , s.  77».  y.  Pretal  ^ 
Petraria , t.  f.  bailste 
Potrera  , tuh.f.  comba t A 
coups  de  pierre  ||  die- 
pute  brújante 
Pelriíicacinii , t.  f.  pélri- 
ficalion 

Petrificar,»’,  a.  pétrifier 
iPetril , #.  77».  y.  Pretil 
[Petrina  . t.f.  y.  Pretio4 

«i  ^ 
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Pie 

Picaro,,  ra  , a.  coijnin^ 
í vaurien  y nuitible  || 
fnaliri,  ruié,  gai , plai- 
*ant 

Picaro* , a.  m. pl.  marmi-\ 
ton$ 

Picaron,  na ,y Picaronaso, 
M , a.  augm.  de  Picaro 
Picarole  , a.  grand  j'our- 
■,be , ele. 

Picatoatc , a.  m.  rólie 
Picaza , a.  f.  pie 
Picaza  marina , flamand, 
bécharu 

Picazo  , a.  m.  coUp  de 
hec , etc. 

Picazón,*,  m.  dimangeai- 
ton , picolement  ||  cha- 
grin 

Picea,  s.  Jl pette , sapin 
Pichel , a.  rn.  pot  d'étain 
Pichón  , a.  m.  pigeonneau 
Vico  , a.  m.  bee  ||  pie  j] 
f~  action , appoint 
Picolete  , a.  m.picolet 
Picón  , a.  m.  mol  piquant 
II  petit  charbon  j]  ani- 
mal  qui  broute  á re~ 
bourt  \\farine  de  riz 
'*icor , a.  m.  euitton  au 
palai» 

Ficoao , sa  , a.  marqué  de 
petiíe  vérole 
*^cola  , a.  f.  fourchet  pa- 
tibulairet  j|  tommet  en 
poinie 

Picotazo,  a.  ira.  y Picota 
da  , a.  jfl  coup  de  hec 
Picote , a.  m.  hure  de  poil 
, de  chéere  ||  itoffe  de\ 
Moie  luetrie  \ 

Picotear , v.  a.  becqueter 
H bahiller 

Picotearse,  v.  r.  $e picotee 
Picotero  , ra  , a.  babil- 
lard 

Piclima,  t.f.  P".  Epítima 
Pictórico , ca , o.  qui  co/»-j 
cerne  la  peinturt  • 1 


P I P 

Pirado  , da  , rt.  pointu  || 
habillard 

Pido,  a.  m.  demande 
Pidón  , na  , o.  V.  Pedi- 
dor y Pedigüeño 
Pie  , tub.  m.  pied^  lie , 
marr  ||  jouettr  dernier 
en  caries  ||  demier  mot 
d' un  acteur  [|  occasion, 
sujet  ouvrage 

etc  II  base 

Piccecillo , Piececilo  , zue- 
lo , s.  m.  petit  pied 
Piedad,  s.  f.  piété^piété 
filiale  II  pitié  II  aeuvre 
de  misérirorde 
Piedra  , subs.  f.  piirre  || 
grostegréle  |1  lien  oü  on 
expote  les  enjans 
Piedras,  a.  f.  pl.  jetons 
pour  le  feu 

Piedrccilla  , zuela , s.  f. 

petite  pierre 
Piel,  a.  f.  peau 
Piélago  , a.  m.  haute  mer 
II  quantiti  innomhra- 
ble 

Pienso  , a.  m.  ration  d’a- 
voine  , etc. 

Pierna  , a.  f.  jambe  [|  gi- 
got , éclanche , etc.  || 
euitte  de  noix , etc.  j| 
inégalité  de  largeur~ 
dans  les  draps  f|  vase\ 
long  et  éfrtiit  ||  lé  d’un 
drap  de  lit 

Piernas  , a.  f.  pl.  jamha~  \ 
ges  de  leltre  ||  j amelle 
de  preste 

Piernitendido  , da , o.  qui 
a les  jambes  étendues 
Pieza  , a.  f.  piéce  ||  meu—\ 
ble,  bijou  II  bottffon  ¡1 
espace  de  tenis  I 

Piezgo  , s.  m.  peau  de  la 
jambe  ,formant  legou- 
lot  d’une  cutre  ||  outre 
Pífano,  ó Pifaro,  a.  m. 


P I L 3írl 

Pigargo , tub.  m.  gazelle 
d’Egypls  II  jean-le  — 
blanc  II  soubuse 
Pigmeo , mea  . a.  pygmee 
Pigricia,  a.  f.  paretse  |) 
bañe  de  paretse , galért 
Pigro , gra  , a.  paresseu* 
Pihoa  , s.f.  V.  Coriza 
Pihuela  , s.  f.  jet  de  Jan- 
ean II  entrave  , embar- 
ras 

Pihuelas,  t.J.pl.fersaux 
pieds 

Pijota  , s.f.  merluche 
Pijote , a.  m.  pierrier 
Pila  , sub.  f.  auge  ^fontt 
haplismaux  ||  paroisse 
II  ¡'¿nitier  ||  pile 
Pitada  , a.  f.  quantiti  de 
mortier 

Pilar,  SKÓ.  m.  bassin,  a- 
breuvoir,  elc.^pilier 
Pilarejo,*.  m. petit pilier 
Pilastra,  s.f.  pilastre 
Pilaslrilla,  a.  f.  petit  pi- 
lastre 

Pilastron , t.  m.  gros  pi- 
lastre 

Pildora  , a.  fí  piltile 
Píleo  , a.  m.  coijjjnre  des 
anciensRomains  |J  cha- 
peau  de  Cardinal 
Pileta  , ó Pilica , a.  f.  pe-  . 

tit  bénitier 
Piilador,  a.  m.  pillear 
Pillage  , a.  m.pillage 
Pillar,  V.  a, pillee  ||/>wt. 
dre 

Pilón , a.  m.  grand  bassin 
de  Jontaine\\pa!n  de 
sucre  Ij  poids  mobile  du 
peton  II  contre-poids  de 
prestoir  d huUe 
Pilonero  , ra  , a.  nouvtlle 
populaire 

Pilongo,  ga,  a.  maigre , 
sec  , etc. 

Pilotage  , a.  m.  pilotage 
IPilolo,  tub.  m.  pilotejl 
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grand  buvtur,  ou  gour- 
met 

Pillj-aPa  y Pillraca  , f.  f. 
morceau  dt  viande  tnai 
grr  , tec  , ele. 

Piinenlal , «,  nt.  planche 
de ptmenl  de  Guinét 
Pimentero , m.pohtñee, 
ou  poivriére  ||  poivrier 
Pinienlon  , «.  m.  groe  poi- 
vre  II  poivre  noir  en 
. poudre 

Pimienta,  $.  J'.  potvre 
Pimiento,  j.  m.  poivrier 
II  poivre,  ou piment  de 
Guinie 

Pimpido  , «.  171.  etpece  de 
chal  de  mer 

Pimpinela,  e.  f.  pimpre- 
nelle  [ failíis 

Pimpollar , «.  m.petil  bou 
Pimpollo,  a.  m.revenue, 
jeune  bois  \\jrt,  re/elon 
■ I|  bouton  de  fleur  || 
homme  bien  fait , bien 
mis  II  chose  jolie 
pina , f .y.  borne  de  forme 
eonique 

Pinas , I.  f.  pl.  créneaux 
II  jante» 

pinabete , ».  m.  tapia  tans 
nneuds 

Finácnln,  i.  m.  pina  ele 
Piñal,  ó Pinar,  a.  m.  farél 
de  pin» 

Pinariego,  ga,  a.  de  pin 
pinaza  , a.  f.  pinatte  ( /. 
de  mar. ) 

Pincel , a.  m.  pinceau 
Pincelada  , f.  eoup  de 

pinceau  [ ¿chantan 

Pincerna , tub».  m.  et  f. 
Pinchadura  , t.  f.  piquee 
Pinchar,  v.  a, piquee 
Pinco , a.  m.  V.  í'üb6lo 
Pineda,  a.  f,  ruhan pour 
fárretiere» 

Pingajo,  a.  m.  Uunbeau 
pendant  , 
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Pinganello , a.  m.  V,  Ca- 
lamoco [ de  mar. ) 

Pingue  , a.  m.pinque  ( t. 
Pingue  . n.  gros  , gra» 
Pingüedinoso , su , o.  gra» , 

II  eraisteitx 

Pin^üerlo,  a.  f.  g 'aiste 
Pir  \o,».m.iveUe 
Pi  ado,  da,  a.  Rico  , 6 
i'lnjado , ou  riche  ou 
penda 

Pino,  a.  m- pin  ¡|  vaisteau 
Pinos,  ó Pinicos,  a.  m.  pl. 
premier»  pas  d’un  en- 
J'ant  1 lee 

( pino  , ad.  á toule  vo 
Pinole  , a.  m. poudre  aro- 
matique  pour  le  choco- 
Ittl 

Pinoso,  sa  , a.  de  pin 
Pinta  , a.  f.  contare , ci- 
catrice II  tache  nalu— 
relie  ||  marque  |j  goutle 
II  pinte 

Piulas,  a.  f.  pl.  pourpre, 
maladie  ||  etpece  de 
basseUe 

Pintacilgo,  ó Pintadillo, 
a.  m.  chardonneret 
Piolar,  V.  a.  peindre  ||  se 
figurer\[feindre^  com- 
mencer  d múrir  ||  don~ 
ner  de»  signes  de  || 
payer , compter 
Pintarrajo,  a.  i».  barbouilr 
lago  [ che  , etc. 

Pintilla,  a.  f,  petite  ta~ 
Pintiparado,  da , a.  par~ 
faitement  semblable 
Pintiparar , o.  a.  comparer 
Pintojo  , ja  • n.  tachelé  || 
marqué  de  petite  viró- 
le, etc. 

Pintor , a.  m.  peintre 
Pintoresco , ca  , a.  de  la 
peinture  ou  de  peintre 
Pintorrear , v,  a.  bigarrer, 
tacheler 

Pintura , s.f.  peinture 
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Pínulas , a.  f.  pl.  pinnutéi 
Pinzas,  a.  f.  pl.  pineet  , 
pincettes 

Pinzón  , a.  m.  pintón 
Pinzote  , a.  m.  barre  du 
gouvernail 

Pifia , a.  f.  pomme  de  pin 
II  anana»  ||  amalgame 
d'argent  et  de  mercare 
Piñata,  ».  f.  Olla  y 
Puchero 

Pifión  , a.  m.  pignon  ||  o** 
telet  de  l’aile  du  fau-t 
con  \noix  d’ une  platine 
piñones , ó Pifioncillos , a, 
m.  pl.  petite»  plomes 
toa»  l’aile  du  faucon  . 
Piñonata  , a.  f espéce  de 
nougal 

Piñonate , a.  m.  pdtejaite 
avee  des  pignont,  efe, 
Pifioscillo  , a.  m.  petit 
pignon 

Pió  , ia , o.  pieux  |1  e•»^- 
paíittani 

Pía  madre , 6 pia  ntater* 
pie-mére 

Pió , a.  m.  cri  des  poustint 
Piojento , ta , a.  pouilleux 
Piojería,  s.f.  ahondan  r’ 
de  poux  II  mitére 
Piojicida , tub  ti.  m.  et  / 
tueur  de  poux 
Piojo,  a.  m. pou\^mal"’ 
die  des  oiteaux  defau- 
connerie  [ ||  avare 
Piojoso,  sa,  a,  pouilleuf 
Piojiielo , t.  m.  petit  pou 
Piola  , t.  f petite  cordf 
diliée 

Piorno,  s m.  genét 
Pipa , a.  f.  pipe  ||  chaltt* 
meau  '^fusée  de  bombe 
Pipar,  V.  n.Jumerdu  ta*- 
bao  ^ dietf 

Pipián , a.  m.  ragout  in- 
, V.  n.  pioler  { 
pipiripao , tub-  m.  repof 
spleitdide  
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{ La  tierra  del  pipiripao , 
pajrs  de  Cocagne 
Pipo,  a.  m.petit  épeiche, 
oiseau 

Pipóle,  t.  m.petiíe  pipe  , 
pelit  tonneau 
Pipolilio  , a.  m.  dim.  de 
Pipóle 

Pique  , $ub$t.  m.  pique  , 
brouillcrie  ||  pie , au 
piquel  ||/ó/i<> 

Piquea,  a.  m. pl.JoureaU 
( t.  de  mar. ) 

( A pique , tur  le point  de 
j|  Echar  á pique , couler 
á fond 

l’iqüera , a.  f.  ouaerture 
on  porte  de  ruche 
Piquería , a,  f.  corpt  de 
piquiert 

Piquero , a.  m.  piquier 
Piqueta  , t.f.  pie  a hojau 
Piquete  , a.  m.  piqúre  lé— 
gere  \\petil  trou  ^ jalón 
¡I  piquet  de  loldalt 
Piquillo  , a.  m,  petit  bee 
Pira  , t.  f.  húcher 
Piragua,  t.f.  pirogut 
Pirauiidal , a.  piramidal 
IHramidalinente,  ad.  py- 
rantidalemeiU 
Pirámide,  t.f.  pyramide 
Pirata,  a.  m.  piróte  * 
"'■ratear,  t>.  n.  piratee 
piratería,  t. f. piraterie 
Pirático,  ca,  a.  de  pírate 
Pirauata , a.  f.  intecte  qut 
vil  dant  le  feu 
Piromancia , tub.  f.  piro- 
moneie 

Piromántico,  a.  m.pyro- 
maneien 

Pirofilacio,  a.  m.  ríter- 
voir  de  jen  touterrain 
Piropo  , a.  m.  escarbouc/e 
II  puritme 

Pirotecnia,  t.f, pyrotech-\ 
. nie  [ que 

Pirriquio  , a.  m,  pyrrhi-. 
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Piruétano , a.  m,  V.  Pe- 
ruétano 

Piaa  , I.  f.  action  de  Jou- 
ler  II  coup  de  pied  don- 
né  en  foulant 
Piaada  , a.  f trace  ||  coup 
de  pied  \fjule 

Piaador , a.  m.  celui  qui 
Piaar , v.  a.  Jouler  ||  bat- 
tre  avec  la  hie  ||  tou— 
cher , étre  pret 
Pisarerde , a.  rn.  dameret 
Piscator , a.  m.  almanaoh 
de  Milán 

Piscatorio,  ría,  a.  qui  con- 
cerne  la  peche 
Piscina  , a.  f.jietit  élang 
ou  vivier 

Piscis  , a.  m-  letpoittont 
Pisón  , a.  m,  hte  ou  de- 
moiselle  (/.  de  pavear) 
Pisotear,  v,  a.fauler,  re- 
foulcr 

Pista , a.  f.  pitfe 
Pistar,  V,  a.piler,  ¿cráter 
Pisto  , a.  m,  jut,  tuc 
{ A'  pistos,  ad. peu-a-peu 
Píatela , t.  f.  piítolet 
Pistoletazo,  a.  m.  coup  de 
pisiolet 

Pistolete,  t,  mat. pittolei 
de  poche 

Piairage  , ó Pistraque  , a. 
m.  taace , etc,  de  mau- 
vait  goút 

Pita , a.  f.  pite  ou  aloét— 
pite  II  cri  pour  appeler 
let  poulet 

Pitaco,  a.  m.  tige  de  l'a- 
loét-pite 

Pitagórico,  ca,  a,  Tytha-\ 
goricien  < 

Pitancería  , a.  f.  lieu  oit 
l’on  ditlrihue  le  prét 
Pitancero  , a.  m.  celui  qui 
di t trihue  le  prét  ||  cha- 
noine pointeur  U maine 
mendiant 

Pitanza , t.f.  pitante  , ror 
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tion , prét , etc.  ||  prix, 
salaire 

Pitaña,  t.f.  F*.  Lagaña 
Pitar,  V.  n.sijjler  ||  payer 
II  ditlribuerletrutiont, 
le  prét , etc. 

Pitaira,  ele.  V.  Lagaña 
Pitillo,  a.  m.  petit  tifflet 
Pitipié  , a.  m.  F.  Escala 
Pilo,  a.  m.  tijjlet  ||  pu— 
naite  des  Indet  j|  pi-» 
to  , oiseau  ||  jeu  dtt 
hátonnet 

Pilón  , a.  m.  eomichon  de 
chevreau , etc,  ||  fuber- 
cule  , pointe  , etc,  [| 
hourgeon 

Pitorra , t.f.  bécaste 
Pituita,  t.  f.pituiíe 
Pituitoso  , sa,  a.  qui  con^ 
cerne  la  pituite  |]  />í- 
tuiteux 

Piza  , t.f.  membre  viril 
Pixide , t.f.  boíte  de  bou»- 
tole  II  ciboire 
Pizarra,  t.f.  ardoise 
Pizarral , a.  m.  ardoitiére 
Pizarrero,  a.  m.  ouvrier en 
ardoitet 

Pizca  , t.J.  miette,  etc. 
Pizcar,  V.  a.pincer 
Pizco,  a.  m.  V.  Pellizco 
Pizpereta , a.  f.  femmt  vi- 
ve, tpirituelle 
Pizpirigaña  , t.  f.  pincel 
minette 

Placa,  t. f^^ynonnoie  qui 
valoit  un  quarto 
Placabilidad  , a.  f.  facilité 
a s’apaiter 

Placable  , etc.  Voy.  Apla» 
cable 

Placarte , a.  m,  placará 
VUcenT , V.  a. publier 
Pláceme  , a.  m.  compli— 
ment  de  félicilation 
Placenta,  t.f.  placenta 
Placentéramente , ad.  gat» 
ment 
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Placentero,  ra  , a,  gai 
Placer,  «».  imp.plaire 
Placer , g.m.  plaitir 
Placéramente,  ad.  publi- 
quement 

Placero,  ra  , a.  de  la  pla- 
ce , du  marché  ||  di- 
taeuvré 

Placeta  , $.f.  V.  Plazuela 
Placible , a.  agréahle 
Plácido , da  , a.  dottx 
Placiente,  a.  agréable 
Plaga,  t.f. piale  ||  plage 
Plagas , *.  f.  pl.  les  gua- 
tee poirtls  cardinaux  de 
l’horizon  II  rumbe  de 
vent 

Plagar  , v.  a.  charger  de¡ 
chotes  nuisiblet  f etc. 
Plagoso,  sa,  a.  qui  fail 
des  plaiet  ||  rude , té- 
vére 

Plan , t.  m.  plan  ||  Jond 
de  cale  ^ liste,  etat 
Plana  , a.  f.  truelle  ||  pa- 
ge  de  livre  , etc.  || 
plaine 

Plana  major , état-major 
Planada,  s.f.  P".  Llanada 
Plancha  , tub.  f.  lame  de 
métal  II  Jer  á repatter 
Planchar , v.  a.  V.  Aplan- 
char 

Planchear,  v.  a.  couvrir 
de  lames , plaquee  || 
repatter  du  Unge 
Planchón  , sMm.  grande 
lame 

Planchuela  , t.  f.  petite 
lame 

Planeo,  t.  m.  V.  Planga 
Planes , t.  m.  pl.  varan- 
gues  piales  ( t.  de  mar. ) 
Planeta  , s.  m.  planete  || 
chasuble  coarte  par- 
de  vani 

Planetario  , ria  , a.  pla- 
nétaire  [ oiteau 

Planga,  ».  f.  grand-fou  j 
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Planicie , s.  j'. plaine 
Planisferio , t.  m.  planis- 
phére 

Plano  , s.  m.  plan 
Plano,  na  , a.  plain  ,plat 
Planometría,  t.  f.  plani- 
m i trie 

Planoplano , s.  m.  carré- 
carré , quatriérne  puis- 
sance 

Plano.sólido , sttb.  m.  cin— 
quieme  puissance 
Planta  . s.f.  plante  ||  pi- 
piniére , etc.  )|  aetion 
de  planter  ||  plant 
plan  II  position  des 
pieds  aans  la  danse  , 
etc.  [ nades 

Plantas , s.f.  pl.  fanfaron- 
Plantación,  s.f.  aetion  de 
planler 
Plantador,  s.  m. plantear 
P plantoir 

Plantar,  v.  a.  plantee 
mettre  , placer  ||  frap- 
per  II  exicuter  un  plan 
Plantarse  , v.  r.  te  teñir 
droit  II  arriver  vite 
Plantario,  s.m.pipiniere, 
plant,  etc. 

Plantear , v,  a.  tracer  un 
plan 

Plantecica  , t.  f.  petite 
plante  [ verger 

Plantel , s.  m. pépiniére  || 
Plantificación  , t.  f.  Voy. 
Plantación  ^plan  pro- 
jet 

Plantificar , v.  a.  exéculer 
un  plan  ||  donner  des 
soufflets , etc. 

Plantilla  , sub.  f.  petite 
plante  ||  petit  plan  I 
temelle  j|  platine  I 
planche  découpie  de 
taiUeur  de  pierre  |] 
plan  réduit  ||  théme 
celeste 

Plantillar,  y.  a.  rettemeler^ 
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Plantío,  s.  m.  aetion  de 
plantee  ||  plant  > 
Plantío,  tía  , a.  planté,  ou 
propre  k l’étre 
Plantista,  s.  m. fanfaron 
Planto  , s.  m.  lamentation 
Plantón  , tub.  m.  plant , 
jeune  arbre , etc.  ||  sol- 
dat  appointé  de  faction 
Plañidera , s.  f.  pleureust 
d'enierrement 
Plañido,  s,  m.  pleurt , la~ 
mentations 

Plañir  , V.  act.  pleurer , 
gémir 

Plasma , s.f. prate 
Plasmar  , v.  a.  figurer  , 
former 

Plasta  , t.  f.  páte  , ar- 
gile , etc. 

Plata  , s.f.  argent,  métal 
(En  plata  , ad.  firieV*- 
nient  ' 

Plataforma  , s.  J.  plaU- 
forme 

Plátano,  Platanal,  y Plata- 
nar , s.  m.  plañe  ou 
tane  ||  palmier  des 
Indet 

Platazo , t.  m.grand  piat 
Plateado , da , rt.  argenté  || 
de  couleur  d’ argent 
Platear , v.  a.  argenter 
Platel , t.  m.pelitplat 
Plateresco , ca  , a.  ome-^ 
ment  de  fantaisie 
Platería  , s.f.  rae,  quar- 
iier  des  orfevres 
Platero,  t.  m.  orfévre 
Plática , s.f.  conversátion 
II  sermón , conféren- 
ee , etc.  ||  K.  Práctica 
Platicable  , etc.  V . Prac- 
ticable 
Platicar  , v.  a.  converter 
V.  Practicar 
Platico  , ca  , a.  expert 
Flatificar,  v.  a.  convertir, 
en  argent 
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Platija  , a.  f.  pUe  tm  pljre , 
poisson 

Platilla  , a.  f.  espéce  de 
toile  fine 

Platillo , a.  m.  petit pial , 
a$$iette  ||  pial  , mets 
exlraordinaire  ||  m¿- 
ditance 

Plato,  e.m.plat  ||  ordA- 
naire,  nourriture  jour~ 
naliere  ||  Poner  el  pla- 
to, donnertujet 
Platónicamente,  ad.  chat- 
tement 

Platónico , ca  , a.  pialan  i- 
Planaibilidad  , a.  f.  qua- 
lilé  de  ce  qui  etl  plau- 
ñhle 

Plauaible,  a.  plausible 
Plauaiblcmenle,  ad.plau- 
eiblement 

Plauso  , a.  m.  applaudis- 
sement 

Planstro , s.m.V.  Carro 
Vieja.,  e.f.  pía  ge 
Playazo,  sub.  m.  grande 
plage 

Playero  , a.  m.  chatte- 
marie 

'layon  , a.  m.  V.  Playazo 
i^laza,  s.f.  place  ||  enrú- 
lement  ||  réputation 
Plazo  , a.  m.  terme , délas 

Plazuela , a.  f.  peiste  place 
Plebe , s.f.  populaee 
Plebeyo  , ya , a.  du  péu- 
ple  II  roturier 
Flebezuela  , a.  f,  lie  du 
peuple 

Plebiscito,  a.  m.plébiscile 
Pleca , s.f.  réglet 
Plectrillo,  a.  m.  diminuí, 
de  Plectro 

Plectro  , a.  m.  archet 
Plegable  , a.  pliable  , 
pliant 

Plegadamente  , ad,  con- 
J'usément 
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Plegadera , s.f.plioir 
Plegador,  a.  m.plieur  || 
plioir  11  quiteur  ||  en- 
subls 

Plegadura , s.f.  pliage 
Plegar , V.  a.  plier  ||  rou- 
lerautourde  l’ensuble 
Plegária  , a.  f.  priére  || 
coups  de  ctoche  (tu  mo- 
jnent  de  l’élévalion 
Plenamente  y Plenaria- 
mente , ad.  pleinement 
Plenario,  ria,  a.yz/em 
Plenilunio  , a.  m.  pleine 
lune 

Plenipotencia , s.  f plein- 
pouvoir 

Plenipotenciario , a.  m.plé- 
nipotentiaire 
Vlers\\.yxÁ,s.f plénUude  ¡j 
eomplimenl 
Pleno , na , o.  V.  Lleno 
Pleonasmo  , a.  m,  pléo- 
nasme 

Pleura , s.f.  picare 
Pleuresía , a.  f.  pleurisie 
Pleurítico  , ca  , a.  de  la 
picare 

Pléyades  , s.f.pl.pleiades 
Pleyta  , a.  f.  tresse  de  jone 
Pleytador , a.  m.  plaideur 
II  chicaneur 
Vleylear , V.  a.  plaider 
Pley tofia , s.f. pacte , ac—\ 
cord 

Pleytista  , a.  litigieux  |] 
chicaneur 
Pleyto,  a.  m.procés 
Pley to  de  a<;recdores  , ces- 
sion  de  biens  ||  bome- 
nage,  hommage  enaers 
le  suzerain 

Pliego  , a.  m.  P".  Dobla- 
dura y Pliegue  II  feuille 
cntiére  de papier  ||  lel- 
tre  , on  paquet  de  let^ 
lees 

Pliegue  , a.  m.pli 
[Plinto,  a.  m.plinthe 
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Plomada  , s.'  f,  crujan  de 
minedeplomb  ||  plomb 
demafon,etc.  ||  sonde 
de  pécheur 

Plomar,  v.  a. plomher 
Plomazon  , a.  m.  coussinet 
de  doreur 

Plomizo , xa,  a.  de  plomb , 
plomb  é 

Plomo  , a.  m.  plomb  < 
Plomoso  , sa  , a.  V.  Plo- 
mizo 

Pluma , s.f.  plume 
Pluma,  s.  f. plume  ||  biens 

II 

Plnmada , s.f.  traitdeplu- 
me  I]  plumes  mnngées 
par  les  faucons  |1  cure 
de  plumes 

Plumado  , da,  o.  emplumé 
Plnmage  , a.  m.  plumage 
II  plumet  II  panache 
Plumagear,  v.  a.  mouaoir 
\ de  cólé  el  d’aulre 
Plumageria  , s.  f.  amas 
de  plumes 

Plumagero , a.  m.plumasf 
sier 

Plumario,  a.  m.  V.  Plu- 
mista [mago 

Plnmaye  , a.  m.  V.  Plu- 
Plnmbeo , bea , a.  de  plomb 
Plumeo , mea , a.  emplumé 
Plumería  , s.f.  Voy.  Plu- 
magerla 

Plumero  , a.  m.  plumas-^ 
seau  II  itui  pour  les 
plumes 

Plumífero , ra  , a.  qui  a 
des  plumes 

Plamxlla, s.f.petitepluma 
Plumista , a. 771.  homme  de 
plume 

Plumón , ó Plumión , a.  m. 

duaet  II  lit  de  plumes 
Plumoso  , sa  , a.  couyert, 
gami  de  plumes 
Plural , a.  pluriel 
Pluralidad,  s.fpluralilé^ 
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Pl«»pres  ( Linea  de  ) di- 
reetion  au  plui  prét  du 
ptnt 

Pluvia  , ».f.  pluie 
Pluvial,  ».  m.  pluwier , 
oi$eau 

Pluvial , a.  de  pluie 
'(Aguas  pluviales,  *aux 
plu  víale  t 

Pluvioso,  sa  , a. pluvieux 
Pneumático,  ca,  a. pnett- 
malique 

( Instrumentos  pneumá- 
ticos , instrumen»  d venl 
Poas  , t.f.  pl.  anrette»  de 
houline  ( t.  de  mar. ) 
Pobeda  , e.f.  lieu  planté 
de  peupliers 

Poblacho , t.  m.  populare 
Pablacion  , t.f.  artion  de 
peiipler  II  penplade  || 
nombre  des  hahilans  de 
jPoblado,  s.  m.habitaíion, 
ville , etc. 

Poblador , *.  m.  fondateur 
dé  une  colonie , etc. 
Poblar,  V.  act.  pet/pler, 
remplir , oeruper  || 
poustrr  au  printempx 
Poblaso  , s.  m.  hahitation 
tres-peuplée 

Pobo,  s.m. peuplierblann 
Vahee  , a.  pauvre 
Pobrccillo , lia  , cho  , ta  , 
a.  pauvret 

Pobreduria,  s.f.  Voy.Vo- 
brerla  [ meni 

Pobremente  , ad.  ptmvrt- 
Pobrerla  , s.  f.  amas  di 
pauvret , gueusaiUt 
Pobrero  , s.  m.  ditfribu- 
teur  des  aumánes 
Pobreta,  s.f.  prost-tuée 
Pobrete , s.  m pauvret  || 
pauv'H  sujel 
Pobretería  . s.f.  troupe  de 
paliares  ||  avariee 
PobrotiUo  . lia  , a.  áimin. 
^ de  Pobrete 
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Fobreton , t.  m.  celui  qui 
na  pat  de  quoi  soutenir 
son  état  |]  qui  mendie 
satis  besoin 

Pobreaa  , s.f.  panareti  |] 
disette  ||  meubles,  ete. 
de  pea  de  valeur  || 
manque  de  courage  , 
e/e. 

Pobrismo,  t.  m.  eorps  en- 
tier  des  pauvret 
Pobrisimo  , ma  , a.  sup. 
trés~pauvre 

Pocero  , t.  m.  faitear  de 

puits 

Pocilga  , t.f.  étable  a co- 
choHs  [di  cíñale 

Pdciraa  , t.  f.  pntion  mé- 
l’ocion  , s.f.  yoy.  Debida 
y Pócima 

Poro  , ca  , rt.  eourt,  limité 
Poco,  ad  pea 
Póculo , t.  m.  hoisson 
Poda  , t.  f.  taille  des  ar^ 
bres , ete. 

Podadera , t.f.  serptUe 
PoJador,  a.  m.  celui  qui\ 
taille  la  viqne , ete. 
Pod.igra , t.f.goutte  aux 
pitds 

Podar  , verb.  a.  tailler  , 
émonder 

Podalario  , t.  m.  proeu- 
reur 

Podazón  , a.  m.  taitón  de 
tailler  les  vignet,  etc. 
Poricnco,  s.  m.  ehiin  qui 
chasse  aux  lapins 
Podenqnillo,  s.  m.  dimin. 
de  Podenco 

Poder  , t.  m.  pnuvoir  |] 
forres  d’un  état  ‘ 

Poder  , V.  a.  pouvoir  || 
valoir  ou  produire  , en 
géométrie 

Poder,  V.  imp.te  pouvoir, 
¿'.re  possible 

Pod  i'rbaljienle  , a.  m.  V. 
Podalario  J 
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Poderlo  , a.  m.  pouvoir  ]| 
bient 

Poderosamente , ad.  puis- 
tammenl 

Poderoso,  sa , a.puiltanl 
Podon  , s.  m.  terpe 
Podre , s.  m.put 
Podrccersu , V.  r,  te pourrír 
Podrecimiento,  t.  m.pu- 
tréfirtion 

Podredumbre,  t.f.  pour- 
rilare  ()  peine  inlé~ 
rieure 

Podrición,  etc.  f^oy.  Pn- 
di  iriou 

Poema,  t.  m.poéme 
Poesía  , t.  f.  poésie 
VaeXs  , t.  m.  p&éte 
Poética  , t.  f.V oy.  P'esi’a 
II  poétique 

Poéticamente , ad.  poéti- 
quement 

Poético  , ca  , a. poétique 
Poetisa  , *.  f.  femme  qui 
fait  des  vert 
Poeti/.ar  , V,  a.  fairt  del 
vert 

Poeten  , t.  m.  grandporU 
Poinos,  t.  m.pl.  chanti. 

pottr  les  tonneaux 
Polaca  , *.  f.  oreille  ds 
toulier 

Polacre  , t.  m.  polarte 
Polar , a.  polaire  *’ 
Polayna  , s.  f.  guéfrB. 
Polca,  s.f.  poulie  ||  mour 
fie  de  vaissea  t 
Polcada  , s.f  J^.  Gachas 
Polémica  , s.f,  art  del'ot<^ 
laque  el  de  la  déft-nse 
des  places  ||  ihéulogit 
dogmalique 

Polcula  , sub.  f.  bouillic 
épaisse 

Poleo,  s.  m.  pouliot  H os- 
tent.ilirn 

Polevl , ó Poiileví , s.  m. 

talón  toa  vert  de  toulier 
1 de  femne  ' 
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'^oüantea , t.f,  polyant’hea' 
Poliarquia,  í. polygar- 
chie 

Poliárquico,  ca  , a.  de  la 
polygarchie 
PAlicc , $,  m.  pour.e 
Policía  , $.f.  pólice  ^poli- 
te$ie  II  proprelé , para  - 
re,  etc. 

Poticilacion  , t.f.  offrt , 
ou  promette 

Poligamia , t.f.polygamie 
Polígamo,  ma,  a.  poly- 
'•  game 

Poliglota  , t.  f.  palyglMe 
Polígono,  a.  nu  polygone 
■Potigiiño , na , a.  poly- 
gone 

P:)i'-  -fia  , t.f.  polrgra- 
~ />4.-(»||  Vir<  de  déchijfrer 
PolilieJro,  t.  m.  polyidrv 
Polilla  , f.  f.  uigne , in- 
itcle 

Polímita,  ta,  a.  íitsu  de 
JUt  de  pluaieun  cou- 
leur» 

Poliocho,  a.  w».  receleur 
Polipétalo  , li  , polypé- 
tale  , ( t.  de  hot.) 
Pólijjo,  a.  m.  po'ype 
Polipodio,  a.  m.polypode, 

, planté 

'’olir , 9.  a.  y.  Pnlir 
^oKailabo,  ba  , a. polyaiL- 
luhe 

Pttliaínilcton , a.  m.  ah  n- 
dance  de  conjonclions 
Pélispaatoa,  t.  f.  moufle 
Política,  t.f.  poiitique  || 
poliiette 

Politicamunto , ad.  polríi- 
quemenl 

Político , ci  , o.  poiitique 
Póliaa  , t.f.  billeíde  chan- 
ge  II  atsemblée  pour 
discoarir , etc. 

Poliaon , a.  m.  politton 
Folla  , a.  f.  pouiette  [| 

' paule  au  jea 
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Pollastro,  a.  m.  groa  paule  t 
Follastron  , a.  m.  jeane 
gttrfon  haut  et  rnhuate 
Pollazón,  a.  m.  concée 
Pollera , t.f.  cage  pour  Irt 
ptustint  II  Jupe  tur  un 
portier 

Pollería , t.f.  marché  a la 
volaille 

Pollero , a.  m.  celui  qui 
éíéae  la  oolaille  ||  pou- 
lailter 

Pellico  , a.  m.  pouttin 
Pollinejo,  a.  m.pelitdnon 
Pollino,  a.  m.  ánon  ||  áne 
Pollita,  a m.  dim.  de  Pollo 
II  eujaní  á la  mamelle 
Pollo  , a.  m.  pouttin  ¡| 
JftHcon  qui  n’a  pat  mué 
Poiliielo,  a.  «»  petit poua- 
sin 

Polo , a.  m.póle 
Poltrón , no  , o.  Idche , pa- 
retteux  jj  qui  faooriie 
la  paresse 

Poltronería,  a.f.  paretae , 
indolenne 

Poltronizarse  , a.  r.  te  li- 
vrtr  ¡t  la  parrtae 
Pulticion  , t.f.  tache,  dé- 
fiut  corporel  ||  pollu- 
tion 

Polillo  , ta  , a.pnlltié 
Polvareda , a.  f.  nuage  de 
poustiére 

Polvificar,  v.a. puh'ériter 
Polvillo  , a.  m.  poutaiere 
Jtne 

Polvo  , a m.  pouatiére 
Polvos  , a,  m.  pl.  poudret 
||  dragées  de  Portugal 
PAlvora  , a.  f.  poudre  a 
canon  ||  fía  d'artifice 
II  iujet  de  se  fácher 
Polvorcamienlo,  a.  m.  ae- 
Htin  de  poudrer 
Polvorear,  v.  a.  poudrer 
Polvoriento,  ta,  a.  pou- 
dreuje 
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Polvorín , a.  m.  pulcerin 
Polvoriala  , a.  m poudrier 
II  y.  Cohetero 
Polvopiiar,  »>.  a.  y.  Pol  r 
vorear 

Polvoroso , a» , a,  y.  Pol- 
voriento [ aolette 

Poma,  t.f.  pomme  ¡j  caá- 
Pomada  , a.  f.  potnmade 
Pomar,  a.  m.  verger,  tur- 
toul  en  pommiert 
Pómez,  t.  f.  pierre  ponce 
Pomífero,  ra,  a.  qui  porte 
det  potnmes 

Pomo  , a.  m.fruit  ^ pom- 
me ^pomnteau  d épée 
Pompa,  t.f.  pompe  ||  bou- 
teiíle , bulle  II  roue  du 
paon 

Pompear , v.  n.  ntarcher 
atrec  pompe 

Pomposamente , ad.  pont- 
peuaement 

Pomposo,  sa , a. pompeu» 
II  enjlé  en  rond 
Poncela,  t.  f.  pueelle 
Ponobe  , a.  m.  ponche 
Poncho  , cha  , a.  mou 
lent  [ Poncho 

Ponchon , na , ot.  augm.  de 
Poncil , a.  m.  pondré 
Pon  Jerable , a.  qui peul  a* 
peter  ||  meroeilleux 
Ponderación  , t.f.  aetion 
de  peter  ||  rxagéralion 
Ponderado  , da  , a.  peté  |{ 
prétomptueux 
Ponderadnr , a.  m.  exagé— 
ratear  \\  reltti  qui  pete 
Ponderar  , o.  <1.  peter  jJ 
exagérer 

Ponderativo  , va  , z>.  exa— 
gératif  H exagératewr 
Ponderosamente , ad.  aire» 
réfíexion 

Ponderosidad , t.f.  peaan- 
teur 

Ponderoso  , sa , a.  peadat 
)^prudent 
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Ponedero  , s.  m.  nld  de 
paule , etc.  ||  ceuf  laisté 
dan»  ce  nid 

Ponedero , ra , <r.  qut  pond 
II  qt:i  peul  se  metíre 
Ponedor  , s.  m.  celui  qni 
met  I]  enchéritseur 
Ponentisco,  ca  , a.  du po- 
naní 

Poner  , V.  a.  mellre  ||  ga~ 
per,  parier  [j  nommer , 
choisir  II  laisser  á la 
volonté  II  alléguer  || 
écrire  sous  la  dictée  j| 
pondré  ||  de^liner  ou 
appliquer  a ||  pontee , 
coueher  ||  íravailler  , 
agir  ¡¡  exposer  á ||  ajou- 
ter 

Ponerse , v.  r.  te  mettre  || 
s’oppoter , risister  |j  de- 
venir  cutre  ||  se  cou- 
cker  , en  parlant  des 
astres  ||  arriver  en  peu 
de  tems 

Poniente  , s.  m.  ponant , 
couehant  ||  vent  du 
eouchant 

Fonta,  ey  Ponlaigo,  t.  m. 

pont  nage  f ficai 

Pontificado  , t.  m.  ponli- 
Fontiiical , sub.  m.  habits 
pontijicaux  ||  pontifi- 
cal II  díme  de paroisse 
Ponliécal , a.  pontifical 
PontiCcalincnle,  ad.pon- 
tificalement 

Pontificar,  v,  a élre  tou- 
verain  pontife  l|  céli- 
hrer  pontificalement 
Pontífice  , a.  m.  pontifr  || 
pape  [ cal 

Pontificio,  cía , a.pontifi- 
Ponton  , I.  m.  ponton  || 
petit  pont  de  boit 
Ponzoña,  s.f.poiton 
Ponxofiar , v.  a.  entpoiton- 
■ .»«'  [ meux 

Ponzoñoso,  s«,  a.  vmi- 

- t. 


POR 

Popa,s./. poupe;  arriérc 
de  vaisseatt 

Popar  , i>.  a.  frapper  en 
signe  de  méprit  j|  ch- 
rester  du  plat  de  la 
main 

Popeses  , s.  m.  ¿tais  du 
mát  de  mhaine 
PopotCjS.OT.  sortede paille 
d’Am  crique 

Populadlo,  s.m. populacc 
Popular  , a.  populuire 
( Aura  |)opular,  faveur 
du  peuple 

Populaimenlo,  ad.  popu- 
luírement  [ clio 

Populazo,  s.m.  P”.  Popula- 
Populoso,  sa,  a.peiiplé 
Poquedad  , sub.  f.  petite 
quantité  \^poltronnerie 
Poquillo  , lia  , a.  dimin. 
de  Poco 

Poqnisimo , ma , a.  tup . de 
Poco  , en  tres  - peiste 
quantité 

Poqnito , ta  , <1.  dimin.  de 
Poco  W Joible 
Por  iprep.pnur  || par 
Porcelana  , s.  f.  porcelaine 
II  grande jatte  de j'a'ien- 
ce  II  ¿rnail  ||  blanc 
bleuatre 

Porcino  , t.  m.  petit  ca- 
chón II  baste  á la  tete 
Porcino , na  , n.  de  eochon 
( Pan  porcino , pain  de 
pourceau 

Porción , t.  f.  poriion  || 
prébende 

Porcioncica  , t.  f.  petite 
portion 

Porcionista , a.  m.  el  f.  ce- 
lui ^ui  a droit  á une 
portion  II  pensionnaire 
de  collégu,  etc. 
Porcipelo.  t.J. groste  soie 
de  cachón 

PorciuncuU,  t.f.pnrtion- 
cuU 


POR 

Porcuno , na,  a.  de pour^ 
ceau 

Pordiosear , v.  fl-  mrndler 
Pordiosería  , a.  /.'  niétier 
de  mendiant 

Pordiosero,  a. m.  mendiant 
Porfía , t.  f.  dispute  opi- 
niiítre  ||  obstinaiion  || 
imjiortunilé 

( A'  porfía,  ad.  d l'envi 
Poi  fiadamente  , ad.  obsii- 
némenl 

Porfiado , da  , a.  eniéti 
Poi-fiador,  s.m.  disputeur 
II  opinidtre 

Porfiar , o.  a.  dirputer  opi- 
iiiálrément  ||  s’ohstir 
ner 

¡Pórfido,  a.  m. porphyre 
Porfirion  , a.  m.  porphy- 
rion 

Poros,  a.  m. pl.  pares 
Porosidad , s.f.  porosité  |¡ 
pores  y matiére  qui  sort 
d travers 

Poroso,  sa,  a.  poreux 
Porque , conj.  parce  que 
^pourquoi 

Porque, a. m. cause,  moti' 
Porquera , s.f.  bauge 
Porquería,  a.  f.  saleté  || 
action  désiionnéle  ]' 
grossiéreté  ||  bagatellr 
Porqueriza  , s.  f.  étable  . 
cochons 

Porquerizo , y Porquero  , 
s.  m.porcher 
Porqueron , a.  m.  archer^ 
tbire , etc. 

Porquezuelo  , a.  m.  petit 
cachón 

Porra  , a.  f.  matsue  || 
i joueur  demicrenmain 
II  orgutil  importan 
Porrada  , ttth.  f.  coup  de 
mastue  ||  iniperiinence 
Porrazo  , a.  m.  coup  de 
massue , etc. 
iPorrería,  s.f.  balourdite 
■ Porreta , 


POR 

Porreu , ».f.  feuille  verte 
du  poireau , etc. 

\ía  ^ ntt 

*-f’Petit  mar- 
ica u de  rnaréchnl 
';•<  ^®*^*o**>  bl¿  en  htrhe 
■‘  _ Porrino,  ».  m.jeune  poi- 
reau  [pide 

Porro , ra , a.  lourd , tlu- 
Porron , ».  m.  crac  fie 
/ Porta,  s,f,  y , Pnerta  |j  la 
Porte  Oliomane 
Pojtacartas,  i.  m.  mallc 
‘ de  CQurrier 

Portada,  t. f.  frontiupiee 
Portadas  , s.  f.  pl.  chaine 
d'une  ioite , ele. 
Portaderas  , s.  f.  pl.  V. 
Aportaderas 

. Portador,  s.  m. portear^ 
portoir  de  rffectoire 
Portal , s.  m.  veetibule  || 

, portique 

Portalazo,  s.  m.  augment. 
de  Portal 

Portalojo , s.  7».  dimin,  de 
Portal 

' "^ottalcñs,  e.f.emhroture. 
eanonniére  ||  planche 
pour  les  portes 
Portalero,  s.  m.  commis 
aux  portes 

Furtalico,  s.m.  V.  Porta- 
lejo  [ manteau 

. orUmanteo  , s.  m.  porte- 
Purtanario , s.  m.  pylore 
Portante  s.m. pas preci- 
pité [ et  serré 

Portantillo,  s.  m.  pas  vite 
Portanveces,  s.  m.  vicairt, 
vice-gérent 

Portañolas  , s.  f.  pl.  sa- 
bords  de  vaisseau 
Porlapaz , s.  m.  et  f. paix  , 
plaque  d'arcent , etc. 
Portarse,  v.  r.  se  compor— 
ier  II /«»/•«  figure 
Portas  , s.f.  pl.  sabords 
Portátil,  a.portatif 

£sFAñoi.A  T Praxcesa 
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Portazgo , s.  m.  péage 
Portazguero,  s.  m.  pfager 
Portazo,  s.  m.  bruil  d'une 
portequibat,  etc.  ||  ae- 
iion  de  fermer  la  porte 
au  neí 

Porte,  s.  m.  porl  ||  con- 
duite  II  noblcsse 
Portear  , v.  a.  portee,  voi- 
turer  ¡I  buitre  , en  par- 
lant  des  portes , etc.  || 
les  pousser  avec  forcé 
Portearse,  v.r.pasócr  d'un 
lieu  a un  autre 
Portento,  s.m.  prodige 
Portentoso,  sa,  a.  prodi- 
gieux 

Porterejo , s,  m.  petit  mé- 
chant  portier 
Portería , s.  f principóle 
porte  II  emploi  de  por- 
tier [ rejo 

Porterillo,  s.m.  V.  Porte- 
Portero  , ra , s.  portier 
Portezuela  , s.  f.  petilt 
porte  II  patte  depoche 
Pórtico,  s m.  portique 
Portillo , s.  m.  breche,  ere- 
vaste  , etc.  II  félure  || 
vo'ie , mojen 

Portillos,  s.  m.pl.fautses 
portes 

Portón , s.  m.  seconde por- 
te d'entrée 

Porvida  , s.  f.  jurement 
par  la  vie  de  Vieu,  etc. 
Pos  ( en  ) , ad.  derriére , 
aprét 

Posas  , s.  f pl.  sonnerie 
pour  les  morís  [j  lesfis 
ses 

Posada  , s.f.  logis  ||  hótel- 
lerie  ||  étui  de  voy  age , 
garni  d’une  cuiller,  etc. 
Posadas , s.fpl.  apparte- 
rnent  des  femmes  de  la 
Reine,  etc. 

Posaderas* / pl-  lesfesses 
Posadero , s.  m.  auber- 
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gitte  II  tiége  de  natlts 
Posar,  V.  n.  loger  ||  s'at— 
seoir  II  s'ahattre , te po-- 
ser  a Ierre  ||  poser  un 
fardeau 

Posdata,  s.y!  post-scriptum 
Poseedor,  s.  m.possesseur 
Poseer , v,  a.  posséder  ¡ 
Poseso , sa , a.  possidé  du. 
dé  n ion 

( Pagar  el  poseso  , pajer 
sa  bienvenue 
Posesión  , s.  f,  possession 
Posesional , a.  '¡uiconcer— 
ne  la  possession 
Posesivo,  va.  a.  possessif 
Posesor  , s.  m.  possessrur 
Posesorio,  ria,  a.posses- 
soire 

Posibilidad,  s.  f.  possibi- 
liié  W huns , facultes 
Posibilitar  , v.  a.  rendre 
possible 

Posible,  a. possible 
Posible,  s.m,  biens , fa- 
cultes 

Posición  , s.f.  position  || 
action  de  poser  ||  de- 
mande et  reponte  d’un 
interrogatoire 
Positivaiiieute , ad.  posi- 
tivenunt 

Positivo  , va , o.  posiíif 
( De  positivo,  ad.positi- 
vement  [ bUc 

Pósito  , s.  m.  grenier  pu- 
Positura  , s.f.  V.  Postar* 
\^position 

Poso  , s m,  lie , marc  || 
rtpos 

Posun , s.  m.  y.  Posadero 
Pospelo  (á),  ad.  d contre-' 
poil  II  d contre-tems 
Pospieriia,  s.f.  cuisse 
Posponer , v,  act.  mettre 
api  és 

Poala, s.f.poste  ||  chevaut 
de  poste  \^personne  qui 
court  la  poste  ||  tranckt 

A a 
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]|  KfTttinelle  de  nuil  || 
cauche  au  jea 
Postar  , V.  a.  gager  , 

Poste  , s.  m.  colonne  , pi 
lustre . pilier  ||  étaie 
( Oler  el  poste , pressen- 
tir  un  danger 
Postear  , p.  a.  eourir  la 
poste 

Posteleros,  s.  m.pl.  cour- 
hes  d’arcasse 
Postema,  s.yi  Apostema 
Postcmero , s.  fn.  bisiouri 
Postergar , v.  a.  laisser  en 
arrie  re  * 

Posteridad,  s.f- pastirlté 
Postcricr , a.  postérirur 
Posterioridad , s.  J.podé- 
riorlté 

Posteriormente , ad.  pos- 
t/rii  iiremi  ni 
Póstela , s.fecahiers  joints 
ensemble 

Puslign  , s.  m.  porte  drro- 
Me  II  porte  a un  seul 
hatlanl 

Postigos, s.m.p/.  balians, 
polels , ele. 

Postignillo , s.  m.  dimln. 
de  Postigo 

Postilo,  s.f.  apostille 
Postilación , sub.f.  action 
tf  aposli.'ler 

Postilar , p.  a.  npostiller 
Postilla  , s.  f.  croúle  sur 
une  piase , etc. 
Postillón,  s.  m. postilion 
y.rcsse,  hariUelte 
Postilloso,  sa,  a.  couverl 
de  croúle» 

Postizo , xa,  a.  pottlehe 
Postmeridiano  , na  , a.  de 
V aprés-midi 
postor,  s.  m.  enchérisseur 
Postración  , a.  f.  proster- 
naiion 

Postrador  , *.  m.  celui  gui 
humilie,  etc.  |]  marche - 
pied pour  te proslerner 
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Postrar,  P.a.  humilier\[ 
abatiré , etc.  ||  affoiblir 
Postrarse , p.  r.  se proeter- 
ner 

Postre  . a.  P".  Postrero 
( A'  la  postre , á la  fin 
Postres , s.  m.  pl.  desserl 
Postrer , a.  V.  Postrero 
Postreramente , a.  dernié- 
rement 

Postrero , ra  , y Postrime- 
ro , va  , a.  dernier 
Postrimeramente , ad.  en- 
fin [ Novísimos 

Postrimerías,  s.  f.  pl.  V. 
Postnl.icíon  , s.  f.  pos'u- 
lation  [postuL- 

Postnlador,  s m.etlui  gui 
Postulados,  s.  m.pl.  de- 
mandes , axiome»  en 
mníhématigue 
Postular,  p.  a.  postuler 
Postumo,  ma , a.posthumt 
Postura , s.f. pasture  || po- 
sifion  II  action  de plan- 
ier  [j  taxe  des  denrées  (| 
pHx  mis  par  un  achr~ 
teur , etc.  [I  eonoentior 
II  gageure  ||  fard  |1  muf 
Posturas,  s.f. pl. plantes , 
jeunes  arbret 
Potable,  a.  potable 
Potage,  s.  m.potuge  [|  ra- 
goúi  liquide  ||  légumes 
y brtupage  , poiion  || 
mUange  confus 
Polageria,  s.f.  légumes  ¡| 
endroit  oit  on  les  garúe 
Potagier , s.  m.  ejflcicr  gui 
a l'inspection  des  légu- 
mes 

Pote  . *.  m.  pnt  de  Ierre , 
OH  íi  fleurs 

Potencia  , s.  f puissance 
II  possiltilité 
Potencial , a.  poteneiel 
Potencialidad,  s.f.  gaalité 
déla  puissance  ¡f  facul- 
té d'éqitivaloir 
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Potencialmente,  adp,  V. 
Equivalentemente,  Vir* 
tnalmente 

Potentado,  s.m.  potental 
Potente,  a.  puissant 
Potentemente , ad.  puit- 
tamment 

Potestad  , s.  f.  pouvoir  [| 
dignité  gui  répondoit  a 
ceile  de  Corregidor  || 
puissance  d'une  guars- 
tiíé  arithmétigue 
Potestades,  sf.pl.puissan- 
ces  , qualriéme  chceur 
des  auges 

Potísimo  , ma  , a.  spéeial 
Potra  , t.  f.  entirocéle  , 
hernie 

Potranca , t.f.  pouliehe 
Potrero  , ».  m.  ehirurgien 
hemiaire  [ lain 

Potrico  , f.  m.jerine pou- 
Potrilla  , s.f.  pieillard gui 
fuil  te  jeune 
Potro  , a.  m.  pottlain  II 
chepalde  j|  trapail 
de  maréchal- ferrant  ]1 
gáne  , íourmenl  ||  pot 
de  chambre  de  ierre 
Potroso , aa,  a.  gui  a un 
entérocrie 

Poya  , a.  m.  foumage 
( Horno  d«  poya  , four 
banal  [ payos 

Poyal , s.  m.  tapis  sur  h-m 
Poyota,  s.f.  armoire  dan» 
un  mur 

Po^o , s.  m.  bañe  de  pterre 
a colé  de  la  porte  |1  ho- 
norairrs  de»  juge»  o 
l'audienee  [ etc. 

Poza,  t.  J.  mare^  fhssé , 
Pozal , a.  m.  »eaú  |í  mar- 
geUe 

Poso , m . ptm  t»  [ etc. 

Poaiiela  , t.f.  petite  inare, 
Piáclica,  s.f.  pratigite 
Prariieablc , a.  pratiam- 
ble 
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Frácticamente  , ad.  avtt 
pratique 

VracúcAnie  ,t.m.,méd«cin 
qui  fxerce  $out  un  plut 
anden 

Practicar  , i>.  a.  pratiquer 
Prárlico.ca,  a. pratique 
II  verté,  expert 
Practicón  , $,  m.  hommr. 

verté  dañe  la  pratique 
Pradal . «.  m.  V.  Pradeña  I 
Pradecillo , »uh,  m.  peiii 
pré 

Pradería  y Pradera,  ».f. 

prarrie  Apetite  prairie 
. ferlile 

PiBileroi» , ta,  a.  de  pré 
Pradico,  dillo,  t.  m.  petit 
pré  I 

Prado , s.m.  pré  ||  prome- 
>nade  publique  plantée 
. d'arbret  [fique 

P.-agir.álica  , a f.  pragrna- 
Prasio , a.  m.  praae 
Pravedad , a.  f.  tnéehan- 
celé 

Pravo,  va  , a.  méchant 
Praxis  , a.  f,  pratique 
Pre  , a.  m.prét  det  toldáis 
Preámbulo  , a.  m.  préam- 
hule 

Prebenda  , a.  f.  préhtnde 
Prebendado , tub.  m.  pré- 
bendé 

Prebcslad,  t.f.y  Prebes- 
tadgo,  a.  771.  préiróté 
Prebo.'fe  , a.  771.  prérót 
Precación , t.f.  tupplica- 
\ tion 

Precario  , ría  , a.  préeaire 
Procaucioa , a.yi  préoan~ 
tion  , 

• Precautelar  , v.  a.  te  pré- 
cautiunner  \ 

Precaver  , v,  a,  prérenir 
un  íieeident 

Precedencia  , t.f.  aetion 
de  précéder  |¡  préséance 
Preceder,  v.  a. précéder 
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Precelenlc,  a.  trét-exceU 
lent  ' 

Preceptista , tuh.  m.  y.  f. 

donneur  de  précepíet 
Preceptivo  , va  , a.  qui 
renferme  un  préeepte 
Precepto  , a.  m.  préeepte 
Preceptor,  t.m.précrpieur 
Preces,  t.f.  pl.  priéret 
Precesión , t.f.  réticcnce 
Preciado,  da,  a.  précieux 
Predador, a. I7S.  appréeia- 
\ teur 

\ Preciar , ».  a.  apprécier 
Preciarse , if.  r.  te  vanter 

de 

Precio,  a.  m.prix 
Precioaameale  , adv.pré- 
cieusemenl 

Preciosidad  , a.  f.  excel- 
lence , etc. 

Precioso , sa , o.  précieux 
II  aimable , tpiriíuel 
Precipicio , a.  m.précipice 
II  chále  violente  et  rá- 
pido [ piiation 

Precipitación  , a.  f.  préci- 
Precipiladamento  , adv. 

pricipitamment 
Precipitar , v.a.  préeipiter 
Precipite , a.  tur  le  poini 
de  tomber 

Procipitosamenlo,  ad.  V. 

Prccipitadameatc 
Precipitoso , sa  , o.  ais  l’on 
ritqut  de  te  préeipiter 
II  ineontidéré 
Precipuo,  pna,  o.  prinei 
pal 

Precisamente,  otf.  préeisé~ 
ment  (|  nécestairemrnt 
Precisar,  v.  a.  contiain- 
dre 

Precisión,  t.f.  contrainte, 
nécettilé  ||  précision 
Preciso,  sa  , a.  néeetsairc 
¡I  préait  ¡I  f^.  Separado  , 
Anarlado  , Cortado  |j 
. aiiiruit 
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Precito,  ta , a.  damné , ré- 
prouvé  [ illutlra 

Preclaro,  ra , a.  grande 
Precocidad , s.  f. précocité' 
Prcconisacion , t.f.préco^ 
nitation  [ ser 

Precunisar , v.  a.  préconi— 
Preconoccdor  , t.  m.  celui 
qui  evnnoit  d'avance 
Preconocer  , v.  a.  connot- 
tre  d’avance 
Precox , a.précoce 
Precursor,  ore,  a. précur- 
teur 

Predecesor , a,  m.  prédé^- 
cetteur 

Predecir  , v.  a. prédire 
Predefinición  , a.  f,  décref 
de  Dieu pour  l'exitten- 
ce  dañe  un  leras  man- 
qué 

Predefinir , v.  a.  déiermi- 
ner  le  tems  oü  les  cha- 
let doiomt  exitier 
Predestinación  , t.f.  det — 
tina  tion  faite  davanec 
H prédestinmtion 
Predestinar,  t>.  a.  dettiner 
d’avance  ||  prédestintr 
Predeterminación  , tub.f. 

préditermination 
Predeterminar  , <>.  a.  dé— 
termitur  d’avance 
Predial , a.  qui  coneema 
let  fondt  de  A 're 
Prédica . t.f.  prívhe 
Predicable,  a.  qui ptui  te' 
préeher  ||  digne  d élogc 
II  predicable 

Predicación,  t.f. prédica- 
tion 

Predicadera,  t.f.  chaire  a- 

préeher 

Predicaderaa,  t.f.  pl.  ta- 
lent  de  la  chaire 
Preilicndo  , a.  m.  attribuf 
d'ttne  proputition 
Predicador  , a.  m.  predi-- 
eal‘ur\pan¿gjr'í»ia! 

A a ar 
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Fre<licamentail,  a.  jai  con- 
» cerne  les  prédicamcns 
ProJicamentn,  (.  m.prédi- 
- cament  a dfgrécl'estíme 
Predicante, s.m.  predican/ 
Predicar,  a.  a.pítóiier¡\ 
précher  ||  louer 
Predicarse , v.  r.  te  dire , 
te  nier , t'ajfirmer  de 
Predicatorio , t.  m.  chaire 
h précher  [íion 

Predicción  , *.  f.  prédic 
Predilección  , t.  f.  prédi- 
lection 

Predilecto , ta  , 0.  aimé 
par  préférence 
Predio,  t.f.Jondt  de  ierre 
Predio  rústico  , champ 
quon  cultive,  etc.  ||  nr- 
jbano,  maiton  á la  ville, 
on  0 la  campagne 
Predominar , v.  a.  prido- 
miner 

Predominio,  t.m.pouvoir, 
tupiriorilé 

Preeminencia,  t.f.préé- 
minence  \_nent 

• Preeminente , 0.  préémi- 
Preexcelso , sa , 0.  grand , 
tublime 

preexistencia,  t.f.  préexis- 
íence  [ ler 

Freexistir,  v.n  préexit- 
Prefacio , t.  m.  priface 
Prefacio/i , t.  f,  priface 
Prefacidncilla  , t.f,  dim. 
de  Prefación 

Prefecto , t.  m.  prifet  || 
pritideni  d’une  attem- 
bUe,  etc. 

Prefectura,  t.f.préfeolure 
Preferencia,  t.  f.  préfé- 
rence 

Preferir , v.  a.  priffrer 
Preferirse  , v-  r.  tojfrir 
' volontairement  pour 
Prefigorar  , v.  a.  modeler 
une  ttatue , etc. 

^ filáis,  V,  a.  frifinir 
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Prefixar , v.  a.  fixer  d'a- 
vartce 

Prefixo,  xa,  a.  prifix 
Prefulgente,  0.  írés-écla- 
tant  [ blic 

Pregón , s.  m.  han , cri  pn 
Pregonar , v.  a.  publier  a 
ton  de  trompe  ||  crier 
une  marchandite 
Pregonero  , t.  m,  crieur 
public  [ quettion 

Pregunta  , t.  f.  demande, 
Preguntador  , t.  m,celui 
gui  interroge  ||  ques- 
iionneur  inditerei 
Preguntar  , v.  a.  deman- 
der , interroger 
Preguntón , t.  m.  quet- 
tionneur  importan 
Prejudicial , a.  prialable 
Prelacia  , t.f.  prilature 
Prelacion , t.f.  prifirence 
Prelada , t.f.  tupirieure  , 
ahbette , etc. 

Preiado , t.  m.prélat  ||  tu- 
périeur  de  couvent 
Preliminar  , 0.  prélimi- 
naire 

Preliminares,  tub.  m.pl. 

priliminairet  de  paix 
Prelucir,  v.n.brillerd’a- 
vance 

Preludio  , a.  m.  prilude 
Prelusión . a.  f.  prilude , 
priface 

Premática,  t.f.  V.  Prag- 
mática turi 

Prematuro , ra , 0.  prima- 
Premeditacion  , a.  f,  pri— 
miditation 

Premeditar,  v.  a.  primé~ 
diter 

Premiador,  a.  m.celuiqui 
ricompente  [ ter 

Premiar , v.  a.  récompen- 
Ptkmxo.t.m.prix,  ricom- 
pente  II  retour  dant  un 
troe  t ri  ^fácheux 
Premioso,  sa,  a.pretté,terr 
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Premisa , a.  f.  primitse  ¡¡ 
indice 

Premoción, a./!  prémoiion 
Preinonstratense , a.  pri- 
man Iré 

Premura  , t.f.  V.  Aprieto 
Prenda , t.f.  gage  ||  meu- 
ble  mit  en  vente  j|  objet 
aimé 

Prendas  , a.  f. pl.  bonnet 
qualilis,  talent,  etc. 
Prendar , v.  a.  prendre  det 
gaget 

Prendar,  v.  n.  gagner  l af 
fection 

Prendedero,  s.m.  crochet, 
agraffe  , etc.  |j  hande 
pour  rele  ver  les  eheveux 
Prendedor,  a.  m.  celui  gui 
prend 

Prender  , v.  0.  prendre  || 
reteñir  á diner,  etc.  || 
/>0rer  II  taillir , couvrtr 
Prender , v.  n. prendre  ra- 
cine  II  prendre , te  com^ 
muniquer 

Prenderla  , t.  f,  houtique 
de  fripier,  ete. 

Prendero  , a.  m,  fripier  , 
revendeur , etc. 
Prendido,  tub.  m.  ajutU- 
mentdefcmme  \\patro  t 
pour  la  dentelle 
Prendimiento , a.  m.prit  i, 
capture 

Prenoción  , t.  f préno- 
tion 

Prensa , t.f.  preste 
Prensado,  tub.  m.  lutire 
d'une  étnjfe  ealrndrie 
Prensadura , a.  f,  action 
de  pretser 

Prensar ,v.a.V  Aprensar 
Prensista , a.  m- prettier 
Prenunciar,  v.  a.  pridire 
Prenuncio, a.  m.pronosiie 
Preñado  , da  , a.  femme 
grotte , femrlle  pleinq 
il/tírtVi,  chargé 
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( Pared  preñada  ,mur  qui 
fait  vtntre 

Preñado,  «.  m.  grouette , 
portée 

Preñez,  t.f.grot*ene,etc. 

II  confution , embarra» 
Preocupación  , ».f.  action 
de  t’emparer  aupara- 
vant  ]\préoccupation 
Prcoenpar,  v.  a.  t’empa- 
rer avant  un  autre  || 
jiréoccuper 

Freordinacion  , t.  f.  pré- 
ditermination 
Preordinar  , v.  a.  déter- 
miner  de  toute  étemité 
Preparación  , t.  f.  y Pre- 
paramiento, f.  m.  pré- 
paration 

Preparar  , v.  a.  priparer 
Preparativo,  a.  m.  prépa-' 
raíif  [ ratoire 

Preparativo, va,  a. prépa- 
Preponderar , v.  n.  peser 
davantage  ¡j  étre  pré- 
pondérant 

Píejtoner,  v.  a.  préférer 
Preposición , ».  j.  prépo- 
tition 

Prepósito  , *.  m.  prevót  || 
tupérleur  d'un  ordre , 
etc. 

Prepositura  , t./l  prevóté 
|[  dignité  de  tupéritur 
Pre|>osleracion , ».f.  bou- 
levertement 

Prepóstero , ro  , a.  fait  a 
rebour*  ou  á contre- 
tems  [ tant 

Prepotente , a.  tret-puis- 
Prcpucio  , s.  m.  prépuce 
Prcrogaliva  , *.  f.  préro- 
gative 

Presa  , ».  f.  prise  jj  prole 

Ígain  , profit  (¡  terre 
faue.on,  etc,  ||  digue, 
hdtardeau  ||  morcrau  a 
manger  [|  pot  au  feu 
Fretu,  t.f.pl,  erecí,  dé-. 
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fentet  de  tanglter , ele. 
Presada,  ».f.  veri  de  pai- 
rean 

Presagiar,  v.  a.prétager 
Presógio,  s.  m.  présage 
Presagioso,sa,  a.  qui  tieni 
du  présage 

Presago , ga , a.  qui  pré- 
»age 

Presbiterado , ó Presbite- 
rato, t.m.  prctrise 
Presbi  teral,  a.  presbytéral 
Presbiterio, ».  m.  cancel, 
ou  chancel,  tancluaire 
Presbítero , t.  m.  prélre 
PresciencÍB,syr  pretoience 
Prescindir,  v.  a.  téparer, 
divUer  ||  abtlraire 
Prescito, ta,<i.  V.  Precito 
Prescribir , v.  a.  preteri- 
ré II  se  perdre  , man- 
quee, tévanouir 
Prescripción,  e.  f.  ordre, 
loi , régle  ||  introduc- 
tion,  préfaee , épigra- 
phe  llpretcription 
Prescriptible , a.  prescrip- 
tible 

Presea , t.  f.  bijou  ||  pré- 
sent  de  chotes  précitu- 

tet 

Presencia , s.  f.  prétence 
Presencial,  a.  quiconcer- 
ne  la  prétence 
Presencialmente,  ad.  en 
personne 

Presentación,  s.yi  préten- 
talion 

Presentador , t.  m.  presen— 
tateur 

Presentalla  , t.  f.  ex-volo 
Presentaneamente  , adj. 

sur^le-champ 
Presentaneo  , nea  , adj. 

prompt,  effieace 
Presentar,  v.a.présenter 
Presente,  s.  m.  préterU, 
don 

|Pce»«ata>  a-frismt 
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Presentemente , ad.  pré— 
sentement 

Presentero , ».  m.  préseos 
tateur  [présent 

Presentillo , s.  m.  petit 
Presentimiento  , sub.  m, 
pressentiment 
Presentir,  v.  a. pressentir 
II  prévoir 

Preservación , t.f.  action 
de  préserver,  ou  d’étra 
preservé 

Preservador,  s.  m.  celui 
qui  preserve 

Preservar , v.  a.  préserver 
Preservativo,  va,  a.  pré- 
servatif  [ ce 

Presidencia,  s.  f. presiden- 
Presidente,  t.m.  gouver- 
neur  de  province  ches 
les  anciens  Romaint  ||' 
tout-prieur  de  cuuvcni 
Presidiar , v.  act.  meilra 
garníson 

Presidiario,  s.  m.  crimi— 
nel  condamné  a servir 
dan»  une  place 
Presidio,  ».  m.  gamitan^ 
place,  ou  il  y a garni— 
son  II  aide,  appui 
Presidir,  v.  a.  présitler 
Presilla , s.f.  gante  ||  toriq 
de  toile 

Presión  , t.f.  prestían 
Preso , sa , a.  pris 
Prestadizo  ,ut,a.qui peut 
te  préter 

Prestado , da , a.  ||  de  Pro*-' 
tado,  d’emprunl 
Prestador  , t.  m.  préteur 
Prestamente,  ad.  preste- 
mcnl  * 

I Prestamera , t.f.  sorte  de 
\ prestlmonie 
Prestainero  , s.  m.  celui 
qui  jouit  d'une  pensión 
tur  une  cure,  etc. 
Préstamo,  s.m.prét  [j  perú 
tiun  tur  une  cure , ele, 
Aa  3 
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■Preítancia,  s.JLexeellunce 
Prestante, a.  Kxcelenle 
Prestar , v.  a,  priter  ||  <n‘- 
der^donner,  commii- 
niquer  [|  tervir  , i/re 
ulile  [palience 

Prestar  paciencia,  prendre 
Preste  , s.  m.  céLibrant , 
ojjtciant 

Presto  Joan,  Prétre-Jean 
Préster,  s.  m.  ouraqan 
Prestóla  , s.  f.  pretteexe 
Prestijfiador , $.  m.  char- 
latan  [charlatán 

Prestigio,  i.7n.jare*f(>erfe 

Prest  i giuso,  sa , a.  V.  Pres- 
tigiador [monie 

Prestimonio,  a.  m.prexti- 
Prestifios  , a.  m.pl.  serte 
de  heignets  [ prit 
Presto , t.i , a.  preste  j| 
Presto , ad.  promptement' 
Presumido,  da,  a.  pri-\ 
somptueux 

Presumir , v.  a.  prisumer 
Presumir , i>.  n.  prisumer 
de  soi 

Presunción  y Presunta,  a. 

f.  présomplton 
Prcs'intiTamenle , ad.par 
prisomptiors 
Presuntivo  , va  , a.  fu'on 
peut  prisumer 
Presnntuosamonte  , adq. 

prisomptueusement 
Presuntuoso,  sa  , a.  pré- 
sorr.ptueux 

Presuponer,  «>.  a.prisup- 
poter 

Presuposición  , a.  f.  pré- 
s^position  II  V,  Pre- 
snpueslo 

Presupuesto,  s.m.  motif, 
pritrxte 

Presara , a.  f.  oppression 
II  danger pressant  ||  an- 
goisse  II  empressement 
Presurosamente  , adver. 
promptemeut 
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Presuroso,  sa , a.  prompt, 
ttgile , etc. 

Pretal , a.  m.  poilrail 
Pretendencia,  s.f.  V.  Pre- 
tensión 

Pretender,  v.  a.pr^^enJre 
Pretendiente  , a.  priten- 
dant 

Pretensión,  s.f.  y Preten- 
so, a.  771.  prilention 
Pretenaor,  a.  m.  priten- 
dant 

Preterición,  s.f.  prétiri- 
tion  II  itat  de  ce  qui  es! 
passi 

Preterir , v,  a.  omettre 
dans  un  tesiament 
Pretérito  , ta  , a.  passi  [| 
prétérit  [ tir 

Pretermitir,  v.a.  V,  Omi- 
Preternatural , a.  surna- 
turel  [robe 

Pretexta  , a.  f.  pritexte  , 
Pretextar,  é Protextuar, 
V.  a.  pritexter 
Pretexto , a.  m.  pritexte 
Pretil , a.  t7j.  garde-fou , 
balcón , etc. 

Pretina,  s.f.  ceinture 
Prelinaso  , a.  m.  eoup  de 
ceint/tre 

Pretinero,  a.  tti.  eeinturier 
Pretinilla,  s.f. petite  cein- 
ture [ main 

Pretor , a.  m.  priteur  Ro- 
Pretoria,  s.f.  V,  Pretura 
Pretorial , o.  de  priteur 
Pretoriano,  na,  a.  prilo- 
rien 

Pretorio  , a.  m.  pritoire 
Pretorio  , ría  , o.  qui  con- 
cerne le  priteur 
Pretnra , s.f.  priture 
Prevalecer,  v.  n.privaloir 
II  prendre  racine,  croí- 
tre  [ rication 

Prevaricación , s.f.  priva- 
Prcvaricador , a.  m. preva- 
*)  ricttteur  ]|-  corrupleur 
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Prevaricar,  v.  a.  privnri- 
quer  II  bouleverser  ||  se 
eonduire  mal 
Prevaricato,  s.f.  privari- 
eation  d'un  procureur, 
etc. 

Prevención , s.f.prépara- 
tifW  provisión  de  bon- 
ehe  1|  prtvoyance  Jj 
averhssement  ||  priven- 
tion 

( A'  prevención , 6 de  Pre- 
vención , par  pricau- 
tion  [-vanee 

Prevenidamente , ad.  d'a- 
Prevenido , da  , o.  poui'vu 
II  privojant 

Prevenir , v.  a.  priparer 
d' a vanee  ||  privoir  |j 
privenir 

Preventivo  , sra  . a.  /ugi 
qui  connoíl  par  priven- 
tion 

Prever , v.  a privoir 
Prevertir , v.  a.  P".  Per- 
vertir [ Irgiar 

Previlegiar,  etc.  F".  Privi- 
Provio,  via , a.  qui prici.le 
Previsión,  s.f. privision 
Prez  , a.  m.  honneur , ri- 
putation  [ me 

Priapismo  , a.  77t.  priapis- 
Pricsa  , s.f.  háte,  empres- 
sement II  cambat , choe 
II  pretse , foule 
Prieto,  ta,  a.  noirdtre  || 
Apretado  |I  serri,  chiche 
Prima  ,s.f.  les  trois  pre- 
mieres heures  du  matin 
II  prime  ||  partie  de  la 
nuU  depuis  huit  heures 
jusqu’á  onte  H ckante- 
relle  ||  V.  Halcón 
Primacia  , a.  f,  primauti 
II  primatie 

Primacial , a.  primatial 
Primado  , a.  tt».  primauti 
II  primal  ||  F.  Pri- 
mazgo 
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primado , da , a.  gui  a la 
primatie 

Primal , s.  tn.  cardón , oa 
iressc  de  sote 
Primal,  a.  asnean  d'unan 
Primamente , ai/,  ortiste- 
ment  ( clpalement 
Primariameutc , ad.prtn- 
Primario,  ñi , a.  principal 
Primarcra,  $.f.  prlntems 
II  étaffe  de  sote  ajleurs 
Primazgo  , *.  m.  purenté 
entre  cousins 
Primearse,  t>.  r.  se  traiter 
de  cousins 

Primer,  a.  I".  Primero 
Primera  , s.  f.  p.  lme , jeu 
Primeramente,  adv.prc- 
miércnient  [ cía 

Primeria  , P".  Prima- 

Primerizo  , za,  a.  premier 
Primeriza  , s.f.  mere  d'un 
• premier  erifant 
Primero,  ra,  a. premier 
Primero  , ad.  premiére- 
ment  ||  plutót 
Primicerio  , ria  , a.  qui 
tient  le  premier  rang 
Primicerio,  «.  m.  primi- 
cier 

Primichon  , tub.  m.  petil 
écheveau  de  soie 
Primicia,  s.Jl prémiees 
Primiclerio  m.  P,  Pri  - 
micelio 

Primigenio,  nía,  a.  pre- 
mier-né 

Primilla,  s.f.  pardon  de 
la  premiere  faute 
Primisimo  , ma  , a.  sup. 

trés-ieau , tres-agréable 
Primitiro , ya , a. primitif 
Primo  , nía , a.  premier  | 
habite  , adroit  ||  tra- 
vaillá  aoee  art  etc. 
Primo , s.  m.  cousin  []  né- 
tP« 

Primoz,  s.  m.  pl.  Grands 
d'Jispagnt  , 
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Primo  hermano,  ó ramal, 
coasin-germaiis 
Priinogciiilo , ta,  a.  pre- 
mier- né 

Primogenittira  , s.f.  pri—, 
moginilure 

Primo|iriimis  , s.  m.  lat. 

premier  mouoement 
Primor  , s.  m.  hablLeté , 
adresse  ||  btauié  , per- 
ferlion 

Primordial , a.  primordial 
Primorear , v.  n.  exceller 
dans  un  art , tic. 
Príraorosamonte  , ad.  ar- 
tistement 

Primoroso  , sa  , a.  beau  , 
parfait  ||  hahile,  adroit 
Princesa . s.f,  princesse 
Principada  , sub.  f coup 
d'aiitoriié 

Principado  , s.  m.  princi- 
pauté  j|  primaulé , pré- 
éminence 

Principal , a.  principal 
(Casa  princiwl,  hotel 
(Quarto  pnacipal  , ap- 
parlement  au  premier 
étage 

Princijialmentc , ad. prin- 
cipalemenl 
Principe,  s.  in.  prince 
Principes , s.  m.pl.  grands 
du  royanme 

Principela,  s.f.  espéce  de 
camelot 

Principiailor,  $.  m.  eelui 
qui  commence 
Principiante , a.  commen- 
fant  [ cer 

Principiar , o.  a.  commen- 
Principio , a.  m.  principe 
Pringada  , s.  f,  rotie  d la 
graisse 

Pringar  , v.  a.  graisser  | 
flamber  anee  du  lord  ] 
blesser  ||  avoir  parí  a 
Pringarse , y.  r,  malyer- 
$ar 


PRI  375 

Pringón , s.  rn.  tache  de 
graisse  [ graisseux 
Pringón  , na  , a.  gras  , 
Pringue  , s.  m.e\  f. graisse 
II  actlon  de  Jiambrr 
aeec  du  lord  [cónsul 
Prior,  s.  US  prteur  ||  juge- 
Prior , a.  qui  precede 
Priora,  s.f. prieure 
Priora]  , a.  de prieur,  on 
de  prieure 

Prioiato^  Priorazgo^. m. 
prieure 

Prioridad,  s.f. prioriié 
Prioste  , s.  m syndic 
Prisco,  s.m.  sorte  de  pí- 
che 

Prisión,  s.f.  prite , sai- 
sie,  capture  ||  prisan  || 
prisonnirr  ||  proie  , 011 
jrt  da  fancon  ||  lien 
Prisiones,  s.  ni.  pl.  me- 
nottes,firs , etc. 
Prisionero  , s.  in.  prison- 
nitr 

Prisma,  s.  m.prisme 
Pristo  , s.  m.  tcie  ,po¡ssnn 
Prístino,  na,  a.précédenl, 
anden 

Prisuelo,  s.  m.  muscLere 
de  fu  reí 

Privación,  s f privution 
Privada,  s.  f.  privé,  la- 
trines  II  excrément  dans 
les  rúes 

Privailamciite , ad.  privé- 
niení  I 

Pl  irado , s.  m.  favori 
Prirado  , da  , a. privé,  fa- 
milier  ||  parliculier, 
propre 

Privanza  , s.f.  privauti. 
Privar , v.  a.priver  \^pro- 
hiber 

Prirar,  v.  n.  ítre  en  faveur 
Prirativamente  , ad.  pri- 
vativement 

Privativo , ra  , a.  privatif 
^propre.  partioulior 

As  4 
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Pln»pTcg  { Linca  de  ) di- 
rtetioH  au  plut  pre»  du 
vent 

Pluvia , s.f.  pluie 
Pluvial  , a.  m.  pluvier , 
oUrait 

Pluvial , a.  de  pluie 
{ Aj'uas  pluviales  , <aux 
pl'tvialet 

Pluvioso,  sa , a. plavieux 
Pneumático,  ca,  a.pneu- 
molique 

( Instrumentos  pneumá- 
ticos, tns/r<imens  d i’e/i/ 
Poas  , t.f.  pl.  anrette»  dr 
bouline  ( t.  de  mar. ) 
Pobeda  , $.f.  lieu  plañir 
de  peuplien 

Poblacho , a.  m.  populare 
Fablacion  , t.f.  arllon  dr 
peupler  |J  penplade  || 
nombre  des  habilans  de 
Pablado,  s.  m.  habitaüon, 
«Ule , etc.  I 

Poblador , s.  m.  fondateur\ 
éCune  colonie , etc. 
Poblar,  «.  act.  peupler, 
retnplir , oeruper  || 
pouster  au  printemps 
Pobbao  , s.  m.  hahitation 
trespeuplre 

Pobo,  s.m. peuplierhlanc 
Pobre  , a.pauare 
Pobrccillo,  Ha  , cito  , ta  , 
o.  paiiv.tt 

Pobieduria  , t.f.  Voy.  Po- 
brerla  [men/ 

Pobremente  , od.  pnuvrt- 
Pobreria  , s.  /.  amas  dr 
pauvret , ¡(i/eu^nif/e 
Pobrero  , s.  m.  distribu- 
te ur  drs  aumónes 
Pobreta  , s.f.  prosOlufr 
Pobrete , *.  m pauvret  || 
pa/ti'm  utjrt 
Pob  reíe’ia  , s.f.  troupe  de 
pauvret  II  aoarire 
Pobretillo.  ila  , a.  dimin. 
* de  Pobrete 
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Fobreton  , t.  m.  cetui  qut 
n'a pat  dequoi  toutenir 
son  éíat  II  qui  meiidie 
tans  besoin 

Pobrei.'i , s.f.  panVretf  || 
ditelle  II  meuhles , etr. 
de  peu  de  vateur  || 
manjue  de  courage  , 
etr. 

Pobrismo,  s.  m.  eorpsen- 
tier  des  pauvret 
Pobrísioio  , ma  , a.  sup. 
trés-pauvre 

Pocere  , t.  m.  farsettr  de 
puits 

Pocilga  , t.f.  étable  á eo- 
chont  [di  ciñóle 

PAcima  , s.  f.  palian  mé- 
Pocion  , s.f.  Voy.  Bebida 
y Pócima 

Poro  , ca  , <T.  eourt,  limité 
Poco , ad  peu 
PAciilo  , *.  m.  hoisson 
Poda  , f.  f.  taiUe  des  ar- 
bres , etc. 

Podadera,  t.f.  serpeíte 
Poilador , a.  m.  crlui  qui 
taille  la  viqne  , etc. 
Püdagra  , s.f.goulte  aiix 
piedt 

Podar  , verb.  a.  lailler  , 
émonder 

Podatario  , t.  m.  procu- 
reur 

Podazón  . s.  m.  taitón  de 
lailler  let  vignet,  etc. 
Podenco,  s.  m.  rbiin  qui 
choste  aux  Inpins 
Podenqnillo,  s.  m.  dimin. 
de  Podenco 

Poder  , t.  m.  pnuvoir  || 
forres  d‘ un  ftat 
Poder  , V.  a.  pouvoir  || 
valoir  ou  produire  , en 
géom  él  fie 

Poder,  V.  imp.te  pouvoir, 
¿tre  potsible 

Poderbabienle  , s.  m.  V. 
Podatario  \ 
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Poderlo  , t.  m.  pouvoir  || 
bient 

Poderosamente , ad.  puis~ 
tamment 

Poderoso,  sa  , a. puittant 
Podon  , t.  m.  terpe 
Podre , t.  m.put 
Pod  rccerse , V.  r.  te pourrir 
Podrecimiento,  s.  m.pu— 
tréfirtion 

Podredumbre,  t.f.  pour- 
rilure  II  peine  inté- 
rieure  * 

Podrición  , etc.  Voy.  Pu— 
di  icion 

Poema , t.m.  poéme 
Poesía,  t.f.poétie 
Poeta  , t.  m.  pe'éte 
Poética  , t.  f.  V oy.  peasía 
II  poétique 

Poéticamente , ad.  poiti- 
qiiemeni 

Poético  , ca  , a. poétique  ^ 
Poetisa  , t.  f.  Jentme  qui 
faií  des  vert 
Poetizar  , v.  a.  fairt  dtt 
vert 

Poeten  , t.  m.  grandpoi'H 
Poínos , t.  m.pl.  chanli. 

pour  les  tonneaux 
Polaca  , t.  f.  oreille  de 
toulier 

Polacre  , s.  m.  polarte 
Po'ar  , o.  pelaire 
Polajrna  , t.  f.  guétra 
Pole,i , s.f.  poulie  |]  mou- 
fle  de  vaissea-i 
Polcada  , s.f.  V.  Gachas 
Polóinica  j s.f.  arl  dr  l’aP» 
taque  el  dr  la  drfí-nse 
des  places  |)  théulogxe 
dogmatique 

Polenta  , tub.  f.  bouillit 
épaisse 

Poleo,  s,  m.pouliot  1]  os* 
lent.itirn 

Polevf  , ó Poiilevl , s.  m. 

I i.-tlnn  tou  vert  de  toulier 
1 de  femne  ' 


\ 
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Poliantea , t.f,  polyant'hen 
Poliarquía,*./;  polygar- 
chie 

Poliirquico , ca  , a.  de  la 
polygarehie 
Pólice,  *.  m. pouee 
Policía  , t.f. pólice  ||  poU- 
ttite  II  propreté , paru  - 
etc. 

PolicilacioR  , t.f.  offre , 
ou  promette 

Poligamia , t.f.  polygamie 
Polígamo,  ina,  a.  pcly- 
game 

Poliglota,  t.f.  polyglotte 
Polígono,  *./**.  poLygone 
Poljgimo,  na,  a.  poly- 
gone 

Poi’-'^  -fía  , (.  f.  polygra- 
~ pU.,^\\  art  de  dic  'hijfrer 
Poliliedro,  *.  m.  poljédre 
Polilla  , t.  f.  Icigne , in- 
tecle 

Polimito,  te,  a.  titsu  de 
de  pluaieun  cou- 1 
lettet 

PoIídcíio,  *.  m.  receleue 
V-oIipétalo , la  , polypé- 
tale  , ( i.  de  bot.) 
PólijKi,  t.  m.  po'ype 
Putipiidio,  t.  m. polypode, 
plante 

“olir , o.  a.  y.  Pnlir 
I’olteílabo,  ba,  a.  polysil- 
lube 

Fblisíiideton , t.  m.  ah  n- 
dance  de  eonjoneliont 
Polispastos,*./!  moujle 
Política , s./l^o/t/ijue  || 

■ polilttte 

Políticamente , ad.  poliii- 
qiirment 

Político  , ca  , <1.  polilique. 
Póliza  , t.f.  billetde  chan- 
ge  ||  assemhUe  pour 
discotirir , etc. 

Polisón , *.  m.  politton 
Folla  , ».  f.  pouietle  [j 
' paule  au  jeu 
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Pollastro,  *.  m.  gros  poulel, 
Pollastron  , *.  m.  jeune 
garfon  haut  et  robutie 
Pollazón,  *.  ni.  convée 
Pollera  , t.f.  cage  pour  Iri  j 
ptustint  II  jupe  tur  un 
panier 

Pollería , t.f.  marché  a la 
volaille 

Pollero , *.  m.  eelui  qui 
étéve  la  volaille  ||  pou- 
laillcr 

Pollico , *.  m.  poutsin 
Pollinejo,  *.  m.petitdnon 
Pollino,  *.  m.  ánon  ||  áne 
Pollito,  * 771.  dim.  de  Pollo 
II  enfant  h la  mamelle 
Pollo  , *.  77t.  poustin  ¡I 
f rucan  qui  n'a  pat  mué 
Polltielo,  4.  77»  petitpoua- 
tin 

Polo  , *.  77».  póle 
Poltrón , no  , a,  tdehe , pa- 
retteux  [|  qui  faourite 
la  paresse 

Poltronería,  t.f.  parette , 

indatcnce 

PoltronÍ7.arse  , a,  r.  te  li- 
vrer  á la  parette 
Polución  , ».  f.  tache , dé- 
fruí  corporel  ||  pollu- 
tion 

Poluto  , ta  , tf.  pnlltié 
Polvareda  , t.f.  nuage  de 
pouttiére 

Polvificar,  o.a.puleériter 
Polvillo  , *.  77S.  pouttiite 
fine 

Polvo  , * 77».  pouttiére 
Polvos  ,4.  77».  pl.  pottdnt 
||  dragért  de  Portugal 
Pólvora  . t.  f.  poudre  a 
canon  j|  feu  d'arlifice 
II  sujet  de  se  fácher 
Polvorcamienlo , *.  77».  ac- 
tion  de  poudrer 
Polvorear,  v.  a.  poudrer 
Polvoriento , ta , a.  pou- 
dreux 
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Polvorin , s.  m.  puleerin 
Polvorista  , ».  m poiidrier 
II  y.  Cohetero 
Polvorizar,  a.  a.  y.  Pol  i 
vorear 

Polvorosa , sa,  a.  y.  Pol- 
voriento [ tolelle 

Poma,  t.f.  pomme  j¡  ca^ 
Pomada , *.  f.  pommade 
Pomar,  *.  m.  verger , tur^ 
toul  en  pommiert 
Pómez,  t.f.  fierre  ponet 
Pomífero,  ra,  a.  qui  porte 
det  pomme t 

Pomo  , *.  m.fruil  ^ pom- 
me II />o/7i77»enz*  d épée 
Pompa,  t.f  pompe  ||  bou- 
tcillc , bulle  II  roa»  du 
paon 

Pompear , o.  n.  marcher 
anee  pompe 

Pomposamente , ad.pofn- 
peutement 

Pomposa,  sa , <s. pompen» 
II  en  fié  en  rond 
Poncela,  t.  f.  pueelle 
Ponche  , *.  77».  ponche 
Poncho  , cha  , a.  mou  ^ 
lene  [ Poncho 

Ponchon  , na , a.  augm.  de 
Poncil . s.  77».  pondré 
Ponderable , a.  qui peul  te 
peter  ||  merveilUux 
Ponderación  , t.f.  aetíoTt 
de  peter  ||  exagération 
Ponderado  , da  , a.  peté  |{^ 
prétonrpliteux 
Ponderador , *.  m.  exagé— 
rafeur\\  relui  qui  pete 
Ponderar  , v.  a.  peter  || 
e.xagérer 

Ponderativo  , va  , O.  rxa— 
gératif  H exagérateur 
Ponderosa men te, nzf.  aveo 
réflexion 

Ponderosidad , t.f.  petan- 
teur 

Ponderoso , sa , a.  peioat 
^prudcnl  - 
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Ponedero  , «.  m.  nid  de 
paule,  etc,  |1  ceuf  laissé 
dans  ce  nid 

Ponedero , ra , o.  qui pond 
[|  qui  peut  se  mettre 
Ponedor  , s.  m.  celui  qui 
mel  []  cnchérisseur 
Ponenliaco,  ca  , a.  du po- 
nant 

Poner  , v.  a.  mettre  ||  ga- 
ger , parier)^  nommer , 
choisir  II  laisser  a la 
volonlé  II  alliguer  || 
écrire  sous  la  dictée  || 
pondré  ||  destiner  ou 
appliquer  d (|  ponter , 
coucher  ||  travailler  , 
agir  |¡  exposer  d ||  ajou- 
ter 

Ponerse , a.  r.  se  mettre  || 
s’npposer , risister  ||  de- 
. venir  cutre  ||  se  cou- 
cker  , en  parlant  des 
as  tres  |1  arriver  en  peu 
de  tems 

Poniente  , s.  m.  ponant , 
couehant  ||  vent  du 
eouchant 

Ponta,  ey  Pontazgo,  s.  m. 

pon,  nage  \fica! 
Pontificado  , s.  m.  ponti- 
Pontifical , sub.  m.  habits 
pontificaux  ||  pontifi- 
cal II  dtme  de paroisse 
Pouliácal , a.  pontifical 
Pontificalmcnle,  ad.pon- 
tificalement 

Pontificar,  v.  a éíre  son- 
ve  rain  pon  tifa  II  célé- 
brer  pontificalement 
Pontífice  , s.  m.  pontife  || 
pape  [ cal 

Pontificio,  cia  , a.pontifi- 
Ponton  , s.  m.  ponton  || 
petit  poní  de  bois 
Ponzoña,  s.J'.poison 
Ponzoñar , v.  a.  empoison- 
■ ,net‘  [ nieux 

Pozuefioto;  s«,  a.  veni- 
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Popa,*./. poitpe ¡ arriere 
de  vaisseaii 

Popar  , V.  a,  fropper  en 
signe  de  mépris  j|  cá- 
resser  du  pial  de  la 
main 

Popeses  , s.  m.  ¿tais  du 
mdt  de  misaine 
Popote.s.m.  sorte  de paille 
d'  Amérique 

Populacho,  s.m.populaec 
Popnlar  , a.  populaire 
( Aura  popular , faveur 
du  peuple 

Pupul.-inueDte,  ad.  popu- 
Inlrement  [ cho 

Populazo,  s.m.  ^.Popula- 
Populoso , $a , a.  peuplé 
Poquedad,  sub.  f.  petite 
quantité  \\poltronnerie 
Poquillo  , lia  , a.  dimin. 
de  Poco 

Poquísimo,  ma , a.  sup.  de 
Poco  , en  tres  - petite 
quantité 

Poquito , ta  , ot.  dimin.  de 
Poco  ^ foible 
Por  ,prép.pour 
Porcelana , s.f.  porcelaine 
II  grande  jatte  defa'ien- 
ce  II  émail  ||  blanc 
hleuátre 

Porcino , *.  m.  petit  ca- 
chón II  bosse  d la  tete 
Porcino , na  , n.  de  cachón 
( Pan  porcino , pain  de 
pourceau 

Porción , *.  f.  portion  || 
pribende 

Porcioncica  j *•  / petite 
portion 

Porcionista , (.  m.  el / ce- 
lui qui  a droil  d un: 
portion  II  pensionnaire 
de  collegv,  etc. 
Porcipelo.  s.J.  groase  soie 
de  cachón 

Porciuncula,  s.f  portion- 
I cuie 


POR 

Porcuno , na,  o.  de pattr^  i 
ceau 

Pordiosear,  V.  o mrndier 
Pordioíeria  , *.  /.  nséíier 
de  mrndiant 

Pordiosero,  * .ni  . mendiant 
Porfía,  s.f,  dispute  opi—  | 
niiitrt  ¡I  ohstination  j¡  | 
importunilé 

( A'  porfía,  ad.  d Ven  vi  \ 
Porfiadamente , ad.  obsti- 
nément 

Porfiado , da  , o.  enté  ti  , 

Porfiador , «.  m.  disputeur  ' 
II  uplnidtre  ¡ 

PotñaT,  v.a.dirpuleropi- 
niátrémtnt  |)  s’obsti-  ' 
ner 

Pórfido,  *.  m.  porphyre 
Porfirion,  s.  m.porphy- 
rion 

Poros,  *.  m.  pl.  pares 
Porosidad , s.f.  porositi  || 
pores  y rn atiere  qui  sori 
d travers 

Poroso,  sa,  a.poreux 
Porque , conj.  parce  qur 
^pourquoi 

Porque,*. m. couse,  molV 
Porquera , s.f.  bauge 
Porquería,  *.  f.  soleté  || 
aciion  déshonnéte  j| 
grossiéreté  y bagalelle 
Porqueriza  , *.  f.  itable  , 
cochons 

Porquerizo , y Porquero  , 
s.  m.porcher 
Porqueron , *.  m.  archer^ 
sbire,etc. 

Porqueta  elo  , s,  m.  petit 
cochon  i 

Porra  , *.  f.  massue  ||  I 

Joueur  demier  en  main 
II  orgutil  importan  I 

Porrada , sidi.  f.  coup  de 
massue  ||  inipertinence 
Porrazo  , *.  ni.  coup  de 
massue , etc. 

Porrería , *,  f.  balourdise 
' Purrcli , 


POR 

I P.oJTola , feuille  verte 
da  poireau , etc. 

(En  porreta,  ad  toutnu 
Porrilla  , s.  f.  petit  mar- 
teau  dt  tnaréchal 
Porrina,  s.J.  ble  en  herhe 
Porrino,  t.  m.jeune  poi- 
ñau  (yji'rfc 

Porro , ra , a,  lourd , slu- 
Porron , *.  m.  cruche 
Porta,  s.f.  y.  Pocrfa  ||  la 
Porte  Otlomane 
Portacartas  , ».  m.  malle 
de  courrier 

Portada,  t.f.frontUpiee 
Portadas  , ».  f.  pl.  chaine 
d'une  toile , etc. 
Portaderas  , s.  f.  pl.  V. 
Aportaderas 

Portador,  s.  m.porteur\^ 
porioir  de  réfectoire 
Portal , s.  m.  vettibule  || 
portique 

Portalaro,  a.  m.  augment. 
de  Portal 

Portalejo , s.  m.  dimin.  de 
Portal 

’ortalciia,  t.f.emhraeure. 
eanonniére  ||  planche 
pour  les  portes 
r'orlalero,  s.  m.  commis 
aux  portes 

Portalico,  s.  m.  V.  Porta- 
leja  [ manteau 

.'orlamanteo  , s.  m.  porte- 
Portanario  , s.  m.  pylore 
Portante  s.m.pas preci- 
pité [ et  serré 

Portantillo,  s.  m.  pas  vite 
Portanveccs,  s.m.  vicairt, 
vice-gérent 

Portañolas , s.  f.  pl.  so- 
borde de  vaisseau 
Portapaz , s.  m.  el  f. paix  , 
plaque  d’argent , ele. 
Portarse,  v.  r.  se  compor- 
ter  liyinVe  figure 
Portas  . s.f.  pl.  sabords 
Portátil,  a. portatif 
ESPAÚ01.A  y Fuahcesa. 


POS 

Portazgo,  s.  m.  pé age 
Portazguero , s.  m,  péager 
Portazo,  s.  m.  bruit  d'une 
porte  qui  hat.  etc.  ||  ac- 
tion  de  fermer  la  porte 
au  nez 

Porte , s.  m.  porl  |¡  con- 
duite  j|  nohlesse 
Portear , v.  a.  porter , voi- 
tun-r  ¡I  buitre  , en  par- 
lant  des  portes , etc.  ¡¡ 
les  pousser  avec  forcé 
Portearse,  v.r.pas.,er  d’un 
lieu  á un  aulre 
Portento , s.m.  prodige 
Portentoso,  sa,  a.  prodi- 
gieux 

Porlerejo , s.  m.petit  mé- 
chant  portier 
Portería,  s.f.  principóle 
porte  ¡I  emploi  de  por- 
tier [ rejo 

Porterillo,  s.m.  P".  Porte- 
Portero  , ra , s.  portier 
Portezuela  , s.  f.  petile 
porte  II  patte  depoche 
Pórtico,  s m.  portique 
Portillo,  s.  m.  breche,  cre- 
vasse . etc.  ||  félure  || 
voie , moyen 

Portillos,  s.  m.pl.fausses 
portes 

Povlon , s.m. secondepor- 
te  d'entrée 

Porvida  , s.  f.  jurement 
parla  vie  de  Dieu,  etc. 
Pos  ( en  ) , ad.  derriére , 
aprés 

Posas  , s.  f pl.  sonnerie 
pour  les  morís  ||  lesfts 
ses 

Posada  , s.f.  logis  ||  hótel- 
lerie  ||  étui  de  voyage  , 
garni  d’une  cuiller,  etc. 
Posadas,  s.f.pl.  apparle- 
ment  des  femmes  de  la 
Reine , etc. 

Posaderas, s f. pl.  les  fesses 
Posadero  , s.  m.  auber- 


P O S S69 

giste  II  siége  de  ttatUs 
Posar  , V.  n,  loger\\  s'as— 
seoir  II  s abatiré , se pn-- 
ser  íi  ierre  j|  poser  un 
farde  au 

Posdata,  sf.post-scrlptum 
Poseedor , s.  m. possvsseur 
Poseer , v.  a.  posseder 
Poseso,  sa,  a.  possedé  dti 
dénion 

( Pagar  el  poseso , payer 
sa  bienvenue 
Posesión  , s.  f.  posscssion 
Posesional , a.  quiconcer— 
ríe  la possession 
Posesivo,  va,  a.  possessif 
Posesor  , s.  m.  possessrur 
Posesorio,  ria,  a.posses- 
soire 

Posibilidad , s.  f.  possibi- 
11  bielis  , Jái  ullés 
Posibilitar  , v.  a.  vendré 
possible 

¡Posible,  a. possible 
Posible,  s.m.  biens,fa- 
' cultés 

Posición  , s.f.  position  [] 
aclion  de  poser  ¡|  de- 
monde  et  réponse  d'un 
interrogatoire 
Positivanieute,  ad.  posi-. 
tivrmenl 

Positivo  , va , o.  positif 
( De  positivo,  ad. positi- 
vtment  [ blic 

Pósito,  s.  m.  grenier pu— 
Positura  , s.f.  V.  Postar» 
^position 

Poso  , s m.  lie , maro  || 
npos 

Posuu , s.  m.  y.  Posadero 
Pospelo  (á),  ad.  a conire-- 
poil  H d contre-tems 
Pospicrua,  s.f.  euisse 
Posponer,  v.  act.  mettrt 
api  es 

PosKa, s.f.poste  ||  chevattx 
de  poste  \\personne  qui 

I courí  la  poste  \\trancA» 

A « 


3;o  POS 

II  Kfntinelle  de  nuil  ]| 
couchc  au  jea 
Postar  , V.  a.  gaeer  . 

Poste  , f . m.  colonne  , pi 
lastre , pilier^  étaie 
( Olor  el  poste , pressen- 
tir  un  danger 
Postear  , p.  a.  courir  la 
poste 

Posteleros,  s.  m.pl.  cottr- 
h«s  d’arcasse 

Postema,  s.yi  l^.  Apostema 
Postemero , s.  m.  hislot/ri 
Postergar , v,  a.  laisser  en 
erriére 

Posleridad , s.f  postérilé 
Posterior , a.  puslérintr 
Posterioridad,  s.  J.po.dé- 
riorité 

Posteriormente , ad.  pos- 
tfriiwemi  nt 
Póstela , s.f^cahursjointi 
eiisemhíe 

Postigo  , s.  tn.  porte  (Uro- 
Me  II  porte  a un  seul 
hatlant 

Postigos,  s.m.pl.  hallans, 
polels , etc. 

Postigiiillo,  s.  7».  dlmin. 
de  Postigo 

Postila,  s.f.  apostille 
Postilación , sub.J.  action 
d’aposti'.ler 

postilar , V.  a.  apostiller 
Postilla  , s.  f.  croúle  sur 
une  piale , etc. 
Postillón,  s.  m. postilion 
y.rcsse,  haridelle 
Postilloso,  sa,  a.  couvert 
de  croútes 

Postizo,  r.a,  a.  pastiche 
Postmeridiano , na  , o.  df 
raprét-midi 
postor,  s.  m.  enchérisseut 
Postración  , a.  f.  proster- 
neUion 

Postrador  , s.  m.  celiii  gui 
huntilie , etc.  [j  marche- 
pied pour  se prosterner 


P O T 

Postrar,  p.a.  humilier^ 
abatiré , etc.  |1  affoiblir 
Postrarse , v.  r.  se prosler- 
ner 

Postro  . a.  P'.  Postrero 
( A'  la  postre,  á la  fin 
Postres , s.  rn.  pl.  dessert 
Postrer  , a.  V.  Postrero 
Postreramente,  a.  dernié- 
rement 

Postrero , ra  , y Postrime- 
ro , va , a.  dernier 
Postrimeramente , ad.  en- 
fin [ Novísimos 

Postrimerías,  s.  f.  pl.  V . 
Postnlacion  , s.  f.  pos'u- 
lation  [postuL 

Postolador,  s m.  celui  qni 
Posloindos,  a.  m,  pl.  de- 
mandes , axiomes  en 
maihématique 
Postular,  t>.  <1.  postuler 
l'óstiimo,  ma , a.posthume 
Póstera , s.f. posture  )I  po- 
si/ion  ¡I  action  de  plan- 
tee II  taxe  des  denréts  || 
prix  mis  par  un  achr~ 
teur , etc.  ||  conventior 
II  gageure  j|  fard  ||  muf 
Posturas,  s.f. pl.plemíes, 
¡ruñes  arbres 
Potable,  a.  potable 
Polage,  s.  m.  potnge  ||  r«- 
goiit  liquide  ||  légumes 
y brtnvage  , potion  || 
mHange  eonfus 
Potagería,  s.f.  Ugumes  || 
endroil  oit  on  les  garúe 
Polagier , s.  m.  ojficier  qui 
a 1‘inspection  des  légu- 
mes 

Pote  . s.  m.  pot  de  ierre , 
OH  d fieurs 

Potencia  , s.  f.  puissance 
¡I  possibilUé 
Potencial , a.poteneiel 
Potencialidad,  s.f.  qualité\ 
de  la  puissance  i^faeul-\ 
té  d'équivatoir  \ 


P R A 

Potencialmente,  adv.  T". 
Equivalentemente,  Vir> 
tnalmente 

Potentado , s.  m.  potental 
Potente,  a.  puissant 
Potentemente  , ad.  puis- 
samment 

Potestad  , s.  f.  pouvoir  || 
dignitf  qui  rrpandoit  h 
celle  de  Corregidor  || 
puissance  d'une  quan- 
tité  arithmétique 
Potestades,  s.fpl.puissan- 
ces  , qualriéme  chaeur 
des  anges 

Potísimo , ma  , a.  spérial 
Potra  , a.  f.  eniérecéle  , 
hernie 

Potranca , s.f.  pouliehe 
Potrero  , ».  m.  ehirurgltn 
hemiaire  [ lain 

Pofrico  , a.  m.jertnr pou- 
Potrilla , s.f.  vieillard qui 
fuitle  jeune 
Potro  , a.  m.  poulain  || 
cheval  de  hois  j|  íraanrl 
de  maréchal-ferrant  ¡| 
gene  , tourment  ||  po‘ 
de  chambre  de  ierre 
Potroso , sa,  a.  qui  a un 
entéracéle 

Poj'a  , a.  m.  foumage 
( Florno  de  poya  . four 
banal  [ poyos 

Poyal , a.  m.  tapis  sur 
Poyota,  s.f.  armenre  dañe 
un  mur 

Po^o , ».  m.  bañe  de  pterre 
a colé  de  la  porte  |1  ha- 
noraires  des  juges  <» 
l'audienee  [ etc. 

Poaa  , a.  J.  mare,  fhssé  . 
Pozal  , a.  m.  seoú  |]  mar— 
gcHe 

Poso , a.  m.  ptells  [ etc. 

I*»aiiela  , s.f.  petUe  mare, 
Piáctica,  s.f.  pratiqise 
Practicable , a.  praíiem— 
I hU 


P K E 

Práclicamente  , ad.  a»ei 
pratique 

Pracliraiite.a.T».  médtcin 
qui  fxerce  tou»  un  plut 
ancirn 

Practicar  , v.  a.  pratiquer 
Práctico,  ca,  a. pratique 
II  pereé,  exprrt 
Practicón  , «.  m.  hommr 
prrti  Jane  la  pratique 
Prcdal , 1. 17».  V.  Pradeña 
PraJccillo , tuh,  m.  petil 

pr¿ 

Pradería  y Pradera,  t.f. 

prarrie  ||  petiU  prairie 
. fertile 

PraderocO , » , a.  de  piré 
Pradico,  dillo,  e.m.petit 
pri 

Prado , a.  m.  pri  ||  prome- 
.nade  publique  plantir 
• d'arhree  [fique 

P.-aginélica  , a f.  pragma- 
Prasio,  a.  m.  prase 
PiaTctUd , a.  f.  miehan- 
ceti 

Pravo , ra  , n.  michant 
Praxis  , a.  f.  pratique 
Pro  , a.  m.préi  dee  tóldale 
Preámbulo  , a.  m.  préam- 
hule 

Prebenda  pribende 

Prebendado , tub.  m.  pré- 
hendé 

l’rebcslad,  t.f.j  Prebes- 
tadgu , a.  m.  pripóti 
Prebo-íte  , a.  m.  pripót 
Precación  , a-,  f.  tupplica- 
tion 

Precario  , ría  , a.  prieaire 
Precaución , a.  f.  pricau- 
tinn  , 

Precautelar  , v.  a.  te  pri- 
cautiunner 

Precaver  , p.  a.  pripenir 
un  aeeident 

Precedencia  , a.  f.  acflon 
de préeider  ||  présiance 
Preceder,  p.  a. précidtr 


P R E 

Preeclenlc,  a.  frét-exeel- 
lent  ' 

Preceptista , tub.  m.  y.  f. 

donneur  de précepfet 
Preceptivo  , va  , a.  qui 
renferme  un  prieepte 
Precepto  , a.  m.  prieepte 
Preceptor,  t.m.pricrpieur 
Preces,  t.f.  pl.  prieret 
Precesión , t.f.  riticence 
Preciado,  da,  a.  pricieux 
Preciador , a.  i».  apprieia- 
ieur 

Preciar,  p.  a.  apprécier 
Preciarse , p.  r.  te  panier 

de 

Precio,  a.  m. pri* 
Preciosamente  , adp.pri- 
cieutement 

Preciosidad , a.  f.  exeel- 
lence , efe. 

Precioso , sa  , n.  pricieux 
II  aimable,  tpirituel 
Precipicio , a.  m.pricipice 
II  cbá/e  pipíente  el  ra- 
pide  [ pitation 

Precipitación  , t.f.  prici- 
Precipitadamente  , adp. 

prácipilamment 
Precipitar , p.a.  prieipiter 
Precipite , a.  tur  le  point 
de  tomber 

Prccipitosanente , ad.  V. 

Prccipitadaiucnte 
Precipitoso , sa  , a.  ote  l'on 
ritqut  de  te  prieipiter 
II  incontidéi'i 
Precipuo,  pna  , a.  princi- 
pal 

Precisamente,  ad.  prieisé~ 
ment  ||  nicettairemrní 
Precisar,  t».  a.  contiain- 
dre 

Precisión,  t.f.  eontrainte, 
nicettiié  |j  prici tion 
Preciso,  sa  , a nicettairc 
¡I  pricit  II  y.  Separado , 
Ajiarlado  , Cortado 
abUruié 


P R E Syr 

Precito,  ta,a.  damni , ré- 
proupi  [ illuttrr 

Preclaro,  ra , a.  grande' 
Precocidad,  t.  f.pricocité' 
Prcconisacion , t.f.  prico— 
nitation  [ ter 

Preconisar,  p.a. priconi— 
Prcconoccdor  , a.  m.  celui 
qui  evnnoit  d'apance 
Preconocer  , p.  a.  connota 
tre  d' a vanee 
Precox , a.pricoce 
Precursor,  ora , <i,  pricur- 
teur 

Predecesor , a.  m.  predi-- 
cetieur 

Predecir  , p.  a.  pridire 
Predefinición  , a.  f,  dicref 
de  íiieu pour  l'exitten- 
ee  dant  un  ieiut  mar- 
qué 

Predefinir , p,  a.  ditermi- 
ner  le  temt  oú  lee  cha- 
let doipmt  exiiter 
PredestinaciuD , t.f.det—- 
tinalion  faite  d'  avaneer 
II  pridettinution 
Predestinar , o.  a.  desiiner 
d'apance  ||  prédettiner 
Predeterminación  , tub.f. 

priditerminaiian 
Predeterminar  , n.  a,  dé— 
terminer  ¡Sapance 
Predial , a.  qui  coneema 
leí  fondt  de  K're 
Prédica,  t.f.  príche 
Predicable,  a.  qui ptut  te' 
prieher  ||  digne  d'iloge 
II  pridieable 

Predicación,  t.f  pridiea- 
tion 

Predicadera,  t.f  chaire 
précher 

Predicaderas , a.  f pl.  ta- 
len! de  la  chaire 
Predicado  , a,  m.  altribut 
d’unc  proputilion 
Predicador  , a.  m.  predi—- 
eatrur  ||  panégyrleta- 
Á e jr 


» 


Sra  P 11  E 

Fredicamental,  a.  qui  con-' 
t ct-rnelea  prédicamcns 
Predicamento,*,  tn. predi- 
cament  ||  dcgréd’etiime 
"Pwc^iaínKCtt.m.  predican  t 
Predicar,  v.  a.  publier^ 
précher  ||  louer 
Predicarse  , ¥.  r.  te  dire , 
le  nier , t'ajjirmer  de 
Predicatorio , a.  m.  chaire 
h précher  [tim 

Predicción  , t.  f.  pridic 
Predilección  , t.  f.  prédi- 
leclion 

Predilecto , U > o>  aúne 
par  préjérence 
Predio,  t.f.fondt  de  ierre 
Predio  rústico  , champ 
quon  cultive,  etc.  ||  ur- 
bano, maiton  á la  viile, 
on  ó la  campagne 
Predominar , v.  a.  prido- 
miner 

predominio,  t.m.pouvoir, 
títpériorilé 

preeminencia,  t.f.prii- 
minence  [ nent 

■ Preeminente , a.  préémi- 
Preexcelso , sa , a.  grand , 
tublime 

Preexistencia,  t.f.  préexit- 
ience  [ ter 

Preexistir,  v.n  préetit- 
Prefacio , a.  m.  préface 
Prefacio/) , a.  /.  préface 
Prefaciencilla  , a.  f,  dim. 

de  Prefación 
prefecto , a.  m.  préfet  || 
prétident  d’une  attem- 
blée , etc. 

Prefectura,  t.  f.  préf roture 
Preferencia , t.  f.  préfé- 
rence 

Preferir , v.  a.  préfirer 
Preferirse  , V.  r.  tojfrir 
volontairement  pour 
Prefigurar  , v.  a.  modeler 
une  ttatue , etc. 
ffp^aix,  v,  a.fréjinir 


P R E 

Prefixar , v.  a.  fixer  d'a~ 
varice 

Prefixo,  xa,  a. préfix 
Prefulgente,  o.  trét-éela- 
tant  [ blic 

Pregón , a.  m.  ban , cri  pu 
Pregonar , v.  a.  publier  a 
ton  de  trompe  ||  crier 
une  marchandite 
Pregonero  , a.  m.  crieur 
public  [ quettion 

Pregunta  , t.f.  demande. 
Prego  n tador  , a.  m,celui 
qui  interrogo  ||  ques- 
tionneur  inditeret 
Preguntar  , v.  a.  deman- 
der , intrrroger 
Preguntón , a.  m.  quet- 
tionneur  importan 
Prejudicial , a.préalable 
Prelacia , t.f.  prilature 
Prelacion , t.f.  préfirence 
Prelada , t.f.  tupérieure  , 
ahbette , etc. 

Prelado , a.  m.prélat  ||  tu  ■ 
périeur  de  eouvenl 
Preliminar  , a.  prálimi- 
naire 

Preliminares,  tub.  m.pl. 

priliminairet  de  paix 
Prelucir , v.  n.  hriller  d’a- 
variee 

Prelndio  . a.  m.  prélude 
Prelusión,  t.  f.  prélude , 
préface 

Premática , t.f.  V.  Prag- 
mática [ turé 

Prematuro , ra  , a.  prénia- 
Premeditacion  , i.  f.  pré- 
médilation 

Premeditar,  v.  a.  prémé- 
diter 

Premiador , a.  m.  eelui  qui 
réeompente  [ ter 

Premiar , v.  a.  ricompen- 
9tbta\a,t.m.prix,  récom- 
pentb  II  retour  dant  un 
íroe  [ ré  \fácheux 
1 Premioso,  sa,  a.pixué,terr 


P R E 

Premisa , a.  / prémiise  ¡| 
indice 

Premoción,*./!  prémoiion 
PreinoDstratcnse  , a.pré- 
montré 

Premura  , t.f.  V.  Aprieto 
Prenda , t.f.  gage  ||  meu- 
ble  mis  en  vente  j|  objet 
ainié 

Prendas  , a.  f. pl.  bonnet 
qualiiés,  lalent.  ele. 
Prendar  ,v,a.  prendre  det 
S"ge* 

Prendar,  v.  n.gagnerl  af- 
fection 

Prendedero,  *. m.  crochet, 
agraffe  , etc.  ||  bande 
pour  relever les  eheveux 
Prendedor,  *.  m.  celui  qui 
prend 

Prender  , v.  a.  prendre  || 
reteñir  á diner , etc.  || 
parer  |1  taillir,  couvrir 
Prender , v.  n. prendre  ra- 
eine  ||  prendre , te  coirt- 
muniquer 

Prendería  , a.  f.  boutique 
de  fripier,  etc. 

Prendero  , a.  m.  fripier  , 
revendeur  , etc. 
Prendido,  tub.  m.  ajutíi- 
mentdefemme  \\  pateo  t 
pour  la  dentelle 
Prendimiento , a.  m.prit  u 
capture 

Prenoción  , t.  f,  préno- 
tion 

Prensa , t.f.  prette 
Pren.sado.  tub.  rn.  luttre 
d'une  élnffe  calrndrie 
Prensadura  , a.  f,  action 
de  pretter 

Vrentax ,v.  a.V  Aprensar 
Prensista  , t.m.  prettier 
Prenunciar,  v.  a.  prédirt 
Prenuncio,*,  m.pronosíie 
Preñado  , da  , a.  femmg 
grotte,  femclle  pUinq 
^plein,  chargé 


( 
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( Paved  preñada , mur  qui 
fait  ventre 

Preñado,  a.  m.  grossette  , 
portée 

Proñei , * ./  grotsette,  etc. 

II  confusión , embarras 
Preocupación  , s.f.  action 
de  s’emparer  aupara- 
vant  ^préoccupation 
Preocupar,  o.  a.  s’empa- 
rer a vant  un  autre  || 
jtréoccuper 

Freordinacion  , a.  f.  pré- 
ditirmination 
Preordinar , v.  a.  déter- 
miner  de  toute  étemité 
Preparación  , s.  f.  y Pre- 
paramiento, a.  m.  pré- 
paration 

Preparar  . p.  a.  priparer 
Preparativo,  a.  m,  prépa- 
raíif  [ ratoire 

Preparativo, va,  a.prépa- 
Prrpondeiar , p.  n.  peser 
davantage  jj  étre  pré~ 
pondérant 

Preponer,  p.  a.  préférer 
Preposición , a.  f,  prépo- 
sition 

Prepósito , a.  m.  prepót  || 
tupérieur  d'un  ordre , 
etc. 

Prepositura  , s.f.  prepóté 
II  dignité  de  tapéritur 
Preposteración , a. /I  bou- 
lepersement 

Prepóstero  , ra , n.  fait  á 
rebours  ou  a coritre- 
tenis  [ sant 

Prepotente , a.  trés-puis- 
Prcpucio  , a.  m.  prépuce 
Prerogaliva  , a.  f,  préro- 
gatipe 

Fresa  , a.  f.  prise  j|  proie 

JI  goin  , profit  ¡I  serre 
ejaucon,  etc.  ||  digue, 
hatardeau  ||  morceau  a 
manger  I]  pot  au  feu 
Pi«aaa,  s.f.pl,  erees,  dé-¡ 
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f entes  de  sanglier , etc. 
Presada,  s.  f.  pertde poi- 
reau 

Presagiar,  p.a.prisager 
Preságio,  a.  m.  prétage 
Presagioso,  sa , a.  qui  tient 
du  présage 

Presago , ga , a.  qui  pTÍ~ 
tage 

Presbiterado , ó Presbite- 
rato, a.  m.  prétrise 
Presbi  teral,  a.  presbytiral 
Presbiterio,  a.  m.  cancel, 
ou  chancel,  sanctuaire 
Presbitero,  a.  m.  prétre 
Presciencia,ay?  prexcience 
Prescindir,  «>.  a.  siparer, 
dipíser  ||  abstraire 
Prescito,ta,a.  V.  Precito 
Prescribir , p.  a.  preteri- 
ré II  te  perdre  , man- 
quer,  t’épanouir 
Prescripción,  a.  f.  ordre, 
loi  , régle  ||  introduo- 
tion,  préfaoe , ¿pigra— 
phe  ^prescription 
Prescriptible , a.  prescrip- 
tible 

Presea,  a.  f.  bijou  ||  pri- 
sent  de  chotes  précitu- 

tes 

Presencia , a.  f.  prisence 
Presencial,  a.  qui  concer- 
ne la  présem  e 
Preseucialiueute , ad.  en 
personne 

Presentación , s.f.  présen- 
t al  ion 

Presentador,  t.m.préten— 
tateur 

Presentalla  , t.  f.  ex-poto 
Presentaneamente  , adj. 

tur-le-champ 
Presentaneo  , nea  , adj. 

prompt,  ejficace 
Presentar  , p.  a. prisenter 
Presente,  a.  m.  prisent, 
don 

Pic»«at«s  ti. pristni 
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Presentemente  , ad.  pri— 
sentement 

Presentero , a.  m.  priten- 
.tateur  [prétení 

Prescntillo , a.  m.  petit 
Presentimiento  , sub,  m, 
pressentiment 
Presentir,  p.  a. pressentir 
\^prépoir 

Preservación  , a.  f.  action 
de  préserper,  ou  d'élra 
préserpé 

Preservador,  a.  m.  eelui 
qui  préterpe 

Preservar  , p.  a.  préserper 
Preservativo,  va,  a.  pré— 
serpatíf  f ce 

Presidencia,  s.f.prétiden- 
Presidente,  s.m.  gouper— 
neur  de  propines  ches 
léi  ancient  Romeúnt  |} 
sous-prieur  de  coupcnt 
Presidiar  , p.  act.  mettra 
garniton 

Presidiario,  a.  m.  crimi- 
ne l condamni  a terpir 
dans  une  place 
Presidio,  a.  m.  gamitan^ 
place,  ou  il  y a gami- 
son  II  aide,  appui 
Presidir,  a.  présider 
Presilla , s.f.  gante  ||  torl$ 
de  toile 

Presión  ,t.f.  prettion 
Preso  , sa  , 0.  prit 
Prestadizo , za , a.  quipeut 
te  priter 

Prestado , da , a.  1|  de  Pre**' 
tado,  ¿"emprunt 
Prestador , a.  m.  priteur 
Prestamente,  ad.  prtste- 
ment 

Prestamera , s.f.  sorie  de 
prestimonie 

Prestamero  , a.  m.  celui 
qui Jouit  d’ une  pensión 
sur  une  cure,  etc. 
’Pióslamo,  s.m. pre'l  ^persm 

sion  tur  une  cure , ate. 
Aa  3 
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Prestancia , *./  txerlUnce 
'Prestante,  a.  y.  Kxcelenie 
Prestar , v.  a,  prittr  ||  ai- 
der  II  donner , eommu- 
niquer  ||  tervir  ^ ítre 
vtile  [patience 

Prcslarpaciencia.  prendre 
Preste,  a.  m.  célibrant, 
officiant 

Preste  Joan,  Prétre-Jean 
Pres  ter , s.  m.  curaban 
Presteza  , t.f.  prestente 
Prestij^iador , s.  m.  char- 
latán ^charlatán 

Prestigio,  t.m.prettif'ede 
Prest  igioso,  sa , a.  V.  Pres- 
tigiador [ monie 

Prestimonio,  s.  m, prestí— 
Preatifios  , s.  m,  pl.  lorie 
de  he'gnets  [ prét 

Presto , ta , a.  prette  ¡| 
Pre  slo , ad.  promptem,int 
Presaoiido,  da,  a.  pri— 
tomptueux 

Presumir,  »».  a.  prftumer 
Presnmir , v.  n.  prisumer 
de  IOS 

Presunción  y Presnnta,  s. 

J'.  prfsompli  oa 
Fres'intiraniente,  ad.par 
présompliort 
Presuntiro  , ra  , o.  qu’on 
peut  prétumer 
Presnntnosamonte  , adv. 

présomptueutement 
presnntuoso,  sa  , a.  pré- 
lomptueux 

Presuponer , v.  a.présup- 
poter 

Presuposición  , t.  f.  pré- 
iiffposition  (I  V.  Pre- 
supuesto 

Presupuesto,  s.  n*.  motif, 
pritrxte 

Presura , i.  f.  opprettion 
II  diingerpressant  ||  an- 
goiite  II  emprenement 
Presurosamente  , adver. 
promptenuat  i 


PRE 

Presuroso,  sa  , a. prompt, 
agite , etc. 

Pretal , i.  m.  poitrail 
Pretendencia,  t.f.  V.  Pre- 
tensión 

Pretender,  v.a.prélendre 
Pretendiente  , a.  préfen- 
dant 

Pretensión,  t.f.  y Preten- 
so, I.  ns.  prétention 
Pretensor,  t.  m.  priten- 
dant 

Preterición,  t.f.  pritéri- 
tion  II  ¿tat  de  ce  qui  etl 
pallé 

Preterir , o.  a.  omeltre 
dant  un  teiiament 
Pretérito  , ta  , a.  paité  || 
pritérit  [ tir 

Pretermitir,  v.a.  Omi- 
Preternatural , a.  turna- 
turel  [ robe 

Pretexta  , s.  f.  prétexte  . 
Pretextar  , é Pretextuar , 
V.  a.  prétexter 
Pretexto , t.  m.  prétexte 
Pretil  , f . m.  garde-fou , 
balcón , etc. 

Pretina,  t.f.  ceinture 
Pretinazo  , s.  m.  eoup  de 
ceinture 

Pretinero,  s.  m.  ceinturier 
Pretinilla,  t.f. petite  cein- 
ture [ main 

Pretor  ,t.m.  préteur  Ro- 
Pretoria,  t.f.  1*^.  Prctura 
Pretorial , a.  de  préteur 
Pretoriano,  na,  a. prélo- 
rien 

Pretorio,  t.m.  prétnire 
Pretorio  , ria  , a.  qui  con- 
cerne  le  préteur 
Pretura , t.f.  préture 
Prevalecer,  v.  n.prévaloir 
II  prendre  racine,  croí- 
tre  [ rication 

Prerarieaclon , t.f.  préva- 
Prsvaricadur , I.  m. preva- 
ricateur  ||-  corrupteur 


PRI 

Prevaricar,  v.  a.  prévari- 
quer  II  bouleverter  ||  te 
eonduire  mal 
Prevaricato , t.f.  prévari- 
eation  d’un  proeureur, 
etc. 

Prevención,  t.f.prépara- 
*Íf\\  peovition  de  boli- 
che [I  prévojance  1| 
avertitiement  ||  préven- 
tion 

( A’  prerencion , 6 de  Pre- 
vención , par  précau- 
tion  [-vanee 

Prevenidamente , ad.  d'a- 
Prevenido,  da  , a.  pourvu 
II  prévofant 

Prevenir , v,  a.  préparer 
d’ a vanee  ||  prévoir  |] 
prévenir 

Preventivo  , va  , a.  fuge 
qui  connoit  parprévtit^ 
tion 

Prever , v.  a prévoir 
Prevertir,  v.  a.  K.  Per- 
vertir [ Irgiar 

Previlegiar,  etc.  V.  Privi- 
Previo,  vía , a.  qui précéie 
Previsión,  t.f.  pri  visión 
Prez  , t.  m.  honneur , ré- 
putation  [ me 

Priapismo  , 1.  m.  priapis- 
Pricsa  , t.f.  hále,  empret- 
sement  ||  combat , choe 
I)  prette , foute 
Prieto,  la,  a.  noirdtre  || 
Apretado  ||  terré,  chiche 
Prima  , t.f.  let  trois  pre- 
miéret  heures  du  matiu 
\\  prime  ||  partie  de  la 
nuit  depuit  huit  heuret 
jutqu’á  once  |{  chante- 
relle  ||  V.  Halcón 
Primada  , s.  f.  primauté 
II  primatie 

Primacial , o.  primatial 
Primado  , s.  m.  primauté 
H primal  ||  V.  Pri- 
mazgo 
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Primido , da , a.  qui  a la 
primatie 

Primal , ».  m.  cardón , oo 
tmsr  de  $oie 
Primal,  a.  agneau  d'un  an 
Primamenle , ac/.  artUte- 
ment  [ ctpalerne.nl 
Primariametilc , ad.  prtn- 
Primario,  ún,  a. principa! 
Primarcra,  $.f.  printems 
II  étoffe  de  soie  a fleurs 
Primazgo  , t.  m.  párente 
entre  couit'ia 
Primea  ISO,  a.  r.  *e  tráiler 
de  coutin» 

Primer,  a.  l'.  Primero 
Primera  , s.  fl prime , jeu 
Primcramenle , adv.prc- 
miercment  [ cía 

Primeria  , t.J.  V,  Prima- 
Primerizo,  za,  a.  premier 
Primeriza  , t.f.  mere  d'un 
• premier  enfant 
Primero,  ra,  a. premier 
Primero  , ad.  premiére- 
mení  ||  plulóí 
Primicerio  , ria  . a.  qui 
tient  le  premier  rang 
Primicerio,  a.  m.  primi- 
cier 

Primichon  , tub.  m.  petit 
éeheaeau  de  soie 
Primicia,  s.f. prémices 
Primiclerio, «.  m.  y.  Pri- 
micerio 

Primigenio,  nia,  a.  pre- 
mier-né 

Primilla  , t.f.  pardon  de 
la  premiere  faute 
Frimi'simo  , ma  , a.  tup. 

trés-beau , tres-agréable 
Frimitiro , ya , a. primitif 
Primo  , ma , a.  premier  | 
habite  , adroit  ||  tra- 
vailLé  attec  art  etc. 
Primo , t.  m.  eoutin  ||  n¿- 
fye 

Primoa,  a.  m.  pl.  Grande 
é'Etpagnt 
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Primo  hermano , ó ramal, 
coasin'^germain 
Priiiiogciiito,  ta,  a.  pre- 
mier né 

Primogenitura  , t.f.  pri—, 
mogéniture 

Primojirimiis  , t.  m.  lat. 

premier  mouvement 
Primor  , s.  ni.  habileté  , 
adreste  ||  beauté  , per- 
fertion 

Primordial , a.  primordial 
Primorear , v.  n.  exceller 
dans  un  arl , etc. 
Primorosameote  , ad.  ar- 
titiement 

Primoroso  , ea  , a.  beau  , 
parfait  ¡|  habite,  adroit 
Princesa , t.f.  princetse 
Principada  , tub.  f coup 
d’antorité 

Principado , t.  m.  princi- 
pauté  j|  primaulé , pré- 
éniinence 

Principal , a.  principal 
(Casa  prtnci^l,  hálel 
(Quarto  p^cipal  , ap- 
parlement  au  premier 
élage 

Princi]ialmente , ad.prin- 
cipulement 
Principe,  i.  in.  prince 
Principes , t.  m.pl.  grandt 
du  ropituine 

Principela,  t.f.  espéee  de 
camelot 

Principiador , t.  m.  eelui 
qui  commence 
Principiante , a.  commen- 
rant  [ cer 

Principiar , v.  a.  commen- 
Principia , t.  m.  principe 
Pringada , t.  f.  rótie  ii  la 
graitte 

Pringar , ».  a.  graitter  || 
flamber  iivec  du  lard  || 
bletter  ||  aooir  parí  a 
Pringarte , v.  r.  maltter- 
»«■ 
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Pringón , a.  m.  tache  de 
gvtiiste  [ graisseux 
Pringón  , na  , a.  gras  , 
Pringue  , s.  m.ei  f.gruiste 
II  üclion  de  flamber 
aeecdulard  Iconsnl 
Prior,  t.  ni  prteur  ||  juge- 
Prior,  a.  qui  precede 
Priora , s.f. prieure 
Priora! , a.  de prieur,  oa 
de  prieure 

Prioialujr  Prioraago^.  m. 
prieure 

Prioridad , s.f.  priorité 
Prioste,  t.  m syndic 
Prisco,  s.m.  torte  de  pi- 
che 

Prisión,  t.f.  prite , sai- 
tir,  capture  ||/>/-iso/r  || 
prisniinirr  ||  proie  , ou 
jet  du  faiteen  ||  lien 
Prisiones,  t.  m.  pl.  me- 
notleSyfei t , etc. 
Prisionero  , s.  m.  prison- 
nur 

Prisma , s.  m.prisme 
Priste  , s.  ni.  tete  ¡jioif  ton 
Prístino,  na , a.précédent, 
anden 

Frisuelo,  t.  m.  mutcliére 
de  faret 

Privación,  a f privutioTt 
Privada,  s.  f.  privé,  la- 
trines  11  excriment  dans 
les  rites 

Privadamente,  ad.privé- 
niriit  I 

Piivado,  a.  m.  favori 
Privado  , da  , a. privé,  fa- 
milier  ||  paríiculier, 
propre 

Pri  vacia  , t.f.  privauti. 
Privar,  v.  a.  pri  ver  l|/>ro- 
kiber 

Privtr,  V.  n.  itre  en  faveur 
Privativamente  , ad.  pri- 
vativement 

Privativo , va  , a.  privatif 
1 }¡^  propre . particular 

Aa  4 
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PfÍTilcgiar,  V.  a,  donnerl 


un  prn>ilége 

Privrlegiativo,  va,  a.  qui 
renfernxe  un  privilége 
Piivilegio , t.  m.  prinilégi‘ 
J*ro  , t.  m.  et  f.  V,  Pro- 
vecho 

( Buena  pro  ! grand  bien 
i>ou$  fasse  / j|  liombrede 
pro , homme  de  bien 
Proa  , t. }.  proue , (í.  de 
uutrine)  [bUité 

Proaabilidad,  i.f.  />roia- 
Probabiiiamo , a.  m.  pro~ 
babilisme  [ Us/e 

Probabiliaia , i.f.  probabi 
Probable,  a.  probable  || 
qui  peal  te  prouver 
Probablenicnlo , ud.  pro- 
bablcment 

Probación  , *./.  F".  Prue- 
ba |j  prohation 
Probador , *.  m.  cetui  qui 
éproufe 

Probadura,  s.f.  épreuve 
Probanza  , t.f  preuoe  ju- 
ridique 

Probar,  o.  a.  ipronver , 
estayer  j|  prouver  || 
goú/er  un  me/s  , ele. 
Probática,  «.  f.p’-obalique 
'ProbatorÍQ,  ría , a.^.-oAa- 
íolre 

Problema  , a.  m.  prohléme 
Probleiiiálicameuíe  , adv, 
probléinaliqarment 
Problemático,  ca,  a.  pro~ 
blématique  [ ce 

> Procao  ¡liad  ,t.f.  impuden- 
Procaz , a.  impudent 
Proceder , t.  m.  procede 
Proceder , v.  ».  procéder 
II  al.'er,  t'avaneerdant 
un  cerlain  ordre  || 
peurtuivre  une  entre— 
p-  '*e  II  appartenir,eon- 
cerner 

Procedido,  t,  m,  V,  Prg- 
dac;o 
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Procedimiento,  t.m.  éma- 
nalion , dérivation 
Procodimienlus , i.  m.  pl. 
p'océdé* 

Proceloso  , se  , a orageux 
Prócer,  t.  f.  grand  sei— 
gneur  [ é/evé 

Pióccry  Prócero,  a.  haut, 
Proceriilad  , t. hautenr 
Procesal , a.  de  proces  , 
judiciaire 

Procesar  , v.  a.  intenter  , 
OQ  instruiré  un  procés 
Procesión  , s.  f.  proces-'^ 
sion  [ tion : 

Procesional , a.  de  proces 
Procesionalmente  , aBv. 

procetsionnellemenf 
Procesionario,  s.  ?n.  pro- 
cessionnet , ou  proces- 
sionnal 

Proceso , a.  m.  V.  Progre- 
so II  proces , pro  cédure 
Procinto  , s.  m.  prépara- 
íion  praeAaine , dispo- 
siíiun  d 

Proclama  , i.f. proclama- 
tion  II  acclamation 
Proclamar,  p.  a.  procla- 
mer  ||  F.  Aclamar 
Proclive,  a.  epeUn 
Proco , t.  m.  amant,  ga- 
hint  [ tul 

Procónsul , a.  m.  proeon- 
Proconsulado,  s.  m.  pro- 
consulat  [ cónsul 

Proconsnlar,  a.  de  pro- 
Procreación,  s.y^ysrocrea- 
tion 

Procreador  , «.  m,  celui 
qui  proorée 

Procrear , p.  a.  procréer 
Procuración  , t.  f.  admi- 
nistratioH , conduiíe  Ij 
procuration  j)  office  de 
proeureur  ||  Voy.  Pro- 
curaduría 

Proenrador,  t.  m.  procu- 
reur 
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Procuraduría , s.  f.  office^ 
Olí  elude  de  proeureur 
Procurar  , p.  a.  solliciter 
II  exercer  l'emploi  de 
proeureur 

Procurrcile , m.  languo 
de  ti-rre  dant  la  mer 
Prodición , s./i  truhison 
Prodigalidad,  t.  f.  prodi» 
galité  II  ahondance 
Próiligamcute,  ad. prodi- 
gal»ment 

Prodigiador  ,s.m.  pronos- 
tiquear 

Prodigio,  s.  m.  prodigo 
Prodigiosamente,  ad.pró- 
digieusemeat  ||  mer» 
peilleusenunt 
Prodigioso  , sa,  a.  prodi» 
gieux  II  merpeilleux 
Piodigo,  ga  , a.  prodigue 
Proditorio  , ria  , a.  qui 
tiene  de  la  trahison  • 
Producción , s.f.  produe» 
tion 

Prodncibilidad , s.f.  rvli- 
iude  d étre  produie 
Producible  , a.  qui  peul 
¿Ire  produil 

Producidor , s.  m.  auteur 
Producir,  p.  a.  produiro 
Productivo  , va , a.  qui  a 
la  pertu  de  produirc 
Producto,  s.  m.  produit 
Proejar,  p.  a.  voguer  con- 
ire  le  peni , etc. 

Proel , s.  m.  matelot  pía» 
cé  á la  proue 
Proemial , a.  préliminaire 
Proémio , s.  m.  préface., 
apant- propos , etc. 
Proeza,  s.f.  proueste 
ProCanacion,  a. profa- 
nalion  [ naleur 

Profanador,  s.m.  profa- 
Profanamenle,  adp.  apio 
profanation 

Profanamiento,  t,  m,  V. 
Profanacioa 


PRO 

Profanar , v.  a.  profaner' 
[|  souiller , déshonorer 
Prolanidacl,  a.yi  projana- 
tion  II  laxe  exressif 
Profano,  na  , n. profane  || 
adonné  au  laxe  mon~ 
dain,  etc- 

Profecía  , s.f.  don  de  pro- 
phélie  II  prop/télie 
Profect  icios  {l>ieaes),6»«;»s 
profectifs 

Proferir  , v.  a,  proférer 
Proferirse,  o.  r.  y.  Profe- 
rirse 

Proiesar , v.  a.  professer  || 
futre  profetsion 
Profesión,  i.  f. profetsion 
Profeso , sa  , a prtjes 
Profesor,#  m.  professeur 
Profeta  , *.  m.  prophélr. 
Prolelal , a.  de  praphéte 
ProfeUr,  V.  a.  V.  Profe- 
tizar 

Proféticamente , ad.  pro- 
ph  éliquement 
Profético,  ca,  a.  prophé- 
tique 

Profetisa,  sj'. prophétetse 
Profetizar,  v.  a.  prophé- 
iiser 

Proficiente  , a.  qui  fait 
des  progret 

Proficuo,  cua,  a.  profitahle 
Profiláctico  , a.  prophy- 
laclique  J défaire 
Profligar,  v.  a.  délruire , 
Prófngo,  gz,a.fugiüf 
Profundamente,  ad,  pro— 
foadément 

Profundar  , v.  a.  ereuter 
II  prnétrer  avant 
Profundidad , t.f. profon- 
deur  [ fundar 

Profundizar,  v.  a.  V.  Pro- 
Profnndo , da  , a.  profond 
■profusamente  , adv.  aeec 
profusión 

.Profusión,  t.f. profusión 
Profoso,  la,  a.  copien*  jj 


PRO 

exeetsif  dans  tes  d¿- 
pentet  [ gnée 

Progénie , a.  f.  race  , li- 
Progeoitor,#.  m.  nnrilre, 
. a'ieul  [ génie 

Progenitura,  s.f  V.  Pro- 
Progimnasma  , s.  m.  enm- 
mencenient , essai , ele. 
Programa,  a.  m.  mol  don! 
on  fait  une  anagram- 
me 

Progresión  , t.  f.  progres- 
sion  [gressif 

Progresivo , va , a.  pro- 
Progreso , t.  m.  progret 
Prohibición , s.f.  prohibí- 
tion 

Prohibir , v.  a.  prnhiber 
Prohibitivo  y Pi  oliibilorio, 
ria , a.  prohibilif 
Probijador  , t.  m,  celui 
qui  adopte 

Prohijamiento , sub.  mas. 
adoption 

Prohijar  , o.  a.  adopitr  I) 
imputer  a tort 
Prolacion , t.  f.  pronors- 
ciation 

Prole , s.f.  race,  enfans 
Prolegómeno  ,s.m.  prolé- 
goHtines 

Proletario , ria , a.  auteur 
mediocre 

Prolífico , ca , a.prolifique 
Prolizamcule , ad.  proli- 
xément  • 
Prolixidad,  t.f.  prolixité 

Ialtention  minutieuse 
ixo,  xa,  a,  prolixe\\ 
minuticux  ||  importan 
Prólogo  ,s.in.  prologue 
Prolongación  , t.  f.  pro- 
longation 

Prolongidamento  , ad». 

plus  iong-tems 
Prolongado,  da , a.  ohlong 
Prolongamiento,  t.m.  V . 

Prolongación  [ ger 
Prolongar , s>.  a.  prolor^¡ 
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Proloquio , s.  m.  máxime, 
etc.  [ sion 

Prolusión,  s.f.  V.  Prelu- 
Promediar , V.  a.  diviter 
par  moitié  |1  s’entrc- 
metlre 

Promedio , s.  m.  milieu 
Promesa , s.f.  promesse 
Promeledor,  sub.m.  pro-’ 
metí  tur 

Prometer,  i>.  a. promettra 
Prometerse,  v.r.  se  pro— 
mettre  ||  se  vouer 
Prometido,  s.  m.  Pro- 
mesa II  encháre 
Prometimiento,  t.m.  V. 

Promesa  [ mrla 

Promiscuamente,  ad.péle- 
Promiscuo, cua , a.  niélé , 
COtifus  II  équiooque 
Promisión  , t.  f.  action  dt 
promettre 

( Tierra  de  promisión  , 
ierre  de  promittion 
Promisorio  , ria  , a.  qus 
renferme  une  promesse 
Promoción , s.  f promo— 
tion 

Promontorio  , s.  m.  mors— 
tagne,  etc.  []  protnon- 
toire  [ teur 

Promotor,  s.  m.  prorna- 
Promovedor , s.  m.  promo- 
teur,  instigateur 
Promover , v.  a.  avancer, 
pouttcr  en  aoant  ||  pro- 
mouvoir 

Promulgación , s.  f.  pro- 
mulgation 

Promnigador , t.  m.  celui 
qui  publie 

Promulgar , v.  a.  promul- 
guer  II  metlre  uu  jour- 
Pronoidad , s.f.  inclinan 
tion 

Prono , na  , a.  enolin 
Pronombre , t.  m.  pronevt 
Pronosticación,  t.fpr9'^ 
nostie  i 


\ 
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Prontuticador,  ra , a.  yM/lProTiicio,  cía,  a.  propice  IPropósilo,  «.  m.  propos 
pronostique  [ tiquer\  Propiedad. Dominio]  ( A'  proposito , d propot 
PronnstUar,  V.  a./>/‘o/](u-|  ¡|  propriité  [|  conve-\  { De  propósito  , á desaeírt 

Pronóstico , I.  m./>ronos-|  nance, pri>portion,eíc.\PropTcloT  , m.  m.  propré- 
tic  [ temenA  ||  penchtmt  naturrl  ||  | teur 

Prontamente , iinilotion  i/e  |j /ej Propuesta  , $.  f.  propoii— 

Prontitud  y Pronteia  , s.  ^1  propre  de  I tion  ||  représentalion  , 

promptitudc  ^ »>ii»aei/e|  Propiedades pl.mo-\  rxposé  des  motifs  , etc. 
d’esprit  I des  de  la  musique  j Propugnáculo,  s.  m.for- 

Vtonlo  , te , a.  prompt  j Propienda,  s. /!  .foiore  de\  ieresse , rempart , etc. 
Pronto  , t.  m.  nto/roe/nm/j  l'ensuble  da  métier  o | Propulsa  y Piopnlsion  , c. 

subit  rt  brusque  j broder  j f.  action  de  repousser 

Prontuario , s,  m.  agencia,  I Propiolariamonte  , ík/o.  j Prora  , s.  f.  proue 

tablclies,  etc.  par  droit  de  propriéU  j Prorala  , s.  f.  qunte-part 

Prónuba  , s.y^yé/nme  ^uij  Propietario , ria  , a.  pra-\  att  prorata  de  la  mise 
présidoit  aux  noces  j priétaire  ||  qui  n/y»ar- j Proralcar  , a.  a.  partager 

Pronunciación  , s. /; />ro  I tient  en  propre  I au  prorata 

nonciotion  | Propina , s.  y.  Ao/torviire , j Proraleo  , s.  m.  réparti» 

Pronunciar,  V.  a. /;ronon- 1 salnire  [dóoirej  tion  au  prorala 

e<r  [ gation  j Propinar , a.  a.  présenlcr\  Prorogacion  y Proroga , s. 

Propagación , a.  f.  propa- 1 Propinquidad  , «.  f. proxi-\  f.  prorogation 
Propagador,  a.  mité  ^ parenté  j Prorogar  ,«».  tf.^roro^r 

gatear  |Propinquo,qua,a.pmc4rjProruinp¡r  , v,  n.  sortir 

Propagar , t>.  a.  mnltiplierl  Propio  , pia  , a.  propre  ||  j impétueusement  ||  écla- 
par  voie  de  géniratiorX  sernblable  j ieren  gimissemens.etc. 

\\  étendre , accroitre  j Propio  ,s.  nt./>rojBr«,  yufl- j Prosa  , a. /.  prose  ||  dit~ 
Propagativo,  va,  a.  qui\  lité  dhtineti»e^expr¿$\  cotin  ennuyeax 

multiplie , etc.  j Proponedor,  t.  m.  c«lui\VíosaioT , t.  m.  satirique. 

Propalar  , o a.  puhlier  ,|  qui  propose  I caustique 

divúlgate  [ser|p,oponer  , »».  a.  j7r<y»oser|  Prosapia,  s.y^ijgn^e,  roce 

Propasar , v.  o.  o/r/rc-/>as-|  ||  rcsoacirc  jProsayco.ca, o. /^rosotyw* 

Propensamente,  ad.  airee] Proporción  , a.  joro/ror-j Proscribir,  v.  a. proscrire 
propensión  ] tion  ||  aptitude  [|  rfli- jProscri[KÍon  , s.  f.  pros- 

Propension , s.y  ^ro/>en-]  son,rapport  j cription 

sion  I Proporcionadamente  yl  Prosecución , s. action 

Propenso,  sa,  o.  eneii/s  | Proporíionablemente  ,|  de  pourtuivrt 
Propiamente  , oei.  <la/>a  ie]  ad. proportionnément  I Proscgniblo , a.  qui  peut 
tens  propre  ] Proporcionado,  da,  a./>ro-|  te  poursuivre 

Propiciación , s.  y oc/iora]  portionni  ] Proseguimiento,  a.  m.  K. 

qui  rend  Uieu  jaropíer]  Proporcional , a.  propor-\  Prosecución 
sacri^ce  depropitiaA  tionnel  I Proseguir  , i».  a. 

lion  ] Proporcionalidad , a.y  vre,  continuer 

Propiciador  , a.  m.  celui\  Proporción  j Prosélito , a.  m.  proad/yíe 

qui  rend  propice  ] Proporcionalmente  , ac?i>.|  Prosevante,  t.ñt.  V . Per- 
Propiciar  , V.  a.  rendre\  proportionnelUment  | sevante 

propice  ] Proporcionar  , v.  a.  ^n>- 1 Prosista  , a.  »i.  prosateux 

Propiciatorio,  ria,  <t. />ro-]  portionner  ||  appro-\  \\babillatd 
' pitiatoiro  [ íia/otre]  prier , aj usier  [ fionlprosit  (lat.)  íiatl 

Propiciatorio,  a.  m./>r<^i-r|Propoaittoa , t.f.  propoti-l  yous  fasto 
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Prosoilia , protodle^  ProtiSmídico  , ».  m.  \Tnaiiere,afl‘iiireKrave 

habil^poéiie  mier  médecin  Pioviticial , a. /jroi'inríii/ 

Prosopopeya,  t.  f.  proso-  Protonolario , t.  m.  proto-  Provincial,  s.  m.  provin- 
pttpée  II  oslenlation  , notaire  cial  ||  satire  conire  le 

faste , etc.  l?ro\o\\\>o  m. protolype  gnurernement 

Prósperamente,  ad.  htu-  Provecho , s.  m. /?ro^í  Provincialato  , s.  m.  pro- 
reusement  ^ ProrecliosamcntCjflíí.  u</'-  vincialat 

Prosperar , v.  a.Jairepros-  lement  [ía6/e. Provisión  , a.  f.  provisión 

pérer  -:Jj|  Provechoso,  sa  , a.  profi-  Provisional , o. ^rovísie/i- 

Prosperar  , v.  n.prospérer  Provecto , la , a.  avancé 

PiosperiJad , s.Ji  prospé-  Proveedor,  a.  m.  pour-  Proviso  (al),  ad.  a l'ins- 
rité  voyeur  Provisor,  a. m.po«rt»oj'e«r 

Próspero,  ra,  a.  prospere  Proveeduría,  a.  / maga-  |l  vieaire  ginéral 
Proslaféresi , s.  f.  prosta-  sin,  awemploide  pour-  Provisoria,  a. /i  e/nTi/oírf* 
phérése  voyeur,  etc.  vieaire -général  ||  lieu 

Prostitución,  s.f.  prosli-  Proveer,  v.  a.pourvoir\\  pour  les  provisions 
tution  décerner.  statuer  Provisto  , la  , n.  pourvu 

Vras\\ia\T , v.a.  prostituer  Proveerse,  v.  r.  aller  du  d’unbénéfice , etc. 
Protección,  a./, ^ro/ec/i'o/i  ventee  Provocación,  s.f.  pravo- 

Protector,  ora,  s.p'rotec-  Proveido , a.  m.  sentenc* , catión  \\  sujel  de pravo- 

teur,  trice  décret,etc.  catión 

Protectriz,  a.  f.  proteo-  Paoveiiniento  , a.  m.  ac-  Provocador,  a«S.  m.  celas 


“ trice  ' tion  de  pourvoir  <¡ai  provoque 

Proteger . v.  a.  protíger  Provena , s.f.  provin  Provocar , v.  a.  provoquer 
Pi ''torvamente , a<2.  inso-  ProYenir , v.  n.  provenir  ||  faciliter  , aider  |] 
lemment  Proverbiador , a<í5.  t/j.  re-  moavoir,  porter 

Protervia  y Protervidad  , cueil  de pmverbes  Provocativo , va  , a.  qui  a 

a.  f.  insolence  Proverbial , a.  proverbial  la  verta  de  provoquer 

Protervo,  va  , a.  insolént.  Proverbialmente , ad.pro-  H querelleur , eíe. 

on  opiniátre  verhialement  Próximamente,  ad.  rieem- 

’ProtesXs,  s.f. protestation  Proverbio , a.  wi.proverfie  mrnt , dernierement 
Proteatacion  , a.  f.  protes-  ||  augure  Proximidad  , a.  f proxs- 

tation'^menaces  Proverbios,  a.  /ívra  mité 

Protestación  do  la  fe  ,/>ro-  des  proverbes  Pri>s\rao  ,mSi,  a. proche , 

fession  de  Jai  Próvidamente  , adv.  sos-  proohain 

Protestante  , a.  m.  ct  f.  gneusement  Próximo,  a.  »i./>rocAaí« 

protestant  Providencia  , sub.  f.  pré-  Proyectar,  v.a.  projeter 

Protestar  , v.  a.  protestar  voyance  ||  remede  a un  Proyecto  , s.  m.projei 
déclarersarésolution^  acrident,  etc.  ||  provi-  Proyecto  , ta. , a.  projeiá 

menacer^faire  sa  pro-  dence  ||  étai,  ordre  des  Proyectura,  s.f.  Vuelo 

fession  de  fot  chotes  pTwlcac.ia  , s.f  prudente 


déclarersa  risolution  || 
menacer  (|/áire  sa  pro- 
fession  de  fot 


Protesto  , a.  m.  V.  Protes-  ( Auto  de  providencia  , Prudencial,  a.  qui  appar- 
ta||pro/A  sentenc e provisoire  tient  á la  prudence 

"Protocolo  , s.  m. protocole  Providencial  , a.  qui  con-  Prudenoialmente , od-pria» 
Protomartir , a.  m.  le  pre-  cerne  la  prévoyance  ou  demment 

mier  des  martyrs  laprovidence  Piadeale , a. prudent 

Frotomedicato  , a.  m.  tri-  Providente  y Próvido,  da,  Prudentemente,  ad.  pru- 
banal  pour  l’examen  a.  prévoyant  demment 

des  médecins  Provincia,  s.f:  provincé  Prnoba,  s.  f preuve  ^**1 
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*oi , épreuve  ||  montre, 
échanlillon 

( A prueba,  o de  prueba  , 
¿ l'épreuve  ||  á prueba , 
y estése,  a un plu»  am- 
pie informé 

Pruína,  fr.  Helada  y 
Escarcha 

Pruna, ’s.yr  prunt 
Pu , t.  f caca 
Pu  ! int.  pouat ! 

Púa,  s.  f.  poinle,  épine, 
II  greffe  d'arbre  |J 
fin  maloii 

Pubertad,  s.f, puherti 
Pubes,  s.  m.pénil 
Pública,  s.  f.  ihete  tur  le 
droit  public  [ tion 

Publicación , t.f.  publica- 
Publicador  , a.  m.  celui 
qui  publie 

Públicamente,  ad. puhli- 
quement  [cain 

Fublicano , t.  m.  publi- 
"Publicar,  v,  a.  publier 
Publicata , s.  f.  rxtrait  de 
publication  de  bant 
Publicidad,  t.f.  puhlicité 
II  lieu,  place  publique 
Público,  ca,  a. public 
Público,  t.  m.  le  public 
Fucelana , t.  f.  pouttola- 
ne,  ou  poLtolane 
Puchada  , t.  f cataplatme 
de  farine  délay  ie 
Fuckecilla  , s.  f.  bouilUe 
trét-claire 

Puchera,  t.f.  V.  Olla 
Fucheríco  , t.  m.  dimin. 
de  Puchero 

Puchero  , t.  m.  pot  qui 
tert  de  marmite  ||  pol— 
au-feu  II  grimace  pour 
pleurer 

■puches,  s.  m.  pl.  V.  Ga- 
chas 

Pudendo  , da,  a.  honteux 
Pudicicia , f . f.  pudiciti 
Pador,  t,  pt.pudeur 


P U E 

Pudricion , t.f.pourriiure 
Pudridero,  t.  m.  endroit 
oü  l’onfait  pourrir 
Podrigorio , s.  m.  infirme, 
valéludintiire 
Pudrimiento,!,  m.  putré- 
faction 

Pudrir , V.  a.  pourrir  || 
¿hagriner 

(Pudrirse  , v.  r.  te  cort- 
tumer  de  chagrint 
Pudrir,  v.  n.  pourrir 
Pueblo,  t.m.  ville,bourg, 
village  II  peuple 
Puente,  t.  rn.  el  f. pont  || 
chevalet  de  violan , ctr. 
poulrc  d’un  mural'au- 
tre 

Puentes,  t.  m.pl.  iravertes 
des  ranchet  ou  ridellet 
Pnentecilla,  tub.  f.  petit 
pont  II  chevalet  de  vio- 
ion  , etc. 

Puerca,  t.f.  iruie  ||  clo- 
portc  11  écrou  de  vit 
Puercas , t.  f pl.  iumeurt 
tcrpfuleutet 

Puerco,  t.  m.  porc , pour- 
ceau  II  tanglier 
Puerco , ca,  a.  tale  |1  grot- 
tier,  impoli 

Puericia,  t.  f.  dge  dcpuit 
l’enfance  Jutqu'h  qua- 
tone  ant 
Pueril , a.  puéril 
Puerilidad , t.  f.  puériliti 
Puerilmente,  ad.  puéri- 
lement 

Puerro,  t.  m.  poiteau 
Puerta,  t.f  porte  ||  droit 
d'entrée 

Puertecica,  cilla,  t.f. pe- 
tite  porte 

Puerto , s.  m.  port  ||  gorge 
de  montagnet  ||  orifico 
de  la  matrice 
Pues,  adv.  done  |P puit~ 
que  , pourquoi  , com- 
ment¿  oui,  cerltt 
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Pues , int.  eh  bien  f 
Puesto,  s.  m.  lieu, place 
||  boutique  en  détail  || 
lit  de  mitére  ||  poste  , 
emploi  II  élat  d’une 
chote 

Puesto , ad.  puitque 
Punto  que , quoique 
! int.  pouat  ! 

Púgil  , s.  m.  athlile  ¿ 
coupt  de  poing 
Pugna,  t.f.  combat 
Pugnacidad,  t.f.  ardeuri 
combaltre 

Pugnar , v.  n.  combatiré 
II  t’opiniíiírer  Jant 
Pugnaz,  a.  V.  Belicoso 
Puja,  s.f.  enchere 
Pujador  , s.  m.  enchérit' 
teur 

Pujamiento,  t.  m.  ébulli- 
íion  de  tang 

Pujante , a.  puittant , furt 
Pujanza,  s.  f.  forcé,  vir- 
gueur 

Pujar*  V.  n.  eroíire , t¿- 
lever  j|  iejfürcer 
Pujar  , V.  a.  enchérir  j) 
hetiter  en  parlant 
Pujavante,  ,s.  m.  boutoir 
de  maréchal  * 

Pujo,  t.  m.  tenesme  H en- 
vié déméturée 
( A'  pujos , ad.peu  d peu 
Pulcritud,  s.f.  beauté 
Pulcro , era , a.  beau  || 
recherché  dant  sa  pa- 
rare 
Pulga, 

Pulgas,  t.f.  pl.  sabott , 
jouett  dénfant 
Pulgada,  t.f.pouce,  me- 
sure 

Pulgar , t.  m.  pouee,  grot 
doigt 

Pulgarada,  s.  f.  coup  de 
pouee  Wpincée  de  tel , 
prite  de  tabae , etc. 
Pulgón^  t.m.  litet,  inttel$ 
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PnlgnPra,  t.  f.  lieu  plein 
tie  pucet  II  htrbe  aux 
pueet  [ palgncraa 

Polgueras,*.y;/>/.  y.  Era- 
PoIgnilU , * .y.  petite puce 
Pulguillas , a.  f.  pL  per- 
tonne  vive,  inquiete, 
etc.  [dentifte 

Palican  , t.f.  pélican  de 
Pulicía  , i.f.  V.  Pulida 
Pulidamente,  ad.  artitte- 
ment 

Pulidero  Pulidor 

Pulidex,  e.  f.  parare 
Pálido,  da,  a.joli,  mi- 
gnon 

Pulidor,  a.  m. politteur  || 
politeoir 

Pulimento,  a.  m.  poli 
Pnlir,  V.  a.  pulir  ||  omer, 
embeUir,  etc. 

Falirse , v.  r.  te  parer,  te 
polir 

Pulla  , a.  f.  pouille  ||  mot 
piquant  ||  etpéced'aigle 
Pulmón,  a.  m. poumon 
Pulmonaria,  t.f.pulmo- 
naire 

Pulmonía,  t. f. pulmonie 
Pulpa,  t./l poulpe 
Pulpejo  , a,  m.  bout  da 
doigt  oppoté  a V tingle 
Pulpería  , a.  f.  boutique 
indienne 

Pulpero , a.  m.  marchand 
qui  tient  une  de  eet 
boutiqutt 

Pulpito , a.  m.  chaire  de 
prédicateur 
Pulpo,  a.  m.polype 
Pulposo,  sa,  a.  chama 
Pulque  , t,  m.  tuc  de  Ma~ 
guey 

Pulsación , ó Pulsada , t.f. 
pultalion 

Pulsar,  V.  a.  V,  Tocar  y 
herir  ||  táter  le  poult 
Pulsar , V.  n.  buitre  , en 
parlant  duettur,  etc. 
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Pnlsalil , a.  qui  re’sonne 
étanl  frappé 
Pulsativo,  va  , a.  qui  bat 
Pulsera  , a.  f.  bande  tur 
le  poult 

Pulseras,  t.f.  pl.  cheveux 
tur  let  tempet  ||  brace- 
lets 

Pulsista  , a.  m.  et  f.  per- 
tonne  qui  eonnoit  le 
poult 

Pulso , a.  m.  poult  [|  forcc 
du  poignet  ||  toin , at- 
tendón 

( A pulso  , du  poignet 
Pulular,  9.  n.pulluUr 
Pundonor  , a.  m.  point 
d'honneur 

Pundonoroso,  sa  , a.  déli- 
cat  tur  le  point  d’hon- 
neur 

Pungimiento,  a.  m.piqúre 
Pungir,  V.  a.  piquer 
Pungitivo , va , a. piquant 
Punición , t.f.  punition 
Punir , ».  a.  punir 
Punta  , a.  f.  pointe  ||  en  t. 
de  blaton,  Chevron  || 
petite  quantité  de  b¿- 
tail  j¡  arr¿t  d'un  chien 
Puntas , a.  f.  pl.  engreía- 
ret , picott  II  carnet 
Pnnlacion,  t.f.  ponctua- 
tion  [ guille 

Puntada , a.  f.  point  U’ai- 
Puntal , a.  m.  álate 
Puntapié,  a.  m.  coup  de 
la  pointe  du  pied 
Puntar  , v.  a.  ponctuer  || 
placer  let  poinlt  ou  no- 
ta dan»  le  coHtre-point 
Puntear  , v.  a.  pincer  la 
guitare  j|  pointiller  || 
coudre 

Puntera,  a.  f.  V.  Siem- 
previva 

Puntería  , e.  f.  actioñ  de 
poinler,  vitée 
Puntoro , tub.  m,  touehe, 
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pour  épeler  ||  baguette. 
etc.  qui  sert  a indiquer 
II  poinpon  de  maréchal 
ferrant  ||  citeau  de  tail- 
Icur  de  pierre 
Puntero,  ra,  a.  qui  vite 
futte 

Puntiagudo, da , a.  pointu 
Puntilla,  a.  f.  petite  poin- 
te II  petite  dentelle  A 
picote 

( De  puntillas  , tur  la 
pointe  du  pied  ¡|  Poner- 
se de  puntillas,  t'opi— 
nidtrer 

Pnntillaxoy  puntillo,  a.  m. 
coup  de  la  pointe  du 
pied 

Ponto,  a.  m. point  ||  but  || 
point  d’honneur  ||  gui- 
don  d’un  canon . etc.  || 
tecond  arrét  de  la  noix 
II  point  de  eouture  || 
mailledebat  ||  ton,  ac- 
cord  II  clólure  det  clat- 
te»,  etc. 

Pantos , a.  m. pl.  point»  dé 
tature 

Puntoso , sa , a.  qui  a pía- 
tieurt  pointe»  ||  poin- 
tilleux  [ tion 

Puntuación,  t.f.  ponetua- 
Puntual  , a.  ponctuel  |{ 
certain  ||  convenable 
Puntualidad  , a.  f,  pona- 
tualiti  II  certilude  || 
convtnanee 

Puntualizar , v.  a.  graver 
dan»  ta  mémoire  ||  jaer- 
Jhetionner 

Puntualmente , ad.  pone— 
tuellement 

Puntuar,  v.  a.  ponctuer 
Puntura , a.  f piqúre 
Punturas , a.  f.  pl.  poin— 
ture» 

Punzada  , ».  f.  piqúre  j| 
douleur  , ou  chagnm 
cuitant 
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Ptinzadiira,  í.yi/jjyúre 
Puntante,  a.  poinlu , pi- 
quant 

Puntar  , v.  a.  pique r || 
pointer  ||  cAagriner 
Punzun  , f . m.  poinfnn 
Puuzoncico  , ».  m.  petit 
poiufOH  [poing 

Puñada , tub.f.  coup  de 
Puñado,  «.  m.poigníe 
Puñal . ».  m.  poígnard 
Pañalada  , i.  J'.  coup  de 
poignard 

Puñete,  s,  m,  T',  Puñada 
Puñetes,  t.m.pLbracelet 
Puño,  a.  m.  poing  ||  poi- 
gnéei  II  pelite  étendue 
ou  quantlté  ||  paigntt 
de  ehemite  \[manchftlr 
Pupa , ».  f.  croúte,  ou  gu- 
ie ¡ bobo 

Pupila,  »,  f.  prunelle 
Popilage , a.  m.  pupilla- 
rili  II  pention  d'éeo- 
lier,  etc. 

Papilar,  a. 

Pupilero, a.  i».  maüre  de 
pemion 

Pupilo , a.  m.  pupille  p 
pensionnaire  de  collé- 
ge . ele. 

Puposo,  sa,  «.  eouvert  de 
eroátea 

Furamente , ad.  purement 
Pureza,  t.J'.  pureti 
Purga . a.  purgulion , mi- 
de cine 

Pu  rgacion , t.f.  purgation 
|j  jutlificalion 
Purgante  , a.  purgatif 
Purgar , i».  a. purger  ||  pu- 
rifier  ||  expier 
Purgarse , v.r.  *e  purger, 
te  fuKtifier 

Purgativo , va , n.  purgatif 
Purgatorio,  a.  m.  purga- 
íoire 

Puridad,  ».f.purtle\^  V. 
Secreto 
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(Kn  puridad,  clairement, 
tana  détour 

PuriCcacion  , a.  f.purifi- 
calion 

Purificadero  , ra  , o.  gui 
purifle , etc. 

Purifícador  , a.  m.  celui 
qni  purijie  ||  purtjica- 
toire 

Pu:ifirar,  t».  a.  purifier 
Purificatorio,  ría,  a.  qui 
teri  a purifier 
Puro,  ra , a.pur  ¡|  grand, 
extréme 

Purpura,  t.f.  pourpre 
Puipurado,a.  m.  cardinal 
Purpurar  . v.  a.  ieindrr  , 
ou  hnbiller  de  couleur 
pourpre 

Purpurear , o.  n.  devertir 
de  couleur  de  pourpre 
Purpureo,  rea , <i. pourpre 
Purrela,  a,  f.  piquette  de 
la  derniere  qualité 
Purulento,  ta  , a. purulent 
Pus , s.  rn.  put 
Pusilánime,  a.  putillani- 
me  [ lanimité 

Pusilanimidad , t.f.  putil- 
Pústula  , a.  f.  puttule 
Puta  , a.  f. putain 
Putañear,  v.  n.friquenter 
les  lieux  de  débauche , 
etc. 

Putañero , a.  m.  putassier 
Putativo,  va  , a.  pulatif 
Pulayamo  , 6 Putanismo  , 
a.  m.  puiani.-tne 
Puteal , a.  m.  cnuverture 
da  puits  sacré  chez  tes 
ancient 

Putear , v.  n.  V.  Putañear 
Putería,  t.f.  vie,  mitirr 
de  femm“  publique  1| 
liru  public  de  débau- 
che  II  coquetterie 
Putesco,  en,  a.  de  femme 
publique  [ ruede 

líuXfx,  t.  m.  giton , Gartj- 
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Putput , a.  m.  huppe 
Pul  cfaccion , a.  f.  putri.» 
fa  Ilion 

Pul) ido,  da,  a.  putride 
Puiul , a,  m.  poizolune 

Q 

)uAncRWA , t.f.  attem- 
^blagede  la  guille  a veo 
l'étrave,  {t.  de  mar.) 

II  guarí 
Qiiadomas , a.  f.  pl.  qua— 
demes  , ou  carmes  aa 
trldrac  [ vaisteatt 
Quadernal , a.m.  moufle  de 
Quadernario , ria , a.  eom~ 
posé  de  quatre 
Quadernillo  , a.  m.  petit 
eahicr  ]|  ordo 
Q’radcrno  , a.  m.  cahier  || 
livre  de  raiton,  etc.  || 
/eu  de  caries 
Quadra , t.f.  salle  de  come 
pagnie  ||  écurie  de  la- 
boureur  ||  largeur  dit 
vaitteau  vera  le  guarí 
de  l'arriere 

Quadrado , a.  m.  carré  || 
quadrature  ||  quadrat 
II  coin  de  besa  |j  gousf.;.  i 
de  chemise 

Quadrageiiario  , ria  , a. 

quadragénaire 
Quadragpsimal  , a.  quo- 
dragésitnal 

Quadragésimo  , ma  , adj, 
quaranliéme 
Quailran,,;alar  , a.  qxus^ 
drangulaire  i 
Qiiadráugulo,  a.  ns.  figure 
quadranguLtire 
Quadi  cntal,  a.  qui  a pour 
cále  un  quart  de  cercle 
Quadi  antal , s.  m.  anden- 
rse  mesure  romalne 
Quudranto,  a.  m.  quart  de 
cercle  ||  cadran  aolaire 
II  tablcau  dezmcue»  || 
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fUartde  Vas  ou  dé  Vhi- 
r^dilé  II  la  plus  petite 
des  piéces  de  monnoie 
Quadrar  , «».  a.  correr  |¡ 
guadrer  ||  agráer  || 
éguarrir  [ tare 

Quadratura,  s.f.  quadra- 
Qiiadrete , *.  m.peiil  carré 
Quadrícula  , t.  f.  rédac- 
tion  d'un  destín  crati- 
culi  [ euler 

Q<iadricnlar , v.  a.  crafi- 
Qiiadriciial,  a.  guatrien- 
nal , etc. 

Q ’adricnio,  *.  m.  espaee 
de  guatre  ans 
Qiiad  riga , * / atltlage  de 
guatre  ehevaux 
OofdiiJ  , i.  m.  os  íle  la 
h anche  \_drilatirr 
Quadrilatero,  ra  , a.  qua~ 
Qiiadrililrral , a.  de  gua- 
tre lettres 

Qnadrilla , s.f.  troupe 
Quadriilaa,  s.f.  guatlrillrs 
Quadrilloru , a.  ns.  chcf  de 

Cuadrille  ||  memhre  de 
a &/i/i/r-Íiciraanda<l 
Qiiadríilu . s.  m.  prtit  can- 
rí  ij  dard  ou  fleche  ear- 
rée  [ lunt; 

Qiiadiilongo  , a.  m.  carré 
Qiiadriloiigo , ga,  a.  guia 
la  figure  d'un  carré  long 
Qaadrúnestre,  a.  m.  etpace 
de  guatre  moit 
Qciad  ripie , a.  quadruple 
QiiadrU/iabo , ba , «.  de 
guatre  syilabet 
Qaadiivio  ,a.  rn.  currefour 
au  bout  de  guatre  rúes, 
ete. 

Quadrivista  , a.  m.  eelui 
gui  ágil  par  guatre 
votes  dijférentes 
Quadro,  a.  m.  carré  ||  pa- 
ra llélogramme  redan- 
gle  II  tableau  eadre, 
chástit , ete* 
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Qnadrapedal , a.  guadra- 
péde  II  de  quadrupéde 
Quadrn,iedanto  , a.  gui 
marche  d'quatre  pieds 
Qiiadrúpedo  , da  . y Qiia- 
drúpede,  a. quadrupéde 
Qoadiuplar,  v.  a.guadru- 
pler 

Quadi  npl¡raci0n,a.y!  muí- 
tiplication  par  guatre 
Quádraplo,  pía,  a.  qua- 
druple 

Qnal  , a.  guel , gnelle  || 
l'un.Vautre  j|  Qual- 
qiiicra  II  qui  ¡|  tel  que 
Qnal , ad.  comme 
Qiialidad,  s.f.  Calidad 
<jn  Iqiiior.  a.  guicongue , 
quelcongue 

Qualquicra,  0. foe/yu’Mn. 

aucun  II  quiconque 
Qitan  . ad.  que , cambien 
guando  , ad.  guand  ||  en 
cus  gue  ||  ianiót 
Qiiando  , s.  m.  espaee , on 
circonstance  de  teme 
Quanlla  , s.f.  V.  Cantidad 
II  qualité , nohlrsse 
Quaulilad , s.f.  V.  Cauli- 
dad 

Qiianlinso  . aa  , ar.  eonsi- 
dérahle  , abondant  , 
nombreux 

QuaBlilatÍTO  , ra,  a.  sus- 
ceptiHe  de  guanti'i 
Quanto , ta,  a.  qui  con- 
tient  une  quantité , oii 
gui  en  est  susceptible  || 
tañí  , autant  ||  quel 
grand^  to  tt  ee  gui 
Qnanto,  ó en  quanto,  tan- 
dis 

Qoaato  ántes , aussitóé,  ou 
au  plutót 

t^nanXomas.é^autantplus 
que , on  plus  ||  en  qnan- 
to,  guaatá  ||  por  quan- 
to , d'autant  gue  , ou 
pourguoi  . 
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Quaraogo  , a.  m.  lina-li- 
na, arbrc 

Quarenta , a.  m.  guárante 
Qiiarenlena , a.  f.  guaran- 
taine  ||  le  earéme 
Qnaresina , a.  f.  earéme 
Qtiaresmal  , a.  de  earéme 
Quarrsraar  , o.  n.  fuire  le 
earéme 

Qiiarta  , a.  f.  guarí  || 
quatriime  au  piquet  || 
guart  de  cerche  |j  guar- 
te , en  musigue  ||  guart 
de  vent 

Qiiartago , a.  m.  eheital 
ragot 

Quarlal  , a.  m.  pain  de 
ménage  de  srpt  a huit 
liares  ||  guart  de  la  fa- 
negue'  [ té 

Quartana.a./!  fiévrtquar- 
Qtiarlanario  , ría  , a.  qui 
a la  fiévre  quarle 
Qtiartar,  v.  a.  donner  un 
quatriéme  labour 
Quartaan  , a.  m.  grande 
chambre 

Qiiartaioa , a.  nt.  pl.  hom— 
me  tres— gres  , ete. 
(¿uartaax , v.  a.'partagtr 
en  quatrr  ||  enehérir 
d’un  guart  ||  rntrer  a» 
¡cu  pour  quatriéme 
Qtiarlel , a.  m.  guartitr, 
guart  ||  quairain  ||  im~ 
pót  pour  le  logement 
drt  grns  de  guerre  || 
logement  ||  trappe  d'é- 
coutille  II  soute  au* 
voiles 

Quartelado  , a.  écarlelé  , 
{t.  de  blasón) 
Qiiarteroii , a.  m.  guarí  {| 
guarieron 

Quarleronea , aa<¿,  m.  pt. 

panneaux , voléis,  etc-, 
Quartcla  , s.f.  guatrain 
Qaaricte , ó Qnai  tefo , san, 
guatrain  dé  sonnel 
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Qiiartilla , t.f.quartd'une 
arohe  , etc. 

Quartillo,  «.m.  quartd'un 
real,  etc. 

Quarto , $.  m.  qnart  || 
quart  d'heure  ||  appar- 
tement  ||  chambre  H 
monnoie  de  quatre  ma- 
ravédit  ||  quartier,  etc. 
II  errvasse  h la  couron- 
ne  du  pied  du  cheval 
Quartos,  t.  m.  pl.  argent 
monnoyé  ||  membres  [j 
veillet 

Qnarto , ta , a.  quatrieme 
Qiiarlon  ,s.  m.groitc  pou- 
tre 

Qnasi , ad.  V.  Casi 
Qualerceno  , na,  a.  qua- 
torzieme 

Qoatornario  , ría  , a.  de 
quatre 

Quaternidad,  t.f.  nombre 
de  quatre 

Qiiaternion,  s.  m.  attem- 
hlage  de  quatre  ou  par 
quatre 

Qoatralbo  , ba  , a.  balzan 
de»  quatre  pied» 
Quatralbo , t.m. comman- 
dan t des  quatre  gaUret 
Q'iatrero,  t.m.  volear  de 
betúaux 

Qnatriduano , Quatridial  y 
Quatñdiano,  na,  a.  de 
quatre  jours 

Quatrin  , a.  m.  ancienne 
petitemonnoie  ||  argén! 
monnoyi 

Quatrinca , ».f.  nombre  de 
quatre  personne»,  etc. 
II  quatre  curte»  de  má- 
me poiní 

Qaatro,  ».  m.  quatre  || 
celuiqui  vote  pourqua- 
tre  obten»  ||  quatuor 
Qaatrocientos  , tas  , adj. 
. quatre  cent» 

Quatcopea , t.f.  droit  tur 
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le»  chevaux  venda»  au 
marché 

Qaatropeado , ».  m.pas  de 
dante 

Qaatrolanlo,  ».  m.  paie- 
mt  nt  du  quadruple 
Que , pro.  que  ||  quoi  || 
quel , quelle  |l  parce  que 
Quebrada , sub.  f.  terrain 
coupé  [ brador 

Quebradera,  s.Tn.  Á''. Que- 
Quebradero  de  cabeza  , 
rompement  de  tete 
Quebradillo,  t.  m.  talón 
de  bol» 

Quebradizo,  za  , a.fragile 

Ífaible,  valéludinaire 
flexible 

Quebrado,  s.m.fraction 
Quebrador , a.  m.  briseur 
II  infracteur 

Quebradura , a.  f.  rupture 
Quebi amiento , a.  m.  V. 

Quebrantamiento 
Quebrantable,  a.  qui peut 
te  rompre 

Quebrantador  , ».  m.  bri- 
teur  I]  tailleur  de pierre 
II  infracteur^  celuiqui 
affoiblit  [ ture 

Quebrantadura,  t.f.  rup- 
Quobrantahuesos  , s.  m. 
orfraie  ||  importan  || 
pet-en-gueule  , jeu 
Quebrantamiento  ,su¿.  m. 
action  de  briter  ||  rup- 
ture  II  aortie  avec  ef- 
fraction  ||  fatigue  ex- 
tréme II  infracíion  || 
caatation 

Quebrantar,  v.  a.  rompre 
II  féler  II  ébranler  || 
concatter , pilrr  ||  per- 
tuader , toucher,  alien- 
drir  II  i-nfreindre  [|  vio- 
ler.profaner  ||  forcerle» 
priaon»  ^fati¡;uer , en- 
nuyer  |)  affoiblir  ||  coa- 
ter,  annulUr 
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Quebranto , a.  m.  action 
de  briter  ||  latsitude  , 
ahatlement  ||  pilié  ||  ob- 
jet  de  pitié  ||  dommage 
contidérable 

Qnebrar  , v.  a.  rompre, 
briter  ||  plier  ||  inter- 
rompre  [I  violer , en~ 
freindre  j]  íeinpérer  [| 
ternir  ||  vaincre , aur- 
monler 

Quebrar  , o.  n.  faire  ban- 
queroute 

Quebrarse,  v.  r.  se  faire 
une  rupture  , ou  hernie 
Queda  , a.  f.  retraite  dan» 
une  ville  de  guerre,  etc. 
Quedada , a.  J.  action  de 
retter 

Quedar,  v.  n.  reater  || 
manquer  ^ 

Quedar , v.  a.  laitaer 
Quedar  bien , ó mal , te 
comporter  , ou  réuttir 
bien  ou  mal  ¡|  por  algu- 
no, cautionner 
Quedar  por  , patter  pour 
Quedarse , verb.  r.  retter 
court 

Qnedito , ta , a.  dimin  de 
Quedo 

Qnedito,  ad.  doucemení, 
petit  a petit 
Quedo , da  , a.  paitible 
Quedo  ',  ad.  bat , á voix 
batte  II  petit  d petit 
Queja , a.  f.  plainle  ||  res- 
tcntiment  d'une  injure 
Quejarse,  v.  r.  teplain-^ 
dre  [ tif 

Quejicoso,  sa , a.  plain— 
Quejido , s.  m.plainte 
Quejoso,  sa',  adj.  qui  te 
pLaint  de 

Quejumbroso  , sa  , adj. 
plainlif 

Quema  , s.  j.  action  ále 
brúler  J|  enibratement , 
incendie 

Quemadero  , 
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Quemadero , *.  m.  lieu  ou 
l’on  brúU  let  criminéis 
Quemadur,  s.  m.  brúleur, 
incendiaire 

Quemar  , v.  a.  bruler  || 
détruire,  dissiper 
Quemazón , z.  m.  brúlure 
H action  de  brúier  || 
chaleur  extréme  ||  de- 
ntangraison  ||  mot  pi- 
<}iiant 

Querella  , sub.  f.  plainte 
11  querelle  d’inojfficio- 
siíé  I 

Querellante , a.plaignani 
Qoercllarse,  v.  r.seplain- 
dre 

Querelloso  , aa  , plai- 
gnant  ||  plaintif 
Quereucia,  sub.  f.  gíte  ,\ 
repaire  éP animaux  || 
lieu  qu’on Jréquente 
Querer,  v,  a.  vouloir  11 
aimer  ||  teñir  le  jtu  ¡¡ 
itre  cause 

Querubin  , s.  m.  chérubin 
Quesadilla  , s.f.talmnuse 
II  lartelette  de  confitu- 
res 

Quesera,  t.  f,  fromagerie 
||y¿r/ne  á fromages 
Quesero,  a.  m.  fromager 
Quesillo , a.  m.  petit  fro- 
mage 

Queso , a.  m.fromage 
Questa  , a.  f.  quéte 
Qiiestion , a.  j.  question  || 
dispute  ^robléme  d' al- 
gebre 

Qiiestionable,  a.  problé— 
maiique 

Qüeslionar  , v.  a.  agiter 
une  question 
Qücatiooario  , a.  m.  re- 
eueil  de  guestions 
Qüestor  ,a.  m.  questeur  || 
quéteur 

Qüestuoso  , sa  , y Qiies- 
tuario  , ria , a.  lucralif, 

EsrifioLA  T F&amcjisa. 
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Qiieatnra , a,/l  questare 
QuelzaL  , a.  m.  grand  oi- 
seau  d' Amérique 
Quexigal  , a.  m.  bois  de 
chines  verds 

Qiiex'go,  a 77».  etpece  de 
chine  verá 
Quibey  , a.  m.  quihei 
Quicial  , a.  771.  jamhagc 
oit  sont  les  gonJs  [1  V. 
Quicio 

Quicio,  a.  m.gond, fiche, 
penture 

Quidam  , a.  m.  quidam 
Quididad , s.f.  essenes 
Quiditativo  , va,  adj.  de 
l’essence 

Quid  pro  quo  , quiproquo 
Quiebra  , a.  f.fente  []  ere- 
vasse  á la  ierre  ||  perle, 
dornmage  ||  banque- 
rouie 

Quiebro,  a.  m.  cadenee, 
fredon  ||  mouvrment , 
infiexion  du  corps 
Quien  , pron.  relai.  qui 
Quien  , a.  quel , quelle  |¡ 
l’un  , l’autre 

Quienquiera , a.  V.  Qual- 
quiera 

Quietación  , s.f.  repos 
Quietamente,  adv.  tran- 
quilUment 

Quietar,  i>.  a.  V.  Aquie- 
tar 

Quiete,  a.  f.  repos 
Quieto,  ta  , a.  qui  est  en 
repos  II  tranqúille  ||  ri- 
gió dans  ara  mceurs 
Quietud  , a.  f.  repos  || 
tranquillité 

Qnijera  , a.  f.  gamitare 
ou  fer  de  farbaléte 
Quilatador , a.  Tía.  essajeur 
Quilatar , v.  a.  V.  Aquila- 
tar 

Quilate,  a.  m.  earat 
Quintera , s.f.  filiere  pour 
estimer  Les  perles 
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|Quilla  , s.  f.  guille 
Quillotro  , tra  , a.  cet 
autre 

Quilo , a.  771.  chyle 
Quimera , s.f.  querelle 
Quimerista  , a.  querelleur 
Quina  , ó Quinaquina  , 7^ 
f.  quinquina 
Quinas,  s.f.pl.  armes  de 
Portugal  II  quines,  au 
trie  trac 

Quinario,  a.  m.  nombre 
de  cinq 

Quince,  s.m.  quinze 
Quinceno,  na  , a.  quin- 
ziime 

Qiiincurion , sub.  m.  qui 
comrrande  cinq  soldáis 
Quindenio  , a,  m.  espace 
de  quinze  ans 
Quinientos  , tas  , a.  pl. 
cinq  cents 

Quínolas  , a.  f.  pl.  jeu  de 
caries 

( Katar  de  quinóla  , itre 
bigarri 

Quitiqiingcnario  , ria,  a. 

quinquaginairc 
Quinquagésima,  s.f.  quine- 
quagésime 

Quiiiqiiagésimo  , ma  , a, 
cinqaanliéme 
Quinquefolio,  a.  m.  quin- 
trfeuille  ' 

Quinquenio  , s.  77».  espace 
de  cinq  ans 

Quinqullleria , etc.  Voy. 
Buhonería 

Quinta,  a.  f.  maisan  de 
campagne  ||  choix  d'un 
sur  cinq  II  quinte 
Quintal , a.  7».  quintal  || 
cinquiime  parlie  d’urs 
cent,  etc. 

Quintaleño,  fía,  a.  qui 
pese  un  quintal 
Quintañón  , ña,  a.  ceniem 
naire 

Quintar, ».  a.  prendre  un 
B b 
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tur  cinq  II  arritftr  an 
nombre  de  cinq  ||  payrr 
le  quiñi  j)  donner  le 
cinquiemt  labour 
Quintería,  t.f.  métairie 
Quinterno , t.  m.  eahier 
. de  cinq  feuillei 
Quintero , ».  m.  métayer  ¡¡ 
vaUt  de  laboureur 
Quintil,  t.  m.juillet 
Quintilla,  a.  f.  itance  de 
cinq  ver* 

Qnintillo,  *.  jn,  cinquie- 
me  itage 

Quinto , a.  m.  cinquieme 
d'un  tout  II  quiñi  ||  par 
lie  d'un  ehamp  , etc. 
Quinto , ta  , a.  cinquiemt 
Quintuplo  , pía , a.  quin- 
tuple 

Qniáon . a.  m.  parí  dan$ 
un  gain 

Qur&onero  , a.  m.  qui  a 
parí  aux  profit* 

QnSriia,  a.  m.  eiCoyen  Ro-r 
main 

Qnirárgica,  en  , a.  ehi- 
rurgique 

Qniaicoaa  , a.  f.  inigme 
Quiation  , a.  m.  V.  Qiies- 
tiob 

Quiato , ta  , a.  bien  ou 
mal  aceueiUi 
* Quita  , *.f.  quiltanee 
Quita , int.  J)ieu  m’en 
garde  ! loin  d’ici  ! 
Quilacinh  , a.  /.  revena  , 
appoinlemen* , etc. 
Quilador,  a.  m.  eelui  qui 
¿te  [Quita 

uitanriautb , a.  m Voy. 
uit'apriniot',  a.  m,  etf. 
fiatteur 

Quitapesares  , a.  m.  et  f. 
roTúolafíon 

Quitar,  V.  a.  étier\\  retirer 

II  embeber  |) 

déroger,  aboliri^parer 

kme  bbiti 


R A.B 

Quitarse,  v.  r,  e'abetenir 
II  se  retirer  ||  te  dibar- 
ráster 

Quitasol . a.  m.  paratol 
Quita  y Pon  , a.  m.  om^ 
ment  det  íéliéret  de 
mulels 

Quite  , a.  m.  ohttaele 
Qnito  , ta  , a.  quilfe 
Quixada,  t.f.  máchoire 
Qiiixal , a.  m.  dent  má- 
cheliére 

Quixar,  a.  m.  V.  Qnixal 
y Quixada 

Qnixero,  a.  m.  hord  en 
talus  d'un  canal 
Qnixo  , sub.  m.  mairiee , 
minirai , miniére 
Quixones  , a.  m.  pL pied 
de  poitle 

Quixote , I.  m.  euittart 
Quixotería,  t.f.  conduite, 
enirrprite  ridicule,  ele. 
Qnixotoda  , tub.f.  aetion 
extravagante 
Quiza  j Qaixes , ad.persl- 
éíre 

Quociente,  s.  m.  quotient 
Qnodlibetal , ó QuodlibA- 
tico  , ca  , paradoxal 
Quodlibeto , a.  m.  para- 
doxe 

Quoque,  t.f.  arhred’A- 
mirique 

Qnntidianainente,  adver. 

joumeUement 
Quotidiano  , na , a.  quo~ 
lidien  \_four 

Quotidie , ad.  lat.  chaqué 
Quetidie , t.  m.  pain  quo- 
tidien 

R 

•p  * 

Ct  AsaDAli , a.  m.  maftre 
berger 

Rabadilla  , t.f.  éroupion 
Rubaduquin  , a.  m.  petite 
eoultvrint 
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Rabanal , a.  m.  ehamp  ÍA 
ravet 

Rabanero  , ra  , a.  hábil 
tres-court 

Rabanillo  , a.  m.  petiée 
rave  ^pointe  d'un  vin 
aigri  ||  oigreur  de  ea- 
ractere  ||  désir 
Rabaniso,  a.  m.  semenea 
de  rave 

Rábano,  a.  m.  rave 
Rabear , v.  a.  remuer  la 
queue  [ derriere 

Rabel , a.  m.  rebec  ||  le 
Rabelillo , a.  m.  dimin.  de 
Rabel 

Rabera,  t.f.  derriere 
Rabí , a.  m.  rabbin 
Rabia , a./,  rage 
Rabiar , v.  n.  enrager 
Rabicán , ó Rabicano,  a. 
rubicán 

Rabicorto,  tá  , a.  mar»- 
teau , jupe  trop  courit 
Rabieta,  t.f.  eolere  tant 
motif,  ele. 

Rabiboresdo  , a.  m.  fréga- 
te  , oiseau 

Rabilargo,  ga,  a.  longue 
queue 

Rabdníco  , ca , a.  rahhp- 
nique  [ nisme 

Rabinismo,  a.  m.  rabbi- 
Rabinista,  a,  m.  etf.  rab- 
binitle 

Rabino  , a.  m.  rabbin 
Rabiosamente  , ad.  avee 
rage 

Rabioso,  aa,  a.  enragé 
Rabisalsera  , a.  f.  hardie , 
effrontée 

Rabka  , a.  f.  bout  ou  ett 
attachie  la  ligne 
Rabo, -a.  m.  queue 
Rabo  de  janeo , poille  en 
queue  , oiteau  du  tra- 
pique 

Rabón  , na  , <7.  ¿ qui  on 
a coupi  la  queue 
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Raboseada  y Raboseadura . 

*.  f éclaboussurt 
Rabosear,  v.  a.  éelahout- 
ter 

Raboso , sa  , a.  ^ui  a tes 
hnbitt  déckiré*  , crot- 
tét 

Rabndo  , da  , <r.  qui  a une 
longue  queue 
Racamento,  j.  m.  y Ra- 
camenta , *.  J.  raenge 
Racimo,  t.  m.  ffrajjjte  ¡¡ 
un  penda 

Raciocinación,  *.f.  raison- 
nement  [ ner 

Raciocinar,  v.  a.  raiton- 
Raciocinio,  a.  m.  raison- 
nement , argummt 
Ración  , a.  f.  ration  ||  ar- 
gentdonné chaqué jour 
á un  domestique  ||  pre- 
bende i son 

Racionabilidad,  s.  f.  rai- 
Racional  , s.  m.  raison  || 
rational  ||  grand  triso- 
rier 

Racional , a.  raieonnahle 
II  rationnel 
Racionalidad,  s.  f.eonfbr- 
miié  airee  la  raison 
raison 

Racionalmente , ad.  rai~ 
sonnablement 
Racionero,  s.  m. prébendé 
Racionista  , s.  m.  et  f qui' 
jouit  d’ une  ration- 
Rada , s.  f,  rade 
Radiante , o.  radieux 
Radicación  , s.  f.  aeiion 
de  prrndre  racine 
fixation 
Radical , a.  qui  appariient 
a la  racine  ||  radical 
Radicalmente  , ad.  radi- 
crilement 
Radicar,  etc.  F~.  Arraygarj 
Radio  , s.  m.  rayón  j]  ra- 
dias 

Radioso  , 88 , radieux 
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Raedera,  s.J.  racloir,  ra- 
tissoire 
Raedizo,  ta,  «.  facile  a 
racler 

Raedura  , s.  f.  raelure  , 
ralissure  [ ser 

Raer,  v.  a.  racler,  ratis- 
Rafa,  s.f.  chaíne  en  pier- 
res  ou  en  briques  j|  ou- 
verture  i un  canal 
Ráfaga , s.f.  rafale  \\petit 
nitage 

Raicilla . s.f.petite  racine 
Raido  , da  , a.  cjfronté 
Raigal  , a.  qui  concerne 
la  racine 
Raigón , s.  jn.  grosse  et 
vieille  racine  ||  racine 
des  dents  molaires 
Raiz,  «.  f.  racine  ||  pied, 
base  ^onds 

( Bienes  raíces  , birns- 
Raja , sub.  f.  éelat  , eo- 
peau  , etc.  \^fentc,  ere- 
vasse  II  parí , poríion  jj 
ancienne  élojfc  gros- 
siere 

Rajadillo,  f.  m.  confitare 
d'amandts  eoupées 
Rajar  , o.  a.  fendre  ||  se 
vanter  a outranee 
Rajeta,  s.f.  sorte  détnffe 
Rajuela  , s.  f.  petit  éclat , 
écharde,  etc. 

Ralea , s.  f.  race  , espeee 
11  oiseau  que  le  fau 
con  , etc.  chasse  de 
préférence 

Ralear , v.  n.  s'éelaircir 
Raleón  ( Halcón  ) .faucon 
pour  la  chasse  auxper 
drix  , etc. 

Raleza , s.  f.  qualité  de  ee^ 
qui  est  pea  compacte 
Ralladni-a  , s.  f.  trace  de 
la  rápe  ||  rápare,  ro- 
ciare , ratissiire 
Rallar , v.  a.  -ráper 
Rallo , s.  m.  rápe 
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f.  m. 
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dard  d’ar^- 


[Rallón , 
balite 

Ralo  , la  , adj.  rare , peu 
compacte 
Rama , s.J'.  branche  ||  ra— - 
mette 

Ramadan  , t.  m.  ramadan 
Ramal,  sub.  m.  bout  qui 
prnd  II  cequi jciif  paríie- 
ou  dtpend  de  ||  losigc 
licon 

Ramal.izo , s.  m.  coup  d'urs' 
bt  ut  de  carde  ¡|  ma-que~ 
des  coups  de  carde  ||  /n— 
che  au  visage  , etc.  (j 
douleur  subite  et  aigué' 
Rambla,  s.J'.  V.  Arenal- 
crtux  de  rocher 
Ramera,  s.f. femnte pit-- 
blique 

Bameria  , t.  f.  lieu  puhlio' 
de  débauehe  ||  mitierd* 
femme  publique 
Ramero  ( Halcón ) , fau-r 
con  branchier 
RamerneU,  s.f.  dimin. 
de  Ramera 

jRamificacion,  s.  f.  rmmi—; 

fieation 
Ramibearse,  t*.  r.  se  rtí— 
mifier 

Ramillete,  s.  m.  bouquet' 
de  fleurs  || pyramide  de- 
fruits,  etc. 

Ramilletero,  ra  , s.  fai-.- 
seur , yendeur  de  bou— 
quets 

Ramilletero,  s.  m.  rase 
de  fiflurs  artificielles 
Ramito  , s.  ns.  dim.  de- 
Ramo 

Ramo . s-  m.  branche  eoru 
pee  d'un  arbre  ||  mala- 
die  , etc.  qtsi  n'-ett  pa*  ■ 
caractirisie 

(Vender  al  ramo,  teñir' 
bouchon 

Ramón  , s.  m.  ramie 
Ramonear,  v.  n.  eoupemr 
U b.  »^ 
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oti  hrouter  dct  hran- 
chet 

J^amoso  , aa  , a.  branehu 
Rampante  , a.  rampant , 
( t.  de  blaton ) 
Rampojo , a.  m.  rafie  de 
raiein 

Rana.  $.  f. grenouille 
Ranacuajo  , a.  m.  V.  Re- 
nacuajo [ ment 

Rancajada,  t.f.  déraeine- 
Rancajado  , da  , a.  bleué 
d’une  icharde 
Rancajo  , a.  m.  icharde 
Ranchería,  t.  f.  cabane  , 
etc.  oit  plueieure  fim/ 
minare 

Ranchero , a.  m.  chef  de 
chambrée 

Rancho , a.  m.  chambrée 
Rancho  de  Santa  Bárbara, 
Sainle-Barbe 
( Hagan  rancho  , faltes 
place 

Rancio  , cía , a.  ranee 
Rancio , a.  m.  ranee 
Rancioao,  aa,  a.  R*. Ran- 
cio 

Rancor,  a.  m.  R".  Rencor 
Randa , s.f.  riseau 
Randal . a.  m.  lacle 
Rangífero,  a.  m.  renne 
Rangua  , a.  /.  erapaudine 
Ranilla , a.  f,  petite  gre- 
nouille  \fourcheltc  du 
pied  du  cheval,  etc.  || 
maladie  au  talón  des 
jnulets  , etc. 

Raninas  , a.  f,  pl,  veines 
raniilairee 

Ranquear , v.  n.  V.  Ren- 
quear 

Ránula,  a. ranule 
RanúpcuJo , a.  m.  renon- 
cule 

Rapacejo  , a.  m.  frange  , 
bord,  etc. 

Rapacería  , «.  f enfan- 


RAS 

Rapacidad,  a.  f,  rapaeiti 
Rapacilla,  s.f.  jeune filie 
jolie , etc. 

Rapadiiia  , t.  f.  action  de 
raser  f gargo  n 

Rapagón’  , a.  m.  jeune 
Ilajtar,  v.  a.  raser , faire 
la  barbe  , etc.  []  empor~ 
ter  de  forcé 
Rapaz,  a.  rapace 
Rapaz,  za,  a.  peiit  gar- 
gon , petite  filie 
Rapazada  ,a.  f.  V,  Rapa- 
cería [ment. 

Rápidamente , ad.  rapide-\ 
Rápido  , da  , (I.  rapide 
Rapiña,  a.  f.  rapiñe 
Rapiñar  , v.  a.  rapiner 
Rapista , a.  m.  barhier 
Raposa  , a.  f renard 
Raposería , a.  f.  finesse  de 
renard 

Raposo,  a.  m.  V.  Raposa 
Raposuno,  ■as  , a.  de  re- 
nard 

Rapto , a.  m.  enlivement 
violent  II  extase  |]  rapt 
Q ¿ioarcUssement 
Raptor , a.  m.  ravisseur 
Raqneta,  s.f.  sortedejeu 
de paume  ||  raquette 
Raquítico,  ca,  a.  rachi— 
fique 

Raquitis,  a.  f.  rachitis 
Raramente , ad.  rarement 
Rarefacción , a.  f.  rari- 
faction 

Rarefacerse , a.  r.  te  ra- 
rifier  [ rarelé 

Raridad  y Rareza,  tub.  f. 
Raro , is , a.  rare 
Ras  , a.  m.  surjace  unie 
Rasadura , a.  f.  action  de 
raeler , de  rader  • 
[lasamente , ndv.  clairey 
ment , sane  détour 
Rasar  , v.  a.  raeler , rader 
II  raser , touchtv  ligére- 
mtrtt 
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Rascador  , a.  m.  racloirJl 
grattoir  |j  aiguille  de 
tile  en  diainant . ele. 
Rascadura  , a.  f.  action  de 
gratter  ou  de  se  gratter 
II  marque  qui  reste  ■ 
apres 

Rascar , v.  a.  gratter  ||  V, 
Arañar 

Rascón,  a.  m.  rále  de gt-r 
nel  [ guñar 

Rascuñar,  etc.  y.  Ras- 
Rasero  , a.  m.  racloire  , 
radoire  |j  igalili  par- 
faite 

Rasgar  , v.  a.  déchirer  de 
la  toile  II  arpéger 
Rasgo , sub.  m.  eadeau , 
trait  de  píame  ||  trait 
d'esprit  ou  de  générosi- 
ti,  etc. 

Rasgón  , a.  ns.  déchirure 
Rasguear  , v.  n.  faire  des 
cadeaux  en  ieñoant 
Rasguñar  , v.  a.  égrati- 
gner  ||  esquister 
Rasguño , a.  m.  igrati- 
gnure  ||  esquisse 
Rasilla  , a.  f.  serge , on 
étamine  en  laine 
Rasión,  s.f.  ^'.Rasura  II 
réduction  en  petitet 
parties  avec  la  rápe 
Raso,  a.  m.  ras,  itoffe 
Raso , sa  . a.  ras  ||  simple, 
non  titri  , tans  gra- 
de, etc.  II  clair,  terein 
(Bala  rasa  , baile  teche 
II  Cielo  raso , plofond 
Raspa  t tub.  f.  enveloppe 
d’un  grain  ||  barbe  d'é- 
pi  II  arete  d/s  milieu  || 
rafie  ,qvLgrappe  de  rai- 
fin 

Raspadlllo , a.  m.  filoiste- 
rie  au  jeu 

Raspadura,  s.f.  action  de 
raeler  ||  raclure 
iRjMlwr»  V.  a,  rppler  U 
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RasqtiotiU  , s.f.  pl.  ráele, 
on  pratloir  de  vniiteau 
Rasliilur  , v.  a.  V.  Ra»- 
Iriüar 

RaslilJo^a,  m.  ^.Rastrillo 
Rastra  , a.  f.  íraincau  || 
action  de  traíner  || 
chote  qui  traine  ¡|  trace 
II  pertonne  toujourt 
avte  une  antee  ||  chape- 
let  dejruitt  tees 
Rastrallar,  v.  a. faire cla- 
quee un  fouet 
Rastrar,  t>.  a.  y.  Arras- 
trar 

Rastrear,  v.  a.chereher^ 
tuiare  á la  trace 
Rastrero  , a.  m.  intpec- 
teur  de»  Uteriet 
Rastrero,  ra,  a.  tratnanl 
J¡  qui  chatte  i la  piste 
11  ‘'«V 

Rastrillador  , a.  m.  pei- 
gneur  de  chanrre 
Rastrillar , v.  a,  peigner 
le  ehanvre  ||  neitojer 
avec  le  raieau 
Rastrillo  , a.  m.peigne  on 
térant  ||  herte  de  porte 

Sbatterie  d’arme  a ¡eu 
rdleau 

Rastro  , tubs.  m.  trace  j| 
tralneau  ||  tuerie  , lieu 
oit  l'on  tue 

Rastrojéra , t.f.  jaehere 
Rastrojo , a.  m.  chaume 
qui  reste  apees  la  mois- 
son 

Rasura , a.  f.  action  de 
raser  ou  de  se  ratee  11 
y.  Raedura 

Rasurar,  v.  act.  raser, 
couperla  barbe,  etc. 
Rasaras , s.  f pl.  lie  de  vin 
Rata  , a.  /.  rat  ftmelle  || 
gros  ral  ||  quote-part  || 
petite  qucue  de  eheveux 
Rata  por  cantidad,  au pro- 
nta 
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Ratafia,  s.f.  ratafia 
Ratear,  v.  a.rabattre , on 
diviser  au  prorata  [J  dé- 
rober  avec  subtilité  || 
r amper 

Ratéo,  a.  m.  partoge  au 
prorata 

Ratería,  t.  f.  fllouterie 
Ratero,  ra,  a.  rampant  || 
qui  volé pres  de  ierre  |¡ 
filou  II  vil , bat 
Ratificación,  a.  f.  ratifi- 
cation 

RaliGcar,  v,  a.  ratifier 
Ralihaliicion  , s.f.  ratifi- 
cation 

Ratina  ,t.f.  ratine 
Rato,  a.  m.  y.  Ratón  ¡] 
espace  de  tems  ||  goút , 
on  dtgoút 
Ratón , a.  m.  rat 
Ratonar,  v.  a.  ronger 
Ratonera  , a.  f.  ratiére , 
souriciere 
Raudal , t.  f.  torrent 
Raudo,  da,  adj.rapide, 
impétueux  \ 

Rauta  (Coger,  ¿tomar  la), 
prendre  la  route 
Raya , a.  f.  raie,  ligne  || 
limite,  borne  ||  raie  , 
poiston 

(Tres  en  raya,  mirellt 
on  marelle 

Rayano  , na  , a.  limitro- 
phe 

Rayar , o.  a.  rayer  ¡I  sou- 
ligner 

Rayar  , v.  n.  exceller 
Rayo  , a.  m.  rayón  ||  ra- 
diut\\foudre^coup  de 
foudre  II  donleur  aigue 
Rayo  textorio,  navette  de 
tisserand 

Rayada  , a.  f.  petite  raie, 
ou  ligne 

Rara  , a.  f.  race  , lignée 

Iqualiti  d'une  chote 
rapten  de  lamióre 
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Rázago,  a.  m,  toile  d’é— 
toupe 

Razón  , t.  f.  raiton  ]]  cal- 
cul,  compte  ||  ordre , 
méthode 

Razonable  , a.  raisonna— 
ble 

Razonablemente , ad.  raí— 
sannablement 
Razonamiento,  a.  m.  raí— 
snnnement 

Razonar , v.  n.  raitonnep 
II  parler  ||  prendre  note, 
coucher  en  compte,  elo. 
Re,  a.  m.  ri , note 
Reacción,  a. /i  réaction 
Reacio,  cia  , a.  rétif 
Real  , a.  m.  eamp  efuná 
armée  |1  quartier duRoi 
ou  du  Général  ||  corpt 
entier d'armée  ||  réal  on 
réale 

Real , a.  réel  |1  royal  |I 
J'rune , sincere  ||  réale  , 
principóle  galere 
Realce,  tub.  m,  relie/ 1{ 
coup,  effet  , refiet  do 
lamiere 

Realejo,  a.  m.  orgue  por^ 
tatif 

Realengo , ga  , n.  royal 
Realcte  , a.  m.  etpeee  do 
monnoie 

Realeza  , a.  fi.  magnifi— 
cence , grartdeur  , etc. 
Realidad , a.  f.  rialité  || 
sincérité 

Realillo , a.  m.  demi-réal 
Realmente,  ad.  réellement 
Realzado,  da , a.  iravaitr- 
It  en  relief 

Realzar , v.  a.  rehauster 
Reasumir,  v,  a.  repren— 
dre 

Reasunción  , t.  f.  actioit 
de  repreridre 
Reata  , s.  f.  carde  , etc. 
iii  attachedes  chevaax 
la  queut  les  uno  (ko 
Bb  3 
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autret  |J  ekeval  d'arba- 
Ule 

( Volar  do  rrata,  opiner\ 
du  bonnct 

''Reatadura  , euh.f.  action 
d’attttcher  ou  de  ratta- 
cher 

Reatar , v.  a.  attacher  h 
la  queue  lee  une  det  au- 
iret  D opiner  du  honnet 
Reato,  t,  m.  ¿Lat  de  cri- 
minel , d’aceusé 
Reaventar,  v.  act,  varmer 
une  teconde  foU 
Rebalsa  , a.  f.  eou  tía- 
guante  ||  téjour  dee  hu- 
mean [ cours  de 

Rebalsar,  v.  a,  arréter  le 
Rebanada , a./  tranche  de 
pain,  etc. 

RebanadiJIa,  s.f.  dim.de 
Rebanada 

Rebanar,  v.  a.  eouper  en 
tranchee 

Rebañadera  , a.  /.  crochet 
pour  Itt  puiu  , etc. 
Rebañe¡;o  , ge,  a.  de  trou 
pean  [ ||  amcu 

Rebaño,  a.  m.  troupeau 
Rebato , a.  m.  dUpate 
Rebatir  , o.  a.  risieter , 
rrpouucr  ||  ^éprimer  ¡j 
partr  une  botte  ||  ro- 
hattre 

Rebato , a.  m.  attaque  im- 
prévur,  eurprite  ||  a- 
larme  |¡  Irouble  , émo- 
tion  II  altération  eubitc 
det  humeurt 
Rebaxa , a.  f.  rabaís 
Rebaxar,  v.  a.  rabaister 
II  rabattre  ||  diminuer 
J|  affuiblir  le»  cou- 
íeurs  . etc. 

Rebexo,  a.  m.  entaiUe  uu 
bai  de 
Rebelarae , p.  r.  te  réval- 
||.««  tí»í|Warll  rd 
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Rebelde , a.  rebeUe  ||  con- 
tumace 
Rebeldía  , t.  f.  détobiit- 
tance  ou  resiftance  || 
cnntumace 
Rebelión  , t.f.  rébellion 
Rebellín , a.  m.  ravelin 
Rebelón , a.  rilif 
Rebencaso,a.  m.  coup  de 
fouet 

Rebenqne , tub.  m,  fouet 
pour  le»  forfats 
Rebien , ad.Jórt  bien 
Rebisabuelo  , a.  m.  tri- 
táieul 

Rebiinieto  y Rebisnieto  , 
a.  m.  arriére-petit-jil» 
Rebociño  , a.  m.  mantelet 
de  femm» 

Rebollidnra,  ».f.  chambre 
dan»  un  canon  ~ 
Reboñar  , v.  n.  t'arréter] 
par  trop  d’eau 
Rebosadura,  t.f.  diborde- 
ment , regorgement 
Rebosar  , v.  n.  regorger  , 
diberder  \^»urabonder 
Rebotar,  p.  a.  rechaiser\ 
la  baile  ||  t’altirer  ||  ri 
per,  rabattre , etc. 
Rebote,  ».  m.  rebonditte- 
ment  [ bond' 

( De  rebote  , du  tecond 
Rebotica , tub.  f.  arriere- 
boutique 
Rebotín  , a.  m.  teconde, 
feuille  du  múrier 
Rebozar , p.  a.  V.  Arre- 
bosar 

Reboso,  a.  m.  V.  Embozo 
Rebramar , p.  n.  bramer\ 
Jriquemment 
Rebudiar,  p.  a.grogner 
Rebueno  , na , a.fort  bon 
Rebujar  , p.  a.  V.  Arre- 
bujar 

Rebajo,  a.  m.  action  dej 
te  poiler 
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Reborujar,  p.  a.  metlre  en 
p aquel , entorttller 
Reburujou , a.  m.  boule  • 
pelote , paquet 
Rebusca , t.f.  recherche  || 
action  de  grappiller  || 
retlet , rognuret,  etc. 
Rebuscar  , p.  a.  grappil— 
ler  II  glaner^fureler 
Rebuznador , a.  m.  ánt  qui 
brait 

Rebuznar , p.  n.  braire 
Rebuzno,  tub.  m.  cri  de 
Váne 

Recabar,  p.  n.  obtenir  á 
forcé  d'inttancet 
Recado , a.  m.  mettage  || 
compliment  quon  fait 
faire  ||  priitnt  quon 
enpoie  ||  provisión»  || 
abondance  ||  piécee 
d'un  procé» 

Recaer , p.  n.  retomber 
Recaída,  t.f  rechute 
Recalar  , p.  a.  pénitrer  , 
imbiber  |]  recommencer 
d touffler 

Recalcadamente,  ad.  tVuné 
maniere  terrie 
Recalcar  , v.  a.  terrer  , 
préster  ||  bourrer , tn- 
tatter 

Recalcarse,»,  r.  te  répi- 
ter 

Recalcarse  el  pie , te  donr- 
ner  une  entorte 
Recalcitrar,  i».  n.  regimber 
Recalzar , p.  a.  piquer , 
ou  poncer  un  destín 
Recalzo  , a.  m.  cripitture 
par  le  bas  ||  teconde 
jante  de  roue 
Recamar,  p.  a.  broder  en 
relief 

Recámara,  tub.  f.  gardt- 
robe  II  iquipage  de 
poyage 

Recambiar,»,  a.  changer 


^Rebullir,  p.  n.  *‘imoupoiri  de  nouveau  ||  ajpuLer 
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»»  nouvrau  droit  de 
eiange  |1  briller 
Recambio  , *.  m.  tecond 
change  ou  Iroc  |[  re- 
ehange 

Recamo , *.m.  hroderte  en 
reliej  II  boulonniére  en 
galón 

Recancanilla  , x.  f.  sem- 
" blant  de  boiter  ||  itffec- 
tation  , iergivertation 
Recvitacion  , *.  f.  ritrac- 
tttlion  publique 
Recantón , a.  m.  heme  au 
ooin  des  rúes , ele. 
Recapacitar,  i>.  a.  repasser 
dans  sa  mémoire 
Recapio,a.  m.  reste  d'é- 
cheveau 

Recapitulación  , $.  f.  ré- 
~ capitula tion 
Recapitular,  v.a,  réoapi- 
tuler 

Recargar  ,t>.  a.  recharger 
II  charger  d’tin  nou- 
veau  crlme  ||  recom- 
mander  un  prisonnier 
Recargo  , t.  m.  nouvelle 
charge  |)  rccommanda- 
iion  d‘un  prisonnier  ¡| 
redoublement  de  fiéore 
Recá'.a , s.  f.  action  de 
goúler  une  seconde  Jais 
Recatadamente , ad.  pru- 
demment 

Recatado , da  , a.  prudent 
y modeste 

Recatar  , i>.  a.  cacher  avec 
eoin  II  goúíer  de  nou— 
veau 

Recatarse  , v.  r.  prrndre 
garde  |j  craindre  , dou- 
ter  L tcar 

Recatear , v.  a.  V,  Rega- 
Recato , a.  m.  prudenee  || 
secret  II  pudeur 
Recatón  , s . m,  talón  de 
pique  II  V.  Regatón 
Recatonaao,  a.  m,  eoup 
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dé  talón  de  pique  . etc. 
Recaudación,  s.f,  recou— 
vrement,  pererption  || 
burea  u de  recclte 
Recaudador , s.  m.  rece- 
veur,  collecteur 
Recaudamiento,  e.  m.  V. 
Recaudación 

Recaudar,  v.  act.  reeou- 
vrer  , percevoir 
Recaudo , s.  m.  V.  Recau- 
dación j Recado 
Recavar , v.  a.  rtereuter 
Recazo,  s.  m.  garde  d‘é~ 
pie  II  dos  de  couteau 
Recentadura  , a.  f,  levain 
qu’on  garde 

Recental , a.  agneau  qui 
tele 

Recentar,  o.  a.  mettre  le 
levain 

Recepción , t.J'.  riception 
Receptáculo  , a.  m.  ricep- 
tacle  II  asyle 

Receptador , t.  m.  recéleur 
Receptar,  v.  a.  recéler 
Receptarse , v.  r.  se  reti- 
rte , se  réfugier 
Recepto,  s.  m.  retraite  , 
asj'le 

Receptor,  s.  m.  eommis- 
saire  delegué  ||  rece- 
veur  des  amendes , etc. 
II  Tesorero 
Receptoría  , s.  f.  caisse , 
ou  emploi  de  reeeveur 
II  emploi  de  commis- 
saire  délégué 
Receta  , sisb.  f.  recetle  || 
mémoire  de  chases  de- 
mandées  , etc. 

Recetar  , v.  a.  Jaire  une 
ordonnanee  de  mide- 
cine  II  demander 
Recetario , s.  m.  registre 
des  ordonnances  de 
médccins  [ tor 

Recetor , s.  m.  V.  Recep. 
Reclu>«ar,  «.repouteer 
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Rechazo,  sub.  m.  mouve- 
ment  d'un  corps  re— 
poussi 

Rechinar,  v.  n.  erier,  era- 
quer , etc,  1|  rechigner 
Rechino  , s.  m.  craque— 
ment , tto. 

Reciamente,  adv.  forte— 
ment  [ vable 

Recibidero,  ra , a.  rece— 
Recibidor,  s.  m.  reeeveur 
Rec'bimicntc , s.  m.  récep- 
tiun  II  antU  hambre  || 
reposoir  de  la  Féle- 
JJieu 

Recibir  , ♦>.  a.  reeevoir  || 
te  charger  de  ||  s’im— 
prégner  , s’imbiber  || 
admettre,  agrérr  ||  al- 
ler  au-devant  ||  ossurer 
avee  du  plálre , etc. 
Recibo , t,  m.  V.  Reci- 
bimiento II  refu , quit— 
tance  ' 

Recien,  ad.  réoemment 
Reciente , a.  réeent 
Recientemente,  adv.  r¿— 
cemment  [ etc. 

Recinto  , s.  m.  enceinte  , 
Recio , cía  , a.  fort , ro- 
baste II  gros , votuml- 
neux  II  intraitablj 
Recio,  ad.  forlemcnt 
( Hablar  recio  , parler 
haut 

Récipe,  sub.  m.  récipi^ 
chagrín,  dégvút 
Recipiente  , a.  m.  réei- 
pienl 

Recipiente  , a.  rtcevani 
Reciprocamente  , ad.  ri- 
ciproquement 
Reciprocar,  v,  act.  jaire 
que  deux  chotes  se  cor— 
respondent 

Reciprocarse,  v.  r.secer.» 
respondre  riciproque- 
meni  [ qsse 

Reciproco,  ca,  a,  réeipr»‘ 
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Recisiün . t,  f.  retcition 
Recitación,  t.f.  récitaiion 
Recitado,*,  m.récitaíif 
Recitar,  v.  a.  réciter 
Recitativo,  va  , a.  rici- 
tatif 

Reciura,  $.f.  V.  Forta- 
leza y Rigor  , 
Reclamación,  *.  f.  ricla- 
mation 

Reclamar  , v.  a.  réclamer 
II  oppeler  avec  un  op- 
ptaa  II  amener  la  ver- 
gut 

Reclame»,  t m.pl.mou- 
fit$  de  vaitteau 
Reclamo,  ».  m.  appeau  jj 
Reclamación  [|  ré- 
dame II  appdt , amorce 
Recle,  (.  m.vacancttdet 
chanoinee 

Reclinar,  v.  a.  pencher , 
incliner  [ *oiV 

Reclinatorio,  *.  m,  acco- 
Rccluir,  «».  a.  reclure 
Reclusión  , s.f.  clóture  || 
endroil  oü  on  ett  ren- 
fermé 

Reclus<i , »a , a.  rtelue 
Reclusorio , «.  m.  V.  Re- 
clusión ' 

Recluta , t.f.  recrue  ||  tol- 
dal  de  recrue 

Reclutar,  v.  a.  recru.'er 
II  remplaeer , tuppléer 
Recobrar , v.  a.  recout>rer 
Recobrarse , v.  r.  te  re  ~ 
rmettre  de  ||  revenir  d 
*oi  [ ment 

Recobro,  «.  m.  reeouvre- 
Recocer,  v.  a.  recuire  || 
Irop  cuire  [ cuit 

Recocho  , cha , adj.  trop 
Recocido  , da , a.  expert, 
verté  dant 

Recodo , tuh.  m.  eoude  , 
angle 

Rec^edero  , *.  m.  endroit 
#w  l’on  ramatte  jj  i»*- 
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Irument  pour  ramaiter 
Recogedor  , *.  m.  celui 
(,ui  recueiUe,  logr,  etc. 
Recoger,  v.  a,  reprendre 
II  rtcueillir  ||  terrer , 
retterrer  ||  enfermer'^ 
amaster  peu  á peu  jj 
tutpcndre  l'utagr  , le 
cauri 

Recogerse , v.  r.  te  reti- 
rer  ||  te  resfreindre  ||  te 
recueillir 

Recogidas,  t.J.pl.  reclu- 
' tet  , repeníiet 
Recogimiento,  s.m.  ramas 
retraite  ||  F".  Acogida 
maiton  de  repentics 
V.  Reclusión  ¡j  re- 
cueillement 

Recolección  , ».  J.  V.  Re- 
copilación , Resúmon  , 
Compendio  ||  pLtt  étroi- 
te  ohxervance  de  la  ré- 
gle. maiton  oü  elle  a 
7ie/i^|  récollection 
Recoléto,  ta  , a.  récollet  || 
pertonne  qui  vit  dant 
le  recueillement 
Recomendable , a.  recom- 
mandoble 

Recomendación  , t.  f.  re— 
commandation 
Recomendar  , v.  a.  re- 
commander 

Recompensa  y Recompen- 
sación , t.  f.  compenta- 
tion  II  récompente 
Recompensar  , v.  a.  com- 
penter  [|  récompenter 
Recoureutrar,  V.  0.  con- 
centrer 

Rcconccntrarso  , v.  r.  te 
fixer  dant 

Reconciliación,  *•  f ei- 
conciliation 

Reconciliador , *.  m.  r¿- 
conciliateur 

Reconciliar , ir,  a.  récon- 
eilitr 
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Reconcomerse  , v.  r.  te 
frotter  entuile  de  dé— 
mangeaitont 
Reconcomio  , t.  m.  mou— 
vement  de  démangeai— 
ton , etc.  II  toupfon , dé- 
fiance  ||  démangeai- 
ton  , détir 

Recóndito  , la , a.  trét-ca^ 
ché 

Reconducción , t.f.  reeon- 
ductlon  . ' 

Rccoufcsar , v.  a.  confet- 
ter  une  teconde  foit 
Reconocedor , s.  m.  revir- 
teur 

Reconocer,  v.  a.  revoirlj 
rcconnoitre  ||  contide- 
rer  ||  connoitre  , eont- 
prendre 

Reconocido  , da  , 0.  re— 
connoittinU 

Reconocimiento  , s.  m.  re- 
connoittoiicc  ||  toumi»» 
tion  II  revition 
Recontar  , v.  a.  reeornpíer 
II  compter  de  nouveau 
Reconvalecer , v.  n.  re- 
eouvrer  la  tanté 
Reconvención , t.j.  reeon- 
venlion 

Reconvenir,  v.  a.  réfuter 
parlet  mimet  raitont , 
etc.  ||  demander  en  jnt- 
tice  a celui  qui  deman- 
doit 

Recopilación , *._^  récapi- 
iulation  II  recueil 
Recopilar , v.  a.  récapi- 
tuler  II  compiler 
Recoquin,  tub.  m.  petit 
homme  trapu 
Recordación  ,t.f.  mémoi- 
re  , touvenir 

Recordar , v.  a.  rappeler 
la  mémoire 

Recordar,  v.  n.  s’éoeiller 
Recordarse  , v.  r.  te  ret- 
touvenir 
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Recorrer  , v.  a.  pareou- 
rir  II  racommcdcr 
Recorrer  la  memoria  , re- 
passer  dans  ta  mémoire 
Recortado  , «.  m.  décou- 
puré  : 

Recortar  , i>.  a,  rogner , 
eouper  ||  découpcr 
Recoser,  v,  a.rtcoudr» 
Recoslnr,  v.  a.  incUner\^ 
pencher 

Recostarse , v.  r.  te  cou- 
cher pour  dormir,  etc. 
Recova , t.J'.achat  d'oeufi 
etc.  II  meute  ||  etpice  de 
ioil  on  d'auvent 
Recoveco  , s.  m.  délour 
Recovero  , s.  m.  coquetier 
Rerreacioa  , s.  J\  récréa~ 
tion 

Recrear,  ♦>.  n.  récréer 
Rccrccor  , o.  a.  rreroítre 
croitre  avec  exeés  || 
turvenir 

Rccrec/miento  , s.  m.  ac- 
eroissement 

Recreido  , da , a.  faueon 
redevenu  iitdocile 
Rccrcmentos  mctalinos  , 
tcoriet  det  métaux 
Recrée  , s.  m.  V,  Recrea- 
ción 1}  lieu  ou  l'on  va 
te  ricréer 

Rectamente  , adv.  oofe 
drolture  [ gle 

Rectángulo  , la , a.  rectan- 
Rectángulo,  t.  m.  reeían- 
gl»  [ cution\ 

Rcciifícacion  , s.f.  reclifi. 
Rectificar,  v.  a.  rectifier 
Rectilíneo,  nea,  a.  recli- 
ligne 

Rectitud  , s.  f.  dittance  e.n 
ligne  droile  ||  rect ilude 
II  exacíiíude , intégrilé 
Reoto  , ta  , a.  droit 
Rector , a.  m,  recteur  || 
euri 

Heclorailo,  a.  m.  netorai 
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Rectoral , a.  de  recteur 
Rectorar  , v n.  porvenir 
au  rectorat 

Rectoría,  t.  f.  c«re  [|  V. 
Rectorado 

Récna  , t.  f.  hélet  de  tom- 
me  attachées  a la  queue 
V une  de  Vautre 
RernJimienlo , 5.  m.  man- 
dement  pour  percevoir 
let  inipóti  , etc. 
Recudir  , v.  a.  payer  tur 
ce  qui  revient  des  ga- 
ges  , etc. 

Recuento  , a.  m.  inven- 
taire  , état,  etc. 
Recnerdo , a.  m.  touvenir 
Recuero,  a.  m.  muletier 
Recuesto,  tub.  m.  pente , 
penchant 

Recular,  v.  n.  reculer 
Reculo,  la,  a.  tans  queue 
Recuperable  , a.  recou- 
vrable 

Recuperación,  t. f.recou- 
vrement 

Recuperador  , a.  m.  celui 
qui  recouvre  , 
Reenperar,  v.  a.  reeouvrer 
Recuperarse , v.  r.  te  récu- 
pérer  [ gnier 

Recnra,  s.Ji,  tete  de  pei- 
Recnrar  , v.  a.  refendre 
un  peigne 

Recurrir,  v.  a.recourir 
Recurso , s.  m.  recourt  |[ 
retour  au  méme  Lieu 
Recusación,  t.  f.  récuta- 
tion 

Recusar,  v.  a.  refuter 
Red  , s.  f.  ñlet  |1  grille  de 
parloir  |f  réseau  ||  coge 
de  fer  pour  let  malfai- 
ieurt 

Redada , t.f.  coup  de  filet 
Redaño , s.  m.  épiploon 
Redar , v.  a.jeter  le  filet 
Redargución,  a.  f.  ritor- 
tion 
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Redargüir,  v.  a.  rétorquer 
Redecilla  , t.  f.  petit  filet 
II  réteau  pour  let  che- 
vettx 

Rededor,  s.  m.  contour 
(Al  rededor  , ad.  autour 
Rcdcmir,  v,  a.  V.  Redi- 
mir 

Redención  , t.  fi  rachal  || 
réderñplion  |[  teeourt  , 
sontagement 

Redentor,  s.  m.  Rédemp- 
t"ur  II  religieux  de  la 
Merci 

Redero,  a.  m.  faiseur  da 
fiilftt 

Redición  , a.  f.  redite 
Rediezmo  , a.  m.  seconde 
díme  [ brebit 

Redil,  suís.  m.  élablc  Á 
Redimir,  v.  a.  racAeter\\ 

I secourir , délivrer 
Redimir  la  vexacion,  te  ré- 
dimer  d’une  vexation 
Redistribución,  a fise-» 

I conde  ditiributiort 
Rédito,  t.  m.  revenu 
Redituable,  ó Reditual , a. 
qui  rapporte  un  reve- 
na, étc. 

Redituar  , v.  a.  rappor— 
ter  du  revenu 
Redoblado  , da,  a.  gros  et 
ir  apis 

Redoblar,  v.  a.  redouhler 
II  river  ||  toucher  deu* 
foit  la  méme  carde 
Redoblo  , tub.  m.  tecond 
coup  tur  une  corde  ||  •. 
nouvelle  preuve,  etc. 
Redoblegar,  v.  a.  y.  Do- 
blegar y Redoblar 
Redoma,  t.f.  b oui  tille , 
fióle,  ete.'^priteni  dm 
noce 

Redomadaio,  a.  m.  augm. 

\ de  Redomado , 
¡Redomado,  da  , <1.  ,/S/a*.. 

i r«aé 
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3q4  red 

Hedomaio.  3.  m.  eoup  de 
boíileiUe 

RcdomilJa,  e.t.peliubon- 

tedie 

RuduaJamcnte , ad.  circu- 
lairement  J|  roiideinrnt 

Redondear,  t>.  a.  arrondir 

Redondearse  , v,  r.  te  dé- 
barratter 

Redondel , tuh.  nt.  nalle 
ronde 

Redondez,  e.f.rnndeur 

Rodojulilla  , 3.  f.  3tanee  de 
quatre  vec3 

Redondo  , 3.  m.  piece  de 
monnoic 

Redondo,  da,  a.  rond\\ 
noble  de  quatre  quar- 
tien  II  qui  a tou3  sea 
bienn  libpee  |j  irrépré- 
Aeneible'^  qut  eet  eans 
définee 

Redondón , 3.  m.  grand 
eercle 

Red:ipclo , 3.  m.  aetion  de 
pas3er  la  main  a con- 
tre-poil  II  diepule 
( Al  redopelo , á rebrou3- 
3e~puil 

Redor,  3.  m.  naUe  ronde 

Redro , ad.  derriere 

Redrojo , eubst.  m.  pelite 
grappe  oablUe  ||  fieur 
ou  fruit  tardif\^  enJUnt 
qui  a de  la  peine  á 
■ croitre 

Redrufia,  3.f.  main  , 011 
eót¿  gauche 

Bsdnccion , e.f.  réduetion 
n dUeolution  , liqué- 
• faetion  ||  change  d'une 
piéce  de  monnoie  ||  ne- 
’ tion  de  réduire , de  eon- 
ifaincre  ||  eonvereion  || 

II  peuplade  ePIndiens 
eonrertie 

Redacible  , a.  riduetible 

Red  acimiento,  «.  m.  Voy, 
Reduccioa  I 
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Reducir,  o.  a.  remetire 
en  30  place , etc.  ||  ré~ 
duire  II  changer  une 
piéce  de  monnoie  ^ con- 
vertir a la  foi 
Reducto , s.  m.  redoute 
Redundancia  , a.  f.  euper- 
fluité , exces  |j  redon- 
dance 

Redundar,  v.  n.  regorger 
II  tourner  au projit , ou 
au  préjudice 
Reduplicación , eub-  J.  re- 
doublement 

Reduplicar  , v.  a.  dou- 
bler  , redoubler 
RecdiScacion , 3.f.  réédi- 
ficulion 

Reodiílcar,  v.  a.  riidijier 
Reembolsar,  v.  a.  relirer 
l’argent  débourei 
Reembolso , s.  m.  aetion 
de  retirar  363  avaneee 
Reemplazar  , act,  rem- 
placen 

Reemplazo , t.  m.  rempla- 
eement 

Reencuentro , s.  m.  ren- 
eontre 

Roengendrador  , 3,  m.  ee- 
lui  qui  régénere 
Reengendrar,  p.  a.  rigé- 
nérer 

Reengendrarse  , p,  r.  naí- 
tre , diriver 

Refacción,  3.f.  réfeetion , 
II  reetitution 

Refalsado  , da  , a.  faux , 
trompear 

Refección,  u.f.  réfeetion 
Referendario,  3.  m.  Voy. 
Refrendario 

Referente , a.  qui  s « refere 
Referir  , v.  a.  rapporter 
Referirse  , v.  r.  se  référer 
Refigurar , v.  a.  se  figuren 
de  nouveau 

Refinadora , s.  f.  rouUau 
• pour  le  chooolat 
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Refinado  , da , a.  rafftnl 
Refinador,  s.  m.  afineWt 
I rajfineur 

Refinadura  , 3.  f.  affina— 
ge.  rajfinage 
Refinar  , v.  act.  affiner , 
raffiner  le  3ucre 
Refino , na  , n.  irée-fin 
Refirmar  , p.  a.  raffermir 
Refitolero,  s.  m.  celui  qui 
a 30Ín  du  réfeetoire 
Rofitorio , s.  m.  réfeetoire 
Reflectir,  v.n.ee  réfiéchir 
Reiloxa,  3.  f.  ru3e , vuo 
cochée  II  reflexión 
Reflexión  , 3.f.  reflexión 
II  reflet 

Reflexionar,  p.  a.  réflé-^ 
chir 

Reflexivamente , ad.  par 
réflexion 

Roflexiro  , ya , a.  réfló-t 
chieeant 

(Verbo  reflexiyo,  verbo 
réfléchi 

Reflexo  , s.  m.  reflet 
Reilexo,  xa,  a.  réfléchi 
Reflorecer  , v.  n.  reflearir 
Refluxo,  s.  tn.  reflux 
Refocilación  , 3.  f.  plaieir, 
réjouÍ33unce , etc. 
Refocilar , o.  a,  réfouir  || 
donner  de  la  vigueur 
Refocilarse  , v.  a.  pren- 
der pLaitir 

Refocilo , f m.  dipertú— 
eement , plaieir 
Reforma  , 3.  f.  réforme  [{ 
de3Úlution  ||  abandon 
Reformación  , 3.  f.  réfor— 
mation  ||  réforme 
Reformado,  s.  m.  ojflcier 
r iformé 

Reformador , s.  m.  réfor— 
matear 

Reformar,  v.  a.  rendre  h 
3a  premiére  forme  ||  ré- 
for mer  II  dcéiituer  ||  ox— 
pliquer,  mdouoir 
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«c^formarae  , t».  r.  réfor^ 
set  mceurt  ¡|  ¿tre 
modére  [ rfjorme 

Heformaiono , ría , a.  qtti 

lieforrae,  a.  m,  V.  Re- 
forma 

Rcforuda  , t.  f.j  Refor- 
«ailo,  tu6.  m,  ruban  de 
‘?,Í*  ¡I  bourdon 

d itutrumeni 
Refiirur,  v.  a.  ren/areer, 
Jorlifier 

R'  furiaríe , v,  r.  se  réta- 
blir.  se  furtifier 
Rofototo  , 1.  m.  V.  Cuneta 
Refracción  , ».  / ri’jrae- 
tian 

Refractario , ría , adj.  ri- 
Jractaire  j|  qui  manque 
. a sa  parAe 

Refracto  , ta  • n.  brisé jsar 
la  réfraeliors 
Refrán  , a.  wt.  prorerbe 
RetranciUo,  a.  m.  /^.Re- 
frán 

Refregamiento , a.  m.frot- 
íement,  frietion 
Refregar,  v,  a.  frolter'\ 
reprethar  era  face 
Refregón  , a.  ira.  frotte- 
ment  ||  marque  qu'il 
laisse 

Refrenamiento , a.  ira.  ae- 
tion  de  réfréner 
Refrenar,  V,  o.  assujétir 
avec  lefrñn  ||  réfréner 
Refrendar,  v.  a.  eeatre- 
sipner  ]|  refaire 
Refrendario , a.  rat.  qffl- 
cier  qui  eontre-signe 
Refrendata,  s.  f.  centre- 
seing 

Refrescador  , a.  m.  eelui 
qui  rafraíehU 
Refreicar,  v.  a.  rafraiehir 
II  boire  frais  |f  reoom- 
mencer  ||  renouvtler 
Re&eacar , v.  n.  se  rafral- 
cÁirj^se  repostr 
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Refresco  ,s.m.  rofraíehis~ 
semen  t 

( De  refresco , ad.  de  neu- 
veau  [iion 

Refriega,  s.  f.  contesta- 
Refrigeranto , s.  m.  réjri. 
gerant 

Refrigerante  , a.  réfrigé- 
r.inl,  réfeigératif 
Refrigerar,  v.  a.  rafraí- 
ciir  II  eonforter 
Refrigeratiro , va  , a.  ré- 
frigératif 

Refrigeratorio  , rae.  ré- 
feigérant  d'alambio 
Refrigerio,  I,  ras.  rafraí- 
ebsssemeat  ¡|  consela- 
tion  , soulagement 
Refringir,*'.  a.briserun 
rayen  de  lumiére 
Refuerzo  , s.  rra.  renforl 
II  aide 

Refugiar,  v.  act.  denner 
asjrle 

Refngiarae  , o.  r.  se  réfu- 
gier 

Refugio , a.  ras.  refuge 
Refulgencia,#./,  éelat , 
splendeur 

Refnlgeote,  a.  briliant 
Refundición , a./  refenie 
Refundir,  v.  a.  rrfendre 
II  y.  Coinprehender  y 

Inclnir 

Refnnfuñadnra , sub.  f.  y 
Refunfuño , a.  raí.  gre- 
gnement  avee  le  Tsez 
Refunfuñar,  e.  n.  gre- 
gner , murmurar 
Refutación,  a.  f.  réfuta- 
tion 

Refutar ,.  o.  o.  réfuter 
Regadera , a.  f.  arresoir  || 
y.  Reguera 

Regadlo , a.  ira.  y.  Riego 
y Regadora 

Regadizo , aa , a.  arresable 
Regador,  a.  raí.  euül pour 
I tracer  tes  demU  detpti- 
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gnes  II  celui  qui  a dreit 
d'nrrosage 

Regadura , a.  f.  arrose-m 
ment 

Regajal,#.  m.amasd’eau, 
ete. 

Regajo , a.  »«.  mere , etc. 
Regalada  , a.  / éeurie  des 
cAeeaax  de  parade 
Regaladamente , ad.  aben- 
damment , on  délica- 
tement 

Regalado,  da,  a.  riclíe,. 
délicat  II  doux , agréa- 
bte 

Regalador,  a,  raí.  homme 
généreux  ||  pelissoir 
peur  les  entres 
Regalamienlo  ,s.m.  régal 
Regalar,  o.  a.  régaler  || 
caresser  ||  faire  des  pre- 
seas II  récréer 
Regalarse,  ».  r.  te  régaler 
II  aa  fondee 

Regalía , a.  f.  dreit  , pré- 
regatire  royale  [\priri- 
lége 

Regalicia,  Regaliz,  4 Re- 
galiza , a.  /.  réglisse 
Regalillo  , a.  rra.  petit 
présrnt  ||  manoAen  da 
femme 

Regalo  , a.  r».  prétent  [( 
régal  H ai'aea  , oo/nmu— 
dités 

( Caballo  de  regala,  cAa» 
val  de  parade 
Regalón,  na,  a.  friand, 
délicat  II  enfant  gáté 
Regamieiito , a.  raí.  arras 
sement 

Regañado  , da  , a.fait  ets 
donné  aaec  répugnanea 
Regañada  , f.  prune  qui 
s'oavre  jusqu’au  noyau 
Upain  qui  s'ouure  ais 
Jaur  II  gdíeau  minee  et 
irée-euit 

Regañar,  ir.  ji.  grondf^ 
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(A'  rega&a  diente»  , en] 
reckignant 

Regaño , j.  m.  mine  refro- 
gnée  II  partie  du  pain 
brúlie , ete. 

Regañón  , na  , o.  gron- 
deur  II  vent  du  nord 
Regar,  v.  a.  arroter 
Regala,  t.f.  rigole 
Regate , a.  m.  mouvemenl 
pour  esguiver  un  coup 
II  faux-fuyant 
Regatear  , v.  n.  uter  de 
tubierfuge» 

Regatear  , p.  a.  marehan- 
der  II  éluder 

Regatería , t.  f.V.  Rega- 
tonería 

Regatero , ».  m.  regratlier 
Regatón  , *.  m.  regrattier 
K celui  gui  marchande 
trop  }\  talón  de  lance, 
etc. 

Regatonear , p.  a.  acheter 
pour  rependre 
Regatonería , f.  bouti- 
gue  de  rependeur 
Regazar , p.  a.  V,  Arre- 
gazar 

Regazo  , t.  m.  girón 
Regencia  , f.  action  de 
regir,  administration 
II  régence  ||  emploi  de 
régent  [ niration 

Regeneración , *.  f.  régé- 
Regenerar,  p.  a.  rígénérer 
Regentar,  p.a, goupemer 
en  gualité  de  régent  || 
régenler 

Regente , a.  m.  régent  || 
président  d’une  au- 
dience  [ ment 

Regiamente , ad.  royale- 
Regibado , da  , adj.  fort 
bottu 

Regidor , a.  m.  celui  gui 
fcgit  II  offioier  princi- 
pal [ ti»o 

Regidor,  i«,  «.  V,  Regi- 
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[Régimen,  ».  m.  régime 
Regimiento,  «.  m.  admi- 
niütration  ||  régie  ||  ré- 
gime II  régence  ||  con- 
s il  municipal  ||  éche- 
pinage  ||  régiment 
Regio,  gia  , a.  royal 
(Agna  regia,  eau-régale 
Región  , I.  f.  région 
Regir , p.  a.  régir  ||  gui- 
der  II  apoir  le  pentre  li- 
bre 

Registrador  , s.  m.  pi»i- 
teur  II  celui  gui  tient  let 
regUtrei publics  ||  com- 
mis  aux  porte» 
Registrar , p.  a.  poir,  re- 
garder  ||  pititer , péri- 
fier  II  porter  au  regittre 
II  enregiitrer  ||  mar- 
guer  apeo  un  tignet 
Registrarse , p.  r.  te  /aire 
enregittrer 

Registro , s.m.  pUite,  exa- 
men II  lieu  d oñ  l'on 
peut  Poir  II  regittre  || 
F".  Protocolo  IJ  bureau 
d’enregistrement  ||  enre 
gittrement  ||  tignet  |{ 
curieux  gui  examine 
tout 

Regitar,  p.  a.  V.  Vomitar 
Regitivo,  va,  a.  gui  régit 
Regla,  s.y.  régle 
Regladamente,  ad.  réglé- 
ment  [ ment 

Reglamento , t.  m.  régle- 
Keglar , a.  régulier 
(Pueita  reglar,  porte  de 
clóture 

Reglar  , p.  a.  régler 
Regnícola,  a.  et  t.  regni- 
colé 

Regocijadamente  , adper. 

joycutement 
Regocijar,  p.a.  réjouir 
Regocijo,  s.  m.Joie\\ré- 
jouittance  ||  coune  de 
iaureau» 
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[Regodearse,  p.i.  te  plai- 
re  liyñire  temblant  de 
dédaigner\\  plaisanter 
Regodeo , s.  m.  plaitir  j] 
dédain  affecté  |)  plai— 
tanierie 

Regojo  , 8.  m.  moreeaii  de 
pain  gui  reste  |1  enfant 
de  pelite  taille 
Regojuelo , ».  m.  dimin. 
de  Regojo 

Regoldar  , p.  n.  roter , 
Jaire  lefanfaron 
Regolfar , p.  n.  refiuer 
Regolfo , ».  m.  rtflux  R 
golfe 

Regona  , t.  f.  canalón  ra- 
pin  projond 
Regordete  , a.  trapu 
Regordido , da , a.  gres , 
replet 

Regostarse , p.  r.  seplaire, 
prendre  goát  d 
Regosto,  tulj.  m. plaitir, 
goát 

Regresar  , p-  n.  rentrer 
dan»  un  bénéfict  réti- 
gné 

Regresar , P.  a.  rétigner 
II  te  rétigner 
Regresión,  t.f.  retour 
Regreso , ».  m.  retour  || 
retrait  liptager  ||  re- 
grét  II  rétignation  d'un 
bénéfice 
Regüeldo,  s.  m.  rol  H/in- 
faronnade 
Reguera , t.  f.  rigole 
Regnero,  t.m.  pelitruit- 
teau  II  trace  d’une  li- 
gueur  persée,  ele.  • 
Regulación  , s.  J'.  tuppu- 
tation  II  eomparaiton 
Regulado,  da,  a.  régulier 
Regalar , p,  a.  meturer  || 
ajutter  , comparer  |] 
régler 

Regular  , a.  régulier  fl". 
etmmua,  ordinair* 
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Regnlaridad  , t.f.régala- 
rilé  II  usage  commun 
Regnlarmeate , ad.  régu- 
liérement  ||  conxmané- 
ment 

Régulo  , a.  m.  roiteUt  || 
batilic  II  régule 
Regurgitar,  v.  n.  regorger, 
déborder 

Rehabilitación,  a.  f.  ré- 
habilitation 

Rehabilitar  , v.  a.  réha- 
biliter 

Rehacer , v.  a.  rc/aire  , 
réparer  ||  fortifier  |j 
augmenterenpoidt,e1c. 
Rehacer  la  chaza  , retirer 
une  chatte 

Rehacerse  , v.  r.  a»  refaire, 
te  ritablir  ||  te  rallier, 
reprendre  ta  premié  re 
potition 

Rehacimiento  , a.  m.  ae- 
tion  de  refaire  ou  de  te 
refaire 

Rehacio , a.  ritif 
Rehen  , a.  m,  ótage 
Rehenchir,  v.  a.  re'mplir 
de  nouveau 

Rehendija,  t.  f.  Hon- 
ilrija  [de  nouveau 
Reherir,  v.  a.  étalonner 
Rehervir , v.  n.  rebouil 
lir  II  t’enflammer  d’a 
mour,  ele. 

Rehervirse,  v.  r.  fermen- 
tar, t’aigrir 

Rehilandera , a.  f mouli- 
net  de  carlea 
Rehilar  , v.  a,  retordre 
trop  le  fil 

Rehilar  , v.  n.  branler , 
vaciUer 

Rehilete , a.  m.  volant  de 
bois  Apetite  fleche 
Reinio,  a.  m.  hranlement 
Rehinchimiento  , a.  m.  ac- 
tion  de  remplir  de  nou- 
vnu 


R E J 

Rehollar , v.  a.fouler  aux 
pieds 

Rehoyar  , v.  a.  recreuter 
une  foite 

Rehoyo,  a.  m,  fotte  pro- 
fonde  [faite 

Rehuida  , a.  f,  faite  |]  re- 
Rchnir  , v.  a.  et  n.  te  re- 
tirer II  t’enfuir  ||  aterde 
refailes  ||  rejeter  , con- 
damnrr  |{  t’excuter  de 
Rehundir,  v.  a.  tubmer- 
ger  II  refondre  ¡|  ditti- 
per,  prodigue r 
Rehundir , v.  n.  t'accroi- 
tre 

Rehurtado , da  , a.  quiute 
de  refuitet 

Rehusar,  v.  a.  refutar' 
Reible  , o.  V.  Risible 
Reintegración,  t.f.  réin- 
tégrande 

Reintegrar,  p.  a,  réinté- 
grer  [ vrer 

Reintegrarse  , v.  r.  recou- 
Reintegro  , a.  m.  rétablit- 
tement  dan*  la  pottet- 
tion 

Reir,  p.  n.  rire 
Reirse,  p.  r.  eommencer 
h te  déchirer 
Reiteración  , t.f.  réitéra- 
tion 

Reiterar,  v.  a.  réiterer 
Reivindicación  , a,  f re- 
vendieation 

Reivindicar , p.  a.  reven- 
diqutr  [ fer 

Reja  , a.  f.  toe  ¡J  grille  de 
Rejado  , a.  m.  grille  de 
fer,  etc. 

Rejalgar  , a.  m.  réalgar 
Rejazo,  a.  m.  coup  de  toe 
Rejo , a.  m.  po'inte  , ai- 
gu'tllon  [[ferrement  aa- 
tour  de* portea  ^ forcé, 
pigueur 

Rejón  , a.  m.  barre  de  fer 
foinlue  (j  demi-lan^s , 
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[ on  j avelo t ||  torta  de 
poignard 

Rejonazo , a.  m.  coup  de 
lance  ou  de  poignard 
Rejoneador  , t.  m.  eelui 
qui  lance  le  rejón 
Rejonear,  p,  a.  lancer  le 
rejón 

Rejoneo  , tuh.  m.  eombat 
avec  le  rejón 
Rejada  , t.f.  petite  grille 
gr'tllage  ||  chaufferette 
Rejuvenecer  , p.  n.  ra- 
jeunir 

Relación  , t.j.  relation  |] 
rapporl  d’un  procét  y 
récit  , expotition  de 
comédie , etc.  ||  román* 
ce  II  párente  éloignie 
Relacionar , V.  a.  raconter 
Relacionero , a.  m.jaiteur 
ou  pandear  de- román* 
cea,  etc. 

Relamerse,  p.  r.  teléoher 
les  lévrea  [|  te  farder 
avec  excés 

Relámpago,  a.  m.  iclair 
[|  taie  dant  l’ceil  du 
cheval 

Relampaguear,  v.  n.  éclai* 
rer  ||  étinceler 
Relance  , a.  f.  tecond  jet 
de  fllet  II  nouvelle  ten- 
tó ti  ve  P succés  catad  |J 
tu'Ue  de  bonheur  otf  de 
malheur 

(De  relance,  ad.  par  ha- 
aard 

Relapso  , sa , a.  relapt 
Relatar,  P.  a.  raconter 
Relativo,  va,  a.  relatij 
Relator , a.  m.  narraleup 
II  rapporteur  d’un  pro- 
eéf 

Rclatorla  , a.  f.  offlee  de 
rapporteur 
Relavar,  p.  a.  relavar 
Relaxacion,  a.  f.  reláehe— 
ment  y rtfaxatiqn 
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conmutationd'  un  vteu, 
abtolution  d'un  ler- 
inent  ||  rtláehe  ||  remite 
d'un  criminel  au  juge 
técuUer 

Relaxamiento , «.  m.  V. 
Relaxacíon 

Relaxar,  v.  a.relácber\\ 
relevtr  d^un  veesu,  etc. 
remettre  un  eriminci 
au  juge  séeulier  [J  don- 
ner  du  relAche 
Ralenta  , a.  m.  ramoüit- 
temenl 

Relentecer , v.  n.  y Re- 
lenleeerse , a.  r.  te  ra- 
mollir  á la  rotee 
Releracion , a.  /.  rele- 
aement  {|  ditninution 
d’ienpét,  etc.  ||  rémit- 
4ion  [nenf 

Relerant» , a.  relevé , é:ni- 
Relerar,  v.  a.  relever'^ 
déekargrr  d'un  iinpát , 
etc.  II  eider  1|  abtondrs 
II  donner  du  relie/ 
Relex , a.  m.  retraite d’ un 
mar  |j  tartre  tur  let  le- 
vret 

Relaxar , ».  n.  diminuer 
d'épaisteur 

Rclexe  , tubt.  m.  peiilr 
chambre  au  fond  d'un 
canon 

Relicario  , t.  m.  lieu  oit 
l'on  garde  let  reliquet 
II  reliquaire 

Relief,  s.  m.  relie/,  en 
i.  de  guerre 

Relieve  , tub.  m.  relle/^ 
rettei  de  table 
Religar,  v.  a.  relier 
Religinn  ,t./.  religión 
Religionario,  a.  m.  reli- 
gionnoire 

Religionisla  , a.  m.  et /. 

T’  . Religionario 
Religiosamente,  ad,  reli- 
igieutement 


R E M 

Religioaidad  , • / plati- 
que det  vertut  religieu- 
»et 

Religioao,  aa,  a.  religieux 
Relinchar , a.  n.  hennir 
Relincho  , a.  m.  hennitte- 
inent 

Relindo  , da,  a.  Iret-joli 
Reliqnia  , a.  /.  rette  ||  re- 
liques 

Rellanar,  v.  act.  aplanir 
de  non  vean 

Rellenar  , v.  a.  remplir 
une  second,' /oit  |¡  gor- 
ger  de  nourriture  l|/«r- 
cir 

Rellanarse , v.  r.  t’apla- 
nir,  t affa'ittrr 
Relleno,  t././aree 
Relíente,  a.  m.  V.  Relente 
Rellenlecer  ,v.n.  V.  Re- 
lentecer 

Relox , a.  m.  herloge  || 
montre  de  poche 
Reloxero,  t.m.  horloger  j 
Reluchar , «>.  n.  luUer 
Relucir,  v.  n.  reluire 
Relumbrar , v.  n.  reluire 
Relumbrón,  a.  m.  lueur 
Remachar,  v.  a.  river 
Remador,  a.  m.  V.  Re- 
mero 

Remanecer  , v.  n.  appa- 
roitre , turvenir  \\  retter 
Remanente , a.  m.  rette, 
turplut  i 

Remangar  , v.  a.  ’F'.  Ar-¡ 
remangar 

Remanso,  a.  m eau  dor- 
mante 

Remar,  o.  n.  ramer 
Rematadamente,  ado.  en- 
tiérement 

Rematado,  á galeras,  etc. 
condamné  en  demier, 
retsort  [piiner 

Rematar,  o.  a. /inir,  trr- 
Rematar  , v.  n.  finir  j| 
adjttger  au plut  cffrant 
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fuer  le  gibier  ||  orritep 
une  couture 
Rematarle,  v.  r.  teperdre, 
te  détruire 

Remato  , a.  m.fin,  bout  [) 
ad/udication  ||  ce 
termine  un  corpt  d’ar- 
ehitecture  , etc. 

( De  remate , ad.  entiere- 
ment , tans  remede 
Remecer , v.  a.  remuer , 
agiter 

Remedar,  v.  a.  imiter 
Remediador  , a.  m.  ce'ui 
qui  remédie 

Remediar,  v.  a.  remédirr 
II  tecourir  ||  dilivrer  || 
établir  une  filie 
Reinédio , a.  m.  remide  || 
correction  ||  rettouree , 
re/uge  ||  aetian  juridi-’ 
que 

Remedo , a.  m,  imitation 
Remendado,  da  , a.  ta- 
che lé 

Remendar,  v.  a.  rapiieer 
II  corriger  ||  tuppléer 
Remendón,  a.  m.  rairau—’ 
dfur 

Remero  , a.  m.  ramear 
Rcraeaa  , a.  /.  remite  d'ar^ 
gent  ' 

Remesar,  v a.  arracher 
let  cheveux 

Remeaon,  a.  m.  poignie 
de  cheveux  arrachit  || 
action  d'arrétrr  uu  che- 
val  II  en^agemenl  du- 
' /er  jutqtih  la  garde 
Remeter  , v.  a,  remettre  || 
melfre  dedant 
Remiendo  , a.  m.  pirce 
mise  á un  hábil,  etc. 
addition , correction  ||' 
réparation  légére  ||  ou- 
vrage  dont  on  tire  peu 
d'rxrmpluires  ||  tacha 
tur  la  peau  [ der 

Remilga!  ae , v.  r.  minau- 


Oi^¡t¡.¿*U.by  Google 


K E M 

Remilgo, ».  m.  minauderie 
Reminiscencia , t.f.  ré/ni- 
nincenee 

Remirado,  da  , a.prudent 
Remirar,  v.  a.  regardtr , 
ou  examiner  de  nou- 
veau  [ ment 

RemiMinente,  ad.  foible- 
Rcmisible , a.  réniUtible 
Remisión  , s.  f.  renvci  || 
rémittion  (¡  indolence\ 
II  reldrkement 
Remiso  , $a  , 0.  mou  , in- 
dolent,  efe. 

Remisoria , a.  f.  renifoi  d 
un  nafre  tribunal 
Remisorio,  fia  , a.  qui  n 
le  poueoir  de  renteft-e 
Remitir  , f.  a.  reme  tire  || 
reno  ayer  au  premier 

juge 

Remitirse,  t>.  r.te  reMcher 
II  a'r»  remetlre  , ten 
rapporter 
Remo,  s.  m.  rarrtt 
Remoción , t.  f.  éloigne- 
ment 

Remojadero , t.  m.  haquet 
ou  Van  met  détrmper , 
ete. 

Remojar,  v.  a délremper 
Remdjo.  t.  m.  action  de 
ditremper 

RemolacLa,  t.f.  betterave 
Remolcar,  v.  a.  remorjuer 
(í.  de  mar. ) 

Remolinarse , v.  r,  tour- 
nerrn  rond  ||  t’ameuter 
Remolino,  s.  m.  tourbil- 
lon  II  enioríillement 
de  eheveux  tn  rond  ¡| 
troupe  de  gen t rattem- 
hlés  ¡I  trouble 
Remolón , s.  m.  défente 
tupérieure  áu  tanglier 
Remolón , na , o.  Idcke  , 
mou 

Remolonearse , v.  r.  diffé- 
rer  par  lenleur 


I 
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Remolque,  t.  m. remorque 
( /.  de  mar. ) 

Remondar  , v.  a.  émonder 
de nouveau 

Remonta  , t.  f.  remonte 
Remontar,  »>.  a.  effdrou- 
cher  II  remonter  la  e<t~ 
valerie  ||  rembourrer  dt 
nouoeau 

Remontarse,  v.  r.t’élever 
Remonte , t.  m.  action  de 
t’élcver 

Remoquete , a.  m.  coup  de 
poing  II  mnt  piquant  || 
ineiination  pour  une 
fimme 

Remora,  t.f.  rfmore  , on 
rémora  , poitton  ||  obt- 
iacle 

RcmoideJor,  ra , a.  qui 
cause  des  remordt 
Remoidcr.  r.  a.  rtmordre 
II  causer  des  remarás 
R'-mordefse  , v.  r.  mnni- 
festersessentimeru,efc. 
Remordimiento,!,  m.  re— 
mords  [ motil 

Remostar,  v.  a.  mettre  du 
Remostarse  , o.  r.  t’éera- 
ter  dans  le  transport , 
te  dit  des  ratsins  , etc. 
II  prendre  le  goát  du 
moút 

Remostecerse , o.  r.  Voy. 
Remostarse 

Remosto  , s.  m.  action  de 
méler  du  moút , ou  de 
t'éeraser  dans  le  trans- 
port 

Remoto,  ta , a.  floigni 
Remover,  o.  a.  rvmuer , 
émouvoir  ||  écarter  un 
obstacle 

Removimiento,  a.  m.  re- 
muement  [|  trouble  , é- 
moíion 

Remozar,  v.  a.  rajennir 
Rempujar,  v.a,  pouiser. 
repoutter 
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Rentpdjo,  tuh.  m.  impule 
tion , c/ioc  II  poustée  de 
voúie.  II  ¿mpajo 
Rempujón  , a.  m.  eoup , 
poutsée 

Remudar,  o.  a.  ehangef 
de  nouvfau  ||  troquer 
Remunerarion  , a.  f.  ri— 
munération 

Remunerador,  a.  m.  ré— 
munéraíeur 

Remunerar,  v.  a.  rimú— 
nérer 

Remuneratorio  , ría  , 0* 
rémunératoire 
Remusgar,  ver.  n.  toupo 
f antier 

Ren  , a.  tti.  V.  Rifion 
Renacer,  v.  a.  renaílre 
Rcnacimieuto  , a.  m.  re— 
naittance  ||  réghtirom 
tion 

Renacuajo , a.  m.  titard 
Renal , a.  morve  difficile 
á giiérir 

Rencilla , a.  f.  querelle  qui 
laisse  de  la  rancune 
Rencilloso,  sa  , a.  quercU. 
Irur 

Renco,  ca  , a.  ¿reintá  t 
Rencor,  s.  m.  raneane 
R encoroso , y Rencorioso  p. 

S.1 , a.  rancunier 
Rendajo,!,  m.  V.  Arren- 
dajo 

Rendición  , a.  f.  reddition 
Rendidamente,  ad.  hum-- 
blement 

I Rendija  , t f.  V.  Héndrija 
Rendimiento  , a.  m.  dé- 
mission  ||  action  de  re- 
mettre  ||  lassitude  ex- 
tréme II  snumittion ,, 
défércnoe  ||  rente,  re- 
venís 

Rendir , v.  a.  soumetlre  [j- 
livrer , remeUre  ||  re»— 
dre  II  céder  a la  pt  ine  . 
Rondón,  t.  m.  V,  Roudaa 
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Renegado  , da,  a.  Rennencia  , *.  f.  ripu-  ’ ]\  oiservation  \\  aifen- 

\\  méc//ant  . prrvrrs  \\  gnance  á ai¡ir , tic.  iion\diJficulté  , obi- 

jtu  d’ hombre  a Iroi»  Renuevo,  *.  m.  re/elon  |]  lacle  ||  calaplatme  tur 

Renegador,  t.  m.  rené-  j tune  plañí '^pépiniére  l'etlontac  ^ précautiort 

gal  j¡  jurtur  ||  V , Renovación  prite 

Renegar,  v,  a.nterforle—  Renuncia,  s,  f.  renoncia-  Repai'ticion,  a.  f.  réparli- 
mení  ||  renier  , jurer  , tion  j|  eettion  , démit-  tion 
*tc.  [abhorrer  tion  Repartidor,  au&.  m.  eelui 

Renegar,  v.  n.  renitr\\  Renunciable , o.  <i  o/t  qui  réparlU 
Renglón  , t.  m.  ligne  d'é-  peut  renoncer  Rejiartimiento  , a.  m.  ri~ 

criture  \\parlie  de  ren-  Renunciación  , a.  f.  Voy.  partUian  |l  impót  |1  role 
te,  etc.  Renuncia  delataille,  etc. 

Henglone» , s.  m.  pl.  ¿crilt  Renunciar,  (>.  a.  reno/teer  Repartir,  v.  a.répartir\\ 
Renglonadnra , a.  y. \[rejeler  accorderdetgrácet.etc, 

á la  regle  et  au  crayon  Renuncio , a.  m.  renonee  Repasadera  , t.f.  robot  de 
Rengo,  ga  , a.  éreinté.  Reñido,  da,  a.  brouillé  menuisier 

déhanché  aoee  Repasar , o.  a.  re/>aaaer  || 

Reniego,  a.  m.  reniement  Reñir  , v.  a.  et  n.  quereU  revoir  ||  pritenler  au 
Renitencia,  tub.  f.  rétit-  ler  ||  tancer  ||  agiter  Jeu 
-totee,  répugnance  une  quettion  Rejiasion  , a. /!  rdnctso» 

Renitente,  a.  rétittant , Reñon,  a.  m.  V.  Riñon  Repaso,  a.  m.  aclion  de 
eontraire  Reo  , a.  m.  cnupable  ||  dé-  repatter  ||  revisión  [j  ri- 

Renombre , a.  m.  tumom  fendeur  dant  un  procét  primande 

Renovación  , a.  f.  renou-  ||  suite  , continuité  ||  Repastar,  v.  a.  /aire paí- 
vellement , rénovation  traite  taumonée  iré  une  teconde  foit 

Wpattageáunelalplus  ‘Repajo , t.  m.  pdquitfer-  Repasto,  a.  m.augmentOf 
parjait  mé  de  hales  tion  de pálure 

Renovador,  tuh.  m.  celui  Repantigarse,!',  r.  t’éíe/i-  Rcfiatriar , o.  n.retoumer 
qui  renouvelle  dre  surta  chaite  dant  sa patrie 

Renovar,!',  a.renouveler  Repapilarse,  v.  r.  te  gor-  Repecho,  t.  m.  pente  d’un 
^ nettoyer , polir  ger  de  nourriture  terrain 

Renovero,  a.  m.  brotan-  Reparable,  a.  réparahle  Repelado,  da,  adJ.T.nsm- 
teur  , frippier,  etc,  ||  ||  remarquahle  lada  repelada  , talado 

tuurier  Reparación , a.  f.  répara-  de  menúes  herbet 

Ronquear,!'./!,  marehtr  tion  Repelar,  v.  a.  arracher 

comme  un  éreinté  Reparaciones  , a.  f.  pl.  ré-  te  poil  ||  prtndre  par 

Renta  , t.f,  rente , revena  péíitions  de  leporst , ele.  prliíet  poríiont  ||  broto- 

Rentar  , »>.  a.  rapporler  Reparador,  a.  m.  répara-  ter  légérement 

tant  teur  ||  censeur,  critique  Repeler  , !».  a,  repoutter. 

Rentería,  t.  f.  fondt  ar-  Reparamiento,  a. //i.  rejeter 

renté  Reparación  j Reparo  Repelo  , a.  m.  pelite  par— 

Rentero,  a.  m.  eelui  qui  Reparar,  v.  a.  réparer  ||  tie  qui  sedétache\\con• 
arrentc,fermier  ohserver  avec  attention  tre-poil  ||  démélépat— 

Rentilla  , a. /! //etite  re/(/e  |[  tarréler  dant  une  táger 

¡tu  de  caries  sembla-  entreprise  ¡|  parer  un  Repelón,  tub.  m.  action 
ble  au  vingt-un  |l/e«  coup  ||  se  pi  rcaution-  d’arracher  les  chevius 
- de  la  fr.rme  ner  [ nir  ||  pelite  parlie  quon 

Rentoy,  a.  m.  jeu  de  car—  Repararse  , !*.  r.  te  conté-  arrache  ||  coarte  galo- 
, ..  i iet , etpicc  de  triomphe  Reparo , a.  m.  réparalion  pade  ||  coup  léger 
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A'  repelones,  ad.  peiil 
á pvtit  II  De  repelón  , ¿ 
la  háte , en  passant 
Repeloso  , sa  , a.  qui  te 
déiache  par  file  ^poin- 
liUeux 

Repensar  , v.  a.  réfléchir 
Repente  , s.  jn.  mouve- 
mmt  , OQ  ivinement 
tubil 

( De  repente.  V,  Repen- 
tinamente 

Repentinamente , ad.  tu- 
biiement 

Repentino , na,  a.subit 
Repentista , sub.  m.  et  f. 

improvUateur , trice 
Repentón  , s.  m.  cat  im- 
prrvu  II  mouvemcnt  ir- 
réjléchi 

Repercudida  , iuh.  f.  ré- 
flexion , répercutsion 
Reí  lercusion  , s.  f.  réper- 
cussion  \_euss!f 

Repercusivo  , va,  a.  réper- 
Repercutir,  v.  n.  rehrous- 
ser  en  arriért  ||  V.  Re- 
sallar y Reverberar 
Repercutir , v.  a.  réper— 
cúter  [ porforio 

Repertorio  , s.  m.  V . Re- 
Repesar  , V.  a.  repeser 
Repeso  , s.  nt.  action  de 
repeler  ]|  lieu  oü  l’on 
repéie 

Repetición  y Repelencia, 
i.f.  répétition 
Repetidamente  , adv.  de- 
rechrj 

Repetidor , lub.  m.  celui 
qui  repite , répétiteur 
Repetir  , t».  a.  répiter 
Repicado , da  , or.  poupin 
Repicapunto  ( de  ) , ad». 
artisttment 

Repicar,  ».  a.  hacher  me- 
nú II  carriUonner  || /ñi- 
re repie 

Repique  , s.  m.  earrillon 
EsrAñoLA  T Fksiicissí 
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det  clocbet  |¡  dispute, 
contestation  ||  repic  au 
pi/uet 

Repiquete,  t.  m.  earrillon 
II  nccañon , rencontre 
Repiquetear  , v.  a.  car- 
rillonuer 

Rcpiqpetearse,  verb.  r.  te 
ditpuler 

Repisa  , s.  f.  modulan 
Repiicar,  etc.  V.  Pelliz- 
car 

Repleción  , t.f.  répiéiion 
Repleto , ta,  a.  plein  d’hu- 
mean  ||  replet 
Réplica,  s.j.  réplique  , 
Replicar,  V.  n.  répliquer 
Repollo,  s.  m.  chou  ca- 
bui 

Repolludo , da  , adf.  qui 
retiemble  au  chou  ca- 
but 

Reponer,  v.  a.  remettreW 
subroper 

Reportación , t.f.  modera- 
iion  [ retenu 

Reportado , da  , <7.  modére. 
Reportar  , v.  a.  réprimer, 
réfréner  ||  repritenlcr 
un  acte , etc. 

Reportorio  , s.  m.  réper- 
toire.  II  calendrier 
Reposadamente,  ad.  pai- 
siblement 

Reposar,  v.  n,  reposer,  te 
repottr 

Reposarse  , ».  r.  reposer  j 
te  ratteoir 

Reposición  , i.  f.  action 
de  remettre 
Reposo  , s.  m.  repot 
Repostería  , tub.  f.  office 
pour  la  vaissel/e , eic. 
Ro|>o$tcra,  t.  m.  officier , 
chef  d' office  ||  coueer- 
iure  de  mulet  avec  des 
armoiriet 

Repregunta  ,s.f.  nouvelle 
demande 
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Repreguntar , v.  a.  rede- 
mander 

Reprehender,  o.  ací.  re- 
prendre  , blámer 
Reprehensible  , a.  repré— 
hensible 

Reprehensión,  t.f.  repré- 
hentlo  t 

Reprehensor  , t.  m.  celui 
qui  reprend 

Represa , t.f.  action  d'ar- 
réter , de  reteñir  |[  res- 
sentiment  d’une  inju- 
re , etc. 

Represalia  y Represaría, 
t.f.  rcprésailltt 
Represar,  v.a.  arréler  It 
court 

Represcntable , a.  qui peut 
se  représenter 
Representación  , s.  f re- 
présentation  ||  aulorilé, 
digniié,  etc. 

Representador,  t.  m.  celui 
qui  représenle  ¡|  Vcj. 
Representante 
Representante,  s.  m.  ac— 
teur  de  coinédie 
Representar , »s.  a.  repré- 
senter 

Representarse , ».  r.  te 
présenter  ¿i  l'esprit 
Representativo,  va  , a. 

représentaiif 
Reprimenda,  s.  f répri— 
mande 

Reprimir  , v.  a.  réprimer 
Reprobación , t.  f répro- 
bation 

Reprobar,  ».  a.  réprouvcr 
Reprobo,  s.  m.  réprouvé 
Reproche,  t.  m.  reproche 
Reproducción  , s.  f.  répro- 
duction  II  nouvelle  pro- 
duction  en  jutíice 
Reproducir  , v.  a.  repro— 
duire  II  alléguer  deno» 
ve.au  - 

Reptil , a.  reptilt 
C c 


/í/'/ 
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República,  t.  f.  répuhli- 
gue  II  chom  publique  || 
bien  publie 

Rrpablicano,  na,  ripu- 
blieain 

Rcpúblico  , t.  m.  homme 
eilé  pour  le  bien  pn~ 
blic  II  homme  propre 
aux  emploit  publiet 

Repudiación  , «.  /•  répu-\ 
diation 

Repudiar,  v.  a.  répudier 

Repúdio,  «.  m.  répudia- 
tion 

Repuesta  , s.  f.  remise  au 
jeu  de  r hombre 

Repuesto  , s.  m,  provi- 
tiont 

Repugnancia  , t.  f.  rípu- 
gnance  ||  rontrariéíé  || 
incom patibilité 

Repugnar,  v.  a.  rrpupner 
II  impliquer  contradic- 
tion  II  < entrediré 

Repulgar  , v.  a.  ourler 

Repulgo , s.  m.  oiirlet  || 
bord fait  á unpdíé,  etc. 

Repullo  , F.  m.  cffort , se- 
couise  pour  óler , etc. 

Bpelitr  fleche  ou  dard 
marque  de  chagrin, 
etc. 

Repulsa  , s.f.  rrfui 
Repulsar,  a.  rejeter^ 
rrfuser 

Repunta  , s.  f.  pointe  de 
Ierre  ||  marque  de  dé- 
pit , etc.  II  querelle 
Repuntar,  v.  n.  commen- 
eer  a montee  dañe  le 
re  flux 

Repuntarse,  v.  r.  tour- 
ner , s’aigrir  ||  »e  pico- 
tee [ purgation 

Repurga,  s.  f.  seconde 
Repurgar,  i>.  a.  nettoyer 
de  nouveau  ¡j  repurger 
Reputación,  t.  f.  réputu- 
tion 
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Reputar  , v.  a.  rfpuler^ 
priter 

Requebrador,  s.  m.  galant 
Requebrar,  v.  a.  rompre 
á plufieurs  repriseg  || 
courtUer  une  J'rmme 
Requemar  , t>.  a.  brúler 
une  teconde  Joit  ||  brú- 
ler, Jaire  trop  caire 
Requemarse  , v.  r.  se  con- 
sumer  de 

Requerimiento  , s.  m.  re- 
quisition  II  intimation 
Requerir  , v.  a.  signifier, 
notifier  [|  reconnoitre , 
vérifler  ||  requerir  || 
avoir  toin  , prendre 
garde 

Requerir  de  amores, /iríer 
d’amour 

Requesón  , s m.fromage 
écrémé 

Reqiiesta,  s.y.  rrquéte 
( A'loda  reqiiesla,  <1  tout 
hatard 

Reqüeslar  , v.  a requérir 
II  prier  d’amour 
Requiebro,  s.  m.  décla- 
rotion  d’amour 
Requisito,  íub.m.  eondi- 
iion  requise  [ taire 
Requisitorio , lia , a.  rogo- 
Res  , s.  fl.  piece  de  b^toii 
Resaber  , e.  n.faire  trop 
le  saifant 

Resabiar  , v.  n.  prendre 
un  oice 

Resabiarse  , o.  r.  se fácher 
II  V.  Saborearse 
Resabio,  suh.  m.  retour , 
rapport  d’eslomac  || 
oice 

Resaca , s.f.  ressac 
Resalir  , v.  n.  saillir  ||  dé- 
bordee 

Resallar,  o.  n.  re/oi7/tr  || 
s’écailler,  etr.  ||  saillir, 
a vanee r ]j  sauter  aux 
ytux 


RES 

Resalte , s.  m.  saillie 
Resalto  , s.  m.  reboñáis.- 
sement  ||  saillie 
Resaludar , v.  n.  rendre  le 
salut 

Resalutación  , s.  f.  salut 
renda 

Resarcir,  v.  a.  récompers- 
ser,  on  dédommagrr 
Resbaladero  , s.  m.  glis- 
soire  , pas  glissant 
Resbaladizo  , za  , a.  glis- 
sant 

Resbaladura  . s.  f.  trace 
d’une  glissade 
Resbalar,  v.  n.  glisser 
Resbalón,  s.  m.  glissade 
Rescaldar  , v.  a.  V.  Escal- 
dar [ II  troquer 

Rescatar,  v.  a.  racheter 
Rescate,  s.  m.  rac^o/ 1| 
ranean  ||  troc 
Rescoldo  , s.  m.  cendre 
chaude  ||  crainte,  soup- 
fon  [ penser 

Rescontrar  , i>.  a.  eom— 
Rescribir,  v.  a.  récrire  || 
repondré  o un*  lettre  , 
ite. 

Rescripto,  s.  m.rescrit 
Resciiecti'o,  s.  m.  com— 
pensation  dans  un 
compte 

Resellar,  s».  a.frapperd 
un  nouveau  cnin 
Resello  , s.  m.  nouvelle 
empreinte 

Resombrar  , v.  a.  semer 
une  seconde  fois 
Resentido  , da  , a.fdché 
Resentimiento , s.m.fent* 
II  ressentiment 
Resentirse,  v.  r.  sefendre 
II  se  ressentir 

Reseña  , s.f.  revue  de  sol- 
dáis 

Reserra,  s.f.  reserve 
Reservación,  s.f.  réserva- 
tion 
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Ríscrrado,  da,  a.  réser- 
, relenu 

Reservar , v,  a.  résttrver 
II  remture  , íUJférer  |¡ 
cxempter  j|  cache' , tai 
fe  j|  voiltr 

Reservarse  , v,  r.  »e  réser- 
eer^^se  garder  de 
Resfriado,  *.  m.  rhume 
Resfriamicnlo,  *.  jn.  V. 

Knfriamienfo 
Resfriar  , i>,  a.  rafraíchir, 
refroidir 

Resfriarse,  v.  r.  s’enrhu- 
mer,  etc.  ||  te  refroidir 
Rcsfriecer  , if.  n.  te  re- 
froidir 

Resfrio  , t.  m.  commen- 
cetnrnt  de  froid 
Resguardar,  v.  a.  garantir 
Resguardarse  , verb.  r.  te 
précautionner 
Resguardarse , v.  r.  se  ga- 
rantir 

Resguardo,  suh.  m.  toin 
pour  la  conservalion  de 
II  défentc  , abrí  ||  cau- 
tion,  garantió 
Residencia  , tub.  f.  rési- 
dence  ||  compte  de  la 
gestión,  etc. 
Residenciar  , v,  a.  faire 
rendre  compte  de  la 
gestión 

Residente,  s.  m.  résident 
Residir  , v.  n.  rísider 
Residuo,  s.  m.  résidu 
Resigna  , s.  f.  résignatlon 
de  bénéfice 

Resignación,  s.f  résigna- 
tion 

Resignante,  a.  résignant 
Resignar,  o.  a.  rrsigner 
Resignarse  , v.  r.  te  rési- 
gner 

Resina  , s.  f.  resine 
Resinoso,  sa  , a.  résineux 
Resistencia , tub.f.  rétis- 
ianct  I 
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Resistero  , siibst,  m.  plus 
grande  chulear  ou  ré- 
verúération  da  solril , 
temps  oü  le  toleil  est 
dant  ta  forcé 
Resistidero,  t.  m.  /^.Re- 
sistero 

Resistir,  V.  n.  r¿sister\ 
repousser , réprimer  | 
tolérer 

Resma  , s.  f rarne  de pa- 
pier 

Resol , s.  m.  rétrerbération 
du  soleil 

Resolano,  t.  m.  e< Resola- 
na  , s.f  lieu  exposé  au 
soleil 

Resollar,  v.  n.  souffter , 
respirer  ||  parler 
Resolución,  t.f.  résolu- 
tion 

Resoiulamente  , adv,  V. 

Rcsuellamente 
Resolutivo,  va,  a.  réso- 
lutif 

Resolutivo  , s.  m.  demie- 
re  raison , base  ,fon- 
dement  [ suelto 

Resoluto,  ta,  a.  V.  Re- 
Resolver,  i>.  a.  risoudre 
II  résumer 

Resolverse , v.  r.  se  ré- 
soudre  ||  se  réduire  á 
Resonación,  s.f.  ton  ré- 
fléchi 

Resonancia  , s.  f.  V.  Re- 
sonación j Consonancia 
Resonar,  o.  n.  rétonner 
Resoplar , v.  n.  respirer 
fortement , etc. 
Resoplido  y Rnsopln  , sab. 
m.  respiration  forte  et 
fréquente 

Respaldar  , *.  wt.  V.  Es- 
paldar 

Respaldar,  v.  a.  ¿crireau 
dos , endosser 
Respaldarse  , v.  r,  s’ap- 
1 puper  centre  le  dos- 
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sxer  , etc.  II  se  disloquer 
l'épaule 

Respaldo  , s.  m.  revers  , ; 
dos  , verso  ¡\  note  mita 
a/i  dos , endossement  || 
dossier 

Re.ípcctivamcntc,  ad.  ret^ 
pectirement 

Respectivo  , va  , a.  res-^ 
pectif 

Respecto,*,  m.rapport, 
relatiun 

Re -pecio , ad.  eu  égard 
Respetable,  a.  respectable 
Respetar  , v.  a.  respecter 
Respeto  , s.  m.  respecl 
( üe  respeto  , par  osten- 
tation  , ou  par  puré 
céré.monie  < ■ 

Respetosamente  y Respe- 
tuosamente , ad.  respec- 
iueuseme.nt 

Respetoso  y Respetuoso, 
sa  , a.  respectable  ||  ret- 
pectueux 

Réspice,  s.  m.  offrande  J- 
la  rnesse 
Respigadeia, 

Rcspigailor . s.  m.  glaneur 
Respigar , v.  a.  glaner 
Respigón , t.  ni.  envíe  au-- 
toar  des  ongles 
Respingar,  v.  n.  regimber 
Respingo,  s.  m.  action  da 
regimber 

Respiración,  t.f.  retpi- 
rotion 

Respir.adero,  s.  m.  canal 
de  la  respiration 
Respirar,  v.  n.  respirer  \\ 
te  récréer  ||  exhale/-  une 
odeur 

Resplandccencia,  s.  f i- 
clat , splendcur 
Resplandecer,  v.  n.  hriller 
Uesplendeciento,  parí.  a. 
de  Resplandecer,  res— 
plendissant 

Resplandor  , s.  m.  tplert^ 
Coa: 
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drur  II  blane  pour  te 
Jardee 

Responder,  o.  n.  ripondre 
Respondi'lamrnte  , adv. 

0vec  corretpondttnce 
Respondan  , na  , a.  qui 
répond  , qui  réplique 
toujourt 

Responsable , O-  rtipon- 
table 

Responso  , tub.  m.  répont 
puur  U»  mortt 
Re^ponsorio  , t.  m.  répont 
Respuesta  . s.  f.  reponte] 
II  bruit  d'une  arme  a 
Jeu  II  ton  réjiichi 
Resqnebradura  y Resque- 
brajadura , t.  f.  fenle 
Resquebrajar  , v.  a.  V . 
Resquebrar 

Resquebrajo  , s.  m.  Voy. 

Resquebradura 
Resquebrar,  v.  a.  fendre 
Resquicio  , t.  m.  ouver- 
ture , Jour 
Resta  . s.  f.  rette 
Restablecer,  t>.  a.rélahlir 
Restablecerse,  v,  r.  teré- 
tablir 

Restablecimiento  , s.  m. 

réfablitsement 
Restallar,  v.  n.  claquee 
Reslafiar  , v,  a.  itancher 
II  y.  Estancar 
Restaño  , tuh.  m.  iloffe 
glttcée  |j  V.  Estanco 
Restar  , v.  a.  toustraire  || 
retter , éire  de  relie 
Restauración , t.f.  retiau- 
ration 

Restaurador,  t.  m.  ret- 
taurateur 

Restaurar , v.  a.  retiaurer 
Restaurativo,  va,  a.pro- 
pre  á retiaurer  , ret- 
iaurant  [ lion 

Restitución,  t.f.  retiita- 
Restitnir,  v.  a.  rcitituer 
II  rJtablir 
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Restituirse  , v.  r.  relour- 
ner  dant  un  lieu 
Restitutorib  , ria  , a.  qui 
conceme  la  reetitution 
Resto,  s.  m.  rette  \\cou- 
cke  au  jeu 

Restricción  , t.f.retiric- 
iion' 

Restricto  , ta  , o.  rentreini 
Restringir,  v,  a.  retircin- 
dre  [ arréttr 

Restriñir,  v.  a.  reteñir. 
Resneitador,  s.  m.  celui 
qui  retsuteite 
Resucitar,  i>.  a.  el  n.  ret- 
tusciter 

Resudación  , t.  f.  tranipi- 
ration 

Resudar,  v.tt.  etn.trant- 
pirer 

Resuello  , t.  m.  retpira- 
iiun  forte  el  prettée 
Resueltamente  , ad,  réto- 
lument 

Resuelto , ta  , o.  rétolu  || 
expéditif 

Resulta,  t.  f.  rebonditte- 
menl  ||  rétultat  ||  va- 
cance  d'un  emploi 
Resultancia , s.  J'.  V.  Re- 
sulta 

Resultar,!',  n.  rejaillir , 
rehondir  ||  rétuUer  || 
retter  á faire , etr. 
Rcsumbriinu,  a.  m.  entre 
le  rnux  et  le  noir 
Resumen,  t.  m.  resumé 
Resumidamente , ad,  lom- 
mairement 

Resumir,  <>.  a.  résnmer  || 
y.  Reducir 

Resunción,  s.  f.  répéti- 
t’iin  aprés  une  paren- 
théte , ele. 

Resurrección , s./I  réiur- 
rection 

Resurtir  , v.  n.  rejaillir, 
rebondir 

Retablo , tub,  m.  tabltqu 
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d’Aitloirc , ele.  [|  reíae 
ble 

Retacar  , v.  a.  hillarder 
Retaco,  s.  m.  Jittil  court 
et  léger  II  bitioquet 
Retador,  s.  m.  celui  qui 
appelle  en  duel  , ou 
qui  accute  de  trahison 
Retaguarda  , ó Retaguar- 
dia , s.  f.  arriére-garde 
Reialiila,  t.f. file 
Retajar,  v.  a.  rogner  R 
tailler  de  nouoeau  |{ 
cirooncire 
Retal , t.  m.  retaille 
Retallar,  v,  n.  rtpoutter 
Retallo  , t.  m.  y.  Pim- 
pollo y Renuevo 
Retama  , t.J'.  genét 
Retamal,  t.  m.  lieu  planté 
de  genétt 

Relamerá , i.  m.  lieu  oü 
l'on  amatte  le  genét 
R etaniero , tt,a.de  genét 
Retar.  V.  a.  aecuser  de 
trohiton  ||  appeler  en 
duel  [ dement 

Retardación  , s.  f.  retara 
Retardar  , v.  a.  retarder 
Relazo  , s.  m.  y.  Pedazo 
y Retal 

Retejar  , •».  a.  reeouarir 
un  toit 

Rctéjo,  t.  m,  reparation 
d'un  loil 

Retemblar , v.  n.  avoir 
det  tremblemeni  répé- 
iét  [ vition 

Reten  , t.  m.  ré  eroe  .pro- 
Retención  , t.  f.  rétention 
Rctenedor  , tub.  m.  celui 
qui  retient 

Retener , !>.  a.  reteñir  I| 
garder  ||  tutpendrt 
Vexéeution 

Retentar,  o.  a.  menacer 
d’une  rechute 
Releutiv.i , t.f,  faculte  dt 
reteñir  \\p’  rédi  fice 
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Relefiir,  t>.  a.  reitindre 
Reteñir,  v.  n.  V.  Retiñir 
Retesamiento,  $.  m.  coa- 
gulution 

Retesar,  v.  a.  V.  Atesar 
y Endurecer 

Reticencia,  ».f.  rétieence 
Retinte  , s.  m.  nouvelU 
trinture  ||  V.  Retintín 
Retinlin  , s.  m.  tintemrnt 
d’oreilies  II  ten  de  voix 
ojfecté 

Retiñir,  V.  n.  linter 
Retiración , t.f.  retiration 
Retirada  , a.  f.  retraite  || 
retsource 

Retirar , v.  a.  retirer  || 
chateer  j|  étre  en  reli  - 
ration 

Retirarse,  a.  r.  t£  retirer 
||  rompre  avec  ||  se  dé- 
siater 

Retiro  , $.  m.  retraite  || 
rupture , hrouillerie 
Reto , s.  m.  accutation 
de  tra Aitón  ||  déji,  car- 
tel II  minace 
Retocar,  v.  a,  rrtoucher 
Retoñar  y Retoñecer  ,v.n. 

repoutter , revenir 
Retoño , s.  ni.  nouveau  jet 
Retoque  , t.  m.  demiére 
main  , perfectionne— 
nient  [Retorcimiento 
Retorcedura  t.  f.  Voy. 
Retorcer , v.  a.  retordre 
II  relorquer 

Retorcido,  a.  m.  sorle  de 
confitare 

Retorcimiento,  a.  m.  ac- 
tion  de  retordre 
Retórica  , a.  f.  rhétorique\ 
Retóricas  , t.f.  pl.  abon- 
dance  de parolet 
Retórico , ca  , a.  de  rhé- 
torique 

Retórico , a.  m.  rAitorieien 
Retornar , v.  n.  retoumtr 
dam  un  endroit 
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Retornar  , t>.  a.  reiaur- 
ner,  tourner  ||  pajerde 
retour 

Retornelo  , a.  tn.  riiour- 
nelle , rtfrain 
Retomo,  a.  m.  retour  || 
échange 

Retorta,  t.f.  retorte 
Retortero , a.  ni.  tour 
( Al  retortero  , ad.  au- 
tour 

Retortijar  , v.  a.  V.  En- 
sortijar II  retordre 
Retortijón  , a.  m.  action 
de  retordre 

Retortijen  de  tripas , co- 
lique 

Relczador , a.  m.  folátre 
Retesar  , v.  n.jouer  , fo- 
Idtrer  ^chatouillerpour 
faire  rire 

Retoso  , a.  m.  taut , etc. 
en  tigne  de  joie  J|  ba- 
dinage  indécent 
Retoson  , na  , o.  qui  ba— 
diñe  indecemment 
Retrabar  , v.  a.  revtiUer 
une  querelle 

Retracción  , a.  f.  action 
de  retirer 

Retractación , a.  f.  ritrac- 
tation 

Retracto,  ó Retrato,  a.  m. 
retrait 

Retraer , v.  a.  retirer  || 
distuader  ||  reprocAer 
de  nouveau  ||  rettem- 
blerá  ||  li', Escarnecer 
Retraído  , a.  m.  homme 
réjugié 

Retraído  , a.  m.  homme  ^ 
refugié  dant  une  égll-' 
te,  etc. 

I Retraimiento  , a.  m.  re- 
traite 

Retranca,  t.f.  croupiere 
Retratador , a.  m.  peintre 
en  portraitt 

Retratar  , v-  a.  ptiudre 
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quelquun  ||  imiter  || 
rétracter  [ ter 

Retratarse,  t>.  r.  te  ritrac— 
Retí  ato,  a.  m.portrait 
Retreta,  t.f.  retraite  de» 
tuldatt 

Retrete,  a.  m.  cabinet  re- 
tiré [ iion 

Retribución,  t.f.  ritrihur 
Retribuir  , v.  a.  donner  l» 
talaire,  etc. 

Retroceder  , v n.  reculer 
Ret<  ocesion  , s.  f.  action 
de  recu  cr 

Retrogradacion  , a.  f.  r»~ 
trogradiition 
Retrogradar,  v.  n.  rélro- 
gruder 

Retiógrado  , da  , fl.  re- 
trograde 

Retronar  , v.  n.  recom- 
mencer  a tonner 
Retrotraer,  v.  a.  rappofi- 
ter  a un  tempt  antc- 
rieur 

Retrovendendo  (contrato, 
ó pacto  de),  réméré 
Retrovender,  v.  a.  reven- 
dré au  vendeur,  elpour 
le  mime prix 
Rctrovendicion  , a.  f.  ac— 
tion  de  revendré  au  ven- 
deur 

Retrucar , n,  renvier 
au  jeu 

Retruco  , a.  m.  retour  et 
choc  d’une  bille  contre 
l’autre  [ mot* 

Retruécano  , s.  m.  jeu  de 
Retruque  , a.  m.  rtnvi,  o« 
pároli  au  jeu 
Retular,  etc.  V . Rotular 
Retumbante , a.  reiendit— 
tanl 

Retumbar,  v.  OAretentir 
Retumbo,  a.  m.  releniit- 
sement 

Reuma  , t.f.  rAume 
Rcamótico,  ca,  o.qniap- 
C c 3 
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parfUnt  au  rhumt  ¡¡ 
enrhumé 

Reumatismo  , a.  m.  rhu~ 
fnafisme 

Reunión,  $.f.  reunión 
Reunir,  v.  a.  reunir 
Revalidación,  a.  J.  ratifi- 
*'  catión 

Revalidar , v.  a.  ratlfier 
Revelación  , i.  J'.  révéla- 
tion  [ réoele 

Revelador,  s.m.  celuiqui 
Revelar,  v.  a.  réuéler 
Revendedor,  a.  m.  reven- 

• • [ dre 

Revender  , v.  a.  reven- 
Revenirse  , o.  r.  se  con- 

attmerpeu-á-peu  |)  s’ui- 
' S’’^  II  revenir  d’une 
prévtntion,  etc. 
Reventa,  s.f.  revente 
Reventadero,  a.  »».  dprete 

• deterrain  (j  travailpé 
nible 

Reventar  , v.  n.  prever  ^ 
éelaler  H travailler 
avec  exccs  ||  saillir , 
seurdre 

Reventar,  v.  a.  molester 
Reventón  , a.  m,  action 
desejcndre  ||  mauvais 
pas  II  effbrt, peine,  etc. 
Rever , v,  a,  revoir 
Reverberación , s.f.  river- 
bération  ||  ca/cinaiion 
au  foumeau  de  réver- 
bére 

Reverberar , v.  n.  réverbé- 
rer  [ dir 

Reverdecer , v.  n.  rever- 
Reverencia  , s.  J.  respeci , 
r^vérence 

Revercnciador , a.  m.  ce- 
lui  qui  révére 
Reverencial , a.  qui  mar- 
que du  respect 
Reverenciar  , v.  a.  révirer 
Rcverendisimo  , ma  , a. 
■ .sup.  réy.érendissimi 


R E V 

Reverendo  , da  , n.  révi- 
rend  ||  d' une  gravité 
affectée , etc. 
Reverendas,  s.  f.  pl.  di- 
niísseiVes  II  qualitésqui 
rendent  respectable 
Reverente,  a.  respectueux 
Reversión  , s.f.  reversión 
Reverso , s.  m.  revers  de 
médüille 

Reverter,  v.  n.  reioumer, 
déborder 

Reves  , s.  m.  revers  |[ 
changemenl  d'humeur, 
etc. 

( Al  reves  , ó del  reves  , 
o rebours 

Revesado,  da,  a.  reviche 
II  embrouilU 
( Parto  revesado  , accou- 
ehement  laborteux 
Revesar  , v.  a.  vomir 
Revesino , a.  m.  revertí 
Revestir,  v.  a.  revélir 
Revestirse  , v.  r.  t'infa- 
tuer  II  t’enorgueillir 
Revesar,  v.  n.  y Reve- 
zarse , V.  r.  se  relever 
iour-a-tour 

Revezo , s.  m.  action  de  te 
relever 

Revisión  , s.f.  révision 
Revisor  , a.  m.  réviteur 
Revista , a.y.' rei>«a  II  ré- 
vision 

Revistar,  v.  a.  revoir 
Revivir,  v.  n.  revivre 
Revocable,  a.rivocable  ' 
Revocación,  s.f.  rivoca- 
tion 

Revocar,  v.  a.  révoquer  || 
te  réconcilier  ||  pein- 
dre  un  mar  par  dehort 
II  recuUr 

Revoco,  s.m.  couleurex- 
térieured’unmur  ||  ren- 
forl  de  genét 
Revolar  , v.  n.  revoler 
JElevolcadero,  a.  m.  bauge 


RE  Z 

de  tanglier  ||  bourhitr 
Revolcarse  , v.  r.  te  vau— 
irer  ||  t’entéter  de 
Revolear , v.  n.  valer  ra- 
pidement  el  en  rond 
Revoleteo  , t.  m.  vol  rá- 
pida et  en  rond 
Revolotear , v.  n.  V.  Re- 
volear II  voltiger 
Revoltillo  , t.  m.  paquet 
tant  ordre  ||  carde  de 
bojaux  tretsés  ||  con- 
fusión 

Revoltón, n.  verquiserou- 
le  dant  Us  feuilles 
Revoltoso,  sa,  a.  remuent 
Revolncion  , t.  f.  action 
de  tourneroa  de  se  tour- 
ner  ||  révolution  ||  trou- 
ble , tumuUe 
Revolvedor,  t.  m.  brouil- 
lon 

Revolver,  v.  a.  iourner, 
retourner  |)  rouler  || 
faire  volle-face  []  exci- 
Ur  des  troubles 
Revolver , v.  n.y  Reyol— 
verse , v.  r.  rouler 
Revolverse,  v.  r,  se  iour— 
ner  , se  retourner  || 
ehanger 

Revoque , a.  m.  V.  Revoco 
Revuelo  , s.  m.  tecond es- 
tar Olí  allée  et  venue 
d’unoiteau  ||  irouble 
{ De  revuelo , légérement, 
rapidement 

Revulsivo  , va , y Revul- 
sorio , ria  , a.  révulsif 
Roy , a.  m.  roi  |j  reine  des 
aheiUet 

Reyerta  , s.f.  débat 
Reyezuelo  , s.  m.  roitelet 
Reyna  , a.  f.  reine 
Reynado,  s.m.  régne 
Reynar,  v.  a.régner 
Royno  , a.  m.  royaume  [| 
deputés  d'un  royaume 
Rezado,  a.  m.  offset  divin 
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RIO 

Retaga,  t.f,  arriere-garde 
Rezagar  , v.  a.  laisser  ¿er- 
riere 

Rezago , í.  m.  reste,  resida 
Rezar , v.  a.  prier  Vieu  [¡ 
réciter  J[  prédire , aa- 
noncer  jj  gronJer 
Rezelador,  z.  m.  étalon 
Bezelar , t>.  a.  craindre , 
soupí’onner  ¡|  mener\ 
l étalon  a la  jument 
Rezelarse,  o.  r.  s’ejfarou 
cher  \_soupfon 

Rezelo , s.  mas,  crainte , 
Rezeloso , ga,  a.  craintif, 
soupfonneux 
Rezno  , 5.  m.  grosse  tique 
Rezo  , s.  m.  priére  ||  of~ 
fice  dioin 

Rezongador  y Rezongón , 

*.  m.  grogneur 
Rezongar,  v.  a, grogncr 
Rezumarse,  v.  r.  sinnter 
Rezara , s.f.  . Reciura 
Ría,  s.f.  emhoucliure  de 
ri  viere 

Riachuelo  y Riatillo , s.  m. 

petile  riviere 
Ribazo,  s.  m. pente,  pen~ 
chant 

Ribera  , s.f.  hord , rive 
Ribereño,  ña,  a.  de  rivase 
Riberiego , ga , a.  deriva- 
ge  , riverain 
Ribele,  s.  tn.  bord,  bor- 
dare II  augmentation 
II  circonstances  ajou- 
iéts  , etc. 

Ribetear,  v.  a.border 
Ricahombría , s.f.  dignité 
des  Ricosliombres 
Ricamente,  ad.  richement 
II  V.  Preciosamente 
Ricazo  , za,  a.  richard 
JWeiai,  a, o u le blirepousse 
Rico  , ca  , a.  noble,  illus- 
ire  II  riche  ||  précieux 
11  parfaii 
l^culiombz'fo  ó.  icoLome 


R I N 

s.  m.  grand  seigneur  ,i 
Ridiculez  , s.  f.  ridiculité 
sensibilíté  extréme 
Ridiculo,  la,  a.  ridicult 
II  susceptible , bizar- 
ro, etc. 

Ridiculoso  , sA , a.  F".  Ri- 
diculo 

Riego,  s.  m.  arrosement  |¡ 
inspiration  divine 
Riel,  s.  7n.  lingot 
Rienda,  s.f.  rene 
Riesgo,,  s.  m.  risque 
Rifa  , s.f.  dispute  II  loteriz 
Rilar,  v.ti.  disputer 
Rifar,  v.a.  tirer  au  sort 
Rifirafe,  s.nt.  querellepas 
sagére 

Rigidez,  s.f.  rigidité 
Rígido,  da,  a.rigide 
Rigor,  s.  m.  rigueur  ||  roi- 
deur  des  nerfs  ^ 
Riguridad  y Rigurosidad , 
s.f.F.WiQor 
Riguroso , sa , rt.  rigoureux 
Rija  , s.  f.  fislule  lacry- 
m.-ilc 

Rima , s.f.  rime  ||  arran- 
gement  par  ordre 
Rimar,  v.  a.  chercheravec 
soin  II  rimer 
Rimbombar,  v.  n.  retentir 
Rimbombo  y Rimbombo 
s.  m.  retentissement 
Rimero,  s.  m.  m oncena 
disposé  avec  ordre 
Rincón,  s.m.  coin 
Rinconada  , s.f.  angle  de 
dteux  maisons , tic. 
Rinconcillo  , s.  m.  petii 
coin 

Ringlera  , s.  f.  rangée 
Ringlero , s.  m.  ligue  au 
era  yon 
Ringorango  ,s.m.  cadena 
grand  trait  de  píame 
ornement  superfUi 
Rinoceronte , s.  m.  rhino 
ceros 


ROA 

Riña  , s.f,  querelle 
Riñon,  s.m.rein,  rognon 
Riñonada,  s.f.  envelop— 
pe , ou  siége  des  reins  H 
ragoúl  de  rognons 
Rio , 5.  m.  fieuve 
Riostra  , s.J.  jambe  de  for^ 
ce  , etc. 

Ripia,  s.  f.  latte  , dos- 
se,  etc. 

Ripiar  , V.  a.  garnir  da 
blocage 
Ripio,  s.  m.  blocage , gra» 
voU  , etc.  II  chevilla 
dans  un  vers 
Riponce  , s.  771.  F.  Rui— 
ponce 

Riqueza  , s.  f.  richesse 
Risa , s.^  ris,  rzre  H chota 
quijait  rire 

Risada  , s.f  éclat  de  rire 
Rísco,s./71.  rocherescarpé 
Risibilidad,  «.  f.  ristbiltli 
Risible  , a.  risible 
Ristra  , s.J'.glane  H file, 
rangée 

Ristre , s.  771.  arrél  de  In 
lance 
Risueño  , fia  . a.  riant 
Rito , s.  77».  rit  II  coutuma 
Ritual,  a.  ritutl 
Rival , s.  771,  rival 
Rivera , s.f.  ruisseau 
Riza , s.f.  rixe 
Rizador, ra,  a.  ^.Rizoso 
Rizo,  s.  77».  mouvement  de 
coiicupiscence 
Rizoso,  sa,  a.  querelleur 
lascif 

Riza  , s.f.  reste  de  la  tige 
de  l'orge  verd  coupé  || 
dégát , cama  ge 
Rizar,  v.a.fiiser  ||  plier 
a petits  plis 

Rizü , s.  771.  frisare  H plis- 
sure  II  velourt  ras 
Rizo , za  , n.  crépu 
Roa  , s.j.  F.  Roda 
Roano , a.  rouan 
C c i ' 
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Rob  , t.  m.  rob 
Robado , da  , <7.  volé 
Casa  robada , jnniton  mal, 
meublée  j|  Partido  ro 
bado , partie  inégale 
Robador , s.  m.  vnüur 
’ Robamiento , ».  m.  V.  Ar- 
robaniinnlo 
’ Robar  , V.  a.  ravir  ||  dé- 
roher  ||  ronger  ses  ¿orUt 

Ímanger  la  couleur 
prendre  des  caries 
> au  talón 
Robezo , *.  m.  V.  Bicerra 
y Sarrio 

Robin  , j.  m.  rouiUe 
Roblar , V.  a.  V.  Robrar 
Rublo,  s.m.  robre,  chéne 
Robledal , s,  in.  lieu plan 
de  robres 
Roblizo , za , dur,  solide 

Robo  , s.  m.  vol , larcin 
Roborante , a.  fortifiant 
roboratif 
Roborar,  v.  a.forlifier , 
corroborer 

Roborativo  , va  , a.  robo 
ratif 

Robra,  s. J.  acte  consta- 
iant  l'achat,  etc. 
Robrar,  v.  a.  drtsstr Vac- 
ie appelé  robra' 

Robrar  , v.  a.  river 
Robre  , s.  771*  V,  Roblo 
Robastamente  , ad.  d'une 
maniere  robusta  ' 
Robnsicz  , Robnsticidad  y 
Robnstocidnd  , s.f.  for- 
cé, vigueur 
RobiMto  , ta  , a.  robusta 
II  solide 

Roca  , s.  f roe , roche  , 
rochar 
Rocadero  , s.ns.  Voy.  Co- 
rola . Cacnrracho  ||  le 
haut  d'une  quenouilU 
H cornal  de papierqu'on, 
y met 

Rocalla , s.  f.  roeaillt 


R O D 

petits  grains  de  verre 
Rocas,  s.f.  pl.  quartiers 
de  roe 

Rociada  , s.  f.  aspersión  , 
arrosement  ||  rosle  ¡| 
herbe  couverte  de  ro$é< 
gréle  de pierres , etc. 
rtprimunde  sérere 
Roc'ador , s.  m.  espéce  dt 
goupillon 
Rociar  , V.  n.  bruiner 
Rociar , V,  a.  asperger  || 
disperser  (|  médire  de 
pltiiieurs  n la  fots 
Rocín  , s.  771.  rosse  , harl- 
delle  II  roussin 
Rocinante  , ».  m.  rosse 
Rocío , s.  77t.  rosée  ||  pluie 
fine,  etc. 

Roclo,  f.  77».  roquelaure 
Ruda  , í.  f.  rodé  de proue 
( í.  de  marine ) 
Rodaballo , s.  m.  íurbot 
Ro  iaba , s.f.  orniere 
Rod.adero  ,ra,a.  qui  roule 
aiiément 
Rodado,  da,  a.  cheoal pie 
Rodador , s.  m.  chose  qui 
roule 

Rodadura,  s.f.  roulement 
Rodaja , s.f.  pelile  roae 
Rodapelo  , i.  m.  V.  Re- 
do icio 

Rodapié,  s.  m.  souSasse- 
ment  de  lit  ||  tapis  au- 
tour  des  pieds  d’une  ta- 
bla II  l.imbris  , etc.  a 
h'auteur  d'appui 
Rodaplancha , s.f.  planche 
dans  une  serrare 
Rodar,  V.  a.  rouler 
Rodear,  v.  7».  aller,  tour- 
ner  autour  ||  entourer 
II  faire  mouvoir  en 
rond  I]  faire  des  dé- 
tours , etc. 

Rodela  , s.  f.  rondache 
Rodelero  , s.  m.  soldat  ar-¡ 
mi  tí  une  rondache 


ROL 

Rod¿o  , s.  771.  tour , Cir- 
cuit II  détour  II  dilai, 
remise 

Rodeon , s.  m.pirouette 
Rodero ,ra.,  a.de  roue 
Rodete , s.  77».  roue  de  mou- 
lin  a eau  jj  en  terme  de 
blasón  , bourrelet,  tor- 
que,  ou  torlille  \\  junte 
de  roue  ||  rouet  de  ser» 
rure 

Rodc7.no  , sub.  m.  roue  A 
aubes 

Ko¿L\Wa,s.f.  genou  |1  tor- 
chon 

(De  rodillas,  ad.  agenoux 
Rodillada , s.f.  genuflexión 
' f^.  Rodillazo 
Rodillazo,  s.  m.  coup  de 
genou 
Rodillo , s.  771.  rouleau 
Rodoinel,  s.  m.  miel  rnsat 
Rodrigar,  o.a.  échalasser 
Rodrigón,  s.  m.  échalas  [} 
laquais 

Roedor , s.  771.  rongeur 
Roedura  , s.  f.  action  de 
ronger 

Roel , s.  771.  besant , iour- 
teaa , (t.  de  blasón ) 

Roer , 17.  a.  ronger  ||  mi— 
dire 

Roete  , s.  m.  suc  de  gra- 
nada fermenté 
Rogación  , s.f.  priére 
Rogaciones  , ».  f.  pl.  to- 
ga tions 
Rogador , s.  771.  ccltii  qui 
prie 

Rogar,  V.  a.prier 
Roppativa , s.f.  P". Ruego , 
Súplica  II  priéres  pu- 
bliques 
Rol , s.  77».  rile  , liste 
Roldana  , s,  f,  poulie  de 
vaisseaux 
Rolde , s.  771.  cercle  de  per» 
sonnes,  etc. 

Ruleo , (.  7».  voluta 


ROM 

- Rolla  , t.f.  collier  de  che- 
val,  etc. 

Rolliio,  za,  a.  duretrond 
II  yór/,  robaste 
Rollo  , ».  m.  rouleau  || 
gtbeí  de  pierre  en  co- 
lonne  ||  caillou  de  ri- 
viere  ^pUces  d’un  pro- 
[ mer 

Romadizarse,  f*.  r.  t’enrhti-, 
Romadizo,  *.  m.  rhume  de\ 
eerveau 

Romana  , *.  f.  romaine , 
pesan 

Romance  , ».  m.  langue 
espagnole  vulgaire  || 
roirsance 

Romances  , a.  m.  pl.  sub- 
terfuges,  rases,  etc. 
Romancear,  v.  a.traduire 
en  espagnol  ||  para- 
phrasrr 

Romancero  , ra  , a.  qui 
J'ait  ou  chante  des  ro- 
mances ¡I  qui  use  de 
~~  subterfages 
Románcelo  , s.  m.  recueil 
d anciennes  romances 
Romancista  , s.  m.  auteur 
en  langue  vulgaire  || 
celui  qui  ne  sait  que  sa 
langue 

Romanear  , v.  a.  peser 
avec  la  romaine 
Romanear,  v.  n.peserplus 
d’un  colé  que  de  l'autre 
Romano,  na,  a.  romain  || 
tacheti  de  gris  etdenoir 
Romanzar  , v.  a.  V.  Ro- 
mancear 

Romanzon , s.  m.  romance 
longue  et  ennuyeuse 
Romaza , s.  f.  esp¿ce  d!o- 
seille 

Rombo , s.  m.  rhombe 
Rombojdes,  s.  m.  rhom~ 
bdide 

Romeral , s.  m.  lieu plai> 
ti  de  romarin 


RON 

Romería,  s.f. pélerinfíge 
Romero,  s.  m.  remurin 
Romero,  ra  , a.  péler'in 
Romo  ,ma,a.  émnussé  || 
camas  ||  né  d' un  che- 
val  et  a une  ánesse 
Rompedor,  s.  m.  celui  qui 
rompt,  qui  use 
Romper,  v.  a.  rornpre  || 
percer,  ouvrir  ||  bles- 
ser  II  défricher  ||  épam- 
prer  ||  s’ouvrir  un  pas- 
sage  II  comrnencer  || 
interrompre  ||  serisou- 
dre  II  ptrcer  a travers 
II  pousser , sortir  || 
iransgresser , violer  || 
franchir  les  bornes 
Romperse , v.  r.  sejormer, 
se  dégourdir 

Rompimiento,  s.m.  rap- 
tare II  fente  .ouverture 
II  droits  de  sépulture  || 
en  peinture , enfonce- 
ment , o\i glo're 
Ronca , s.f.  hravade  ||  crz'j 
du  chamois  en  rut 
Roncador,  s.  m.  ronfleur 
Roncamente  , ad.  sotte— 
ment , lourdement 
Roncar,  v.  n.  ronfler  || 
faire  des  bravadas  ||  se 
dit  du  eri  des  chamois 
en  rut 

Roncear , v.  n.  user  de  dé- 
la'is,  rechigrier,  etc.  (| 
cajoler  ||  veguer  len- 
tement 

Roncería  , s.  f.  délai  , re- 
pugnanee  ||  cajolerie 
II  lenteur  d’un  vals- 
sea  u 

Roncero  , ra  , a.  tardif  || 
grondeur  ||  cajoleur  j| 
mauvais  voilier 
Roncha  , s.f.  ampoule  || 
escroquerie  ||  tronche 
minee  el  ronde 
Roachar , f»,  a.  Eoluar  i 
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Roncbon  , sub.  m.  grostt 
ampoule 

Ronco ,'s.  m.  Ronqnido 
Ronco,  ca , a.  enroui  l| 
rauque 

Roncon,  s.  771.  bourdon  de 
musette 

Ronda,  s.f.  ronde  ¡|  che- 
min  des  rondes 
Rondador,  s.  m celui  qui 
f tit  la  ronde 
Rondar,  v.  a.  faire  la  ron- 
de II  iourner,  oxs  rodee 
autour  de 

Rondi.s  , ó Rondiz , s.  m. 
fond  d’ une  pierre  pri— 
el  cuse 

Rondon  ( de ) , ad.  sntrim 
pidement 

Ronfea  , s.  f.  espadón 
Ronquear,  »>.  7».  itre  en— 
roué  [ ment 

Ronquedad  , s.  f enrotie— 
Ronquera  j Ronquez,  s.f. 
enrouement 

Ronquido  , s.  m.  ronfle— 
ment  ||  hruit , ou  son 
rau  ue 

Ronzal , s.  m.  licol,  ticau 
Ronzar , v.  a.  mácher aveé 
hruit 

Koús,s.f.rogne  1|  sapee- 
ckerie  ||  rrasse 
Roñería , s.f.  rase  ||  ava- 
rice 

Roñoso  , sa  , n.  rogneux 

Ucrasseux  ||  fin , rusi 
avare 

Ropa  , s.  f talle  , on  i/o^ 
quelconque  ||  hahit  |J 
robe  II  hotnme  de  robe 
Ropage , s.  as.  harás  |j 
robe  , ou  habit  de  cité- 
monte 

Ropavejería  , s.  f.  friperíé 
Ropavejero,  a.  m.  fripier 
Ropería,  s.f.  mitier , ou 
magasin  de  fripier  ||_ 
vntiairt 
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Ropero,  *.  m.  fripier  ]|  | 
rrligieúx  chargé  du  pes- 
tiaire  |]  faUeur  de  /ro- 
ma ge  $ 

Rupcia  , *.  f.  hábil  trop 
cauri,  ele. 

Ropilla,  tub.f.  michante 
harde  j|  pourpoint  a 
doublet  manche.» 

Ropita  , t.f.  V.  Ropeta 
Ropoii , a.  m.  robe  de  cé- 
rémonie 

Ruque,  t.m.  roe,  ou  loar 
aux  échecs 
( Ni  rey  ni  roque  , per- 
ionne 

Roquero  , ra , a.  de  rocher 
( Castillo  roquero  , chá- 
leau  sur  un  rocher 
Roquete,  a.  m.  rochet 
en  lerme  de  blasón 
Chevron 
Rorro , s.  mas.  enfant  au 
maillot 

Rosa,  s.f.rose  ||  rougeur 
sur  la  peau 
.Rosado,  da,  a.  de  couleur 
de  rose  ||  rosal 
Rosal , s.  m,  rO;ier 
Rosario,  j.  m.  rosaire 
pigeon  minime  rayé 
chapelet  hydraulique 
épine  du  dos 
Rosca  , a.  f.  vis  ||  ehose 
en  rond,  avec  un  vide 
au  milieu  ||  hourlet  de 
hoursiets  de  collége 
plis , replis 
Roscon  , a.  m.  augm.  de 
Rosca 

Rosco  , sea , a.  de  couleur 
de  rose 

Roseta,  s.  f.roselle 
Rosetón  , a.  m.  grosse  rose 
II  rosasse  , ou  rasan 
. Rosicler , a.  m.  incarnal 
Rosmaro  , a.  m.  espéce  de 
veau  marin 
R^so , sa , u.  J'’.  Roxo 


R O Z 

Roso  y Velloso  , toul  san»' 
exception 
Rosoli,  s.  m.  rosolis 
Roiqiijlla,  s,  f.  dimin.  de 
Rosca  pelil  rond , petit 
bourlet , ele. 

Rostrado  , da  , a.  fait  en 
bec  d'üistau 
Rostrillo  y Restriño,  a.  m. 
coij/ure  en  perles  [)  se- 
men ce  de  perles 
Rostrituerto  , ta  , a.  re- 
frogné 
Rostro , a.  m.  bec  d'oiseau 
face , visage 
Rota  , a.  f.  déroule  ||  rola- 
re , rumb  de  vent  ||  role 
II  roseau  d'Inde 
Rotación , a.yj  rolalion 
Rotamente , d’ une  ma- 

niere libertine , ele. 

Rolo  , ta,  a.  débauché 
R6\.u\s , s.  f.  rotule  ||  tro- 
chisque 

Rotular , v.  a.  inlituler 
Rótulo  , a.  m.  titre  , inti- 
tulé II  placard,  affiche 
Rotundidad , s.f.  rotondi- 
lé  , rondeur 
Rotundo,  da,  a.  V.  Re- 
dondo 

Rotura , a.  f.  V.  Rompi- 
miento 

Roxcar,  v.n.  rougir 
Roxo , xa , a.  rouge  j|  roux 
Rota , a.  f.  action  de  sar- 
cler , d’échardonner 
terrain  défriché 
Roiajtante  , <i.  robe  Irai- 
nunte  ||  éclalant 
Rotar , V.  a.  sarcler,  échar- 
donner  ||  brouter 
ráele r , ratisser 
Jleurer 
Rotarse  , v.  r.  s' enirelail- 
ler  II  bégayer,  bredouil- 
ler  II  ressembler 
Roinar , v.  n.  manger  aver 
bruit  II  brairt 
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Roznjdo  , a.  m.  bruit  dÜ 
dents  lorsquon  mangs 
II  y.  Rebuzno 
Rozno,  a.  m.  ánon 
Rozo  , a.  m.  menú  hoU , 
copeaux , etc.  • 

Ru  , ó Rus , a.  m.  V oy. 
Zumaque 

Rúa  , a.  f.  rué  H grand 
chemin 
Rúan , a.  m.  loile  de  licúen 
Ruano,  na,  a.quisepro- 
mene  dans  les  rúes  jj 
rond  II  rouan 
Ruante, o. roaao»/,  {term. 

de  blasón ) 

Ruar , V.  n.  rouler  par  les 
rúes 

Rubela  , a.  / grenouille 
de  buisson 
Rubí , a.  jn.  rubis 
Rubia  , s.f.  garance 
Rubial , a.  m.  champ  de 
garance 
Rubicán , a.  rubicán 
Rubicundo,  da,  a.  rubí- 
cond 

Rubifícar  , v.  a.  rougir 
Rubin , a.  m.  V.  Robin 
Rubio , bia , a.  hlond,  doré 
Rubion  , a.  d'un  blond 
doré 

Rubo  , a.  m.  buisson 
Rubor  , a.  m.  rougeur  || 
pudeur 
Rúbrica  , sub.  f.  marque 
rouge  II  rubrique 
paraphe 
Rúbrica  lemnia  , ierre  si- 
gillée  de  Lemnos 
Rubricar  , v.  a.  marquer 
en  rouge  ||  parapher 
II  sce  'ler  [ caire 

Rubriquista  , a.  m.  rubri- 
Rubro  , bra  , a.  rouge  || 
hlond  roux 

Ruc , a.  m.  candor,  oiseau 
Rucio,  cía  , a.  gris  clair 
I U gritón 
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Huci’o  rodado,  gris-pom-  Ruibarbo,  s.m.  rhubarhe 
melé  Ruido  , s.  m.  bruit 

Ruda  , í.  y;  r«e , Ruidosamente,  ad.  at’ec 
Rudamente,  ad.  grotsié-  bruit 

rtment  [combrea  Ruidoso,  aa , a.  hruyant 

Rudera,  t.f.  ruines,  dé-  |1  célebre. 

Rudeza  , s.  J[  ritdesse  de  Ruin,  a.  vil  ||  de  peu  dr 
mreurs , etc.  ||  stupidilé  valeur  |]  méchani  j] 
Rudimentos,  «.  r«-  arare 

dimens  [ sier  Ruines,  s.  m.  pl.  poiU 

Rudo,  da , a.  r«t/c  ¡I  ^ros-  déla  barbe 
Rueca,  s.j.  quenouille  ¡¡  Ruin,  s.  f.  petit  nerf  aii 
courbure , etc.  hout  de  la  queue  du 

Rueda , s.  f.  roue  ¡|  cercle,  chat  > 

rorid  II  roaelle  '■  Ruina,  s.f.  ruine 

R uedecilla , s.f  peliíe  roue  Ruinar , v.  a.  V.  Arruinar 
Ruedo , s.  m.  roulement  \\  Rniooso,  sa  , a.  ruineux 
roue  au  bas  d' une  ro-  ||  de  peu  de  valeur 
he,  etc.  II  natte  ronde  Ruindad,  s.J'.  action  vi- 
{ A'  todo  ruedo,  d toul  le,  etc.  jf  peu  de  valeur 


Aatard 

Ruego  , s.  m.  priére 
Ruejo  de  molino  , s.  mas 
roue  de  moulin 


Ruinmentc,  ad.  mécltam- 
ment 

Ruiponce,  í.  m.  raiponee 


Ruello,  s.m.rouleau  de  Ruipóntico,  s.  m.rapon- 
pierre  tic , plante 

Rufalandnrio, ría,  Oí.  J^vy.  Ruiseñor,  s.  m.  rossignol 
Kstrafalario  Rular  , «».  a.  rouler 

Rnfalandeyna , s.f.  badi—  Rulo,  s.  m.  grosse  boult 
nage  Rumbada  , t.  f.  V.  Ar- 

RuGan , t.  m.  maquereau  rumbadas 
RuGanar,  v.  a.  y.  Alca-  Rombo,  s.wí.ramí  ¡|  che- 
huetear  min , route  ||  pompe  , 

RuGaneria  , t.  f.  V.  Al-  faste 

cahuctería  Rumbos,  s.m. rustres, 

RuGancsco  , ca,  a.dema-  k {t.de  blasón) 

quereau  Rumbosamente,  ad.pom- 

Rufo  , fa  , a.  roiix , rous—  peusement 

seau  II  qui  a les  che-  Rumboso , sa,  a.  pompeux 
veux  crépus  Rumia  , sub.f.  action  dr 

Rnga,  s.  f.  ride  ||  faute  ruminer 

légére  i Rumiados,  ra,  o.  ruminnra' 

Rugar  , V.  a.  ^.Arrugar  ¡Rumiar,  v.  a.  ruminer 
Ru^do , s.m.  rugissement  Rumo,  s.  m.  premier  cer- 
Rugir,  v.n.  rugir  ||  brui~\  ceau  d' un  tonneau 
re,  eraquer  ¡Rumor,  s.  m.  rumeur  || 

Rugosidad  , s.f.  action  de\  murmure  agréable 
se  rider  .Rumorcillo,  s.  m.  dimin. 

Rugoso,  sa,  a.  ridé  I de  Rumor 
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Runfla,  sub.f.  quantité , 
multitude 

Riiui'un,  s.  m.  V.  Rumor 
Ruñar,  v.  act.  jabler  les 
do  uves 

Rupicapra  , s.f.  chamois 
Ruptura  , s.  f.  rupture  , 
fracture 

Ruqueta  , s.f.  roquetle  . 
Rural , a.  rural 
Rusco , s.  m.  y.  Brusco 
Rústicamente,  ad.  rusíi— 
quement 

Rusticidad , s.f.  rusticité 
Rustico , ca , s.  paysan 
R ú.sticu , ca  , a.  rustique 
Rustiquez  y Rustiqueza,  s. 

f.  y.  Rusticidad 
Rústeos,  s.  m.pl.  rustres t 
en  t.  de  blasón 
Ruta,  s.f.  route  ||  itiné- 
raire 

Rutilante  , a.  brillant 
Rutilo,  la,  a.  de  couleur 
d'or 

s 

3 s B A D o , s.  m.  samedi 
Sábalo,  s.  m.  alóte 
Sábana  , s.f.  drap  de  lit  || 
nappe  d'autel 
Sábana  sauta  , le  Saint— 
Suaire 

Sabandija  , s.  f.  insecto  , 
ver  , etc. 

Sabanilla , s.  f.  dimin.  de 
Sábana  ||  mouchoir,  es- 
suiemain,etc.  ||  nappe 
d'autel 

Sabañón  , s.  m.  engelure 
Sabatarios  , s.  m.pl.  juijs 
Sabático  ,ca , a.  sabbatique 
Sabatina  , s.  f ofice  du 
samedi  ||  sabbaline 
Sabatino , na,  n.  du  samedt 
Sabatismo  , s.  m.  repos, 
délassement  , 

, Saber  , sub,  m.  savoir  s. 
Science, 
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Saber,  a.  tavoir 

pérímenter  ||  s’atsujct- 
tir  II  t’aceoutumcr 
Saber,  v.  n.  avoirune  ta- 
vtur  II  plaire 
Sabiamente  , ad,  tavam- 
mrni 

Sabido  , da,  n.  tavanl 
Sabidor , ra  , a.  celui  qui 
sait.  V.  Sabio 
Sabidnria  , t.f.  tagette  || 
aavoir  ||  avis , connois- 
aanee 

Sabina  , s,  f.  aahine 
Sabio  , bia  , $.  personne 
*age 

Sabio  , bia  , a.  plein  de 
sagesse 

Sabiondei  , (.  f.  sogacité 
mélée  d'astuce 
Sabiondo , da  , a.  qui  fail 
l'eniendu , sana  rien  sa- 
voir 

Sable  , s.  m.  tabre 
Saboga , i.f.  petite  alose 
Sabor , s.  m.  taveur  ||  goüt, 
disir 

Saborear,  v,  a.  donnrr  de 
la  saveur  |j  amener  h 
ton  tenliment 
Saboréame , «.  r.  savourer 
II  se  complaire 
Saboyana  , a.  f.  sorte  de 
grande  ¡upe  ||  espece 
de  páíi 

Sabrosamente , ad,  tavou- 
reusemtnt 

Sabroso,  sa  , a.  savoureux 
II  agriahle  ||  trop  talé 
Sabueso , sa , f . chien  cla- 
haud 

Sibulo  , f.  m.  grotstahle 
Sabuloso  , sa  , a.  tablón— 
neux 

Baca  , t,  f.  traite , expor- 
tation  II  grandtac 
Sacabais  , t,f.  tire-baile 
Sacabalas  , t,  instrument 
pour  retirer  Ut  ballet 
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Sacaborado  , ó Sacaboca- 
dos , tub.  m.  emporte- 
piéce 

Sacabuche , s.  m,  taque- 
bufe  II  pompe  marine 
Sacadinero  , b Sacadine- 
ros, s.  m.colifichelsforl 
chert 

Sacadura  , s.  f.  coup  de 
cUeaux pour  ajuttcrun 
hahit 

Sacaliña , t.f.  anden  dard 
Sacamiento , s.  m.  action 
de  tirer  d' un  lieu 
Sacamnelas,  s.  m.  dentUte 
II  ce  qui  fait  tomber  les 
dents 

Sacanabo  , s.  m,  crochet 
pour  retirer  la  bombe 
Sacapelotas  , Sacabuche  , 
Sacatrapos , t,  m.  per- 
tonne  de  la  lie  du  peu- 
ple 

Saca  rillas  y Metemuertos , 
s.  m.  valet  de  thiátre 
Sacar,  v.a.  tirer  ||  fahri- 
quer  |1  découvrir,  con- 
noitre  ||  impatienter 
II  dresser,  rvdreater  j] 
couvrir  de  couleur  || 
aigayer  du  Unge  ||  ser- 
vir la  baile 

Sacatrapos,  s.  7».  tire-bour- 
re  [ doce 

Sacerdocio , t.  m.  tarer— 
Sacerdotal , a.  sacerdotal 
Sacerdote  , s.  m.  pritre 
Sacerdotisa,  t.f.  prétresse 
Sachadura  , t.f.  action  de 
tarcler 

Sachar  , v.  act.  sareler, 
ichardonner 
Sacho  , s.  m.  tarcloir 
Saoiable , a.  qu’on peut  rat- 
tatier 

Saciar  , v.  a.  ratsoiier 
Saciedad , t.f.  tutiéti 
Saco  , t.  m.  tac  jj  taie 
¡Sacomano,  t.m.  V .Saqueo 
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Sacnmental , a.  sacramen 

tal  ¡oxitacramtntei 
8acramenlalmenle,a<í*  ta- 
cramenlellement 

Sacramentar  , v.  a.  adrnt- 
nistrer  les  tacrrmens 
Sacramentarse,  verb.  r.  te 
transsubstantier 
Sacraraenfario , a.  tacra— 
mentaire 

Sacramente,  ad.  V oy.  Sa- 
gradamente 

Sacramento,  s.  m.  torre—  •' 
ment  H le  Tres  - Saint  I 
Sacrement  1|  mysiere  1| 
serment 

Sacratísimo,  ma  , a.  tup. 

de  Sacro  y Sagrado 
Sacre,  t.  m.  sacre  H vo- 
lear adroit 

Sacrificadero  , t.  m.  lieu 
des  sacrifices 
Sacrificador  , t.  m.  tacrv— 
ficateur 

Sacrificar , v,  a.  taerifier 
Sacrificarse,  v.  r.  se  con— 
taerer  a Dieu  ||  se  sa- 
crifirr 

Sacrificio  , t.  m.  tacrifice 
Sacrilegamente,  ad.  sacrt- 
légement 

Sacrilegio  , s.  m.  sacrilige 
Sacrilego,  ga  , a.  sacrilige 
Sacrismoche , ó Sacrismo- 
cho , t.  m.  Aomme  vita 
d’un  mauvait  habit 
noir 

Sacristán , t.  m.  aacristain 
Sacristana  , t.  f.  tacrit- 
tiñe  II  femme  de  saerit- 
tain  . 

Sacristanía  , t.  f emptos 
de  tacrisiain 
Sacristía  , t.f  taeristie  fl 
f''.  Sacristanía  |1  l et- 
tomac 

Sacro , era , a.  V .Sagrado 
Sacras  , s.  f pl.  cartorU 
d'autel 
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(Fu«gn  sacro  ,fiu  Saint-\ 
^ntoine 

■'  Sacro  lumbar  , s.  m.  mui- 
cíe  sacrolombaire 
Sacrosanto  , ta  . a.  sacrr, 
taint  [cudimientn 

Sacudida  , t.  J'.  y ojr.  Sa- 
( De  sacudida,  y oy.  De 
T¿snlU 

Sacudido,  da  , a.  dur , in- 
iraitable 

Sacudidor,  s.  m.  celui  qui 
tecoue  II  instrumeni 
pour  iñcoutr 
Sacudidura  , t.j'.  action  de 
tecouer 

Sacudi|uieulo  , a.  m.  te- 
oouement  ||  aclion  de 
rejeter , dédain,  ele. 
Sacudir,  v.  a.  tecouer  |¡ 
chálier  II  jeter  ,repout- 
ter  , etc. 

Sacudirse,  v.  r.  rejeter  a»ec 
mfprit  ¡I  reprendre  aoec 
aigreur , etc. 

Saeta , t.  j.  fleche 
Saetazo  , t.  m.  y Saetada , 
t.f.  eoup  de  fleche 
Saetear , v.  a.  V.  Asaetear 
Saetera , t.f.  meurtriére  |¡ 
lucarne 

-Saetero , s.  m.  archer 
Saetía  , s.  f.  tdique  ||  V. 
Saetica 

Saetilla,  t.j.pelile fleche 
Saetin  , s.  m.  biez  ||  che- 
ville  [ hálete 

Saetou , s.  m.  trait  d’ar- 
Saga  , s,  fl.  torciére 
Sagacidad  , t.f.  finette  de 
l’odorat  ||  inttinct  a 
prettentir  ||  tagacili 
Sagapeno  , t.  m.  tagape- 
num,  gomme 
Sagaz  ,a.quia  V adora l fin 
II  qui  a de  la  tagacité 
Sagazmente,  ad.  aoec  to- 
ga cité  [axe,  etc. 

Sarita  , i.  f.  fleche  d’un 
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Sagital , a.  Je  fleche 
Sagitario,  t.  m.  archer  || 
tagitlaire 
Sago , t.m.  y.  Sayo 
Sagrada  yerba,  t.  verveine 
Sagradamente  , ad.  aoee 
respect 

Sagrado  , da  , a.  tacré  |j 
mandil , execrable 
Sagrado , t.  m.  atile  dant 
une  églite , etc. 

Sagrar  , v.  a.  V.  Consa- 
grar 

Sagrario  , t.  m.  lieu  ou 
ion  gatde  let  reliquet , 
etc.  [I  tabernacle  || 
chapelle  tervant  de  po' 
roitte  II  intérieur  d’une 
pertonne 

Sigula,  t.  f.  y.  Sajuelo 
Sahornarse , v.  r.  iécor— 
cher 

Sahorno , t.  m.  écorchure 
Sahumado  , da , a.  qui  terl 
a améliorer , etc. 
Sahumador  , t.  m.  parfu- 
meur  Q cattolette 
Sahumadura,  t.  f.  action 
de  parfumer  ||  parfum 
Sahumar,  v.  a.  parfumer 
Sahnmerioy  Sahumo,  t.m. 

fumée  d.! parfum 
Saica  , t.  f.  taique  , háli- 
ment  de  transport 
Sain  , t.  m.  graiste  cia- 
nimal 

Sainar . v.  a.  engraitter 
Saja  y Sajadora,  t.f.  inci 
tion,  tcarification 
Sajar,  v.  a,  inciser , tca- 
rifier 

Sal , t.  f.  tcl 

Sala,  t.f.  talle  Jestin  , 
bal,  etc. 

.Saladar,  a.  m.  lagune,  etc. 
Saladero , t.  m.  lieu  oü  l'on 
tale 

Salado , da  , a.  gracieux  , 
enjoué , etc. 
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Salado  , a.  m.  la  mer  || 
terrain  chargé  de  nitre 
II  ^'.'Saladar 
Salador , ra , «.  taleur 
Salador,  t.  m.  y.  Saladero 
Saladura,  t.f,  talage  , ta- 
laiton 

Salamandra , t.f.  talaman- 
dre  II  <dun  deplume 
Salamanquesa , t.  f.  yoy, 
Eitelion 

Salar,  v.  a.  taler 
Salariar, o.  a.  y.  Asalariad 
Salario,  t.  m.  talaire 
Salce,  t.  m.  taule 
Salceda,  t.f.  tauttaie 
Salchicha,  t.f.  taucitte 
Salchichón  , t.  m.  taucit- 
ton 

Saledizo,  za , a.  taillaní 
Salep , t.  m.  racine  huV- 
heute. 

Salero , t.  m.  taliere  [)  lieu 
oü  ion  garde  le  tel 
Saleta,  t.f  petite  talle 
Salgada  y Salgadera,  t.f. 

pourpier  de  mer 
Salida,  t.f.  tortie  |[  pro- 
menade  hort  d‘ une  vii- 
le  II  ittue  , tuecet  [|  dé-- 
bouché 

Salida , a.  f.  femelle  en 
chaleur 

Salidizo  ,iA,a.V.  Saledizo 
Salina , t.  f.  taime 
Salinero,  t.  m.  taunier 
Salino,  na , a.  talin 
Salir , V.  a.  torlir  J|  <e  le- 
ver  II  paratlre  Ij  nailre 
II  riuttir  II  te  degager , 
t’éloigner  de  ||  t’ojfrir  , 
te  prétenter  ||  turpat— 
ter  , excelter  ||  coúter , 
revenir  a 

Salirse,  v.  r.  rompre  un 
trdité,  etc.  ||  torlir,  té- 
couler , etc. 

Salitrado  , da  , n,  compoti 
de  talpélre 


/ 
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íialitral  , a.  V,  Salilrote 
Salitral , ».  m.  mine  de 
faljje'tre 

Salitre,  ¡.  m.  %alp(tre 
Salitrero,  ra , a.  talpé- 
trirr  (|  marehand  de 
ealpétre 

Salitroso,  sa  , a.  nltteux 
Saliva  , t.f, 

Salivación  ,s.y.a<7/tfa<t07> 
Salival , <7.  eadvaire 
Salivar,  t».  a.íaliver. 
Salivoso  , sa  , a.  qui  rend 
beaueoup  de  salit>e 
Sallar , v.  a.  earcler 
Salma  , $.J'.  V.  Tonelada 
Salmear , ó Salmodiar  ,v.  a. 
pealmodier 

Salmista,  s.  m.  psalmiiíe 
Salmo  , a.  m.  ptaume 
Salmodia  , a.  ptauúer 
II  ptulmodie 
Salmón  , a.  m.  taumon 
Salmonado  , da  , a.  eau- 
mopni 

Salmonete,  a.  m.  mulel , 
poitton 

Salmorejo  , a.  m.  taure 
aux  lapins  y reproche 
amer,  etc. 

Salmuera,  e.f-  taumure 
Salobral , a.  Salobreño 
Salobre  , a.  taumd/re 
Salobreño , ña,  a.  qui  eon- 
tienl  du  tt  l 

Saloma  , a.  j'.  ehant  des 
maielols 

Salomar,  i»,  n.  chanitr 
en  mancBuvrant 
Salón  , s.  rn  sahm  ||  mnr- 
ceau  de  viande  salée 
Salpa  , s.  f.  salpa 
Salpicadura , s.f.  iclabous- 
sure 

Salpicar , o.  a.  éctabous- 
ser  I)  ternir,  salir  || 
sauter  d'nn  chapitre  a 
un  auire  , etc. 

Salpicón  , a.  m,  yiande 
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f rolde  hachee  et  assais~ 
tonnée  |j  V.  Salpicadura 
Salpimentar  , v.  a.  sau- 
poudrer  de  sel  et  de 
poivre  [ d'jijriqur 
Salpinga  , s.  f.  serpent 
Salpresar,  v.  a.  soler  une 
vi  ande 

Salsa , s.f.  sauce 
Salsafras  , s.  m.  V.  Scxi- 
fraga 

Salsera  , s,  f.  sauciere  || 
fodel  a couletirs 
Salsereta,  s.  f.  petite  sau- 
ciére 

Salserilla  ,s.f.  Salscrc- 
la  II  petit  godet 
Salsero  , s.  m.  Tomillo 
Salsifrax  , ó Salsifragla , s. 

f.  V.  Saxífraga 
Salsilla,  s.j.  sauce  de peu 
de  gnút 

Saltabancos  , ó Salla  rn 
bancos , a.  m.  saltim- 
bnnque 

Saltabardales  , s.  m.jeune 
homm^  pétulaní , etc. 
Saltacabras , s.f,  acomias , 
ou  dard 

Saltacharquillos  , s.  m. 
jeune  homme  qui  mar- 
che en  sautillanl , etc. 
Saltación,  s.ysnrr/ 1|  dame 
Saltadero  ,s.  m.  lien  d’oü 
l'on  peut  sauUr  ||  jet 
d'eau 

Saltado , da  , a.  saillant 
Sallador,  s.m.  sautear 
Saltambarca , s.  f.  hábil 
ouvert  par-derricre 
Saltajraredes  , s.  m.  V . 

Saltabardales 
Saltar  , v.  n.  sauter 
Siiltarcgla,  s.  f.  sauterelle 
graduée,  récipiungle 
Sallaren  , *.  m.  air  de gui 
í are  II  Saltón 

Saltarin,  na  , s.  danteur  , 
sciuteur 
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Saltaterandate  , s.  m.  espi' 
cc  de  broderie 
Saltatriz  , t.  f.  danseuse 
de  corde 

Salteador  , s.  m.  volear 
de  grand  chemin 
Sallramiento  , s.  m.  vot 
de  grand  chemin 
Saltear , v.  a.  valer  sur 
les  grande  chemins  || 
charmer , ravir  ||  [aire 
a bdtons  rompas 
Salteo , s.  m.  vol , brigán^ 
duge  II  ravissement 
Salterio , s.  m.  psautier  ¡| 
rnsaire  ||  psaltérion 
Saltero  , ra,  a.  V.  Mon> 
laraz  [ Sallo 

Saltillo  , s.  m.  dirn.  de 
Saltimbanco  , s.  m.  V. 
Saltabancos 

Salto,  5.  m.  saut  ||  talón 
de soulitr^  vol,  rapiñe 
Salto  de  corazón  , palpita- 
tion  de  cceur  ||  de  tnicha, 
saut  de  la  carpe  ||  mor- 
tal , saut  périlleux 
Saltón,  s.  m.  sauterelle 
verle 

Salubre , a.  V.  Saludable 
Salubridad  , a.  f.  salubrilé 
Salud , s.f.  santé  ||  salut 
Saludable,  a.  salutaire 
Saludablemente,  ad.  salu- 
tairement 

Salulador,  s.  m.  celui  qui 
salite  II  charlatán  qui 
prétend guérir  avee  des 
priéres  , tic. 

Saladar,  v.  a.  saluer  [| 
complhnenter  ||  guérir 
par  son  soufjlc  , etc. 
Saludo,  s.  m.  salut  mili- 
taire 

S.ilunibre  , s.f.  Jleur  de  sel 
Salutación,  s./!  salulation 
II  exarde  de  sermón 
Salutifcramenle  , ad,  V 
SaludablcmenU 
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SalnHrero.ra,  a.  V.  Sala- 
dable 

Silva , s.f.  estai  des  metí , 
du  vin.elc.  II  salve 
Salvación  , s.f.  salul 
Salvadera  , s.  f. poudrlére 
Salvado,  s.  m.  son 
Salvador,»,  m.  sauvettr 
Salvagc  , a.  sauvage 
Salvageria,»./!^rois(Vre/^, 
rusticité , etc. 

Salvagina  , s.f.  béte  tau- 
vage 

Salvajina  , a.  f.  qiti  a un 
gout  sauuage 
Sal  vagiiardia  , »._^  sauve- 
garde 

Salvamento  , «.  m.  aclion 
de  san  ver  ou  de  se  sau- 
ver  II  asile,  réfiige 
Salvante,  ad.  sai/f 
Salvar  , v.  a.  sauver  |)  évi- 
ter^renvoyer tt  para- 
pher  au  bas  d'un  acle 
les  addilions , etc. 
Salvatiqiicr. , »./?  rusticité 
Salve , V.  lat.je  vvus  saluc 
Salve , s.f.  salvé 
Sálvia  ,s.f.  saugs 
Salvilla , s.f.  soucoupe 
Salvo  , va  , <1.  A'  sii  salvo  , 
en  sáreté  , á son  aise 
Salvo , ad.  sauf 
Salvoconduto  , s.  m.  sauf 
conduit 

Sambenito , s.  m.  véte- 
ment  ou  tablean  des 
criminéis  condamné:, 
parí’ fnquisition  ||  note 
d'  infamie 

Samblage . s.  m.  V.  En- 
sambladura > 

Sambuca  , s.  f.  anden  in~ 
trument  de  mnsique 
Sarapsuebino  , s.  m.  on— 
gaent  de  mar/olaíne 
Sampsuco  , *.  nt.  marjo- 
laine 

Samuga  , s.f.  V.  Xaxnuga 
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San  , ad.  Santo 
Sanable  , a.  guérissahle 
Sanalotodo  , s.  m.  remede 
a tous  maux 

Sanamente , ad.  nalurel- 
lement 

Sanar  , v.  a.  et  n.  guérir 
Sanción , s.  f.  sanction 
Sancochar  , v.  a.  frire  ou 
caire  á moitié 
Sanctasanctórum,  s.m.  le 
Saint  des  sainís,  sanc- 
iuaire 

Sanclns,  ».  m.sanetus 
Sandalia  , s.f.  sandale 
Sandalino,  rxe. , a.  de  san- 
dal 

Sándalo  , s.  m.  menthe 
d' .‘i rabie  ||  snndal 
Sandáraca,  s.f.  sondara- 
que 

Sande»  , *.  f.  folie , sottise 
Sandía  , s.  f Zandía 

■Sandio , dia  , fon  , sot 
Sandix,  ».  m.  massirol 
rouge  [^garantir 

Sanamiento, s.m.  caution. 
Sanear  , v.  a.  caiition/ier 
II  remédier 

Sangradera,  s.  f.  lancette 
II  saignée  a un  canal , 
etc. 

Sangrador  , m.  chirur— 
gien  qui  saigne  ||  sai- 
gnée a an canal 
Sangrailiira , s.f.pli  in’é- 
r'ieur  dubras  ||  saignée 
a un  canal 

Sangrar,  v.  a.  et  n.  sai- 
gntr 

Sangrarse, V.  r.  étre  saigné, 
se  faire  saigner 
Sangraza,  s.f.sang aqueux 
Sangie,  ».  f.  sang 
Sangría,  s.f.  saignée  || 
préstnt  a une  persunne 
qui  s'est  fait  saigner 
Sangría  deiivatoria,  sai- 
gnée révulsive 
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Sangriento,  ta , a.  stin—^ 
glant  |]  qui  cause  ejfa- 
sion  de  sang  H de  cou- 
le urde  sang  11  sangui- 
naire 

Sangital,  s.m.  orfraie 
Sanguaza, s./I  y.  Sangraza 
Sanguífero , ra , <i.  qui  con- 
fien t du sang  . 
Sanguijuela,»./!  sangsu» 
Sanguinaria,  s.f.renouée 
if  sanguine 

Sanguinario  , ria  , a.  san- 
guinaire  [guin 

Sanguíneo  , nea  , a.  san— 
Sanguino,  na  , a.  sanguin 
Sanguinolento  , ta  , a.  san- 
guinolent 

Sanguinoso  , »a  , a.  de 
sang  ¡I  sanguinaire 
Sangüis  , s.  m.  lat.  sangde 
J.  C.  sous  les  espéces  du 
vin 

Sang'iísorva , s.f.  espéee 
de  pimprenelle 
Sanícula  , ».  f.  sanicle  , 
plante  [ deuc 

Sanidad , s.f.  santé  I)  can- 
San6 , na , a.  sain  ||  exempi 
de  risque , etc.  l|»/nceVe 
Santamente,  ad.  sainte— 
ment  ||  sincérement  || 
sans  facón 

Santa.sanlornm  , ».  m.  y. 

SantlasHucloriim 
.Santelmo  , ».  m.  feu  Saint 
Elme 

Santero  , ra  . ».  quiteur 
pnur  le  Saint  d'un  her- 
mitage , etc. 

Santi,ago,  *.  m.  Saint— 
Jaeques  , eri  de  giierre 
des  espagnols  ¡|  combat 
II  attaque  imprévue  f| 
«íir'e  de  ioile 
Santiamén,  ».  in.  un  r/io- 
ment 

Sanlícn,  ca  , s.  Jeune,  ou 
. petit  Saint 
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Santidjid . t.f.  tainUti 
Santificación  , $.  tanctifi- 
catiort 

Sanclificador . t.  m.  ceíai 
qui  sanctifie 
Santificar,  v,  a.  tanctifirr 
II  cunsacrer  á JJieu  || 
jusíifier 

Santiguada,  i.  fí  aclion 
de  faire  le  » igne  de  la 
croix 

Santiguadera  , a.  fí  aetion 
de  Jdire  det  eignet  de 
croix  tur  un  malade  , 
etc. 

Santiguador  , ra  , a.  char- 
latán qui  prélend  gué- 
rir  par  des  tignet  dt 
croix,  etc. 

Santiguar  , v.  a.  faire  le 
tigne  de  la  croix  tur 
un  malade  ||  maltroiitr 
Santiguarse  , o.  r.  faire  le 
tigne  de  la  croix 
Santiguo,  a.  m.  acfion, 
ou  man' ere  de  faire  le 
tigne  de  la  croix 
Santimónia , a./*,  lainteié 
Santiscario  , a,  m.  caprice 
Santísimo , ma  , a.  tup. 
trét-td\nt 

( £1  santísimo , le  Saint- 
Sacrement 

Santo,  ta  , a.  saini  )|  tim- 
ple  , crédule , etc.  j| 
talutaire  ||  agí  ¿able  j¡ 
mot  du  guet 

Santo.dia  ,jour  tout  en- 
tier  II  de  {>arajea  , hypo- 
crite 

Santón  ,a.  m.tanlon  ||  /;/- 
pocrite 

Santoral  , a.  m.  recueil  de 
trrmont  ou  de  viet  de 
taintt 

Santuario, a.  m tanctuaire 
Santurrón,  na,  t.hypocrite 
Santus,  a.  m.  V.  Sanctua 
Safia  , a.  f.  colire  , fureur 
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Safinoso  SA,  a.V.  Safiudo 
Sañndaraente  , ad.  avec 
colóre 

Safindo,  da,  a.farieux 
Saj-iencia , a./!  tageise 
Sapiente  , a,  I"'.  Sabio 
Sapillo , a.  m.  petit  cra- 
paud  II  ranule 
Sapo  , a.  m.  ernpaud 
Saponaria,  t.f.  saponnaire 
Sapoi  ifero  , ra  , a.  tavou- 
reux 

Saque  , a.  m.  teroice  d la 
paume  II  joueur  qui  tert 
la  baile  ||  ligne  d’oü  on 
la  tert 

Saquear  , v.  a.  taccager 
Saqueo , a.  m.  tac  .p  ’illage 
Saquera,  t.f.  aiguille  d 

tact 

Saqtiilada  , a.  f,  tac  qui 
n'esf  pat  plein 
.Sequillo  , a.  m.  pt  íit  tac 
Saragüete  , a.  m. petit  bal 
Sarampión  , a.  m.  rougeole 
Sarao  , a.  m.  bal  paré 
Sarcia  , a f.  V . Carga  j 
Fardage 

Sarcillo  , a.  m.  tarcloir 
SarcócoUa , t.f.  tarcocolU 
Sarcófagos  , a.  m.  pirrre 
assienne  ||  tarcophagr 
Sarcótico,  ca , a.  tarca 
fique  [ de  mtr 

Sarda  , a.  f.  petit  poisson 
Sardesco  ,ct,de petit  án< 
l|  revéche 

Sardesco  , a.  m.  petit  dnr 
uSnnlina  , t.f.  tardine 
Sardinero , ra  , a.  mar- 
chand  de  tardin’t 
.Sardineta  , t.f. petite  tar- 
dine IJ  morceau  cuupr 
d'un  jrqnuige 
Sardio  , ó Sardo  ,t.m.  cor-  < 
naline 

Sardonia,  t.f.  herbe  tar- 
donique 

( Risa  sardonia,  ¿ sardó-j 
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nica  ,"rta  tardonien  , ott 
tardonique 

Sardonix , t.J.  tardoine , 
pierre  précieuse 
Sarga  , a.  f.  terge 
Sargenta,  a f toeur  con- 
verse 

Sargentear  , V.  n.  exercer 
l'emploi  de  sergent  |l 
te  metí  re  d la  té  te  de  |j 
^ faire  le  maitre^ 
Sargentería  , a.  f.  emploi 
de  sergent 

Sargento  , a.  m.  sergent 
Sargenton,  a.  m.  femme 
grande,  robaste , etc. 
Sargo  , a.  m.  sargo 
¡Sargneta,  t.f.  sergette 
Sarjar  , v.  a.  P'".  Sajar 
Sarjía  , a./ F”.  Saja 
Sarmentador,  a.  m,  ceh.i 
qui  ramatse  les  tarment 
Sarmentar , v.  a.  ramatter 
les  tarment 

Sarmentera , a. lieu  oit 
l’on  met  les  fagots  de 
tarment 

Sarmiento,  a.  m.  tarment 
Sarna  , a.  f.  gale  ||  ditir 
violent 

.Sarno.so , sa  , r>.  galeux 
.Sarpullido,  a.  m.  ébulli- 
tion  II  piqúrrt  de  pucet 
-Sarpullir  , v.  n.  piquer  , 
en  parlant  des  paces 
-Sarracina,  a,  f.  combai, 
halaille 

Sarria,  a./!  filet  de  Jone 
Sarrillo , a.  m.  rdle , rált- 
ment.  V.  Yaro 
.Sarrio,  a.  m.  chevreuila 
cornee  recourbées 
.Sarro,a./7».  eraste,  iartre , 
etc.  [tes  enfiléet 

Sarta,  t.f.  cardón  de  cha- 
Sartal , a,  V.  Sarta  • 

-Sartén  , t.f  poile 
Sartenada  , a.  f.  ce  qut 
contient  une poéle 

Sartenaxo , 
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Sart«naxo . i.  m.  grand^xaÍA^c,*.f.dtiirardent 

Sauquillo  , f.  on 

hiéltlc 

Sauzgatillo,  *.m.  V.  hg'O.o- 
casto 

Saxafrax.  V.  Saxífraga 
Saxátil  , a.taxaltle 
SaxiiVaga  y Saxifragia , *. 

f.  saxijrage,  plante 
Saya  , s.f.  jupc  de  dessus 
|j  robe  de  jemme 
Sayal , a.  m.  bure 
Sayalero,  í.w».  ouvrier  en 
bure 

Sayalesco  , ca,  a.  de  hure 
Sayaictc  , ».  m.  bure  fine 
Sayaza.í./I  augm.  de  Saya 
Sayazo  , s.  m.  augm.  de 
Sayo  [ Sayo 

Sayelo  , (.  m.  dimin.  de 
Saynele , a.  nt.  morceau 
de  gruiste , etc.  donné  ¡t 
un  Jaucon  (]  morceau 
délicat  [1  saoeiir  agrca- 
blt  II  attrait  ||  assai- 
sonncmcnt  j|  ornement, 
garniture  |{  interméde 
de  comedie,  ballet,  etc. 
Sayuclillo,  s.  m.  dimin. 
de  Sayncto 

Sayno,*7/«.  coclion  d'inde 
Sayo  , 4.  m.  casaque  large 
et  sans  boutons  ¡|  toule 
eipéce  d’hubit 
( A'  su  sayo , de  soi~m(me\ 
Sayón  , s.  m.  bourreau  ||  ' 
F~.  Alguacil 

Sayonazo  , 4.  m.  augmett. 
de  Sayón 

Sayuelo,  4.  m.  dim.  de 
Sayo  II  corset  de  femme 
Saz , 4.  m.  V.  Sauce 
Sazón  , t.J,  taitón  1|  goút. 
saveur  * 

( En  sazón  , ad.  a propos 
Sazonar  , v.  a.  assaisonner 
II  múrir 

Sazonarse , v.  r.  múrir 
So  ,pron,  se , toi 


coup  de  poéle 
joué 

Sartorio  , 4.  m.  muscle 
couiurier 
Sastre,  4.  m.  tailleurd’ ha- 
bits 

Sastrecillo, a. m.  mauoais 
tailleur 

Satanas , 4.  m.  salan 
Satélite,  4.  m.  satellite 
Sátira,  s.J'.satirt  ^ femme 
v»Ve>  mordante 
Satírico,  ca,  a.  satirique 
Satirio  , 4.  m.  rat  d’eau 
Satirión  , s.  m.  saíjrrion 
Satirizar  , o.  a,  faire  des 
satires 

Sátiro,  4.  m.salyre 
Satisfacción , t.J.  satisfac- 
iion  11  prétompíion  |¡ 
técurilé 

Satisfacer,  v.  a.  saíitjaire 
II  rrparer , expier  ¡|  cal- 
mer  tes  pastions  ||  ré- 
compenser  un  Service 
Satisfacerse,  v.  r.  sepayer 
de  tes  mains  ||  tirer 
vcrtgeance  ||  saíis/aire 
son  appétit  ||  te  laistcr\ 
convaincre , etc. 
Satisfactorio,  ria,  a.  tatis- 
factoire  [ cultivé 

Salivo , va , a.  qu’on  teme , 
Sato  , 4.  m.  V . Sembrado 
Sátrapa , s.  m.  satrape  || 
hommerusé 

Saturación,  s.f.  rassasie- 
meni  ||  saturalion 
Saturar,  v.  a.  saturer 
Saturnal , a.  de  saturne 
( Fiestas  saturnales,  fé- 
tes  saturnales 
Saturnino,  na,  a.  satur- 
nien 

Saturno , 4.  m.  satume 
Sauce  y Sauz,  s.  m.  saule 
Saucedal , t.  m,  taussuie 
Saúco , 4.  m.  sureati 
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Sebestén  , t.  m.  jujubier 
Sebillo, , 4.  m.  graisse , on 
savo'n  pourla  pean 
Sebo  , 4.  m.  4uiy'||  graisse 
II  richesses 

Sebo.^  , sa , a.  rempli , on 
fretté  de  suif 
Seca  , 4.  f.  sécheresse 
hátel  des  monnoies 
loupe  , lumrur , etc. 
bañe  de  sable  diecuvfrt 
Secadal , 4.  m.  V . Sequedal 
.Sccauieufc,Oí/.  séchement 
Secano,  4.  m.  ierrain  seo 
Secante  , s.f.  huile  dessi- 
cative  II  secante 
Secar,  v.  a.  sécher , dessi- 
cher 

Secarse  , v.  a.  sécher  (|  se 
dessicher  [|  prendre  urt 
air  sec  et  froid  ||  étra 
irés-altéré 

Secaral,  4.  m.  V.  Seque- 
dad 

Sección  , s.f.  V.  Cortadura 
II  seetion  ||  profil  d'utt 
bá'.imcnl 

Secono , ua,  a.  du  nombre 
six  [ ment 

Se  cesión  , t.  f éloigne- 
Sccluso , sa , a.  iloigni 
Seco , ca , a.  sec  |¡  pett 
abundant , stérile 
Secreción  , s.f  V.  Aparta- 
miento 
Secrestación  , etc.  f''.  Se- 
qüestro 
Secre;tar,  v.  a.  séquetlrer 
Secretas  , s.  f pl.  latnnes 
II  secretes 
Secretamente , ad.  técré- 
temenl 
Secretária , s.f.  confidente 
Secretarla , s.  f secrétariat 
Sccrctário  ,4.  m.  confident 
II  secrétaire  ||  scribe , 
copiste,  etc. 

Sccrctillo  , 4.  m.  secrel 
peu  important 
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Secretista,  s.  m.  auletir 
qui  traite  de»  »ecret»  de 
la  notare  [j  chticholeur 
Secreto,  la  ,a.  secret 
Secreto , *,  m.  secret  || 
f'oussel  en  dcdans  de 
la  crinture  de  la  culotie 
Secta  , s.f.  sede 
Sectario,  ria,  a.sectoire  || 
sectaíeur 

Sector , a.  ;i»,  secíear 
Secuestración  , ele.  y.  Se- 
qüestracion  [ taire 
Secular,  <1.  sécuUer  ¡[  'séca- 
SccuIariilaJ,  s.f.  sécula'ité 
Secularizar,  v.  a.  sfcula- 
' riser  \daire 

Secundario, ría  , a.  secon- 
Sccundariamento , ad.  se- 
condeinent 

Secundina,  s.f.secondlnes 
Secura  , s.f.  séchercsse 
Sed  , s.  f.  s'oif 
Seda , a.  soie 

Sedadera  ,a.y^  instrumeni 
pour  ajjiner  le  chanure 
Sedal,  ».  m.  ligne  de  pé- 
cheur  [|  .seton 
Sede  , a.  f,  tiége,  évéché 
Sedentario , ria  , a.  séden- 
íhire 

Sedeña,  s.f.  second  brin 
du  chañare 

Sedeño  , ña  , a.  soyeu.x  ¡| 
qni  a des  soles 
Sedería , s.  f.  solerte  |1  en- 
droitoul’on  aend lasóle 
Sedero  , a.  m.  ouarier  en 
soie  , niarchand  de  soie 
Sedición  , s.f.  sédilion 
Sed  icinaimcnlc  , ad.  sédl- 
ílcusernent 

Sed'c^iso  , sa  , <1.  séditleu.x 
Se.licntca  (Bienes),  ini- 
mcub  'es 

Sediento  , ta,  <t.  alteré 
Seducción,  s.f.  séduction 
Seducir,  i>.  a.  sidulre 
Seductor , s.  m.  séducleur 


S E G 

Segable , a.  en  étal  d" ilrc 
fauché  00  moissonné 
Segadera  , s.f.  faux,  fau- 
cille  [ gable 

Segadero,  ra , a.  V.  Se- 
Segador,  a.  m.  faucheur  [| 
moissonneur 
Segar,  v.a.faiicher  [|  niois- 
sonner 

Segazón,  s. f.faucha^e  || 
fauchaison  j|  moisson 
Seglar  , a.  séculier 
Segmento,  a.  m.  segmení 
Segregación , s.f.  ségréga- 
tion  [^meltre  ti  part 
Segregar,  ir.  a.  séparer , 
Segrí  , a.  rn.  taffelas  datt- 
bte  faconné 
Segtiida,  s.f.  suite 
Seguidilla  , a,  f.  sorte  de 
pocsie  espagriole 
•Seguidillas  , a. y.  diat — 

rhée  II  sorte  de  darise 
Seguidillera  , a.  f.  femme 
q ti  chante  ou  danse  des 
Seguidil  las 

Seguidor,  a.  rn.  celitl  qui 
stiil  II  transparent parir 
écrlre  droit 

Seguimiento,  a.  r^.  suite, 
paursuite 

Seguir,  V.  a.  suivre  || pour- 
suiare 

Seguirse,  v.  r.  s’cnsuiarc 
jl  sesuccéder  ¡|  provenir 
Según  , prép.  selon 
Segundar,  v.  n.  V.  Ase- 
gundar I)  étre  le  second 
Segundario , etc.  V.  Sc- 
tundario 

Segundillo  , a.  ni.  second 
mets  , etc.  ||  demi-ton 
accidentel  • 

Segunda,  s.f.  intervalle 
de  seconde  en  musique 
II  double  toar  d' une 
clrf 

Segundón  , a.  m.  eadet 
Segur  , a.  hache  V.  IIui 
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Seguramente  , ad.  süre-a 
ment 

Segurar,  v.r.  Asegurar 
Segureja,  s.f.  petite  hache 
Seguridad,  s.f.  súreté  [| 
sécurili 

Seguro  , ra  , a.  súr 
Seguro  , a.  m.  saufeon- 
duit, passe-port  |1  assu- 
ranee , en  t.  de  corn— 
merco 

Seis  , a.  m.  six 
Seiscientosjfas.o.  six  cents 
Selección, a. /T  choix 
Selecto , ta  , <?.  choísi 
Selenítes , s.f-  sélénile 
Scicucide  , s.f  oiseait  gas 
rn  ange  les  sauterelles 
Sellador  , a.  m.  scelleur 
Selladura,  s.f,  action  de 
serller 

Sellar  , v.  a.  sceller'\  ern- 
preindre  Wfriir 
Sello , a.  Z7I.  secáis 
Selva  , a.  f. forét 
■'clválico,  ca  , n.  de  frrél 
Selvatiquez,  s.f.  rusticlté 
Selvoso  , sa  , a.  de  forét 
Semana  , a.  f.  sernaine  || 
période  septénaire 
Sciiianeria  , a.  f.  emplui 
de  semoinier 
■So  Ulan  ero, "a.  m.  ssniainier 
Semhl.mle  , a.  rn,  phjsio- 
notniei\  viságe  j¡  appa- 
renre  extérieure 
Sembradío,  dia  , a.propre 
ou  prét  a étre  ensemt  n i 
Sembrado  , a.  ni.  ierre  en- 
semcncée 

Sembrador,  a.  m.  semcur 
Sembradura,  s.  action  de 
serner 

Sembrar,  <J.  ae/iier 
Senu'ja  .s.f.  ressemblance 
II  indice 

.Semejable  . a.  compara 
ble  II  V.  Semejante 
Semejante , a.  setnblable 
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Semejantenieute,  0(2.  sem- 
blnhlement  [ hlancc 
í'emcjaiua  , t- f.  ressem- 
Scnicjar , v.  n.  ressembler 
Semen  , s m.  semrnce 
Scmencoia,  t.J'.  y.  Scmcn- 
Icra 

Semcolal , a.  des  temailles 
Sementar  , v.  a.  temer, 
ensfmencer 

Sementera  , e.f.  semaillei 
II  ¡erre  entemenrée  |j 
semence  de  discorde  , 
etc. 

Sementero,  *.  m.  semoir  |j 
y . Sementera 
Sementino  , na , a.  des 
semailles 

Semestre  , a.  qui  dure 
six  mois 

Semestre , s.  m.  sémestre 
Semi , demi,  ou  hdemi 
Semibreve , s.  m.  semi- 
hréee 

Semicapro  y Semicabrón 
1.  77».  demi-houe 
Scmicirculo^  s.  m.  demi- 
cercle  [croebe 

Semicorchea  , s.f.  douhlt 
Semicromático,  ca , a.  com- 
posé du  chromatique  tt 
du  diatonique 
Semideo,  s.  m.  demi-dieu 
Semidiámetro,!,  m.  demi- 
diamelre 

Semidiapason , s.m.  octave 
diminnéed’un  semi-tnn 
Scniidiapente,  s.m. quinte 
diminuée 

Semidiatesaron,  s.  m.quar- 
te  di  minué  e 

Semidifunto , (a , a.  a de- 
mi-mert 

Semidiós,  *.  77».  demi-dieu\ 
Scniiditono,  s.  m.  tierce\ 
777  ineure 

Seinidohlo  .í7.  semi-douhle 
Semidormido,  da,a.¿77K)t' 
tic  endormi 
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Semidragon  , *.  ?n.  moitié 
dragón  et  moitié  h om  me. 
Semi gola, a.yi  demi-gorge 
Seiiiiiiombro  , *.  m.  demi- 
homme 

Semilla  , s.f.  semence 
Sciuilnnio  , s.  m.  demi-lu- 
naison 

Seminal , a.  séminal 
Seminario,!,  m.pépiniére 
II  séminaire 

Seminarista  , séminariste 
Seminima,  s.f.  noire , en\ 
musiqtie  ¡|  bagaielle 
Semioclara  , s.f.  quatrain 
Semiplena,  a.svrni-prt uve 
Semipútrido , da , a.  áde- 
mi-pourri 

Semiracional  , a.  stupide 
Semirecto  , a.m.  angle  de 
qnarante-cinq-degrés 
Semis  , !.  77».  moitié  de 
l’as  romain 

Semitono,  s.  m.  seml-ion 
Semivibracion  , s.f.  demt- 
vihration 

Semivivo  , va,  a.  a demi- 
vivant 

Semivocal,  a.demi-voyelle 
Semiviilpa  , s.f  sarigue , 
ou  opossum.quadrupédc 
-Sémola  , !.  m.  bié  mondé 
^gruaude  fromage 
Semoviente  , a.  qui  se 
meut  de  soi-méme 
Sempiterna  , s.  f cspéce 
de  serge  forte 
Sempiterno  , na , a.  setn- 
pitemel 

•Son  , ó Sena  , s.f..  séné 
-Senado , !.  ni.  sénat 
Senador,  i.  77».  sénateur 
Sonara  , !.  f.  portion  de 
ierre  eédée  á un  valet 
de  ferme 

Senarero,  s.  m.  valet  de 
ferme  ei  qui  on  donne 
une  portion  de  ierre 
i ensemeneóe 
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Senario,  *.  m.  nombre  da 
six  II  vers  de  six pieds 
Senas,  s.f.  pl.ie  six  d’un 
dé  ¡I  sc7»7iez  au  trictrac 
Senatorio,  ria,  a.  senato- 
rial 

Sencillamente,»?»/,  simple- 
ment 

Sencillez,  s.f.  qualité  de 
ce  qttiesl  minee  [¡  sim- 
plicité  f minee 

Sencillo,  la.  a.  simple  || 
Senda  , s.f.  sentier 
Senderar,  6 Senderear, 
V.  a.  onvrirdes  sentiers 
!|  guiderparun  sentier 
Sendero,  s.m.  y.  Senda 
Sendos  , das  , »j.  chacun 
en  particulier 
Sene  , a.  m.  vieillard 
.Senectud , i.  f.  vieillesse 
Senescal , s.  m.  grand— 
maitre  de  la  maison  da 
Roí  II  sénéchnl 
Senescalía  , s.f.  charge  de 
de  sénéohal 

Senil,  a.  de  la  vieillesse , 
ou  de  vit  illard 
Seniles , s.  f.  y.  Selenites 
Seno  , !.  77».  sein  ||  girón  ¡| 
pli  II  creux  |¡  golfe  || 
sinus 

Senos  , *.  77».  pl.  abímes 
Senogil , !.  m.  V . Ceiiogit 
Sensación  , s.f.  sensaiion 
Sensibilidad,  s.f.  sensi-r 
bilité 

Sensibilísimo  , ma,  a.  sup, 
de  Sensible 
Sensible,  a.  sensible 
Sensible  ,».  m.  sensibilité 
.Sensiblemente,  <íí2.  sensi— 
blement 

Sensitivo  , va  , a.  sensi— 
iif^  quiapparticnt  aux 
sens 

Sensual , a.  srnsuel 
iScnsnalidad , s.f.  sensua— 
lité 
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gentada , i.f.  V.  AsenlaJa 
Sentsililla»  ( .V),  ad.  ma- 
niere d‘alUr  a cheval 
astit 

Sentado,  da,  a.  de  tanj 
froid 

Santamiento,a.  jn.atsielte 
d‘ une  fierre , ele. 
Sentar,  v.  a.  V.  Aaentar  || 
rabattre  leí  couturei 
Sentarse,  v.r.  V,  Asen- 
tarse II  i’aiseoir  sur  le 
derriére  ||  prendre  pla- 
ce , siéger 

Sentencia  , s.  f.  sentence 
II  sentimenl 

Sentenciar , v.  a.  condam- 
perpqr  sentence  \\pro- 
noncer  une  sentence  || 
siécider  ||  dpstiner  , ap- 
pUqner 

Sentenciario,  a.  m.recueil 
de  sentences 

Sentención , s.  m.  sentence 
rigoureu'.e  [ cieux 

Sentencioso, sa,  a.senten- 
Sentible , a.  f'’.  Sensible 
Senticar,  a.  m.  lieu plein 
d'épines  , etc. 

Sentido  , da  , a.  qui  ren- 
firme  ou  exprime  un 
sentimenl  ||  settsible  , 
susceptible 

Sentido  , s.  m.sens  |1  rúfes, 
en  peintures 

Sentimiento  , s.  m.  senti- 
menl II  douleur  ||  fente 
dans  un  mur . etc.  || 
resscnliment 
Sentina,  s.f.  sentine 
Sentir  , s.  m.  sefitiment 
Sentir,  u.  a.  sentir  [|  oüir. 
entendré  ||  penser  , 
juger 

Sentirse , v.  r.  se  sentir  [| 
se  ressentir  de  ||  se  fen- 
dre , mepacer  ruine 
Sf  fia,  s.y.  signe  II  y.  Señal 

jiwot  dugutt 
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Señal , s.  OT.  signe,  marque 
II  borne  ||  image,  repri- 
sentalion  ||  arrhes  ||  si- 
gnol 

Señaladamente  , ad.  nom- 
mément , spécialement 
Señalamiento, s.m.  action 
de  marqner  l'hcure,  etc. 
Señalar , v.  a.  marquer  || 
parapher  j|  dire  en  ter- 
mes exprés  II  assigner  || 
balaf rer  ^faire  des  si- 
gnaux , signaler 
Señalarse,  v.r.  se  signaler 
II  marquer  ses  poinls 
au  jeu 

Senalcja,syr  dim.  rZe Señal 
Señar,  v.  n.  faire  des 
signes 

Señero,  t.  m.  celui  qui 
fait  des  signes 
Señor,  ra  , s.  maítre  ||  sri- 
gneur  ||  le  sacrement 
de  Veucharislie  [|  mon- 
sieur  [ riage 

Señoreage,  s.  m.  seigneu- 
Señorear,  v.  a.  maítriser 
¡l/aire  le  mailre  Q se 
rendre  maítre  ||  com- 
mander , étre  plus  éle- 
vi  II  donner  le  titre 
de  seigneur 
Señorearse,  v.  r.  faire 
l’important 

Señoría  , s.  f.  seigneurie 
Señoril , a.  seigneurial 
Señorío , s.  m.  seigneurie 
II  , air  imposant  || 
empire  sur 

Señorisitjao  , ma  , a.  sup. 
tres  - grand  seigneur  , 
tris— grande  dame 
Sefioricn  , ca  , s.fils  on 
filie  de  grand  seigneur 
Señorito,  ta,  s.  i^.Sefiorico 
II  homme  qui  fait  le 
maítre 

Señiiclp  , s.  m.  leurre 
Sppr,  t.  m.F>  $süor 
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Sepanquantos  , s.  m.  eoup 
forlemcnt  uppliqui 
Separación , a.  f.  sfpara- 
íion 

Separable , a.  separable 
Separadomente,  ad.  sipa- 
rément 

Separador  , s.  m.  celui  qui 
sépare  ||  chirurgien  qui 
dissé  que 

Separar,  v.  a.  séparer  || 
disséquer  [ serpent 

Sepedón,  s.  m.  espéce  de 
Sepelir  , v.  a.  V.  Sepultar 
Sepia  , s.f.  y.  Xibia 
Septenario,  s.  m.  nombre 
scplénaire  ||  espace  de 
sept  jours  [septans 

Septenio , s.  m.  espace  de 
Septentrión,  i.  m.  grande 
Ourse  II  septentrión  || 
vent  de  nord 
Septentrional,  a.  septen- 
trional 

Septiembre , septembre 
Séptima , s.  f.  septieme 
au  piquet , etc. 

Séptimo , ma  , a.  septieme 
Séptimo , s.  m.  le  septieme 
Septuagenario,  ria,a. sep- 
tuagénaire 

Septuagésima,  s.f.séptuá- 
gisime 

Septuagésimo , ma  , a.  soi- 
xante  et  dixiéme 
Septnnx , s.  m.  monnoie 
du  poids  de  sept  o/icet 
d’argent  l|  mesure  de 
neuf  onces  et  un  tiers 
Séptuplo , pía . a.  qui  con-^ 
ticnt  sept  fois  autant 
Sepulcral , a.  sepulcral 
Sepulcro,  s.  m.  sépulcre , 
tombeau 

Sopnllar,  v.  a.  enterrer 
Sepultura , s.f.  sepultare 
Sejiultiirero  , s.  m.  fos- 
sayeur  [ iisan  de 
Seqüai, a.  seQlateur,  fiur- 
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Scqncd«d,  *.  y;  tecAere»ií  ri/ter\^prendre  un  a ir  la  maniere  des ’terpeñi 
Sequedal  jr Seqneral m.  serein  Serpenlino,  na,  a.  de  ser- 

terrain  sec  , aride  Serenata , s.  f.  sirénade  peni  ||  huile  de  vers  de 

Soqücla , s.  f.  action  de  Serenero  , s.  m.  coijfure  terre 

suivre  un parti , etc.  contre  te  serein  Serpeirton,  *.  w*. 

contéquence  Serenidad  , «.  f.  sérénilé  peni  ||  serpent , inslrur 

Seqüencia,  a.yi^rore  (f'e-  Seren/simo,  ma  , a,  sup.  ment 

sérenissime  Serpiente , ».y.  *<*t7>eraí 

Sequero,  s.  m.  V , Secano  Sereno,!,  m.  serein  Serpigo  , !.  ns.  aposteme 

{ De  sequero , ad.  á sec  Sereno , na  , n.  serein  dtirireux 

Sequeroso,  sa , a.  sec  Seriamente , od.  sérieuse—  Sérpol,  s.  m.  serpolet 
Seqüestracion,  !./ ^.  Se-  mmt  Serradiro , wi , a.  quise 

qüestro  Sérico , ca  , de  soie  peut  scier 

SetiiieslTSTfV. a.  séquestrer  Serie , s.f.  série  Serrador,!,  m.  V.Aser- 

Seqüeslro , s.  m,  séquestre  Seriedad,  s.f.  s^rieux  |[  rador 

\\  arbitre  air,  ion  sévere  ||  sin-  Serraduras,  s.  J-  pl- 

Sequete  , s.  m.  moTveau  cérilé  [ cobas  Aseraduras 

de pain  sec\\coupsee  Serijo  y Serillo,  s.  m.petit  Serrallo  ,s.m.s¿rail 
II  sécheresse  , froideur  Serio,  ria  , a.  sérieux  Serranía  , s.  f,  pajs  de 
Sequía,  s./.  V . Sequedad  Sermocinal , a.  oratoire  monlagnes 
oeqpWlojS.m.masstpuin , Sermón,  s.m.  sermón  ||  Serrano,  na,  a.  monta— 
croquelin , etc.  ■ langue , langa  ge  gnard 

Sequío  , s.  m.  y . Secano  Sermonario,  ria , a.'de  ser-  Serrar  , v.  a.  scier' 
Sequísimo,  ma,  a.  sup.  mon  ‘[narre  Serrato  , ta , a.  deníelé  en 

_ Sermonario,  !.  771.  lermo-  scie 

Séquito,!.  771.  suite , cor-  Sermonear,  v.  a,  sermu-  Serrexaela,  s.f.petite  scie 
tége  IJ  applaudissemens  naire  Ser  rin , s /«.  Aserra- 

publics  Sermoniiacion,  s.f.  action  duras  [vateur 

^er , t> . n.  áíre  de  parler  en  public  ||  SciTador,  s.  m.  conser- 

Ser  , !.  77».  é/re  conversation  Servible  ,<».?“»  7’*“**^“ 

(£n  ser  , en  rtaiure , dn  Seroja,  s.  f.  feuille  on  vir)\quípeutétrescr.’i 
en  entier  branche  seche  Serviciador , s.tti.  cottitm»! 

Sera  , s.f,  granel  cobas  Serón  , s.  77».  tres-grand  au  droit  ele patsage  sur 

Serado , Í.77I.  7^.  Serago  cabos  les  bestiaux 

&eriitieo,ca,a.séraphique  Serosidad,  s.  f.  sérosiió  Servicial,  s.  77».  cZys/eVe 
Serafín  , í.  in.  séraphin  Seroso  , sa  , a.  sért  ux  Servicial , a.  serviable 

Serafina  , s.  f.  sorte  de  Serpa  , s.f.  provin  Servicialmente , ad.  d une 

raime  ^ Serpear . v.  a.  serpenter  maniere  serviable 

Serage,!.  77».  assémblage  Serpentária,  s.f.  serpen-  Serviciar,  v.  a.  lever  le 
de  cobas  taire , plante  droit  de  passage  sur 

Scrapino.  7^.  Sagapeno  Serpentario , a.  tt».  seryreTi-  les  bestiaux 
Scrasquior,!,7»».íé/-a!y«»'«r  taire , canslellation  Servicio,!.»»».  !er»»»ce j| 

Serba  , s.  J.  sorbe  Serpcnticida  , s.  f.  tueur  don  gratuit  H ulilité  , 

Serbal  , s.  m.  sorbier  de  serpeas  avemtage  ||  pot-de- 

Screnar, v.a.  re/srfre  serein  Serpentín  , !.  m.  marbre  chambre 

II  mettre  rafraichir  au  serpentín  ¡]  serpentín  ||  Servidero , ra  , a.  qui  peut 

serein^  apaiscr  chien  de  fusil  en  ser-  servir  quiifaulfaire. 

Serenarse,  v.  r.  devenirse-  peni  ||  serpentino  I on  cxeerccT  cji 
rtin,orxealme  ^ se ela-[StTPtaXiuia,oule  , adv,  ¿ nc.ctc. 

Dd  3 
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SerTÍdo  , da  , (7,  Ser  ser- 

- vido  , agréer , troufer 
••  hon 

Servidor,  ra  , * servileur 
II  baain  de  cAaise per- 

- cée 

Servidumbre  ,s.  f,  s'^ruiee, 
dsmeilicité  j¡  sert>iíude 
II  lalrines 
Servil , a.  serifile 
Servilla,  K.  f.  chaussure 
de  mnroquiri  A une 
sernelle 

Servilleta  , *.  J‘.  xervielle 
Servilmente,  ed.  serviU- 
ment 

Serviola  . s.f.  hossolr 
Servir,  v.a.  tervir  ||  cour- 
I íiser  arte  dame  ||  pro- 
ciirer  da  plaisir  ¡j  rem- 
~~  placer  dant  un  em- 
ploi  ^ faire  un  don  /rra 
tiiit  II  chauffer  le  four 
!l  ^pp'‘éler  les  mets 
Serviise,  v.  r.  ugrécr  , 
trouver  hon  ||  te  tervir 
Servitas  , ó Siervos  de  Ma- 
ría , s,  m.  pl.  Serviles 
Serv  itor , etc.  f'.  Servidor 
Secada  , s.  f.  fritare  de 
cervellet 

Sesear , o.  n.  prononrer 
le*  C comme  les  S 
Soseli , s,  m seteli 
Seseo,  s.  m.  monnoie  dé 
six  maravédit 
Sesenta,  s.  m.  soixanie 
f^tten.\on,  s.m.sexagénaire 
Sesera  , s.  f.  cerveau,  cer- 
vclls 

Sesga,  s.f.  V.  Nesga 
Se<gadura,a.  f.  coupure 
oblique 

Sesgadamente  j Sesgamen- 
te , ad.  obliquement 
Sesgar,  v.  a.  couper , on 
íourner  de  hiais 
Sesgo , s.  m.  biuis 
Sesgo,  ga,  a.  oblique  |1 
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sereln  ¡[  grave,  sérieux 
( -\1  sesgo  , ad.  de  hiais 
Sesión , s.f.  sestion  ||  con- 
férence  [ tou! 

Sesma,  t.f.  sixieme  d'un 
Seso , s.  ?n.  ce-rvelle  || 
pierre,eíc.  sur  quoi  uní 
marmite  pose 
Sesquiáltero , ra  , a.  tes- 
quialtere 

Sesquimodio , s,  m.  un 
hoisseau  et  demi 
Sisquijiedal , a.  d'un  pica 
et  demi 

Sesteadero  y Seslcador  , 
s.  m.  lieu  oit  l'un  fuii 
la  sieste 

Sestar , V,  n.faire  la  siesti 
Sesudamente,  ad.prudem 
ment  [ den! 

■Sesudo  , da  , a,  sage , pru- 
Sela,  s f.  íuie  da  cachón  |¡ 
charnpignon  j|  grosses 
lévret  sainantes  ||  secte 
Setecientos , tas  , a.  sept 
cents 

Setena  , i.  f.  nombre  de 
sept  jj  sept  fois  autant 
■Seteno,  na,  a.  Séptimo 
Setenta  , s.  m.  seplanle 
Setentón,  na,  a.  sepíuagé- 
naire 

Seto  , s.  m.  dos  , encías 
Severamente  ,ad.  sévere- 
ment 

Severidad , s.f.  sévérité  || 
gravité  , sérieux  jj 
ponctualité 

Severiiarse  , v.  r. prendre 
son  sérieux 

Severo,  ra  , a.  té  vire  |¡ 
ponetuel  II  sérieux 
■Sevicia,  s.f,  inhuman'ité 
Sexagenario,  ria,  a.  sexo- 
génaire  [ sime 

Sexagésima,  s.f.  sexagé- 
Sexágésim»,  ioa,<l.  tai- 
xantiéme 

Sexcuns,  ó Sexcuncia  , t 
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f.  rnonnoie  du  poids 
d' une  once  et  demie 
Sexénio.s.  tn.  etpace  de 
six  ans 

Sexma,  t.f.  V.  Séxtula 
Soxó , s.  m.  sexe 
Sexta,  s. y!  sexte  jj  sixieme 
au  ptquel 

Sextante  , s.  m.  monnoie 
du  poids  de  deux  onces 
Sextario  , t.  m.  setier 
Sexlercio  , s.  m.  testeree 
Sexlil  , a.  sextile 
Sextilla,  s.  f sixain 
Sexto  , ta  , a.  sixieme 
Sexto,  s.  m.  sexte,  recueil 
de  décrétales 
Séxtula , í.  f.  monnoie 
d'un  réal  et  cinq  ma- 
ravédit 
Sí,  ad.  oui 
Si,  con),  si 
SI , pron.  tai 
Si , t.  m.  si,  note 
Sibil,  s.  m.  pelit  eaveau 
dans  le  roe 
Sibila,  t.f.  tybille 
Sibilante  , a.  sifflant 
Sibilino,  na,  a.  sibyllin 
Sido , s.  m.  ticle 
Sicofanta,  s.m,  sycophanle 
Sicománlico,  ca  , a.  qui 
prétend  deviner  a veo 
des  feuilles  de  figuier , 
etc, 

Sicomoro , t.  m-  sycomore 
Sideritis,  t.f.  pierre  par-^ 
semee  de  petites  taches 
de  fér  II  sidériíis , on 
crapaudine 

Sidéreo  , roa,  a.  Jet  astrés 
Sidra  , s.f.  cidre 
Siega  , s.f.  tnoisson 
Siembra,  s.f.  semalllet  || 
y.  Sembrado 
Siempre , adv.  toujours 
Siempre  jamas  , A jamais 
Siempreviva , s.f.  foubar- 
bc  II  immotteUt 
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Sien  , s.J'.  tempe 
Sierpe  , t.  f.  eerpent 
(¡  montlre  j[  c/iose  qui 
te  meut  en  serpenlunt 
Sierpecilla  , s.f. petit  ter- 
peiU, 

Sierra , s.  f.  tete  |)  chaíne 
de  montagnes  j|  hou~ 
le» , vague» 

Siervo,  va,  a.  esclave'^ 
terviteur, 

Siesla  sieste. 

Siete,  s.  7n.  tept 
Sletedurniicnles  , s.  m. 

. grand  donneur 
Sietelovar , t.  m.  scpl  ct 
le  va  , 

Siclcniciino  , na , a.  né  u 
tept  mol» 

Sieteñal,  a.  dgé  de  sfpt 
ant 

Sigilación,  t.  f.  V.  Iin*- 
presion  y Marca 
Sigilado,  da,  a.  entaché. , 

. aiteint  de 

Sigilar  , V.  a.  cacher,  taire 
Sigilo  , s.  m.  tceau  ||  se- 
crei  gardé 

Sigilosamcnlo  , ad.  tecré- 
iement 

Sigiloso  , sa  , o.  tccret  , 
discret 

Siglo  , 5.  m.  tiacle. 
Sigtnatoydcs,  t.  m.  sig- 
indide 

Signáculo,  t.  m.  tceau 
Signar,  v.  a.  signer 
Signar,  ó Signarse  , faire 
le  tigne  de  la  croix 
Signatura  , s. y.  í''.  Señal, 
Signo  y Carácter  [j  si- 
gnature  , en  t.  d’impri- 
meur 

Signífero , ra , a.  qui  porte 
un  tigne 

Signification , t.f.  tignifi- 
catión  ¡I  y.  Significado 
Significado  , t.  m,  chote 
iignifiie. 
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Significador  , ra  , o.  qui 
tignijie 

Significar,  v.  a.  tigni/ier 
Significativo,  va tigni- 
ficalif 

Signo , t.  m.  signe  ¡j  teing 
de  notaire 

Siguiente  , a.  suivant 
Silaba  . s.  f.  tyllabe  |¡  art 
de  Jaire  dea  ver» 
Silabaiio,  i.  m.  recueilde 
tyllabet 

Silbador  , *.  m.  tijjlenr 
Silbar , v.  a.  el  n.  tijjler 
Siiba<o  , s.  77».  tijjlet 
Silbido,  s.  77».  sijjlement 
Silbido  de  oidoa  , tinle- 
ment  d'oreiUet 
Silbo,  s.  77».  sijjlcmenl. 
Silenciario,  ria,  o.  tilen- 
cieux. 

Silenciario , s.  m.  celui  qui 
tait  garder  le  tilence 
Silenciero  , ra,  a.  qui fait 
obterver  le  tilence. 
Silencio,  t.  rn.  tilence 
Silonciuaamente , ad.  en 
tilence.  \^cieux 

Silencioso,  sn,  a.  siten— 
Silenos,  t-  772.  Silénet 
Silepsis,  s.f.  tyllepse  ( t. 
de  gram. ) 

Silgueiillo,  s.  77».  dimin. 

de  Silguero  [ güero 
Silguero , t 77».  y.-  Xil- 
Silcría  , t.  f.  endroit  oh 
sont  les  caves  á grains 
Silero  , s.  77».  y.  Silo 
Silibo  , f.  77».  chardon  de 
Notre-Dame 
Silicio,  a.  77».  y.  Cilicio 
Siliqua,  t.f.  anden  poids 
de  quútre  grains  |{  si- 
lique 

Silla,  t.f.  fauleuil^  tié- 
ge,  évéehé  ¡¡  telle 
Silla  de  manos , chaite  a 
poríeurt  ||  poltrona  , 
chaite  longue 
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( De  silla  á silla  , téte—á~ 
tete  , Isert  d’íissise 
Sillar,  s.  77».  pierre  qui 
Sillcia,  ».  J.  niche  pour 
une  chaite  a porieurs 
Sillciín  , s.  f assemblage 
de'chaisrs  ||  síal.'es  au- 
touj-  du  chitar  |¡  bouti- 
que  defaiseur  de  chai- 
tes  (j  hdtiment  en pier- 
res  de  taille 

Sillero,  s.  m.  ouvrier  qui 
fait  el  vend  des  chaite» 
Silleta  , f,  f.  petite  chaite 
¡I  bassin  de  chaite  per- 
ece II  pierre  a broyer  le 
chocolal 

Silletero  , t.  m.  portear  de 
chaisi  listar  , ven- 
deur  de  chaises. 
Sillila,s./:  ^.Silleta 
Sillón , s.  in.  grande  chai- 
te  ou  fauteuil  ¡¡  selle  á 
dt  ssier 

Silo,  s.  ni.  cave , ou puits 
pour  les  grains  ¡[  sou— 
lerrain  obscur  ||  bu— 
veur  d'eau  [ me 

Silogismo  , s.  77».  syllogit- 
Silógistico,  ca , <7.  tyllo- 
gistique 

Silogizar,  V.  n.  faire  des 
syllogismes 

Siluro  , s.  77».  tsiurgeon 
Silva,  t.f.  y.  Selva  ||  sil- 
ve  II  collection  de  di- 
vert  traités 

Silvanos,  s.  m.  pl.  tyl- 
vains 

Silvestre , a.  sauvage 
Sima,  s.f.  creux , enver- 
ne , etc. 

.Simbólico,  ca,  a.  tymbo— 
lique  II  analogue 
Simbolización , s.  J.  ana- 
logie 

Simbolizar  , v.  n.  tymbo- 

Iliter  II  expliquer  par 
tjmbole 

D 4 
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Símbolo , #.  m.  tymbole 
II  mot  du  guet 
Símbolo,  la,  a.  Sim- 
bólico 

Siméiría , *.  m.  symélrie 
Simétrico , ca  , a.  tymé- 
trique. 

Simia  , ».f.  guenon 
Simiente,  t.  f,  V.  Semilla 
Siinienaa,  ».f.  Semen- 
tera 

Simil , a.  temhlahle 
Símil,  t.m.ressemblance 
Siniilicadcncia , Si- 

mnlcadcncia 

Similidcsinencia,  t.f.  mi- 
me contonnance  [jauta 
Similitud,  I.  f.  y,  Some- 
Simio,  t.  m.  tinge  máte 
Simonía,  s.  f.  simonie 
Simoníaco,  ca,  a,  timo- 
niaque 

Simpar,  a.  eant  pareil 
Simpatía , ».f  sympathie 
Simpáticamente,  ad.  V. 

Cunformemento. 
Simpático  ,ca,  «.  tympa- 
ihique 

Simplozo , *.  m.  tréi-tim- 
pU.  irés-idiot 
Sim]ile , a.  timple  ^fade 
intipide 

Simple  , t.  m.  timple  , 
plante 

Simplecillo  , s.  m.  lim- 
pie , niait , etc. 
Simplemente  , ad.  lim- 
plement 

Simpleza  , ».  f.  timpUché 
(I  ruilicité  [ cilí 

Simplicidad , t.  f.  simpli 
Simplicista  , ó Sinipilista , 
«.  m.  botaniste 
Simplísimo,  mn , a.  ires- 
titnple , trei-nMt 
Simplón,  ó Simplonazo, 
t.  m.  y.  Simplaso 
Simulación , f,  timula- 
tlun 
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Simulacro  , t.  m.  timula- 
cre  II  chimire 
Simuladamente , ad.  avec 
feinte 

Simular , v.  a.  timuler 
Simulcadenria  , t.f.  mime 
ton  ou  cadenee 
Simulcadonle , a.  qui  a la 
mime  cadenee 
Simultad  y Simultaneidad, 
s.  f.  itat  de  ce  qui  ttt 
simullani 

Simultáneo , nca  , a.  ti- 
multani 

Sin  , prip,  tant  * v 
Sinabafa , ».  f.  toile  crue 
Sinagoga , t.f.  synagogue 
Sinalefa,  t.f.  tynaliphe 
Sincategorema , t.  f.  mot 
ditemiinatif d’  un  aulre 
Sinccl,  etc.  y.  Cincel 
Sinceramente , ad.  tincé- 
rement 

Sincerar , i>.  a.  diseulprr 
Sinceridad . t.f.  tincériti 
Sincero,  ra,  a.  sincere 
Síncopa,  t.f.  syncope 
Sincopa! , a.  accompagni 
de  tyncopet 

Sincopal , t.  m.  y.  Sincope 
Sincopar,  v.  a.  faire  des 
tyncopet  |1  ahréger 
Síncope,  t.  m.  tyncope  , 
défaillance 

Sincopizar,  v.  a.  y Sinco- 
pizarse , o.  r.  eauser  de* 
tyncopet 

Sindéresis,  t.f.  tynderese 
Sindicado,  s.  m.  tribunal 
II  sentence 

Sindicar  , v.  a.  défirer  en 
jut'ice 

Síndico  ,5.  m.  receveurdet 
amendes , etc.  ||  tyndic 
Sinédoque  , t.  f sinéc- 
doque 

Sinedra,  t.f.  tiige  pour 
les  audite urt 
,Sineresia,  t.f,  tynerite 
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Sinfonía,  t.f.  tymphoni» 
H vielle 

•Sínfito,  t.  m.  contoude 
Singladura,  t.f.  cinglage 
( t.  de  mer. ) 

Singlonrs , s.  m.  pl.  tan- 
glont , on  fotiTcait 
Singular , a.  singulier 
Singularidad  , t.f.  singa- 
larité  [ guer 

Singnlarizar,  v.  a.  distin- 
Singnlarizarse  , ir.  r.  te 
tingulariter 

Singularmente  , ad.  sin— 
guliérement  []  tipari- 
ment 

Singulto,  t.  m.  tanglot 
Siniestra,  t.f.  main  gau- 
che 

Siniestramente,  ad.  tinit- 
t remen 1 11  méchamment 
Siniestro,  Ira,  a.  gauche 
y miehant , pervers  H 
sinistre  faut 

Siniestro,  s.  m.  trice  , dé— 
Sinigual , a.  sans  égal 
Sinjusticia,  t.f.  injustice 
Sinneurosis,  t.  m.  sini— 
orate 

Sinnúmero , t.  m.  quan- 
tité  innombrable 
Sinó  , part.  ti  non  ||  mait 
plutvt  ¡I  mait  encore 
Sínoca  , t.  f.  t^noque 
Sinocal , a.  qtu  conceme 
la  tynoque 
Sinodal , a.  tynodal 
Sinódatico,  t.  m.  contri— 
bution  pour  l’entretien 
de  l’ivéque 

Sinidico , ca , a.  de  ty— 
Hodc  II  tynodique 
Sínodo , t.  m.  concile  || 
synode  ||  conjonction 
de  deux  planitea 
Sinonimia  , t.  f.  emploi  de 
deux  mots  tynanymet 
Sinónimo  y SinAnomo , 
jua,  a.  tynon/m* 
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Sinóple  , *,  m.  tinople 
( t.  de  blasón. ) 
Sinraion,  *.  f.  tort 
Sin»,ibor,  *.  m.  déplaisir 
Sinsonte , *.  m.  oiseau 
moquear 

Sintáxís,  s.  f.  sjníaxe 
arrangtment 
Síntesis,  s.  f.  synlhese 
Síntoma  , s.  m.  symplóme 
Sintomático,  ca  , sympto- 
malique 

Sintonía,  s.f.  récit  abrégé 
Sinuoso,  sa  , a.  slnueux 
Sio,  óSion,  í.  m.  berle, 
ou  ache  d'eau 
Sipodon  , b Sipidon , s.  m. 

espece  de  serpent 
Siquiera,  ad.  au  inoins, 
du  moint  ¡|  soit  que 
Sirarcósis,  4.  m.  syssarcose 
Siró , s.  m.  sire 
Sirena,  ¿./..siréne. 

Sirga  , *.  f.  remarque  || 
carde pour  celte  opéra~ 
■ iion 

Sirgar,  v.  d remorquer 
Sirgo,  s.  ni.  soie  lorse  [] 
elojje  qui  en  est  faite 
Sirguero,  a.  m.  y.  Xil- 
gucro 

Sirio  , t.  m.  sirias  , ftoile 
Siroco,  ó Xaloqne,  t.  m. 

siroc , oa  siroco 
Sirtes , s.  f.  pl.  sirtes  [J 
ieueils , dangers 
Sirviente , a.  domestique 
Sisa  , s.  f.  vol  que  fait  un 
domestique  sur  ce  qu’il 
achile  ||  ntorceaux  que 
volent  les  tailleurs  || 
rognure , échancrure  a 
un  hábil  [|  assiette  de 
doreur 

Sisas^  s.f.  pl.  imposilion 
s'i^'’ñs  denrées 
Slsador,  s.  m.  celui  qui 
ferre  la  mulé 
Sisar  t v.  a.ferrerla  rudU 
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H caeher , reteñir  H ro- 
gner , échancrer\[  cou- 
cher  d'assiette 
Siselis,  s.  m.  V.  Seseli 
Sisimbrio , s.  m.  raifort 
aquatique 

Sisón  ,s.m.  celui  qui J'erre 
souvent  la  muir.  ||  es- 
pice  de  francolín 
Sistema,  s.  m.  systéme 
Sístole , s.  m.  systole 
Sistro , s.  m.  sistre 
Sitiador , s.m.  assiigeant 
Sitial , s.  m.  sit'ge pour  les 
primes,  ele.  tabourel 
d’estrade 

Sitiar,  V.  a.  assiéger. 
Sitibundo  , da , a.  V,  Se- 
diento 

Sitio  , s.  m.  lieu  ||  siége 
d’ une  ville  ||  maison  de 
plaisance  ( Bienes  si- 
tios, immeubles 
Situación  , s.  f.  silua- 
tion  II  assignaliond’un 
fonds  Xg'ti 

Situado,  paiernent  assi- 
Sitnar , «*.  a.  situer  ||  assi- 
gner  un  fonds  pour  le 
paiernent 

Situarse,  a.  r.  se  placer 
Sizigia , s.f.  syuygie 
So, prép.  sous , dessous 
Su , int.  V.  Clio 
So-arrendador , s.  m.  sous- 
frmier  \^fermer 

So-arrendar , v.  a.  sous- 
Soasar , v.  a.  rótir  á demi 
Soba  , s.  f.  aclion  de  ma- 
nier  ou  de  buitre 
Sobaco  , s.  m.  aisselle 
Sobadura  , s f.  y Sobado  , 
s.  m.  froissement 
Sobajar, V.  a.froisser,  etc. 
Sobanda , s.  f.  partir  du 
tonneau  la  plus  éloi- 
gnée  de  Voeil  ou  de  la 
main. 

Sobaquera,  s.f,  ichancru- 
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re,  ele.  aux  manches. 
Sobaquina,  s.f.  gonsset 
Sobar,  v.  a.  morder,  a- 
mollir  , ele.  U batiré  (| 
froisser,  chijfonntr 
Sobarba,  s.f.  museroUe 
Sobarbada , s.ffipade 
Sobarcar,  v.  a.  porter , ou 
relrousser  sous  les  bra». 
Soberanamente  , ad.  sou- 
verainrment. 

Sebera  nía,y  Sobeianidad, 
s.  f.  Shuverainelé  j]  or— 
guril  [ rain 

Soberano,  na,  a.  souve- 
Soberano,  s.  m.  souvrrain 
Soberbia  , s.  f.  orgueil , 
prisomplion  ||  magni— 
ficence  ||  iransport  de 
colire  [ hement. 

Soberbiamente , ad.  supera 
Soberbio , bia , a.  superbe 
Soberbioso,  sa,  a.  P".  SO'- 
berbio. 

Sobina , s.  f.  cheoille 
Sobon  y Sobonaxo,  s.  m. 

fainéant  [ neur 

Sobornador , s.  m.  subor— 
Sobornal , a.  surcharge  sur 
une  bite  de  somme 
Sobornar , v.  a,  sisbomer 
Soborno , s.  ni.  suhoma— 
tion  II  prismt  pour  su- 
bor ner  II  chume,  al- 
irait 
Sobra , s.  f.  exces 
Sobras,  s.  f.  pl.  restes  de 
viandes  [nier  ||  auvent 
Sobradillo , s.  rn.petilgre- 
Sobrado  , s.  m.  grenier  , 
goletas 

Sobrado , da , a.  audacieua 
II  riche 

Sobrancero  , a.  nt.  disaa- 
frá  II  valet  de  labour 
surhuméraire 
Sobrar  , o.  a.  surpasser 
II  avoir  plus  quil  nM 
Mut  II  éíre  de  trop 
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Sübrxsar  . v.  a.  metire  áe\ 
la  hrai$^  iOu%  I 

Sobre , prrp.  tur  ||  dr plus  I 
II  un  peu  plus  de 
Subreabiiiuian  temen  te, ar;í. 

surahondtunmrnt 
Sobreabundar,  v,  a sura- 
honder 

Sobreagudas,  s.  f.  pl.  ié- 
írnchordes  des  surai- 
fsués 

Sobrengiulo,  t.  m.  ion  le 
plus  ai'fu  ' 

Subrealzal , f.  a.  surhaus- 
ser 

Sobreañadir , v.  a.  ajou- 
ter  par-destus 
Sobreasada  . s.  J'.  saucis- 
son  de  Majorqne 
Sobreasar,  i».  u.  falre  ró- 
tir  de  uouveau 
Sobrebeber  , v.  a.  boire 
coup  sur  coiip. 
Sobrecama  , s.  f.  coarte— 
potnfe 

Snbrecaña,  s.  f.  suros 
Sobrecarga,  s./I  sitrchar- 
ge  II  carde  puur  assurer 
une  charge. 

Sobrecarga,  s.  m.  suhré- 
cargue , employé  dans 
les  comploirs  des  Indes 
Sobrecargar  , o.  a.  sur- 
eharger , rahallre  les 
coutures 

Sobrecarta,  s.  f.  envelop- 
■ pe  de  latiré  ¡|  leltre , in 
jonction  itératioe 
Sobrecarlar  , v.  a.  réilérer 
un  ordre , etc. 
Sobrecebadera,  s.  f.  voile 
'■  dti  perroquet  de  beau- 
pré 

Sobreceja  , t.  f.  partie  du 
front  au  - dessus  des 
sourcUs 

^Sobrecejo  , s.  tn.  fronce- 
menl  de  sourcils 

Sobrecincho , s.m.  surfaix\ 
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Sobrecoger  , v.  a.  sur- 
prtudre 

Sobrecubierta,  s,  f.  dou- 
ble  enveloppe.  [larin 
Sobrecuello,  a. nr.  ^.Col- 
Sobrediente,  s.  m.  surdent 
Sobredorar  , v,  a.  surdorer 
(I  paliier , excusar 
Sobreescribir,  s>.  a.mettre 
la  siíscripíion 
Sobreescrito,  s.  m.  sus- 
criptlon  II  physionomie 
Sobrefaz,  s.f.  surface 
Sobrehaz , s.f.  V.  Sobrefaz 
II  coueerture  , enve- 
loppe 

Sobrehueso  , t.  m.  iumeur 
sur  les  os 

Sobrehumano  , na  , o.  au- 
dessusde  l'homme 
Sobrelecho  , s.  m.  surface 
inférieure  d'une  pierre 
Sobrellave,  f.yi  grosseclef 
Sobrelleno,  na,  a.  trop 
plein 

Sobrellevar  , v.  a.  soula- 
ger  ¡I  supporter 
Sobremanera  , ad.  exees- 
sivement 

Sobremesa  , s.  f.  peau  en 
guise  de  nappe 
( De  sobremesa  . ad.  aus- 
sitát  aprés  le  diner 
Sobremesana  ,s.f.  voile  du 
perroquet  de  misaine 
SobromuñoDcra , s.  f sur- 
bande 

Sobrenadar,  v.  a.  surnager 
Sobrenatural  , a.  surna- 
iurel 

Sobrenatu raímente  , ad 
turna  turellernent 
Sobrenombre,  s.  tn.  sur- 
nom 

Sobrepaño  , s.  m.  étoffe 
sur  une  autre 
Sobreparto  , t.  m.  tems 
qui  suit  les  cauches 
Sobrepelliz,  f.  m.  turplis 
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Sobre  peyne  ,s.m.  cheveux 
dont  on  coupe  la pninte 
Sobreponer  , o.  a.  metire 
par-dessus 

Sobreponerse , v.  r.  se  pla- 
cer au-dessus 
Sobrepujanza  , s.  f.  forcé 
excessive 

Sobrepujar . v.  a.  surpas- 
ser , surmonter 
Sobrequilla  , s.  f.  contre- 
quille , ou  carlingue 
Sobreronda , s.  f.  V.  Con- 
traronda 

Sobreropa  , s.  f.  surtout 
Sobresaliente,*,  ojficier , 
ou  troupe  de  piquet  || 
surnurnéraire  ou  sup- 
pléanl 

Sobresalir,  v.  a.  surpasser 
Sobresaltar,  v.  a.  sauter 
sur  II  efjrayer,  troubler 
II  se  dilacher  du  fond 
d' un  tableau  , etc. 
Sobre.sallo  , s.  m.  sursaut 
Sobresanar,  v.a.guirirsu- 
perfioiellenient  [1  pal- 
Lier , déguiser 
Sobreseer , v.  n.  surseoir 
Sobreseguro,  ad,  en  toute 
súreté 

Sobreseimiento , s.  m.  tur- 
séance  [ sceau 

Sobresello , t.  m.  double 
Sobresembrar , v.  a.  sur- 
temer  II  temer  une  nou- 
veVe  doctrine,  etc. 
Sobresolar , v.  a.  metire 
une  seconde  sSmelíe  , 
ou  un  second planchee 
Sobrestante , a.  prochain 
Sobretarde,  s.J.  le  soir 
Sobretodo  , s.  tn.  surtout 
Sobretodo,  ad.  sur-toul 
Sobrevenir  ,v.  n.  euTVinir 
Sobreverterso,  di'.te'dé- 
border  , regorgtr 
Sobrevesta,  *.  f toubre-» 
veste  • * • 


s o c 

Sobrevidriera,  s.  /•  gril- 
iur  les  pitres 
Sobreviento , *.  m.  peni 
largue  ||  le  dessus  du 
peni 

Si'ibrevísla,  s.f.  pisiére 
Sobriamente , ad.  sobre- 
ment 

Sobriedad,  s.f.  sobriété 
Sobrino,  na,  s.  nepeu, 
nicce  • 

Sobrio,  bria  , a.  sobre 
Soeapa  , s.  f.  pretexte 
(.V  socapa,  ad.  soas  cape) 
Socarra , s.  f.  action  de 
/lamber  |1  Socarro- 
nería 

Socarrar,  p,  a,  flamhtr 
Socarren , s.  m.  subgron- 
de , saillie 

Socarrina,  s.f,  Cha- 
iiuisqiiina  [ mu/é 

Socarrón  , na  .fin  ||  dissi- 
Socarronamento . ad.  apee 
finesse , ou  dissimt/la- 
tion  [^fourberie 

Socarroncr/a  , s.  f rase. 
Socara , s.  f.  action  de 
miner  ||  fosse  autour 
d'un  arbre 
Socavar,  p.  a.  tftiner 
Socaron , s.  m.  conduit 
soulerrain 

Socayrs  , s.  m.  c6té  du 
paisseait  snus  le  pent 
II  matelot  tranquille 
dans  son  branle 
Sochantre  , s.  m.  soiis- 
chanlre  [ hilité 

Sociabilidad , s.  f.  socia- 
Sociable,  «.  sociable 
Sociedad , s.  f.  société 
Socio , s.  m.  V.  Compa- 
ñero 

Socolor , s,  m.  prélexte 
Socorredor  , ra  , a.  secou- 
rable 

Socorrer,  p.  a.  seeourir¡\ 
donner  des  á-comp(et 


son 

Socorrido  , da  , a.  secou- 

I rabie  ||  puurpu,  en  par- 
lant  d’un  marché  , etc, 
Socorro , s.  rn.  secours  || 
a-L'ompte 

Socrocio,  s.  m.  emplátre 
aií  sufran  ||  goúl , plai- 
sir 

Soda,  s.f.  V.  Sosa 
Sodomía  , s.  f.  sodonúe 
Sodomita  , s.  m.  sodomite 
Sul'aldar  , p.  a.  leper,  re- 
trousser 

Sofaldo,  f.  771.  action  de 
trousser 

Sofisma  , s.  771.  sophisme 
Sofista,  I,  771.  sop/iiste 
Sofistería  , s.  f sophisti- 
guerie 

Sofisticamente , ad.  d' une 
maniere  sophistique 
Sofisticar,  P.  a.  sophisti- 
quer  [ tique 

Sofístico,  ca , rt.  sophis- 
Soílama , s-yi  flamme  lé- 
gére  II  réperbération  || 
feu  au  pisage  ||  paroles 
artificieuses 

Soflamar,  p.  a.  Iromper . 

eu}óler\\Jaire  rougir 
Soflamero,  s.  m.  trom- 
pear, enjóleur 
Sofocar,  p.  a,  V,  Sufocar 
Sofreír,  p.  a.frire  légére- 
menl 

Sofrenada,  s.f.  sacade 
Sofrenar  , p.  a.  donner 
une  sacade  ||  réfréner 
ses  passions 

Sof-a  , s.f.  corde  ||  mesure 
il’arpenteur 
Soga,  int.fi  done  ! 
Soguear,  p.  a.  mesurer  á 
la  corde 

Soguero  , s.  m.  cordier 
Soguilla  y Soguita  , s.  f 
petite  corde  |[  tresse  de 
chepeux 
Sohez,  a,  vil 
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Sojtiígador , s,  m.  celas 
qui  suhjugue 
Sojuzgar,  p.  a.  suhjnguer 
Sol,  s.  m.  so/c»7  11  sol', 
note  * 

Solacear,  i>.  a.  V.  Solazar 
¡Solado , «.  771.  plancher 
j carrclé 

Solador,  s.  m.  carreleur 
Solamente, ni/,  seulement 
.Solana,  s.  f y Solanar, 
s.  771  galerie  , etc.  ots 
le  soleil  donne 
Solanazo,  s.  m.  pent  d’est 
ires-ehaud 

Solano,  s.  77».  pent  d'est 
II  F.  Morello 
Solapa  , s.  f parlie  d’un 
habit  qui  croise  ¡|  oni/i 
prélexte  [ ruse 

Solapadamente,  ad.  apeo 
Solapado  , da  , n.  rusé  , 
fourbe 

Solapar,  p.  a.  croise r , sa 
di!  d’un  habit , etc.  || 
couprir  d’un  pretexte  - 
Solape  y Solapo  , s.m.  F. 
Solapa  [ ment 

{.V  solapo,  ad.  f'urtipc- 
Solar,‘a.  77».  sol'^soueha 
d’une  maison 
Solar,  a.  solaire 
Solar  , p.  a.  carreler  |]  resi 
semeler 

Solariego , ga , a.  noble , 
anden  H patrimonial 
Solaz,  s.  77».  soulagement , 
píaisir 

Solazarse  , p,  r.  sa  récréer 
Solazo , í.  77».  soleil  ardent 
Solnzoio,  sa  . a.  agréabla 
Soldada,  s.f.  salaire 
Soldadado  , s.  77».  soldat 
réformé  [ que 

Soldadesca,  s.  f.  sáldales- 
Soldadesco,  ca,  a.  de  sol- 
dat 

Soldadico  , dillo ,s.m.  soU 
dal  depelile  taille,  ete^ 


! 


5?8  S o L SOL  S O M 

Soldado,  s.  m.  toldat  jSolfeadoT,  i.  m.  mu<tcím| Sollamar,  v.  a./lamier 
Soldador,  *.  m.  oot'nVr]  ^maitre  de  musique 
quitoude^fer  a$ouder  .SoUcar  , v.  a.  chanter  en 


Soldadi^a  , s.f.  toudure  || 
reniSte , correclion 
Soldán,  (.  m,  soudan 
Soldar , V.  a.  souder  ||  cor- 
t ríjnidier 

Soldcmente  , ad.  V.  So- 
lamente 

Solecismo,*,  m.  solécitme 
Solccíto , *.  m.  toleil  ar- 
dent 

Soledad , «.  f,  tolUude 
Solejar , *.  m.  lieu  expoii 
ou  soleil 

Solemne , a.  tolennel  || 
gai , joytux 

Solemnemente,  ad.  talen- 
nellement 

Solemnidad , s.f.  solenniti 
Solemnizador  , ra , * . pet^ 
tonne  qui  tolennise 
Solemnizar,  v.  a.  solen- 
niter 

Soleo , a.  m.  muscletolaire 
Soler,  V .n.  avnircoutu/ne 
Solera,  t.f.  pnrtie  tupi- 
rieure  d'un  mar  ||  pier- 
re  píate  sur  le  sol 
~ meule  dormante 
Solercia,  t.f.  habileti 
Soleta,  t.f.  semelle 
Soletar  y Soletear , v.  a. 

restemeler  des  bus. 
Soletero,  ra  , ».  ouvrier\ 
qui  retseinele  les  bas 
Solevación  , s.f.  y Soleva- 
miento, «.  m.  V.  Su- 
blevación 
Solevantar,  v.  a.  toulever 
II  débaucher  un  ou- 
vrier , etc. 

Solevar,  v.  a.  V.  Sole- 
vantar y Snblevai- 
Solfa  , t.  fi  musique 
accord , harmonie 
chant  naturel  j|  volée 
de  coups  de  bdtón,  ele. 


musique  ||  buitre  lame- 
ture  j|  chátier , etc 
Solfeo  ,'  *.  m.  chant  ||  bat- 
tonnade,  etc. 

Solfista , s.  m.  et  f.  hahile 
musieien 
Solicitación , t.f.  tollici- 
tation 

Solicitador  , ra  , *.  per— 
tonne  qui  tolliciíe 
Solícitamente , od.  avec 
sollicitude 
Solicitar,  V.  a.  tolliciter 
Solícito,  ta  , a.  soigneux , 
diligent 

Solicitud  ,t.f.  sollicitude 
Sólidamente,  ad.  solide- 
ment 

Solidar , v.  a.  eontolider 
Solidóo,*  m.  calolte 
Solidez,  t.f.  solidité 
Sólido,  da , a.  solide 
Sólido,  (.  m.  solide 
Sólidosólido , ó Cubocubo, 
tixiéme  puistance 
Soliloquiar , v.  n.  parler, 
seul 

Soliloquio,  *.  m.  toliloque 
Solimán  , *.  m.  sublimé 
Solio,  *.  m.  tráne 
Solitario , lia  , a.  solitaire 
Solitario,  t.  m.  solitaire, 
jeu  / 

Sólito,  ta,  n.  accoutumé 
Sólito,  ta,  a.  dimin.  de 
Solo  [ vement\ 

Soliviadura  , «.  f.  soule- 
Soliviar  ,v.a.  aider  á sou- 
lever  ||  tnlever  , valer 
Sol  i viarae  ,v.r.te  so  ule  ver 
Solivio , t.  m.  action  de 
toulever 

Solivión,  *.  m.  action  de\ 
toulever  avec  violence 
Sollado , (.  m.  plancher 
pour  le  bitcuit 


Sollastre , s.  m.  marmi- 
tón \[fripon,  adroit 
Sollastria , *.  f.  office  de 
marmitón 

Sollastron , s.  m.  tres-ruté 
Sollo  brochet 

Sollozar,  V.  n.  tangloter 
Sollozo,  *.  m,  snnglot 
Solo , la  , a.  seul 
(1i'  solas,  ó á sus  solas, 
ad.  tout  seul 
Solo , s.  m.  tolo  , celui  qui 
joue  tans  prendre 
Solo , ad.  seulement 
Solomillo,  *.  m.  échinée 
Solomo , s.  m.  V.  Solo- 
millo 

Solsticial,  a.  solsticial 
Solsticio , *.  m.  tolsiice 
Soltadizo  , za  , a.  láché 
adroitemenl 

Soltador , t.  m.  celui  qui 
délie,  etc. 

Soltar , V.  a.  délier  ||  Id— 
eker , laitser  alítr 
Soltarse,  v.  r.  te  rompre 
á un  cxereice  ||  s’uban- 
donner  au  vice 
Soltería , t.f.  célibat 
Soltero , ra  , *.  personn* 
non  mariée 
Soltura  , s.  f.  action  de 
délier,  de  lácher , etc. 
(I  élargistement  d’un 
prisonnitr  ¡]  touplrste, 
dextérité  ||  ¿listoluíion, 
débauche 
Soluble,  a.  soluble 
Solución  , *.  f.  action  de 
délier  ||  solution 
Solutivo,  va,  a.  dissolvant 
Solvento  y Solviente  , a, 
solvable 

Solver,  V.  a.  V.  Desatar 
y Resolver 

Soma , t.f.  farine  dont  on 
a óté  la  Jleur. 

Sombra,  t.f  ombre 


SON 

Sombrige,  «.  m.  fenillie 
Sombr.iju  , t.  m.  l^.  Som- 
brnge 

( Estar  hacieodo  som- 
brajos (yótrí"  ombre 
Sombrar,  v.  a.  V,  Asom- 
brar 

Sombrear,  v,  a.  ombrer 
Sombrerazo,  s.  rn.  grand 
chapeau  ||  eoup  de  cha- 
pean 

Sombrerera  , s.  f.  étui  de 
chapeau  |¡  pétañte 
Soinbereria,  t.f,  bouúque 
de  chapelier  [ lier 
Sombrerero,  a.  m.  chape- 
Soiubrerillo  , rito  , a.  ni. 

dim.  de  Sombrero 
Sombrero,  a.  m.  chapeau 


SON 

Sonable  , a,  W.  Sonoro  j 
Rnidoso  '^fameux 
Sonada  , t.  f.  sonata 
Sonadera  , a.  f.  action  de 
se  moucher 

Sonadero,  a.  m.  mouchoir 
de  poche  ||  F",  Sonadera 
Sonado,  a,  célebre  , 
Sonador  , a.  m.  celui  qui 
te  moucha  avec  bruit 
II  mouchoir 

Sonaja  , a.  f.  etpice  de 
iambour  de  batque 
Sonajero,  a m.joueld’en- 
fant  qui Jaií  du  bruit 
Sonar  , t>.  a.  tonner 
Sonar , s».  a.  jouer  d’un 
instrument  ||  a^éer  H 
faite  allution  i 


„ impériale  de  e/iaiVc  j Sonarse  , v.  r.  se  moucher 
h pricher  ||  grandette  { ||  se  dinulgiier 

Sombrío , bWa  , j Sombro-* Sonata^  a.  f.  sonate 


so , sa  , a.  sombre 
Someramente , ad.  super- 
ficlellement 

Somero  , ra , a.  tuperficiel 
II  qui  faií  peu  d’im- 
pression. 

Someter , v.  a.  soumettre 
Somnolencia,  s.f.  assou- 
pissement 

Somo  , a.  rn.  sommet 
Somonte,  s.  m.  grotsier , 
brut  [ geur 

Somorgujador,  s.m.plon 
Somorgujar , v.a.plonger 
entre  deux  eaux 
Somorgujo,  a.  m.  plon- 
geon 

( A'  lo  somorgujo , entre 
deux  eaux  ||  secréte- 
ment 

Somormujar  ,«*.  a.  V.  So- 
morgujar 
Somormujo  y Soroormu- 
jon,a.  m.  F.  Somorgujo 
Sompesar  , i>.  <i.  soupeter 
Son  , a.  m.  ton  ||  bruit  pu- 
¡>fiQ 


Sonco,  a.  m.  endive 
Sonda , s.f.  sonde  marine 
Sondaleza,  a.  f.  ligne  de 
sonde 

Sondar,  ó Sondear,  v.  a, 
sondar  [ ou  gai 

Sonecillo  , a.  m.  ton  liger 
Sonclaxo,  a.  m.grand ton- 
net 

Sonetico , t-  m.  dimin.  de 
Soneto  II  V.  Sonecillo 
Soneto  , a.  m.  sonnet 
Sonido , a.  m.  ton 
Sonoramente  , ad.  d’une 
maniere  aonore 
Sonoridad,  a.  f.  qualité 
de  ce  qui  est  tonare 
Sonorif , ra  , a.  sonore, 
juste,  droit 

Sonoroso , sa , a-  F.  So- 
noro 

Sonreirse  , v.  r.  tourire 
Sonrisa  , s.  f,  y Sonriso, 
a.  m.  sottris , tourire 
Sonrodarse  , o.  r.  t’ env- 
bourber 
[Sonrosar  y Sonrosear,  v 
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a.  donner  une  couleur 
de  rose 
Sonrosearse,  v.  r.  rougir 
de  honte , etc. 

Sonroseo , a.  m,  rouge  au 
visage  [ gir 

Sonrojar,  **.  a.  faite  rou— 
Sonroxo  , s.  m.  action  de 
faite  rougir  , on  de 
rougir  II  reproche , etc, 
qui  fait  rougir 
Sonsaca , a.  f.  adresse  a 
tirar  ce  quon  detire 
Sonsacador , ra , a.  enjóleur 
Sonsacar  , v.  a.  valer  dant 
un  tac  qu’on  décout 
par  le  bas  ||  tirer  adroi^ 
tement  d’une  personne 
Sonsaque  , a.  m.  F . Son- 
saca 

Sonsonete , a.  m.  ton  de 
petits  coups  en  cadenee 
II  ton  de  voix  railleur 
Soñador  , a*  m.  tongeur , 
riveur 
Soñar,  V.  a.  tonger,  river 
Soñoliento , ta , n.  accablá 
detommeil  ||  paretteux 
á te  lever 
Sopa , a.  f.  soupe 
Sopa  borracha  , tonpe  au 
vin  II  do  arroyo  , caillou 
de  riviere  ||  de  vino  , 
fleur  du  chardon 
Sopalanda , a.  f.  houppe— 
lande 

Sopapo,  a.  m.  coup  tout 
le  mentón , toupape 
Sopar , V.  a.  tremper  la 
toupe 

Sopaypa,  s.f.  beignet  au 
miel 

Sopear , v.  a.  F.  Sopar  |j 
gourmander 
Sopeña  , ad.  sous  peine 
Sopesar , v,  a.  F,  Sompesar 
Sopetear,  t*.  a.  saucer\\ 
mallraiter 

Sop.ctop,  t,  rit.  toupe  eot 
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pieute  II  toujjlet  bien 
appuyé  [ Umenl 

(De  sopetón,  ad.  suhi- 
Sopilla,  ita,  s.  f.  di/nin, 
de  Sopa 

Sopista  , í.  m.  Sopon 
Soplado  , da  , a.  affeclé 
dant  $a  parare 
Soplador,  ra, s.  soujfleur 
II  boute-feu 

Soplamocos , s.  m.  coiip 
sur  le  nrz 

Soplar,  o.  a.  el  n.  souf~ 
boire  beaueoup  |¡ 
accuser , dinoncer 
Soplarse,  v,  r.  i'ajusier, 
II  se-  parer 

Soplillo,  s.  ira.  léger  soujjlf 
Soplo, s.  I».  soitjfte  I aeis 
secret  ¡|  délation  | fa 
veur,  proteclion  \ ma- 
men t 

Soplon,  na , s.  délaleur 
Sopon,  s.  m. paupre  qui\ 
mange  la  soupe  aux 
portes 

Soponcio , s.  ira.  chagrín 
d'apoir  échoui 
Sopor,  5.  ira.  assouplsse- 
ment  \rijert 

Soporífero  , ra  , a.  sopo- 
Soporoso , sa , a.  sopnreux 
Soporl.ibIe , a.  supportable 
Soportal , s.  ira.  vestibuU , 
porche 

Soportar,  v.a.  sapporter 
Sor  ,s.f.  safar , reíígieasi 
Sor.  ó Seor,  s,  ira.  y. 
Señor 

Sorba,  s.f.  sorbe 
Sorbedor  , s.  ira.  celui  qui 
hume  [ sorber 

Soiber,  p.  a.  humer  j|  ab 
Sorbete  , s.f.  sorbet 
Sorbetón  , s.  ira.  aug.  de 
Sorbo 

Sorbiblo,  a.  qu’on  peul 
humer 

Sorbicion  , t,  f.  aclion 


SOS 

d'humcr  , d'aoaler  j| 
polioTs 

Sorbito  , s.  ira.  petit  irait , 
peiit  coup. 

Sorbo  ,s.m.  aclion  de  bor- 
re . d'aoaler  ||  coup, 
trait , gorgée  , sorbier 
Sorce , s.  i».  sourts 
Sordamente , ad.  sourde- 
rnent  [*ur<ií/d 

Sordera  y Sordei  , s.  /.' 
Sordidez , s.  f.  sálele,  irn- 
pttrelé  \.P'rr 

Sórdido  , da  , ii.  sale  ||  ím- 
Sordina  , s.f.  sourdine 
Sordo, da  ,a.sourd  [|  Irán 
quitle,  silencieux  ||  qui 
assourdit 

Sori , s.  m.  sory , pierrt 
vitriolique 

Sorna , s.  f.  lenieur  á agir 
Sornaviron , s.  ira.  coup  du 
reoers  de  la  main 
Sorprehender , v.  a.  sur- 
prendre 

Sorpresa,  s.f.  surprise 
SoTTa,s.f.  gros  sable  pour 
test  ||_^flrac  du  thon 
Sorte.idor,  .s.  m.  celui  qui 
tire,  ou  fait  tirerau  sort 
Sortear , i'.  a.  tirer  au  sort 
II  ailaquer  , combatln- 
le  laurean  d pied 
Sorteo , s.  m.  aclion  de  ti- 
rer au  sort 

Sortero  , t.  ira.  V.  Adirino 
Sortija  . *.  m.  bague  |j  an- 
neau  de  rideau  , etc 
II  boucle  de  cheueux 
Sorlijon  , s.  ira.  grSs  an- 
nrau 

Sortilegio  , *.  ira  sorfilige 
Sortílego , s.  ira.  sorcier 
Sorlú,  s.  ira  surtout 
Sosa  , s.  f.  soude  \\pierre 
de  soude 

Sosegadamente  , ad.  pai- 
siblement 

Sosegado , áa.,  a.  paisible 
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Soaegar  ,v.  a-  apaiser 
Sosegar , v,  ra.  se  reposer, 
reposer  ||  s’apaiser 
Sosiego,*,  ira.  calme,  re- 
pos [ biais 

•Soslayo  (al,  ó de),  ad.  de 
Soslinear,  v.  a.  souligner 
Soso  , sa  , a.  fade 
Sospecha  , s.  f.  soupfon 
Sosjiccbar,  p.  a.  soupfon- 
raer 

Sospechosamente,  ad.  aiiec 
soupfon 

Sospechoso  , sa  , a.  sus— 
pect  II  soupfonneux 
Sos  juin , 8.  III.  coup  de 
eóté  el  en  traitre 
Sosten  . s.  ira.  soutien  ¡| 
équilihre  d'un  oaisseaa 
Sostenedor , s.  m.  celui 
qui  soulient 

Sostener , «•.  a.  soutenir 
II  supportrr 

Sostenimiento  , s.  ira.  ae- 
lion  de  soutenir 
Sostituir,  etc.  V.  Substi- 
tnir  [ de  cortes 

Sota,  s.  f.  valet , au  jea 
Sotacaballerizo , s.  maso, 
sous-écuyer 

Sotacoclioro , s.  ira.  pos- 
tillón 

Sotacola . s.  f.  croupiere 
Sotacómitre  , *.  ira.  sous- 
coinite  de  galé re 
Sotalugo  , s.  m.  second 
ccrceau  d'un  tonneau 
Sotamiuistio,  s.  ira.  V.  So- 
tominislro 

Sotamontero , *.  ira.  lieule- 
nant  du  grand-oeneur 
Sotana  , s.  f.  soutane  j| 
bastonade , etc. 

Sotaní , s.  mase,  cotillón 
court  el  sans  pli 
Sntanilla  , s.f.  soutanelle 
Sótano , s.  ira.  cape  souler- 
raine 

Solaventar,  v.  a.  metlre 


I 
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le  vaimeau  tous  le.  vent 
Sotarento,  s.  m.  cóíf  du 
vaisseau  ton*  le  vent 
Sotechado,  >.  m.  licucou- 
vert  d'un  íoit 
Solerraneo,  nca,  ySofcr- 
raüo,  ña , a.  snuíerrain 
Soterrar  , v.  a.  enterrer 
Sutil , etc.  V.  Sutil 
Sotillo  , í.  m.  dirn.  de  Soto 
Soto,  f,  m.  bois,  bocage 
Soto , ad.  soue , destous 
Sotoininistro , t.  m.  sout- 
ministre 

Sotrozo , (.  m.  esie  d'etsieu 
Ha,  pro.  ton,  ta,  tien , 
- sienne 

Suadir,  V.  a.  persitader 
Snasihle,  a.  ^.Persuasible 
Suasioii,  etc.  ^'.Persua- 
sión 

Suave  , a.  suave , doux 
Suavemente  , ad,  aver 
tuavité  [ douceur 

Suavidad  , $.  f.  suavilé  , 
Suavizar  , v.  a.  aioucir 
Subalternar,  v.  a.  assu- 
■ jeitir 

Subalterno,  na,  a,  et  s 
subalterne 

Subcinericio,  a.  cuitsous 
la  cendre  [ claviére 
Subclavio  , vía , a.  tous- 
Snbdelegacion , s.  f.  sub- 
déligation 

Subdelegado,  da  , a.  suh~ 
délégué  léguer 

Subdelegar,  v.  a.  subdé- 
Subdiaennado  y Siibdiacn- 
nato , í.  77».  sous-dia- 
conat  [ diacre 

Snbdiácono,  s.  77».  sous- 
Súlwlito,  ta  , a.  sujet 
Subdividir  , v.  a.  suhdi- 
viser  [ fisión 

Subdivisión  , s.  f.  subdi~ 
Subduplo  , pía , a.  sous- 
dauble 

Subida , sub.  féni.  action, 
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de  monter  ||  montee  |I 
crue , accroissement 
Subidero  , ra  , a.  moniont 
Subidero  , ».  ni.  degré , 
marche , etc. 

Subido , da  , a.  le  plus  ex- 
quis  , etc.  [ 77107»  V 

Subidur,  s.  77».  ceiai  qui 
Subilla,  s.  j'.  aleñe 
Subintracion  , s.  f.  entrée 
it  la  suite  de 
Subintrante  , a.  subin- 
irant 

Subintrar,  v.  n.  entrer  it 
la  suite , ou  a la  place 
de 

Subir,  V.  7».  monter 
Subir,  V.  a.  monter  j|  éle- 
ver , relevar , redi  esser 
II  enchérir  [ ment 
.Súbilainoiite , ad.  subite- 
Subitánco  , nca  , a.  sou- 
dain 

Súbito,  ta,  a.  subit 
Súbito  , ó de  súbito , ad. 
subitement 

Subjugar  , v.  a.  V.  Sojuz- 
gar . [ "7 

.Subjuntivo  tS.m.suhjonc- 
Sublevación , s.f.  y Suliln- 
vainiento,  s.  ni.  soulé- 
vemenl 

Suble\'ar,  v.  a.  snulever 
Sublimación  , s.  f.  action 
d’élever  ||  sublimation 
Sublimado,  s.  m.  sublimé 
Sublimar,  v.  a.  élever^ 
suHimer 

Sublimatorio  , ría  , a.  qui 
agparlienl  a la  subli- 
rnution  ' 

Sublime  , a.  sublime 
Suliiiineuiente  , ad.  subli-  . 

mimrnt  [te 

Sublimidad  , s.f  sulqi/nii-^ 
Sublunar,  a.  sublunaire 
Sublu».aciou  , * f.luxation 
.Subordinación  , s.  f.  sti- 
bordiualion 


SUB  3Üt 

Subordinar , v.  a.  sabor-* 
donner  [ le  péle 

Subpolar,  a.  qui  est  sous 
Subrepción  , s.  f.  action 
faite  en  cachette  |1  sub* 
reption 

Subrepticio,  cia,  a.  su- 
breptice,  fait  a la  dé— 
rohée  [ brigadier 

■Subrigadier , s.  m.  sous— 

I Subrogación , s.f.  subco— 

\ gation 

Subrogar  , «7.  a,  subroger 
Subsauar,  v.  a.  ditculper 
II  repacer 

Siibscapular,  s.  sous-sca— 
pulaire 

Subscripción,  s.f,  sous— 
criplion 

Subscribir,  v.  a.  souscrire 
Subseguirse  , v.  r,  s’en— 
suivre  [ guicnto 

Subsequente.  Subsi— 
Subsidiariamente  , adv* 
subsidiairemt  nt 
Subsidiario,  lia,  o.  subsi- 
diaire 

Subsidio  , s.  77».  subside 
Subsiguiente  , a.  sübsé- 
quent 

Subsistencia  , s.  fperma- 
nence  ||  caractére  pro— 
pre  de  la  substance 
Subsistir,  «7.  7».  subsister 
Subsolano , s.  771.  ventd'est 
Substancia,  s.  f.  subtanee 
II  prix , valeur 
Substancial , a.  subsian- 
tiel 

Substanciar,  v.  o.  nepren* 
dre  que  la  substance  || 
vérijicr  ||  instruiré  un 
procés 

Substancioso  , ,sn  , o.  stibs- 
tantiel , sueeulent 
Sub.staiitivar  , v.  a.  em— 
ploytr  coinnie  sublan- 
j tif  [ tution 

ISubslituclon  , s.  f.  substi* 
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Subslitnidor , «.  m.  eeltti 
ifiti  tuhslitue 
SBlislifuir,  p,  cusuhitituer 
SiibsíUiito,  *.  m.  tubatitut 
Snbstracr  , p,  a.  soitulraire 
Subtender,  v.  a.  mfiier 
une  aous-tendante  i un 
ore  [ terrain 

SiiblerrAneo  , ncn  , a.  sou 
Suburbano  , «.  m.  fau- 
hourg , banlieue 
Suburbio  , a.  m.  y.  Su- 
burbano 

Subveraion  , a.  f.  tubper- 
Subvertir,  v.  a.  tubpertir, 
Succino,  a.  m.  tuccin 
Succión,  a.,/.'  succión 
Suceder,  v.  n.  succeder 
sur  ceñir 

Sucesión , s.J\  suceession 
Sncesivanieiilo , ad.  suc- 
cessicement 

SncesÍTo , va  , a,  suecessif\ 
Suceso,  s-  m.  succes 
Sncesor,  a.  m.  successeur 
Sncianiente,  atí.  salement 
Suciedad  , s.fl  soleté 
Sucintamente  , ad.  sue- 
cinciement 

Sucintaise,  v.  r.  V.  Ce- 
ñirse [ cinct 

Snciuto  ,ta  , a.  ceint  ||  suc- 
Sucio, cía  , a.  sale  [{  souil- 
lé  de  crimes  , ele. 
nialkonnite 
Suco  , a.  m.  suc 
Suconerveo,  a.  m.  tuener 
ueux 

Sucopancrcático,  a.  m.  suc 
pancréatique 
Sucoso,  sa,  a.  y.  Xu^so 
Súcubo  , a.  m.  succube 
Sud  , a,  TTi  sud 
Sudadero  , a.  m.  mouchoir 
pour  la.suenr  ||  ¿luce 
de  bain  ¡|  goultié.re 
Sudar , V.  a.  suer  [)  don- 
' ner  a regret 


SUE 

pour  la  tueur  ||  suaire 
Sudatorio  , ría,  a.  sudori- 
fique 

Sudest , a.  m.  sud-est 
Sndor,  a.  m.  siteur 
Sudorífero , ra , a.  sudori- 
fére 

Sudorífico , ca , a.  el  a.  su- 
dorifique 
Sudouest,  a.  m.  sudouesi 
Sudsudest , a.  m.  tud-sud- 
est 

Sudsndonest,.  a.  m.  sud 
sud-ouest 
Sudoeste , a.  m.  stsd~  ouest 
Suegrecita  , s.  f.  dimin. 

de  Suegra 
Suegro  , gra  , a.  heau- 
prre , helle-mere 
Suela  , s.  f.  semelle  de 
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d’agaeer  un  iauréau 
a^ec  un  maníeau  |) 
champ  sipari  par  des 
limites  II  billet  de  lo— 
terie  ||  race 
Suficiencia  ,s.f.sufitsanee 
( A'  suficiencia,  ad.  suf- 
fisamment 

Suficiente , a.  sujfisant  |( 
capable,  opte 
Suficientemente , ad.  suf- 
fisamment 

SuTocácion,  s.f.  suffbea- 
tion 

Sufocador , a.  qui  suffoque 
Sufocar,  p.  a.  suffbquer 
iieindre  le  ¡eu  ||  arré- 
ter  le  cours  , etc. 
Sufragáneo , a.  na.  suffra^ 
gant  [fragant 


soulier\^  cuir  de  £<etmSufragáneo , nea  , a.  suf- 


corroyé  J|  solé , poisson 
'[  sabliere  de  cloison 
Suelas , s.f.  pl.  sóndales 
Sueldo , a.  m.  sou  |]  soldé ^ 
II  appoinlemens  , ga- 
ges , etc. 

Snclo  , a.  m.  sol  |]  surface 
inférieure  \^fond  d’un 
pot , etc.  ||  lie  , marc 
plancher  ||  étage 
Suelta  , s.f.  aclion  de  dé- 
lier  II  entrapes  ]|  bceufs 
de  reehange  |j  lieu  oü 
l’on  délelle  les  bceufs 
( Dar  suelta , (fonner  con 
gé , etc. 

Sueltamente  , ad.  libre- 
ment  ||  licencieusement, 
II  promptement 
Suelto , ta  , fl.  prompt 
libre  II  qui  parle  apée 
facilité 

Sueño,  a.  m.  sommeil , 


ri^ , songe 
uoro,  a.  m. 


SuorlT,  a.  m.  petit-lait  (¡ 
sérosité 
Suerte  , s.f.  sorl  ||  sorte  |1 


Sufragar  , o.  |<7.  aider,  as- 
sister  \_pui  II  suffrage 
Sufragio , a.  m.  aide , ap- 
Sufrible  ,'a.  supportable 
Sufridero , ra  , <i.  y.  Su- 
frible 

Sufrido,  da,  a.  patient , 
résigné  II  mari  com- 
plaisant  [ patient 
Sufridor  , a.  m.  homtno 
Sufrimiento  . a.  m.  pa— 
tience , résignation 
Sufrir  , P.  a.  soujfrir  || 
supporter  [ migation 
Snfumigacion , s.f.suffu- 
Sugerir,  p.  a.  suggérer 
Sugestión , s.f.  suggtstion 
Sogesto , a.  ns.  chaire  !k 
pricher 
Sugeto , a.  m.  un  tel,  quel- 
qu  un  II  sujet  ||  ac  ti  pi- 
té , forcé  II  disposition 
conpenable 
Sngo  , a.  m.  suc. 

Sujeción  . a.  f.  sujélion  [| 
lieu,  etc.  qui  assujelfit 
I j|  objection  qu’on  se 


Sujetar, 


&\XÚario , s,  m.  mouchoirl  coup  heureux^acti0n\  jait 
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Sojetar,  v.  a.  assujftttr 
Siijrlarse  , v,  r.  é/re  inhi- 
rtnl  á nn  nujet 
Sujeto  , ta  , m/et 

Snico , etc.  Surco 

Sulfonclc , ».  m.  allnmetlf 
Sulíúrro,  rea,  a.  tulfu- 
reux 

Sultán  , s.  m.  Sallan 
Sultana , «./.  Sullane 
Suma  , t.f.  tomtnf  [j  tom- 
ntaire,  tuhstance , etc. 
Sumamente,  ad-  extréme- 
me nt 

Sumar  , v.  a.  fcmmrr,  ad- 
difionner  ||  abrét^er 
Sumar  , v.  n.  fiilre  la  $om- 
me  de 

Snnianamentc  , ad.  soin- 
mcirement  [ bal 

Siimaiia  , t.f,  procét-ver- 
Suma  l io  , *.  m.  tommaire 
Sumario,  ría , a.  tommaire 
Sumergir,  v.  a,  submtr- 
g‘  f [ tion 

Sumei  sion  , a.  f.  submcr- 
Snmidncl,  a.  m.  tommité 
Sumidero,  a.  m.  égeut  , 
etc. 

Sumido,  da,  a.  plongé 
dans  le  vice , etc. 
Sumiller,  a.  m.  tommel- 
lier 

Saniiller  de  corpa , grand 
chambeUan  [|  de  pane- 
tería , grand panetier 
Sumillcría,  t.f.  tommel- 
Urie  [ nilure 

Sumiiiiatracion , t.f. four- 
Snroiniatrador,  a.  m.four- 
nitteur 

■Suminiatrar , v.  a.fournir 
Sumir,  V.  a. prendre 
Sumirse , v.  r.  t’enfoncer 
j|  teffaeer 

Sumisavoce  , ad.  lat.  a 
v'jÍx  batte 

Sumisión  ,t.f.  toumittion 
Sumiso , sa  , a.  soiimit 
i^sraüot.i  T F&Avcssa 
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Sumista  , s.  m antear  dr 
tomrnaires , etc. 

Sumo  , ma  , a.  Ir  plus  ele- 
vé ou  le  plus  grand 
( A'  lo  sumo  , ati  plus  , 
tout  nu  pitit 
Siimonle , ad.  Somonte 
Súmalas,  s.  f.  pl.  ahrégé 
de  logiqae 

Sumulista  , t.m.  celuiqui 
étudie  cet  abrégé 
Suntuario,  ria  , a.  somp- 
tuaire 

Snnyiosatnenle,  ad.  somp 
iueustmení 

Suntuosidad  , t.  f.  tomp 
tuoúté  [ tueux 

Suntuoso,  sa , a.  toinp- 
Supcditacion  , t.f.  action 
d assujettir. 

Supeditar  , v.  a.  astufefíir 
Superable,  a.  surmontnhlr 
Snperabundancia,  t.f.  su- 
rabondance 
Supeoabundanteiuento  , 
ad.  surahondumment 
Su|>erabundar , v.  n.  tura 
bonjer  [ tus 

Snperáüilo,  la,  ajouter  en 
Superano,  a.  m.  dettus , 
en  musique 

Superar , v.  a.  tnrpasirr 
Superarit  , a.  m.  reste  , 
turplut  [ bio 

Superbo , ba  , n.  V.  Sobcr- 
Superclierfa , a.  f.  tuper-, 
cherie  ||  impolitesse 
Snperdiero,  ra  , a.  qui  use 
de  supercherie 
Supererogación , a.  f.  su- 
rirogation 

Superfetacion  , a.  f.  -su- 
perfétation 

Superficial,  a.  tupefficiel 
Superáicialmente , ad.  tu~ 
perficiellement 
Superficie  ,t.f.  superfcii 
Snpcrfluamente,  ad.  d añe 
maniere  tupeiflue 
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Superfluidad,  t.f.  tuper- 
flutié 

Superíluo  , flua,  a.  tuper- 
flu  [ de 

Superhumcral,  a.  m.  épho- 
Superintendencia,  tuh.f, 
surintendance 
Superintendente , túb.  m. 

surintendant 
Superior , a.  m.  et  a.  tu- 
pé'ieur 

vSuperiorato , a.  m.  tupé- 
rinrité , emploi  de  su- 
pérteur 

-Superioridad  , a.  f.  tupi- 
liorilé 

Superiormente , ad.  tupi— 
riearcment 

Supcrlstiv»,  va,  <i.  plae 
groad,  etc. 

Su¡«rIativo , a.  m.  tuper- 

latf 

Superno,  na.  a,  plus  haut. 
etc.  suprime 

Supernumerario  , ria  , a. 

surnaméraire 
Superpacicute , a.  turpa- 
tient  [ lide 

Supevsúlido,  a.  m.  surto— 
Supersticiou  , s.f.  tupert— 
titinn 

Supersticiosamente  , adv. 

superstilieusemcnt 
Supersticioso  , sa  , a.  su- 
perstitieux 

Supervenir,  v.  n.  turvenir 
Supino,  na,  a.  cauché  á 
la  renverse 

( Ignorancia  supina,  igno- 
ranee  eraste 
Supino  , a.  m.  tupín 
Súpilamcutc,  ad.  V.  Sú- 
bitamente 

Suplantación,  a.  f.  filsifi— 
catión 

Suplantar,  v.  a.  falsifter 
un  écrit 

Suplefaltas,  s.y;  suppléant 
Vílontni.'e 

i,  u 
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Siiplomento , «.  m.  aetion 
tU  tuppléer  ||  tuppli- 
ment 

Súplica  , t.J',  tupplica- 
tion  II  tupplique 
Suplicación  , t.  f.  V,  Sú- 
plica y requéte  en  révi~ 
$ion 

Saplicaciones  , (.  f. pl.  ou~ 
bliet  longuei  et  ¿troitet 
Suplicacionero,  a.  m.  celui 
qui  vend  ce*  oubliet 
Suplicar,  V.  a.  tupplier 
Suplicio , s.  m.  tupplice  || 
lieu  oü  se  font  les  exé- 
cutions 

Suplidor  , s.  m.  celui  qui 
supplée 

Suplir  , V.  a.  supplier  || 
souffrir  II  dissimuler 
Suponedor,  sub.m.  celui 
qui  suppose 

Suponer,  v.a,  supposer  || 
Unir  un  rang 
Suposición , s.  j.  supposi- 
tion  II  rang.  autorité 
Supositorio, s.m.  supposi- 
toire 

Supraspina,  s.  f.  creux  au 
haut  de  l’épaule 
Supraspinato  , s.  m.  mus- 
ele  qui  sert  a lever  le 
bras 

Suprema , s.f.  conseil  su- 
préme  de  l’inquisition 
Supromamente  , ad,  jus- 
qud  la  fin 

Supremo , ma , a.  suprime 
Supresión . *.  /.  suppres- 
sion 

Suprimir,  o.  a.  supprimer 
Supuesto,  s.  m.  suppól  || 
base  supposie  d’une 
propositíon 

Supuesto  que , ad.  suppo- 
sé  que 

Supuración  , s.  f.  suppu- 
' rnlian 

Supurar  , v~  a.  dissiper\ 


SUS 

Vhumiditi , ele.  ^faire 
suppitrer 

Supurativo  , va  , y Supu- 
ra torio,  ría,  a.  suppu- 
ratif  [ tation 

Suputación  , s.  f.  suppu- 
Suputar,  V.  a.  suppuUr 
Sur , s.  m.  sud  • 

Sura,  s.fi  os  de  l’éperon 
Surales , u.  pl.  vaisseaux 
dans  le  gras  de  jambe 
Surcar,  v.  a.  sillonnrr 
Surcir,  *>.  a.  y . Zurcir 
Surco , s.  m.  sillón  ^ 
Surgidero  , s.  m,  havre , 
port , ele. 

Surgir,  o.  a.  surgir  ||  sou- 
dre 

Surtida  , s.  f.  póteme  j| 
porte  dirobée  ||  sortie 
d'ussiigis 

Surtido,  s.  m. priparatif 
Surtidor  , s.  mase,  pour- 
i/o/eur  ¡¡Jet  d’eau 
Surtimiento,  s.  m.four— 
nilure  ||  préparaiij',  as- 
sortiment 

Surtir,  v.n.  sourdre , jail-  \ 
lir  [ voir 

Surtir,  V.  a.foumir.pour- 
Surlit  efecto  , sorlir  ton 
effet 

Surtú,  s.  m.  V.  Sortú 
Sus , int.  sus 
Suscitar  , v.  a.  tutciler  || 
ressusclter 
Suso  , ad.  en  haut 
Suspecto  , ta,  0.  tuspecl 
Suspendedor,  «.  m,  celui 
qui  tuspend 

Suspender , v.  a.  suspen- 
dre 

Suspenderse  el  caballo,  te 
eahrer 

Suspensión  , s.  f.  suspen- 
sión^ doute,  irrisolu- 
tion  II  ¿tonnement  || 
suspense  ||  tenue,  point 
d'orgut 


S ü Y 

Suspensivo,va,o.snspensi/ 
Suspensorio , ria  , a.  qui 
sert  a suspendere 
( Músculos  suspensorios, 
máseles  suspensoires 
Suspirar,  o.  a.  soupirer 
Suspiro,  s.  m.  toupir  f| 
bruit  du  vent  |)  sorle 
de  suererie  ||  pensie  , 
fieur 

Susten , etc.  V.  Sosten 
Sustentación,  s.f.  aetion 
de  soutenir,  de  suslen- 
ier  [tien 

Sustentáculo , s.  m.  sou- 
Sustentador  . t.  m,  celui 
qui  soutient 

Sustentamiento,  s.  m.  ali- 
ment  [ nant 

Sustentante,  s.  m.  soute- 
Süstcntar  , v.  a,  soutenir 
II  suslenler 

Sustento,  sub.  m.  subsis- 
lanee,  alimenl  ||  aetion 
de  susteníer,  etc. 
Sustillo,  s.  m.  dimin.  de 
Susto  [ titucion 

Sustitución , etc.  F~.  Sube- 
Susto,  t.  m.peur 
Susurrador  , t.  mate,  qui 
murmure 

Susurrar,  v.  n.  murmurer 
II  y.  Susurrarse 
Susurrarse  ,v.r,  te  ripan- 
dre  sourdement 
Susurro,  s.  m.  murmure 
Sutil , a.  subtil 
Suülexa  y Sutilidad,  s.f. 
tuhlilili 

Sutilizar,  v.  a.  subtiliser 
II  limer , polir 
Sutilmente  , ad.  subtite» 
m<nt 

Sutura  , s.  ^ suizsre 
Sutuiio,  ria,  a.  de  cordaje 
nier 

Suya,  s.f.  intention 
( Salirse  con  la  saj», fairt 
sa  rolonti 
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Sayo  , ya  , pron.  tien 
tienne  \ 

Sayos  , $.  m.  pl.  le$  tient 
( De  sayo  , ad.  de  sss- 
méme 


T ABA , t.f.  ottelet  II  eó- 
ii  ronvexe  de  l'ouelet 
Tabaco  , a.  m.  tabae 
Tabalada , t.  f.  V.  Taba- 
nazo II  ooup  tur  le  der- 
riere 

Tabalario,  * m.  le  derriére 
Tabalear,  ».  a.  remuer 
Tabalear  , v.  n.  frapper 
avec  le  bout  du  doigt 
Tabanaxo,  a.  m.  coup  aeee 
la  main  , eoufflet,  ete. 
Tabanco,  a.  m.petit  éial , 
on  boutique  porlative 
Tábano  , a.  m.  faon 
Tabaola,  t.  f.  tintametrre 
Tabaque  , a.  m.  panier  á 
ouvrage 

Tabaques , s.  m.  pl,  hro- 
quettee 

Tabaquera , a.  iahatiere 
en  poire  et  a reuort  || 
joumeau  de  pipe  ^ 
Tabaquería,  $.  f.  bureau 
de  tabae 

Tabaquero  , a.  m,  mar- 
chand  de  tabae 
Tabaquilto,  a.  m.petitpa- 
ruar  d oavrage 
Tabaquista  , a.  m.  et  f 
preneur  , ou  gourmet 
de  tabae 

Tabardillo  y Tabardete,  a. 

m.  fiéere  pourprée 
Tabardo  , a.  m.  eataque 
de  groe  drap 

Tabelión  , a.  m.  tabellion 
Taberna , $,f.  taverne 
Tabernáculo,  a.  m,  taber- 
nacle [ tier  , 

Tabernero,  a.  m.  cabartA 


T A B 

Tabí  , a.  m.  tahit 
Tabicar,  v.  a.  fermer  avec 
une  cloison  de  briqutt 
Tábido , da . a.  pourri 
l'abiqne  , a.  m.  cloiion  de 
briquet 

Tabla  , i.  f.  planche  ||  ta 
¿áe  II  bureau  ||  eomp- 
toir  de  banquirr  ||  Hal 
de  boucher  ^ carie  gio- 
g'aphique  |(  Usté,  cata- 
logue II  tablean  tuA\ 
bois , etc.  II  tablean  tn 
pertpeelioe 

Tablas,  a.y.’ />/.  éphémi- 
ridei  ele.  ||  tablee  de 
la  loi  II  /tu  de  trietrac 
Tabla  de  luantelea  , nappe 
II  de  rio,  endroit  ou  une 
rioiere  e’ilend  le  plut 
H nnmnlaria  , banque 
publique 

Tablachina,  a./,  bouelier 
de  bote 
Tablacho  , a.  m.  bonde  , 
icluee 

TabladUlo  , a.  m.  dim,  de 
'Tablado 

Tablado , a.  m.  ichafaud^ 
II  planchee  de  théátre 
Tablage , a.  m.  planchee 
quun  tire  d’un  urbre  || 
aeadimie  de  jeu  ||  pro- 
fite  de  celui  qui  lu  tient 
Tablagería.,  a.  J'.  m¿íier\ 
de  joueur  ||  ce  qu’on 
paie  au  maitre  Sun 
tripot 

Tablagero,  t.m. faitear, 
on  entrepreneur  d’é- 
ehafaud  ||  oommit , r«- 
eeoeur  det  droitt , etc. 
II  maitre  de  tripot  || 
boucher 
Tablar , a.  m,  planche  de 
jar  din 

Tablaao  , a.  m.  eonp  de 
planche  ||  itendue  de 
mer,  «le. 


1 A Li 
Tabloson,  a.  m.  amat  de 
planchee 

Tablear,  o.  a.  diiñter  un 
jardin  par  planchee 
Tablero  , a.  m.  planche 
préparée  ||  arbre,  etc. 
bon  pour  det  planchee 

Jtorle  de  elou  |j 
'arbolete  [|  échiquier 
II  comptair  de  mar- 
ehand  ||  maitonde  jeu 
II  le  publie 

TableU,  t.  f.  tablette  I| 
maetepain  en  tablette 
Tableteado,  a.  m.  bruit  da 
planchee 

Tabletear  , v.  n.  remuer 
aoee  bruit  det  plait- 
ehet , ete. 

Tablctilla  , a,  f.  torta  da 
maetepain 

Tablica  , t.  f.  dimin.  de 
Tabla 

jTablilla,  a./  r.  Tablica, 
oublie  en  tablette  ||  tor- 
te  de  mateepain 
[Tablilla  de  mesón , entei— 
gne  d'auberge 
( Por  tablilla  . par  bri— 
colé , par  ricochet 
Tablillas  , a.  /. pl.  bandee 
de  billard 

Tablillas  de  San  Láxaro  , 
eliquette 
Tablón , a.  mate,  grotte 
planche 

Tabloza , a.  f.  palette  de 
peintre 

Tabaco,  a.  mate,  petite 
chambre 

Tabuquito,  a.  m.  chañe- 
bretle 

Taburete , a.  m.  tabouret 
Taburetes,  a.  m.  pl.  rang 
de  eiéget  en  face  du 
thédtre 
Taburetillo,  a.  m.  tabou- 
ret d’eetrade 
Taca  , a.  f.  tache 
£ e a 
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Tacamaca,  t.f.  rétineia- 
camuqur  [rase 

Tacnúear,  v.  n.  agir  avec 
Tacañería  , t.f.  rute , as- 
tuce  II  taquineri» 
Tacaño , ña  . a.  rasé  || 
taquín 

'l'acaf , V.  a.  taeher 
Tacela  , t.  fém.  sébiU  de 
moulin  a huUe 
Taclia  , a f.  tache  ||  sorU 
de  p tit  clou 
Tachar , v.  a.  taeher  |]  ej- 
facer  ||  hlámer 
Tachón,  t.  m.  rature  [] 
galón  H clou  a tete  do- 
rée 

Tachonar,  v.  ir.  gatonner 
\\garnir  de  olout  dores 
Tachonería , a.  f gami- 
ture  de  galont , oa  de 
elous  darle 

Tachoso  , sa  , a.  qiA  a 
quelque  tache 
Tachuela , a.  f.  petit  clou 
d tete  ronde 

Tácitamrn'e,  ad.  taeite- 
inent  ||  sane  bruit 
Ticito  , le  , a.  tacita  || 
secret  ||  silencieux 
Taciturnidad  , a.  f,  taéi- 
turniti  [ turne 

Taciturno,  na  , a.  taci- 
Taco , a.  m.  eoin , che- 
aille  II  hourte , on  ba- 
guette  de  fusil,  etc.  ]| 
gueue  de  billard  ||  pi- 
tará d'enfant  |j  coups 
de  ain  bus  l un  sur 
l'autre  ||  serment  || 
lance  mousse 
Tacón , a.  m.  talón  de  hois 
Taconear , «i.  M.  marcher 
sur  les  talons 
Táctica,  a.  f.  tactique 
Tacto  , a.  m.  taet 
Tafallo,  a.  m.  V.  Chafallo 
Tafanario,  a.  m.  le  der- 
•/riyre 


T A J 

Tafetán,  a.  m.  taffetae 
Tufetanes  , s.m.pl.dra- 
praux 

Tañlele  , a.  m.  peau 
Tafilet,  maroquin 
Tafiletear  , v.  a.  garnir  de 
peaux  de  Tafilet 
Tafurea  , a.  f.  bdliment 
plat 

Taj^rninas  , s.  f.  pl.  V. 

Cardillos 
Tagarote  , f.  m,  faucon 
d’Egypte  ||  clerc  de  no- 
taire  II  pauvre  gentil- 
homme  , etc.  |1  homme 
de  haute  taille 
Tagarotear  , v.  n.  icrire 
t re  t- vite 

Tahalí , a.  m.  baudrier  de 
euir 

Taharol,  a.  m.  lieu  plan- 
té de  tamaris 
Taheño,  a.  m.  qui  a la 
barbe  rousse 

Tahona,  s.  f.  moulin  mu 
par  des  chevaux 
l'ahonero  . a.  m.  meúnier\ 
Tahúr  , a.  m.  jouettr  de 
profetsion,  on  trés-ha- 
bile 

Tahurería  , a.  f.  maison 
de  jeu  II  fiCoulerie  au 
jeu 

Taja,  s.f.  taille,  eoupe 
Tajada , a.  f.  tronche  || 
enrouemeni , ou  tou* 
Tajadera  , s.  f.  co'.teau 
pour  hacher  ||  entaille 
Tajadero , a.  m,  billot  de 
cuisine 

Tajadilla  , a,  f.  moreeau 
de  poumon  en  ragoút 
Tajador  , a.  m.  coupeur\ 
j|  V".  Tajadero 
Tajadura,  t.f,  eoupure 
taillade 

Tajamar  , a.  m.  1aiUemer\ 


T A L 

Tajar . 9.  a.  tailler,  eois^ 
per 

Tajo,  a.  m.  eoupure,  taiU 
lade  II  taille  tt une  piar- 
me II  escarpement  de 
rocher  ||  billot  de  cui- 
sine 

Tajón  , a.  m.  grot  billnt 
de  euisine  ||  veinc-  de 
pierre  á chaux 

Tal , a,  tel 

Tala  , t.  f.  eoupe  ¿Tun 
bois  II  taille  des  arbret 
II  dlgát , ravage 
( juego  de  tala,  jeu  du' 
hátonnet 

Talabarte,  a.  m.  ceinturon 
l'alador , a.  m.  celui  qui 
ravage 

Taladrar  , 9.  a.  percer 
avec  une  tariére  |l  hri- 
ser  le  tympan  H plné- 
trer , comprendre 
Taladro  . a.  m.  tariere  || 
Irou  fait  avec  la  tariere 

Talamera,  s.f.  arbrepré- 
paré  pour  la  chasse  au»' 
pigeons 

Táloamo,  a.  m.  salle  oit 
Ton  refoit  les  visites  de 
noces  II  lit  nuplial 

Talanquera  , a.  f.  barriére 
en  planches  ||  lieu  de 
súrcté  , 

Talante  , a.  m.  talent  || 
mine , prestance  ||  état, 
qualilé  II  goút,  pen- 
ckant 

Talantoso,  sa,  a,  paisi- 
ble , doux  - ■ 

Talar  , v.  a.  couper  un 
bois  II  tailler, ibrancher 
11  devaster  j]  voUr  la 
farine 

Talar,  a,  long,  traínant 

Talares,  t.  m. pl.  talon^ 
nieres 


éperpn  dant  une  ri-f^t\treia,s.  f.  faUnce  de 
viere  !•  Talqvtrq 
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Talco,  *.  m.  tale 
Talega  , sac , bittae  , 
beiace  ||  bnurse  a che- 
veux 

Talegazo,  *.  77».  coup  d’un 
.»ac  pUinde  • 

Talego  , a.  m¿  tac  de  toile 
( Tener  talego  , aeoir  le 
gouttet  garni 
Talegon  , t.  m.  grand  tac 
Taleguilla  , t.f.  tachet 
Talento,  t.  m.  talent 
l'alidad , t.  f,  ce  qui  rtnd 
leí 

Taliestro.  t.  m.  thaliciron 
(plante)  t 

Talion  , t.  777,  tallón 
Tal  ionar  , «».  a.  impoter 
la  /.eine  du  tallón 
Tali.-nian,  a.  m-  tulitman 
Talla,  a.  f.  tculpture  en 
reZ/Vyil  tuille  , impót  || 
tomme  offrrte  pour  la 
ranean  , etc. 

(Media  talla,  bat~rcllef 
di’mi-rr'ltf  * 

3'ailiitlo  , (la  , a ialllé  || 
en  termet  de  blaton  , 
iige 

Talladura,  a.  f.  y.  Ental- 
ladura 

Tallar  , a.  m,  terree  nlt  les 
plantee  comniencent  <i 
pouettr 

Tallar,  v.  a.  talUer , cou- 
per  II  eeulpter , gravee 
Tallarín,  t.  m.  páte  d’l- 
talie  coupie  par  mor— 
ceanx  ' 

Tallazo,  a.  m.  augm.  de 
l'alle  II  homme  corpa- 
lent 

Talle  , a.  m.  tallle  ||  la 
ceinUire  ||  fapon  ||  for- 
me , figure  , etc. 
Tallecer  , v.  n,  V.  Ental- 
lecer j 

Tallecill»,  f.  m.  diñe.  de\ 
Talle 


T A M 

Taller . a.  m.  boutlque  , 
atellcr  ||  eallége , aca- 
démie 

l'allere» , tub.  m.  pl.  are- 
cienne  monnoie 
T allista  , a.  77».  eeulpteur 
II  gravear 
iTallo,  a.  77».  tige 
Talludo , da  , (7.  qui  a une 
grosse  tigc  II  de  haute 
tail/e  II  qui  a contraclé 
une  vil  Ule  habitude  |[ 
vieux,  turanné 
Talmud  , 5.  ni.  talmud 
'l'alniiiditta , t.m.  talmu- 
ditle 

Talón  , a.  77».  talen 
Talonear , v.  n.  marcher 
avec  viteeee 

Talparia  , t.f.  abc¿t.<m 
turnear  dañe  le pérlc rei- 
ne 

l'alque , a.  771  terre  orgl- 
leute  pour  lee  creu*etf. 
Talvina  , a.  f,  eubetance 
laiteuec 

Tamandoa,»,  tti.  taman- 
duá ou  tamanoir 
Tamafiameute,  ad.  autant 
Tamañito  . ta  , a.  ti  ptiil 
II  craintif 

Tamaño,  a.  m.grandeur, 
vclume , etc. 

( Hombre  de  tamaño  , 
homme  de  poidt 
Tamaño , fia , a.  ti  grand, 
aniti  grand 

Támaras,  t.f.  pl.  trochet 
de  dattet  ||ya^of  de  me- 
nuet  branciet  ||  co- 
peaux 

1‘ainarindot , a.  Tft  pl.  ta- 
marint 

Tamarisco  j Tamariz , a. 

771.  tamarit  ou  tamaritc 
Tamarrizquito , ó Tamar- 
rusquito , ta , 0.  ti  petit 
Tambalear,  v.  n,  yTam- 
balearM , r.  r.  yatilltr 


TAN 

Tambaleo,  a.  m.  vaciUa-e 
ticn 

Tambanillo,  a.  m.  avanct 
( /.  d'arehitecture ) 
Tambarillo  , a.  7n.  petit 
coffrt , ou  hoíte  en  rond 
Tambesco,  a.  m.  etcarpo-i 
leí  le  . 

También , conj.  autti 
También  , ad.  autti,  de 
méme 

'Tambo  r »•  ni.  logit , fio- 
tellerie 

Tambor,  a.  77t.  iambour 
l'amboretea  , tubt.  m.  pl, 
chouqueit  [ rin 

Tamboril , a.  m.  tamhou- 
7'amboi  ilada  , a.  f.  coup 
tur  les  fettet , etc. 
Tamborilazo  , t.matc.  . 
Ta  mborilada 

Tamborilear.  «.  n.  tam— 
houriner  HprónerjVan-s 
ter  II  taquee 

Tamborilero,  a.  77».  tam- 
bourineur 

Tnmhorilcte,  s.  77».  iaquoir 
Tamboril  i 11  o,  a.  m.  petit 
tamhour  d'enfant 
Tamboritear,  etc.  V ojes 
'Tamborilear 
Tamiz,  a.  m.  iamit 
Tamo  , a.  m.  bourre , du- 
vet  du  drap , etc.  ||  or~ 
duret  qui  rettent  tur 
l'aire 

Tamorlan,  a.  m.  grand  han 
det  Tartaret  ||  homme 
fier  de  ta  noblette,  etc. 
Tampoco , ad.  non plut 
'Tamujo , a.  tti.  arbutie  é- 
pineux 

¡Tan  , conj.  autti  > autant 
II  ai . iant 

Tan  , a.  tts.  ton  du  ia/n- 
bcur,  etc. 

Tanacelo,  a.  m.  tanaisie 
'Tanda , t.f.  toar,  rang  II 
I iáche  II  y.  Tonga,  Cap.» 

Ke  o 
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Tanganillas  (en),  adv. 
d'une  maniére  chance- 
lante  [ tolide 

Tanganillo,#,  m.  itaie peu 
Tángano  , s.  m.  but  ap pa- 
la! WJfu  du  palei 
’i'angente , »./.  tangante 
Tangible,  a.  qui  peut  ae 
tvueker 

Tangidera  , s.  f.  aorta  de 
groa  cdble 

Tantarantán , a.  m.  bruit 
répéti  du  iambour  || 
eoup  ruda  at  répité 
Tanteador , a.  m.  celui  qui 
calcula,  etc.  ||  joueur 
qui  marque  lea  points 
Tantear  , v.  a.  mesurar, 

' compataer  ||  marquer 
lea  pointa  au  jeu  ||  re- 
iraira  l|  paaer,  exami- 
nar II  ebaucher 
Tantearse , v.  r.  a'engaaer 
h reprendre  au  mame 
prix  II  ae  rédimer 
^'antéo  , s.  m.  mesura  , 
dimensión  , calcul  || 
nombre  de  pointa  au 
jeu  II  engagementde  re- 
prtndre  au  mime  prix 
IJ  examen , reflexión  |1 
ioauche 

Tantico,  s.  et  a.  tantaoit 
peu 

Tanlo  , a.  m.  tan!  ||  copie 
d' un  écrit  ||  coup 
Tantos  , s.  m.  pl.  jetona 
au  jeu 

Tanto,  ta,  a.  tant , au- 
tant  II  ai  grand  I 

Tanto,  ad.  tant  ||  long-' 
ti  mps , ai  long~lema  || 

' autant  j 

Taiíedor,  a.  mase, joueur. 

d’instrument 
Trfior,  V.  act.  fouer  d’un 
rnstrumant  á cardes 
'Tuiior , a.imp.  importar 
Teftido,  a.  tn,  ion  d’ina-^ 


T A P 

trument  ou  de  cloeie 
Tao , s.  m.  tau  , eroix  dea 
Antonina 

Tapa  , s.  f,  eouverele  |j 
come  extirieure  du  so— 
bot  ]]  bout  mis  d un  ta- 
lón 

Tapaboca , a.  f coup  sur 
la  bouche 

Tapadera,  a.  f.  eouverele 
de  pot . ele. 

Tapadero , a.  m.  bouehon 
Tapadillo  , s.  m.  action  de 
ae  couvrirtaviaage  avec 
i la  manta 

Tapadizo,  s.  m.  aubjfronde 
Ta|»dnr  , a.  m.  celui  qui 
bouche  H eouverele  qui 
a’emboile 

Tapafunda  , a.  f.  fonte  de 
piatolet 

Tapapins,  a.m.  Brial 
Tapar  , v.  a.  boueker  || 
couvrir 

Tapatan,ó  Taparapatan,#. 
m.  bruit  redouhlé  du 
tamhour 

Taperujo,  f.  m.  mauvaia 
eouverele  ou  bouehon 
Tapetado,  da,  o.  ele  cou- 
leur  sombre 

( Zapatos  tapetados  , aou- 
liera  branda 
Tapete , a.  m.  tapia 
Tapia  , a.  f.  mur  de  tor- 
chia 

Tapiador,  a.  m,  ouvrier 
en  torchia 

Tapial,  a.  m.  moule , ou 
jiirme  pour  lea  mura  de 
torchia 

Tapiar  , v.  a.  clora  de 
mura  en  torchia  ||  maa-\ 
quer  dea  partea,  etc.  || 
embarraaaer 

Tapicería , a.  f.  ienture  de '' 
tapiaatria  ||  garde-mru- 
ble  pour  lea  iapiaaariea 
Tapicero,  a.  oa.  tapiaaur 
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Tapido , da , a.  aarri,  bien 
tiaau 

Tapieria  , a.  f.  bdtiment 
en  torchia  [ jo 

Tapirnjo,  etc.  Taperu- 
Ta|fiz , a.  m.  tapiaaerie  de 
haute-lUae  |]  tapia 
Tapizar,  v.  a.  tapisser 
Tapón  , f.  m.  bouehon 
Tapsta , s.  f.  plante  aem— 
hlabla  á lajerule 
Tapujarse  , v.  r.  a'enve— 
lopperdc  son  manteau, 
etc. 

Tapujo , s.  m.  aolinn  do 
a' envelopper.  V.  Tapa- 
jarse 

Taque,  a.  mase,  bruit  du 
heurtoir  ou  d’une  porte 
qu'on  ferme  á clef 
Tara,  a.  j.  tare 
Taracea  , a.  f.  ouvrage  en 
marqueterie 

Tararear,  v.  a.  marqueter, 
bigarar 

Taragallo  , s.  m.  billot 
Taragontia , a.  f.  aerpen- 
taire 

Tarando , a.  m.  tarande  on 
taranto , renne 
Tarantela , a.  f.  air  vif  et 
animé 

Tarántula  , a.  f.  tarrntule 
Tarantulado  , ia  , a.  y oj. 
Atarantado 

Tarara  , a.fim.  son  de  la 
trompette 

Tararira  , a.  Jamin.  joie 
bruyante 

Tarasca , a.  f.  aarpent  on 
dragón  de  cartón 
Tarascada  , a.  f.  morsure 
II  riponae  dure,,  etc. 
Tarascar  , v.  a.  mordre 
Tarascón , a.m.  F~ oy.  Ta- 
rasca 

Taravilla  , a.  f.  traquet  . 

claquat  II  birloir 
Taray , i.  m>  tamaria 
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Taratana,  s.f  y Taraxa- 
nal,  a.  m.  y.  Ataraaana 
Tarazar,  v.  a.  K. Atarazar 
II  ckagñnrr 

Tarazan  , a.  m.  tronfon 
1'arazuocillo  , a.  m.  pttit 
troufon 

-Tarbea,  t.  f,  grande  salle 
Tardador  , a.  m.  hommt 
lent 

Tardanza  , a’.  Jl  retarde- 
mtnt,  d¿iai 
Taidar,  v.  n.  tarder 
Tarde,  s.f,  aprés-midi  |¡ 
soir 

Tarde,  ad.  tard 
l'ardecita  , a.  /.  soir  , dé- 
clin  du jour 

Tardíamente  , adr.  trop 
tard 

Tardío , día  , a.  íardif 
Tardo,  da,  a.  tardif 
Tardón  , na  , adj.  tres- 
lourd  , trés-stupide 
Tarea , a.  f.  táche 
Targum  , s m.  targum 
Tarifa,  s.f.  tarif 
Tarima , s.f  marche-pied, 
estrade , etc. 

Tariinilla,  s.f  dimin.  de 
Tarima 
Tarimon  , a.  m.  augm,  de 
Tai  ima 
Tarja  , s.f  monnoie  Cas- 
tillane  ¡|  taiUe  de  hoti- 
lariger , etc.  ||  targe 
Tarjas  , a.  f pl.  coups 
Tarjar,  t>.  a.  marquer sur 
la  taille 
Tarjeta  , a.  f petií  bou- 
elier  j|  seulplure  autour 
d'un  cadre 
Tarjetun  , a.  m.  augm.  de 
Tarjeta  [ man 

Tarquín,  a.  m.  vase , li- 
Tarquinada  , s j.  vid 
Tarreñas,  s.f  pl.  cliquel- 
tes 

Tarro,  a.  m.potde  Ierre 
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vernissée  ||  temne pour 
traire 

Parta,  s.f  V.  Tortada  y 
Tortera 
Tártago,  a.  m.  cafapuee, 
ou  épurge  jl  malheur  || 
raillerie  piquunte 
Tartajear , v.  n.  bégayer 
Tartajoso  , sa , a.  brgue 
Tartalear , v.  n.  vaciller 
II  se  troubter  en  par- 
lant 

Tartamudo,  da,  a.  bégue 
Tartamudear,  var¿./z.  b¿-\ 
gayer 
Tartana,  s.f  tartnne 
Tartáreo , rea,  a.  infernal 
Tartarizar , v.  a.  tartari- 
ser 

Tártaro,  a.  m.  Tartare, 
enfer  |j  tarire 
Tartera,  s.f  ^.Tortera 
Taruga  , s.  f.  taruga  , ou 
tai  uca , quadrupéde 
Tarugo , a.  m.  cheville  de 
bois 

Tas,  a.  m.  tas,petiU  en~ 
clame 

Tasa  , s.f  taxe , taux  || 
régime  , dicte 
Tasación,  s.f.  taxe 
Tasadamente , ad.  modé- 
rémtnt , sohremtnt 
Tasador,  a.  m.  celui  qui 
taxe 

Tasajo,  a.  m.  morceau  de 
viunde  salée,  etc. 
Tasar,  v.  a.  taxer,  pres- 
crire  un  régime , etc. 
Tascar,  v,  aet.  espader  j 
brouter 

Tascar  el  freno  , ronger 
son  frein 
Tasco , a.  m.  ce  qui  se  dé- 
tache  du  chanvrequ’on 
espade 
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Tastaz,  a.  m.  poisdre  faite ^ 
de  virux  crensets 
Tatarabuelo  , la  , a.  tri— 
sa'ieul 

Tataradeudo,  da,  a.  parent 
extrémement  ágé  ||  o/t- 
cetre  tres-iluigné 
Tataranieto,  ta,  a.  arrié- 
re- petit  fils 

Tatas  (andará) , commen- 
cer  h marcher  ||  mar- 
eher  á quatre paites 
Tato  , a.  m.  tatou 
Talo,  ta,  a.  bégue  [|  cadet 
d’une  maison 
'Tan  , a.  m.  V,  l'ao 
Taumaturgo,  a m.  thau» 
maturge 
l'auieie,  a.  m.tahouret 
Tamo  ,s.m.  taureau 
Tautología,  s.f  tautolo— 

Tauxía,a  f,  Atauxía 
Tavellado  . da  , o.  marqué 
a la  marque  de  la  fabri- 
que 

Taxátiro  , ra , o,  qui fixe  , 
qui  íimile 
Taxoa,  s.J.  V~.  Atarxea 
'l'ayniado  , da  , adj.  rasé, 
fourbe 
Tuyuiouía,  a.  fém.  rase, 
fvurherir. 

T aytn  , a.  m papa 
Taz(  Tazá),  ad.  troepour 
trac 

Taza  , s.f.  insse  ||  bassits 
de  fontaine 

l'azafia  , a.  f serpent  de 
cartón,  etc. 

Tazmía  , s.fém.  dime  de» 
gruins 

Tazón,  a.  m.  grande  tasse, 
grand  bassin  defuntaU 
ne 

Te,  a.  m.  thi 


Tasconio,  a.  m,  f^.Talque  Tea  , s.f.  torche  de  pin 
Tasquera,  s.f.  rixe , día-  Teainc,  s.f.  pierre  d'E- 
putt  I thiopie 
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, Tealinos,  *.  wi./)/.  7'^ea- 
íins 

Teatral,  a.  théálral 
Teatro,  a.  m.  théátre  ||  e- 
cknfttud  pour  une  fcle 
II  concour»  de  spteta- 
teuri  II  tulle  d univer- 
tité 

Teatro  literario,  républi- 
que  des  lettres 
Techado,  t.  m.  toit 
3'ecliar , v.  act.  couerir , 
me  tire  un  teit 
Techo  . t.  m.  toil  |[  patrie 
’l'eclmmhre,  s./l  toit  elevé 
Tecla,  t.  J\  iouche  d’or- 
giie , etc.  <11  maliérc  épi- 
neuse 

Teclado , *.  mate,  ctavier 
d orgue  , etc. 

T'eclear , v.  a.  tourher  de 
i' orgue,  etc.  II  tenter  di- 
vera  moyens 

Tediar,  v.  a.  avoir  du  dé- 
giút  pour 

Tedio,  í.  m.  dégoút,  aver- 
sión II  ennui 

Tedioso  , sa,  o.  ennuyeux 
Tegiial,  a.  m.  serte  d'im- 
pót 

Teja  , s.f.  tuile  ||  partie 
concave  d'une Jumel/e 
de  mát 

Tejadillo , ».  m.  pelil  toit 
II  gouttiére  de  earroste 
Tcjai'o,  t,  m.  toit  en  tulles 
Tejar  , a.  m.  iuilerie 
Tejar  , v.  a.  couvrir  de 
titiles 

Trjarox  , a.  m.  toit,  etc. 

couvert  de  tuilea 
Tejazo , t.m.  coup  de  tuile 
Tejera,  a.J'.  V.  Tejar 
Tejero,  t.  m.  iuilier 
Tejillo , a.  m.pelite  tuile 
Tejo,  s.  m.  tuiliau  ||  jeu 
du  pale.t  II  planche  ron- 
de de  métal  ||  morceau 
d'or  tu  tuatse  |j  if 
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Tejoleta,  s.fém.iuiteau, 
tét , tcisons  de 
Tejuela  , a.  f.  pelite  tuile 
¡I  /^.Tejoleta,  ||  boit 
d’une  selle 

Tejuelo,  t.m.  dimin.  de 
Tejo 

Tela , t.  f.  tissu  de  laine , 
ele  fil , etc.  ^porlion  de 
toile , etc.  sur  le  mélier 
II  eneeinte  pour  une  Je- 
te ||  toíles pour  la  chas- 
se  ||  contro  verse  ||  tuni- 
quv,  membrana  [|j!>e//i- 
cule  tur  une  liqueur  || 
taie  sur  l'oeil 
Telaiuoues,  t.  m.  pl.  At- 
lantes 

Telar,  s.  m.  mélier  a tisser 
Telaraiia  , *.  f.  toile  d’a- 
Tuignie  ^petit  nuage 
T elefio,  ».  7/1,  telephium  , 
plante 

TeJerar,  s.f.  coin  de  fer 
qui  nssure  le  too  ||//am 
bis  II  pelite  aossoire 
Teleras , s.  f.  pl.  entretoi- 
sea 

Telescopio , a.  m.  féletcope 
Teleta,  a.  fésiin.  papier 
brotiHlard  ||  tamia  de 
soie  de  sanglier 
Teleton  , *.  m.  espéce  de¡ 
groa  de  Tours 
Telilla  , s.  f.  diminuí,  de 
Tela  , itaffe  de  laine 
tres- minee  ||  derniére 
envtloppe  dea  fruilt , 
etc.  • [ coqnillage 

Telinas,  s.f. pl.  tellines, 
Telino,  s.  m.  sorte  d’on- 
guent  ou  de parfnm 
Telliz , t.  m.  caparazón 
Telliza  , s.f  courtepointe 
Telonio,  s.  m.  douane,  etc. 
Tema  , s.  m.  théme  |]  en- 
téíement  j|  folie , mar- 
THOtla 

Temático,  ca,  a-faii talan 
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le  théme  ou  le  sujet 
V.  Temoso- 

Tembladera,  t.frm.  tasse 
tres-minee  ||  F".  Tem- 
bleque II  F.  Torpedo 
Temblador,  ra  , t.  el  adj. 

trembleur , tremblant 
Temblante  , t.  m.  V oyeu 
Tembleque 

Temblar,  v.  n.  trembler 
Tejubleque,  s.  m.  írem— 
blant , ornaanent  de  teta 
Temblequear  y Temble- 
tear, V.  n.  trembUter 
Temblón,  na,  a.  írem— 
blant , penreux 
(Hacer  la  temblona ,fein* 
dre  d'avoir peur 
Temblor,  t.  m.iremble- 
ment 

T erobloso,  sá,  a.  qul  trem- 
ble  soavent  ||  attaqui 
d’un  trembiement 
Temedero,  ra , a.  redou- 
table  • 

Temedor,  ra  , a.  celui  qui 
craint  [ ble 

T emedor , ra , a.formida- 
Tcmer , •».  a,  craindre 
Temereriamenle , ad.  té— 
mérairemant 
Temerario,  ria,  a.  timé- 
raire 

Temeridad,  s.f.  témérité 
\ijngement  iémeraire 
Temerorr , s.  m.  rodomont 
Temerosamente,  ad.  ti— 
niidement 

Temeroso , sa  , n.  redou- 
iable  II  eraintif 
Temible,  a.  terrible 
Temor,  a.  m.  crainta 
Temoso  , aa , o.  tt'tu 
Témpano,  t.  m.  timbala 
II  cachón  dont  on  a oté 
la  téte  et  les  Jambona  \\ 
peau  tendue  d’un  tam- 
bour  II  piéce  de  glace , 
ate.  ¡]  amemblaga  dea 
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dotífffM  d'nne  cupe,  efe. 
Temperamento  y Tempe- 
raniienlo  , a.  m.  lempé-, 
rament  ||  température 
Temperancia  , 6 Trnipe- 
ranza , a,  fém.  V.  Tem- 
planza 

Temperante,  a.  tempéranl 
Temperar,  p.  a.  tempérer 
Temperatnra , » f.  tempé- 
rature 

Temperie  , t.  f.  lempéra- 
nif-nt  [ taitón 

Tempero,  s.mate.  itmps. 
Tempestad,  s.fím'^lewps, 
taitón  II  ir7Tipétr^  pio- 
lence  de  carudérc 
Tempeslades,  t.f.  pl.  dn- 
retét , injnres  « 
Tempestividad  , t.  f.  op^ 
porinni/é  [ lien 

Tempestivo,  va,  a.  oppor-i 
Tempestuoso  , sa  , a.  qiii\ 
excite  des  Umpéle» 
Templa, s.y.  colle  de  hiani- 
d'muf  [ drrémrnt 

TeirpladamenSe , ad.mo- 
Templadico  , ca  , (tdp.  un 
peu  moderé  [ rant 
Templado,  da,  a.  fenipé- 
Templiidor.  s.  m.  celui  qui 
tempere  ||  nreordeur 
Templadura,  a.  f,  uclion 
de  iemptr  r 

Templanza,  t.f.  iempé- 
Tonce  II  modér^'.tion  || 
lempérat  .re  ||  accord 
de»  couleurt  ||  irempe , 
etc. 

Templar,  v.a.  tempérer  |) 
iremper  lefrr  ^prépa- 
TCTMin  faucon  pour  la 
chasse  ||  occoidrr  un 
inttrumeni  ||  mettre  de 
Vaccord  dan»  les  rou- 
leurt  II  réglrr  les  poile» 
luipant  le  peni 
Templarle , p.  r,  te  modé- 
rtr 
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Templarios,  s.  m.pl.  tem- 
plier» 

Temple, a.  OT.  température 
H trmpérnment  ||  irnn- 
pc  ||  accord  de»  instru- 
men»  [|  ordredet  Xem- 
plier»  ~ 

(l'iiitura  al  temple  ,pein- 
turr  en  délrempe 
Templo,  a.  m.  temple 
Témpora , t.f.  Ict  quatre- 
iempt  \^trmpt 

Temporada , t.f.  espace  de 
Temporal , a.  temporel 
Tempomí,  a.  m.  tempéra- 
ture II  tempíte  [ reí 
Temporalidad,  t.f.  tempo- 
Tempioralir.ar,  p.  a.  rend:e 
temporel  et  péristable 
Temporalmente,  ttd.pour 
un  temps 

Temporáneo,  nea,  a.  tem- 
porel 

Temporario,  ria  , a.  qui 
ne  dure  qu'un  temps  li- 
mité 

Temporero,  ra,  a,  Vopez 
Temporal 

Temporizar  , p.  n.  Voyez, 
Contemporizar  [ coce\ 
Tempranal,  a.  hdtif,  pré-\ 
Tempranamente,  ad.pré- 
maturémenl 

Tempranero,  ra  , a.  Voy. 
Temprano 

Tempranillas,  t.f.  pl.  rai- 
fint  précocet 
Temprano,  ad.  de  honne 
heure  ||  apant  le  tempt 
Temulento,  ta,  a.  pris  de 
pin  [ nacear 

Tenacear,  p.  a.  V.  Ate- 
Tenacear.  p,  n,  intitíer , 
t’opinidtrer 

Tenaciras  y Tenacillas  , ». 
f.  pl.  pelitet  tenaillet , 
ou  pincet  II  mouehetíet 
Tenacidad,  s.  f.  ténacité 

eitíination 
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Teoallon  , s.  rti.  tenaillon 
Tenaz,  a.  tenace 
Tenaza  , s.  f.  tenaille.  || 
dentt, mi  serret  ||  extre- 
mité  de  l'arbre  du pretf 
toir 

Tenazada , s.  j.  action  de 
taisir  apee  det  tenaille» 
II  bruit  qu’ellet  font  || 
morture  bien  serrée 
Tenazmente  , adp.  forte- 
mrnt,  ohttinément 
Tenazón  , t.  m coup  de 
fusil  tiré  au  hasard 
( l’arar  de  tenazón , arre- 
ter  tout  court 
Tcnaziiela , t.f.  dimin.  di 
Tenaza  ||  pinretu pour 
les  toureilt,  etc. 

Tencn , t.  f.  tanche 
Tención  , t.  f,  action  de 
teñir 

Ten  con  ten  , adp.  apee 
égalité  ou  proportion  [f 
peu-á-peu 

Ten  con  ten  , i.  m.  modé- 
raiion , relenue 
Tendal , ».  m.  banne  [|  V . 
Tendalero 

Tendalera  , t.  f.  étalage  , 
amas  confus 

Tendalero  y Tendedero  , 
t.  m.  élendage 
Tendedor  , t.  m.  celui  qui 
tend,  qui  itend 
Tendejón  , »,  m.  grande 
tente 

Tendel,  t.  m.  eordeau  de 
mafon 

Tendencia , t.f.  tendance 
Tendente,  t.  m.  tendón f 
Tender  , «».  a."  ¿tendré  jj 
tendre 

Tenderse,  p.  r.  t’étendre 

nt'oublier.  t’endormir 
étaler  ton  jeu 
Teudercle  , t.  m.  sorte  de 
jeu  de  caries  ||  V . Ten- 
i daiera 
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l'endero.  ra , «.  marehand 
en  détail 

Tendido  , t.  m.  échcfaud\ 
II  portion  de  dentelle 
tur  le  couttin  ||  quan~ 
tilé  de  linpe  étendu  || 
pente  de  toií  ||  nombre 
de  paint  tur  une plan~\ 
the 

Tendón,  t.  m,  tendón 
l'enebrario,  t.  m.  cAan- 
delier  pour  l'office  det 
T énebret  [ r/tó 

Tenebrosidad , t.f.  obteu- 
Tenebroso  , sa  , a.  téné- 
breux,  obteur 
Tenedor , t.  m.^ottetteurl 
D eelui  gm  tient  au 
nom  efun  autre  ^four- 
ehette  II  celui  qui  arrite 
let  ballet  roulantet 
Tenedor  de  bastimentos , 
pcurooyeur 
Tenencia , t.f.pouettion 
II  lieutenance 
Tener,  v.  a.  teñir  ||  avoir 
II  apoir  btaucoup  de 
bient  II  arrfter  , retenir\ 
II  loger  II  gouperner  au 
nom  de 

Tener  , perbe  aux.  apoir 
Tenerse,  p.  rie.  te  teñir 
ferme  |j  t'arréler  ||  re 
titter 

Tenería,  t.f.  tannerie 
Tenésmos , t.  m.  ténetme 
Teniente  , s.  m.  lieuU- 
nant  ||  tourd , oo  dur 
d’oreille  ||  tenace,  a- 
pare 

Tenor  , t.  m.  teneur 
taiUe , en  mutique 
Tensión  , s.  f.  tention 
Tentación  , t.  f.  tentation 
II  objet  qui  tente 
Tentacioncilla  , t.  f.  ten~ 
tation  ligére 
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táter  II  tdtonner  ||  Un~ 
ter  II  éprouver  [|  soncíerj 
une  plaie 

Tentativa , s.  f.  tentatipe 
Tentobonete  ( A',  ó hasta), 
ad.  apee  exeet 
Tentemozo  , t.  m.  iíaie, 
itanfon 
Tennaraente  , ad.  petite- 
ment , foiblement 
Ténne  y Tenno,  na,  adj. 
ténu  II  foible , dilicett  || 
de peu  de  paleur 
Tenuidad,  t.f  iinuiti^ 
peiiíeate , dilicaittte  || 
hagatelU 

Tennta  , t.  f,  pottttiion , 
jouittance  propitoire 
Tenntario,  ria , adj.  qui 
appartient  á la  pottet- 
tion  propitoire 
l'eñir , p.  a.  teindre  ||  di~ 
guiter  II  inttruire , per- 
tuaderdel^affoibUrune 
ieinte 

T rologal , a,  de  tAiologie 
( Virtudes  teologales,  per- 
íut  íAéologalet 
Teologal,  t.  m.  théologal 
II  tniologale 
Teología , t.f.  ihiolugie 
Teológicamente,  ad.  thio- 
logiquement 
Teológico,  ca  , a.  thiolo- 
gique 

Teologizar,  p.  n.  ditcou- 
rir  tur  la  thiologie 
Teólogo , t.  m.  thiologien 
Teulogo  , gt,  a.  thioütgp 
que 

Teorema,  t.f.  thioréme 
Teórica  y Teoría , t.fim. 
théorie 

Teórico,  ca,  a.  ihéorique 
Teoso,  te,  a.  ritintux , 
propre  d terpir  de flam- 
heau 


Tentador,  s.  m.  tentateur\Teataíie  , t.f.  V.  Teología 
Tentar,  p,  a.  touoher  ||  ^ei^,t.m.  motte  de  gaxon 


TER 

Terapéutica  , t.f  thira» 
peutique 

Tercer , a.  V.  Tercero 
Terceramente  , ad.  troi^ 
tiemement 

Tercería,  t.f.  midiatlon, 
entremite  []  droit  d'un 
tiert  II  empioi  de  dipo~ 
tUaire  det  dimet 
Tercerilla , t.f.  tercet 
Tercero,  ra,  a.  iroitiéme 
II  tiert , midiateur  || 
qui  ett  du  tiert-ordre  ¡| 
dimeur 

Tercera , s.  fém.  tierce  || 
troitiéme  carde  de  gut- 
tare 

Tercero  en  discordia,ííere, 
tro^tieme  arbitre 
iTercerol,  s.  m.  ce  qui, 

I tur  un  paitteau , ett 
I place  autroitiimerang 
Tercerola  , t.  f.  carabina 
coarte  ||  barril , etc.  de 
mojenne  graruíeur 
Terceto  , t.  m.  tercet 
Tercia , t.  fém.  le  tiert  |j 
troitiéme  heure  du  jour 
II  tierce  ||  lieu  ou  t'on 
dépote  let  dimet 
Tercias , t.  j.  pl.  let  deux 
neupiémet  det  dimet 
Terciado  , t.  m.  coulelat 
II  torta  de  ruban 
Terciana, s./i  jiepre  tierce 
Tercianario , t.  m.  malade 
de  la  Jiepre  tierce 
Tercianela  , t.  f.  taffietat 
double  et  latiré 
Terciano  , na , a.  qui  ar- 
ripe  de  deux  foit  l’une 
Terciar , p.  a.  meljrt  en 
írapert 

Terciar,  perb.  n.faire  le 
nombre  de  troit  ||  in- 
tervenir , t’entremettre 
II  donner  un  troitiéme 
labour  ^dipiterentnit 
(í.  de  btaton) 


T E R 
Terciarios  ¡ $,  m,  j>l^ 
cerón»  , ou  iierceret» 
Tercio,  cia,  a,  troitiéme 
Tercio,  a.  m tier»  ||  cAetr- 
. ge  Uiviiée  en  deas  || 
ballet  ||  régiment  d’in- 
fanterie 

(Hacer  buen  , ó mal  ter- 
cio , Jaooriter  ou  tra- 
verter  le» pritention»  de 
Tercios,  s.  m. pl, hauteur 
d'une  »elle 

( Tener  buenos  tercios  , 
avoir  le»  membre»  ro- 
bu»te» 

Terciopelado  , m ve- 
lour»  eiteli 

Terciopelero  , s.  m,  ou~ 
vrier  en  vtlour» 
Terciopelo,  s.m.  vtlourt 
Terco , ca , a.  Uiu  [|  dur 
Terebintina  , ».  f téré- 
benthine 

Terebinto,  s.  m.  tirébin- 
tke 

Tereniabin , s.  m.  térínia- 
bin , manne  \Jtnne 

Terete,  adj.gro».  gm» , 
1'ergÍTersacion , ».}’.  lergi 
venalion  ^ ser 

Tergiversar,»»,  a.  tergiver- 
Teriaca  , ».  f.  thériaque 
Teriacal,  a.  thénacal 
Tericia , ».f.jaunisse 
Teristro,  ».  m.  poile  de 
femme 

Terlia,  ».  m.treilli» 
Terma,  ».f.  iherme* 
Terminación  , s.fém.fin , 
conclusión  ||  termina»  ■ 
ton  II  crise 

Terminado,  s.  m.dipision 
par  étages 

7'erminajo,  s.  m.  mauvai» 
tenue  , etc. 

Terminal , a.  qui  termine 
ou  limite 

Terminante , a.  qui  dicide 
tn  termes  formtl» 


T E R 
Ten^nar , p,  a.  et  n.  ter- 
minrr 

Terminativo , va , a,  qui  a 
rapport  au  terme 
Terminilio  . s.  m.  petit 
ienw  affecté,  etc. 
Término . ».  m.  terme  „ 
limite  II  fafon  de  par— 
ler,  d'agir,  etc.  ||  dis- 
tricf,  ressort , territoire 
II  lieu , ou  temps  deter- 
miné II  temps  , époque 
critique 

T erminote  , t.  m.  mot  qf- 
fecté,  ampoulé.  etc. 
Termómetro,  ».  m.  ther- 
mometre 

Tema,  s.f.  proposition  de 
irois  personnes  pourun 
emploi 
Ternas,  s.f.pl.  temes  au 
trictrac . etc. 

Ternario , a.  et  t.  nombre 
ternaire  ||  mesure  d 
trois  temps 
Ternecico  , ca  , <j,  trés- 
tendre  [ nerón 

Ternejón,  s.  m.  V.  Ter- 
Ternero  , ra  , s,  peau  ou 
geniste 

Teruerillo  , la  , t.  petit 
Peau , pelite  genitse 
Ternerón  . s.  m.  homme 
Jadíe  a attendrir 
Terpemela , s.f.  petite  ge- 
nitse 

¡Terneia,  s.f.  tendreii  || 
tendresse  ||  douceur  de 
paroles  ..etc. 
Terneanelo,  la,  a.  Vojee. 
Ternecico 

Ternilla , s.  f.  cartilage 
Ternilloso,  sa  , •,  earti- 
laginrux 
Tcrnísiuiaraente,  ad.  eup. 

tres-tendrement 
Ternísimo  , ma  , a.  sup. 
tres-tendre 

Temo , a.  m.  terne  ||  la 


T E R Jj3j\ 

ehasuble  et  le»  deux  d al- 
ma tiques  l|  habit  de 
goút  II  cahier  de  trote 
fuiUet 

(Ecbar  temos  ,jurer 
Ternura  . s.f.  K.  Terneza 
Terquedad  , Terquería  y 
Terqueza  , ».  f.  entéte- 
ment  ||  dispute  opiniií— 
tre 

Terrado,  t.  m,  ferraste  au 
baúl  d'une  maison 
Terrage,  t.  m.  f^oy.Tet— 
rasgo 

Terraja,  s.f. Jiliere póur 
les  pi» 

Terral , a.  terral 
Terraplén  y Terraplena, 
t.  m.  terre-plein 
Terraplenar,  p.  a.  remplir 
de  ierre  rapportée  H éle- 
per  un  terreplein 
Terráqueo,  quea,  adj.  de 
ierre  et  d’rau 
Terraza  , t.  f.  grand  pase 
de  ierre 
TeiTasgo  , t.  m.  champ 
II  rtdepance  annuelle 
d'un  fermier  [ temé 
Terrear , p.  n.  étre  clair— 
Terregoso  , sa  , <i.  rempU 
de  moítes  de  Ierre 
Terremoto , s.  m.  tremble- 
ment  de  ierre 
Terrenal , a.  terrestre 
Terrcnidad,  t.f.  terrvir 
Terreno  , na  , a.  terrestre 
Terreno,  t.  m.tirrain 
l'erreo  , rea  , a.  de  ierre 
Torrera  , t.f.  morceau  de 
ierre  escarpé  ||  aloueite 
de  ierre  lahourée 
Terrero  , *.  w».  ierratse  || 
amas  de  ierre  [j  but 
( Hacer  terrero  , courti- 
ser  de  destu»  une  ier- 
ratse , etc. 

Terrero  , ra , a.  terrestre]] 
qui  eti pret  dt  ierre 
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Terrestre,  a.  terrestre 
Terrestridad , $.  f.  terroir 
Terrelrenjo  , ».  m.  trem- 
blement  de  ierre 
Terrezuela  , z.  f.  petit  ou 
mauvait  terrain 
Terribilidad  , t.  f qualité 
qui  rtnd  terrible  ||  rii- 
deste  , férocili 
Terrible  , adj.  terrible  ¡] 
'•  di;r,  feroce 
Terriblemente,  ad.  terri- 
blement 

Terribleza  , s.  f.  V.  Ter- 
ribilidad 

Terrícola  , «.  m.  huhilant 
de  la  terre 

Terrífico,  ca  , a.  terrible 
Terrlgeno  ¡na , a.  né  de  la 
terre 

Terrin , *.  m.  compatriote 
Terrino,  na,  a,  de  terre 
Territorio,  s.  m.  territoire 
Terromontero,  *.  m.  tertre 
Terrón  , a.  m.  motte  de 
terre  [J  grumeau,  rrmas. 
etc.  [ eampagnt 

Terrones,»,  m.pl.  bietu  de 
Teroncillo  , s.  m.  dimin. 
de  Terrón 

Terrontera  , »./.  terre  es~ 
carpée,  etc. 

Terror  , *.  m.  terrenr 
Terrosidad  , t.f.  V.  Ter- 
restridad 

Terroso , sa  , a.  terreux 
Tei  ruCo , *.  m.  terroir 
Tersar,  v.  a.  polir 
Terso,  sa,  a. poli 
Tersura,  t.fim.pureié  de 
ttyle  [ toie 

Tertil , a.  m.  droit  tur  la 
Tertulia  y Tertnlea  , a.  fi 
attemblée  de  taoant  , 
depárente,  ete.}\loget 
en  face  du  thédtre 
Tertuliano,  na,  y Tertn- 
Jio , lia,  a.  celui  qui 
aetUte  oux  tertoliaa 


TES 

Tesanriúr , t>.  a.  thitau- 
riser 

Tesauro,  a.  m.  tritor 
Tésera  , a.  f.  morceau  de 
hois  , etc.  qui  seraoit 
aux  toldatt  Romaint  de 
mot  du  guet , etc. 
Tesis,  t.f.  i fléte 
Teso , sa  , o.  y.  Tieso 
Teso,  t.m.  cime,  tommei 
Tesen  , a.  ni.fermelé,  in- 
fiexibilité 
Tesorar,  v.  a.  V.  .\tesorar 
Tesorería,  t.f.  trétorerie 
Tesorero , a.  m.  trésorier 
'l'caoro , a.  m.  tresor 
Testa  , t.  f le  haut  de  la 
tile  II  tete 
Testado,  da,  a.  qui  atetfé 
Testador,  a.  m.  ietiateur 
Ve íladom , t.f.  rature 
Testamenlaria , t.f.  ex¿~ 
cution  tettamenlaire 
Testamentario,  a.  m.  ix¿~ 
cutfur  íeilanirntaire 
Testameolario,  ría,  a.  tet~ 
tamentaire 
Testamento,  a.  m.  tetia- 
ment 

Testar,  v.  a.  teiter  ||  rayer 
Testarudo,  da,  a.  entiti 
Tc.stera  , t.f.  face  ,fronl . 
fa(ade  Aplace  dii  fnnd 
tP un  car  roste  ||  tiliére 
Testerada  , a.  f.  coup  de 
té  te  II  entétement 
Testero , a.  m.  V.  Testera 
Testículo  , a.  m.  testicule 
Testificación,  a.  f.témoi- 
gnage,  atlestation 
Testificar,  v.  a.  timoigner\ 
II  aítetter 
Testificatiro,  Tt , a.  qui 
atieste 

Testigo,  a.  m.  iimoin 
Testimonial,  a.  testimo- 
nial 

Testimoniar  , ir.  n.  íémoi- 
gner,  aiieittr 


rtn. 

Testimoniero  , ra  , adjs 
faux  témoin 
Testimonio  , a.  rri.  témoin 
gnnge  j|  acte  qui  fait 
foi , etc.  ^preuve,  cer- 
tificat , etc. 

Tcston  , a.  ;n.  testan 
Testudo,  a.  m.  tortue avte 
des  boucKers  ‘ 

Testuz  y Testuzo,  a.  m. 

derriére  de  la  tile 
Tesú  , s.  m.  tissu 
Tesura , t.f.  dureié.fer- 
melé  II  térieux  affeeti 
Tela  , t.f.  mamelle , tetón 
( Teta  de  vaca  , raitin 
d’Espagne 
Tetar , v.  a.  alaiter 
Tetera  , a.  f.  théiére 
Tetilla  , a.  f.  dimin.  de 
Teta  [ tetons 

Tetona,  a.f.ríui  a de grot 
t'ctracordio  , a.  m.  titra— 
carde  [ dre 

IVtraedro  , a.  rrs  tétrar- 
Tetiáf-ono,  s.  mate.  íétra- 
gone 

Tetragrámalon , a.  mate, 
rnot , on  nom  de  quatre 
letlret 

Totrarca , a.  m.  titrarque. 
Tetrarriufa , t.f.  tétrarchie 
Tétrico  , ca,  fl.  milanco- 
liqtte 

Tetro  , tra,  <i.  notr,  aom* 
bre 

Tetuda , a.  f.  V.  Tetona 
Tenorio,  a.  m,  teucrium, 
sauge 

Texedor , ra  , a.  iitterand 
Texodnra  , a.  f.  action  de 
titter  II  íitture 
Texer  , v.  a.  titter  |J  dit- 
poter , arranger  ¡j  our- 
dir, tramer 
Texido,  s.  m.  fistu 
Texo , a.  m.  if 
Texoa,  a.  m.  blaireau  [j  if 
KTexto , a.  m.  Uxtt 
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Textorio,  ría,  a.  d»ti*»^\ 
rand  [ texte,  etc. 

'J'estaal,  a, conforme  a un 
TextnalisU  , a.  m,  celui 
qni  i’attache  au  iexie 
Textura  , t.  f.  iUsure  || 
textura 

Tfí  . s.f.  turfaee  palie  || 
teintfrai* 

Tezado,  da,  a.  noir 
Ti,  pro.  De  ti , i ti  , de 
ioi  , á ioi , efe. 

Tiara  , t.  f.  fiare 
Tibia  , t.f.flúfe 
Tibiamente  , adv.  tiéde- 
ment 

Tibieza , e.f.  tifdeur 
Tibio  , bia  , a.  fiéde 
Tibor , a.  m.  urne  de por- 
eelaine 

Tiburón  , a.  m.  tiburón 
Tiempecillo  , cito  , a.  m. 

tempe  covrt 
Tiempo , a.  m.  tempe 
Tienda , e.f.  tente  ||  bou- 
tique 

Tienta  , a.  f eonde  deehi- 
rurgien 

Tiento,  a.  m.  taet,  tou- 
eher  ||  tálonnement  |] 
bátan  d’aveugle  ||  cir- 
ronepection  |¡  contre- 
poide  de  daneeurde  cor- 
de  II  appui  - main  de 
peinfre  pritude.  ^pieu 
pottr  tendee  lee  filete  || 
eoup 

(A'  tiento,  por  el  tiento, 
á tientas , ad-  n tdtone 
Tiernamente,  ad.  tendre- 
ment 

Tierno , na  , o.  tendré 
'I'icrra  , e.f.  terre  \\  patrie 
Tiesamente , adv.  foríe- 
ment,  fermement 
Tieso,  sa,  a.  dur , ferme 
rohueie,  bien  portant 
brape  ||  entétá  }\fort , 
Jermg  j|  ¿raw  d í’wcea 


TIN 

Tieso , a.  m.  dureíé , eoH~ 
dité , fermeté  | 

Tiesto  , a.  m.  til , teeeon  [| 
pot  á fleure  * {_be 
'I'ifon,  a.  m.  tiphon,trom- 
Tigro , a.  m.  tigre 
Tibiar,  p.  a.  royer  []  noter 
|]  accentuer 

Tilde,  a.  m.  accr.nt  |¡  ehoee 
extrémement  petite  ~ 
Tildón,  a.  m.  grand  ac- 
cent  ¡I  rutare 
Tilla  , a.  m.  tillao 
Tilo  , a.  m.  tilleul 
Timbal , a.  m.  timbóle 
Timbalero  , a.  m.  timba- 
lier 

Timbre. a.  m.  timbre  d'ar- 
moiriee  ||  action  glo- 
rieuee 

Timiama  , e.  f.  eorte  de 
parfam  ||  y.  Almea 
Tímidamente , ad.  íimide- 
ment 

Timidez,  e.f.  timiditi 
Tímido,  da,  a.  timide 
Timón , a.  m.  timón  ||  ré- 
guluteur  d’une  machi- 
ne [ mon 

Timonear,  p.  n.  teñir  le  ti~ 
Timonel , a.  m.  timonier 
Timoneta  , a.  f jaumiére 
Timonero,  a.  m timonier 
Timorato,  ta,  a.  timoié 
Timpanillo,  a.  rn.dim.de 
Tímpano  ¡|  petit  tym- 
pan  d'imprimeur 
Tímpano  , a,  m.  V.  Ata- 
bal II  ijmpnn  |]  tqur , 
machine 

Tina,  a.  f V.  Tinaja  P 
ehaudiirede  teinturier, 
etc. 

Tinada , a.  f.  pile  de  boie 
II  F".  Tinado 

Tinado  j Tinador  , a.  m. 

cabane pour  lee  baeufe 
Tinaja,  e.f.  grande  eru- 
ehe  df  ierre 
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Tinajero,  a.  m.faieeur  de 
crochet  ||  lieu  oií  on  lee 
met 

Tioajilla  jTinajuela,  e.f. 

dim.  de  Tinaja 
Tinajón , a.  m.  t.inetle 
Tinea  , e.f.  trigne,  ineecte 
Tinelero,  ra,  e,  pereonne 
qui  aeoin  du  tinelo 
Tinelo,  a.  mate,  ealle  oit 
mangeni  lee  gene , etc. 
Tinf'e.a.  rn-  etpice  de  fiurr 
con  de  nuil 

Tinieblas,  a.  f.  pl.  téne.^ 
bree 

Tino,  a.  m.  routine  fer- 
meté de  la  main , etc, 
II  jugement  , prudence 
Tinta,a./I teíní,  teinlurt 
II  enere 

Tintar,  p.  a.  teindre 
Tinte  , a.  m.  teinlure  j| 
boutique  de  teinturier 
Tintero,  a.  m.  encrier 
Tintillo,  a.  m.  pin  elairet 
II  iííiot , imbécille 
Tintirintín  , a.  m,  eon  da 
clairon,  etc. 

Tinto,  ta,  a.  teint  ||  pin 
rouge  trée-eoupert 
Tintor , a.  m.  teinturier  _ 
Tintorería,  e.f  boutique 
de  teinturier 

Tintorero,  ra,%.  teinta— 
rier  íf^rd 

Tintura  , a.  f.  teinlure  [| 
Tinturar , p.  a.  teindre  |] 
ineíruíre  en  groe 
Tiña,  e.f  teigne  p aparice 
TiÑoso , sa , 0.  tetgneux  |( 
apare 

Tío , tia , a.  ancle , tantq 
II  pereonne  á'un  áge 
apanci 

Tiorba  , e.fém.  téorbe,  on 
iúorhe 

Tiple , a.  m.  deteue  , en 
mueique  II  eepéce  d$ 
quitan 


i 
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Tiplimnante , a.  quiaunt 
voix  de  dtuut 
Tipo,  ».  m.  íype 
Tipografía , a.  f.  typagra- 
phie  [ meur 

Tipógrafo  , a.  m.  impri- 
Tipaana  , *./,  y.  Tiaana 
Tira,  a.y¡  bande,  bandt- 
lette 

Tiraa , a.  f.  pl.  dtúiít  dt 
grtfft 

Tirabi agüero,  a.  m.  han- 
dage  pour  le$  kernie» 
Tirabiiaon  , a.  m.  iire-bou- 
chon 

Tiracuello  y Tiracol,  a.  m. 
baudrier  , ou  bandou- 
Uére 

Tirada  , a.  f.  jet,  cu  tirage 
II  traite  d’un  lieu  á un 
cutre  II  tong  eupaee  de 
lempa 

Tiradera  , a.  f.  fliche  dea 
Jndiena  ||  carde  , eour- 
roie 

Tirado , da,  a.  Andar  nna 
cosa  muy  tirada  , étr* 
trea-eker , on  trea-rare 
Tirador,  a.  m.  tireur  || 
preaaier 

Tiramira,  t.f.  ckainr.  de 
montagnea  ||  ekrmin 
long  et  étroit  ||  longue 
auite  d^koaet 
Tiramoliar  . v.  a.  larguer, 
Itfcker 

Tiranamenle,  ad.  tyran- 
niquement 

Tiranía,  a.f.tyrannie 
Tiránicamente  , ada.  ty- 
ranniquement 
Tiránico,  ca , a.  tyranni- 
qua  [ ran 

Tiranillo,  a,  m.  petit  ty-\ 
Tirauisar,  v.  a.  tyranni- 
aer 

Tirano , na  , a.  tyrara 
Tirante,  a.  tendu , roide 
Tirante^  a.  m.  tirant 
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Tirantea , a.  m.  pl.  traita , 
longea  de  cuir , etc, 
Tirautáx  , a.  y.  Umgueur 
d'nrae  cAoae 
Tirapie^a.  na  tire-piad 
Tirar,»»,  a.  tirer  ||  peraua- 
der , iraduire  ||  rauire  , 
pré/utiieier  ||  durer,  ae 
maintenir  ||  viaer  á |¡ 
prodiguer , ditaiper 
Tirela , a.f.  Hoffe  rayée 
Tiricia , a.f.  jauniaae 
Tirilla , a.f.  bandelette  [| 
col  de  ckemiae  ] 

Tirillo . a.  m.  petite piéce 
d'artillerie 

Tiritaña , a.f  tirctairae  || 
hugutelle 

Tiritar , v.  ra.  trembler  de 

froid 

Tiritona,  a. y.  friaaon  af- 
fícté 

Tiro,  a.  m.  action  de  tirer, 
coup.etc.  \\diatance  d’un 
Jet  de  pierre , portée  de 
fuail , etc.  II  imprea- 
aion, marque  d'un  conp 
H piéce  d’artillerie  (j 
coup  , charge  d’un  ca- 
non, etc.  II  larcin  ||  tort, 
dommage  ||  niche , toar 
||  attelage  ||  carde  pour 
aLever  ||  traat  de  carroa- 
ae,  II  diatance  dea  épau- 
lea 

Tiros  , a.  m.  pl.  pendaraa 
de  ceintaaron , etc. 
Tirocinio  , a.  m.  apprera- 
tiaaage  H noviciat 
Tirón  , a.  na.  apprentif  || 
novice  y aeeouaae,  etc. 
I)  y.  Estirón  ||  V.yet 
Tiroriro, a. m aondeairaa- 
trumena  d vertt 
Tiroriros,  a.  m.pl.  inatraa- 
meraa  d vent 

Tirria , a.  f.  antipatice , 
grippe 

Tirso , a.  m.  tkjraq 
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Tisana,  a.f.  tiaane 
Tísica,  a.f.phthUáe 
Tísico,  ca , a.phthiaique 
I isis,  a.f.  y.  Tísica 
Tisú,  a.  m.  tiaau 
Títere , a.  m marioaiette 
Titerero,  ra,  a.  y Titerista, 
a.  m.  Titiritero 
Titi,  a.  m.  aorte  de  petit 
ainge 

Titilación , a. y titilialion 
Ti  ímalo , a.  m.  tithymale 
Tiliritayna.  a.y  ñrnii  con* 
fuá  de  /lútea , etc. 
Titiritáro , a.  m.joueur  de 
marionettea 

Tito , a.  m.  karieol  carri 
y pot-de-ehamhre 
Titubear , o.  n.  vaeiller  || 
l.égayer  ||  balancer,  he- 
aiter 

Titular,  a.  tilulaire 
Titular , V.  a.  intituler 
Titular , V.  n.  obtenir  uta 
titre 

Titulillo , a.  I».  dimin.  de 
Título 

( ‘^ndar  en  titulillos,  a‘at- 
taeher  d dea  minutiea 
Tiinhudo,  da  , a.  titré 
Título , a.  m.  titre  ||  nom, 
renom 

Tixeraa , a.  f.  pl.  ciaeaut 
II  fhevalet  dé^eirur  de 
boia,  etc.  ||  t ondear  || 
premiére penne  du/eiu- 
con  ||  aaignée , rigole  ¡| 
médaaánt  , ealomnia  - 
trur  II  courroiea  de 
guindage  ||  poutrea  era 
aautoir  , etc. 

Tixeretada  j Tixerada , a. 

y coup  de  eiaeau 
l'ixeratas , a.  f.  pl.  petite 
ciaeaux  |]  vrUlea  de  la 
vigrae 

Tixeretcar  , a.  n.  donraer 
dea  coupa  de  ciaeaux  ¡| 

t^tr,  tnneier 
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Tuna ,»  f.  noir  de  fumie, 
etc. 

Tiioar , V.  a.  noireir 
Tízne , f . m.  et  f.  sute  I 

Timón,  *.  m.tache  dertoir 
Tizo , «.  m.  f ameren 
Tizón , t.  m.  iieon  ||  blé 
charbonné  ||  tache  á 
Vhonneur 
Tizona,  t.f.  épée 
Tizonazo  ,».m.  eoup  de  ti- 
tán de  l'tnfer 
Tizoncillo  , z.  m.petit  ti- 
tán II  blé  charbonné 
Tizonera  , t,  f.  fourneau 
de  charbon*  ¿ demi- 
briiiét 

Tmésis  , t.  fém,  dicition 
d‘un  mot  en  deux 
To  ! int,  pour  appeler  let 
chient , idi  ! 

Toaja  j Toalla,  t.j.  etttde- 
main  ||  taie  d'oreiUer 
Toalleta  , t.f.  petit  ettuie- 
main  ||  tefviette 
Toba , t.  fém.  <«/||  tige  de 
chardon  ||  tartre  aux 
denit  [ Toaja , Toalla 

Tobaja,  Toballa,  t.f.  V. 
Tobera  , t.f.  trou  dant  un 
fourneau  pour  le  touj- 
fltt  L/oille^ 

Tobillo,  t.  m.  ot  de  la  che- 
loca,  t.f.  coijfe  II  toile  de 
eoiffe 

Tocado,  a.  m.  coiffure  || 
noeud  de  rabant , fon- 
tange , etc. 

Tocado  , da  , a.  Eztar  to- 
cada alguna  cosa , eom- 
meneer  d te  gáter 
^Tocador,  t.  m.  celui  qui 
touehe  ||  mouchoir  au~ 
toar  de  la  téte  ||  table , 
on  coffre  h toilette  |J  ca- 
binet  de  toilette 
Tocamiento,  t.  m.  attou— 
chement  ||  contaet  || 
intpitatÜM 
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Tocante,  ad.  touchant 
Tocar , v.  a toucher  ||  ta- 
voir  par  expérience  || 
tonner  ||  éprouoer  j|  ga- 
gner,  te  communiquer 
II  peigner  , coiffer  fl  é- 
triller , ehátier  ||  trom- 
per.  V.  Engañar 
Tocar  á degüello  , tonner 
la  charge  ||  de  oro , re- 
hautter  aeec  de  l’or  * 
Tocar,  v.  n.  toucher  ||  étre 
da  deooir  de  ||  importer 
II  tomber,  échoir 
Tocarse , v.  r.  te  eouvrir 
Tocayo,  ya,  a.  V.  Colom- 
brofto 

Tochedad , t.f.  grottiere- 
té  , bétite , etc. 

Tocho , cha  , a,  grottier , 
tiupide 

Tocinero,  ra,  t.  eharcutier 
Tociao.t.m.talé  ||  cochon 
tant  téte , etc. 

Tocon , t.  mate,  touehe , 
troné  ||  moignon 
Todaria , ad.  touíefoit 
Todo  , da , n.  iout 
Todo  , t.  m.  tout  II  volé 
Toesa,*.^  toite 
Toga,  t.f.  toge  ||  robe  de 
magUtrat , ou  magit- 
trature 

Togado , úa  , a.  de  robe 
Tolanos , t.  m.  pl.féve,  ou 
lampat  ||  petilt  poilt 
tur  le  ehignan 
Toldadura, a./!  rideau  de 
fenétre,^te. 

Toldar , v.  a.  V,  Entoldar 
Toldillo  , t.  m.  ehaite  a 
partí,  ure 

Toldo , t.  m.  tente , pavit- 
lon  H pompe,  otlenta- 
tion 

Tolerable,  a.  tolérable 
Tolerablemente,  ad.  d’une 
I maniere  tolérable 
jTolerancia , t.f.  patience 
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a touffrir  ||  tolérance 
Tolerar,  v.  a.  touffrir  apee 
patience  ||  tolérer 
Toletes,  t.  m.  pl.  ioleít, 
échomet 

Tullo,  t.  m.  tquaU  ||  fbtte 
oú  let  chasteurt  t rm- 
butquent  ||  bourbier 
Tolondro  y Tolondrón,  t, 
m.  botte  d la  téte , etc. 
II  étourdi 

( A'  topa  tolondrón , d l'é- 
tourdie 

Tolra  , t.f.  trémie 
Tolvanera , *.  f,  tourbillon 
de  pouttiire 

Toma  y Tomada,  t.f.  prite 
II  ouverture  á un  canal 
Tomadero,  1.  m prite,  an- 
te, etc.  II  ouverture  á un 
canal  ■ 

Tomado  , s.  m.  falbala 
Tomador , t.  m.  preneur  ¡| 
chien  qui  rapporte 
Tomadores , s.  m.  pl.  gar— 
cettet 

Tomadora , t.f.  prite 
Tomajón , na  , qui  aime 
hprendre 

Tomar,  v.  a.  prendre  ||  le- 
ver  , peroevoir  ||  tur- 
prendre  , taitir , turve- 
nir  II  eouvrir,  taillir 
Tomar  á cnestas , te  ehar— 
ger  de\\k  pulso,  toupe- 
ter 

Tomarse,  v.  r.  te  eouvrir 
de  rouille , de  vert-de— 
grit,  etc.  [plante 
Tomate  , t.  m.  tomate , 
Tomento  y Tomiento  , s. 

ifi.  étoupe , bourre 
Tomillar , t.  m.  lieu plan- 
té de  thym 
Tomillo,  t.  m.  thym 
Temin , t,  mate,  torte  de 
poidt 

Tominejo  , s.  m-  oiteau- 
mouche  du  Picoa 
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Tomiza  , t.  f.  jietile  oorde 
de  jone 

Tomo,  t.  m.  volume  |l  tm- 
portance  |¡  lame 
Tomon , na  , a.  V.  Toma- 
jón 

Ton  , ».  m.  fou  P motif, 
occaüon  , etc. 

(Sin  ton  .ni  son  , san*  ri- 
me ni  raison 
Tonada,  t.f.  cianson 
Tonadica,  diUa.a.y'.  chan-- 
sonnette 

Tonante , a.  itmnant 
Tonar,  v.  a.tonner 
Tondino  , *.  m.  tondi»  ( i. 

d'arthiUcture) 

Tone] , s.  m.  tonaeau 
Tonelada , s.  f.  port  ^ un 
navire 

Tonelería,!./,  tonnellerie 
Tonelero  , s.  m,  tonnelier 
Tonelete,  s.  m.  tonnetet 
'J'onga  y Tongada  , s.Jém. 

couvrrture  , tnveloppe 
Tono,  a.  m.  ton  ||  chanson 
de plusieurs  cot/pleit 
Tonsura , s.  / tonsure  II 
coupe  des  cheveux  || 
tente  [ íondre 

Tonaurar , v.  a.  tonsurtr  || 
Tontada , j./  toUise 
Tonlazo  y Toutonaco  , za , 
a.  au¿^m. de  Tonto 
Tontear.  $>.  n.  dire  eu /ai- 
re de*  totlise* 

Tontería  y Tontedad,  *.  f \ 
sottUe  - 

Tontillo  , s.  m.  panier  , 
vertugadin 
Tonto,  la,  a,  *ot 
Topa,  *.f.  moujfle  de  vais- 
»eau  \ 

Topacio  , s.  m.  topase  \ 
'l'opada.s./  Topclada' 
Topadizo,  SSL,  a.  V.  En- 
coutvadizo 

To]»dor.  *.  pi-  celui  <iui\ 
choque  , qiti  renfiui^re 


T O R 

\^joueurqui  topeateut 
Topar,  V.  act.  cAoguer , 
hxurter  ||  reneonlrer  || 
F".  Topetar  ||  cen*i*ter 
en  II  toper 

To\taxf\pLÍ*,*.f.*eigneurie, 
ou  gouvernement 
Tope , *.  m.  pariie  qui 
heurte  ||  choc , heurt 
naeud  d'une  affaire 
• obtiaelSt  embarras 
chouquet^  rixe  ||  bou- 
ton  qui  empiche  de  pi- 
nétrer 

Topetada , s.  f.  eoup  de  ti- 
ie  des  beliers 
Topetar , v.  a.  eosser  , 
heurter  de  la  téte  ||  se 
heurler , brencher 
Topetón,  s.  m.  choc,  heurt 
Topetudo,  da,  a.  qui  don 
ne  des  coups  de  tile  ou 
de  come 

Tópieo,  ca  , a.  topique 
Topinaria,  s.f,  V . Talpa- 
ria 

Topo,  a.  m.  taupe  ||  hom- 
me  qui  bronehe  a cha- 
qué pas  (I  espace  d'une 
lieue  et  demie 
Topografía,  s.f.  topogra- 
phie  [_graphique 

Topográfico,  ca,  a.  topo- 
TopAgrafo,  s.  m.  auteur  de 
caries  topographiques 
Toquo  , s.  m.  tací  ||  son- 
nerie  ||  touche  ||  neeud 
d’une  difficuUé  ||  exa-\ 
men  d’ un  cassdidat,  etc. 
II  mouvemeat  de  la 
gráce 

Toqnero,  i.  m.  ouvrier  en 
vo'Ue* , en  coijffiure* 
Toquilla  , s.  f-  pelite  coij- 
fe,  etc. 

Tora , s.  f,  famille  juive 
II  tribuí  par  famille 
juive  II  taureau  d'osier 
remplid'qrtifice 
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Torada . a.  f troupeau  de 
iaweaux  , 

l'oral , <1.  principal 
Torbellino,  s.  m.  tourbil- 
lon  [lier 

Torce,  s.f.  chainon  ||  col- 
Torcecuello  , a.  m.  torcol, 
oiseau 

Torcedero  , a.  m.  insiru- 
ment  pour  tordre 
Torcedor  , a.  m.  celui  qui 
lord  , tordeur  ||  rhose 
qui  ehagrine  ||  fuseau 
pour  tordre  ¡ 

Torcedura , s.f.  aetion  de 
tordre  ¡j  riqurite  , 
Torcer.o.a.  tordre  ||  plier, 
courher  ||  mal  interpri- 
ter^faire  changer  d’ur- 
vis  II  donner  une  entor- 
te a la jastice  ||  rélor- 
quer 

Tercer  , v.  n.  sortir  da 
droit  chemin 
Torcerse,  v.  r.  changer 
d’avit  P se  disloquer  || 
tourner,  s'aigrir  ||  se 
laisser  gagner  au  jeu 
Torcida , s.  f.  meche 
Torcido  , a.  m.  confitare 
en  fiarme  de  colonne 
torse 

Torcidamente,a<2.  de  biait 
Torcidillo , a.  m.  soie  re- 
tarse \_tra?ichée 

Torcijón,  a.  m.  colique , 
Torcimiento,  a.  m.  cour- 
bure  II  écart,  igarement 
II  piriphrase 

Torculado , a.  m.  icroude 
vis  [ preste 

l'úrculo , a.  mase,  petitm 
Tordillo  , lia  , adj.  gris- 
pommeli 
Tordo,  a.  m.  grive 
Toreador  , a.  m.  cavalier 
qui  combat  les  taureaux 
Torear , v.  n.  combatiré 
les  íiUtrcQUX  1|  mci/er 
Ut 
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tf*  vacJiet  au  iaureau 
II  »c  jouer  (le 

Toréo,  *.  mase,  courst  de 
taureaux 
l'orero , ».  m.  celui  qui 
comhat  les  taureaux  a 
pied 

Tores,  s.  m.  iore  (í.  d’ar- 
chitecture) 

Toretp,  s.  tn.  jeune  tan- 
reau  fougueux  j|  chose 
dijpcile  á concevoir,e.lc. 
Torga,  s.  f.  billot  au  cou 
des  cochons , etc. 

Toril , s.  m.  loge  de  tau- 
reaux 

Torillo,  j.  m.  Jeune  tau- 
reau  ||  cheville  ||  péri— 
- née  \chaleur 

Torionda  , a.  vaclte  en 
Torloroto  , s.  mase.  Jlúte 
champétre 

Tormenta , s.f.  tourmenlc 
II  ouragan 
Tormentar , v.  n.  essuyer 
une  tempéte 

Tarnientario,ria,  a.  d'ar- 
iillcrie 

Tonnentilla,*./;  tormén- 
tille 

Tormén tin  , s.  m.  tour-, 
tin;  perroquet  debeau- 
pré  { t.  de  mar. ) 
Tormento , t.  m.  aetion  de 
iourmenter  ||  tourment 
II  torture  ¡j  canon  d bat- 
iré en  bréche 
Tormentoso,  sa,  a.  ora- 
geux  [ isolé 

Tormo  , sub.  m.  rocher 
Torna  , s.  f.  restitulion  || 
relour  ||  ouverture  d un 
canal 

Tornaboda  , t.  f.  lende- 
main  de  noces  \ 

Tornada,  s.  f.  relour  d' un 
voya^e 

Tornadiío  , ta  , a.  déser- 
teur , Iransfage 
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Tomadura,  s.f.  V.  Tor- 
na , Tornada  |j  mesure 
de  dix  pieds  (te  ierrain 
Tornaguía  , s.f.  acquil  de 
vo’lurier 

Pomar,  v.  n.  relourner 
Tornar , o.  a.  rendre,  res- 
tituer  II  repeler 
Tornasol . s.  m.  tournesoi 
II  couleur  ckangeante 
Tornasolado  , da  , a.  di 
couleur  changeanle 
Tornátil,  a.  iourné  , fuit 
au  íuur  \_d'un  ooyage 
Tornariage,  s.  m.  relout 
Tornavirón,  s.  ns.  Voyez 
Torniscón 

Torneador,  s.  m.  tourneur 
II  combaltanl  dans  un 
tournoi 

Tornear,  v.  a.  tourner]] 
combatiré  dans  un  tour- 
noi 

^ornáo,  s.  m.  tournoi 
■'romera,  s.f.  tourriere 
Tornero,  *.  m.  tourneur 
Tornillero,  s.  m.  déserteur 
Tornillo , s.  m.  clou  d vis 
II  désertion 

Torniscón  , s.  m.  soujjflct 
(¡u  revers  de  la  main 
Torno  , s.  m.  tour  ||  re- 
to ur , regrés 

Toro,  *.  m.  taureau  1|  tore 
Torondon,  s.  m.  V.  To- 
londro [ íron 

Toronja,  s.f  surte  de  ci- 
Toronjil , *.  m.  mélisse  , 
citronnelle 

Toronjo  , s.  m.  sorte  de 
citronnier 

Toroso,  s» , a.  fort, robaste 
Puroron  , s.  ni.  tranchée , 
colique 

Torpe,  a.  lourd , pesani 
II  obscéne,  honteux 
Porpedad , i.y.  Torpeza 
Torpedo  , s.  m.  lorpille 
To.'pcmcilte  , ad.  lenie- 
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ment  [|  honteusement 
Torpeza,  s.f  maladresse 
\^pesunteur  d’esprit^ 
turpitude  1|  taidei/r  || 
sale/é,  etc.  ||  bassesse  , 
injumie 

Torrar,  v.a.  V'.  Tostar 
Torre,  s.f  tour,  há ti- 
men! elevé  II  clocher  |) 
maison  de  campngne 
Torrear  , v.  a.  forlifier 
avec  (les  íours 
Torrcraccion , s.f  íorri- 
Jacíion 

Porrejon  , s.  m.  tourclle 
II  tour  mal  hátie 
Torrente,  s.m.  torreni}¡^ 
son  de  voix  plein 
Porreen , s.  m,  grosse  tour 
Torreznada  , s.  f.  fritura 
de  Jambón 

Torreznero,  s.  m.  Jeune 
hommetoujours  au  coin 
du  fu 

Torrezno,  s.  m.  morceau 
de  Jambón  frit  ||  grot 
livre  ou  ca/iier 
P órri  Jo , da  , o.  iorride 
Torrija  , s.  f tronche  de 
pain  trempér  dans  des 
aeufs , et frite 
Torrontero,  t.  m.  colline 
Torrentes,  s.Jem.  raisin 
hlanc 
T orta  . s.  f.  toarte 
Tortada  , s fém.  grande 
toarte 

Tortera,  s.f  coche  de  fu- 
seau  II  tourtiérs 
Torticeramente,  ad.  d torl 
Tonlijon , t.  m.  V . Tor- 
cijón 

Tortilla  y Tortita  , s.  f 
pcLitc  toarte  [j  omelette 
Tórlis  ( Letra  de)  fOtteien 
caractére  d'Lmprimerie 
Tórtola,  s.f  iourlerelto 
Tortcüco  , liljo  , s.  mase, 
iourterean 
¥í 
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Tortolilla  , *.  f,  dim.  de 
Tórtola  {^mdle 

Tórtolo , t.  m.  lourlerelle 
Tortores  . i.  m.  pl.  mor- 
ceaux  de  cáhles 
Tortozon , $.  m.  etpéee  de 
raisint 

Tortuga,  s.  f.  iorlue 
Tortuoeatneute , ad,  tor- 
tueuument 

Tortuoso,  sa  , a.  tortueux 
Tortura , s.  f.  courbure  , 
tortuoiité  II  torture 
TorTÍsco,  s.  m.  thymelie 
Torvo , va  , a.  horrible 
Torzal , s.  m.  cordonnet 
Torzon,  f.  m.  y ojex  To- 
rozoo 

Torzonado  , da  , n.  qui  a 
de»  tranchiet 
Torzuelo , s.  m.  troUieme 
Jaucon  d' une  nichée 
Tos.s./  toux 
Toscameate , ad.  groteié- 
rement  [ car» 

Toscano , s.  m.  ordre  tot- 
Tosco  , ca , a.  grottirr 
Toiecilla , s.  f. petile  toux 
affectée 

Toser , V.  n.  tousser 
Tosidura , s.  f.  action  de 
tousser 

Tosigar,  o.  a.  empoison- 
ner 

Tósigo,  s.  m.  suo  véné- 
neux  de  l'if  ||  poison  || 
peine,  chagrin 
Tosigoso  , sa  , <1.  empoi- 
sonné 

Tosquedad,  s.f.grossiéreté 
Tostada,  s.f.  rótie 
Tostado,  da,  a. j auné  do- 
ré Irésfoncé 

Tostador,  s.  m.  eelui  qui 
rótit  II  instrurnent pour 
TÓtir 

Tostar , V.  a.  rótir 
Tostoa  , s.  m.  poii-chiche 
róti  II  nsonnoie  d’ argén  t 
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de  Portugal  ||  soupe  de 
pain  róti  et  á l’huile  || 
bálon  brillé  par  la  poin- 
te  II  chose  trop  rótie 
Total , a.  total 
Total , s.  m.  total 
Totalidad , s.f.  tota  lité 
Totalmente , ado.  totale- 
ment 

Totilimundi,  s.  m.  Voyet 
Mnndinovi 

Totovía  , s.  f.  alouette 
huppée 

Toncan,  s.m.  íournn 
Toxicado,  da  , a.  empri- 
sonné 

Tóxico , s.  OT.  F”.  Tósigo  ; 
Toso,  s.  m.  empece  de  ge- 
nét 

Toysun , ».  m.  toison 
Tozolada  , s.f.  y Tozolon , 
s.  tn.  cuup  sur  le  ehi- 
gnon 

Tozuelo , s.  m.  chignon 
Traba , s.  J.  ce  qui  sert  a 
unir  , d asteinbler  || 
eontrainte pour  le paie- 
ment  de  |j  obslacle,  dif- 
ficullé 

Trabas,  s.  f.  pl.  épaulel- 
te»  des  scapulaires  de 
religieux  |[  sorie  d’en- 
trave 

Trabacuenta  , s.  f.  errtur 
de  compte  ||  dispute 
Trabadero,  s.  m.partie  ou 
s'attuchent  les  entra  ves 
Trabado  . da  , a.fort , ro- 
baste II  travat 
Trabadura,  s.f.  Unisón, 
assemblage 

Trabajadamente  , ad.  V. 

\ Trabajosamente 
Trabajado  , da  , a.  aeca- 
blé  de  travail,  de  cha- 
grín, etc. 

Trabajador, «.  m.  travail- 
leur  [ vailler 

Trabajar,  9.  a.  et  n.  fra- 
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Trabajillo  , s.  m.  travail 
peu  pénible 

Trabajo,  s.  m.  travail  I| 
difficulté  , peine  , oa 
dépense  ||  écrit 
Tralujosamente,  ad.  pé- 
niblement 

Trabajoso,  sa  , a.  pénihle 
II  imparfait 

Trabal,  a. propre  a join-^ 
dre , á assembler 
Trabar  , v.  act.  joindre  , 
lier,  assembler  ||  disptr- 
ter  ¡I  se  battre  ||  saisir, 
empoigner  ||  critiqxer 
II  enrraver\\  mrltre  le» 
jrrsauxpieds  ||  épais- 
sir 

Trabar  exccucíon  , faire 
une  exécution,  une  sai- 
sie  II  la  vista , regarder 
de  travers 

Trabarse  la  lengua,  per- 
dre  la  parole  ||  balbu- 
tier 

Trabazón,  ».  m.  liaison 
Trabe , s.  f.  poutre 
Trábea  , s.  f.  robe  longue  , 
Trabilla,  s.  f.  petit  lien, 
etc.  II  moille  échappée 
dans  un  bas 

Trabón  , s.m  armeau  ats 
pied  d’un  eheval 
T rabuca , s.f.  serpentean, 
fusée 

Trabucación  , s.  f.  confu- 
sión 

Trabucar  , v.  a.  déranger, 
confondre . etc,  Ínter— 
rompre  une  conversa- 
íion 

l'rahncar,  v.  n.  trébucher 
Trabucarse,  o.  réc.  faire 
une  équivoque 
Trabucazo , s.  m.  coup  de 
catapulte , etc. 

Trabuco,  s.  m.  catapulte 
II  gros  mousquet  ¡|  me—  , 
sure  de  neiif  pieds  1 
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Tracamundana , t.  f,  iroe,~ 
ridicule,  ou  de  habió- 
te» , etc. 

Ti  acia  , t.  fém.  pierre  de 
Th  race  , espéce  de  jais 
Tracias,  s.  m.  nord-nord- 
ouesl 

Tracista  , «.  m.  eelui  qui 
dcnne  le  plan  de 
Tracto  , a.  m.  etpace  de 
temps  II  trait , verset 
Tradición , ».f.  tradilion 
Traducción  , *./.  iraditc- 
tion  II  inlerprétation 
répétition  en  des  sen» 
di/^-'ent 
Traducir,  v.  a.  iraduire 
||  convenir  en  [ teur 
Traductor,  s.  m.  traduc 
Traedor . t.  m.  eelui  qui 
porte  ou  apporte 
Traer,  v.  a.  portee  , ap- 
poríer , transportrr 
atlirer  ||  causee  ||  ma- 
nier,  gouvemer , etc 
obliger^\  amener , atli- 
rer a II  traiter  une  of- 
faire 

Traerse,  o.  r.  avoir  hon 
ou  mauvais  air 
Trafagar  , v.  n.  trafiquer 
II  voyager 

Tráfago,  ».  m.  irajic 
soins  , soticit 
Trafagón  , na  , a.  trafi- 
quatU  II  actif,  etc 
enlremttteur,  intrigant 
Trafalmejo,  ;a  , a.  hardi^ 
Traficación  , i.  f.  irajic 
Traficar  , v,  n.  trajiquer 
Traficante , *.  m.  eommer- 
fant 

Tráfico,  a.  m.  irafic 
Tragacanta , f.  iraga- 
eanlhe , plante 
Tragacetc  , ».  ni.  arme  de 
jet  des  Maitrei 
Tragadero  , s.  m,  oetopha- 
ge  U gouffre 
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Tragador  , ra,  t.  flra/ewr'|Tr3gincro,  ».  m.  voiiuricr 


II  gtouton 

Tragafees  , s.  m.  traitre 
T ragaldabas , s.  m.  goinfre 
Tragaleguas , «.  m.  grand 
marcheur 
Tragaluz . s.  f.  Itieame  , 
ceil  de-heeuf , etc. 
Tragamallas , a.  m.fourbe 
Tragantada  , a.  tn.  grand 
roup  de  vin , etc. 
Tragante,  t.  ni.  Hez  de 
moulin 
Tragantón  , na,  t. goinfre 
Tragantón , a.  m.  difficul 
té  d’avaler , ou  de  ero!- 
re  [militona 

Tragantona',  a.  J.  V.  Co- 
Tragar  , v.  a.  a valer 
mauger  goulument 
engloutir  ||  croire  légé- 
rtment 

Tragarse  , v.  r.  dévorer 
un  ajfront , etc. 
l'ragazo , a.  m.  augm.  de 
'Trago 

Tragaxon  , t.  m.  glouton- 
nerie 

Trage  , a.  m.  eostume 
hahit  qui  déguise  j|  ha- 
bi'lenient  de  Jernme 
complet  II  couleur,  pré- 
tille 

Tragear,  v.  a.  hahiller 
tuioant  l’état , etc. 
Tragédia,  s.f.  tragédie 
'i'ragélafo  , a.  m.  tragéla 
phe^  quadrupéde 
'riágico  , ra,  <7.  tragique 
l'i  ágicanientc , ad.  tragi- 
quement 
Tragicomedia,  t.f.  Iragir 
comidie 
Tragin  , a.  m.  voiture 
charroi  [ r<Vrj 

Traginante  , a.  m.  voilu- 
Traginar,  v.  a.  voiturer , 
transponer  |[  courir  le 
paya 


Tragino,  s.tn.  f^’.Tragiu 
Tragio  , a.  m.  trugium  , 
plante 

Trago  , a.  m.  raisin  de 
mer  j]  coup  , gorgre  , 
trait  II  disgráce 
( A'  tragos,  peu  á peu 
Tragón  , na,  a.  glouton 
Tragonía,  s.  f.  glouton— 
nerie 

Tragepana  , 6 Tragopá— 
nade , a.  f.  iragopan , 
casoard 
Tragorigaoo  , a.  m.  nía— 
runa  , plante  ■ 

'Tragnillo  ,Tragnilo , a.  m, 
petit  trait,  petit  coup 
Traición  , a.  f.  íra/iison 
l'raicionero , ra , a.  traitre 
Traida , s.f.  transport 
Traido  , da , a.  porté  , usi 
r raidor , a.  m.  traitre 
Traidor,  ra,  a.  traitre 
Traidoraniente , ad.  traí- 
ireusement 

Traidorcico  , ca  , a.  di— 
min.  de  Traidor 
Trailla  , a.  f.  laisse  pnur 
les  chiens  ||  miche  da 
fouet'’^  insirument pour 
applanirle  terrain , etc. 
Traillar , v.  a.  oplanir 
un  terrain 
Traiúa.a.yj  T'.  Boliche 
'Traite  , a.  ni.  Utinage 
Trama  , s.f.  trame 
T raniador  ,s.m.  eelui  qui 
trame 

Tramar,  v.  a.  tramar 
Trámite  , a.  m.  senlier 
'Tramo,  a.  m. piece ,nior- 
ceau  I]  petit  espaee  de 
terrain  ||  rompe  d'ts— 
calier 

Tramojo,  a.  m.  poignée 
de  ble  que  coupe  le 
moissonneur  [|  liera  d* 
gerbes , etc. 

VI  e 
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l'ramontana  , *.  f.  tra- 
monUtne  |1  orgutil 
Tramoiilano.na,  a. ultra- 
mantain 

Tramontar,  f.n.yaastcr  fía 
l'auíre  caté  des  monis 
Tramontar,  v.  a.  faire 
sauver 

Tramontarse , s’enfuir 
Tramoja.s.y.  coulisse  , 
décoratlon  , ele.  ||  r.v«¡ 
se  , artífice 

Tramoyista,  s.  m.  déco- 
rateur , machiniste  ¡¡ 
fourbe , etc. 

Trampa,  t.f.piége  []  deilr 
coniractée  de  mauvaist 
tricherie  an  jeu 
Trampal , s.  m.  lieu  ma- 
récageux , eto. 
Trampantojo,  s.  nt. pret- 
tige 

Trampazo , s.  m.  dernier 
toar  de  carde  á la  ques- 
iion 

Trampear , v.  n.  escroquer 
II  user  d’artifioe , etc. 
Trampilla  , s.  f.  petite 
tromperie 

Trampista , s.  m.  escroc 
Tramposo,»,  a.  ^.Tram- 
pista porte , etc. 

Tranca , t.  f.  barre  de 
Tiancada,  s.f.  V.  Tranco 
Trancahilo,  s.  iti.  gros 
noeud  a un  fil , etc. 
Trancanil,  s.  m.  courbes 
de  vaisseau 

Trancar,  v.  a.  barricader 
Trancazo,  s.  m.  coup  de 
barre 

Trance , s.  m.  péríl  ||  mo 
ilient  critique  ||  vente 
juridique 

Traiicolin,  s.  m.  V.  Tran- 
cellin 

Tranclule,  ».  m.  tranchet 
Tranco,  s.  m.  tnjamhée 
I seuil  de  fiqrte 
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( A'  trancos , ad.  a la 
hífte,  sans  ordre , etc. 
Tranquera , s.f. palissade 
Tranqnero  , s.  ni.  jamba- 
ge  , ou  linteau  en  pierre 
Tranquilamente, fr4.  irán- 
quillement 

Tranquilar,  v.  a.  iran- 
quilliser  II  balancer  les 
ariicles  de  débil  el  de 
crédit  \^quillit¿ 

Tranquilidad,  s f.  iran- 
Tranquilizar , v.  a.  tran- 
quiiliser 

Tranquilla  , s.  f.  petite 
barre  ]j  piége 
Tranquilo , la  , ff.  tran- 
quille  [ saction 

Transacción,  s.  f.  iran- 
Transalpino,  na,  a.tran- 
salpin 

Transcendencia  , s.  fém 
transcendane.e  ||  péné- 
tralion  d’esprit 
Transcendental , a.  irans- 
Cendant 

Transcender,  v.n.passer 
aller,  monter  au-drla 
II  itre  transcendant  || 
exhaler  une  bonne 
odeur 

Transcribir,  v,  a.  trans- 
crire 

Transcurso , «.  m.  eours 
diL  iems 

Transeal  (lat. ) passe,  soit 
Transeúnte,  a.  qui passe 
|]  passager 

Transferir,  v.  a.  iransfé- 
rer  ||  transporter  du 
propre  au  figuré 
Transligurable  , a.  qui 
peut  changer  de  figure 
Transfiguración  , s.  fem. 
transformatlon , irans- 
figuration 

Transfigurarse , v,  r.  se 
tran^ormer  ¡1  se  iratis- 
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Transfixión  , s.  /.  action 
de  transpercer 
Transfixó  , xk  , a.  trans— 
percé 

Transflorar  , v.  a.  copier 
a l'aide  d’un  transpa- 
rent  [ ler 

Transflorear , v.  a.  émail- 
Transfullado , du,  a.  qui 
traverso  le  jarret  de 
part  en  part 
Transformación  , s.  fém, 
transformation 
Transformador  , s.  m.  ce— 
lui  qui  transforme 
Transformamiento,  s.  m. 

V.  Transformación 
Transformar , v.  a.  transa 
former 

Transformarse , v. r.  chan- 
ger de  mceurs , etc. 
Transformativo  , va  , a. 
qui  á la  vertu  de  írans- 
former 

Transfregar,  i».  a.frotter, 
refrotter.  [ la  mer 
Transfretar , v.  n.  passer 
Transfuga  y Tránsfugo, 
s.  m.  tránsfugo 
Transfundir  , v.  a.  trans- 
vaser 

T ransfusion , s.f.  transfur 
sion  II  communication 
Transgredir , V.  a.  trans— 
gresser  \_gression 
Transgresión , s.f.  trans- 
Transgresor,  s.  m.  trans- 
gresseur 

Transición,  s.f.  transi- 
iion 

Transido , da  , a.  languis- 
sant  II  a vare 

Transigir, «f.  a.  irarisiger 
Transitar,  v.n.passer, 
triivérser  un  pays 
Transitivo  , va , a.  qui 
passe  de  l’ un  A l’autre 
Tránsito,  s.  m. passage  U 
gile  de  yoyageup 


T R A 

7ransitoi’iamente  , od.  en 
passant  [ sitoire 

Transitorio , ria , a.  tran- 
Translacioa , a.  y,  trans~ 
lalion  II  traduclion  || 
métaphore 

Translaliciamente  , ad. 

métaphoriqiiement 
Translaticio,  cia,yTrans- 
lato,  ta,  a.  métapho- 
riqite  [ ire-mer 

'Transmarino,  na,  a.d’ou- 
Tr.'iusniigracion  , a.  fém. 

transmigra  lian 
Transmigrar , V.  n.  chan- 
grr  lie  pays 

Transmisible,  a.  irans- 
missible  [missiun 
'IVansmisiun  , s.f.  irans- 
Transmitir,  v.  a.  trans- 
metlre 

Transniulable,  v,  a.  irans- 
muable 

Transmutación  , a.  fém. 

transmutalion 
Transmutar,  v.  a.  irans- 
muer 

Transmutativo  , va  , y 
Transmiitatorio  , ria  , a. 
qui  a la  veriu  dr  trans- 
mner  \_partnce 

Tiansparencia,  s.f.  trans- 
Transparentarse,  V.  r.  lui- 
ré a travers  ||  devenir , 
on  ftre  iransparent 
Transparente,  o.  irans- 
parent 

Transparente,  a.  m.fcné- 
tre  vitrie 

TiaHspiracion , s.f.  trans- 
piration 

Transpirar,  i>.  «.y  Trans- 
pirarse, «>.  r.  transpirer 
Transportación  , a.  fém. 

írausportation 
Transportamiento,  a.  m 
V . Transportación  || 
transport  de  eeUri  , 
•te. 
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Transportar  , v.  a.  irans- 
porter  ||  transposer 
Transportarse  , v.  r.  se 
laisser  transporter  par. 
la  passion 

Transporto  , a.  mase.  V. 

Traiispmrlacion 
Transportin,  a.  m.  petil 
maletas  de  laine  fine 
Transposición , s.f.  írans-\ 
positlon 

Tiansnbstanciacion  , s.f. 

transsubstantiafion 
Transubsiancial  , a.  qui 
se  transsubslanlie 
Transnbstanciar  , v.  aux. 

transsuhsíctfilier 
Transversal , ^transver- 
sal II  coUaléral 
Tranzadera,  s.f.  tresse 
Tranzar,  v.  a.iresser 
'l'raj»  , s.f.  bruil  en  frap- 
pant  des  pieds  , ou  en 
crian  t 

Trapacear,  v.  n.  Jrauder 
dans  un  marché 
Trapacería,  s.f.  V.  Tra- 
|>aza  [pacista 

Trajracero , ra  , a.  V.  Tra- 
Trapacele , a.  m.  livre  a 
parties  douhles 
Trapacista  , a.  rn.  trom- 
pe ur , qui  fraude , etc. 
Trapajo,  a.  m.  haillon 
Trapajoso  , sa  , a.  dégue- 
nillé 

Trápala  , a./".  Trapa 
Trapaza  , s.f  fraude , dol 
Trapazar,  v,  n.  V.  Tra- 
pacear 

Trapazo  , a.  m.  vieux  chif- 
fi/t , etc. 

Trapé  , a.  m.  toile  de  crin 
Trapería  . a.  f.  rué  de  In 
JJraperie  |j  boutique  de 
drapier  ||  amas  dechij- 
fons , endroil  oti  on  les 
vend  [ nier 

Trapero,  ra,  a,  thiffon- 
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Trapezio  , a.  m.  trapéze 
Trapiche  , s.m.petit  mou- 
lin  á sucre 

Trapisonda  , s.  f bruit  , 
tumulte 

Trapo,  a.  m.  T'.  Paño  || 
chiffbn  , haillon , etc. 

II  voiíure 

Traque , a.  m.  bruit  d’ une 
ftsée  qui  créve  ||  trai- 
née , meche  de  ‘com- 
municalion 

Traque  barraque  , ad.  en 
toril  tenis,  ou  á iout 
propos 

Traquea  , a.  f trachée- 
artére 

Traquear,  v.  n.  bruire , 
craquer  , crecer  ||  re- 
muerde colé  et  d nutre 
Traqueo,  s.  m.  bruit  de 
feu  d’arlificr  ||  agita- 
tion  [ chér-artére 

Traqtiiarleria , s.f  tra- 
Traquido,  a.  mase,  bruit 
d’une  arme  a feu 
Tras,  prep.  aprés 
Tras,  ad.  derriére  ||  ouir* 
que 

Tras,  $.  m.  le  derriére  ][ 
coup  hruyanl 
Trasalpino  , na  , a.  V. 
Transalpino 

Trasañejo,  ja,  o.  P" .Tre- 
sañejo \_jamhe 

Trascabo  , a.  m.  croc-en- 
Trascanton  . a.  m.  borne  . 
ou  porte-faix  au  coirs 
des  rúes 

Trascartarse  , v.  r.  pren— 
dre  rt  Vécart  une  maun 
\ valse  carie 
Trascarton  , s.m.  coup  oís 
Vori  prend  une  mau— 
valse  carie  au  lieu  de 
la  bonne 

Trascender,  v.  n.  paster 
au-déla  II  cxliaUr  una 
odeiir  suave 
h í i 
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Trascender,  a.  4/coh- iTrasijado, da , n. Trasmontar  , v.  a.  j 

vrir , pinétrer  ffflanqué  Tramontar  I 

Trascendido,  da , or.  guio  Traslación  j Traslada-  Trasmudar,  v,  a.  tran»-- 
l‘e$prit  pénétrant  cion , s.  f.  irantlatión  porier  ||  irantmuer  || 

Trascolar,  v.  a.  Trasladador,  s.  m.  ctlui  changer  lt%  goút»  , etc. 

une  tiquear  ^ traverter  quitrantporie  ^copúle  ’Tt3i»mxít¡ic\o'a  , etc. 
une  montagne  ||  traducteur  Transmutación  ! 

Trasconejarse,  v.  r.  retter  Trasladar,  v.  a.  transpor-  Trasnochada,  $.f.  la  nuit 
en  arriere  ier  ||  trantcrire  ||  tra-  derniére  |1  veille  , ac- 

Trascordarse  , r.  ou-  duire  [|  donner  un  sens  tion  de  veiller 

l'lief  [ du  chceur  figuré  Trasnochado , da , <t.  qui 

Trascoro,  s.  m,  dcrriére  Traslado,  s.  mase,  copie  a passé  la  nuit  sans 
Trascorral,  s.  7JS.  amere-  exacte’f^image  . vrai  dormir  ftétri , fani  i 

basse  cour  ]¡  le  derriere  portrait  de  Trasnochar  , v,  n.  patser 

Trasdobladiira  , s.  fi.  ac-  Traslapar , y.  a.  V.  So-  la  nuit  sans  dormir 

tion  de  tripler  lapar  Trasnombrar,  y.  a.  chan-  \ 

Trastloblar,  y.  a.  trijoZer  Traslativo  , va  , a.  V.  ger , brouiller  les  nomt  | 

Trasdoblo , s.  m.  írip/e  Translalicio  [ exee's  Trasnominación,  s. /i  m^- 
Trascgador  , s.  m.  celui  Trasloar,  y.  a.  Zoaer  ayec  tonymie,  figure  de  rhé-  ■ 

qui  transvase  Traslucido  , da  , a.  c/asr  , tonque  \_mal 

Trasegar,  y,  a.  tnurnrr , transparent  Trasoír,  y.  a.  entendre  I 

retoumer^transvaser  Trasluciente , a. /ra/ss/>a-  Trasojado,  da,  o.  qui  a , 

Traseñalar , v a.  changer  rent  ||  qui paroít  a tra-  Its  yeux  caves  , etc, 

la  marque  vers  Trasoñar  , y.  a.  réver 

Trasera , s.  Z".  derriére  de  Traslucirse,  y.  r.  ^/re  Trasordinario , ria-,  a.  ejc- 
Trssero,  ra,  a,  quiest  ou  transparent  ||  paroitre  traordinaire 

reste  derriére  tí  tra  vers  Traspalar,  v.  a.  remuer 

Trasero,  s.  m.  le  derriére  Traslumbramiento,  s.  m.  avec  une pelle  [j  trans- 
Traseros,  s.  m.  pl.  aieux,  éblouissement  porter\^piocher  la  vi— 

ancélres  Traslumbrarse,  v.r.  ilre  gne 

Trasfogar , y.  a.  1^.  Tras—  ébloui  ^ disparoitre  Traspapelarse,  v.  r.  se 

hojar  Trasluz,  s.  m.  lumiére  mileravecd’autrespa- 

Trasfnndicion , s.  y]  qui  passe  iktravers , o\i  piers  , 

Transfusión  qui  est  réfiéchie  obli-^issi>asac\oa  , s.  f.  trans- 

Trasgo , s.  m.  lutin  quement  | port , cession 

Trasguear , v,  n.  lutiner  Trasmallo  , s.  m.  tramail  Traspasamiento  , s.  mase.  ' 
Trasguero  , s.  m.  celui  ||  viróle  de  masse  de  iransgression 

qui  imite  le  lutin  mail  ¡j  léve  Traspasar  , v.  n.  passer 

Trashoguero,  ra  , a.  con-  Trasmano,  s.  m,  second  cutre  ou  au-díla 
tre-ccBur  de  cheminée  a jouer  Traspasar,  v.  a.  trans- 

II  buche  de  derriére  ||  ( A'  trasmano  , hors  du  porter  ||  traverser  une 

qui  reste  au  coin  du  droit  chemin  riviére,  e/c.  ||  re/>asser 

fiu  Trasmañana , s.  f.  sur-  ||  transpercer  ||  trans- 

Trashojar,  y.  a.yéw»Z/e/er  lendcmuin  [^creuser  gresser ^passer  lesbor^  \ 

'I'rashumar  , y.  a.  con-  Trasminar , y.  a.  tniner  , nes  ||  penétrer , saisir 
duire  des  pátis  d’hiver  Trasminar  , y.  n.  exhaler  Traspaso  , s.  m.  trans- 
á ceux  d'élé  ' une  odeur  forte  port,  cession  |j  chagrín 

Trasiego,  s.  m.transport  Trasminarse,  y.  r.  péne-  \\  transgression 

a acíiun  de  trttnsvgter  trer  iTraspecho , s.  o* 

I 

I 
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T R A 

au-des$u$  du  fút  de 
V arbalé  te 

Traspeinar,  v.  a.  repei- 
gntr 

Traspié,  s.  m.  croc-en- 
joTube  ^faux-pa» 
Traspiiiarse , v.  r.  tamai- 
grir  , lexlénuer 
Traspínlar  , v.  a.  con- 
noitre  les  caries  en  la 
mélant  [plantee 

Trasplantar,  t>.  a.  trans- 
Trasponedor  , t.  m.  celui 
gui  transporte 
Trasponer , v.  a.  irans- 
porter  ||  tourner , pren- 
dre  un  déíour  ¡j  cacher 
adroUernent  | ^.Tras- 
plantar 

Ti  asponerse  , v.  r.  som- 
tneiUer  ||  se  eoucher 
Trasportamiento , etc.  V. 

’yransportamiento 
Traspuesta,  s.f.transport 
)[  euude  de  montagne , 
etc.  II  faite  ||  arriére- 
corps-  de-logis 
Trasquaito  , «.  tn.  appar- 
tcment  sur  le  de r riere 
Trasquilador,  s.  m.  ton 
diur  [ rogner 

Trasqiiiladara  , s.f.J'onl. 
T rasquilar  , v.  a.  to/idre  |] 
^'rasquiliniocho , cLa.  a. 
tonda 

Trasquilón , s.  m.  che- 
veax , etc.  guon  com- 
pe  á la  fots  II  coup  dr 
ciseaux,  de  rasoir,  etc.\ 
Traste,  s.  ni.  touche  de 
guitare , etc.  ||  pitih 
tasse  de  verre  ||  V 
Trasto 

Trasteado  , s.  m nombrt 
des  lonches  d' un  luth  , 
etc, 

T'rasteador,  s.  m.  homme 
gui  remue  tí  dérange 

tout 


T R A 

Trasteante  , a.  habite 
joueur  de  luth , etc. 
Trastear,  v.  a.  placer  les 
loaches  ||  remuer  , dé- 
rauger  les  meuhles  || 
pincer  avtc  justesse  de 
la  guitare , e'c.  |¡  exer- 
cer  so-  '<>2  rit 
Trastejador  , s,  m.  cou- 
vreur  [Trastejo 

TrasK-jadura,  s. yrwi.  F. 
Trastejat  , •>.  a.  recouvrir 
un  toit  II  raccommoder 
Trastejo,  s.  m.  aciion  de 
recouvrir  un  toit 
Trastera  , s.  fém.  garde- 
meuhle 

rrastciía,  s.  f amas  de 
vieux  mcitblcs , action 
ridicule , etc. 
Trastesado  , da  , a.  dur , 
endurci 

Trastienda,  s.f.  arriere- 
boutigue  \\prudcnce 
Trasto , s.  m.  vieux  mea- 
ble 

Trastornable,  a.  mobile 
Trastornador , ra , i.  celui 
gui  retourne , renverse 
II  brouillon 

Trastoruadura , s.  f.  V. 
Trastorno 

Trastornar  , v.  a.  retour- 
ner , renverser , boule- 
verstr  ||  Jaire  changer 
d'avis  [ dormir 

Trastornarse  , v.  r.  s’en- 
Tiasturnu,  s.  m.  renver- 
sement  , bouleverse- 
ment 

Trastrabado , da  , a.  bal- 
san  de  deux  pieds  dia- 
gonalement  oppdsés 
rraslrocamirnto  , s.  m. 
changem.  nt  d'ordre  , 
etc.  II  troc 

Tr.istrocar , v.  a.  changer 
Vordre  , l'élat  , tic.  |J 
troguer 
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Trastrueco  y Trastrue- 
que, s.  m.  V.  Trastio- 
caniienlo 

Trastumbar,  v.  a.culbuter 
Trasiidadariiente,  ad.  avec 
peine 

Trasudar,  v.  a.  suer 
Trasudor , s.  m.sueur cau- 
see par  la  crainie  , etc. 
Trasuntar,  t>.  a.  trans— 
crire  ||  abréger 
Trasunlivarneiite,  ad.  par 
transcription  ||  som— 
mairement 

Trasunto,  *.  m.  copie 
Trasvenarse,  v.  r.  s' extra- 
vaser  ||  se  repondré 
Trasverter,  v.  n.  rigor- 
ger , déborder 
Trasvinarse  , v.  r.  s’en- 
fuir  , en  parlant  du 
i’in  II  se  deviner 
Trasvolar  , v.  n.  traverset 
en  volant 

Tratable  , a.  maniable  || 
traitohle  , doux 
Tratad!  lio  , s.  mase,  petit 
traite 

Tratado  , s.  m.  traité 
Tratador  , i.  m.  négocia- 
teur 

Tralamienlo  , s.  m.  trai- 
tement  ||  tiire  guon 
donne  en  parlant 
Tratante  ,s  m.  ir.archand 
Tr  atar , v.  a.  toucher  || 
traiter  ||  iravailler  , 
s'appUquir 

Tratarse  , v.  r.  se  veir,  se 
friquenter  [ merca 
Tratilio,  s.  m.  petit  conv 
Trato,  s.  m.  maniere  de 
se  traiter  ||  traitement 
II  liaison , amilié  , etc, 
II  traftc  II  trahisnn  || 
oraison  menlale  H /sír» 
guon  donne  , etc. 
Traversas  , s.  f.  galau-, 
i bans  [t.  de  mar-l 
F ti 


4o6  T R E 

Trares , s.  m.  traver»  , 
biaii  ¡I  tra verse  , dis- 
grace  ^Jlanc  de  bastión 
Tra  vesano,  s.  m.  traoerst  I 
de  bois  [ resai 

Travesar  , o.  a.  Atra- 
Travescar,  v.  «.  é/re  in- 
gniet , turhulí-n>  ||  dis- 
courtr  avec  vivaelté  , 
etc.  II  menerune  ole  dé- 
réglée 

Travesero,  ra,  a,  qui  esí 
de  iravers 

(Flauta  travesera, _/7á/e 
traversiére 

Travesero, s.  m.  iraversin 
Tiavesia,  s.  f.  traverse  || 
ira/et , tra  versee  ||  vent 
largue  ||  gain  ou  perte 
au  jeu  \\position  obli- 
qat 

Travesliilo, (]a , a.travesti 
Travesura,  s.  f.  pivacité 
inquiéte  ||  pénélration 
(I  obscénité 

Traviesa  , s.f.  F".  Trave- 
sía I pari  de  tra  verse 
Tiavicso , sa  , a.  qui  est  de 
iravers  ||  vif,  inquiet 
(I  débauché 

(Ser  de  mesa  traviesa, 
¿(re  anden  dans  un 
cprps 

Trau , s.f.  premier  plan , 
etc.  II  plan  ||  projet  || 
arrangemení  \\  figure, 

• appartnce 
Tras.idor,  s.  m.  celui  qui 
donne  le  plan 
Traiar,  v.  a.  donner  le 
plan  de  ||  projeter 
Trazo  , s.  m.plan  , dessin 
Trazos  ,s.m.  j>l.  plis  des 
draperiet 

Trazu  iiiarsc , i»,  r.  V.  Re- 
zumarse 

Trébedes , s.f.pl.  tripied 
Trebejo,  s.  mfouet  d’en- 
fant  II  badinagt 


T R E 

Trebejos , *.  rri.  pl.  piéces 
d'échecs  |j  outils 
Ttcbeliánica  , (Qunrla  ) , 
quarle  trébellianique 
Trébol,  s.  m.  tréjle 
T rece , ».  m.  treize 
( Eslávse  en  fus  trece  , 
persiste  ropin  iá  tremen  t 
dans 

Treccno.ua,  a.  iriizléme 
Trecemesino,  na,  a.  de 
treize  mois 

Trecésinio,  ma,  a.  tren- 
Heme 

Trechel,  s.  m.  blénoir 
l'íccho,  s.  m.  espace 

trechos,  par  inter- 
valles ( cents 

Trecicn+os,  tas,  a.  trois 
Trefe,  a.  minee,  léger 
etc.  f]  phthisiquc 
Trefcdad,  s.f.  phthisie 
Tregua  , s.f.  Iréoe 
Treinta  , a.  trente 
Treiniaiinrio , r.  tn.  V. 
7'renlcnario 

Treinteno,  na,  a.  iren- 
tiéme 

Treintena,  f.  le  iren- 
ii  eme 

Treja  , s.f.  bricole  au  hil 
lard  [ rible 

Tremebnndo,  da,  a.  ter- 
Tremedal,  s.  m.  terrain 
marécngeux 

Tremendo,  da , a.  terrible 
II  digne  de  respect  || 
grand  ||  excessif 
Trementina  , s.  f.  téré- 
henlhine 

Tremer  , v.  n.  írembler 
Tremés,  6 Treicesiilo , na, 
o.  de  trois  mois 
Tremielga,  s.yi  torpille 
Tremolar , i>.  a.  arborer , 
déployer , faire  fiotter 
Tremolina , «.  f.  mouve- 
menl  impélueux  de 
i’c/r}[  tintumarre 


T R E 

Tremor , s.  m.  V.  Teín- 
blor 

Trémulamente , ad.  d’une 
maniere  tremblante 
Trerauianfo  y Tremolen— 
to  , ta  , a.  V.  Trémulo 
Trémolo ,\a.,  a.  tremblont 
Tren , s.m.  train 
Trena,  s.f.  icharpe 
Trenado,  da,  a.  fait  en 
réseau  ou  en  Iresse 
Trencas  , s.f  pl.  rostaux 
en  travers  dans  une 
ruche  [ cilio 

Trencellín  ,s.  m.  Tren- 
Trencilla;  a.  fém.  petile 
iresse 

Trencillo , s.  m.  Tren- 

cilla I bourdalnue 
Tronco,  s.m.  /-^.Trinco 
Trenes , s.  m.  pl.  lamen- 
tations  [ tain* 

Trentonorio  , s.  m.  tren- 
Tronza  , s.f.  tresse 
Trenzadera , s.  f /^.Tran- 
zadera II  rubun  de  ftl 
Trenzado,  s.  m.  tresse  de 
cheveux 

Trenzar,  tr.  a.  f resser 
Treo,  s.  m.  Iréon 
Trepa  , s.  fém.  aclion  de 
grimper  [|  espéce  defal- 
hala^coups  de  fouet , 
etc.  [as/uecs 

l’rrpas  , «.  f.  pl-  ruses  , 
TreiinJor,  s.  m.  danseur 
de  carde  [j  lieu  par  oiá 
Ton  grimpe 

Trepanar,  o.  a.  irépaner 
Trépano,  s.  m.  trepan 
Trepante  , a.  tusé 
Trepar  , o.  n.  grimper 
Trepidación,  s. /i  crainle 
¡I  trépidation 
Trépido , da , o.  F.  Tré- 
mulo [ note  , Jetón 
Tres,  s.  m.  trois  j]  mon- 
Tresafiejo,  ja,  a,  (te  tfoit 
arte 
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Tresdoblar,  i>.  a.  tripler 
Tresdoble,  s.  772.  triple 
Trcsqniladero  , etc. 

Trasquiladero 
Treta  ,s.y.  bolle d’e»erime 
Triaca,  a.  f.  thérlaque , 
^préeeroaiif,  antidote 
Tiiaiigiilado , da,  a.fail 
en  triatigle 

Triangular,  a.  iriangtt- 
laire 

Triangdlarmrnto  , ad, 
triangulairemenl 
Ti  ¡ángulo  , s.  7/1.  Iriangle 
Tiiángiilo,  la,  a.  trian- 
gulaire 

Triaquero,  ».m,  vendetir 
de  thériaque. 

Triarlos,*,  m. pl.triairrt 
Tribon,  s.  m.  espéce  de 
psaitérion  iriangulaire 
Tribu,  í.  m.  el  f.  tribu 
Tribuir,  v.  a.  y.  Dar  y 
Atribuir 

Tribulación  ,s.f.  Irihula- 
iion  [ bular 

Tfibular  , 0.  a.  V,  Atri- 
Tribulo,  *.  m.  tribuir 
condoléance  ¡|  plainíct 
Tribuna,  i.  f.  tribune 
Tribunado  , *.  m.  tribunal 
Tribunal , *.  m.  tribunal 
Tribúnico  , ca  , Tribuni- 
cio, cia  , a.  de  trilmn 
Tribuno,  $.  m.  tribun 
Tributación , í.yi  /'^.Tri- 
buto [_bui 

Tributar,  p.  a.  payer  tri- 
Tribiitario,  ria,  a.  tribu- 
taire 

Tributo  m.  tribuí 
Tiicésiino,  2na , <j.  tren- 
tiime 

Triclinio,  *.  771.  talle  et 
table  á manger  d“t  an- 
den» [ carnet 

Tricorne  , a.  qui  a troii 
Tíldente,  a,  qui  a ttoi» 
denit"  . «' 


T R I 

Tridente,  t.  m.  trident 
Trienal , a.  iriennal 
Trienio  , í.  m.  espaee  de 
troi\  ant 

Trifauce  , a.  (t.poét.)  qui 
a troit  gueuU» 

'I’ilfido  , da  . a.  {/.  poét.) 

dioité  en  trois 
Trifolio  , *.  m.  trejle 
Triforme  , a.  qui  a troit 
fonne» 

Trig.iM , a.J'.paille  du  ble 
Trigésimo,  uia  , a.  tren- 
tiéuie  [*07i 

Trigla  , s.y.  mulet  ,poit- 
Triglifo  , *.  777.  triglyphe 
{t.  d'architecture) 
Trigo,  s.  m.  ble , J'roment 
Trigos,  *.  matc.pl.  bUt, 
graint  tur  pied 
Trígono,  t.  771.  trine,  as- 
pecl  II  irigone 
Trigonometría,  1,  f.  tri- 
gonométrie 

Trigonométrico  , ca  , a. 

trigonomi  trique 
Trigueño , fia , a.  batané, 
olivútre  [plante 

Triguera , t.fém.  alpiste. 
Triguero,  ra  , a,  qui  croít 
ou  te  ticnt  dans  les  bles 
Triguero,  s.  m.  crible^ 
ntarchand  de  blé 
Trilingüe , a.  qui  a ou  qui 
tail  troit  languet 
Trilla , *.  y mulet , poit- 
tan  jl  y.  Trillo  II  ac- 
tion  de  batiré  le  blé 
Trilladeia,  t.f.  V.  Trillo 
Trillado,  da,  a.  rebatlu, 
trivial 

( Camino  trillado  , che- 
min  batlu 

Trillador , *,  771.  haUeiu 
de  blé 

Trillar,  i>.  a.  batiré  le  blé 
fréqui  nler  un  chemin 
Trillo,*.  771.  insirununt 
d buitre  le  blé  • > 
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Trimestre , ».  m.  trimetfré 
Trinado,  *.  ¡n.  cadenee, 
fredon 

Trinar,  o.  n.  Jredonner 
Trinca,  *.  f.  uttemblage 
de  troit 

Trincas  del  beanpres,  íui- 
tinc  de  beaupré  ^1.  dt 
mar. ) 

Trincasia  , ».  f,  tour  ou 
Ttccud  det  hattards  au^ 
tour  des  racages 
Trincapiñones,  s.  in.jeu- 
nc  étourdi 

Trincar  , a.  briscr  ,frOr 
casser  ||  saitler 
Trincar  la  nao,  bouUner 
II  los  cabos,  serrer  le» 
amarres  [ /.  de  mar.) 
Trinchante,*,  m.  ¿cuyer , 
ou  insirumtnt  tran- 
chant 

Trinchar  , p.  a.  traneher 
Trinchca  , *.  J\  V.  Trin- 
chera [ cher 

Trinchear  , v.  a.  rctran- 
Trinchera,  t.f.  francAét 
de  liége  , reirancht— 
wicnt , etc. 

Trincherar,  v.  a.  reirán- 
chtr 

Trincheo  y Trinchero,  *. 

m.  Iranchoir 
T rindieron  ,s.  tti.  reirán* 
ebement  iré.i-fort 
Trinchete,*.  77*.  Iranchet, 
Trineo  , *.  m.  traineau 
Trinidad  , t f.  trinité 
Trinitario,  lia,  a.  trinó- 
taire  [Jleut 

Trinitaria  , *.  f.  pentée  , 
Trino,  na,  a.  qui  con— 
íirnt  troit  c/wsei  ||  tria, 
ou  trine 

Trino , *.  771.  y.  Trinado 
Trinomio  , *.  m,  írinomt 
Trinquetada,  ».  f.  navi* 
gntion  aveo  la 
trinquen» 


4o8TRI  TRI  tro 

T'inqiiete,  *.  m.  mát  de  Tripular,  «>.«.  «7»  Trivial  a.  baila,  fre- 

misaine  []  írinquet  ¡1  vaitseau  ||  P',  Interpo-  qutnlé  j)  trivial  ^ ^ 
tripol  lar  y Mezclar  Trivialidad,  *.  f-  itivtor- 

(A  cada  trinquete,  a Triquete  (ácada),  ad.  a lile  \ltrnent 

chaqué  pas  chaqué  pas  Trivialmentc , aá.  írívifl— 

Triones  , s.  m.  grande  Triquitraque,  s.  m.  di-  Trivio,  s.  m.  place  ou 
curte  II  aeptentrion  quetis,  cric , crac  aboutissent  trois  raes , 

Tripa,  s.  f.  tripe\[  venirc  rTircnie  , f.  m.  galirc  k etc. 

Tripa  del  cagalar,  bnyau  irois  rangs  de  ramee  Triza,  t.  fém.  parcelle , 
culier  f iiois  Tris.  s.m.  briiitdu  verre  mié  lie , ele.  |1  drisse 

Tripartir,»»,  o.  diviter  en  quand  il  se  casse , etc.  Trobador , s.  m.  trouba— 
Tripartito,  ta,  a.  divisé  (Kstar  en  un  tris,  étre  dour  [iroquer 

en  trois  surlepointde  Procablo,  a.  qui  se  peut 

Tripastos,  t.  m.  moufle  a Trita  , s.Jl  alo  e trocada,  á la  tro- 

íroís  poulies  ’Ti  isag\o , s.  7ii.  hjmne  oií  cadilla  , od.  au  con— 

Tri|»as,  s.  f,  pl.  dedans  etí  répété  Irnis  fois  le  traire , a rebours , etc. 

de  fraits  . mot  saint  ||  fete  qui  Trocador  ,ra,s.  traquear 

Tripe  , s.  m.  tripe  , étaffí-  dure  trois  jo urs  Trocar,  v.  a.  troquer^ 

Triper/a,  s.  f.  triperie^  Trisca,  s.  f.  bruit  qu'on  changrr  de  nmin  a un 

o/7ias  de  tripes  foit  en  marchanl  cheval  ||  vomir 

Tripero,  ra  , s.  iripier  Tiiscador,  s.  m.  bruyant  Trocarse  , v.  r.  changtr 
Tripero  , s.  m.  piéced'é-  Triscar  , v.  n.  faire  du  d'humeur  ,elc.  ||  chats- 

toffe  sur  le  venlre  bruit  avec  les  pieds  ||  ger  de  place  avec 

Tripicallero  , la,  s.  tri-  clre  inquiet , turbulrnt  Trocatinte,  s.  w«.  échan- 
. pitr  [ gréli  Trisecar , o.  a.  diviser  en  ge  ridienle 

TúpWXí , s.  fém.  inlestin  trois  Troesyea  , a.  irocha'ique, 

Tripilrape,  s.  m.  amas  Ttíscccíotí  ,t.f.trisectian  {t.de  poésie)  Itrayerse 
de  vieux  meub’es,  etc  Tris(labo,ba, a. iris.»y/ia¿e  Trocha,  s.  f.  chemin  de 
Tripitropa,  s.  f.  convul-  Triste,  a.  triste  TrocliemocLc , ad.  k l¿— 

sion  des  intestins  Tristemente,  ad.  triste-  iourdie 
Triplicar,  v.  a.  tripler  ment  Trocisco,  s.m.  trochique 

Ti'ipWce , a.  triple  Tristeza,  s f.  trisiesse  Troca,  s.m.  sorte  de  pois- 

Triplicidad,  s. ye/»,  irme  Trisulco, caye. guia  <ra»s  son  fuit  en  roue 

aspect  poinles  Trofeista,  s.  mase.  v»»m- 

Triplo,  pía,  a.  triple  Tritón,  s.  m.  tritón  queur 

Triplo,  5.  m.  le  triple  Tritono,  s.  m.  tritón  en  Trofeo,  s.  m.  trophée 
Trípoda  y Trípode  , s.  f musique  [tion  Troglodita,  s.  m.  homme 

tablc  , vase , bañe  á Tñlurncion , s.f  tritura-  féroce  gros  mangeur 
trois  pieds  j¡  trépied  de  Triturar,  v.  a.  triturer  Trompa,  s.  j.  trompe  |1 
Velphes  \_planu  Triunfador , s.  m.  <rio/n-  grosse  toupie 

Tripollo,s  m.  tripolium,  phatrur  Trompa  marina  , trom- 

Tri¡ion  , na  , a.  fe»/ru  Triunfal , a.  iriom^/Aa/  pette  mariné 

Triptongo,  s.  m.  triph-  Triunfante  , a.  triom-  Trompada,  s.f.  coup  de 
tongue  phant  toupie  ^ choc  nex  a net 

Tripudiar,  v,  n.  dansei  Triunfar,»». n.irio/wpAer,  Trompar,  o.a.tromper 
Tripudio , s. »».  </a»ie,  ¿ai  jouer  une  triomphe  Trompazo  , s. /»  coup  de 

Tripudo , da  , a.  vtniru  Triunfo , s.  m.  triomphe  toupie  ||  coup  violent 
Tripulación  , s.  y!  équipe-  ||  soufflet  du  revers  de  Trompero,  i.  m.  faiseur 
pient  d’un  vaisseau  la  main  de  toupies  ||  Irompeug 


TRO 

Tromp«la,  *.  f.  trompeile 
Trómpela  ,*.»».  trompette 
Trompetear,  v.  n.  sonner 
de  la  trompette 
Trompetero , *.  m,  irom- 
peíte 

Trompetilla , ».  f.  petiie 
trompette  ||  comeí  a- 
couttique  II  trompe  de 
moucheron , etc. 
Trompicar  , o.  n.  bron- 
cher  eouvent 
Trompicar , v.  a.  tup- 
planter  [ po 

Trompico,  ».  m.  Trom* 
Trompicón , t.  tn.  V.  Tro- 
peaon  [ picar 

Trompillar, t>.  n.  V.Tram 
'l'rompo,  (.  m.  tonpie\[ 
tabot  [ Trompo 

T compon  , t.  m.  augm.  de 
( A'  trompón , ó de  trom- 
pón , a torl  et  a travert 
Tron  , a.  m.  bruit  du  ca- 
non. etc. 

Tronada  , t.fém,  tempéle 
avec  des  tonnerres 
Tronador , ra , a.  ionnani 
Tronar,  v,  n.  tonrser 
Troncal , o.  du  trono 
Troncar , v.  a.  tronquer 
Tronchar,  v.  a.  eouper 
par  la  tige 
Tronchazo,  a m.  augm. 
de  ^roncho 

Troncho , a.  mase,  tige  de 
plante 
Tronchudo  , da  , a.  qui  a 
une  grosse  tige  [ ebe 
Tronco , a.  m.  troné,  sou 
Tronco  , ca , o.  tronqué 
Troncón  , a.  m.  groe  trono 
II  grog  morceau  d’un 
trono 

Tronera , t.f.  embrature . 
meurtriére  ||  liicarne , 
ceil  de  bieuf,  etc.  ||  iéte 
tfins  eeroeíle  ||  pitard\ 
d'enfant 
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Troneraa,  s.f. pl.  blouses\ 
Tronido,  a.  m.  tonnerre 
Trono , a.  m.  tróne 
Tronzar  , v.  a.  rompre . 

briser  \\froncer.  plister 
Tronzo,  la,  a.  á qui  on 
a coupé  une  ou  les  deux 
oreilles 
Tropa,  s.f.  troupe  |I  corps 
de  eavalcrie 
Tropel , a.  m.  bruit  avec 
les  pieds . etc.  \\préci- 
pitalion  II  amas  confus 
FropeHa  , s.  J.  précipita- 
iion , désordre  ||  vexa- 
tion  [pellar 

Tro)>cllar  , v.  a.  V.  Atro- 
Tropezadero,  a.  m.  mau- 
vais  chemin 
Tropezar,  v.  n.  bronchtr 
H itre  arrété  par  un 
obstarle  ||  découvrir  un 
défaut  dans  ||  trouver 
sur  ses  pas  ||  se  dispu- 
ter  [ tailler 

Tropezarse,  v.  r.  s'entre- 
Tropezon , na , a.  qui  bron 
che  souvent 
Tropezón  , a.  m.  V.  Tro- 
piezo 

( A'  tropezones,  ad.  avec 
leaucoup  d'obstacles 
Tropezoso  , sa  , a.  qui 
b ronche 

TrApico , a.  m.  tropigue 
Trópico,  ca  , a.  style  fi- 
guré 

Tropiezo , a.  mase,  heurl , 
bronchade jfaux pas  |J 
ohstucle  qui  fait  bron- 
cher  II  dispute 
Tropilla  , a.  fém.  petite 
troupe 

Tropo,  a.  m.  tropo 
Tropología,  a.  f.  allégo- 
rie  morale 

Tropológlco  , ca  , a.  tro- 
pologique 

Troque , s.  m.  /^.Trae^no 
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Troqueo , a.  rn.  trochée 
Trotar , v.  n.  troiter 
Troto , a.  m.  trot 
( Al  trole , ad.  a la  hále 
Trolillo,  a.  m.  petit  trot 
Trolon  , na , o,  trotteur 
Trotonería  , s.f.  trot  con* 
finu  [ trouve 

T i'ovador , ra , a.  celui  qui 
Trovar , v.  a.  trouver  par 
hasard  |]  versifier  || 
imlter  un  po'éme 
Trovista,  a.  m,  V.  Tro- 
vador 

Trox , ó Troxe  , a.  f.  gre— 
nier  d blé  1|  Véglise 
Troxa  y Troxada  , a.  f. 

havresac 
Troxado  , da  , a.  enfermé 
dans  un  havresac 
Troxe  , s.pt.  V.  Trox 
Troxecillo,  a.  m.  lit  de 
planches 
Troza  , a.  f.  trosse  de  ra— 
cage  (i.  de  mar.) 
Trozco  , a.  f.  drisse  on 
drosse  de  racage  { t.  de 
mar. ) 

Trozo  , s.  m.  tronfon  [| 
régiment  de  c a valerle 
Trucar,  v.  n.  onvrir  lejets 
Trucha  , a.  f.  traite,  V. 
Cabria 

Trnclinela  , s.  fém.  petite 
werluche  séche 
Trucidar  , v.  a.  tuer,  mas- 
sacrer 

Truco,  a.  m.  coup par  le— 
quel  on  fait  une  bille 
Trucos , a.  m.  pl.  jeu  de 
billard 

Truculento , ta  , n.  cruel , 
atroce  [ Troyes 

Trué , a.  mase,  toile  de 
Tnieco  , a.  m.  troc 
Trueno  , a.  m.  tonnerre 
Trueque  , a.  m.  troc 
Trufa  , t.f.  bourJe,  men» 
i tange 
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l’rufalJin  , na , a.  dan~l 
seur , acteur  , farceur 
Truhán  , s.  m.  bouffón 
Truhanear,  v.  n.  bouffon- 
[ nene 

Truhanería, *. y!  bouffon- 
Truhanillo,  «.  mase,  vil 
bouffon 

Trujamán,  ».  m.  Iruche- 
mfnl  II  courtier  i 

Trujamanear  , v,  n.  servir 
de  ' iruchrment  ||  tro- 
ywer  [¡  servir  de  cour- 
tier 

Trujamania , s.f.  courtage 
Trulla,  s.f.  vacarme\\ 
truclle  [anrce/Zí'l 

Trullo , s.  m.  cercelle , ou  \ 
Truncadamente,  ad.  d'u- 
ne  maniere  tronquee 
Truncamientc , s.  m.  ac- 
iion  de  iron^uer 
Truncar , v.  a.  tronquee 
Trunco  , ca  , n.  tronqué 
Truque  , s.  mase,  sorle 
de  jeu  de  caries 
Truquero  , s.  m.  maítre 
de  billard 
T ú , pro.  tu 
Tu , pro.  ton  , ta 
Tuautem  s.  mase.  ( lat.) 
tuautem  ||  personnage 
principal,  moteur,  etc. 
Tuho  , s.  m.  iube 
Tudel , s.  maso,  tuyau  de 
metal d’un  basson , etc. 
Tudesco  , s.  m.  V.  Capote 
Tuera  , s.  f.  f uit  de  la 
coloquinte 

Tuerca  , í.  f.  écrou  de  vis 
Tuero  , a.  m.  menú  bois 
Tuerto , ta,  a.  borgne  , ou 
lonche  [ sinn  , etc 
Tuerto,  s,  m.  tort , lé- 
Tuertos , ó Entuertos,  s 
m.  pl.  tranchées 
(A'  tuertas,  de  iravers, 
ou  rt  rtbours 
Tuétano , $.  m,  nsoelte 
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Tufarada  , s.  f.  exhalai- 
son , odeur  forte 
Tufo , j.  m.  vapeur , ex- 
halaison 

Tufos,  s.  m.  pl.  boucles 
decheveux  sur  les  oreil- 
les  II  or^ueil 

Tugurio,  s.  m.  eabane 
de  berger  [ appui 
Tuición  , s.  f.  défense  , 
Tuitivo,  va , a.  qiii  défend 
Tuli|>a,  pttite  tulipe 
Tulipán  , t.  7/1.  tulipe 
Tullido  , da , <7.  perclus 
Tullidura  , s.  f.  énieute 
Tullimiento  , s.  m.  con— 
traction  , ou  foiblesse 
de  nerfs 

Tullir,  V.  n.  inieuter 
Tullirse  , V.  T,  devenir 
perclus 

Tumba,  s.f.  représenta- 
tion , eercueil  vide  ¡| 
impériale  de  carrosse , 
etc.  II  y.  Tumbo 
Tumbadillo , s.  m.  ouver- 
iure pour  le jeu  du  gou- 
vernail 

Tumbado,  da  , a.  de  bombe 
Tumbaga  , s.  f.  tombac  |¡ 
bague  de  tombac 
Tumbagón  , a.  m.  bracelet 
de  tombac 

Tumbar,  v.  a.faire  toni- 
ber  II  railler , piqutr  |1 
étourdir , enivrer 
Tumbar  , v.  n.  culbuier 
Tumbarse  , v.  r.  se  cou- 
cher pour  dormir 
Tumbo,  s.  m.  culbute^ 
point  important  ||  cas 
épineux 

Tumbo  de  olla,  effbn- 
drilles 

Tumbón  , s.  m.  toffre  , 
etc.  a couvercle  bombé 
Túmido  , da  , a,  enjlé 
Tumor, _s.  /;i,  tunieur  |' 
orgueii 


TUR 

Túmulo , a.  m.  tomheau 
II  catafalqne 
Tumulto  , s.  in,  tumulto 
TumuUuacion,  *.‘f.  • 

Tumulto 

Tumultuar,  v.  n.  y Tu- 
multuarse , V.  r.  causee 
da  tumulto 

Tumultuartamcnte  y Tu- 
mnltuosamenle  , ad.  tu- 
multueusement 
Tumultuario,  ria  , y Tu- 
multuoso, sa  , a.  tu- 
multueux 

Tuna , s.  f.  tuna  ||  vie 
fainéante , vagahonde , 
etc. 

Tunante,  a.  mendiant , 
vagabond 

Tunar , v.  n.  vivre  en  va- 
gabond, en  fainéant 
Tunda  , s.  f tonte , ou 
tonture  des  draps  [j 
bastonnade 

Tundente , a.  contendant 
7'nndicion,  s.  fém.  V . 
Tnnda 

Tundidor,  s m.  tondeur 
de  draps 

Tundidura,  s.f.  action 
de  iondre 

Tundir,  i>,  a.  iondre  les 
draps  II  bálonner  , etc. 
Tundüno,  s.  m.  bourre 
que  le  tondeur  enltve 
Túnica  , s.  J.  tunique  H 
hahit  lotig 

Túniccla,  s.f.  V . Túnica 
Tupa , a.  f.  action  d’en- 
tasser,  etc.  [j  rassasie- 
ment 

Tupé  , s.  77».  toupet 
Tupir,  V.  a.  eniasser, 
presser 

Tupirse  , v.  r.  se  gorgor  , 
de  nourriture 
Turar  , v.  n.  durer 
Turba , s.  f.  foule  ||  tourhl 
Turbación  j t.f  tronil* 


TUR 

Turbndamoulo , ad.  avtc 
irouble 

Turbador , ra , s.  celui  qui 
irouble  , perturhateur 
Tiirbamulla,  $.  f.  cohue 
Turbante  , $.  m.  turban 
T iirbar , v a.  iroubler 
Turbativo  , va  , a.  qui 
irouble  dan»  la  poises- 
sion  de  [ bio 

Túrbido , da  , a.  V,  Tur- 
Turbiiio  , j.  771.  iurbith  en 
pondré 

Turbio,  bia  , a.  irouble  || 
fdc/ieux  II  contraire  || 
obscur 

Turbión  , s.  m.  lavatse  |[ 
iourbilii  n de  vent , etc. 
Turblt,  s.  77*.  iurbith 
Tnrbon,  *.  m.  ^.Turbión 
Turbulencia  , a.  f.  ¿tai  dt 
ce  qui  eet  irouble  ||  tur- 
bulence 

Turbulentamente  , ad 
turbulemment 
Turbulento,  ta,  a.  trou- 
ble  II  turbulent 
Turco  , ca , a,  et  a.  iurc , 
turque 

Túrdiga  , *.  f.  longe  de 
cuirpour  les  abarcas 
Turgencia,  t.  f.  enjlure 
Turgente,  a.  qui  cause^ 
une  enjlure 

Turibulo , *.  m.  cnetnsoir 
Turiferario  , a.  m.  thun- 
féraire 

Turma,  s.f.  testicule 
Turmas  de  tierra,  iruffes 
T'urnar  , v.  n.  allérer 
Turnio , nía,  a.  loache  || 
qui  a le  regard  sévére 
Turno,  s,  77*  tour , rang 
successlj' 

Turón  , s.  77».  mulot,  raí 
des  champe 

Turjiian  , a.  mase,  oiseau 
d’  Amérique 

Turt^uesa  , a.  m.  moule  de 
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jaléis  d’arbalele , ele 
II  iurquoise 

Turquesado  , da  , a.  de 
couleur  de  iurquoise 
Turquí,  a.bleu  turquin 
Turrar,  v.  a.  rótir 
Turrón  , a.  77*.  gdíeau  d'a 
mandes,  etc. 

Turronero  , s.f.  celui  qui 
ftii  ou  cend  dtt  turrou 
Turumbón  , a.  m.  bosse  a 
la  tete  , etc. 

Tu.s  ó tuso,  int.pourap- 
peler  les  chiens 
Tusílago,  a.  771.  tussillage 
Tusón  , a.  m.  toisón 
Tusona,  s,  f.femme pu- 
blique 

Tútano,  a.  m.  moelle 
Tutear,  v.  a.  tutoyer 
Tutela , s.j\  tutelle 
Tutelar,  a.  iutélaire 
Tulla,  s.  f.  tuthie 
Tutor  , s.  772.  tutear 
Tutoría  , s.f.  tutelle 
lutriz,  s.f.  tutrice 
Tuyo  , ja  , pron.  lien , 
tienne 

u 

XT di'rrimo  , Tna , a.  irh- 

abondant , irés-fertile 
l’bi , a.  77*.  lien,  etpace 
Ubicación,  s.  f.  existence] 
dans  un  lieu  déterminé 
Ubicarse,  v.s.  étre  dans 
un  lieu  déterminé 
Ubiquidad  , s.j'.  présence 
en  lout  lieu 

Ubre  , s.  m.  graisse  dure 
des  mamelle» 

Ubrera  , s.  f.  aphle  a la 
bouche  des  enfans  qui 
iélent 

Ucé,  s.  m.  Vuosamer 
ced 

Ucencia  , a.  f.  V.  Vuece- 
lencia 
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Ufanamente,  ad.  avec  or~ 
gueil 

Ufinarsc , v.  r.  se  vantqr, 
s'cnorgueillir 
Uiania  y Ufane7.a  , s.fém. 

fit  rié , arrogance  ||/Oí* 
Ufano,  na,  a.fier,  arro- 
gañí  ||/oyf77.ic 
Ufo  (á) , ad.  de  son  chef 
ügier , s.  77».  huissier 
U lcera  , s.  f.  ulcere 
UUeracion,  s.f.  ulcéra— 
iion 

Ulcerar,  i>.  a.  ulcérer 
Ulceroso  , sa  , a.  couverl 
d’ulcéres 

Ulterior , a.  uUérieur 
Ultiraadamenle , ad,  V, 
U Itimaiiicnte 
Ultimado  , da , a.  la  fin 
ou  la  cause  demiére 
U'ltiraamcnte  , ad.  fina-- 
lement 

Ultimar  , t>.  a.  achever  , 
terminer 

Ullimidad  , a.  f.  qualiti 
de  demier 

U'ltimo,  ma  , a.  demier 
Ultimas,  s.f.  pl.Jinalta 
Ultra  , ad.  ( lat. ) outre 
Ultra)'amiento , a.  m.  ou— 
irage 

Ultrajar , v.  a.  outrager 
II  mépriser 

Ultrajo,  a.  7n.  oufrage 
Ultrajoso,  sa,  a.  outra- 
geant  [ marino 

Ultramar  , a.  V.  Ullra- 
Uit.-amar,  a.  mase,  paya 
d'cutre-mer^  bleu  d'ou- 
tre-mer  ] tre-mer 
Ultramarino,  na.  a.  d'ou- 
Ullramarino  y Ultramaro, 
a.  77».  bleií  d'oiitre-mer 
Ultramontano  , na  , a.  ul- 
íramoníain 

Ultrapuertos  , a.  m.  pille  , 
etc.  au-delá  des  morstas 
, £nes 


412  UNG  UNI  UNT 

IUtriz  , a.  vengertM  Untenlo,  s.  m.  onguent  Unísono  , na,  a.  qui  esti 
Ullróneo,  nca  , adj.  qui  ||  íok/ r« á oi/i  l'unluon 

t'offre  de  tni—mime  dre  ^ parfum , arómale  Unísono,  «.  m.  unrsson 

i "Vial»  , s.  fém.  cAevéche , Ungüento  üe  luexico  , or-  Unitiro  , va,  qui  a la 

hulotte  geni  [ ment  oertu  d'unir 

Ulnlalo  , t.  m.  hurlement  U'iiicamcnle,  ad.  unijue-  (Via  unitiva,  voie  uní— 
Umbilical , a.  ombilical  Uuicaule, a. quin’aqu'ii—  tive 
j Umbral,*,  m.  pan , teuil  ne  tige  Uiiiloso  y Uniluoso,  sa, 

• de  porte\^  linteau  Unicidatl , qualilé  de  ce  a.  propre  a unir 

Umbralar,  o,  a.  poier  un  qui  esl  uuique  Universal,  a.  univertrl 

linteau  Unico,  a.  unique  UniveisalidaJ , *./.  uni- 

Umbrátii  o , ca , <J.  qui  ttp-  Unicornio  ,s.m.  licome , vtrsaliti 
parlient  a l'ombre  unicorne  Uuivcrsalmente,  oJ.  «.^í• 

Umbría,»,  y.  lieu  ou  il  y Unidntl , ».  f.  unité  ^co-  verselL-ment 

a de  l'ombre  lonne  det  unitrs  ¡1  u-  Universidad , »./!  n*»««- 

Umbrio  , bria , a.  *om&re  nion , confomiité  blage  ,collectiontotaU 

Umbrnso,sa,  a.  oü  tVy  <7  (/r  Unidamente , nd.  cnn/oin-  \\  université  j|  corpt  i 
- l’ombre ce  qui  en  fait  tement ¡unanimement,  commanauié 

Un,  a.  un  etc.  [//«  Universidades  , ».  f.  pl. 

Unánime,  a.  unánime  Unificar,  v.  a.  réunir  en  villes  , villagea  confé~ 
Unanimidad  , s.  y.' u/tarti-  Uniformar,  ♦>.  a.  rendre  déréf 

miié  uniforme  Universo ,».  rn.  a/nVers 

Uncia  , t.  fém.  ancienne  Víñíorme , a.  uniforme  Universo , sa , a.  «níVerieí 
monnoie  ||  once  Unilbrme,  a.  uniforme  de  Univocation  , t.f  univo- 

Uncion , *,  f.  onction  ¡¡  soldat  catión 

exlréme-onction  Uniformemente,  aeí.  uni-  Univocarse,  v.  r. //re «ns- 

Unciunes,  i.  f,  pl.  fric-  fonnémenl  [miré  vaque 

tions  mercurielle»  Uniformidad,  s./!  «/JÍ/ór  Univoco,  ca  , a.  univo- 
Uncionario  , ria  , a.  á qui  Unigénito  . a.  fila  unique  que  ||  qui  ne  fait  quuih 
onfaitde$friction»mer-  Urúoa , t.f,  union^liai-  unánime 
curielUt  \_boeuf  son , atsemblage\^  cor-  Uno,»,  m.  «t» 

Uncir  , V.  a.  atteler  dis  respondance  , canfor-  Uno,  na,  a.  un,  une 

Undecágono,  s.  m.  ondé-  mité  |¡  resaemhlance  de  Untador.  *.  m.  celui  qui 

cagane  [ me  deux  perles  [|  composi-  oinl  [j  chirurgien  qui 

Undécimo , ma , a.  ouzié-  iion  pharmaceutique  . fait  des  frictions 

' Undoso,  sa  , a.  ondoyanf  etc.  ||  reunían  des  le-  Untadura,  s.f.  onction 

Ungav'xna  , t.  f.  cataque  ci  vres  d’une  />laie  , etc  Untamiento,  *.  m. /'.Un- 

la  hongroise  ||  conliguité  cinu 

, Ungido  , *.  m.  oint,  o'inl  Uniones,  *.  f,  pl.  perles  Untar,  v.  a.  oindre 

du  Seigneur  pareilles  Untar  las  manos,  ^ro***er 

Ungilentu'io  , ria  , a.  fai-  Unir  , v.  a.  unir  , mé’er , la  patte 

teur  d'ongutnts  ou  de  incorporer  ||  ¡oindre.  Untarse,  v,  r.  se  grais» 
parfums  \\  qui  les  con-  aftacAer\\  réunir  ser,  se  íacAtr  \\ferrer 

cerne  ou  les  confien t Unirse  , i».  r.  s’uniV  |]  con-  la  mulé 

- Uogim'ealo , s.  ?n.  y oyez  venir,  s’accorder  \\  se, Vnlaza  , s.f.  graisse 

Unción  ¡oindre  Unto  , s.  mase,  maticrt 

Ung\T  , V.  a.  oindre  Unisón  ,*.  m.  «nísson  grasse\\  graisse 

Uugücntario,  s,  m.  io*/ejUnisonancia,  s.f.  accordlUixlo  ác.  rana,  argentpouT 
á ongueat  J dl'unUson,monotonte\  suborner 
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Untoso,  y Untuoso,  sa  , 
a.  onctueux  [ siíé 
Untuosidad,  $.f.  onctuo- 
Untura,  $.f.  V.  Unción. 
Uña , t.  f.  nngU  ||  carne 
du pied du  chaval,  etc. 

II  pointe  recourbie  , 
épine  crochue , etc.  || 
partie  du  trono  d’un\ 
arbre  coupé,  qui  tieni\ 
á la  racine  ||  croúte  sur 
une  píate  ||  turnear  sur 
la  paupiére 

Uñada  , s.f.  coup  d’ongle 
V.  Uñarada 

Uñarada,  s,/!  égratignure 
Uñate,  s.  m.  pincéc  avec 
iongle 

Uñero  , í.  m.  abcét  a la 
racine  des  angles  ||  on~ 
gle  qui  entre  dans  la 
chair 

Uñela,  s.f.  jeu  d'enftns 
oñ  Von  pousse  avec 
l’ongle  des  piéces  de 
tnonnoie , etc. 
Uñidura,  s.j.  actioh  de 
mettre  au  ioug 
Upa,  s.  f.  r.  .Aúpa 
Upar  , V.  n.  faire  effort 
pour  s’élever 
Uracho,  s.  m.  ouraque 
Urano  , a.  V.  Huraño 
Urbanamente , ad.  poli- 
ment 

Urbanidad , $.  f.  urhanité 
Urbano,  n»,  a.  poli  ||  de 
la  ville 

Urca  , s.  y.  hourque  j]  ar- 
que 

Urce,  s.  m.  V.  Brezo 
Urcliilla  , s.férn.  couleur 
víolelte 

Urdidera , t.  f.  ourdis- 
seuse  II  ourdissoir 
Urdidor  , rá  , s.  ourdis- 
seur  , euse 

Urdidor,  s.  m.  ourdissoir 
Urdidura,  s.f.  ourdissage 


U S T 

Urdiembre  , 6 Urdimbre , 
s.  m.  chaine  de.  íoile 
Urdir,  V.  a.  nurdir 
Urétera  , s.  f urélre 
Uréteres  , s.  m.  pl.  uré- 
teres 

Urgencia  , s.  f.  néressilé, 
obligativn  indispensa- 
ble ||  hesnin  urgent 
Urgente , a.  urgent 
Urgir  , V n.  étre  urgent 
Urina,  s.f.  uriñe 
Urinario,  ria,  a.  de  l'u- 
rine , urinaire 
Urna,  s.f.  urne\\bo(te, 
on  caisse  tie  verre 
Urnica  , s.f.  petite  ume 
Uinicion  , s.f.  alvnges  Je 
vaisseau 

Uro,  s.  m.  auToche 
[Urraca,  s.f.  pie 
Ursa  . s.  f.  curse 
Usacion,  s.f.  usa  ge , ac- 
tion  d’user  [ l'usage 
Usadamente,  ád.  suivaut 
Usado,  da,  a.  usé,  gálé 
II  expérinxenté 
(Ai  usado,  ad.  a usance 
Usage,  s.  m.  usage 
Usagre,»,  m.sortede gale 
Usanza , s,  f.  usage 
Usar,  V.  a.  user  ||  mettre 
en  usage  ||  faire  par  ha- 
biíude  II  exercer  unentr 
ploi  II  avoirroutumede 
Usarse , v.  r.  étre  en  usage 
Usencia,  s.f.  sfneope  de 
A'^ucslra  reverencia 
Usrñuria,  usía,  usiiía,  s 
f.  syncope  de  Vuestra 
señoría 

Usier,  s.  m.  V.  Uxier 
Usitado  , da  , a.  usité 
Uso  , s.  mase,  usage  |1  V. 
Huso 

Ustaga , s.  f.  moufle  du 
mdi  de  hune  ( í.  de 
mar.  ) [ merced 

Usted,  tjncope  de  Vuesa 
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Ustión , s.f.  ustión 
Usual,  a.  usuel  ||  doitx , 
sociable  [ rante 

( A fio  usual , année  coa— 
Usuario  , ria , a.  qui  n’a 
que  l'usage , la  Jouis- 
sance  \^pion 

Usucapión,  s.  f.  iisuca- 
Usucapir,  V.  a.  acquérir 
lapropriété  parlapres^ 
criplion 

Usufructo,  #.  m.  usufruit 
\\profit,  avantage 
Usufructuar  , v.  a.  avoir 
r usufruit  II  V.  Fructi- 
ñear 

Usufructuario,  ria,  a.  te- 
sa fruí  tier 

Usura  . s.f.  usure  j]  gain, 
profit 

Usurar,  ó Usurear,  «.  n. 
donner , on  prendre  A 
usure  H hénéficier 
Usurario  , ria  , a.  usurai- 
re  II  usurier 
U'sui  ero , ».  f.  usurier 
Usurero,  ra,  a.  usuraire 
Usur]>acion , s.f.  usurpa- 
iion  [ teur 

Usuriwdor  , s.  m.  usurpa- 
Usurpar  , v.  a.  usurper¡\ 
se  servir  d’un  mot  á la 
place  d'un  attlre , oi» 
dans^un  autre  sens 
Ut,  »-  m.  ut 
Utensilio,  s.  m.  ustensil» 
Uteral,  a.  F".  Uterino 
Uterino,  ua,  a.  de  la  nsa- 
trice 

\ { Furor  uterino  , fureur 
\ utérint 

Uterinos,  s.  m.pl.  utérins 
U’lero  , s.  m.  matrice 
U'til,  a.  titile 
\¡'úl,s.in.utile.  II  ^.Uti- 
lidad 

Utilidad,  s.f.  utilité 
Utilmente,  ad.  utilem^ 
Utilizar,  ts,  a.  étre  utíla 
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Utilizarse , p.  r.  retirerd» 
prt^t  [ trola  ana 

Utrero,  ».  mane,  baeufde 
Ut  supra  , ( lat.  ) cotnme 
cl-dessua 

Uva  , *.  f,  raisin  ||  grap-\ 
pr , ou  grain  de  raiain 
II  ¡progne^  perruea  en 
grappe 

Uva  (lo  gafo  , jouharhe  || 
«le  raposa  , aorte  demo- 
relle  II  espiua  , ó crespa , 
groteilUtr  épineux  j| 
pasa  , raisin  sec  |j  la- 
*nia , síaphisaigre  ¡¡  lu- 
pina , tue-loup 
Uvada  , s.J.  ahondante  de 
raiaint 

Uraguemaeslre , a.  m.  pa- 
guemestre 
X^vate,  a.  m.  raisini 
Uvea  , a.  f.  upée 
Uvero,  a.  m.  marchand 
de  raitins 

üvilla,  s.f.  petit  raisin 
Uxier,  a.  m.  huissier 

V 

ACA,  a.  fém.  pache  j] 

II  chair  de  paehe , on 
de  bmnf 

Vacas  de  San  Antón, />«/- 
naiset  rouges  de  iardin 
Vacaciones,  s.f. pí.  paca- 
iions 

V acada  , a.  f.  troupeau  de 
bosufs , de  paches 
Vacancia  , s.f.  f'ry'es  Va- 
cante 

Vacan  te,  a.  /!  pacarsce  d'un 
hén^fice 

Vacatura , t.f.  Voy.  Va- 
cante 

Vacia  , a.  f.  T'.  Bada 
Vaciadero,  a.  m.  égout, 
etc.  [ pule 

Vaciadizo,*!,  a.  ereux  . 
yaciador,  a.  m.  cclui  ¡ui 
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pide  f]  instrument  pour 
píd  r 

Vaciamiento  , a.  m.  ipa- 
euation 

Vaciar,  p.  a.  pider  [|  mois- 
ler  II  creuser  . J'aire  en 
ereux  ||  décharger  ses 
eaux  dans  ||  décroitre  , 
bnissier  ||  ne  pas  bien 
rempUr  ton  lemps  || 
traiter  á Jond,  rpuiser 
II  prrdresa  couUur.etc. 
Vaciarse  , p.  r.  te  pider  || 
dire  son  secret 
Vaciedad  , a.  _/i  v/ííe , pa- 
• cuité  II  parole  inconsi- 
dérée,arrogante  ou  obs- 
céne 

Vaciero  , a.  m.  herger  qui 
n'a  point  de  brebis 
pleinc  [ tion 

Vacilación,  s.f.  paciLla- 
Vacilar,  p.  n.  paciller 
Vacln  , etc.  ||  V.  Bacín 
Vacio , cía  , a.  pide  ¡j  bre- 
Bis  , etc.  qui  nest  pas 
pL’ine  II  pain.prétomp- 
tueux  , etc.  1|  désoeupré 
Vacio,  s.  m.  pide 
Vaco  , ca  , n.  pacant 
Vacuidad,  s.f.  Pacuité 
Vacuno,  na,  a.  de  bcet/J 
ou  de  puche 
Vacuo  , a.  m.  pide 
Vade,  a.  m.  porte-Jeuille 
d'écolier 

Vadcoble,  a.  guéahle  || 
qaon  peut  surmonter 
Vadear,  p.a.guier  ¡|  pain~ 
ere,  surmonter  ||  sonder 
legué  [Vade 

Vademécum  , a.  m.  Voyet 
Vadera  , s.f.gué 
Vado  , s.  rn.  gué  |I  expé- 
dient 

Vadoso  , sa  , «7.  plein  de 
bas-fonds  , etc. 
Vagabundo,  da,  a.  vaga- 
bond 
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Vagamente  , ad.  pague-^ 
ment  [ fá  el  lis 

Vagamundear  , p.  n.  errer 
Vagamundo  , da  , a.  Voy. 
Vagabundo  |l  qui  n'a 
point  de  demeure  fixe 
Vagar  , i>.  /s.  pttguer 

ll  marcher  á trape rt 
champ  , e'c.  ||  batiré  le 
papé\\ftotter , poltiger 
II  apoirle  temps  nécet- 
taire  pour  jj  s'égarer 
dans  set  idees 
Vagar,  s.  m.  loisir , di-r- 
soeuprement  ||  noncha^ 
lance 

Vagaroso,  sa  , a.  errant 
Vagazo,  s.  m.  maro  de  rat- 
sins , ou  d' olipes 
Vagido,  s.  m.  pagissement 
Vago , ga , a.  errant  []  »/*- 
quiel , léger  ||  pague 
( En  vago  , ad.  en  l’air, 
sans  appui  [|  pague— 
ment  |j  painement 
Vagueación,  s.  f.  incoas— 
tunee  II  écart  d'irnagi-- 
nation 

Vaguear,  p.  n.  Vagar 
Vaguedad  , s.  J.  incont— 
lance 

Vaguido  , s.  m.  pertige  ]| 
risque , danger 
Vaguido,  da,  a.  qui  a de* 

- pertige* 

Vahar,  p,  n.  Voyez  Va- 
hear , 

Vaharada  , f.  soujjle , 
halcine 

Vaharera  , s.f,  pustule  & 
la  bouche  des  eufans  9 
la  mamrlle  ]j  melón  qui 
n'est pas  miir 
Vaharina,  s.f,  papeur  Q 
brouillard 

Vahear,  p,  n.  exhaler  une 
papeur 

Vaiio,  s.  m.  pop’nr  _ 
Yaliuno,  o.  V . Balmno 

y aidi , 


-VAL  VAL 

“ VaicIa , *.  f.  voúte  en  hé-  Valúlacion  , t.  f.  valida- 

• micycle  i;on 

Vaido,  í.  m.  oagissemcnt  Válidamente,  ad.  valide- 

' Val , *.  m.  vallé e , vallan  nitnt 

• II  égout  Validar,  v.  a.  valider 

Valar,  a.  de  rempart,  etc.  Valido , da  , o.  qui  te  $ert, 

• ( Corona  valar,  couronnt  qui  se  prévaut  |j  qui  est 

' *'otiuire  en  faveur  ||  générale- 

Valar , v.  n.  héler  mt  nt  estimé 

Vale  , i.  ni.  ( lat. ) adieu  , Válido  , da , a,  valide 
congé^  billei  a ordre^  VeUAo  , s.  m.  bélement 

• tnimunilé  d’écolier  |]  Vállenle  , a.  Jort,  vigou- 

vnrfc  reux  ||  vaillant  ||  ulile , 

\ alcdcro.  ra  , a.  ejpc.ace  j|  excellent  [j 

• *’  grand , excessif 

> Valentaclio,  s.  m.  Vuyez  Valiente,  s.  m.  rodomont 
Valentón  Valientemente,  ad.  vigou- 

• Valent/a,  *.  J\  vaillance  reusemenl  ||  vaillam- 

I II  action  de  valeur  ]|  ment  ||  excessivtment 

' funjaronnade  [¡  vivad-  l|  avee  chaleur 

I té  d esprit  II  imitation  Valimiento,  ».  m.  usage  , 
’^uture  jj  emploi  ||  utilité , avan- 

fffoiüíg^ircnrJinaire  |j  tage  ||  conlribution.don 

lUu  Olí  l'óri  venti  <fe  g^aluil^crédit ¡faveur 

í leux  touliert  , |)  protection 

Valentísimo,  ma  , a.  sup  Vali«^  , $ f balite 

de  Valiente  |¡  tres-ha-  Valla  , s.fém.  retranche- 
bile  ment , pa'títtmdi;  || 

Valentón,  a.  ras  ceiníe  de  pieux 

Valentonada,  s./.  Araearfr  Valladear,  v.  a.  Voyez 
ValenlaxiAzo,  s.m.  Voyez  Vallar 

Valentón  Vallado,*,  m.  relranche- 

Valer , v.  n.  valoir  j]  pré-  ment , palitsade  , etc. 
valoir\[  avnirdu  crédit  Vallar,  v.  a.  entourer  de 
sur  (I  V.  Equivaler  [j  rclranchemens  , etc. 

avoir  cours  ^pouvoir  Valle  , s.  m.  vallée 
Valer,  v.  a.  favoriser  Vallecíco,  Vallecillo,  Val- 
Valerse,  i>.r.  se  ser  t’trrfe  [f  lejo,s.  m.  peiiie  val- 
s’appuyerducrédit.etc.  lée  ' ’* 

Valeriana,  t.J‘.  valériane  Valona,  s.  J'.  large  rabal 
Valerosamente, ntf.  t'n/ew-  de paysan 

reusement  Valones , s.  m.pl.  culottes 

Valeroso  , sa  , valeu-  á la  suisse 

reux  II  actif,  efficace  Valor  , s.  m.  val  'ur  ||  va- 
Valctud inario,  ria,  a.  va-  lidité  ^ forcé , vertu 

léíudinaire  Valorar  y Valorear,  v.  a. 

Valia,  s.  f.  prix,  valéur  évaluer 

IJ' crááíí  ,_^i/enr  II _/5íc-  Valoría,'*.  Valor  y 
'tion , partí  '*  Estimacioa  ‘ 

Esr^úoLA'  T F&AKd£sÁ.  ' 
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■ Valnacion,  *.  f,  ¿vaiua~‘\ 
tion  ' 

Valuar  , v.  a,  évaluer 
V álvula  , *.  f.  valvule  ^ 
soupape 

Vanagloria,  t.fém.  vaine 
gloire 

Vanagloriarse,  v.  r.  tirer 
vanité  de  ‘ 

Vanagloriosamente  , ad. 
avec  vanilé 

Vanaglorioso,  sa  , a.  vain, 
glorieux 

\ anamiAto  , ad.  vaine^ 
ment  j|  superstitieuse— 
ment  |(  sans  fondement 
II  avec  vanité 
Vanear , v.  n.  diredes  fa-, 
daiaes 

Vanguardia  , *.  /.  avant-' 
garde 

Vani^d  , ».  f.  vanité  || 
vaine  ostentaiion  ||  pa- 
role irfutile  II  vide  ||  il-^ 
lusion  jjantóme 
Vanidoso  , sa , a.  vain, 
vaniteux 

Vanlsimaraenfe , ad.  sup. 

vcyiité  extré— 
me  Iv/e  z"enx.' 

Vano,  na  , a.  vcxn  ||  W- 
Vapor , s.  mi  vapeur,  ha- 
leine 

Vaporable  , a.  qui  exhale 
des  vapeurs  ||  qui  peut 
s’évaporer 

Vajmracion,  t.f,  ¿vapora^ 
tion 

Vaporar  , Vaporear  , Va-< 
poriaar,  v.  a.  V.  Evapo- 
rar 

Vaporoso,  sa , a.  vaporeux 
Vapulación  , t.f.  y Vapn-’ 
lamiento  , s.  m.  fouet  ■ 
Vapular , v.  a.  fouetler 
Vaquear , v.  a.  taillir  lea 
vachet 

Vaquería,  s.  f.  iroupeaia 
de  boeufs , de  yachea  > 
f G g ■. 
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Vaqnerillo , ».  7h.  dimin. 

de  Vaquero 
Vaquerizo,  za,  a.  de  vache 
Vaquero  , s.  m.  tfacker 
Vaquero,  ra , a.  de  vaclier 
Vaqucla,*./'.  cuir  de  haeuf, 
ou  de  vache  \\  V.  Ba- 
queta 

,Vaqu  illa  y Vaquita , «.  f. 

genitse 
Vara,  $.f.  verge,  bagutt- 
te , gau\e  l|  colonne  de 
dais,  etc.  II  t>ar#|  Irou 
, pean  de  4o  ¡i  5o  cochons 
(Vara  de  jesé  , tubéreuse 
II  perche  de  fauconne- 
rie 

Varas  , s.f. pl.  brancardt 
Varas  de  luz  , éehappées 
de  lurniére 
.Varaderos , s.  m.  pl. plan- 
ches en  dehors  des  bor- 
dages 

Varal,  s.  m. perche 
Varapalo  , s.  m.  longtte, 
perche  ||  coup  de  perche 
II  peine , ehaerin 
Varar,  *>.  acl.  hr^ner 
vaissea»  ^ l'eau 
Virar  , v.  n.  éehouer 
Varasceto , s.  m.  treillage 
de  jardín 

Varazo, s. 7»,  coup  de  gañir 
Varcbilla,  s.f.tters  de  la 
fanegue~ 

yerásísca,  t.f.  houssine  • 
Vardasc.iso,  s.m.  coup  de 
houssine  {gaule 

Vareador,  s.  m.  celui  qui 
Vareage  , s.  m.  action  de 
pendre  a la  vare 
Varear,  v.  a.  gauler  un 
ssrbre  ||  donnerdet  coups 
de  gaule  |{  piquer  les 
ieet^'s  ||  mesurer  , on 
pendre  a la  vare 
Varearse , V.  r.  maigrir 
Varejón,  s.  tn.  grotse  el', 
longue  perche 
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Varenga,s. varengue  *•  ”*■ 

Vareta,  s.f.  petile  vergr\ 
ou  bagaette  ||  gluau  || 
raie  d' une  étoffe  ||  mo/| 
piquant  II  détour 
Varetear,  v.  a.  fabriquer\ 
une  étoffe  rayée 


Variable,  a.  variable 
qu’on  peut  varier 
Variación , s.  f.  action  de 
varier  ||  varialion 
Varlanienle,  ad.  diverse- 
ment 

Variar,  v.  a.  et  n.  varier 
Várice , s.  f.  varice 
Varicoso  , sa  , adj.  vari- 
queux 

Variedad,  t.  f.  variété  || 
maniere  de  varier  les 
chases  ¡|  V.  Variación 
Varilla,  s.  f.  pttiie  verge 
ou  bagurlle  ||  tringle  |) 
painte  déliée 
Varilla*  , s.  f.  pl.  os  des 
mdchoires 

Vario,  ria,  a.  diverj^  va 
riable  ||  vpgae  [|  higarré 
VaTtos  , s.  m.  pl.  quel~ 
ques-uns , divrrs 
Varón  , s.  m.  mdle  ||  hom- 
me  fait  ||  homme  de 
considératien  |[  barón 
Varonía,  s.f.  ligue  mas— 
culine  II  baronnie 
Varonil,  a.  viril 
Varonilmente,  ad.  virile 
ment 

Varraquear , v.  n.  Voyez 
Verraquear 
Vasallage,  s.  m.  vasselagr 
II  sujétion,dépendance 
Vasallo , s.  tn.  vassul  ||  su- 
jet  d’un  souverain  (| 
iout  ce  qui  est  soumis , 
suhordonné , etc. 

Vasar,  s.  m.  buffet,  etc. 

pour  la  vaUselle 
Vascongado,  da,  a.  Lis- 
cajen 


biscayenne  ou  cantabre 
II  chose  obscure 
\''ascra  . s.  f.  V.  Vasar  || 
armoire  á mettre  des 
vasrs  , table  de  nuil  , 
etc.  II  verrier 
Vasija  , s.  f.  vase  ||  vois- 
srlLe  de  cave 

Vasijilla,  s.  f.  dimin.  de 
Vasija  [Vaso 

Vasillo,  ito,  s.  m.  ditn.  de 
V^aso , s.  m.  vase  ||  capa- 
cité d’un  vaisseau  , etc. 
II  vaisseau  ]|  coupe , 
cansíeltation  ||  sabot 
du  cheval 

Vasos , s.  m.  pl.  bassins 
de  garde-robe , etc.  || 
vaisseaux , veines,  etc. 
Vástago  , t.  m.  rejelon 
d’arhre 

Vasteilail  , s,  fi^irAe  éten- 
Va’3W,'  ta,  a.  vaste  1| 
Basto 

Vale  , *.  wi.  ( t.  poét.)  de- 
vin , on  po  'éte 
Vaticinador  , s.  m.  pro— 
phéte , devin 
Vaticinar,  v.  a.  deviner, 
prédire 

Vaticinio,  s.  m.  prophé— 
tie , prédiction 
Vaxilla  , s.J.  vaisselle 
Vaya,  s.f.  baie , moque— 
rie 

Vayna  , s.f.  gaine,  étui , 
foirrreau  |[  gousse , cos- 
se  , etc. 

Vaynazas , s.  m.  homme 
mou  . paresseux , etc. 
Vaynica , y Vaynilla  , 
gousse  minee  , etc. 
effilé  II  vanille 
Vayveri  , s.  in.  balance— 
ment  ||  instabilité  ||  cis- 
que 

Vecero , s.  m.  celui  qui 
doit  agir  & ton  tour 
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Tecinnmenle  , ad.  toui 
prjche 

Veciudad  , *.  f.  hahitans 
d’une  ville  ||  voitinofre 
II  dcinlcile  ||  proximi- 
ié  , affmilé  ||  retsern- 
hlance 

Vecindario,  *.  m.  popula- 
tion  d’une  ville  ||  role 
des  hahitans  ||  V.  Ve- 
cindad 

Vecino,  na  , a.  voisin  || 
habitant,f)ourf^eois.  etc 
II  domicilié  II  sembla- 
ole 

Veda  , a.  f]  prohibition 
Vedado , $.  m.  lien  dont 
l'enirée  est  déftndue 
Vedamiento,  a.  m. prohi- 
bition 

Vedar,  V.  a.  défendre  || 
prohiber  ||  empécher , 
embarrasser  j|  interdice 
Vedegambre,  a.  m.  ellé- 
bore 

V edija , s.f.  floeon  de  lai- 
ne  grasse  ||  poil , che- 
veux  embrouiVés 
Vedijas,  a.  ^ pl.  bourses 
des  iesticules 
VedIjiHa  , a.  f.  dimin.  de 
Vedija 

Vedijudo  , da  , y Vedijoso, 
sa  , o.  qui  a le  poil,  les 
cheaeux  embrouillés 
Vedriado  , da  , a.  V,  Vi- 
driado 

Vednño , a.  m.  qualité  des 
vignet  o»  des  raisins 
Veedor  , a.  m.  espión  || 
conlróleur  , intpeeteur 
Veeduria  , s.f.  eharge,  ou 
burean  d’inspecteur  , 
etc. 

Vega,  8.  fém.  campagne, 
plaine , fertilc , ete. 

V egada  , s.  f.  V.  Ve* 

( A'  las  regadas , iour-a- 
Paur 


V E L 

Vegetable,  a.  végrtable 
Vegetal , a.  vegetal 
Vi  gelai'se  , v.  r.  végéter 
Vegetativo  , va , a.  végé- 
tatif 

V elieniencia , s.fém.  véhé- 
menee 

Vehemente,  a.  véhément 
Vehementemente, avcc 
véhémence  , véhéinen- 
tement 

Vehículo,  a.  m.  vihicule 
Veinte  , a.  m.  vingt 
Veintena  , s.  f.  vingtiéme 
II  vingtaine 

Veintenar,  a.  m.  Voyet 
Veintena  [ me 

Veinteno,  na,  o.  vingtié- 
Vointidoseno  , na  , o.  de 
vingt- dtux 

Veintiqnalrcno , na,  a.  de 
vingt-quetre 

Veinliqnatria  , s.  f.  office 
de  Veintiqnairo 
Vointiquatro  , a.  m.  éche- 
vin  de  certaines  villes 
d'  Andalousie 
Veintésimo,  ma,  a.  ving- 
tiéme 

Vejancón,  na , a.  décrépit 
Vejestorio,  a.  m.  vieillerie 
Vejete  , a.  rn.  vieillard  ri- 
diculo 

Veje»,  a.  m.  vieillesse  || 
vélustéll  incommodités 
de  la  vieillesse  ||  vieillt 
nou  oelle , etc. 

Vejeznela  , a.  fém.  petite 
vitille 

Vejóte  , a.  m.  vieillot 
Vela  , s.  f.  veille  |1  senti- 
íinelle  ||  pélérinage  || 
ehandelle,  on  bougie  |j 
voile  de  na  vire  ||  oreil- 
le  de  cheval 
Velacho  , a.  m.  misaine 
Velación , s.f.  veille,  veil- 
lée  [ sailtes 

Velaciones,  s.f.pl.  épou- 
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Velada,  a.  / Velación 

Velador,  a.  m.  cel/ii  quí 
veille  , surveillant  |[ 
cbandelier  de  bois 
Vclage , a.  m.  jet  de  voile 
Velambre»,  s.f.  pl.  époui 
sailL't 

Velamen  , a.  m.  voilure 
Velar,  v.  a.  et  n.  vriller 
1 II  obseroer  ai  ten  ti  ve— 
ment  ||  épouser 
Velarle,  s.  mase,  anciert 
drap  tres-fin  '• 
Veleidad  , a.  f,  velléité  jf 
inconsiance 

Velejar , v.  n.  faire  voile 
Velería,  s.  f.  bouiique  de' 
chandelier 

Velero  , a.  m.  chandelier 
Velera , ra  . o.  bon  voilier 
Velesa  , s.f.  espéce  de  pu- 
náis sauvage  ' 

Veleta,  s.f.  girouette 
Velete,  a.  m.  voile  Ués— 

fi’}  , 

Velicacion  , a.  f.  irrita— 
tion , picotement 
Vclicar , V.  a.  picotee 
Velilla,  s.f.  petite  ehan- 
delle 

Velillo  , a.  r»,  petite  voile 
I)  gaze  brochie 
Vellecillo , a,  m,  dim.  de' 
Vello 

Vellera  , a.  f.  femme  qní 
ote  le  poil  foUel  • 

Vellido,  da,  a.  y.  Vello'O' 
Vello  , s.  m.poil  fdtlet  J| 
poil  des  nnimaux  jj  da- 
vet  desfruits  , efe.  ' 
Vellocino  , f's.  /a.  p»tns' 
avec  la  laine  ||  toison 
Vellón  , a.  mase,  toison  [j 
peau  avec  la  laine  j| 

|j  billón,  monnoie  ¡j 
fiocon  de  laine  grasse 
Vellorí',  6 Vellorín , a.  nr- 
drap  de  moyenne  qtia—- 
lité 

»■ 
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Vellorita  , t.  f.  primevére 
V ülloso  , sa , a.  vela 
Velludo,  da,  a.  velu 
.Velludo , t.  m.panne , ve- 
lourt , ele. 

iVelo , ».  m.  voile  de  fcm~ 
me , etc. 

Velocidad,  t.J\  vélociti  [| 
facilité , ou  promptitu- 
de  a agir , etc. 

Velón  , .I.  mate,  lampe  á 
pied  et  d plutieurt  mé- 
chet  [ lampe 

Velonera  , t.  f.  tupport  de 
Velonero,  s.  m.  faitear  de 
lancee 

Velo*,  a.  prompl,  léger 
II  vif,  expéditif 
Velozmente,  ad.  vitement 
Vena , «.  f.  veine  ||  fibre 
detplanlet  ||  cavitétou- 
terraine 

Venablo , t.  m.  épieu 
Venadero,  ».  m.fort , gíte 
de  tanglier,  etc. 
Venado  , «.  m.  etpéce  de 
cerf 

Venaje,  t.  m.  courant , 
jil  de  l’eau 

Venal , a.  qui  appartient 
aux  veiriet  ||  venal 
Venalidad  , t.  f.  vénalité 
Venático,  ca,  a.  qui  a un 
grain  de  folie 
Venatorio  , ría , a.  qui  ap- 
partunt  á la  chatte 
tVencedor,  ra,  a.  et  adj. 
vainqueuT 

.yenceju,a.  m.  lien  ||  inar- 
iinet  noir 

Vencer,  V.  a.  vaincre  || 
právaloir  |J  turmunler , 
franchir  ||  gagner  un 

• proc¿s,etC.  \\  plier.cour- 

• ber  , [payablc 

Vencido,  d,a  , adj.  ichu , 
Vencida,  t.f.  victoire 
.Vencible,  a.  qui  peut  te 

vulnere 


VEN 

Vencimiento , *.  m.  victoi- 
re ¡I  ariion  de  courher 
Venda  , t f.  bande , ban- 
deleite  ||  diadéme 
Vendaje,  t.  m.  droií  de 
commistion  ou  de  cour- 
iage 

Vendar , v.  a.  bander  || 
aveugler,  offutquer 
Vendaval,  t.  m.  vent  d’a- 
val 

Vendedera,  a.  m.  vendeute 
Vendedor,  t.  m.  vendeur 
Vendeja,  t.f.  vente  publi- 
que 

Vender  , v.  a.  vendre 
Venderse  , v.  r.  te  vanter 
de  íalent  qu’on  n'a  pat 
II  te  dévouerau  tervice 
de 

Vendible  , a.  qui  peut  te 
vendre  j]  qui  ett  á ven- 
dré 

Vendicíon,  t.f.  vente 
Vendimia,  t.f.  vendage  [| 
gain  , profil 

Vendimiador,  t.  m.  ven- 
dangeur 

Vendimiar  , v.  a.  vendan- 
ger  II  faire  det prajitt  il- 
licilet  II  iuer 

Venéficiar  , v.  a.  entorce- 
ler  II  V.  Beneficiar 
Veneficio,  t.  m.  tort,  ma- 
té fice  II  bienfait 
Venéfico,  ca , a.  V.  Ve- 
nenoso II  torcier , etc. 
Venenar,  v.  a.  empoiaon- 
ner  [ caire 

Venenario , t.  m.  apothi- 
Veneno , t.  m.  poiton,  ve- 
nin  II  médicament  || 
drogue pour  la  peintu- 
re  Wfard  ||  iramport  de 
culére , etc.  ||  goúl  di- 
tagréahle 

Venenosidad,  t.f.  venin 
Venenoso  , aa  , a.  réné- 
, neifji 


VEN 

Venera,  t.f.  pelérine,  prf 
gne , petonclc  ||  cioix , 
o:i  • médaUle  |{  ordre 
d’un  militaire  ||  F'oy. 
Venero 

Venerable,  a.  vénérable 
Venerablemente,  a</.  avec 
vénération 

Veneración  , t.f.  vénéra- 
tion II  cuite 

Venerador,  t.  m.  eelui  qui 
venere  [ reble 

Venerando,  da,  a.  vené- 
Venerar  , v.  a.  vénércr  || 
rendre  le  cuite 
V^enéreo,  rea  , a.  vénérien 
Veneros  t.  m.  mine,  veine 
de  métal , etc.  |j  veine  , 
ou  tource  d'eau  ||  ligns 
horaire 

Vcnernela , t.  f.  dim.  de 
Venera 

Vengador  , ra  , a.  ven— 
geur , veugeresse 
Véngala,  a.  f.  voile,  ou 
crépe  trét-clair  ¡j  petite 
baguette  j|  capitaine  de 
Vengancilla,  s.  f.  légére 
vengeance 

Venganza,  t.  f.  vengeance 
Vengar,  v.  a.  venger 
Vengatiyo  , ra,  a.  vindi- 
catif 

Venia  , t.f.pardon  \\per- 
mittion , talui  , incli- 
nation  de  téte 
Venial , a.  venid 
Venialidad  , t.  f.  qualilé 
d'un péché  véniel 
Venialmonte , ad.  véniel— 
Irment 

Venida,  t.f.  venue  ||  re- 
iour  |¡  crue  d’eau  ||  at- 
taut  , en  iermet  d'ea— 
erime  ||  impétuf/sité 
Venidero,  ra,  a.futur 
Venideros  , t.  ni.  pl.  la 
pottérité 

Yeuilla , t.f.  petite  yeine 
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Venino,  s.  m.furonclá 
Venir  , v.  n.  venir  ||  arri- 
ver,  survrnir  ||  tentui- 
vre  de  |¡  paster  á , dans 
le»  mains  de  ||  compa- 
roítre  en  juslice  ||  étre 
porté  a nn  tribunal  |J 
aller  ||  tomber  d’accorU 
- II  ret  ourir  j|  lamber  || 
porvenir  ||  consentir  ¡| 
devenir  |j  monte r , se 
montee  a |j  étre  du par- 
tí, deVavss  de 
\ cnoso , sa  , o.  veineux  \ 
Venia  , s.j'.  vente  ||  hótel- 
^ lerie  ||  maison  deserte, 
etc. 

Ventaja  , s.f.  avantage 
Venlajos.Tineiitc,t/d.  a van- 
tageusemcnl 

Venlajoso  , sa  , o.  avanla- 
geiix  II  guia  l'avantage 
Ventalla,  s,  f.  soupape 
Ventalle,  «.  m.  éventuil 
Ventana,  ».  J'.  fene'íre  |j 
narine 

( Hacer  ventana  , te  met- 
iré  á la  fenétre 
V^entanage.s.  m.Jenétrage 
Ventanazo  , s.  m.  coup 
d'une  fenétre  quon  for- 
me 

Ventanera  , a.  f.  jemme 
toujours  a la  fenétre 
Ventanero  , s.  m.  menui- 
siergui  faitdes  chdssis, 
etc.  II  humme  gui  lor- 
gne  les  femmos  aux  fe- 
nétres 

V'~cnlanica,  Ventanilla,  s. 

f.  pelile  fenétre 
Ventanico,  illo  , ».  m.  pe- 
iit  volft  de  fenétre 
V'enlear  y Ventar,  v.  n. 
ventee  ^flairer  j|  s’en 
guérir  |)  exposerau  ven! 
Ventearse,  v.  r.  s’empUr 
de  vent  [|  lácherun  vent 
VcQlcro,  ra, «,  uubergisle 


_ y E N 

Ventilación  , s.  f.  agita- 
tion  de  l’air  ||  discus- 
sion 

V'^enlilar  , v.  act.  agiter , 
mouvoir  ||  secouer  en 
plein  air  ||  disculer 
Wntilar,  v.  n.  y Venti- 
larse, V.  r.  circuler , en 
parlant  de  l'air , etc. 
Veiilisca  , s.  f bourrasgue 
Ventiscar,  v.  n.  fuire  une 
bourrasgue 

VenliMjucro,  s.  vi.  endroit 
oñ  le  vent  amoncelie  lo 
neige  j|  y.  Ventisca 
Venlolera  , s.f.  boujfée  de 
vent  [ te 

Ventor.»,  m.  chien  de  gué- 
V'cntc  rrilloy  Ventorro,  s. 

m.  petite  hótellerie 
Ventosa  , s.f.  ventouse  || 
soupirnii 

Ventosear,  v.  n.  y Vento- 
searse  , v.  r.  Idcher  des 
vents 

VenlosiJaJ , s.f.  ventosité 
II  vent , pet 

Vcnto.<o,  sa  , a.  venteux 
II  y.  Ventor 

Ventrada , s.f  y ojr.  Ven- 
tregada 

Ventral , a.  gui  concerne 
le  ventee 

Ventregada  f.  ventrée 
Ventrera,  s.  f.  ceinture , 
ou  armure  sur  le  ventee 
Ventrículo,  s.  m.  estomac 
II  ventricule 

Ventrudo,  da,  a.vrntru 
Ventura  , s.f.  bonne  aven- 
ture \\  fortune , hazard 
( A'  ventora  , ó á la  ven- 
tura , <i  l’ a ventare 
Venturero,  ra,  a. fortuit 
II  aventurier  ||  y , Ven- 
turoso [ tura 

Venturilla  , *.  f y.  Ven- 
Venlurina, s.y.  ave/t/rrrt/re 
Venturo,  ra,  a.Juttsr 
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Ven  turón  , ».  m.  honheuT 
Venturosamente , ad.  hea\ 
reusement 

Venturoso  , sa  , a.  hets— 
rriíx 

Venus,  ».  féni.  yénus  [| 
plaisir  charnel 
Venustidad  , ».  J.  hcauté  , 
bonne  gráce , etc. 
^''enuato  , ta  , adj.  beau, 
plein  de  grdee 
Ver,  V.  a.  voir  |]  observer, 
ixnminer  |1  trouver  || 
prévoir  ||  imaginer  |l 
ossisfer  <i  l'aiidience 
Ver.se,  V.  r.  se  voir  \\  voir 
son  jen 

Ver  , s.  m.  apparence  || 
sens  de  la  vue 
Véra.'i,  s.f.  pl.  vérité  , 
sincérité  jj  ardeur,acti- 
vité 

( Ue  veras  , ad.  en  vérité 
I)  íout  de  bon 
Veracidad,  s.f.  véracilé 
Veranada,  s.f.  tenips  d éli 
Veranar  y Veranear,  v.  n. 
n.  posser  Vité  guclgue 
parí 

Veranero  y Veraneo  , ». 

m.  púíurage  d’éfé 
Veranico  , illo  , s.  vi.  pc- 
tit  élé 

Veraniego , ga , a.  d’élé  |j 
personne  gue  Veté  abat 
[I  imparfait 
Verano,  ».  vi.  Vité 
Veraz,  a.  vériiligue 
Verbal,  a.  verbal 
Verbalnienle , ad.  verba— 
Ument  [ blanc 

Verbasco,  *.  m.  houillon- 
Verbena  , s.f.  verveine 
Verberación  , s.  f.  verbé- 
ration  de  Vuir , etc. 
Verberar,  v.  a.  batiré,  en 
parlant  des  laux  , etc. 
Verbigracia  , ( lat.  ) pde 
excnplc 
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Verlio  , (.  m.  mol,  ier- 
tne  II  ¡ferbe 

Verbos  , s.  m.  pl.  jurt- 
mens  , injurts 
Verbosidad,  verbosilé 
Verboso , sa  , a.  verbeux 
Verdacho,  *.  m.  vertpáte 
Verdad,  t.j.  vérité  ||  v¿- 
racité,  vérldicilf  ||  réa- 
lilé  des  chote»  ||  surte  de 
páté 

Verdaderanicnlc  , ad.  vé- 
ritabiemenl  La  véri- 
té 

Verdadero  , ra  , <i.  vrai 
Verdai , o.  verddtrc 
.Verde,  s.  m.  vert  ||  ver- 
del,  vert-de-gri» 

( Darse  un  verde,  sedan 
ncr  du  bol»  temps 
Verde , a.  vert 
Verdea,  s. /i  verdee 
Veide.ar,  o.  n.  verdir 
.Verdeceledon , s.  m,  nerí 
céíiiJon 

Verdecer  , v.  n.  verdir 
Verdecillo,  s.  tn.  verdier 
Verdegay,  s.  m.  veri gai 
Verdegaear  , v.  n.  y oyt 
Verdoar 
Vcrdcinar,s./i  vert  de  mer 
Verdciuoulaüa  . s.  ni.  vert 
de  montagne 
.Verderol  , s,  m.  torle.  de 
coquillage 
Verderón,  a.  m.  verdier 
oiseau 

Verdelo,  s.m.  verdet 
V erdevexiga , s.  m.  vert  di 
vtssie 

Verdin  , s.  m.  j Verdina 
s.  J'.  verdear 

Ve  rdinegro , gra  , a.  d’ un 
vert  brun 

Verdino , na,  a.  d’un  heaa 
vtrt 

Verdiseco,  ca,  a.  á tnoi- 
tié  sec 
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Verdor , t.  m.  verdure  |1  i tlon  honteuse  ||  point 
venltur  i ^ hotiiiftur 

Verdoso  , sa  , rt.  vtrdálre  jVergüenias  , s.  f.  pl.  par- 


Verdoyo , s.  mase,  mousse  I lies  honteuses 


Voidogado,  a.  m.  vertuga- 
Verdugo,  s.  m.  scion  “ 
lame  d’épée  tris-Jéliee 
II  hourreau 
crdugon,  s.  m.  aug.  de 
V'erdugo 


Verduguillo,  s.  m.  petlt  YeriUcacioti,  s.j'.vérijica- 
rejeton  ||  iubercale  sur  tion 
les  Jéuiiles  ¡|  raso  ir  Verificar,  v.  a.vérijler 
étroit  [ d'herbet  Verificativo  . va  , a.  qus 

sert  á vérifier  , 

Verificativo,  ».  m.  ce  qui 
rend  une  proposition 
vruie  [ble 


Verdulero,  ra,  s.  vendeur 
Verdura  , s.  f.  verdure 
h^rbt'S  potageres 
Vereda , s.  f.  tr.niier  ¡|  or- 


verddtre 


[ din  [Vergueta  , t.  Jl  petile  ba- 


guette 

Vericueto , t.  m.  chemirs 
ápre,  raholeux,etc. 
Vericuetos,  t.  m.  pl.  cir- 
conloculions 
Verídico,  ca  , a.  viridique 


dre , ou  avis  donné  á|  Verisímil,  o.  vraisembta— 


plusieurs  vilíet,  etc. 
Veredario,  ría,  a.  chevat 
etc.  de  lotiage 


Yeii.iinilitud,  t.  f.  vrai— 
semhlance  [ e/c. 

Verja  , s./.  treillh,  grille. 


Veredero,  t.  m,  portear  Vermicular,  a.  vermicu— 
d'un  ordre  d plusieurs  taire  |[  vermineux 
viLlrs , etc.  Verminoso , sa,  a.  vermi- 

Veicdiila  , s./.  petit  sen-  tieux 

tier  . Vernal,  a.  vernal 

Verga,  s.f.  yoy.Ysxs  ||  Vero,  ra.  a.  vrai 

vergue  j|  verge , juem-  Verónica,  t.  J.  image  de 
bre  viril  |1  nerfd’arba-  la  face  dej.  C.  tur  un 
léle  mouchoif  |1  véronique 

Vergajo  , t.  m.  memhre  Veros,  s.  m.  pl.  vair , (í 
genital  dts  laurean, etc  de  blasón) 

Vergel,  i.ws.  r’cr^er  II />ar-  Verosímil,  etc.  yoy.Yo- 
íerre  rísirnil 

Vergeta,  s.f.  yojr.  Ver-  Vei'raco,  s.  m.  verrat 

guela  Verraquear,  t».  7S.  yro^ner 

Vergeteado , a.  m.  verge-  Verriondez  , s.  f.  chaleur 
té , {l.  de  blasón  ) des  verrat»  . etc.  ||  état 

Y CTgoaiaale  , a.  konfeux  des  herbet  flétries  , ou 
Vergonzosamente, ad./io/s-  mal  cuites 


teusement 
Vergonzoso,  sa,  a.  hon- 
teux 

Verguear  , v.  a.  batiré 
avtc  une  baguette 
Vergüenza  , s.  f honte. 


,V crdola  ga  , t.J'.peurpier  j>udeur  ||  limidsU  ||  ae- 


Verriondo,  da,  a.  verrat, 
etc.  en  chaleur  ^flétri  , 
ou  mal  cuit 

Verrocal , s.  m.  V.  Berro- 
cal 

Verrucaria,  S.f.  herbe  aux 
vqrrues 


VER 

Vcrrnrco , i.  w».  Voy.  Ber- 
rueco 

Verruga , t.f.  verri/e 
Verrugoso,  sa,  a.  ^.Ver- 
ruguiento 

Verruguiento,  ta,  a.  qui 
a des  i’rrruts 
Verruguilla  , i.  f.  pe  til  o 
verrue 

Versar,  t>.  n.  tourner 
Ver.sarse,  v.  réc.  dei’tnir 
Versé  dans 

Versátil  , a.  qui  t urne 
aisémení  ¡¡  versutile 
Vcrsicula,  s.  f.  liep  oii  l'on 
fernie  les  livres  de  choiur 
Versiculcrio.s.  m.fiaidien 
dfi  lii’res  de  chamr  ( 
ctlui  qui  chante  Its  ver- 
sets 

Versículo,  s.  m.  verset 
Versificar,  v.  n.  vtrsijier 
Veraillo,  s.  t».  dimin.  de 
Verso 

Vcr.sion  , s.f.  versión 
Versista,  s.  m.  versifica- 
te  ur 

Verso , í.  m.  vers  ||  pelilc 
coulevrinr.  ||  hon  mol  || 
hi  rceau  d’enj'ant 
Vertebra  , s.f.  vertebre 
Vertedero,  s.  m.  tieu  oh 
l'on  jetle  les  immondi- 
ets , etc. 

Vertedor , s,  m.gouitiere, 
égout , etc.  II  écope 
Vertcllos , s.  m.  pl.  racu- 
ge , (t.  de  mar.  ) 

Ve  rter,  v.  a.  verser\\  »>i- 
der  les  immondices  || 
traduire  ||  divulguer  || 
abonder 

Vertibilidad,  s.f. facilité 
á se  mouvoir  en  rond , 
etc. 

Vertible,  a.aisi  h mou- 
voir en  rond,  etc.  ||  s>t’r- 
sntile 

yeitical,  a.  vertical 


VES 

Vértice  , s.  m.  soinmet  de 
la  tele , etc. 

Verticidad , s.f.  faculté  de 
sf  mouvoir  en  rond, etc. 
Vertiente,  a.  Aguas  ver- 
tientes, eaux  temban- 
ies  [ d’euu 

Vertiente,  s.  mase,  chute 
Vertiginoso,  sa,  a.  qui  a 
des  vertiges 
Vértigo  , s.  in.  vertige 
Véspero,  s.  m.  étvile  du 
soir  [ souris 

Vesj  eriillo,  s.  m.  chauve- 
Vespertino,  ns,a.dusoir 
II  astre  qui  se  cauche 
aprés  te  soltil 
Veste,  s.J.  /^.Vestido 
Vustidillo,  s.  m.  pelitmé- 
chvnt  hábil 

Vestido  , s.  m.  hábil  ||  ha- 
billement  complel  ||  or- 
nement , etc. 
Vestidura, s.y.  ^.Vestido 
II  vélemens  sacerdo  - 
iaux  II  hábil  de  gala  , 
etc. 

Vestigio,  s.  m.  vestige 
Vestiglo  , s.  m.  monstre 
horrible , speclre  , etc. 
Vestimenta  , subs.  fém.  y 
Vestiiueuto,  i.  m.  V oy. 
V eslido 

Vestir  , V.  a.  vétir  ]|  re- 
vétir  II  orncr  un  réeit , 
etc.  II  dégaiser  ||  s’ha- 
biller , se  metlre  bien 
ou  mal  II  hahiller . /ai- 
re un  hábil  pour  ||  ins-r 
truire 

Vestirse  , v.  r.  serevétir  || 
s’enorgueillir  ||  se  cou^- 
vr'tr  de  nuages 
Vestuario  , s.  m.  habille- 
ment  complel  ||  reves- 
tiaire  ||  endroit  oh  les 
comédiens  s'habillenl 
Vestuarios , s.  m.pl.  dia- 
ere el  tout-diaere 


VIA  42T 

Veta,  s.f.  veinede  metal 
ou  du  bois,  du  niarbre, 
etc.  ||  raié  d'une  étoffe 
II  Tunan  , cordon 
Velado,  da,  a.  vriné 
Veterano  , a.  m.  vétéran 
Vetilla,  s.  m,  dimin.  de 
Veta 

Vexacion,  s.  f.  oexaiion 
Vexámen  , s.  m.  lardón  , 
brocard  ||  critique  ba- 
dine 

Vcitaminista,  s.  m.  criti- 
que , censtur 
Vexar,  V.  a.  vexer  |1  criti- 
quer 

Vexiga,  s.f.  vessie  ||  vé- 
siculedu  fiel 
'V exiges, s.f. pl.  vessigon  |J 
grains  de petite  vérole 
Vexigatorio,  ria,  a.vési— 
caloire 

Vexigazo,  s m.  coup  de 
vessie  enfiée 

Vexigüela,  Vexigoilla,  s. 

f di  ni.  de  Vexiga 
Vexiguéro,  s.  m,  homme 
qui,  au  jeu , purie  en 
dthers  II  carabin  aujets 
II  percepteur  umbulant 
Vexilo,  s.  ni.  étendard M 
banniére , etc. 

Voz.  s.f.fois  II  alíemat'i— 
ve,  vicíssitude  ||  temps, 
époque  diterniinée  || 
tour,  rang  successif  ¡| 
coup  de  vin,  etc.  ||  trou- 
peau  de  cochons  en  com- 
niun  [ au  l'ieu  de 

(En  vcx  , ad.  en  place  , 
{ Veces  , s.  f.  pl.  lieu, 
place  d’un  autre 
Velar  , v.  a.  V oy.  Acos- 
tumbrar 

Yeto , 1.  m.  Voy.  Costum- 
bre (I  g'osse  íevre 
Via,  s.f  chemin  ||  voi¡el\ 
élat,  profess'ion  ||  raiste 
des  courriers 
C g 4 


-V 


'4ii  V I C 

■ Viadera  , *./.  porle  lUse», 
Olí  poTte-lamet 
Viador,  s.  m.  voyageur 
Viage,  í.  m voy  a ge  j|  ehe 
min  , roule  ||  éloigne- 
Tnent  de  la  ligne  droile 
Ij  pot,  maniere  d'aller^ 
fj  petite  coarte  ||  par- 
tían d'eaurépariie  dan» 
les  condnits parliculien 
Viajador  y Viagero,  s.  m. 

voyageur  j 

'Viajar,  t>.  n.  voyager  i 

"V  ial,  a.  de  voy  age  \ 

Vianda,  s.f.  nourriíure  || 
mets 

Viandante,  s.  m.  voyageur 
^ pastant , vagabond 
Viaraza , s.  f.  flux  de  ven- 
tee II  étourderie 
Viarecta,  ad.  en  droiiure 
Viático  , 8.  rn.  viatique 
Víbora  , 8.  f.  vipere 
Viboiillo,  la,  8.  yoy.\i- 
borrezno 

Viborrezno,».  m.  vlpereau 
‘Vibración , s.  f.  action  de 
hrandir  j|  vibration 
Vibrar,  v.  a.  hrandir  || 
lancee  , darder 
•Vibrar,  v.  n.faire  des  vi- 
braiiont 

Vicaria,  t.f.  vicairie,  vi- 
cariat 

.Vicaria , t.  J'.  premiere  re- 
ligieute  aprés  la  tupé- 
rieure 

Vicariato,  *.  m.  vienriat 
' Vicario,  f.  771.  vicaire 
Vicario , ria  , a.  qui  ticnt 
la  place  de 

Vicealmiranfa  , t.  f.  pre- 
miére  galere  aprés  l'a~ 
rrmrale 

Vicealmirante,  *.  TTT.  vice- 
amiral  [chancelier 
Vicecanciller  , t.  m.  vice~ 
iludios,  8.  771.  qui  ticnt 
la  piare  de  Dieu  ' t 


■ V I c 

VicelcgaJo , 8. 77».  viee-Ié-, 
gat 

Viceprepósilo  , *.  m celtii 
qui  lient  la  place  de  pré- 
vól  Ij  sous-principal  de 
college 

Viceprorincial,*.  m.  vice- 
provincial 

Vicerector , t.  m celui  qui 
tien ' la  place  du  recleur 
Vicesimario  , ria  , a.  du 
nombre  de  vingt 
Vicésimo,  ma , a.  vinglié- 
me  £7-e 

Viceversa,  aJ.  au  conlrai-' 
Viciar , V.  a,  gáler  j]  alte- 
re r , fu  lüfier  II  annul- 
ler  i|  corrompre, perver- 
tir l)  mal  inlerpréler 
Viciarse,  r.  se  pervertir 
se^o7er||  s’affecllbnntr 
trop  u 

[Vicio,  s.  77».  vice  ||  goút 
excessif  pour  ||  vigueur 
des  blés  trop  épais , etc. 
II  taprice  des  enfans 
gdtés 

(Do  vicio , par  habitude 
Viciosamente , ad.  vicieu- 
sement 

Vicioso , sa  , a.  vicieux  || 
fort , vigoureux 
I Vicisitud,».  77».  vicitsiiude 
Vicisitudinario,  ria,  a.  al- 
I ternatif,  ou  succetsif 
Victima,  t.f.  victime 
Victimario  , (.  77».  victi- 
maire 

Viclor,  s.  m.  fríe  en  Vhon 
neur  de  quelqu  un  |j  é- 
critcau  oü  ett  interit 
ton  nom , tic. 

Victor,  »77í.  vivat!  bravo! 
Victorear,  v.  a.  applaudir 
Victoria  , s.f  victoire 
Victoria,  int'.  victoire 
Victoriasamente , ad.  vic- 
torieusement  [ rieux 
Victorioso,  sa,  a.  vicios. 


V I E 

Vico  fia  , s.f  vigogne 
Vid  , 8.  f vigne  |¡  cardón 
ombilical 
Vida  , 8.  f vie 
Vidriado  , s.  77».  poirrit 
vemissée 

Vidriar,  v.  a.  vernitser  la 
poterie 

Vidriarse  los  ojos,  se  cris» 
tala  ser,  se  dit  des  yeux 
d" un  morihond 
Vidriera,  t.f  vilrage" 
Vidriería  , s.  f.  verrerie  [| 
houtique  de  vitrier 
Vidriero,  t.  m.  virrier  |] 
vitrier 

Vidrio,  s.  77».  verre  1|  vais- 
seuu  de  verre  1|  le  cris- 
tal des  caux  ||  personne 
tres— susceptible 
V'^idrioso ,sa,ti.de  verre  [] 
glissant  II  qui  se  pique 
de  toiít 

Vidual,  a.  qui  apparlient 
au  veuvage 

Viduño  y Vidueño,  1.7». 
y.  Veduño 

Viejazo  , s.  m.  vitillard 
dicrépit 

Viejccito , t.  m.  dimin.  de 
Viejo 

Viejo,  ja,  a.  v'teux 
Viejos , s.  77».  pl.  chrveux 
des  tt  ñipes 

Vieldo , s.  77».  y.  Bieldo 
V'ientccillo  , s.  tt».  petit 
vent  doux 

Viento  , s.  771.  vent  ||  air  [| 
os  des  chiens  entre  les 
oreitles  ||  carde  a la- 
quelle  un  poids  est  sus- 
penda II  délateur 
Vientre,  s.  m.  ventre  ¡| 
grossrsse  d'une  femine 
II  enfant  qu' elle  porte 
intestins  , tisúes  H la 
snbstance  d' un  acte 
Vientrocilio, ».  m.  ventri- 
' ctrfí  ‘ 


VIL  VIN  VI0  4í3 

yiernes,  s.m.  t>endredi\\  Villanería,  í.yi  F".  Villa-  Vinariego,  *.  m.>>j^ero7i  / 
jotirmaigre  nía  y Villanage  [^eni*  Vinatero,  ».  in.  marcA¿m<í 

Viga , í.y. y>oafre  II  arhre  WWudcíqo,  es.,  adj.  villa-  de  vin  ||  celui  gui  le 

de  pressoir  \_me  Villania  , s.  f.  bassesse  de  tramporte  I che 

Vigésirno  , raa , a.  vinglié-  naissance  ||  aetion  bat-  Vincajicrvinca.*.y./>en'er»i 
Vigilancia,  a. _/i  »»iVí7ance  te  ou  grostiére  Vinculable  , a.  ^uipeutse 

Vigilante  , a.  vigilant  Villano,  na,  a.  rotUTif  r substituer 
Vigilanti’mente,  «íí.  vigi-  pertonne  ducomniun  Vincular,  v.  a.  substituer 
jamment  vUlageois  ]|  rustre  , des  biens  |¡  fonder  sur 

"Vigilar , V.  n.  veiller  sur  bas,abject  \^pcrp¿tuer 

Vigilia, s.  f.  veille  1|  vigile  Villano,  s.  mase,  la ^ay~  Vínculo,*,  m.  lien  ||  subs- 
Vigor , s.  m.  vigueur  sanne , danse  tituiion  des  biens  || 

Vigorar,  v.  a,  donner  de  Villanote,  *.  m.  augment.  servitude  , redevance , 

Ut  vigueur  de  Villano  tic. 

Vigorosamente,  ad.  vigou  Villar,  sube.  m.  village  [|  Vindicación  , s.  fém.  ven- 
reusement  serte  de  Jeu  de  billard  geance  ||  aclion  de  rett— 

Vigorosidad,  s.Ji  vigueur  Villazgo  , s.  m.  gualité  , dre  á chacun  son  bien 
Vigoroso,  sa,  a.  vigou-  prlvilége  de  bourg.etc.  Vindicar,  v.  a.  venger  (| 
nu»  II  impóí  sur  les  bourgs  revendiguer\défendre, 

Vigotas  , s.  f.  pl.  vigots , YiÚeta,  s.J.  pefit  bourg  sur-tout par  écrit 

Olí  bigois  Villefp,  s.  m.  billel  Vindicativo , va , a.  vindi- 

Viguería  , s.f.  charpente  Villivina,  s.  fémin.  sorte  catij'\\apologétigue 
d'un  bátiment  de  toile  Vindicta  , s.  /.  vengeanee 

Vigueta,  s.J.pelite poutre  Villoría,  a. méfairie  Vindicta  pública,  vindicl» 
Vihuela  , s.  f.  espece  de  Villorín  , s.  m.  sorte  de  publique 

guítare  [ en  pince  gros  drap  _ Viniébla , s.  f.  langite  de 

Vihuelista,  a.  m-  celui  gui  Villorrio,  s.  m.  harnean  chien  , cynoglosse 
Vil,  a.  vií  )|  ingrat  Vilmente,  ad.  d'unema-  Vino,  s.  m.  vin  |1  chose 

Vilano  , *.  m.  colon  de  la  niére  vile  gui  trouble  la  raison 

fleur  du  churdón  Vilo  (En  ) , e/i /Wr  Vxanltncia, s.f.ivrognerie 

Vileza,  s.f.  viltté  ||  has-  Viloido,  da  , a.  lourd  Vinolento,  ta,  a.  ivrogne, 
eesse  ^ Yilorlñ,  s.f.  baguelte , etc.  oaivre  [vin 

Vilicacion,  ».y!  Ad-  courbée  en  anneaii  ||  Viaosiáai , s.f  gualité  du 
rninistraciun  [der  sorte  de  jeu  de paume  Vinoso,  sa  , a.  vineux  || 

Viliijcndiar,  v.  a.  vilipen-  Vimbre  , s.  m.  osier  gui  boit  beaucoup  de 

Vilipendio  , s.  m.  mépris  Vfcagera  , s.  f.  vast pour  vin 

Villa  , s.  f.  bourg , peliie  le  vin  |)  burette  Viña  , s.f.  vignoble  ||  vi— 

ville  II  magistrats  gui  Waagre , s.  m.  vinaigre  gne  du  Seigneur 
la  gnuvernent  acidité  Viúaievo . s.  m.  gurde  des 

Village,  s.  rn.  village  Vinagrera,  s.ftm.  vinal-  vignes 

Villaoage,  s.  m.  gens  de  grier , vase  WúaAor,  a.  m.  vigneron 

la  campagne  roture  Vinagrero,  s.  m.  vinal-  Viñedo , s.  m.  vignoble 
Villanchón  , *.  m.  rustre  grñer , marchand  Viñero,  s.  m.  propriétaire 

'Villancico,*,  m.  canil  jne.  Vinagrillo,  s.  zn.  iimoryrc  de  vignes  [te 

no'el.^  etc.  foible  ||yiir¿  au  vinai-  Viola,  s.  f.  viole  ||  viole t- 

Vlllancicos,  a.  m.  pl.  ré-  gre  ||  vinaigre  rosiit  ||  Violáceo,  cea  , o,  violet 
ponses,  excuses f rivales  tabac  au  vinaigre  /■osoí  Violación,  s.f.  violatioH 
Villancigucro , s.  m.  fui-  Vinagroso  , ss  , a.  gui  n|Violado,  da , d.  violet  ¡| 

* seur  de  cantiguee  Vhumeur  aigre  ' viulut 
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Violador,*,  m,  violattur 
Violar , t*.  a violer^  pro-\ 
fnner  |¡  gd<er,  ternir 
Violencia . f.J'.  vinience 
Violeiitameiito , ad.  vio- 
lemmrnt 

.Violentar,  v,  a.  violenttr 
II  J“ire  vtoUnre  <l  un 
texíe  ||_/brc«rr/«s portea, 

' etc, 

.Viólenlo  , ta  , n.  vinlent 
liyorc^  ¡I  contraire  á la 
ruiann 

Viólela,  a. y!  violetle 
Violín,  *.  m.  violnn 
Violinista  , a.  m.  hahile 
violan 

Violón  , (.  m.  violoncelle 
.Violoncillo  , a.  m.  petit 
viulon,poche^  racleur 
V iiierino , na , a.  de  v.pére 
Vi^uifoile»  , *.  m.  pluriel 
courhea  Uva jurdina  d'un 
vaisseau  ( t.  de  mar. ) 
Viva  , f.  truit  ou  fleche 
tres-aigue  ||  trépoinl 
oti  trrpoime 

Viralon  , t.  m,  aorle  de  jor 
velot 

Víreo  , t m.  V.  Virio 
Virejr , I.  m.  vice-roi 
Vireyna  , i.fl.  vice-reine 
.Vireynalo  y Vireyno , «. 

m.  vice-royauié 
.Virgen,  t.f.  vierge  \\pied- 
droií  du  moulin  ¿ hui- 
le 

Viiginal,  a.  virginal 
■Virgínea , t.f.  tabac  de  la 
yirginie 

Virgíneo,  nea , a.  V.  Vir- 

g'nal 

Virginidad , t.f.  virginité 
.Virgo,  s.  m.  la  yierge.  ti- 
gne  du  íodiaque  ||  V. 
Virginidad 

Vírgula , t.  f. petite  verge, 
kouttine,  ele.  ||  yoret 
Virgulilla 


VIS 

Virgnlilla,  i.yi  virgule 
Yirgnlto,  s.  m.  arbuaie  , 
arbriateau 

Viril,  *.  771.  verre,  glace 
devant  une  estampe  , 
ele.  II  boíte  it  deux  gla- 
Cft  qui  renferme  l’hot- 
íie 

Viril,  a.  viril 
Virilidad,  t.J.  virilité  || 
vigueur 

Virilla  , t.f.  y.  Birilla 
Virilmente  , ad.  virile- 
m.nt 

Virio,  t.  m.  verdier 
Viripotente  , a.  filie  nu- 
hile 

Virolento , ta , a.  malade, 
on  marqué  de  petite  vé- 
role  \_velol 

Virolaao,  *.  77».  coup  deja- 
Virotc  , t.  77».  javelot  ou 
fleche  II  batteurd.  pavé, 
tpadatíin  ||  billet  d'in~ 
vitation  ^parlieducar- 
can  mis  au  rou  des  es— 
claves  II  i^p  de  troit  ana 
Virtual , a.  virtud 
Virtualidad, s.yi  virtualité 
Virliialinente,  ad.  virtud 
Irrnent 

Virtud,  a.fém.  vertu  ||  vi- 
gueur , cnurage  ||  ac- 
tion  , conduite  veriueu- 
ae  II  forcé  moírice , ou 
de  réaiafance  ^ 

Virtuosamente  , ad.  ver- 
iueuatment 

Virtuoso  , sa  , o.  verUitux 
||/77»i»sa7>l,  éflicace 
Viruelas  , a.  f.  pl.  pdile 
vérole 

Virnclas  loens, petite  vé- 
role volante 
Virulencia,  a.  f.  virus 
Virulento,  ta  , a.  virulent 
Viruta, a. /I  copeau 
Visage , a.  m,  mine,  gri- 
mace 


'VIS 

Viaagra, y.  Biaagrs 
Visceras,  s.fpl.  viscére» 
Visco.sidad , s.y".  viscosité 
Viscoso , sa  , a.  vitqueux 
Visera  , t.f.  visiére  ||  gué- 
rite 

Visibilidad,  s.  f.  visibiliti 
Visible,  a.  visible 
Visiblcnienlo,  ad.  vísible- 
meni  \ 

Vision,  í./l  visión  |1  ohjet 
ridicula  ou  rffrayant 
Visionario , ría,  a.  visione 
naire 

Visir,  a.  71».  vizir 
Visitá’í  #.  f,  visite  II  77ia- 
gistrais  chargés  de  vi- 
siter  les  prisons 
Visitación,»./)  act/on  de 
visiler\\  /^.Visita  |1  yi- 
silaíion  de  la  yierge 
Visitador,  t 77».  crlui  qui 
fait  de  fréquentes  visi- 
tes II  visiteur,  inspeo— 
íeur 

Visitar,  i7.  a.  visiter 
Visivo,  va,  a.  qui peut  voir 
Vislumbrar , v.  a.  entre— 
voir 

Vislumbre,  s.f.  faux  jour 
II  conjectare , soupfOH 
II  connoissance  impar- 
jailt  II  otnbre,  apparert- 
ce,  etc. 

Viso  , s.  77».  vue  ||  hauteur 
d'oit  Van  volt  ||  surface 
liase,  etc.  II  reflet de  la- 
miere II  couleur.prétax- 
te  II  point  de  vue  ||  res- 
semblance  apparente  , 
fuux  air 

( A’  dos  visos,  ad.  d de’ix 
fina  [ Bisoñe 

Visojó,  Visoño.  y.  Bisojo^ 
Visorio  , ria  , a.  visad 
Visorey , t.  m.  y.  Virey 
Víspera,  s.f.  veille  d’un» 
féte , etc. 

Víepega^ , i.  f.pl.  unf  i»t 
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pnrties  da  jour,Kuivanl 
les  Romains  J|  vépres 
\ isla  , s.j.  t>ue  ¡I  ai-pect  II 
visión  , apparition  || 
conp  d’aeil  ||  connois- 
aanee  d'uns  ajfaire  en 
premiire  instanee  ¡|  va 
d un  arrét  ||  opinión  , 
jupement  ||  entploi  de 
visiitur  dans  les  doua- 
nes 

Vistos,  s.f.  pl.  entrevue, 
assemblée pour  une  af— 
faire  ||  présens  Jaits  la 
veillc  des  noces  ||  vucs 
d’un  édijice  |¡  halcons  , 
etc.  sur  la  rué 
Vistillas,  *.  f. pl.  hauíeur 
d'oii  l’nn  voil  au  loin 
VislosameDle , ad.  ric/te- 
tnent , ilégamment 
Vistoso,  sa,  a.  beau , ri~ 
che,  etc. 

Visual,  a,  visuel 
Vital  , a.  vital 
Vitalicio , cia , a.  qui cit  a 
vie , viager 

Vitalidad,  s.  fém.mouve- 
ment , forcé  vítale 
Vitando , da,  a.  quon  doit 
éviter 

Vitela,  s.  f.  genisse  [[  cuir 
de  vcau , véiin 
Viteliiia,  a.  f.  bile  d'un 
jaune  foneé 

Vítor, -Vitorear,  Vitoria  , 
Vitorioso.  oy.  Víctor , 
Victorear,  Victoria,  Vic- 
torioso 

Vitreo,  trea , a.  de  verre 
Vitrificación  ,s.f.  vilrijl- 
cation 

Vitrificar,  v.  a.  vitrifier 
Vitriolo,  s.  m.  vitriol 
Vitualla  , s.  f.  victuttilles 
Vituallado,  da,  a. pourvu 
de  vieres 

Vituperable,  a.  hlAmable 
Vituperación,  s.f.  blámt 
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Vituperador , s.  m.  celui 
qui  bldme 

Vituperar,  v.  a.  bldmer 
Vituperio,  s.  m.  bldme  || 
actiun  honleuse 
Vilup(.r¡08Jiuente,a</.Aü7i 
leusement  • 

Vi  tu  IDIOSO,  sa , adj.  inju- 
rieux 

Viuda , s.f.  veuve 
Viudedad,  s.f.  veuvage , 
viduité  II  alimens  assi- 
enés  it  une  veuve 
Viudez  , s.j.  viduité 
Viudita  , s.  f.  jeune.  veuve 
Viudo , s.  m.  veuj 
Viudo,  da  , a.  veiif 
Vivac,  s.  771.  bivouac , hi- 
vac 

Vivacidad , s.  vigueur , 
forcé  vítale  |l  vivacité 
Vivamente,  ad.  vivement 
II  au  naturel 

Vivandcro.s.  m.  vivandier 
Vivaque  , s.  m.  corps-de- 
garde  pour  les  soldáis 
de  ronde 

Vivar , s.  in.parc  de  hites 
fauves , etc.  ||  garenne 
Vivaracho  , cha  , a.  extré- 
memenl  vif 

Vivaz,  a.  vivace  ||  vigou- 
reux  II  qui  o l'e^prii  vif 
Vivirá,  S.J'.  y Vivéro,  s. 
m.  Vivar  ^^petii rua- 
rais ou  marécage 
Víveres  , s.  tn.  pl.  vivres 
Viveaa,  S.J'.  vivacité  || 
rrpartic  vive  ||  ressetn- 
blanre  parjaite  ||  ac- 
tion , ou  parole  inoon- 
sidérée 

Vividero,  ra , a.  habitable 
Vividor  , s.  771.  qui  vii 
long-temps  ||  quiprenü 
soin  de  ses  ajfaires,  etc. 
Vividor,  a.  qui  dure  long 
temps  [_logis 

Vivienda,  s.f.  demeure. 
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Vivificación , s.  f.  vivifi- 
catiors 

Vivificador, s.  m.  celui  qus 
vivifie 

Vivificar,  V.  a.  vivifier 
Vivificativo  , va  , n.  con— 
foitatij' 

Vivífico,  ca,  a.  vivifque 
\''iví|iaro  , ra  , a.  vivíparo 
Vivir , v.a.  vivre  ||  durer, 
suhsister  ||  avoirsoinde 
soi  II  jouirde  la  vie  éter 
nelle  [|  étre  présent  d 
l'esprit  II  étre 
Vivo,  va  , a.  vlf^  qui  est 
en  acliviié,  en  exereice 
II  irés  — rtssemblant  || 
qui  subsiste  dans  touta 
sa  fnee  ||  durable  || 
pur , S071S  mélange  ¡| 
qui  est  en  éiat  de  grdeo 
( Al  vivo,  au  natural 
Vi  vo , s.  771.  partir  la  plus 
grosse  , la  plus  solide , 
etc.  II  partle  saillante 
d'un  baliment  ||  guie  de 
chien 

V''izcacha  , s.  J.  liévre  des 
ludes 

Vizcoudado , t.  m.  vieomti 
Vizconde  , s.  in.  vicomte 
Vizcondesa,  s.j'.  vicotn— 
tísse  , 

Voace  , s.  771.  syncope  de 
y.  M.  ou  de  Usted,  voue 
Vocablo,  S.  771.  7710/ 
Vocabulario  , s.  m.  voca- 
bulaire 

Vocación,  s.f.  vocation 
Vocal . a.  vocal 
Vocal  ,s.J'.  voyelle 
Vocal , s.  m.  celui  qui  a 
droit  de  sujfrage 
Vocalmente,  adv.  de  vive 
volt 

Vocativo,  s.  7».  vocatif 
Voceador  , a-  »»•  erieur , 
cr'iailleur 

Vocear,  v,  n.  crier  j|  op-^ 
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peler  <i  haute  volx  || 
plaider  une  cause 
Vocería,  t.  f.  criaillerie 
Vociferación  , *.  f.  aclion 
de  práner,  etc. 
Vociferador,  s.m.próneur 
Vociferar,  v.  a.  próner  , 
vaníer 

Vocinglería,  s.f.  crlaille- 
rie , vacarme  hábil 
Vocinglero , ra  , a.  criail- 
leur  II  babillard 
Voladera,  s.fém.  volel  de 
roue  de  mottlin 
Voladero  , ra , a.  ya»  a la 
faculté  de  valer  ||  pas- 
sager 

Voladero , ».  m.  précipice 
Volado  , í.  m.  sucre  rosat 
Volador,  ra  , a.  valant\\ 
gui  vollige  ||  gui  court 
tres-vite  [ lant 

Volador,  s.  m.poissonvo- 
Volandas  (en) , ad.  en  l’air 
Volandero , ra,  a.  trés-lé- 
ger  II  casuel  ||  passager 
Volandera.»./,  meulc  cou- 
rante  de  mnulitt  á fiuile 
II  gnlée  d'imprimeur 
Volante , a.  volant  ¡j  er- 
rant 

Volante,  t.  m.  volant  || 
coiffe  a barbes  tamban- 
tes II  garde-vue  ||  batte- 
ment  du  pouls  ||  la- 
guais  , coureur 
“Volantón  , sub.  m.  oiseau 
prét  á sortir  du  nid 
Volar,  V.  71.  valer  ¡|  dispa- 
raitre  subitement  ||  s‘é- 
lever  en  l’air,  en  par- 
lant  d'une  toar,  etc,  || 
J'aire  des  pr agres  rapi-  \ 
des  ¡I  s’élever,  dominer' 
sur 

Volar,  V.  a.  valerla per- 
drix  , le  liévre , etc.  || 
Jhire  lever  le  gibier  || 
fuire  valer  en  l’air  I 
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(A' Volapié  , ad.  le pied 
en  l’air 

Volatería  , *.  f.  cbas.se  a 
l'oiteau  II  valeitille,  va— 
laille  II  maniere  de  sai- 
si^  á la  volée  ||  ditcours 
en  l’air  ||  idées  vagues 
Volátil  , a.  volant  ||  gui 
voltige  au  gré  des  vents 
II  volátil 

Volatilidad,  s.f.  volatilité 
Volatin  , ».  77».  danseur  de 
carde 

Vülatiíar,  v.  a,  valatiliser 
Volcan,  s.  77».  volcan 
Volcar,  V.  a.  tourner.bou- 
I levtrser  ,ctc.\^éloiirdir 
\i^fairechanger  de  sen- 
timent  ||  impaticnter 
Volear,  v.  a.jeter  en  l’air 
II  prendre  de  volée 
Voleo  , í.  771.  volée 
(De  un  voleo  , ó del  pri- 
mer voleo , d’uis  coup  , 
du  premier  coup 
Volición , s.f.  volition 
Volquearse , V,  r.  . Re- 
volcarse 

Voltariedad,  s.f.  incons- 
ianee 

Voltario , ria  , a.  incons- 
tant 

Volteador,  ».  m.  voltigeur 
Voltear , V.  a.  faire  tour- 
nrr  ou  rotiler  ||  tour- 
ner.renverser  |I  changer 
l’ordre , l’état 
Voltear,  v.  n.  voltiger 
Voltegear,  v.  a.  V . Vol- 
tear, Volver  II  virer  de 
hord  ( t.  de  mar. ) 
Volteta  y Voltereta,  s.f. 
saut , cabriole  ||  action 
de  retoumer  la  carte 
gui  margue  la  triom- 
phe 

Volubilidad,  s.f.  volubi~ 
lité  ¡I  ineanslnnce 
V'^otublCjA.  aisé  á mvuveir 


V 0 L 

en  rond  ||  inconslant 
Volúmen  , s m.  vclume 
Voluminoso,  sa,  a.  vola— 
mineux 

Voluntad,  s.f.  volonté^ 
libre  arbitre  ||  affec— 
tion  , hienveillance  I| 
envie,  désir  |l  plaisir  , 
complaisance  ||  consen- 
tement  donné 
Voluntariamente , ad.  vo- 
lontairement 
Voluntariedad  , s.  fém, 
exemption  de  contrain- 
te  II  détermination  d’a— 
prés  la  seule  volante 
Voluntario, ria,  a.  volon- 
taire 

Voluntario,  s.  77».  volon— 
taire 

Volunlario-samento  , adv, 
V.  Voluntariamente  || 
par  pur  caprice 
Voluntarioso,  sa,  a.  volon- 
taire,  gui  fait  ses  ve^ 
lontés  \_tutu* 

Voluptuoso , sa , a.  volup- 
Volnta  , *./ voíiííe 
Volver,  t>.n.  tourner  ||  di- 
riger  ||  restituer  ||  re- 
me! tre , rétahlir\\fairs 
changer  d’état,  on  d ap- 
parence  ||  changer  en  II 
retoumer,  renverser  )| 
vomir  II  faire  changer 
d a vis  11  donnerdere- 
tour  II  renvoyer  la  baile 
Ij  réjléchir  le  son,  etc, 
II  renvoyer 

Volver,  V.  n.  retoumer  en 
un  lien  [|  tourner , fur- 
mrr  un  dét^'r  1|  recom- 
mencer  á ](*/  rersdre  la 
défense  de  ||  reprendes 
le  ftl  d'un  discours,  etc, 
II  revenir  a soi 
Volverse,  v.  r,  tourner , 
s’aigrir  ||  se  retoumer 
veis 
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Volvible  , a.  aisé  á toar-  ||  exvoto  ¡|  jurement  ¡|  re  dii  pcuple  1|  discourt  -J 
•ter  perionne  qui  donne  ta  trivial 

Volvimiento,  «.  m.  acA'on  voix  * VuJgariíar,  v.  a.  divul- 

de  se  toumer  Voto  de  calidad,  gurr  ^ traduire  en  lan~ 

Volvo  y Vólvulo, ».  m.  co-  pondérante  gue  vulgaire 

lique  de  miséréré  Yoz  , t.  f.  voix  ||  son  ||  cri  Vulgarizarse  , v.  r.  se  fia- 

Vómico  ,ca,  a.  vomique  j]  mol  d’ une  langue  |¡  miliariser  avec  les  gene 
Vomitado,  da,  «t.  motare,  pouooir  de  parlcr  au  du  commun 
pále.etc.  nomde  ton  déla gam-  Vulgarmente , fl(/. 

Vomitador,  ra,  adj,  qui  me  \\  motif,  prétexte  ||  rement 

vomil  ordre , commandement  Viilgata,  s.f,  vulgate 

Vomitar,  v.  a.  vomir  ¡|  YozaaT,v.a.crier,  enpar-  Vulgo,  a.  m.  le  vulgaire 
dérouvrir  ce  qui  étoit  lant  du  cygne  , etc.  ^ maniere  de penser  du 

caché  II  restiluer  , ou  Y aecelencuí , s.f.  syncope  vulgaire  \\  le  commun, 
payer  de  Vuestra  excelencia  le  grand  nombre  de 

Vomitivo,  a.  et  s.  vomitif  Vuelco , s.  m.  tour,  mou-  Vulneración,  s.f.  hlessure 
Vómito,  s.  m,  vomisse-  vemtntenrond  Vulnerar,  v.  o.  e«/re»/2¿rí 

ment  ||  ce  qu’on  a vomi  Vuelo , s.  m.  vol  d'oiseau  une  loi  ||  blesser  l'hon— 

Vomitón,  na,  a.  enfant  ||  aile  l|  saillie  d'un  neur 

qui  rend  son  lait  toit,etc.  ||  ampleurd'un  Vulnerario  , ria  , a.  vul» 

Vomitona,  s.f  vomisse-  habit  ||  paremens  des  néraire  ||  prétre  qui  a 

ment  violent  manches  ||  manchettes  tué  ou  blessé  quelqu’un 

Vomitorio,  a.  V.Yomi-  Y uclia , s.f.  toar  délour  Y\i\-pe]a.,  s.f  renard 
tiro  |[  courbure , are  ||  par-  V ullo  , *.  m.  volume  j]  V. 

Voracidad,  s.f  voracité  tie  qui  se  repliesurune  Bulto  [| 

Í oxees  d’une  passion  auti-e^^  retour\\  restitu-  Vulturno,  s.  m.  vent  qui 
activité  dufeu,  etc.  ||  repétilion  |l /<>»*  suií  le  soleil 

Vorágine,  s.f.gouffre  ||  envers.revers  \ifouet.  Vulva,  s.  f vulve 

Voraginoso,  sa,  a.  oí  ily  bastonnade.etc.  ||  cour-  Vusted,  s.  m.  Usted 
a des  gouffres  hure  , incllnaison  || 

Voraz , a.  vorace  ||  exces-  rnanchette  j|  chango-  X 

sivement  déréglé  \\  ac-  ment  d'éfat\\labour  \\ 

iif,  devoran t rondeau , refrain  sbalcokar  , óXaLa- 

Vórtice  , s.  m.  to«r5í7/on  Vuelta,  interj.  iournez-  lonar  , v.  act.  poser  la 
Vórtice  aéreo,  trombo  vous  ||  reíournez , reve-  charpente  d'un  toit 

Vortiginoso,  sa,  a.  tour-  nez  |j  tournez-moi  cela  Xabalon,  ó Xabalcon  , s. 

noyant  Vuesamerced , s.fsynco-  m.  bnis  qui  forme  la 

Vos  , s.  m.  pro.  vous  pe  de  Vuestra  merced  ponte  d'un  toit 

Vosearse,  v.  r.  se  donner  Vueseñoria,  s.f.  syncopv  Xabardillo,  s.  m.  y.  Ja— 
du  vous  de  Vuestra  señoria  bardillo 

Vosotros,  tras, /tro.  vous  Viieso  , sa  , a.  y.  Vuestro  Xabeba  , ó Xabega  , s.  f. 

Votador,  sub,  m.  votant.  Vuestro,  tra, a.  votre  Jlúte  moresque 

grand jureur  Vuestro  , ó muy  vuestro  , Xábega  , ó Xabeca  , s.  f 

Volante,  a.  votant  tout  a vous  grand  filet  de  pecheur 

Votar  , V.  n.  vouer  ||  voter  Vulgacbo.s.  m.  lie  du  pea-  |1  assemblage  de  filets 

II  V.  Botar  pie  Xabcgucro  , ra  , adj.  qui 

Votivo  , va,  a.  votif  Vulgar, n.  vulgaire  |[  com-  concerne  la  piche 
Voto,  s.  m.  voeu  ||  voix , mun  , ordinairc  Xahaguero,  s.m.  pécheuf 

fU^rage  ||  avU  ||  />r/eVel Vulgaridad , s.f  caracle-  avec  la  xibe^a 
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X»llcq^e  , 1.  m.  chehfh  , 
torta  de  bdtimrnt  de\ 
ntfr 

Xnble , ».  m.  jáhle 
Xabon  , t.  m.  tavon 
Xabonido,  «.  m.  savon- 
nage  ||  Unge  atniron- 
ner  [ nngt 

Xabonadiira,  e.  f.  saifori- 
Xabonudiiras,  «./! pl.  rau  , 
0x1  écnme  de  savon 
Xaboncillo  , Xabonete,  ó 
Xabonclc  ilc  olor,  s.  tn 
tavonnrlle 

Xabonpra , t.  Jl  tuponai- 
re , pl'in/e 

Xaboncrla,  s.J',  taronne- 
rie 

Xaboncro  , *.  m.  fahri- 
eant , on  marchand  de 
eaifon 

X¿cara  , a.  f.  torte  de  ro- 
mance (¡  airde  la  xAra- 
ra  II  dante  tur  cet  oír  |j 
gentqui  co’:renlln  nul: 
en  chantant  des  sáma- 
ras II  ennui  , fatigue  || 
fable , memonsre 
Xararear  , t\  n.  ehanter 
det  xácaras  (|  courir  les 
Tuet  en  chantant  ||  rom- 
pre  la  téte 

Xacarero,  t.  m chanteur 
de  xácaras  ||  gal,de  hon 
ne  humear 

Xiraro,  s.  m.  bahitlord , 
fanfaron 

( A’  lo  xácaro , avec  ot- 
lentalion 

Xacena  , s.  fém.  poutre  í/t 
iraverte 

Xaro,  t.  m.  sale,  vétement 
Xaga  , a f.  píate 
Xa;,’u.T , t.f.  xagua  ,frult 
Xalapa,  t.f.  jnlap 
Xal<»ir  , O.  a anlmer  It  s 
chiens  d-  chasse 
Xalma  , t.f.  V.  FTnxalraa 
Xalo^ue , a.  m.  V,  Siroco 
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Xalxacotl , *.  m.  guaya-\ 
vi.  r,  on  goyavier.arbre 
Xamar,*v.  a.  appeler 
Xatnrre,  tub.  m.  torte  dt 
toíle 

Xamiiga,  ó Xarangaa,  5. 

f.  selle  pour  fenime 
Xamuicar,  v.  a.  V.  <lha- 
mmcar 

Xanable,  *.  m.  V.  Xenable 
, s.  m.  glait.  ron 
Xanloline,  t.f.  xanfoli  ■ 
ne  , pondré  aux  vert 
Xapílfite , s.  m.  V.  Cha- 
prieto 

Xanoyjia  . t.j.  heignets  en 
forme  d’omelette 
Xaqiie  , *.  m.  V,  Xeqnr  || 
échec  Apache  de  besacr 
Xaqne  de  aqnl , hors  d’ici 
Xaqne  y mate  , échec  el 
niat 

Xaqnear  , o.  a.  donner . 

on  Jaire  échec 
X.rqiiera,  t.  f.  migraine 
Xaqncta.  s.  f. ¡aqaette 
Xaquelilla,  t.  m.petite  ja- 
quette 

Xaqnrton  , t.  m.  grande  , 
large  jaquette  ||  rodo- 
moni 

Xáqnima  , t.f.  Ileon 
Xaqiiimazo  , t.  m.  eoap  de 
licou  II  ehagrin.déplal- 
lir 

Xara , t.  f.  lédum  , on  lé- 
de  [I  torte  de  Jlécke  ou 
ele  dará 

Xarabe  , t.  m.  sírop 
Xarabearso , o.  r.  boire  du 
sírop 

Xaral , *.  m.  lien  planté 
de  ristet . etc.  ||  chote 
tres-  em  hrouillée 
Xaraniago,  t.  m.  roquette , 
oa  ratfort  tauvage 
’S.txtxavtgQ.s.m  pefitpoit- 
son  qui  tert  d’appát 
Xarays,  t.  m.  V.  Lagar 
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Xarcia,  «.y.  paquet  de  dt— 
verse*  chotes  j]  amas 
confut  II  agres  jj  atti- 
rail  de  piche 
Xareta  , *.  f.  gaine  [j  gar- 
do corpt 

Xnrife.  t.  nt.  Xerife 
Xa  rifo , fa  , a.  paré , ajus- 
té , etc. 

Xaropar  , ó Xaropenr , v. 
a.  faire prendre  det  ju- 
Itps , etc. 

Xatope,.'.  m.  ittlep  ||  breu- 
vage  anier 

Xaleo,  tea  , a.  chien  qui 
rhatte  au  renard 
Xaii  , mol  pour  animer 
les  taureaux , etc. 

Xan,  xaii,  cri.  acclamct- 
lion  tumullueuse 
Xanría  , s.  f.  meute 
Xazilla,  *.  f.  trace,  vesftge 
XoB  , t.  fém.  anden  droit 
d’entrée 

Xerra  , ó Xera  . t.  f.  mu- 
ráis detséché 
Xrfe  , s.  m.  chef 
Xrinal,  a.  d’un  demi-pied 
Xeme,  t.  m.  mesure  tl'en- 
víron  un  demi-pied  || 
visage  defemme 
Xenabe  , 6 Xanable  ,t.m. 

K.  Mostaza 
Xepr,  s.  m.  alun 
Xe.|tio,  s.  ni.  prínce  hfau- 
re  II  poehe  de  hesace 
Xrra  , z.  f.  terrain  que 
deux  boeufs  labourent 
en  un  jmir 

Xcrapellina,  s.y  vieux  ha- 
bit  en  lambeaux 
Xorga, a.y.  étoffe grostiérc 
II  t'".  Gorigonia  |(  V. 
Xerpon 

Xergon  . s.  m.  palllasse 
hubitmalfait  ||  person- 
ne  grosse , pesante,  etc. 
II  le  ventee 

Xcrgnilla,  t.f  étoffe  fine 


Digitized  by  Google 


X U G 

Xerife  , $.  m.  cTifriJ" 
Xeringa  , ».f.  seringue 
instaners  importunes 
Xeringar,  v.  a.  ser¡nt;uer 
■ II  dunner  un  clysiére 
fatiguer  parees  instan 
ees 

Xeringazo  , t.  m.  aetion 
de  seringuer  ^jelde  ti- 
queiir 

Xcrrilla  , s.  f.V.  Senrilla 
Xela  , s.f.  V,  (Jeta 
Xiu , V.  Chía 
Xibia  , s.  j\  siche,poisson 
II  1^.  Xibion 
Xlbion  , í.  m.  os  de  sfrhr 
Xícara  , s.  f.  íasse  «i  cho- 
colat 

Xifa  , s.  f.  ce  qu’on  jettr 
drs  iinirnaux  d^pécés 
Xiferaila  , a,  f.  eoup  de 
couprret 
Xifcrla  , s.fém.  mé'.itr  de 
houcher 
Xifcro,  ra,  a.  de  bouckir 
II  sale 

Xifero.  s.  m.  eouperet  de 
boucher  |j  boucber 
poignard  [ nerei 

Xilgtiero,  s.  m.  ekardon- 
Xílobálsamo  , $.  m.  xyln 
balsame , bois  de  Var- 
• bre  appelé  Baume  de 
Judie  [ non 

Xirnio,  mía,  f.  singe, giie- 
Xiride  , s.fém.  espbiule , 
gldieul  puant 
Xixallar  , 771  Hele  plan- 

té de  xixallas 
Xixallo,  s.  771.  espere  di 
ciiyse  [ épineux 

Xnagnrxo,  a.TTi.  arbrisseau 
Xnbele  , a.  m.  ancienne 
armure 

Xngo , a.  m.  si/e 
Xugosidad,  s.f.naiuredu 
suc 

Xugnao  , aa  , a.  plein  de 
suc  II  utile 


y E M 

Xagne  , subs.  m.  graisse 
crasse 
Xulo.a.77».  helicr.  ou  tau 
reau  á la  tete  d' un  trou 
peau  [tlon 

Xurel , a.  m.  sorte  de  gar- 
anta , s.  f.  xutiis  , tspé. 
d’oie  des  Indes 


conj.  et 

Ya,  ad.  dija  ||  mainte 
nant  |J  une  autrefois  |] 
enjin  ||  tout  <l  Vheure 
Ya  , part,  dislributive  , 
tantót 

Yacente  , a.  cauché  , gis- 
sant 

(Herencia  yacente,  Aoi- 
rie  vacante 
Yacer,  «».  n.  éfre  cauché , 
étendu  ||  repnser  dans 
le  iomhtau  ||  élre  situé 
Yacija  , a.  f.  lit , etc.  |j 
tombr.au 

( Ser  de  mala  yacija , étre 
mauvuis  eouoheur 
Yactura,  s.f.  perte 
Y'ambo,  s.  m.  iambe 
Yámbico,  a.  iambiqne 
Yantar,  a.  m.  mtis  , ali- 
ment 

Yaro,  a.  m.pied-de-veau, 
plante 
Y'edra  , s.f.  lierre,  plante 
’ egua  , s.f.jument 
Yeguacería,  s.f.  horas 
Yeguada,  s.f.  troupe  de 
jumens 

Yegüero  , b Yegüerizo , s. 
tn.  celui  qui  garde  les 
jumens 

Yelmo,  a.  m.  héanme 
Yelo  , s.  m.  gelic  ||  glace 
Yema,  s.f.  bouton,bour-\^ 
geon  II  jaune  d’muj  || 
bout  du  doigt  dans  la. 
parlie  opposée  i l’on~ 


Y U G 42^ 

II  le  milieu  ou  Ir 

meiíítur  de  ||  as  de 
caeur  ( ¡ant 

Yen  te  , par',  a.  de  Ir  , al- 
Ycrba  . a.  f.  herbé  ||  tacha 
dans  une  éme-aude  || 
plante  céniineuse 
Yerbas,  s f.  pl.  herbages  ¡ 
Yerba  buena  , menthe  || 
cana , senefon  ||  de  bal» 
leatcro  , ellcbure  Ttotr  || 
estrella,  qtieue  de  sou— 
ris  II  mora  , inorelle  || 
piojera,  ó piojenta , her^ 
be-aux-poux 
Yermar,  v.  a.  drpeupler 
Y crnio , a.  m.  désert 
Y'erm»,  nía  , a.  désert 
Yernalmentc , dd.  en  gen* 
dre 

Yerna  r,  v.a.  faire  gendrt 
par  forcé 

Yemecillo  , a.  m.  chétif 
gendre 
Yerno  , a.  m.  gendre 
Yerro  , a.  m.  erreur  |{  V , 
Hierro 
Yerto,  ta , a.  roide 
Yervo  , a.  77».  era , planta 
Yesal , ó Yesar,  s.m.plá* 
triére 

Yesca,  s.f.  máche,  ama*- 
ílou,  etc.  II  aliment  d'u- 
ne.  pnshion  ||  chose  qui 
altere 
Yesera,  s.f.  Yesal 
Yesería , s.f.  construclion 
travail  en  pldtre 
Yesero , a.  m.pidtrier 
Yeso , a.  >7t.  pldtre 
Yesón  , a.  m.  pldtras 
Yezgo,  s.  nt.  hiéble , o* 
yelde 

Yo , pron.  je  , moi-méma 
Y" iica  , a.  f.  batíate  d’A— 
mérique 

Yugula,  s.f  terrain  que 
deux  boeufs  labourent 
en  un  jour 


", 
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Yuguero,  (.  m.  valet  de 
charrue 

Yugular,  a.  jugulaire 
Yunque  , t.  m.  enclume 
II  conslance  ,fermeté 
Yniila,  s.f.  couple , pai- 
re , attelage 

Yuntería,  ».  f.  attemhla- 
ge  d'alUlages  de  char- 
rue II  lieu  oü  iU  se  reti- 
rent 

Yunto,  ta , <7.  joint 
Yusera  , s.  f,  meule  gis- 
sante 

Yusión,  s.  f.  jussion 
Yuxtaposición,  s.  f.  jux- 
taposilion 
Ynyuba,  s.f.jujube 

z 

Za  , mot pour  chatser  les 
chiens  [ aloes 

Zabida,  ó Zabila,  s.  fém. 
Zaborda  , s.J‘.  j Zaborda- 
miento , s.  /».  oy,  Za- 
trordo 

Zabordar,  9.  n.  ichouer , 

' t'engraver 

Zabordo,s.  m.  échouement 
Zabra  , s.  f.  sorle  de  fré-' 
gaie  ou  de  briganlin 
Zabucar , t>.  a.  remuer 
Zabullida  , s.  f,  V.  Zam- 
bullida 

Zabullidura  , suh,  f.  im- 
mersion , submersion 
Zabullir , v.  a.  plonger . 

suhmerger  [ dans 

Zabullirse  , v.  r.  se  cachee 
Zacapela  y Zacapella,  s.  f. 

guerelle  bruyatile 
Zacatín,  s.  m. pelite place 
lacear , v.  a.  chasser  les 
chiens  en  criant  ; Za 
Zafada  , s.f.  faite  ||  action 
d'alléger  un  vahseau 
Zafar  , V.  a.  orner  ||  allé- 
ger  un  yaisseau  , 


Z A H 

Zafarse  , o,  r.  s'enfuir  I| 
¿viten  de 

Zafan,  a.grenade  a grains 
carees  \^fenne 

Zafería  , s.  f.  harnean  || 
Zafiedad , s.  f.  grossiéreté 
Zafio , fia  , a.  rustre 
Zafir  , ó Zafiro , s.  in,  sa- 
phir 

Zafirino, na,  adj.  de  cou- 
leur  de  saphir 
Zafo , fa  , n.  vide  ||  débar- 
rassé,  etc.  ||  libre,  quil- 
te  , etc. 

Zafón , s.m.  V.  Zahón 
Zaga , s.  f.  charge  sur  le 
derriére  d'une  voiture 
II  derriére  de 

Zaga,s.  ni:  dernier  ajouer 
Zagal , s.  m.jeune  homme 
vigoureux , etc.  \^jeutu 
berger  ||  cotillón  de  des- 
sous 

Zagala,  s.  f.  jeune  filie , 
ou  bergére 

Zagalejo,  ja  , s. jeune  ber- 
ger , jeune  bergére 
Zagalejo , s.  m.  cotillón  de 
dessous 

Zagalito , s.  m.  dimin.  de 
Zagal  [ tibule 

Zaguán,  s.  m.  sorte  de  ves- 
Zaguanete  , s.  m.  dim.  de 
Zaguan 

Zaguero , ra  , a.  qui  reste 
en  arriére 

Zahareño,  ña  , a.  hagard 
Zaheridor,  s.  m.  celuiqui 
reproche 

Zaherimiento,  s.  m.  repro- 
che 

Zahérir  , v.  a.  reprochen 
un  bienjait , etc.  |j  r¿- 
primander 

Zahinas,  s.  f.  pl.  houillie 
claire  [ tes 

Zahón  , s.  m.  larges  culot- 
Zahonado  , da  , n.  brun 
Zahondar,  p.  a.fuir  ||  en- 


Z A M 

foncer  les pieds  dant  Itr 
ierre  I 

Zahorra , s.  f.  lest  de  na— 
vire  [ humar. 

Zahumar,  etc.  ||  l^oy.  Sa- 
Zahnrda  , s.f.  élable  a co- 
chons 

Zalá , s.f.inrlination  re-^_ 
ligieuse  des  Mahomi- 
tans 

(Hacer  la  zalá,  faire  ses 
cour  á 

Zalagarda,  s.J.  embuscade 
^piége , embúche  ||  aU^ 
taque  imprévue 
Zalamería  y Zalama,  s.f.- 
adttlalion  [ teur 

' Zalamero  , ra  , a.  adula— 
Zalea , s.  f.  pean  de  mou-_ 
ton  avec  la  laine 
Zalear,  y.  a.  irainrr,  se— 
couer , etc.  ||  f'".  Zacear' 
Zalema  , s.f  révérence 
Zaleo  , sub.  m.  peau  d’un 
mouton  a demi-mangi 
par  les  loups  ||  action 
de  secoucr , etc. 
Zanuicuco  , s.  m.  homnte 
¿pais,  stupide  ||  ivresse 
Zamanza,  s.f  fouet,  bas— 
tonnade  , etc. 

Zamarra  , s.f  vitement  de 
peau  de  moutrMavec  la 
laine  ||  . Zalea 

Zamarrear,  v.  a.  secouer, 
tirailler , etc.  ||  presser 
dans  une  dispute 
Zamarrico , s.  m.  dimin, 
de  Zamarro  \^pannetie- 
re  de  peau  de  mouton 
avec  sa  laine 
Zamarilla,s.^  petiie  peau 
de  mouton  ^pouliot  de 
montagne 

Zamarro  , s.  m.  pelisse  de 
de  peaux  d'agneaux  || 
peau  d'agneau  |1  ñom- 
me  lourd , stupide 
Zamarron,  s,  m,  augm. 

ds 
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- rfe  Zamarro  , grande pe- 
lisíe  , etc. 

Zambarco,*,  m.  banda  de 
' euir  sur  le  poilrail 
•Vmbo.  a.  m.  animal  sau- 
vage  d’-Amiriqut 
Zambo,  ba,  a.  cagneux 
Zamboa  , Si  f.  coingenté  || 
Toronja 

Znmborolodo,  da,  y Zam- 
borondón , na  , a.  gros , 

- 771a  fait  II  lourdaud 
Zambomba  . s.f,  tamhour 

> champétre  [^lourdaud 
Zambombo,  77».  rustre. 
Zambra,  s.  J.  féte  mares 

qur.  méUe  de  danses  , 

• etc.  II  air  propre  á ce.- 
danses  ||  diaertitsement 
hruyant  " 

Zambucarte , «.  r.  se  en— 
ehtr  Ij  metlre  ses  curtes 
sous  le  i. 7 ion 
Zambuco  , s.  m.  action  de 
se  cacker , oii  demttlr. 

> ton  jeu  sous  le  talón 
Zambullida  , s.  f.  action 

> de  plónger  dans  l’rau 
II  bolte  d’escrime  sui 
la  poitrine  ' 

Zambullirte,  v.  r.  s’ enfon 
ct  r dans  l'tau 
Zampar,  o.  a.  cachar avec 
adresse  ||  manger  gou- 
lume/it 

Zarapalimosnaa , t.  mase. 

gueux , mendiant 
Zampatortas,  Bodigos,  etc, 
* 77».  goinf,  e 11  grossier, 
sot , etc. 

Zampapalo , s'.  m.  Voyez 
Zampatortas 

Zampona  , s.  f sorte  de 
cornrmuse  ||  pauare 
d’hopiial  II  soltise 
Zampuzar  , v.  a.  plonger 
dans  l ean  ||  cacher 
Zampuzo,  s.m.  imrnersion 
j|  arlian  de  cacher 
£srAiloi.A  Y F'hauce 


Z A N 

Zanahoria  , s,  f.  paríais  , 
pastenade  j|  fausses  ca~ 

■ resses  • 1 [ sean 

Zanca  , s.  f.  jambe  d'ot- 
Z.-iiicada,  s.  f.  enjambée 
Zancadilla,  s.f.  croc-en- 
' jambe  i 

Zancado , da , a.  fade , in- 
sipide  'i 
Zancajear  , o.  a.  courir  les 
rúes  [ ooiture 

Zancajera  , s.  f.  bolle  de 
Z.incajiento  , la,  a.  Voy. 
Zancajoso 

Zancajo,  t.  m.  os  du  la-, 
Ion  II  latón  ||  quarlier 
de  soulier^  petit  hoin- 
me  mal  báti  [|  ignoranl, 
maladroil 

Zancajoso , sa  , a.  cagneux 
II  qui  a tes  bas  Ironét 
au  lalon  1|  malpropre  1| 
gauche 

Zancarrón , s.  77».  os  du  la- 
ion  II  os  , ou  vitillard 
décharni  ||  professeur 
ignorant 

Zanco  , s.  77».  ichasse 
Zancos,  s.  m.  pl.  danseurs 
avec  des  échasses 
Zancudo  , da  , a.  qui  a de 
longs  pieds,  de  longues 
jambes  séch  s 
Zandalia,  etc.  1^.  Sandalia 
Zandía  , s.f,  melón  d'eau 
Zanefa , s.  F . Cenefa 
Zanga,  t.  f hombrea  qua- 
tre  ‘ 

Zangala , s.f  hougran 
Zangamanga ; t.  f.  rnen- 
songe  arlificieux 
Zangandongo  y Zangan-* 
diillo  .s.m  hotnme  qui 
fuil  l’idiot  II  ignorant, 
mala.lroit 

Zángano , s,  m.  bourdon  , 
mouche  • 

Zanganear,  v.  n.  errer  fh 
et  la  sans  ríen  faite 


Z O P 

Zangarillcja  , s.  J'ém.  filie 
malpropre 
Zang.irrear  o.  a.,  raqler 
de  La  guilare''  • 
Zangarriana,  s.  f mala- 
die  des  brebis  dans  la 
tete  II  lritlesse,drgoúi  ¡j 
mal  perSodique 
Zangarullón  , s.  m.  grand 
garfou  fiinéanl,  etc, 
Zangolotear  y Zangotear, 
V.  a.  rcimter  violan— 


meiil 

Zangoloteo  y Zangoteo  , t. 
77».  mouvement  violcjit, 
ridicule,  ele.  - 

Zanguanga , s.f  maladie 
féinte 

Zanguayo,  *.  m.  Jainéant 
qui  fuil  le  malade 
Zanja  , t.  f fasse , fossé 
II  fondtilion  H base  ^ 
fondement 

Zanjar  , v.  a.  oitvrir  un 
foseé , creuser  les  Jon— 
demens  , elt.  ^fundar , 
élabtir 

Zanjón,  s.  m.  fossé  pro- 
fond  [f'ssé 

Zanjgncillo  , s.  m.  ptlif, 
Zaoqueador  , ra  , s.  qui 
marcht  les  jambes  é- 
carquiUées,etc.  [|  jrand 
marchfur  , 
Zanqueatuicnlo,  t.  m.  ac- 
tion U’écarquiller  les 
jambes 

Zanquear,  v.  n.  ccarquil- 
ler  les  jambes  ||  irvttcr, 
courir 

Zanquilargo , ga,  a.  qui  a 
de  longues  jambes 
Zanguillas,  itas  , s.  f pl. 
jambes  coartes  et  gré— 
les  [ gneux 

Zanquituerto,  ta  , adj.  ca- 
Zanqiiivano  , na  , a.  haut 
sur  jambes 

Zap.1,  t.  f.  biche  ,oa pella 
II  k' 
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de  travAiileur  ||  P".  lit- 
M II  citelurt  qui  imite 
' ’ -'l#  ehágrin 
( Caraiaar  á la  lapa,  aller 
' ¿ la  tape 

Zapador , «.  m.  tapeur 
Zapar , i>.  a,  taper 
Zaparrada  , s.f.  P.  Zapar- 
razo 

Zaparrastrar  ,<>.  n.  laitter 
traíner  sa  robe  , etc. 
Zaparrastrólo,  sa,  a.  celui 
qui  a set  habits  erottés 
ele.  U groitler,  mal  ira- 
■9aiU¿  • 

Zaparrazo , t.  m.  hruit,  nu 
voup  d’une  chute  ||  dé- 
tatlre  |j  maladie  tou- 
daine 

Zapata  , t.  f.  morreau  de 
iñeux  to.tlier  , etc  |¡ 
consolé  de  poutre,  etc 
H bottine 

Zapatazo  , t.  m.  eoup  de 
■ toulier  H chute  ||  bruil 
' qu'eUc  fait  II  coup 
bruyant  [ dume 

Zapateado , s'.  m.  sorte  de 
Zapateador  , t.  m.  danteur 
qui  batlamesurecur  la 
temeile  de  tes  souliers 
Zapatear  , v.  a.fra~per  a 
eoup  de  toulier  ||  mal- 
traiter^porter  plutieurs 
hottes  tans  en  recevoir 
H battre,  en  dansant , 
la  mesure  sur  la  semel- 
le  de  ses  souliers  ||  s’en- 
trctafller 

Zapatearse,  t>.  r.  teñir  tete 
Zapatera  , s f.  cordonnie- 
re  II  olive  gdlée 
Zapatería  , s.  f.  houtique 
de  cordonnier  ||  cor- 
donnerie 

Zapatería  de  viejo , tava- 
terie 

ZapateriUo,  s.  m.  mauvait 
cordonnier 


Z AQ 

Zapatero,  t.  m.  cordonnier 
Zaj>atero  de  viejo , savetier 
Zapateta,  t.  fem.  eoup  du 
plat  de  la  main  tur  le 
' toulier 

Zapatiro  , Zapatillo,  t.  m. 
petit  toulier  mignon . 
etc.  ' 

Zapatilla,  t.f.  moreeaa  de 
euirau  ehien  d’un fusil 
eseorpin  ||  houton  de  || 
Jíeuret  1|  ongle  , come 
des  animaux 
Zapatillero,  t.  m.  cordon- 
nier qui  fait  des  etear- 
pint . etc. 

Zapatillo,  s.  m.  petit  tou- 
lier 

Zap,ito,  t.  m.  toulier 
Zapato  botin  . bottine  || 
ramplón  .grot  toulier  a 
plusieurt  stmelles 
Zapatón  , t.  ni.  grot  tou- 
lier II  sabot 

Zapalniio , da,  a.  quiporte 
de  groa  souliers  ||  gami 
d'un  morceau  de  cuir\ 
II  qui  a les  ongles  forit, 
la  come  dure ,’  etc. 

Zape  , mol  pour  chatser 
les  chata  ||  eoucou , ter- 
me  dujeu  de  ce  nom 
Zape,  int.  Dieunouspri- 
serve  / ' 

Zapear  , v,  a.  chatser  un 
chai  en  criant : zape 
Zapito  , t.  m.  jatte  pour 
iraire 

Zapote,  s.  m.  sapotillier, 
arbre  düAmirUfue  ||  ta- 
potilU , fruit  de  cet  ar- 
bre 

Zapuzar,  v.  a.  Chapu- 
zar y Zampuzar 
Zaque  , s.  m.  petite  outre 
II  ivrogne  ‘ 

Zaquear,  v.'a.  trantvaser 
d'une  outre  dont  une 
outre 


ZAR 

Zaquizamí,  t.  m.galeim» 
Zar , t.  m.  Czar 
Zara . t.  f.  mau  ■ 
Zarabanda,  a.  y!  tarahande 
Zaradion  y Ziaradiqne  , a. 
mate,  remede  pour  lee 
chiene 

Zarabato.'»  , t.  f.  herbó 
aux  puee* 

Zaragoc  , t.  espécet  de 
prunet 

Zaragüelles,  t.  m.  pl.  eu- 
ioítes  plitsées,  on  mal 
faites  [í«í  » 

Zaramagnllon,  a,  m. ploiu- 
Zarambeqoe  , t.  m.airet 
danst  des  negros 
Zaramullo  , s.  m.  intri— 
gant 

Zaranda,  t.f.  crihle 
Zarandador,  óZarandero, 
a.  crihleur 

Zarandajas,  t.f.  pL  gu'— 
niUet , vieilleriet  , ele. 
II  restes  d’un  repat  j| 
a vaniaget  qu’on  fait  au 
hiUnrd 

Zarandar  y Zarandear  , v. 
a.  cribler  ||  remuer  avi  c 
oitest*  [ ^le 

Zarandillo , t.  m.  petit  cri- 
Zarapallon  , t.  m.  homrne 
sale)  dégueniUi 
Zarapatel , a.  m.  etpice  de 
ragoút 

Zarapeto  . s.  m.  intrigant 
Zarapito,  s,  m.  oiseau  nia- 
récageux 

Zaratan . a,  7n.  cáncer  au 
sein  \hfleurt 

Zaraza  . t.f.  toile  de  colon 
Zarazas  , s.  f.  pl.  morí- 
aux-rats 

Zarcear , v.  a.  nettoyer  Or- 
ver  des  ronces  |j  patser 
et  repasser  par 
Zarcero  , ra  , a.  propre  A 
chatser  dant  les  bui$- 
taat,  etc,  • 
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Zarceta  , s.  f.  foulque , 
'paule  d’eau  \ 
Zarcillos  , ».  m,  pl.  bou- 
cien  d’oreille  j]  vriUcs 
de  la  viene , etc. 

Zarco . ca , (7.  bleit  clair 
Zarevilz  , s.  m.  Czarevitz 
Zargatona  , a./.  V.  Zara- 
- gatona 

Zariano  , na  , a.  du  Czar 
Zarifza , ».  f.  Czarine 
Zarja , s.  f.  rouet  pour  la 
sote 

-Zarpa  , ».  f.  erotte  ||  griffe 
3brpar , v.  a.  serper 
Zarpaslroso  , m , ü.  P'ap. 

Zarrapastroso 
iü&rpazo , aub.  m.  coup  et 
hruit  d’une  chote  qui 
tambe 

Zarposo , aa  , o.  crotfi 
Zaraacateria , s.  f.  Jeinlei 
earestet 

Zarracatín,  t.  m.  reven- 
deur,  broeanteur 
Zarrapastra, s./  V.  Zarpa 
Zarrapastron  , s.  m.  hom- 
me  couvertde  kaUlont. 
crotté,  ete. 

Zarrapastroso  , sa , a.  d¿- 
• guenillé  , crotté , etc. 
Zavia,  í.f.  V.  Cazcarria 
Zarriento  , ta  , a.  crotté 
Zarza , t.f,  ronce 
ZarMgan  , a.  m.  vent  de 
hite  [Zarzagan 

Zarza  gánete , m.dim.  de 
Za  «agavillo  , a.  m.  bite 
c rageute' 

Zarzahán  , a.  m.  étoffe  de 
aoie  rayée  ^ 

Zarzaiilea,  f.  yr  Fram- 
. b.  eso 

Zarzal , a.  en.  lieu  couvert 
de  roncea  , [vage 
Zarzamora  , a.J]  mure  aeu- 
Zarzaparrilla , a.  f.  aalte- 
pareille , plante 
fcraaparrillar , 4,m.ii£u 
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ahendant  en  taltepa- 
reilie  _ [ticr 

Zarzaperruna  . s.  f.  églan 
Zarzarosa , a.  f.églantinr, 
fleur 

Zarzo , s.  m.  claie  de  ro- 
teaux , etc. 

Zarzoso  , sa , o.  rempli  de 
roncea 

Zarzuela  , t.f.  camédie  en 
deux  a dea 

Zas  , bruit  d’un  coup  |] 
coup 

Zascandil,  a.  m.  aecident 
impréfu  |j  homme  a- 
droit,JiÍou,  etc.  |j  hom- 
me derienqui  fait  l’iui- 
parlant , etc. 

Zatara  y Zala<,  a.  f.radeau 
Zatico , Zatillo,  a.  m.  dim. 
de  2ialo 

Zaiiquero , a.  m.  panetier 
Zato  , s.  m.  moroeau  de 
paiu 

Zayda  , a,  f.  norte  de  héron 
Zayno  , na  , 0.  zain  ||  vi- 
cieux  •!)  traCtre  , fourbe 
( Mirar  de  cayno , regar- 
der  de  trovera 
Zazosa  y Zazoso , aa, a.  V- 
Ceceoso 

Zea  , t.f.  épeautre 
Zebra,  t.f.  xébre 
Zeda , a.  f.  proTionciation 
du  Z en  eapagnol 
Zedilla , *./!  la  lettre  C a- 
vec  une  crdille  {Q) 
Zedoatia,  a,  f.  zéduaire , 
racine- 

Zelador,  s.  m.  zélateur 
Zelar,  v.  a.  veiller  avec 
zéle  ¿ ¡¡pbterver,  épier 
II  itrejaloux  II  F".  Celar 
Zelo , a.  m.  tele  j|  chaleur, 
détir  de  a’accoupler 
Zclos,  a.  m.  pl.  Jalouaie 
Zeloao  , sa  , 0.  jaloux  |] 
mal  letlé 

Zelotipú, 


Z O 9*  43J 

Zenit,  a.  m.  zénith 
Zenzalino  , va,  a.  de  cou'^ 
ain  [ tecle 

Zcuzalo , 4.  m.  coutin , in- 
7.ci\aia , t.f.  V.  Azeqnia 
Zeta  , t.f,  V.  Zeda 
Zeugma  , s.  f.  connexion . 

liaison  [ pinetie 

Zilórgano , s.  m.  norte  d’é- 
Zinco,  s.  m.  zinc,  denii- 
métal 

Zipiz<ipc  , 4.  Tn.  querelle 
bruyante 

Zitara,  t.f.  V.  Acitara 
Zizafia,  a.  f.  ivroie  ||  s»- 
I zanie 

Zizañero,  ra  , o.  qui  téma 
la  zizanie 
Zócalo,  a.  m.  tóele 
Zocato  , ta,  0.  trop  múr, 
en  parlant  d’un  con^ 
combre  , etc. 

Zoco  ,t.m.  y oy.  Zueco  H 
tóele  II  V.  Zócalo 
Zocoba  , *.  f.  plante  des 
Indet  II  arbrede  la  nou- 
vcUe  Ktpagne 
Zoclo  , a.  m.  V oy.  Zueco, 
Chanclo  \ 

Zodiaco  , 4.  m.  zodiaque 
Zofra , a.f.  tapia  moretque 
Zollipar,  V.  n.  aangloter  ^ 
Zollipo  , a,  m.  aanglot 
Zolocho  , cba,  o.  timple, 
niaia 

Zoma  , t.f.  y.  Soma 
Zompo  , pa  , 0.  V.  Zopo 
Zona  , t.f.  bande , rale  |{ 

tone  ■ • 

Zoncería , a.  f.  inaipiditá^ 
II  inepíie  ^ 

Zonso,za,  o.  innipide 
Zonzorrión  , aub.  m.  groa 
lourdaud 

Zopisa , a.f.  zopiaaa  |J  poi» 
Zopo , pa  , 0.  eatropié 
Zopo  , ó Zompo , aub.  01. 

lourdaud,  atupide 
Zoquete  , a.  m.  morttam 
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de  hois,  ou  de  pain 
"prt'f  humme  mal  báti 
' II  téle  d tre 

Zoquetero,  ra  , a.  gueux 
de  pr:  fessron 
Zuqucludo  ",  da',  ti.  Irat 
Zorita  (paloma)  « prigeon 
taueage 

Zorra , s.  f.  renard  j|  pro%- 
tituie  |(- iVrMse  ||  y»y. 
Sorra  {_nard 

Zorrastrón ; s.  m.  vienx  re- 
Zurrazo,  s.  m.  grox  • enarJ 
||  hoinme  trei-fin' 
Zorrera,  «.  f.  renardiére  jj 
mal  de  tete , ou  assou- 
pi.i-erñent 

Zoi'rci'ia,  s./".  rase  de  re- 
nard [ t>oilier\ 

Zorrero,  ra  , a.  mauvais 
Zorrero  , chitn  pour  Lu 
chtisxe  du  renard  ' 
Zorrilla  , s.f.  petit  renard 
II  ongutni  de  tain - 
doux , etc. 

Zoriillo,  s.  m.  renardeau 
Zorro  , t.  m.  renard  mdle 
• I horitme  iuiJUitl'idiol 
I . Zorrero 

Zorros  , f.  rti'.'  pl.  quines, 
on  peanx  de  renard' 
Zorronglón  , na , a.  lenl , 
párese  tux 

Zorrullo,  a.  m.  V.  Zunilló- 
Zorruno  , na  , a.  de  renard 
Zorzal , s.  m.  grtve 
Zoster,  t.  f.  herpe  autonr 
de  la  ceiniure  . ' 

Zote  , s.  m sot , ignordnt 
Zoylo  , s.  m^zifíle  • ' 
Zozobrai  , o.  itre  hattu 
par  les  cent»' 

' naet  -frage  ¡|  é're  en  dan'- 
ger  II  .t  o^Uger  - ' ' 

Xtia  , rt  Zada,  s.  f.  Voy e'e 
Azuda  • ’ ' 

Znbiá  , s.  y!  Iteu  par'  ou 
eoitlení  ou'  e'artétent 
'‘des  eaujs  ‘ ■ 
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Zueco’,  s-,  m.  sahol  ||  galo- 
che  II  poésie  d’un  stjle 
simple  ” ' 

ZulVe , s.  m.  soufre 
Zufrir,  I».  a.  V.  Sufrir 
Zuiza  , s.J'.  eompagnie  de 
je  unes  gene"' en  unifor- 
me dans  une  féte  ||  ri- 
xe  , combat  ' 

Zfiiibn  , s.  m.  V.  Chuzo  y 
Chuzón  [ turne 

Zulaque,  t.  m.  sor/e  de  bi- 
Zulla  , s.J'.  sainfoln  d’Ks- 
pagrte  \\exor¿inent  ku- 
main 

Zulla  r.se^  v.  r.  Idcher  ses 
exerémeru,  ou  des  vrnts 
Znltenco , oa  , o.  qui Idche 
sis  exorímerts , ou  des 
' vervts  • 

Zullon  , s.  m.  vent  lácké 
Znmacai,  ó Zumacar,  s.  m. 

lien  planté-de  susnae 
Zumacar , v.  a.  apprétcr 
avie  du'sumao' 
Zumaque  , s.  m.  sumne  || 
’v'tn  ’ t//'  eso/e 

Zumaya  , ó Zumaraya  , s. 
Zumba,  h f.  sonnaiUe 
lardón  , brocard  ||  plat- 
santerie 

Zumbar,  V.  n.  bourdon- 
ner  , tinter  , córner  || 
plaisíinter  ||  atleindre 
presque  • > 

Zumbarse,  o.  r.  hadiner', 
plaisunUr  I 

Zumbel,  *.  nx,  oír  rej'rogrié 
II  fiorlie  de  tnapie  '' ' 
ZiiMbido  y Zumbos  s.  m. 
bourdonnernen  t 

Í Zumbón  , na , d.plaisant , 
budin  (lent 

ZuDiionto,  ta,  a.  suecu- 
Zuinillo  , s.  M.  espioe  de 

(serpentairé  • • • ■ 

Zumo,  s.  m,  suc  jj  ein 
Zumoso,  s3i,a.  plein  de  suc 
jZuii#,  *.  j».  a;.  Coá«  ' 
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Zupia,  s.  f.  vin  toumf", 
¿venté,  etc.  ||  liqueurde 
mauvais  goút,  etc,  [|  re- 
but 

Zura  y Zurana,  s.f.  V oy. 

Zorita  [ dora 

Zurcidera,  s.  f.  Znrei- 
Zu  reidor,  ra,  *.  rentrayeur 
Zurcidor,  s.  m,  V.  Alca- 
huete < 

Zurcidura, s./!  reniraituro 
Zurcir  , V,  a.  rentraire  l¡ 
jo'indre  , asstmhler  jl 
cottdre  a grands  poinís 
II  entasser  mensonge* 
sur  merssonges  < 
‘Zurtlillo,  s.  m gaucher 
)Zurdo  , da  , a.'gaucAer(l  • 
-gauche 

I A'  anidas  , de  la  main 
f gauche  , A rehours 
^Zurita , a.  f.  V.  Zorita 
Zuriza  . s.J.  rixe 
Zuro , ra  , a.  V,  Zorita  1 
Zurra  , s-  f eorroi  ||  f 'ouet, 
baslonnnadr.etc  ||  ira- 
vail  eonSinu  querello 
II  sévere  répnmandr 
Zurra  , int.  de  chagrín  et 
d’impariertee  i 

Zurrador,  s.  m.  eorroyeuT 
II  relui  qui  chtítie , etc, 
Znrrsps  , s.f.  lie  ; maro  _• 
Zurrapas,*.  /.  pl.  rognuí- 
res  de  taillear  , etc.  . > 
Zurraposo,  sa  , y Zurra— 
• piento  , ta  , o.  plein  de 
lie  t i Zurrapa 
’ZurrspilIa,  s.f.  aimin'.  de 
Zurrar  , t».’'*.  corroyr  ||' 
chtftler  a coup  de  fuuet, 
- etc.  ^ presser,  pousser  ¡s 
bont  j|  faire  faire  sors 
ih eme  par  an  autre 
Zurrarse,  v,  r.'lábher  ses 
excrémens  ' • ' ; 

Zurriaga,  s.f,  fouet.pour 
un  sabot  l|  houssine  de 
oa  v/slitr  II  ealaisdr» 
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Zurriagar  , p.  a.  donner 
des  cni/ps  de  fjuet 
ZuT'  iagazo , » m.  cap  de 
fouet,  de  houss¡ne,etc. 
II  ntauvais  su  cees  , etc. 
Zurriago,  m.fuuet  pour 
chátier  ||  V.  Zurriaga 
Zurriar,  v.  n.hourdonner 
II  parler  avec  emporte- 
ment , etc. 

Zurribanda  , a.  f.  eháli- 
ment  á coups  redoublés 
II  querelle  hrnyante 
Zurriburri,  s.m.  homme 
de  néant  ||  assemblée  de 
vauriens,  etc. 

Zurrido  j Zurlo,  sub.  m. 
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bourdonnement  ]|  ten 
de  voix  rauque  ||  bruit 
cunfut 
Zurrir,  v n.  hourdonner, 
linter , córner 
Zurrón  , *.  m.  pannrtierr 
de  berqer  ||  pelUcule  de 
g’enade  , etc.  ||  baile 
d atroinr , etc.  ||  amnios 
II  poche  ou  bourte  duns 
le  corpt  des  animaux 
Zurrona  , s.  f.  Jemme  qui 
ruine  ses  amans  , etc. 
Zurroncillo  , «.  m.  dimin. 
de  Zurrón 

Zurruscarse  , v.  r.  lácher 
let  excrément 


Z ü Z 435 

Zurrusco , s.  m.  tronche 
de  pain  írop  rfitie 
Zurullo , s.  m.  rouleau 
Znrumbrt.s.  m. grandor^ jl 
Itre  d' Amirique  / 

Zutanillo  , ito,  ico,  t.  m. 

dini.  de  Zutano 
Zutano,  na,  (el,  telle 
( Fulano  y Zutano,  un  tel 
I et  un  tel 
Zuzar  , V.  a.  V.  Atuzar 
Z'iio  , int.  pour  appeler, 
ou  anime-  les  chiens 
Zuzón  , I.  m.  etpéce  </>•- 
patule 


FIN. 
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